Google 


This  is  a  digital  copy  of  a  book  that  was  prcscrvod  for  gcncrations  on  library  shclvcs  bcforc  it  was  carcfully  scannod  by  Google  as  pari  of  a  projcct 

to  make  the  world's  books  discoverablc  online. 

It  has  survived  long  enough  for  the  Copyright  to  expire  and  the  book  to  enter  the  public  domain.  A  public  domain  book  is  one  that  was  never  subject 

to  Copyright  or  whose  legal  Copyright  term  has  expired.  Whether  a  book  is  in  the  public  domain  may  vary  country  to  country.  Public  domain  books 

are  our  gateways  to  the  past,  representing  a  wealth  of  history,  cultuie  and  knowledge  that's  often  difficult  to  discover. 

Marks,  notations  and  other  maiginalia  present  in  the  original  volume  will  appear  in  this  flle  -  a  reminder  of  this  book's  long  journcy  from  the 

publisher  to  a  library  and  finally  to  you. 

Usage  guidelines 

Google  is  proud  to  partner  with  libraries  to  digitize  public  domain  materials  and  make  them  widely  accessible.  Public  domain  books  belong  to  the 
public  and  we  are  merely  their  custodians.  Nevertheless,  this  work  is  expensive,  so  in  order  to  keep  providing  this  resource,  we  have  taken  Steps  to 
prcvcnt  abuse  by  commercial  parties,  including  placing  lechnical  restrictions  on  automated  querying. 
We  also  ask  that  you: 

+  Make  non-commercial  use  ofthefiles  We  designed  Google  Book  Search  for  use  by  individuals,  and  we  request  that  you  use  these  files  for 
personal,  non-commercial  purposes. 

+  Refrain  fivm  automated  querying  Do  not  send  automated  queries  of  any  sort  to  Google's  System:  If  you  are  conducting  research  on  machinc 
translation,  optical  character  recognition  or  other  areas  where  access  to  a  laige  amount  of  text  is  helpful,  please  contact  us.  We  encouragc  the 
use  of  public  domain  materials  for  these  purposes  and  may  be  able  to  help. 

+  Maintain  attributionTht  GoogXt  "watermark"  you  see  on  each  flle  is essential  for  informingpcoplcabout  this  projcct  and  hclping  them  lind 
additional  materials  through  Google  Book  Search.  Please  do  not  remove  it. 

+  Keep  it  legal  Whatever  your  use,  remember  that  you  are  lesponsible  for  ensuring  that  what  you  are  doing  is  legal.  Do  not  assume  that  just 
because  we  believe  a  book  is  in  the  public  domain  for  users  in  the  United  States,  that  the  work  is  also  in  the  public  domain  for  users  in  other 
countries.  Whether  a  book  is  still  in  Copyright  varies  from  country  to  country,  and  we  can'l  offer  guidance  on  whether  any  speciflc  use  of 
any  speciflc  book  is  allowed.  Please  do  not  assume  that  a  book's  appearance  in  Google  Book  Search  mcans  it  can  bc  used  in  any  manner 
anywhere  in  the  world.  Copyright  infringement  liabili^  can  be  quite  severe. 

Äbout  Google  Book  Search 

Google's  mission  is  to  organizc  the  world's  Information  and  to  make  it  univcrsally  accessible  and  uscful.   Google  Book  Search  hclps  rcadcrs 
discover  the  world's  books  while  hclping  authors  and  publishers  rcach  ncw  audicnccs.  You  can  search  through  the  füll  icxi  of  ihis  book  on  the  web 

at|http: //books.  google  .com/l 


Google 


Dette  er  en  digital  utgave  av  en  bok  som  i  generasjoner  har  v^rt  oppbevart  i  bibliotekshyller  f0r  den  omhyggelig  ble  skannet  av  Google 

som  del  av  et  prosjekt  for  ä  gj0re  Verdens  boker  tilgjengelige  pä  nettet. 

Den  har  levd  sä  lenge  at  opphavretten  er  utl0pt,  og  boken  kan  legges  ut  pä  offentlig  domene.  En  offentiig  domene-bok  er  en  bok  som 

aldri  har  v^rt  underlagt  opphavsrett  eller  hvis  juridiske  opphavrettigheter  har  utl0pt.  Det  kan  variere  fra  land  til  laiid  om  en  bok 

finnes  pa  det  offentlige  domenet.  Offentlig  domene-b0ker  er  var  port  til  fortiden,  med  et  vell  av  historie,  kultur  og  kunnskap  som  ofte 

er  vanskelig  ä  finne  fram  til. 

Merker,  notater  og  andre  anmerkninger  i  margen  som  finnes  i  det  originale  eksemplaret,  vises  ogsä  i  denne  filen  -  en  päminnelse  om 

bokens  lange  ferd  fra  utgiver  til  bibiliotek,  og  til  den  ender  hos  deg, 

Retningslinjer  for  bruk 

Google  er  stolt  over  ä  kunne  digitalisere  offentlig  domene- materiale  sammen  med  biblioteker,  og  gj0re  det  bredt  tilgjengelig,    Offentlig 
domene-b0ker  tilh0rer  offentligheten,  og  vi  er  simpelthen  deres  "oppsynsmenn".   Dette  arbeidet  er  imidlertid  kostbart,  sä  for  ä  kunne 
opprettholde  denne  tjenesten,  har  vi  tatt  noen  forholdsregler  for  ä  hindre  misbruk  av  kommersielle  akt0rer,  inkludert  innfpring  av 
tekniske  restriksjoner  pä  automatiske  S0k. 
Vi  ber  deg  ogsä  om  folgende: 

•  Bruk  bare  filene  til  ikke-kommorsioUo  formal 

Google  Book  Search  er  designet  for  bruk  av  enkelt personer,  og  vi  ber  deg  om  ä  bruke  disse  filene  til  personlige,  ikke-kommersielle 
formal, 

•  Ikke  bruk  automatiske  S0k 

Ikke  send  automatiske  s0k  av  noe  slag  til  Googles  System.  Ta  kontakt  med  oss  hvis  du  driver  forskning  innen  maskinoversettelse, 
optisk  tegngjenkjenning  eller  andre  omräder  der  tilgang  til  störe  mengder  tekst  kan  vsere  nyttig.  Vi  er  positive  til  bruk  av  offentlig 
domene-materiale  til  slike  formal,  og  kan  vffire  til  hjelp. 

•  Behold  henvisning 

Google-" vannmerkct"  som  du  finucr  i  hvcr  fil,  er  viktig  for  ä  infornioro  bnikoro  om  dotto  prosjektct  og  iijolpc  iloiii  mcil  k  finno 
Ogsä  annet  materiale  via  Google  Book  Scardi.  Vcnnligst  ikke  fjern. 

•  Hold  deg  innenfor  loven 

Uansett  hvordan  du  bruker  materialet,  husk  at  du  er  ansvarlig  for  at  du  opptrer  innenfor  loven.  Du  kan  ikke  trekke  den  slutningen 
at  vär  vurdering  av  en  bok  som  tiLh0rende  det  offentlige  domene  for  brukere  i  USA,  impliserer  at  boken  ogsä  er  offenthg  tilgjengelig 
for  brukere  i  andre  land.  Det  varierer  fra  land  til  land  om  boken  fremdeles  er  underlagt  opphavrett,  og  vi  kan  ikke  gi  veiledning 
knyttet  til  om  en  bestemt  anvendelse  av  en  besternt  bok,  er  tiUatt.  Trekk  derfor  ikke  den  slutningen  at  en  bok  som  dukker 
opp  pä  Google  Book  Search  kan  brukes  pä  hvilken  som  helst  mäte,  hvor  som  helst  i  verden.  Erstatningsansvaret  ved  brudd  pä 
opphavsrettigheter  kan  bli  ganske  stört. 

Oni  Google  Book  Search 

Googles  mal  er  ä  orgaiiiscre  inform asjoucu  i  Verden  Og  g,]0K  den  univcrsclt  tilgjengelig  Og  utnyttbar.  Google  Book  Seareli  hjelpcr  leserne 
med  ä  oppdage  Verdens  b0ker  samtidig  som  vi  hjelper  forfattere  og  utgivere  med  ä  nä  frem  til  nytt  publikum.  Du  kan  s0ke  gjennom 
hele  teksten  i  denne  boken  päjhttp :  //books .  google .  com/| 


Dl 

V.I2. 


DIPLOMATÄRICH    NOBVEGICUM. 


OLDBREYE 


TIL   RUNDSKAB  OH   N0B6ES   INDBE  06  TDRB  POBHOLD,  8PB06, 
SLA6TEB,  SifiDEB,  LOVGIVNIIIG  06  BETTERGAN6 

I  HIDDELALDEBEN. 


SAMLEDE  00  ÜDGIVNE 


AV 


C.  R.  UNGER  oo  H.  J.  HUITFELDT-KAAS. 


TOLVTB    SÄMLING. 


■<>«äBS8>o- 


CHRISTIANE. 

P.  T.  MALUNOS  BOGHANDELS  FORLAO. 

1888. 


2>L 


DIPLOHATARIUH  NORVEGICUHL 


OLDBREYE 


TIL   KU1ID8EAB    Oll   NOBGES  INDBE  06  TDBB  POBHOLD,    8PB0G, 
SUBGTEB,  S^DEB,  LOVGIVNING  OG  RBTTEBGA1I6 

I  MIDDELALDEBEN. 


SA1CLED£  OQ  ÜDGIVNE 


A9 


C.  R.  UNGER  oa  H.  J.  HUITFELDT-KAAS. 


TOLYTE    SAMLINe. 

ANDBM  BALTDBL. 


r^'V 


CHRISTIANIA. 

P.  T.  MALUNOS  BOGHANDELS  FOBLAG. 

1888. 


U>   J 


5J^ 


■..r^ 


a  1525.  417 

X  Peter  (MoHstön),  Biskop  af  Vesteraas,  beretter  Erkebiskop  Olaf^EngelbrektM- 

^  sön)  af  Throndhjem  Kyheder  fra  Bondekrigen  i  Tydskland  samt  om  SeveHn 

^  Norby,    Bernhard  o.  Mehlen,  Gotland  og  Kalmar,    hvorhoe  han  anmcnler 

\J^  Erkebispen  om  at  understötteDomprovsten  Knud  {Eriksson)  og  (den  for- 

^  rige  Biskop  af  Vesteraas)  Peter  {Jakobss6n  Sunnanväder),  der  have  taget 

sin  Tilflugt  til  harn. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv   (Münch.  Saml.  No.  1297).     Halvark  med 
Spor  af  udvendig  Forsegling.   (Trykt  i  Ekdabls  Christiern  IIb  Arkiv  (HI)  S  937—41) 

• 

3()7.  1  Au|rnst  1525.  Vesteraas. 

Sinceratn  in  dömino  dilectionem  et  salntem,  Renerendia- 
sime  pater  habita  opportanitate  nolo  graciam  vestram  esse  sine 
litteris  meis  jntimatoriis  noaitatum  hie  oeearreDtium,  jtaqae  jn 
primis  seire  velit  graeia  vestra  me  recepisse  litteras  ex  Lybeea 
qaaliter  in  Alemania  est  quidam  exercitus  rnstieoram  proeedens  de 
ciaitate  in  cinitatem,  de  Castro  in  castram  armata  et  valida  manu, 
qni  exercitus  continet  dncentena  millia  pugnantium,  habetque  xxv 
doctoreSy  ac  plurimos  illustres,  jn  vexillis  deferunt  dumtaxat  crvci- 
fixi  ymaginem  in  vna,  et  ex  altera  parte  gladium.  Et  ad  quam- 
cnmqne  ciuitatem  siue  castrnm  venerint  premittunt  quatuor  nobiles, 
et  totidem  doctores,  atqne  sex  rnsticos,  quj  offerunt  eis  articulos 
et  doctores  dispntacionibus  probaut.  Et  siqui  non  sponte  articulis 
consenserint,  ipsi  non  parcunt  sexuj  nee  etati,  prophano  non  deo 
dicato,  omnia  igne  atque  ferro  deuastant,  Qui  autem  jureinrando 
articulis  consenserint  nihil  mali  eis  jnferunt.  Et  si  scriberem  per 
singula  prout  accepi  ex  scriptis  vix  iides  adhiberetur,  Et  forte  hec 
non  sunt  apud  graciam  vestram  noua,  cum  Bergenses  mercatores 
ea  diu  gracie  vestre  retuleruiit  Preterea  de  aliis  nouitatibus  huius 
patere  scripsi  alias  gracie  vestre  qualiter  Seuerinus  Norby  fuerat 
obsessus  jn  oppido  Landzerono,  Nunc  autem  scire  velitis  eundem 
Seuerinum  homagiatum  regi  Dacie  Ffrederico  et  ab  ipso  recepisse 
castrum  in  Skania  atque  certas  contractas  assecutum  in  Blekingia, 
Sed  qualiter  est  de  Gotlandia  vsqne  modo  latet,  qnamuis  dominus 
reuerendissimus  Electus  Vpsalensisjstis  temporibus  est  ad  Lybecam, 
vt  lis  que  vertitur  jnter  regna  de  Gotlandia  via  juris  et  justicie 
determinetnr,  Jtem  hacteniis  Serenissimus  rex  noster  dominus 
Gostauus  obsidet  castrum  Calmarnense,  a  quo  dominus  Bernardus 
van  Mselen  recessit  juponendo  jbi  quendam  Dacum,  Jnsnper  jntel- 
lexj  prepositum  et  decanum  ecclesie  nostre  Arosiensis  dominos 
Canutum  et  Petrum  ad  graciam  vestram  peruenisse,  Et  cum  eis  in 

nullo  possum  succurrere  quemadmodum  ex  officio  doberem    morito 
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in  necessitatibas  constitatis,  Qnare  hoc  Solana  mihi  saperest  exo- 
rare  et  gracie  vestre  Reaerendissime  sapplicare,  quatenns  eosdem 
collectos  benigne  fonere  velit,  non  sinentes  eos  in  rebus  ant  per- 
sonis  a  qaoqnam  jndebite  molestarj,  Et  si  qnid  est  in  qno  possum 
gracie  vestre  Reaerendissime  vice  versa  complacerei  ero  jndefessus, 
Ex  Arosia  anno  1525  die  prima  mensis  Angusti 

Petras  episcopas 
Arosiensis 
Udskrift:   Reuerendissimo  in  Christo   patrj   ac  domino   domino 
Olaao  dej  gracia  Episcopo  Nidrosiensi  fautorj  et  amico  sincere  dilecto 


Georg  Spalaiinu»  forklarer  Eong  Chrisiiem  II  i  Anledning  af  dennes  Klage 
over,  at  han  ikke  paa  lang  Tid  har  hört  fra  harn,  at  han  siden  Paaske 
har  skrevet  mindst  3  Gange,  og  beder  Eongen  naadig  höre  bans  Tidender, 
8om  han  selv  har  modtaget  dem,  og  vsere  forrisaet  om  hans  Taknemmelighed. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  RiKsarkiy  (MOnch.  Saml.  No.  1625).     Ha]?ark  med 
indlagt  Seddel;  ud?enaig  forseglet  med  Ringsignet  (Gemme). 

308.  30  August  1525.         [Alteoburg?] 

Iiottes  gnad  vnd  frid  zasampt  meinem  armen  willigen 
dienst  allezeit  zuaorn  Darchlaachtigster  Groszmechtiger  Eonyg 
Gnedigster  Herr.  Ear  Königlichen  Darchlauchtickeit  bitt  ich  vn- 
terteniglich  zawissen.  das  jr  schreiben  des  datum  heldeth  za  Lyr, 
am  eilfften  tag  Jalij  mir  in  disem  monat  Aagnsto  zukommen  ist. 
Welchs  ich  vnterteniglich  entfangen  vnd  verlesen  hab.  vnd  nach 
dem  .E.  ko.  Dt  schreiben  meldeth,  das  sie  grosz  verwandern  tragen, 
das  ich  sie  so  gar  aas  meinem  gemat  verlassen,  vnd  ir  bisher  so 
gar  keyn  schrifft  solt  zugeschickt  haben,  mit  anhangenden  gne- 
digen  ansynnen  vnd  begern  jr  zuschreiben  etc.  Derhalben  mag 
.E.  Eo.  Dt  ich  mit  gutem  grundt  antzeigen  das  .E.  Eo.  Dt  ich 
seyder  Ostern  vnder  dren  maln  freilich  nicht  geschriben  vnd 
mancherley  angetzeigt  hab.  Dann  .E.  Ko.  Dt  haben  vil  merer  vn- 
tertenickeit  vnd  danckparckeit  vmb  mich  verdient  denn  das  ich 
ir  so  bald  vergessen  solt.  vnd  wolt  Gott  das  ich  .E.  ko.  dt  nur 
gefeilige  dienst  wüst  zuertzeigen  .E.  Eo.  dt  wollen  meine  zceitung 
wie  ich  sie  entfangen  gnediglich  vernemen,  vnd  mein  Gnedigster 
Herr  sein.  Gott  sey  mit  .E.  Eo.  dt  vnd  allen  den  iren.  Datum 
Mitwoch  nach  decoUationis  Johannis  Baptiste  Anno  domini  xvc  xxv. 

E.  Eo.  Durchlauchtickeit 

Williger  diener 
Georgias  Spalatinus 
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Paa  en  indla^  Seddel:  .E.  Eo.  dt  schick  ich  auch  hieneben  ein 
druck,  daraus  sie  vorroercken  werden,  wessz  ich  mich  bey  meinen 
Ghorbrudern  dem  Capitel  hie  zu  Aldembnrg  bearbeyt  hab«  Gott 
gebe  jnen  allen  vnd  mir  sein  gotlich  gnad  in  den  dingen  recht 
ynd  christlich  zuhandeln.^ 

Udskrift:  Dem  durchlauchtigsten  Oroszmechtigen  Fürsten  ?nd 
Hern  Hern  Christiern  Konyg  zu  Denemarck  Norwegen  vnd  Schwe- 
den etc.  meinem  Gnedigsten  Hern. 

Bagpaa  med  Gotakalk  EriksBöna  Haand:  lb2ö  —  Med  en  anden  Haand: 
Mirari  regem  Spa:  sni  obliuiscj 

C)  Denne  Seddels  Indhold  er  trykt  hos  Allen  (Breve  og  Aktst.  I  S.  352)  ved 
Brevet  af  ^2  Juni  o?enfor,  man  da  dette  Brev  er  Bkrevet  i  Torgau,  kan  det  ikke 
vel  henföres  dertil. 


Georg  SpalatinuM  (Kannik  i  Altenburg  og  Kong  Chriiiiem  II  t  Korrespondent 
i  Sachsen)  Bender  Kongen  to  Breve  fra  Dr.  Martin  Luther,  hvoraf  et  til 
ham  sely  og  et  til  Kongen  af  England,  h?ilket  bedes  besorget  til  denne, 
beretter  om  Luthers  Skrift  mod  Eraemut  Roterodamut  saqn^  om  Ghur- 
fyrsten  af  Sachsens  og  hans  Böms  Tilstand. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Ri«arki?  (Münch.  Saml.  No.  1626).     Halvark 

uden  Spor  af  Forsegling. 

369.  22  Septbr.  1525.  UdeD  Sted. 

Ilottes  gnad  vnd  frid  zunor,  zusampt  meinem  armen  dienst, 
Durchlauchtigster  Qroszmechtiger  Her  konyg  Gnedigster  Herr  .E. 
Ko.  Dt  schick  ich  hie  zwo  schri£ften  von  Doctor  Martinus  Luthern, 
eyne  an  E.  ko.  Dt.  vnd  die  ander  an  ko.  dt  zu  Engellandt,  vn- 
getzweifelter  hoffnung  .E.  Ko.  Dt  werden  ko.  dt  zu  Engellandt  die 
iren  wol  treulich  vnd  schleunig  zufertigen,  dann  ich  hoff  je  Gott 
werd  des  orts  ans  sein  gnad  vnd  segen  geben. 

Doctor  Martinus  hat  dise  wochen  angefangen  dem  Erasmo 
Roterdamo  von  dem  Freyen  willen  zuantworten  yngetzweifelt  es 
werd  mit  Gottes  hulff  ein  yberaus  christlichs  buch  werden. 

Gott  lob  es  geeth  meinem  gnedigsten  Hern  dem  Ghnrfnrsten  zu 
Sachssen  vnd  seyner  .0.  G.  kinden  noch  wol.  Gott  gebe  weiter  gnad. 

Seyn  .G.  G.  thun  gnediglich  bey  der  Christlichen  Vniuersitet 
zu  Wittemberg. 

Domit  befil  .E.  Ko.  Dt  ich  mich  als  meinem  Gnedigsten  Hern. 

Datum  Freytag  nach  Mathei  Anno  domini  xvc  xxy. 

.E.  Ko.  Dt.  williger  diener 

Georgius  Spalatinus. 
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üdskrift  soin  paa  No.  354  ovenfor. 

Bagpaa  med  Gotskalk  Erikssons  Haand:    1525    —    Med  en  anden  Haand: 

Mittere  binas  litteras  D.  M. 


Biskop  Lage  Urne  af  Roskilde  anmoder  Hr.  Henrik  Krummedige  om  at  ind- 
imde  sig  i  Kjöbenhavn  til  den  18  Oktbr.  for  der  med  en  Del  andre 
Rigsraader  at  forhandle  om  Rigets  Anliggender  og  om  de  Forholdsregler, 
der  bör  tages  i  Anledning  af  Kong  ChrisUem  IL»  Rustninger  tilsös. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  dan.  Geheimearkiv  (Danske  Kongers  Hist.  fasc.  IIa  No.  52). 

Kvartark  med  Spor  af  Segl. 

»70.  10  Oktbr.  1525.  Bistrup. 

Lagho  dej  gratia 
episcopns  Roschildensis 

Sincerissima  et  aiii[i]cabili  salatatione  premissa  Eisere 
her  Henrick  synderlig  gaadhe  wen  mwj  vidhe  at  wij  j  nest  for- 
ledDe  dagbe  finge  vor  kasreste  nadige  herres  breff  oc  seriffaelse 
om  merckelige  werffue  oc  ssrinde  bans  nade  oc  riget  stör  mackt 
paa  ligger  Sammeledes  finge  wij  bnd  oc  scriaelse  äff  nogre  äff 
the  gode  herrer  Danmarcks  rodt  j  Jwtland  at  wij  vtj  raadswiiss 
schwlle  handle  met  eder  om  at  konning  Ghristiern  bestercker  seg 
fast  tiil  skiiffs,  oc  om  anden  leylighed  oss  tilscriffnes  wor  nadige 
herre  oc  oss  alle  ligger  stör  mackt  paa  hwilcket  wij  icke  nw  saa 
kwnne  scriffde  eder  tiill  Bedhe  ther  fore  kerlighen  atj  vele  vmaghe 
eder  j  thelige  merckelige  verffue  oc  serinde  bans  naade  oc  oss  alle 
anrarindes  »re  til  Kiepenhaffn  saa  i  sere  ther  visseligben  Sancti 
Luce  enangeliste  dag  nest  kommendes  ther  at  widhe  oc  radbe  bans 
nades  oc  mennige  rigens  gaffn  oc  velferdt  tbet  vele  wij  kerlighen 
met  eder  fo(r)skylde  giarindes  altid  gierne  baess  eder  lefft  oc  tili 
velige  er  Jn  Christo  valete  Ex  curia  nostra  Bestrwp  altera  die 
beatj  Dionisij  anno  dominj  mdxxquinto 

üdskrift:  Erligb  welbirdig  mandh  oc  streng  ridder  her  Hienrick 
Erwmmedige  wor  synderlig  wen 


Kong  ChrisUem  11  anmoder  Han$  Michelssön  om  at  formaa  sin  Vert  Henrik 
V.  LH  til  at  sige  god  for  en  Del  Penge,  for  at  Kongen  kan  faa  betalt 
Haivdelen,  af  hvad  han  skylder  Cornelius  {Scepper),  der  ellers  ikke  vil 
drage  til  Herren  af  Bergen  i  Anledning  afPengelaanet  til  Kongen,  h vorhos 
det  paalsBgges  Hans  Michelssön  med  det  forste  at  indfinde  sig  hos  Kongen* 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  1378).    Kvartark  med 
Spor  af  udvendig  Forsegling      (Trykt  i  Aliens  Breve  og  Aktst  I  8  382-83). 
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371.  22  Herhr.  1525.  Zwynaerde. 

Node  oc  fried  af  gnd  vor  fader  oc  vor  herre  lesn  Christo 

^  ider  at  Meftter  CorDelins  bafaer  nn  giert  sit  rege(ii)skab 
oc  bliffner  ieg  hannm  skyldig  ofuer  alt  bode  fore  sit  solt  oc  tesli- 
gelse  thet  som  band  siger  seg  at  ^haffiier  lent  af  en  kafmand  yti 
Androp  [som  ban  siger  vc  och^  iiijc  Ixxxx  gylden  oc  en  styere  oc 
er  ban  vel  til  freds  at  ban  kand  faa  balf  delen  tbet  andet  er  ban 
met  til  freds  oc  vel  bide  meg  end  tid  Tbi  beder  ieg  etber  ati 
ville  giare  *met  saa  meget  til  ville  ati  ville  bede  etbers  verdt  at 
ban  vel  sie  guod  tber  forro  Hnad  tbet  icke  knne  ske  tba  vell 
ban  icke  fare  mit  erende  til  berren  af  Bergen  om  tbe  penninge 
som  han  bafner  lofned  at  lende  *met  oc  myn  frue  gnd  bafue  lof 
8Z0  velligt  er  falcked  Nn  beder  ieg  etber  ati  ville  met  tbet  farste 
komme  til  meg  ber  met  etber  gno<^  befallendes  Screfnet  paa 
Sninnarde  tben  xxii  dag  vti  Decembres  ar  etc.  MDxxv 

Gbristiern 

Udskrift:    Os  elskelig  Hans  Mekelsen  vor  mand  oc  rodb  etc. 

PaaBkrift  med  Hans  Michelssöns  Haand .  Mdxxv  —  K.  Mt  scriffuer  om 
yc  gilden  mester  Cornelins  skall  haffae  äff  Henric  fan  Lijt  paa  k 
Mts  wegne  datnm  Swinardt 

(^)  Fra  [  igjen  udslettet. 


firoder  Germund  erkjender  at  have  oppebaaret  50  danske  Mark  i  Guld, 
8ölv  og  Penge  af  Abbed  Matthis  (Henrikssön)  i  Hovedö  Kloster. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norake  Rigsarki?  (Münch.  Saml.  No.  3148).    Seddel  uden 
Forsegling     (Jfr.  C.  C.  A.  Lange,  De  norske  Klostres  Historie,  2  Udg.  S.  420). 

372.  (1525  euer  fOr).  (Hüvedöen  2). 

Kennes  isßk  brodber  Oermwndb  atb  haffue  opboretb  äff 
bederligb  oc  renliffnet  man  ber  abbot  Mattis  j  Hoda  closter  je 
Danske  mark  j  gwld  solff  oc  rede  psenningbe 
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Hans  MickehsöH  bereiter  Eong  Christiem  II  om  sine  Samtaler  med  M. 
Cornelius  (Scepper),  navnlig  angaaende  de  UnderhaDdlinggr,  som  denne 
og  M.  Melchior  (de  Germania)  have  fort  ved  det  keiserlige  Hof  i  Kon- 
gens  Anliggender,  og  hvormed  Kongen  formenes  at  vsere  utilfreds«  hvilket 
gjör  M.  Cornelius  ondt;  Eongen  anmodes  derfor  om  at  stille  ham  tilfreds, 
da  han  dog  er  en  nyttig  og  i  Kongens  Sager  vel  kjendt  Mand.  Stat- 
holderinden,  Fru  Margrete,  skal  vaere  syg  af  „Podagel'*  i  üsender  og  Föd- 
der,  Efterretningerne  om  Peter  van  HöU  ere  endnu  usikre,  der  bebudes 
Fred  mellem  Keiseren  og  Frankrige  o.  s.  v. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Riffsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  1892).    Halvark  med 

Spor  af  udvendig  Forsegling. 

373.  8  Januar  1526.  Antwerpen. 

Wade  oc  friid  vti  Christo  Jesu  vor  frelssere  Hogborne 
farste  nade  herre  verdes  ether  k  Mt  at  viide  hellitrekongers  afilben 
kom  mester  Cornelius  hiid  til  byen,  oc  gaff  jeg  hannom  fore  tbet 
som  ethers  nade  befol  meg  om  berren  äff  Bergen  etc.  tbaa  sagde 
band  seg  sadant  yilligen  at  ville  göre  tber  som  band  kommer  biid 
til  staden,  jeg  forstod  oc  äff  bannom  at  frwe  Margrete  skall  vare 
sywg  äff  podagel  bode  vti  bender  oc  Tedder  oc  kand  vel  skee 
mauelsske  äff  gwds  forsywn  atbwn  kommer  biid  aldag  etc. 

Jtem  forstod  jeg  oc  äff  mester  Cornelio,  at  etbers  nade  skal 
baffue  sagt  til  bannom  atband  oc  mester  Melcbior  baffue  szoo  got 
som  inttet  giordt  vti  etbers  nades  sag  boss  key  Mt,  tbet  legger 
band  maget  paa  biertte,  oc  skylder  tber  fore  -ber  electum  ocb 
mener  atban  skal  vti  szoo  made  baffue  screffnet  etbers  nade  tber 
til  om,  oc  farstaes  at  band  icke  gerne  söge  at  ber  Electus  skulle 
baffue  tben  ere  atband  skulle  künde  driffue  etbers  nades  sag  ytber- 
mere  end  band  oc  Melcbior  baffue  giordt  tber  ebland 

Jtem  jeg  sagde  bannom  oc  at  etbers  nade  ville  oc  gi£fue  ban- 
nom noger  artickle  vti  befal  at  solicitere  paa  etbers  nadis  vegne 
boss  key  Mt  absentte  Electo  etc.  tbet  tecbtis  bannom  icke  vel,  oc 
formentte  tber  som  etbers  nade  baffde  ber  Electum  bedre  betrod 
end  bannom  tbaa  giordis  etbers  nade  bannom  icke  beboff,  met  flere 
ord  vii  tber  om  baffde  tilsammens,  oc  gaff  fore  buorledis  band 
baffde  met  ald  trobed  tbient  etbers  nade,  oc  baffuer  nw  skwdt  siit 
skel,  vti  frue  Margretes  s)C  Hogstrates  neruerelsse,  om  tbee  baffde 
bardt  eller  forfarit  nogit  ondt  racbte  om  bannom,  atband  skulle 
baffue  thient  etbers  nade  anderledes  end  erligen  oc  vel  etc.  tbette 
maa  etbers  nade  nw  baffue  soo  ved  seg  selffne,  oc  forfage  ald 
ting  met  bannom  til  tbet  beste,    efftber  tbii  band  haffner  nw  for- 
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farenhed  vti  ald  ethers  nadis  sag    oc  ha£fuer   Tarit  ethers   nadis 
secretelige  raad  vti  mange  sager  etc. 

Jeg  forstod  oc  äff  haDS  ord,  at  Hogstrate  oc  band  haffne  haffdt 
magen  talle  om  ethers  nadis  sag,  oc  tesanderligen  vti  soo  made, 
athand  vore  gandske  nattelig  vti  key  Mts  tbienste  effther  thii  band 
ved  sagsens  legeligbed,  thaa  kande  key  Mt  sende  bannom  fran 
seg  oc  til  Danmarckis  Rigxsens  Baad  at  forbandelle  mettbennom 
soo  at  thee  keysde  oc  vtnalde  etbers  nades  sz0n  til  konge  efftber 
bertug  Fredericks  ded  etc.,  tber  paa  gaff  ieg  bannom  soo  for  swar, 
Hnor  skal  tbaa  fader  oc  moder  bliffue,  oc  bnor  skal  tbaa  Lantte- 
bolsten  bliffne,  for  sodan  bandel  tarff  keysseren  ingen  vtsende,  tbii  at 
tbeeDansske  baffue  tbet  samme  offte  nocb  framsat  ocb  tilbndet,  sodan 
bandet  kand  etbers  nade  vel  bekomme  for  vtben  keysserens  bielp 

Jtem  norsom  etbers  nade  nw  kommer  bannom  selffder  til  ordz 
at  ethers  nade  tbaa  modererer  seg  selffner  oc  lader  som  etbers 
nade  inttet  her  äff  baffner  forstandit, 

Jtem  ieg  ville  viide  äff  bannom  bnad  orsage  band  baffde  tber 
til  atband  baffde  Electam  soo  mystencbter,  tber  om  gaff  band  soo 
for  swar  vti  Seland  baffde  etbers  nade  ladit  bannom  lesdt  itb  äff 
ber  electi  breff,  oc  tber  vti  stod  tben  twedracbt  oc  vvillge  som 
tben  Store  Cancellere  berren  äff  Nassow  pronesten  oc  Brantener 
baffne  bafft  til  sammens  oc  band  sagde  tber  stod  siden  screffuet 
nogit  met  syfrer  som  band  icke  kande  lesse,  oc  tber  äff  atband 
rosser  Cancelleren  oc  pronesten  soo  magit  oc  icke  doctor  Brantener, 
tber  äff  tog  band  tbenne  tancke  atband  sknlle  screffnet  etbers 
nade  nogit  om  tberis  forsammelige  brast  vti  etbers  nadis  sag  etc. 
Jesu  Christi  nade  vare  met  ether  screffnet  i  Androp  tben  viij  dag 
vti  Jannnarij  manet  anno  Mdxxvj 

Jtem  ingen  nye  tydinge  er  bere  vti  besanderligbed  vtben  tbet 
recbtis  fast  at  tbet  skal  vare  i  friid  oc  bestand  mellam  key  Mt 
ocb  tbe  Franssozer 

Jtem  electo  bafiner  jeg  oc  screffnet  om  Cornelio  at  band  kand 
viide  bnorledis  band  skal  bandle  met  bannom 

Jtem  tidingen  om  Peiter  fan  H0I  forfolger  seg  flnx  men  jeg 
kand  icke  fonge  ret  sandbed  tber  om  at  virde 

Jtem  ber  vor  ingen  trapper  falle  i  dag  eller  smaa  bans  Nor- 
som tbe  komme  falle  baffner  jeg  tbet  bestyret  Jeg  reysser  ocb  i 
dagb  eller  i  morgen  til  Lyre 

E  E  Mts  tbienere 

Hans  Micbelssen 
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üdskrift.  Till  K  Mt  äff  Danniarck  syn  nade  herrc 
Bagpaa  med  forskjeUige  Hsender:    1526  —   1526         Nota 


Herolden  Hnn»  Jylland  tilskriver  Kong  Chrintiern  11  med  Melchior  (de  Ger- 
mania) og  beklager  aig  over  sin  fattige  Stilling  paa  sine  gamle  Dage; 
om  han  faar  Raad,  yil  han  begive  sig  Ul  Kongen,  Bom  han  bavde  baabet 
at  trseffe  i  Nederlandene,  bvor  ban  tror,  at  denne  belst  bör  opholde  sig. 
Han  tilraader  Kongen  stadig  at  skrive  til  det  biirgundiske  Hof,  bvor  ban 
dog  bar  en  Del  Venner,  og  bvor  bans  Born  bebandles  vel. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Riffsarkiv  (MOncb.  Saml.  No.  1840).    Helark  med 

Spor  af  udvendlg  Forsegling. 

374.  13  Januar  1526.  Mecheln. 

iVlyn  arme  tro  tenste  aler  kerste  nadigest  here  eders  nades 
lacke  och  sunthed  herer  leg  gerne  aler  kerste  nadigeste  bere  sam 
eder  nade  wel  fartencker  ieg  skrref  eders  nade  myn  brest  tel 
med  mester  Meicker  ieg  lyger  her  i  Meckelen  sam  en  der  ingen 
here  hauer  her  er  icke  en  de  mege  gyaer  et  stacke  brade  wden 
ieg  seter  dem  pant  gwde  wede  dete  er  megh  swart  pa  myne 
gamel  dawe  wäre  de  gode  herer  her  til  stede  sam  ieg  bawer 
tenth  i  myne  onge  dawe  da  weide  ieg  wel  fa  sa  magetbrade  ieg 
gade  eth  sa  leng  ieg  weste  hwad  eders  nades  wele  wäre  der  wel 
ieg  gerne  rete  mege  efter  dete  wed  gwde  ieg  weide  ingen  stede 
were  heier  en  hos  eders  nade  mege  er  lawedenogenhelp  af  nogep 
gode  wener  far  ieg  rad  da  wel  ieg  med  dete  aler  ferst  käme  tel 
eders  nade  ieg  bände  ment  ieg  skold  hawe  fonde(t)  eders  nade  her 
i  dese  lande  aler  kerste  her  och  könenge  eders  nade  skal  alt  beske 
fa  ade  wyde  af  eders  tener  Melch(er?)  ieg  bawer  sath  em  myn 
brast  och  eders  nades  gawen  aler  kerste  nadegst  her  werer  wel 
tel  frede  meg  habes  tel  gwde  ad  alt  eders  bandet  skal  käme  tel 
en  gode  ende  gwde  lade  kescrlyg  magestat  leneu  met  in  gnaden 
den  werden  de  bende  wal  los 

ieg  hade  wel  gerne  skrewede  eders  nade  mer  tel  da  tarte  icke 
far  dete  star  nv  sa  ile  i  werden  gwde  far  lade  dem  hwor  de  hawe 
lecht  mede  eders  nade  dach  er  myn  arme  ban  tel  eders  nade  ade 
i  wel  gywe  eder  tel  gwde  altengh  skal  blywe  gat  mede  gwde 
bans  help  gwde  bedere  dete  eders  nade  icke  blef  her  i  dese  lande 
ach  gwde  for  lade  dem  eder  rade  dete  doch  er  her  rade  mede 
gwd  haus  help  kere  her  ieg  beder  eders  nade  ade  i  altyde  skryue 
hyde  tel  garden   tel  frawe  Margret   de   ere  icke  ale  eders  nades 
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ywener  her  i  dese  lande  oin  eders  nades  b0rD  gwde  des  lof  bawe 
de  holdes  i  stör  ere  och  werdegehede  dete  wede  gwde  aler  kerst 
nadegest  here  leg  beder  eders  nade  for  gwde  skwlde  ade  i  icke 
tage  megh  tel  vvily  dete  iegh  skrywer  eder  *made  sa  graft  tel 
gwde  wede  ade  welen  er  gode  her  mede  befaler  iege  eders  nade 
de  helyge  trefoldeghedeh  skrewen  to  Hechelen  den  Iciwerdawe 
efter  de  belyg  tre  koneng 

lotlant 
Udskrift:    Habaren  forste  och  mechte  here    her  Kresterne  kon. 
in  Danmarck  myn  alerkerst  na(degeste)  here  etc. 


Hans  MichehsöH  tilskriver  (i  noget  forblommede  Udtryk)  Klaus  Hermeling 
med  Wulf  t>.  Bamberg  og  Hans  v.  Ilalberstadt  og  anmoder  ham  paa  KoDg 
Chrisiierns  Vegne  om  at  udstrsekke  Aftalen  om  Landsknegtene  til  6Uger 
efter  Paaske  og  imidlertid  i  Forening  med  Hans  v.  Halberstadt  at  holde 
dem  samlede  i  Fnsland  og  imidlertid  selv  ved  Palmesöndags  Tid  at  ind- 
finde  sig  i  Wittenberg  for  at  erholde  naermere  Besked  om  det  paa- 
tffinkte  Tog. 

Efter  samtidig  Kopi  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (MOnch.  Saml.  No.  1898). 

Halyark  uden  Bekrseftelse  eller  Forsegling. 

375.  d  ^larts  I52(>.  Antwerpen. 

iVlyn  willige  denste  mit  vermoege  alles  gndes  Ersaroe  lewe 
Clanis  Hermelin  günstige  gode  vrynt  alsse  gy  nw  iwen  kopmanne 
vnde  gode  vrunden  tho  geschreffnen  vnde  geboden  hebben  by  bryn- 
gere  dysses  breffues  huo  alle  ding  bereit  is  na  demme  contracte 
wnde  affskeidc  des  de  solffue  iwe  vrindt  sere  bedanckedt  jwes 
willigen  denstis  wnde  steit  tho  vordenen,  wnde  ich  na  siner  beuel 
scriffue  iw,  hno  iw  wol  bewost  is  don  gy  am  lasten  by  emme 
weren,  hefft  he  iwtoerkennen  geflfuen,  huo  dat  man  sine  vrne  wolde 
tho  Gentte  inthen  vnde  mit  em  sprecken,  szo  was  hee  dar  vp  alles 
dinges  szo  vorsekerit  mit  dem  besten  dat  dee  Genttenere,  emme 
gierne  helpen  wolden,  mit  szodane  summe  geides  vnde  mere  wen 
hee  tho  dem  thoge  brücken  solde  etc  szo  is  iw  och, wol  endech- 
tig  huo  hee  iw  thoscreff  bynnen  Mechkelen  mit  Greger  bode,  dat 
gy  tho  emme  kommen  solden  dar  hee  lag  by  Gentt  ere  gy  van 
lande  afftogen,  dan  wolde  hee  iw  tho  kennen  geffuen  hebben,  dat 
hee  sin  vrue  dar  tho  nicht  brynggen  künde  dat  see  tho  Gent  in- 
faren  wolde,  wnde  dar  mede  vordt  de  handlinge  forsymmet,  vnde 
is  sine  vorsumenisse  oSle  sknit   nicht  genesen    Jtem  lewe  Clanes 


wolde  gy  uw  omme  synent  willen  bzo  woI  doen,  mde  handetin 
mit  demme  erlicke  kopmanae  Heurick  genant  dat  de  breffae  vnde 
forseglinge  alUe  dysse  kopman  wnde  syne  vrwe  wtgegeffnen  heb- 
ben  alszo  lüdende,  hno  be  datgelt  nicht  entkrege  tyssken  der  tijdt 
Tode  possken  szo  soldc  be  nicht  vorpblicbtit  syn  tbo  demme  toge 
etc.  dat  be  nocb  etan  wolde  in  demme  solffaen  vornillinge  Tode 
vorplichtinge  beet  rj  wecken  naa  paesken,  wnde  bwo  bee  Bzodan- 
nea  ingan  wil,  is  den  dyaees  kopmannes  Tryotlike  bede  vnde  be- 
gere  an  jw,  dat  gy  iw  willen  finden  lathen  tbo  Wittenberrig  io 
egener  pereone  palme  sondage  nest  thokomende  offte  etlicke 
dage  voro  ofTte  naa  dat  tbo  vorbiedende  dar  skulle  gy  my  fyoden 
ror  enen  wissen  boden  wnde  tbo  vorlate  mit  allemme  aflskeide 
dar  gy  iw  tooforlaten  ekullea  mit  allemme  forderingc  alszo  ich 
djBsen  soIfTneo  Wolff  van  Bamberge  och  en  weniek  widere  be- 
richtit  hebbe  jw  rorthokonde  wnde  hno  disse  handele  tyssken  frwe 
Margrete  vnde  emme  steyt  etc.  Jtem  oc  is  syne  vrintUke  begere 
an  iw  dat  gy  myt  Hansken  van  Halberstadt  villen  handelen  dat 
de  knechte  mochten  tbo  hohe  bliffnen  bet  szo  lange  alsze  forge- 
schreffiieD  steyt  in  Freslandt  by  Groniger  landt  dar  bebben  see  wol 
leflFiieringo  noch  alsze  gy  mit  emme  dosees  bandels  beet  vorgtan 
vnde  vorstaodt  hebben  in  dem  besten  the  radende  alsze  ich  jw 
scriffaen  kan,  vmde  forsnmmet  nicht  de  reysse  tho  Wittenberrig 
tbo  körnende  dar  akolle  gy  mit  gades  bnlpe  vore  iw  vinden  all 
den  beskeide  dar  gy  mede  nogen  skollen,  bir  mede  syt  gade 
beuolcn,  wnde  bedet  stede  offner  myn  denste,  gescrefineo  tho  An- 
drop  den  TJ  dag  Marcij  manet  Anno  etc.  Mdxxvj 

Jwfl  willige 
Hans  Micbelsen 
Paaskrift  med  Hans  MicheUsOna  egenHaand:  Anno  Mdxxvj  —  En  hopia 
äff  it  breff  som  jeg  scrifiher  Clanea  met  Volff  van  Bomberg  oc 
giffner  hannom  til  tfaering  xij  gilden  karentte  vj  af  —  Jtem  effter 
samme  form  tt  breff  til  Klanes  met  Hanssken  van  Haltüterstad 


Markgrevinde  KlUnbeih  ai  Braiidi-uburK  uimixl«r   Ilcrtiigimicii   nl  JaHek, 


bun  IjBr  tilakrevel 

rkriilievn   II,    tiTOI 

med  en  DatUsr 


Efter  Ori^, 


det  LeiiUhrr.    hvorom 
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376.  19  Narts  1526.  Minden. 

Was  ych  ans  angeborner  freoDtscbaft  liebes  ynnd  guttes 
vormagk  czuvorn  Hochgeborne  FurstyD  freuntliche  hertzliebe  frane 
QDnd  mnm  E  1  gesnntheyt  ynnd  glnckselyge  wolfart  wer  ych  czn 
vornemen  hoohlych  erfreut  ych  wyl  E  1  aus  freuntlycher  meynnng 
nyt  bergen  das  ych  ytznnt  habe  an  E  1  hern  ynnd  gemahel  bey 
dysem  meym  dyener  geschryben  ynd  seyn  Hebe  yon  wegen  meyns 
frenntlychen  hertzlyeben  hern  ynnd  brnder  Kunygliche  wyrde  czn 
Denemarcken  etc.  ersncht  ymb  eyn  schryftlych  geleyt  das  seyn 
lyebe  meym  hern  ynnd  brnder  sampt  myr  czn  frenntlichem  gefallen 
nyt  wegern  noch  abscblan  wollen  dan  myr  mercklych  ynnd  tref- 
lich  daran  gelegen  yst  derhalben  yst  meyn  gantz  frenntliche  bet 
an  E  1  sye  wollen  forderlich  bey  yrem  hern  ynnd  gemahel  an- 
halten damyt  myr  sulch  geleyt  bey  kegenwerdygen  meyn  dyener 
czn  geschickt  macht  werden  y;ind  sych  hyrynne  myr  czn  snndern 
frenntlychen  wyllen  ynnd  gefallen  bemnegen  ynnd  allenthalben 
darab  seyn  das  dys  thnen-yn  eyner  geheym  mncht  czn  gen  E  1 
wollen  sych  anch  meym  hern  ynd  brnder  yon  meynt  wegen  freunt- 
lycb  lassen  beyolen  seyn  des  alles  wyl  ych  mych  yngetzweyffelt 
czn  E  1  vorsehen  erbyete  mich  snlchs  myt  sampt  meym  frennt- 
licben  hertzlieben  hern  ynnd  brnder  des  gleychen  meyn  hertzlieb- 
ster her  ynnd  gemahel  yn  gnte  legen  E  1  nymer  cznyorgessen 
ynnd  yn  aller  frenntschaft  czn  yorschnlten  dan  E  1  wyl  frennt- 
liche wylfamng  czuantzeygen  fynden  mych  E  1  hoohlych  geneygt 
vnnd  thnen  E  1  hyemyt  yn  die  gnade  gottes  des  almechtygen  be- 
yelhen  datnm  Mnnden  am  montag  nach  Yndyca  anno  etc.  xxyj  yar 

Elysab(e)t  marggrafiFjrn  czn 
Brandenbnrgk  meyn  hant 
Paa  en  indlagt  Seddel:  Hochgeborne  Fnrstyn  frenntlyche  hertzliebe 
frane  ynnd  mnme  ych  gebe  E  1  yn  frenntl icher  meynnng  czn  er- 
kennen das  got  der  almechtyge  durch  seyn  gntte  ynnd  yetterliche 
barmbertzygkeyt  meyn  frenntlyche  hertzliebe  tochter  Frane  Elysa- 
bet  Hertzogyn  czn  Brannschwyck  etc.  yrer  frenlichen  geburt  entle- 
dyget  hat  ynnd  yr  liebe  am  mytwoch  czn  nacht  nach  Letary 
czwyschen  eyn  ynnd  czwey  myt  eyn  ynnge  tochter  genedygklych 
begäbet  das  yrer  lieben  ynnd  anch  das  kyndt  gott  habe  lop  ynnd 
er  yn  czymlicher  gesuntheyt  enthalten  seint  der  trostlyche  czn 
yorsycht  E  1  werden  dem  almechtygen  danck  sagen  ynnd  sych 
des  myt  myr  als  myt  yrer   freundyn  erfreuen  anch  wyl   ych    E  1 
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nyt  bergen  das  meyn  freuntlyche  hertzlyebe  tochter  Fraue  Anna 
bertzogyn  czu  Meekelburgk  eyn  ynngen  sun  hat  got  der  almechtyg 
sey  gebenedeyt  yn  *ebykeyt 

üdskrift;   [Der  hocbgeborn]en,  furstin,  vonser [franejnn 

mnhmeD boebge]bornen,  herzogin [zu  Gulcb] 

zu  Cleue  [vnd  Berge^,  ....  gin  Grefio  [zu  Marck  vndj  Raueuspnrg 
[Kajtzeu  EInbogenn  [in  seiner  lieb^  aigen  hant 

Bagpaa  med  en   anden  Uaand:     1526    —     Brevet  er   saudsynligvis  ikke 
afsendt. 


Markgrevinde  Elisabeth  af  Brandenborg  anmoder  Hertug  Erik  af  Braunschweig, 
Biskop  af  Osnabrück  og  Paderborn,  om  Leide  og  Underholdning  for  sin 
Broder  Kong  ChrisUem  II,  naar  han  passerer  bans  2Stift  paa  den  Reise, 
han  i  Stilhed  foretager  for  at  trsaffe  sammen  med  hende. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  1690).    üelark, 

Pat.  med  Spor  af  udvendig  Forsegling. 

317.  19  ^larts  152«.  Minden. 

Was  wirguts  vormogen.  zuuorn,  mit  freuntlicher  erbietung, 
Erwirdiger  jn  gott,  vnnd  hocbgebornner  fürst  lieber  oheim,  Wir 
geben  Ewer  lieb,  jn  gutem  zuuorsiebttigem,  vortrawenn.  vnnd 
gantzer  geheim,  freuntlich  zuuornebmen  das  wir  den  durehleuebt- 
tigsten  groszmechttigsten  fnrsten  herrn,  Cristiernn  zu  Denemarcken 
Sweden  Norwegen,  der  Wenden  vnnd  Gotten  konig  etc.  vnsernn 
freuntlichen  lieben  herrn  vnnd  bruder,  (weill  wir  vnns  auff  die  nehe 
hieher  begeben)  zu  freuntlicher  vntterredung,  zu  vns  gefurdert,  jn 
zuuorsicbt  Sein  ko.e  wirde  werdenn,  sich  zu  vnus,  vorfugen,  weill  dann 
Sein  ko.e  w.  E.  1.  stiefft  jres  wegs,  zum  teill,  ruren  vnnd  durch 
ziehen  mochten  demnach  auff  gutte  freuntlich  zuuorsicbt,  so  wir 
zu  E.  1.  tragen,  bitten  wir  freuntlich  E.  1.  wollen  solichs  jn  stiller 
geheim,  bey  sich,  bleibenn  lassen,  vnnd  sein  kog.e,  w,  zu  solicher 
reissz.  E.  1.  schrifftlich  gleit  gebenn,  vnnd  bey  gegenworttigem 
vbersenden,  vnnd  [durch  die  jren^  Sein  Konig.e,  w,  jrem  weittern 
zuschreiben  vnnd  anzeigen  nach,  hin  vnd  herwidder,  durch  die 
jren,  gleitlichen  annehmen,  durch  bringen  vnd  notturfftiglichen, 
vorsehen  lassen,  vnnd  solichs  seiner  ko.n  .w.  vnnd  vns  nicht  wei- 
gern als  wir  vnns  beiderseits,  zu  E.  1.  getrosten,  das  wollenn  wir 
vmb  Ewer  lieb  freuntlich  vnnd  gerne  beschulden,  vnnd  wiewoll 
wir  vnnp,  des  keins  abslags  zu  E.  1.  vorsehen,  bitten  wir  dannoch 
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Ewer  freuntlicb  aDtwort,  Datam  Munden  am  Montag  nach  Jndica 
Anno  etc.  xxvj^ 

Elisabet  von  gots  gnaden  geborn  ans  Konign.  Stammen 
zu  Dennemarcken  etc.   Marggrefin   zu  Brandemburg   zw 
Stettin  Pommern  der  Cassuben  vnnd  Wendenn  Hertzogin 
Burggrefin  zu  Noremberg  vnnd  fur^tiu  zu  Rügen 
(Egenhsndigt:)    Elysabeth  marggraffyn  czw  Brandemburgk 

mein  handt  etc. 
üdskrift:  Dem  Erwirdigen  jn  g.itt  vnd  Hochgebornnen  Fürsten, 
vnnserm   freuntlichen  lieben   ohmen  Herrn  Erichen   Bischoffen  zu 
Osznabrug  vnd  Paderbornn,  Hertzogen  zu  Brunscbwig 

jn  seiner  lieb  aigen  haut 
C)  Fra  [  igjen  adslettet. 


Kong  ChritUern  U  tilsiger  Hertug  Albreikt  af  Mecklenburg  for  den  Hjaslp, 
denne  skal  yde  ham  til  Gjenerobringen  af  sine  Riger^  en  Sum  af  10^000 
Rhinske  Gylden,  som  udbetales  2  Aar,  efter  at  Kongen  igjen  er  kommen 
i  Besiddelse  af  sine  Lande,  hvorhos  Hertagen  erholder  Slottet,  Byen  og 
Amtet  Segeberg  til  Forlening  paa  Kongens  Levetid  mod  at  vsere  forpligtet 
tu  at  gaa  i  Borgen  for  Kongen  paa  et  Aar  for  en  Sum  Penge. 

Efter  samtidig  Kopi  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  SamL  No.  1750).    Helark  uden 

Bekrseftelse  eller  Forsegling. 

378.  25  ^ai  1526.  Köln  v.  Spree. 

WirCristiern  von  gots  gnaden  kunigk  zu  Dennemarck  etc. 
Bekennen  vnd  thun  kundt  öffentlich  für  vns  vnser  erben  erbnemen 
vnd  nachkommen,  vnd  sunst  jdermenniglich  das  wir  dem  hoch- 
gepornen  fursten  hern  Albrechten  hertzogen  zu  Meckelenburgk  etc. 
vnserm  freuntlichen  lieben  oheraen  vnd  swager,  vmb  manchfeldiger 
seiner  *vnd  wilfarung,  auch  neuliclier  handelung,  so  seine  Lieb, 
vns  zum  besten  gethan  ertzeigt  vnd  furgewant,  auch  aus  sunder- 
licher  freuutschaft  vnd  gneigtem  willen,  so  wir  zu  seiner  Lieb 
tragen,  zehentausent  Reinisch  gülden  an  muntz,  wie  zu  Lübeck. 
Hamburg,  vnd  jm  land  zu  Holstein  genge  vnd  gebe  ist,  von  stund 
nach  ausgang,  der  nechsten  zweier  jare,  so  wir  mit  gotlicher  hulff. 
zu  vnsern  kunigkreichen  landen  vnd  leuten  kommen,  vnd  widder- 
umb  erlangen  werdenn,  geben  vnd  entrichten,  vnd  doch  mitteler 
zeit,  vnd  so  bald  wir  vns^er  land  zum  teil  oder  gantz  erobert,  sei- 
ner lieb*  so  vil  an  crbgntern,  jni  land  zu  Holstein  nähere  seiner 
Lieb  furstentumb  gelegen,  einthun,  jßf^^vA  vtsV^^  darvon  seine 
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Liebe  von  solchen  zehen  tansent  gülden,  zinse,  als  sechshnndert 
gülden,  jerlich  geniessen  haben,  vnd  bekommen  mngen,  so  lang 
wir  seiner  Lieb  die  summa  solcher  xm  gülden,  nach  ausgang  der 
zweier  jar.  entrichten  vnd  yorgnngen,.  Dartzn  wollen  wir  seiner 
Lieb  das  slos  stedt  vnd  ampt  Segeberg  mit  aller  ein  vnd  zagehor- 
ungen  nichts  ausgenommen,  wie  von  alters,  bej  zeiten  vnd.  leben, 
vnsers  lieben  hern  vnd  vaters  konig  Johans  seligen,  darbej  gewe- 
sen, von  stund  vnd  so  bald  wir  da,ßselbig  erobert  haben,  seine 
lieben,  vnser  lebenlang  jnnetznhaben  zugeniessen  vndzugebranchen, 
zustellen,  vnd  so  jmand  von  vnsern  nachbarn  fursten  oder  stette, 
vns  abesagen  vnd  befeiden,  das  also,  solch  haus  zubesetzen  vnd 
'  zubestellen,  not  sein,  wurde,  alsdann  sollen  wir  funfvndzweintzig 
kriegsknecht  doselbs  vf  dem  slos  zuerhalten.  verpflicht  sein,  was 
auch  seine  Liebe  an  solchem  ampt  vnd  slos  bawen  vnd  bessern 
wurde,  sollen  vnd  wollen  wir  oder  vnser  erben,  seiner  Lieb  oder 
seiner  L.  erben  ehr  vnd  zuuor.  sie  dasselbige.  vns  oder  vnsern 
erbenn  widderumb  abetreten,  gnugliche  widderstattung  vnd  betza- 
lung  thun,  Herwidderumb  vnd  vor  solch  woltat  wil  vnd  sol,  seine 
Liebe,  vns  mit  rath  vnd  forderung  nach  seiner  Lieben  besten  ver- 
mugen.  vorwant  sein.  Auch  ob  wir  nach  angenommen  vnd  erlan- 
geth  vnsern  landen  geldes  behuff  haben  wurden,  vnd  also  die 
grosse  notturft  erforderte,  das  wir  seiner  lieben  darjnne  nicht  vor- 
schonen mochten,  so  soll  vnd  will  seine  lieb  vor  eine  summa  gel- 
des ein  jar  lang,  vor  vns  geloben  vnd  bürge  werden,  darfur  sol 
seiner  1.  gemelt  slos  Stadt  vnd  ampt  Segeberg,  sampt  seiner  zuge- 
horungen  vorhaftvnd  seine  1.  damit  vorsichert  sein,  vnd  also  der- 
halben  jn  allewege  schadelos  gehalten  werdenn,  Aber  nach  ausgang 
des  jars,  sollen  vnd  wollen  wir  seine  lieb  solcher  burgeschaft  be- 
nemen  vnnd  entledigen,  vnd  dasselbig  slos  Stadt  vnd  ampt  mit 
seiner  zugehorungen  wy  obstett  frej  one  einiche  beswerung  vnd  vor- 
hindernus  vnser  lebenlang  geniessen  vnd  gebrauchen  lassen,  Solchs 
alles  wie  also  stette  vheste  vnd  vnuorbruchlich  bej  vnsern  konig- 
nichen  wirden  vnd  dem  wort  der  warheit,  zuhalten,  hiemit  zusa- 
genn  geloben  vnd  vns  verpflichten  jn  kraft  vnd  macht  dis  briues 
getreulich  vnd  vngeferlich,  zu  vrkundt  haben  wir  vns  mit  eigener 
handt  vnderschrieben,  vnd  mit  vnserm  anhangenden,  jnsigel.  besi- 
gelt,  vnd  bekreftiget  Gescheen  vnd  gegeben  am  freitag  nach  den 
heiligen  pfingsten,  zu  Coln  an  der  Sprew  jm  sechsvndzweintzig- 
sten  jare. 
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Bagpaa  med  Hans  Michelssöns  Haand :     1526    —    Nota  bene    —    En 
co])ia  äff  it  breff  K  Mt  giffnet  hafiiier  hertug  Albrit  äff  Meckelborg 


Klaus  Hermeling  tilskriver  Eong  Chritiiem  II  angaaende  sine  Underhand- 
linger  med  Hertugen  af  Braunschteeig  og  om  Udförelsen  af  Kongens  Be- 
falinger  bl.  a.  i  Anledning  af  Hvervingen  af  Folk  til  Kongens  Krigs- 
foretagender. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  1817).    Lidet  Halvark 

med  Spor  af  udvendig  Forsegling. 

370.  8  Juni  1526.  Uden  Sted. 

Uorch  luchtygbeste  grotmechtygheste  konyngk  aldergne- 
dygheste  here  myt  mynem  plychtyghen  wylghen  denste  bydde  yck 
juwe  k  1  w  denstlyck  weten  dat  yck  na  juwer  k  1  w  benele  der 
breue  halnen  myt  mynem  g  h  van  Brunswyck  ynd  ock  sns  ander 
juwer  k  1  w  benele  so  vele  hyr  moghelyck  hebbe  yorbandelt  vnd 
Ytgberycbt  nn  beuallen  de  antwert  an  keyserlyker  magestat  synen 
f  g  gans  wal  de  artykel  de  Lattyn  vnd  Dudesck  geschrn.  gyn  heft 
syne  gnade  dat  Dndeske  beholden  vnd  wyl  dut  ock  yn  Lattyn  vp 
dat  schönste  vtsetten  laten  vnd  beyde  mede  hen  senden  vnd  syne 
r  g  secht  de  artykel  syn  ock  ser  gath  de  anderen  breue  beuallen 
synen  f  g  ock  ser  wal  vnd  wyl  de  ock  yn  orem  lüde  so  laten  vnd 
wel  alle  dat  genne  dat  van  noden  vnd  tor  sake  denstlyck  vnd 
gnt  syn  schalle  dar  by  schryuen  alle  ander  benele  vnd  afschede 
wyl  yck  myt  allem  flyte  na  kamen  so  drade  yck  by  de  lüde  käme 
vnd  juwe  k  I  w  myt  dem  alder  ersten  so  my  jummer  mogelyck 
vp  alle  artykel  wedder  beantweren  myt  gades  huljie  deme  yck 
juwe  k  1  w  alle  tydt  ghesunt  benele  g.  myt  hast  am  fryegdaghe 
na  sante  Erasymus  etc.  anno  xxvj 

alle  tydt  juwer  k  1  w  wylge  dener 
Clawes  Hermelynck 
Udskrift:    An  konychlyke   werde  to   Denemarken    etc.  mynem 
alder  gnedygheste  hern  denstlyck  gheschrn. 


Kong  Chrisiiem  11  anmoder  Fyrst  Johan  af  Anhalt  om  at  indfinde  sig  hos 
iiam  til  Forhandling  om  en  Del  magtpaaliggende  Sager. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Sami.  No.  1753).     Patent 

med  Spor  af  udvendig  Forsegling^ 
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380.  7  Juli  152«.  Berlin. 

Gristiern  von  gots  gnaden  zn  Denmarken  Sweden 
Noraegenn  etc.  kunig  hertzog  zn  Slesswigk  etc, 

\  nser  frennjschaflft  vnd  alles  gut.  Hoch^eborner  lyber 
Oheym,  Wir  geben  e,  1,  guther  meynang  znerkeanen,  wie  das  vns 
etlich  Sachen  furgefallen  doran  vns  merklich  belegen,  dorvmb  wir 
vns  mit  e,  1.  gantz  gern  vnderreden  wolten,  so  wir  vns  dan  zu 
e.  I.  viel  ehr  vnd  guts  vorsehen,  Bitten  wir  e,  1,  gantz  freuntlichs 
vleysz,  Sie  wolden  vns  zu  sunderlicher  freuntschafFt  vnbeschwert 
sein,  vnd  sich  vffs  aller  forderligst  mit  etlichen  kloppern  erheben 
vnd  zu  vns  alhier  erfuegen  berurter  Sachen  halbenn  freuntliche 
vnderredung  mit  vnns  zunehmen,  E.  I,  wolden  jn  dem  gutwyllig 
sein,  vnd  yhe  nicht  aussenbleyben,  als  wir  vns  dan  zu  e,  1,  viel 
freuntschafft  getrosten,  Das  wollen  wir  hinwydervmb  dyselbig  e,  I, 
jn  allwegen  gantz  freuntlich  zuuorschulden  gneigt  sein,  Geben  zum 
Perlin  am  sybenden  tag  des  monats  Julij  anno  etc.  xxvj 

(EgenhfiBndlgt:)    Christiem 

Udskrift:  Dem  hochgebornenn  vnserm  l^ybenn  Ohmenn  hern 
Johansen  Fürsten  zw  Anhalt  Grauenn  zw  Ascanien  vnnd  hernn  zw 
Bernburgk  —  jn  s.  1.  eigen  haut 

C)  Dette  Brev  synes  altsaa  neppe  at  vsere  afsendt. 


Eong  Christiem  II  giver  Hertug  (Albrechi)  af  Preussen  gjennem  hans  Un- 
derhandler  Antonius  v.  Schönberg  den  Besked,  at  han  er  villig  til  frem- 
deles  at  underhandle  med  ham,  naar  han  opfylder  den  tidligere  i  Berlin 
trufne  Aftale  om  Fremlffiggelse  af  klart  Regnskab,  hvilken  endnu  ikke 
er  opfyldt. 

Efter  Orig.-Concept  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  1754).    Helark, 
hvoraf  kun  forste  Side  beskreven,  aden  Forsegling.    (Se  Dipl.  Norv.  XI  No.  350). 

:t81.  21  Juli  1526.  Keiiin. 

Antwort  so  ku,  w,  zu  Denmarkenn  etc.  Anthoni  vonn  Schon- 
berk  vff  sein  [werbung  vnd^  antragen  [vnd  furbringen^  nach 
vbergebener  credentz  vnd  noch  jnhalt  seiner  jnstruction  [szo  er^ 
von  wegenn  des  [hertzogen  zu  Preussen  etc.  an  ku,  w,  gethan^ 
gegeben  n  wy  volgett, 

nrstlich  ein  freuntliche  dancksagung  vnd  hinwydervmb 
ku,  w,  freuntlich  zuentpiethen  nach  gewonlicher  weysz  s.  f,  g,  an- 
zutragen [vnnd  nach  dem^  [ku,  w,  hetten  sein  antragen  dergleichen 
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dy  jnstraotion  angehört  ynd  verleazen  wolten  yme  daranff  nit 
bergen'  das  s,  f,  g,  [zu  Prenssen^  sich  auch  gnngsamlich  zuer- 
JDnernn  wüsten  welcher  massen  ein  recesz  vnd  berednng  vom 
Curfursten  zn  Brandenbnrk  vnd  Hansen  von  Rewitz,  albier  zum 
Perlin  anffgerioht  vnd  beschlossen  worden,  das  ein  klare  grnnt- 
liche  gnagsame  rechenschaflft  alles  entpfangen  anffgebrachten  vnd 
ausgelegten  geldes.  s.  kn,  w,  solt  fnrgetragen  werdenn  [das 
aber  biszber'  [jn^  dem  aber  der  abrede  noch  nit  volge  gethan  were 
das  kUy  Wj  jn  seynem  werdt  bleyben  liessen,  aber  wy  dem  allen 
domit  [nie  gespnrt  noch  befanden  werden  soll*  das  [einicher*  femer 
[kein^  ynfrenntlicher  wylle  bey  ku,  w,  nit  soll  gespart  noch  be- 
fanden werden,  vnd  das  yhe  ka,  w,  des  handeis  gern  [freantlich^ 
entscheiden  sein  wolten,  so  wollen  sich  ka,  w,  [noch*  erpotten 
haben  Wo  f,  g,  jn  Preassen  jn  eigner  person  jrer  gelegenheit 
noch,  aber  darch  [gedachten  v.  Schonberk  oder'  andere  yre  ge- 
schickte vnd  beaelhaber  za  gelegener  zeit  vnd  frist  nochmals  klare 
gnasame  [rechenschafft'  laats  des^  aaffgerichten  [recesz  vnd^  bere- 
dang,  weiten  than  vnd  farlegenn  lassen  so  wollen  sich  als  dan 
ka,  w,  der  gebar  vnd  billigkeyt  doraaff  aach  freantlioh  vnd  ynaor- 
weyszlich  [za^  erzeigen  vnd  [za^  haltenn,  wissen,  das  f,  g,  jn  Preas- 
sen darob  kein  mangel  haben  noch  befinden  sollen,  das  weiten  s 
k  w  yff  dyse  seine  werbang  zar  antwort  nicht  vorhalten,  dan  wor- 
mity  ka,  w,  jrem  lyben  Oheym  dem  hertzogen  za  Preassen  [viel' 
lieb  vnd  freantschafft  bezeigen  mochten  weren  sy  zathan  gneigt 
Actam  Perlin  am  freitag  nach  Jacobj  jm  xxvjten 

C)  Fra  [  tilskrevet  over  Linien.   —    (*)  Fra  [  igjen  udalettet.  —  (0  Fra  [ 
tilskroTet  i  Margenen.    —    0)  Forst  har  der  staaet:  der. 


Klaus  Bermeling  bereiter  Kong  Chrisiiem  II  om  sine  ünderhandlinger  med 
£rkebispen  af  Lund  (Johan  We*e),  samt  med  forskjelfige  Höyedsrnsend 
for  Landsknegtene,  der  könne  erholdes,  naar  det  kun  ikke  drager  for 
Isnge  ad  med  Kongens  forestaaende  Tog,  da  de  ikke  i  lang  Tid  könne 
holdes  samlede;  han  omtaler  nogle  Forandringer,  derOnskes  i  Vilkaarene, 
og  anbefiüer  Heyneke  Woldek,  der  för  har  Ijent  Eongen,  til  at  gjenhver- 
Tes  eller  midlertidig  anbringes  i  Ghurfyrsten  af  Brandenborgs  Ijeneste. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Manch.  SamL  No.  1818).    Halvark  med 
et  incUagt  Kvartark ;  odvendig  forseglet  med  Ringsignet  ( Vaaben). 

382.  28  Joli  1526.  Uden  Sted. 

Uorchlachtygheste  groth  mechtyghestekonyngk  gnedygheste 

here  myn  wylgbe  plychtyghe  berede  denste  syn  jawen  konychlyken 
xn.  28 
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werden  alle  tydt  voren  bereyt  gnedygheste  konyngk  so  juwen  konych- 
lyken  werden  vnghetwyaelt  wes  de  byscopvan  Landen  allent  haluen 
myt  my  ynder  redet  vnd  yn  allen  dynghen  vnd  saken  jn  afschet  Tor- 
handelt  wol  berychtet  vnd  noch  bewnst  ys  so  hebbe  yek  jnwen  k  1  w 
by  Benedycktes  van  der  Wysek  vnd  Wulfe  van  Bomborch  wes  my 
do  beyegent  ock  allentbaluen  geschrn.  se  hebben  ock  wo  dat 
vmme  de  knechte  vnd  säst  allen  handel  steydt  wol  berychtet  so 
jck  jnwen  k  1  w  den  ock  gheschrn.  dat  my  Borchhart  van  Salder 
vnd  Frans  van  Halle  v«d  ytlyke  der  anderen  junckheren  dar  dat 
gelt  by  ys  wente  yn  dat  closter  to  Locken  vorschrenen  vnd 
bescheden  hadden  so  byn  yck  vp  snnte  Margreten  dach  to 
Locken  by  on  ghewesen  vnd  allent  dat  my  moghelyck  ghewesen 
ene  vorgheslaghen  vnd  vorghestelt  dat  gelt  van  on  vnd  vp  to 
bryngende  den  yck  hebbe  ynt  ende  nycht  anders  erlanghen  knnnen 
vnd  mögen  den  dat  se  dat  gelt  also  de  achteyn  dusent  gnlden 
nycht  anders  van  syck  vft  vt  don  wyllen  alse  vp  gnlden  vnd 
snlueren  pande  vnd  lof  werdyge  borghen  bynnen  landes  so  dat 
ock  vor  ghelut  heft  vnd  we  vyf  dnsent  gnlden  vt  dede  dem  scholde 
me  sex  dnsent  wedder  vor  waren  so  dat  yck  wol  vorstnndt  vnd 
vor  markede  dat  dar  anders  nyn  rat  to  en  ys  den  wen  jnwe  k  1 
w  des  myt  hartygen  Hynryck  etc.  konde  handelen  vnd  weghe 
vynden  dat  de  dar  wolde  to  raden  to  denken  vnd  ghelonen  vor 
don  helpe  wo  na  dat  dar  nn  ys  vnd  wes  de  byscop  van  Lunden 
des  der  weghen  behandelt  heft  ys  my  vnbewust  den  yck  vor  marke 
wol  so  vele  dat  vp  allen  orden  alle  dynck  vp  vorlettent  steydt 
wor  vt  vnderset  vnd  wor  her  ys  gade  bekant  etc.  also  wy  na  vt 
dem  closter  van  Locken  ghereyset  hebbe  yck  ghefresket  dat  myn 
g  h  hartyghe  Hynryck  etc.  Borcharde  van  Salder  vnd  Franse  van 
Halle  yllych  by  syck  to  kamen  de  vorschrenen  heft  den  my  ys 
narghen  van  to  wetende  gheworde  nn  hapede  yck  wol  dat  de 
elexsyes  van  Landen  dar  ock  sy  vnd  dat  men  yn  den  dynghen 
wes  vorderlykes  vort  handelen  wylle  wo  dem  nu  alle  ys  so  vor- 
langhet  my  doch  gans  sere  wo  doch  de  dynghe  stan  vft  jnwe  k 
1  w  mynen  rat  kunne  vynden  dat  wy  myt  den  knechten  myt  der 
ylle  vp  en  toch  kamen  knnnen  den  yck  werde  alle  daghe  van 
Hans  van  Halberstadt  vnd  den  anderen  honet  luden  gheuordert 
vnd  bore  se  vast  vp  wat  yck  kan  vnd  mach  vnd  wet  doch  vor 
war  dat  se  syck  nycht  lenck  by  en  ander  knnnen  holden  vnd 
blyaen  gnedygheste  konyngk  der  vnd  ander  marcklyke  orsake 
halnen  hebbe  yck  Heyneken  Woldeken    myt  ytlyken  heymyghen 
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mantlyken  wernen  vnd  benelen  an  jawe  konychlyke   werde  ghe- 

schycket  der  yck  ock  jawen  konychlyken  werden  nycht   schryftt- 

Ijch  Yorwytlyken  konde  denstlyck  byddende  jawe  k  1  w  one  gne- 

dyghen  hören  vnd  ghelooen  ghenen  den  he  wart  jawen  k  I  w  veles 

dynghes  vnd  gheleghenheyt  beyde   van  den  knechten  vnd  anders 

berychten  dar  jawe  kanychlyke  werde  den  allent  halaen  wol  yn 

raden  vnd  to  ghedenken  wyllen  gnedygheste  konyngk  yt   begyft 

gyck  ock  dat  dysse  jegenwardyghe  Heyneke  Woldeken  na  ytlyke 

jar  vnd  langhe  tydt  her  syck  myt  syner  rbstynghe  knechten  harn- 

sehe   vnd  perden  synt   dat  se  vth  Gopenhaghen  toghen   vp  jawe 

k  1  w  yn  groter  terynghe  kosten  vnd  schaden  entholden  heft  dat 

em  den  ock  de  lenghe  nycht  mogelyck  ys  to  donde  vnd  de  wylle 

yck  na  weyt  dat  he  syck  alle  tydt  yn  jawen  k  1  w  saken   vor 

sweghen  vnd  trawelyck  bewyset  heft  vnd  vordan  yn  juwer  k  1  w 

denste  syck  ghern  ghebraken  lete  vnd  by jawen  klw  ghern  bleuen 

wole  vft  yt  syck  den  jo  so  begheae  dat  jawe  konychlyke  werde! 

na  na  ghelegenheyt  so  ylych  vor  der  handt  to  nynem  toghe  kamen 

konde  so  seghe  yck  one  nycht  ghern  by  wedder  partygesken  heren 

vnd  ^teden  yn  denste  den   ghetruwe   denstlade  Stadt  na  mer  yn 

noden  to  sokende  dem  na  seghe  yck  gherne  vft  des  jo  so  to  donde 

werde  dat  jawe  k  1  w  one   by   den   korforsten   to   Brandenborch 

myt  ver  perde  vnd  enen  clopper  ene  tydt  längk  yn  denst  bedege- 

dynghen  wolde  dat  he  syck  dar  jawen  k  1  g  tom  besten  ene  tydt 

lanck   entholden  mochte   den  he  ys  gans    rastych  van  knechten 

bamsche  vnd  perden  so  he  ock  syner  gheleghenheyt  jawen  klw 

alle  wol  berychtende  wart  dat  yck  jawen  k  1  w  de  got  dem  al- 

mechtyghen  yn  ghelacke   vnd   ghesantheyt  alle  tydt  benelen  syn 

alle  denstlyck  to  erkenende  gheae  g.  myt  hast  am  sanaaende  na 

sunte  Annen  etc.  anno  xxvj 

alle  tydt  jawer  k  1  w 
vnderdenyge  wylge  dener 
Clawes  Hermelyngk 
Paa  en  indlagt  Seddel:     Ock    gnedygheste   konyngk    ys    Ladelef 
Clenke  by  my  ghewesen  vnd  de  leste  vorhandelynge  vnd  afschede 
so  he  van  weghen   der  forsten  van  Laneborch  myt  jawen  klw 
ghemaket  vnd  ghenomen  heft  alle  berychtet  so  beaynde  yck   ock 
by  hartyghen  Ernste  to  Laneborch  nycht  anders  den  dat  syn  her 
broder  vnd  he  al  der  vorhandelynghe  wol  to  vrede  syn   vnd  myt 
juwen  k  1  w  fallen  ten  wyllen  behalaen  twyger   artykel  dat  ene 
wen  jawe  konychlyke  werde  to  oren  konychryken  forstendam  lan- 

28» 
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den  ynd  laden  wedder  ghekamen  dat  se  also  den  yp  oren  kosten 
ynd  schaden  yt  oren  landen  yn  jawer  k  1  w  landen  denen  schei- 
den wer  one  beswerlyk  ock  wen  jnwe  k  I  werde  orer  forstendnme 
vnd  lande  myt  dor  toghe  vnd  to  vor  ghebmken  wolden  dat  snlck 
en  vp  oren  vnd  der  oren  schaden  gheschen  scheide  wer  on  ock 
beswerlyck  de  beyden  artykel  mosten  ene  clene  vor  anderynghe 
hebben  sns  weren  se  alles  dynghes  yn  allen  artykelen  wol  to 
vrede  na  ys  hartyge  Ernst  etc.  myt  dem  coraorsten  van  Sassen 
ylych  yp  den  rykes  dach  ryden  moten  so  jnwe  k  1  w  ock  ynghe- 
twyaelt  en  gnedych  weten  heft  so  drade  he  wedder  bynnen  landes 
kampt  wel  syne  f  g  by  jnwe  konychlyke  werde  wor  juwen  k  1  w 
dat  ghelenet  kamen  ynd  den  alle  saken  myt  jawen  konychlyken 
werden  na  wyllen  fallen  ten  so  danckt  yt  my  ock  rat  syn  jnwe 
k  1  w  syck  an  enem  gherynghen.  dar  anne  nycht  schelen  late  ynd 
de  dynghe  tom  ende  vorderen  vnd  fallen  togen  worden  den  men 
kan  leyder  na  ghelegenheyt  der  frande  nycht  to  vele  hebben  vnd 
de  syn  ock  jawen  k  1  w  ghelegen  etc. 

Udskiifit  paa  Hovedbrevet:  Dem  dorchlachtyghen  grothmecbtyghe- 
sten  forsten  vnd  hern  hern  Grysteren  to  Denemarken  Sweden  vnd 
Norwegen  der  Wende  Vnd  Gotten  konyngk  hartyg  to  SIeswyck 
Holsten  Stormeren  vnd  [der  Dy]tmerschen  graae  [to  Oldenborch 
yn]d  De[lmenhorst  etc.] 


Hert&g  Albreckt  af  Meeklenborg  lover  i  Brev  tU  Kong  Ckruiiem  i!  og 
hans  Söster  Markgrevinde  EliMabeth  af  Brandenborg  at  gjöre  sig  Flid 
for  at  skaffe  de  Forhvere,  hvorom  han  er  anmodet^  til  Borgen  for  den 
Pengesum,  Kongen  önsker  at  laane. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Manch.  Saml.  No.  1881).     Halvark  med 

Spor  af  advendig  Forsegling. 

383.  4  August  1526.  Güstrow. 

Uarchleachtigster  kanig  vnd  hochgeporne  farstin  gnedichen 
vnd  freantlichen  lieben  ohem  swager  vnd  fraw  matter.  Vnser 
willig  vnd  freantlich  dinst,  sein  E.  ko.  w.  vnd  L.  alletzeit  zanor 
an,  Wir  haben  Ewer  ko.  w.  vnd  L.  schreiben,  die  bargen,  so  vor 
dy  samma,  E.  ko.  w.  vnd  L.  bewast,  geloben  sollen,  belangen, 
jnhalts  vernomen,  vnd  wywol  wir  es  darfar  halten,  das  dieselbigen 
bargen,  so  ewr.  ko.  w.  hieaor  angetzeigt,  far  solch  vnd  vil  gros- 
sere samma  gewis  gnag,  wie  aach  E  ko.  w.  sie  vor  gnngsam  an- 
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geDommen,  vnd  bewilligt  daraaff  wir  auch  ynsern  abescbied  ge- 
nommen, vnd  also,  das  derwegen  die  jenigen,  von  denen  E  ko.  w. 
solch  geldt  bekommen  mngen,  [derhalben^  aasflacht  vnd  weigerong 
zanemen,  kein  fag  noch  vraach  betten.  Aber  nichts  desteweniger, 
E.  ko.  w.  vnd  L.  so  vil  mogelich  dinstlich  vnd  freantlich  zawilfaren 
wollen  wir  za  denen,  so  wir  hieaor  vortzeichent  E  ko.  w.  vnd  L. 
schreiben  nach,  die  jenigen,  so  vnser  ynderthanen  vnd  jn  voriger 
zedel  nicht  begrilSen  sein,  bärge  zawerden,  vns  bevleissigen,  das  . 
aber  far  ein  jtzlichen  selbschaldigen.  zehen  bargen  weiter  gesatzt 
werden  solten,  achten  wir  von  vnnöten,  Es  warde  aach  schwerlich 
zageen.  vnd  die  sache  gantz  weitleaftig  werden,  daramb  wir  solchs 
nicht  wol  noch  bekwemlich,  zawegen  bringen  magen,  Es  wil  aach 
not  sein,  das  .E.  ko.  w.  vnd  L.  vns  vormelden,  gegen  weme.  sie 
bärge,  werden  sollen,  dann  one  das.  worden  sie  swerlich  zaaor- 
magen  sein.  Wann  vns  aber,  dasselbig  angetzeigt  wirt,  wollen 
wir  zam  förderlichsten  dartza  than.  vnd  an  vnserm  vleis  gar  nichts 
erwinden  lassen.  Dann  E.  ko.  w.  vnd  L.  als  vnsern  freantlichen 
lieben  hern  ohem.  swager  vnd  fraw  matter,  vnsers  Vormagens 
willig  vnd  freantlich  zadienen,  sein  wir  zathan,  alletzeit  begirig 
vnd  geflissen  Datam  Gastrow  am  Sonabend  nach  Petrj  ad  vincala 
Anno  etc.  xxvjto. 

(Egenh»ndigt:)  A  H  za  Mecklemborgk  etc. 

mana  propria  sss. 

Udskrift:  [Dem  darc]hleachtigsten  forsten  hern  Gristiern  [der, 
reiche  Denmajrgken.  Sweden.  Norwegen,  der  [Gotten  vnd]  Wenden, 
konig,  za  Sleszwig.  Holstein  [Stormarn  vnd]  der  Ditmarschen 
hertzogen.  Gra[aen  za  Oldenbargh],  vnd  Delmanhorst,  vnd  der 
[darchleachtigsten  farst]in,  frawen  Elisabeth  geborn  [aas  königli- 
chem stamme  za]  Denmargken,  Margrefin  [za  Brandenborgk  za 
Stet]tin,  Pommern  der  [Gassaben  vnd  Wenden],  hertzogin,  Barg- 
grefin  [za  Norinberg  vnd  fa]rstin  za  Ragen,  vnserm  [lieben  hern 
oheimen]  vnd  swager,  vnd  vnser  [freant]lichen  lieben  fraw  matter 
tjnn  seiner  kon.]  wird,  vnd  jrer  [lieb]  eigen  banden 

C)  Fra  [  igjen  addettet. 
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Klaus  Hermeimg  tÜBkriver  Kong  ChrUtiem  ll.t  Söster,  Markgre?iode.E/t«ii. 
beih  af  Bremdenborg,  angaaende  Hverving  af  Landsknegte  til  Eoogeos 
paatfienkte  Tog  for  at  gienvinde  sine  Riger  og  Lande,  hvortU  Brevskri- 
veren  og  flere  Höyedsmasnd  med  sine  Folk  ere  villige  at  medvirke«  naar 
de  snart  og  betimelig  faa  Underretning  og  Sold. 

Efier  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rissarkiv  (Münch  Saml.  No.  1819).    Helark  med 

Spor  eS  ttdvendig  Forsegling. 

384.  14  August  1526.  Uden  Sted. 

üorchlachtyghe  hochghebaren  Coraorstyne  alder  gnedy- 
gheste  fronwe  myt  mynem  YnderdeDygen  plychtyghen  wylghen 
denste  bydde  yck  jawe  koryorstynlyke  gnade  denstlyck  weten  dat 
yck  jwer  forstynlyke  gnade  scbryfte  ock  montlyke  werne  vnd  benele 
so  juwe  forstynlyke  gnade  na  janghest  by  Heyneken  Woldeken 
my  to  geschycket  vnd  berychten  laten  heft  entfangben  vnd  allent- 
balnen  wol  vorstan  bebbe  nun  twynel  yck  nycht  den  jnwe  ftl  g 
bebben  yn  afwesende  k  1  w  vth  mynen  corten  scbryften  de  yck 
ock  na  ghelegenbeyt  nycbt  deper  yn  scbryften  vormelden  dorste 
myne  gbetrnwe  wol  menynge  wol  vormarket  etc.  de  wyle  yt  den 
leyder  jo  so  gbeleghen  dat  k  1  w  vnd  oren  denen  kynderen  saken 
so  vervorfen  vorsumet  vnd  ghekamen  syn  vnd  so  vele  bosbeyt 
wedder  got  ere  vnd  recht  kegen  syne  konychlyke  werde  ghebraket 
vnd  noch  dachlykes  myt  beymyger  vor  rederyge  vnd  fynansyge 
bauen  vth  grundent  vnd  denkent  ghebruket  wart  dat  synt  got  Adam 
schop  nynem  heren  so  groflyck  mach  wedder  varen  syn  etc.  gne- 
*  dygheste  korforstyn  wet  syck  den  jo  so  begyft  dat  doch  leyder 
clegelyck  ys  dat  k  I  w  nyne  heren  forsten  vft  frnnde  de  des  doch 
synen  k  1  w  na  vor  wantnyse  vnd  woldat  wal  schuldych  vnd 
plychtych  weren  [ytsunt*  syner  k  1  w  ghelegenbeyt  [na^  ''dar  to 
nycht  beweghe  vft  vp  bryngben  konde  vft  mochte  dat  se  vf  syne 
k  1  w  wes  vorhengen  vft  don  wollen  dar  mede  syne  k  1  w  to 
landen  vnd  luden  wedder  kamen  mochte  vnd  wo  den  syne  k  I  w 
so  gheschycket  vnd  dat  by  syck  to  bryngende  vnd  dar  mede  myt 
der  ylle  fort  to  varende  wüste  dar  men  de  ruter  mede  vp  bryngen 
ock  de  knechte  ytlyker  mate  bewylgen  mochte  so  wer  noch  myn 
vtterlyke  rat  vnd  menynghe  dat  syck  syne  k  1  w  dar  yn  auer 
wunne  vnd  syne  sake  an  got  stelde  vnd  vp  brachte  myt  der  ylle 
den  gansen  helen  hupen  der  armon  rater  vnd  landes  knechte  vnd 
flux  ok  vort  na  synen  k  1  w  landen  vnd  luden  wedder  toghe  vnd 
lete  alle  de  ryken  vnd  fynansyer  heren  dar  van  blyuen  vnd  wo 
wy  so  myt  der  ylle  to  samende  vnd  auer  de  Eine  ghehulpen  vnd 
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myt  on  yp  den  ertbadem  qnemen  so  wolde  yck  an  got  vnd  an  den 
erlyken  guden  gesellen  [edde(l)  vnd  ynedel^  nycht  twynelen  so 
Yorretlyck  boslyck  vnd  lyehtlyck  also  se  de  lande  vnd  ryke  yn 
ghecregben  vnd  syne  k  1  w  dar  vt  gbebraebt  so  lycbtlyck  vnd 
erlyek  wolde  wy  syne  konychlyke  werde  myt  ere  vnd  bäte  dar 
wedder  yn  brynghen  den  yck  bebbe  van  anbegynne  der  sake  ghe- 
weten  vnd  nocb  schal  synen  k  1  w  vnd  oren  kynderen  erlyek  bat- 
lyek  vnd  selychlycb  gbebnlpen  werden  so  motb  dat  dorch  de  armen 
ruter  vnd  knechte  gheschen  anders^  kan  yck  [oek^  noch  nycht  Ionen 
Gnedygheste  korforstynne  hyr  vff  vnd  alle  den  saken  tom 
besten  bydde  yck  jawe  korforsttynlyke  gnade  denstlyck  weten  dat 
de  hop  landes  knechte  noch  by  en  ander  vnd  to  rugge  yn  Gro- 
nyngher  lant  [wedder^  ghetoghen  vnd  vor  hape  vnd  vorse  my 
genslyck  dat  se  noch  ene  corte  tydt  by  en  ander  blyuende  werden 
vnd  Wolf  van  Bombarch  ys  ock  dat  yck  nycht  anders  wet  wol  by 
se  ghekomen  yck  hebbe  ock  ander  bodesschnp  vnd  Heyneken 
mynen  dener  so  drade  he  by  my  ghekamen  dar  vort  hen  ghe- 
schycket  vnd  werde  myt  gades  hnlpe  des  wol  gnde  tydynghe 
cryghen  vnd  wen  na  dysser  wyse  k  1  w  myt  der  ylle  wor  to  kamen 
vnd  de  mter  so  vel  syne  k  1  w  der  behoaede  vp  brynghen  konde 
so  moste  men  na  rade  noch  ander  dynghe  vorderen  vnd  ock  breue 
vt  gan  laten  so  yck  ock  artykels  wys  hyr  yn  vortekent  hebbe  dar 
konychlyke  werde  jawe  korforstynlyke  gnade  sampt  dem  elexsyes 
vnd  byscop  to  Landen  wol  gnedygen  yn  raden  vnd  toghedenken 
wyllen  den  der  knechte  *draf  syck  k  1  w  nycht  befruchten  de  settet 
ore  lenent  vor  syne  k  1  w  vnd  sloghen  vele  lener  vele  ander  Inde 
dat  ys  al  or  beger  dat  se  dar  by  mochten  kamen  vnd  ghebracht 
werden  etc.  gnedygheste  korforstynne  de  wyle  yck  na  wet  dat 
juwe  korforsttynlyke  gnade  konychlyke  werde  mynen  gnedygesten 
hem  banen  al  myt  gansen  trawen  beleaet  vnd  myt  synen  k  1  w 
vnd  oren  kynderen  yn  orem  bedrack  vnd  anlyggende  en  grot  med- 
lyden  dragben  vnd  de  saken  gern  tom  besten  gheuordert  vnd  synen 
k  1  w  to  syner  k  1  w  konychryken  forstendnmen  landen  vnd  luden 
wedder  gbehulpen  seghen  hebbe  yck  dyt  alle  yn  de  lenghe  vnd 
yn  heyme  juwen  korvorstynlyken  gnaden  de  got  dem  almechtyghen 
yn  gheluck  selygem  reygmente  vnd  ghesuntheyt  alle  tydt  beuelen 
syn  myt  vnderdenyger  beuelynge  denstlyck  to  erkennende  gheuen 
Datum  am  hylgen  auende  vnser  lenen  frouwen  hymmelvart  etc. 
anno  xxvj  alle  tydt  vnderdenyger 

wyllege  dener 
Glawes  Hermelyngk 
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Jtem  erstlyck  wen  men  der  sake  ghewys  were  dat  men  vp 
ynd  vort  wolde  moste  men  hemelyke  bodesschap  by  Hans  Halber- 
stadt vnd  den  honet  Inden  van  den  knechten  hebben  vnd  on  ytlyok 
heymych  gelt  to  schycken  dar  se  ytlyke  knechte  hemlyck  mede 
yt  maken'konden  vnd  yn  alle  orde  senden  de  knechte  alle  wed- 
der  by  den  hop  to  vorsamlende  de  van  knmmer  dar  af  ghelopen  syn 

Tom  anderen  so  drade  de  knechte  gheswaren  vnd  ym  ede  Stadt 
dat  den  k  1  w  de  keyserlyke  mandat  vnd  breae  an  hern  vnd  stede 
dar  se  an  holden  se  syn  olt  vfte  nyge  vt  gan  late  ock  an  al  syne 
heren  vnd  frnnde  dar  he  syck  gades  to  vorsnt  vnd  synen  k  1  w 
vaken  denst  ghelanet  vnd  to  ghesecht  hebben  vnd  vmme  hnlpe 
vnd  starckynge  gheschut  vnd  Inden  bydden  to  helpen 

Jtem  tom  drydden  an  alle  heren  ryt  mester  vnd  ghemene  ruter 
de  synen  k  1  w  beyde  vor  vnd  na  ghedent  ock  vp  dem  lösten  af 
gheslagen  toghe  vnd  al  de  syck  dar  van  noch  schaden  vft  schnlt 
by  synen  k  1  w  bespreken  yn  dat  alder  formlykeste  sohryne  vnd 
vormane  vnd  vorderen  se  myt  ernste  wedder  to  denste  vp  en  toch 
vnd  wyl  one  [na^  syner  vormogenheyt  vp  de  hant  genen  vnd  wen 
syne  k  I  w  wedder  to  syner  k  1  w  konych  ryken  forstendnmen 
landen  vnd  luden  wedder  ghekamen  vnd  ghehulpen  syn  wyl  syne 
k  1  w  wes  one  nastendych  myt  dem  nygen  betalen  laten  des  syne 
k  1  w  ane  sulke  hulpe  na  ytsyger  ghelegenheyt  doch  nyne  macht 
hebbe  vnd  na  der  wyse  bestellynghe  to  schycke  dat  se  dar  vp 
mede  by  de  knechte  sweren  vort  ten  vnd  wente  to  der  betalynge 
sampt  den  knechten  yn  den  landen  blyuen  sehullen  vp  dat  syck 
hen  furder  numment  to  entschuldygende  vft  k  1  w  wydder  to  ma- 
nende  hebbe  vnd  we  de  bestellynge  vnd  ytlyck  gelt  vp  de  hant 
nympt  de  mot  wol  ten 

Jtem  ock  yn  k  1  w  namen  vnd  van  syner  wegen  yn  alle  orde 
vnd  lande  beyde  osten  westen  Sassen  vnd  Westfalen  bestellynge 
vnd  afentlyke  [gemene^  mandat  dar  by  an  alle  ghemene  rnter  vnd 
knechte  deme  vmme  denst  ere  vnd  gut  to  ghewynnende  to  donde 
vnd  begerende  syn  dat  de  nu  syne  k  1  w  vp  dat  hogeste  vor  mane 
vnd  myt  der  ylle  to  ten  wyllen  syne  k  I  w  wyl  se  ghelyck  ander 
erlyck  holden  vnd  tom  ghelucke  myt  groten  gnaden  betonen  vnd 
bedenken  vnd  late  den  hop  van  den  knechte  vnd  de  negesten 
ruten  vnd  wene  men  dar  by  bryngen  dach  vor  dach  so  vort  ten 
so  wart  syne  k  1  w  myt  der  tydt  starck  ghenocb  werden  vnd  se 
werden  den  schycken  vnd  helpen  deme  dat  nu  nycbt  af  kopen  kan 
vnd  alle  arme  ruter  vnd  knechte  werden  to  tende  so  dat  wy  myt 
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gades  ba]pe  dat  bouet  recht  wedder  yn  de  dor  crygen  so  wyl  wy 
wyder  rat  crygen  vnd  dat  ock  jo  to  gheschnt  vnd  stychledderen 
ghedacht  werde 

Uddcrift:  Der  dorchluehtyghen  bochghebam  forstynnen  ynd  fron- 
wen  frouwen  Elysabet  gheboren  konyngyne  to  Denemarken  Swe- 
den  ynd  Norwegen  etc.  koryorstynne  vnd  marckgranfynne  to]  Bran- 
denbo[rgk  myner  g]nedy[gbe8ten  fronwen  denstlyjck 

C)  Fra  [  ülskrevet  over  Linien. 


•  Klaus  Hermeimg  bereiter  Kong  Ckrisiiem  II  om  sine  Underhandlinger  med 
Hering  Henrik  af  Brauiuehweig  sami  forslgeUige  Jiinkere  og  Hövedsmflsnd, 
dels  angaaende  ei  Laan  paa  18000  Gylden,  deb  om  Hverving  af  Lande» 
knegie  og  Ryttere,  hviJkei  han  ali  antager  ai  kunne  skaffe  Kongen  paa 
Beiingelser,  som  han  nnrmere  angiver. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norake  Rigsarkiy  rMOnch.  Saml.  No.  1820).    Helark 
mied  indlagi  Seddel  og  Spor  ar  ndvendig  Forsegüng. 

385.  28  Aupst  1526.  Uden  Sted. 

üorcblncbtygbeste  grotmechtygbeste  konyngk  gnedygbeate 
here  myt  mynem  wylgben  bereden  denste  bydde  yck  juwe  konych- 
lyke  werde  denstlyck  weten  dat  yck  jawer  konychlyke  werde  benele 
ynd  dem  afschede  to  Tangermnnde  na  by  al  den  Inden  wo  jnwen  k  I  w 
bewnst  fast  allen  flyt  ynd  yorderyngbe  ynyorsnmet  angbewent  ynd 
ghedan  hebbe  ynd  snnderghen  by  Franse  yan  Halle  ynd  Borcb- 
hart  yan  Salder  der  acbtteyn  dnsent  gnlden  halnen  dat  men  de 
yp  den  Ionen  ynd  borgben  so  my  jnwe  k  1  w  yp  scbryft  ghegenen 
yan  den  Inden  dar  de  by  syn  ynd  jnwen  k  1  w  ton  banden  bryn- 
gben  mochte  nn  beft  Frans  yan  Halle  de  namen  ynd  scbryfte  alle 
yan  my  ghenomen  ynd  wolde  de  yer  jnnckhern  de  dat  gelt  by 
syckbebben  by  en  ander  yorderen  ynd  yp  dat  alder  ytterste  myt 
on  handelen  ynd  wes  he  des  erlanghen  konde  wolde  he  my  yn- 
ghesnmet  dagbes  yft  nachtes  wedder  by  syck  kamen  laten  ynd 
my  den  entlyck  yorstendyghen  wor  syck  jnwe  k  1  w  der  wegen  to 
▼orlaten  mochte  de  wyle  yck  nn  des  antwerdes  swarlyck  erbeydet 
ynd  my  de  tydt  to  lanck  wart  hebbe  yck  Franse  yan  Halle  dorch 
mynen  knecht  yp  yelen  enden  soken  laten  ynd  de  snlne  beft  one 
nergben  yynden  knnnen  so  yck  den  myn  antwort  konde  crygen 
byn  yck  yp  gheseten  ynd  na  dem  lande  to  Bmnswyck  to  mynem 
g  h  Hartygben  Hynryck  etc.  gbereden  ynd  hadde  my  yorbapet 
dat  yck  Franse  dar  ghefnnden  ynd  antwert  yan  om  gheoreghen 
nn  was  he  dar  by  mynem  g  h  Hartyghen  Hynryck  etc.  ghewesen 
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vnd  synen  f  g  ghesecht  dat  he  de  jnnckheren  by  en  ander  ghebat 
vnd  80  vele  om  jammer  moghelyck  gbehandelt  den  be  badde  by 
on  nyeht  anders  erlanghen  yft  vynden  kannen  den  wo  dat  alder 
erst  yn  der  scbryft  gbelnt  beft  de  yck  jnwe  k  1  g  van  Borebberde 
van  Salder  vnd  Franse  van  Halle  gbebrocbt  bebben  dat  se  sodane 
gelt  nycbt  anders  den  vp  lofwerdygbe  borgbe  de  dar  vmme  ber 
bynnen  landes  gbeseten  syn  ock  gnlden  vnd  solaeren  pande  der 
werde  dar  vor  to  settende  vt  don  vft  van  syck  staden  wyllen  vnd 
de  borgbe  de  on  angbetekent  syn  one  afgheseten  vnd  gar  vnbekant 
se  syn  oek  gar  nycbt  gbeneget  dar  jenycb  gelt  vp  vttodonde  de 
wylle  yck  nn  snlke  antwert  van  Franse  van  Halle  by  Hertygben 
Hynryck  etc.  gbefoden  vnd  ock  vorstan  dat  Frans  strack  van  dar 
fnrder  baten  landes  gbereden  ys  bebbe  yck  dyt  jawen  k  1  w  vn- 
vorwytlyket  nycbt  laten  doren  den  gnedygbeste  konyngk  yck 
bebbe  myt  Hartygben  Hynryck  der  sake  balnen  vmme  dat  gelt 
van  der  stede  to  bryngbende  tor  grünt  gbesprake  vft  dat  nycbt 
mogbelyck  were  dat  syck  syne  f  g  van  juwen  k  1  w  vnd  van  yt- 
lyken  juwer  k  1  w  frnnden  vnd  anderen  borgben  vor  waren  lete 
vnd  syne  f  g  vor  de  xviij  dnsent  gülden  wedder  gbelauen  vnd 
borgesscbnp  dede  dar  mede  men  to  der  summen  kamen  mocbte 
gnedygbester  konyngk  nn  bebbe  yck  des  van  synen  f  g  nyn  ent- 
lyck  antwert  erlangbet  den  syne  f  g  beft  my  gbesecbt  vft  jawe 
k  1  w  ock  to  merem  gelde  to  kamende  wüsten  so  moste  men  sen 
wo  men  dat  dar  vmme  makede  dat  men  de  xviij  dnsent  gnlden 
ock  vp  vnd  van  der  stede  brocbte  de  wyle  yck  nu  de  antwert 
vorstan  vnd  de  xviij  dnsent  gnlden  by  den  luden  nocb  by  en  ander 
syn  wen  den  jnwe  k  1  w  wor  auer  to  kamen  konde  so  wer  nutte 
dat  jnwe  k  1  w  den  Elexsyes  van  Lnnden  de  nu  by  juwer  k  1  w  ys 
myt  der  ylle  wedder  by  mynem  g.b  Hertygben  Hynryck  badden  vnd 
vp  dat  alder  vtterste  myt  synen  fgbandelen  leten  dat  syne  f  g  vor 
de  xviij  dnsent  gülden  den  Ionen  don  wolde  vnd  laten  syck  van 
juwer  k  1  w  wedder  vor  waren  vyllycbte  lete  syck  syne  f  g  dorcb 
den  Elexsyes  van  Lunden  van  juwer  gnade  wegen  dar  ben  wysen 
vnd  bewegben  wo  sns  mer  geldes  vorbanden  were  dar  juwe  k  1  w 
na  gbelegenbeyt  wol  gnedygben  to  gbedenken  wyllen  vnd  yck 
wyl  van  stundt  Franse  van  Halle  na  vnd  ock  by  de  anderen  ryden 
vnd  besen  wes  yck  dar  wyder  yn  bandelen  kan  den  got  ym  bem- 
mel  mote  dat  entfarmen  dat  yt  jo  so  ys  dat  wy  nargben  to  kamen 
[knnnen^  wo  wol  vs  vele  lüde  gbern  bnlpen  ock  gnedygbeste  konyck 
de  bop  landes  knecbte  syn  ber   vt  dorcb  dat  stycbte  to  Munster 
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Ynd  stycbte  to  Osenbragge  vnd  dorch  de  herscbnp  to  Dekelenborch 
YDd  dorcb  de  lande  so  vmme  her  ghetoghen  vnd  de  graue  van 
Freslant  wolde  se  den  janghen  hern  van  Oldenborch  ynt  lant  gbe- 
koft  hebben  vnd  hadde  one  de  lande  Butyader  vnd  herschnp  van 
Oldenborch  to  vorn  ghenen  wat  se  dar  ynne  ghewynnen  konden 
behalnen  stede  vnd  borghe  vnd  grof  gheschut  wolde  he  vor  syck 
beholden  dyt  hebben  nn  ytlyke  honet  lüde  vnd  venlyn  annemen 
vnd  don  wyllen  vnd  ytlyke  nycht  dar  syn  se  partygesck  vnd  vn- 
wyllych  aner  ghewnrden  vnd  hebben  syck  vnder  malck  ander 
gheslagen  so  dat  ytlyke  knechte  ghewandet  vnd  dot  gheblenen 
synt  vnd  Hans  van  Halberstadt  vnd  de  honet  Inde  synt  dar  so 
vele  on  mogelyck  vor  ghewesen  vnd  tnsken  ghekamen  dat  se  se 
jo  to  lesten  wedder  ghestylt  vnd  van  ander  ghebracht  hebben  vnd 
Hans  van  Halberstadt  vnd  ver  honet  Inde  dar  to  synt  dar  aner 
ghewnnt  wurden  etc.  den  dar  ys  ynt  ende  so  vele  rades  ghefunden 
dat  de  knechte  vnd  honet  lüde  to  samende  wedder  vor  enyght 
synt  vnd  hebben  syck  verteyn  daghe  wedde  to  samende  by  en 
ander  to  blynende  ghesworen  vnd  de  heren  van  Oldenborch  hebben 
se  yn  Bntyader  lant  vnd  yn  de  herschnp  myt  wyllen  vor  locht  vnd 
se  hebben  noch  alle  hopen  vnd  trost  vp  jnwe  k  1  w  vnd  hapen 
noch  alle  jnwe  k  1  w  werden  noch  rat  vynden  vnd  rnter  dar  by 
vnd  vp  bryngben  vnd  myt  on  vort  tende  edder  konden  se  to 
water  hen  yn  kamen  dat  se  schepe  cryghen  konden  dat  wer  one 
gheiyke  vele  vnd  wüsten  se  dat  jnwe  k  1  w  noch  ghewys  wor  to 
kamen  konden  so  wnrden  se  noch  en  gans  mant  na  jnwe  k  1  w 
beyden  den  ore  vtterste  trost  steydt  alle  vp  jnwe  k  1  w  vnd 
se  synt  wol  by  senen  dnsent  starck  wen  se  by  en  ander  syn 
de  vmme  her  lyggen  dar  vmme  were  grot  van  noden  wen  jnwe 
k  1  w  jergen  wor  to  kamen  konden  vnd  myt  Hertyghen  Hynryck 
wyder  to  handelende  dachten  vnd  one  vp  bryngben  wolden  dat 
denne  jnwe  k  1  w  den  Elexsyes  van  Lnnden  mynen  hern  vnd 
frindt  myt  den  alder  ylygesten  wedder  by  om  schyckeden  vnd 
wat  jnwe  k  1  w  yn  alle  dyssen  dynghen  don  kan  vnd  mach  dar 
wyllen  jnwe  konychlyke  werde  nycht  yn  snmen  den  de  knechte 
Stadt  noch  alle  yn  jnwen  banden  ock  gnedygheste  konyngk  hat  my 
Hertyghe  Hynryck  benalen  dat  yck  jnwen  k  1  w  schrynen  scholde 
dat  jnwe  k  1  w  synen  f  g  de  twe  tymmerlnde  vt  Hollant  de  de 
bmgghe  maken  knnnen  aner  water  myt  dem  ersten  wente  to 
Wnlffenbnttel  myt  orem  resschnp  synen  f  g  senden  wolden  se 
scheiden  synen  f  g  water  bruggere  vnd  ock  stych  ledderen  maken 
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dat  yck  jnwen  k  I  w  alle  denstlyck  to  erkennende  gheae  myt 
gades  hnipe  deme  yck  jnwe  k  I  w  yn  ghelnckselyghen  reygmente 
vnd  ghesnntheyt  alle  tydt  benele  g.  myt  hast  des  anderen  dynzte- 
daghes  na  Harygen  hemmel[yar]t  etc.  anno  xxvj 

alle  tydt  jnwer  k  1  w 
vnder  denyghe  wylge  dener 
Glawes  Hermelyngk 

Paa  en  indlagt  Seddel :  Ock  gnedygbeste  konyngk  hebbe  yck  de 
janckbern  alle  by  en  [ander]  yn  dem  stychte  to  Bremen  de  vnder 
Dannel  van  Botmer  [to  Copen]  Hagben  ghelegben  syn  de  hebben 
sych  alle  by  hant  tastyngh  [vorbanden]  yn  juwer  k  1  w  saken 
jnwen  konychlyken  gnaden  besten  [to  donde]  vnd  vp  jnwer  gnade 

denst  to  warende  wen  jnwe  k  1  w kannen  ock  wolden  se 

vor  jnwe  k  1  w  wen  yt  mochte dat  se  ghewys  vp  en  toch 

kamen  mochten  vor  enen  snm  [geldes]  lanen  helpen  wen  se  scha- 
delos konden  vorwart  werden  vnd  der  ys  verteyn  de  my  snlck 
en  to  ghesecht  hebben  den  twe  van  den  janckbern  de  to  Copen 
Haghen  ghelegen  hebben  syn  af  gheaallen  de  wolden  syck  narghe 
to  vorplychten  dar  heft  Clemens  van  der  Wysck  mede  ghehandelt 
etc.  yck  hebbe  ock  vnvorsamet  allen  flyt  ghedan  vft  yck  nycht  honet 
lade  dar  to  brynghen  vp  bene  konde  de  also  vp  syck  salnest  rater 
vp  brynghen  mochten  so  dat  [se]  twe  dnsent  reysyge  perde  by  de 
knechte  brynghen  mochte  de  syck  to  den  knechten  sworen  de  sake 
vp  dat  ghelncke  myt  on  vt  [to]  rychtende  vnd  wo  wol  der  rater  byr 
vele  vmme  her  yn  rastyn[ghe]  vnd  vp  schaden  lygghen  vnd  wol 
ytlykeghem  vort  weren  kan[deyck]  doch  nyne  honet  Indevynden 
vft  dar  to  beweghen  de  dat  s  .  .  .  .  hern  vnd  onersten  wyllen  an 
nemen  vft  vorheng  .  .  .  de  .  .  wen  men  gelt  hadde  so  mochte 
men  sen  wo  men  dat  m  .  .  .  .  sns  hebbe  yck  nycht  ghesnmet  noch 
by  den  knechten  ock  anderen  wo  wolyt  my  leyder  nycht  vele 
helft  den  wnsten  de  knechte  enyge  rater  by  syck  to  crygende 
vnd  aner  de  Elae  to  komende  so  weren  se  noch  wol  to  male  wyl- 
lych  den  yck  byn  kortlyck  twe  mal  by  se  ghewesen 

Udskrift:  Dem  dorchlnchtyghesten  grotmechtyghesten  forsten 
vnd  hern  hern  Crysteren  to  Denemarken  Sweden  vnd  Norwegen 
der  Wende  vnd  Ootten  konyngk  hartyge  to  Sleswyck  Holsten  Stor- 
meren  vnd  der  Detmerscen  grane  [to  Oljdenborch  vnd  [Delmen- 
horsjt  etc.  m[ynem  gnedygen  hern  denstly]ck  g. 

C)  Fra  [  tilakrevet  over  Linien. 
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Herotden  Hohm  JylUmd  onderretter  Kong  CkriüUm  U  om,  at  han  efker 
KUmM  HermelinifM  Paalsg  opholder  sig  i  Bremen^  og  beder  om  nnrmere 
Forhokiaregler,  hvorhos  han  advarer  Kongen  mod  en  Person  i  IMeck^ 
der  siges  at  have  paataget  sig  at  udlevere  bam  levende  eller  död. 

Efler  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv   (Münch.  Saml.  No.  1841).     Halvark, 
udvendig  forseglet  med  Rmgsignet  (Yaaben  med  en  Tverbjelke). 

386.  8  Septbr.?  1526.  Bremeo. 

Nyn  armen  trwen  denste  so  lange  ik  lewe  alder  gnedest 
lene  bere  ik  wet  iv  gnaden  nycht  to  skrewen  swnder  ale  man  is 
iy  gnaden  elende  let  vnde  bjr  es  manegen  erlyge  man  de  iv  gna- 
den gerne  wolde  denen  met  lyf  vnde  got  wan  gat  wolde  sek  ower 
iv  gnaden  farbarmen  fort  mer  alder  gnedeste  here  so  lege  ik  byr 
to  Bremen  op  Elawes  Hermelyn  syne  befelenge  be  sede  dat  he 
haede  de  befelenge  dat  ik  my  byr  ent  bolde  skolde  so  lange  dat 
ik  ander  tydenge  krege  fan  ir  gnaden  so  ben  ik  byr  noeh  to 
Bremen,  op  de  swlweste  befelenge  de  my  Klawes  Hermelyn  befalen 
beft  so  were  myn  wt  modege  bede  vnde  bogere  dat  iy  gnaden 
wolde  my  en  klene  bref  skryuen  wat  ik  skolde  anslan  vnde  wat 
iy  gnaden  wele  were  dat  ik  maebte  iv  gnaden  enegen  denste  dan 
dar  skal  iy  gnade  my  fenden  ny  alse  for  en  trwen  armen  dener 
so  lange  ik  lewe  dat  gat  bwo  gat  wil  in  wat  my  gat  to  foget 
altyde  skole  iy  gnade  my  fenden  by  iy  gnaden  frwnde  gat  wet 
dat  ik  hebe  en  groter  kranekhet  gewest  dat  ik  se  dat  de  werdelt 
so  bedreglege  es  ik  bede  ynde  bogere  dat  dw  wal  to  dyn  egen 
lyf  en  op  sen  beben  ik  hebe  ge  bort  dat  dar  es  en  to  Lybesk  be 
heft  sek  for  meten  dat  he  wel  dy  leweren  lewende  eder  dath  dat  es 
my  ges(e)cht  fan  en  trw  man  dar  om  so  bede  ik  dy  dat  dw  dynes 
dengh  en  op  sen  heft  dat  es  myn  armen  rat  ik  wolde  wal  mer 
heben  geskrewen  men  de  tydh  felde  my  sere  kort  byr  met  set 
gade  befalen  met  *met  ale  dyn  selskop  datem  Bremen  ame  dage 
wnser  lenen  frowen^  ime  iar  zxyi 

lytlant    (et  skrevet  Bomserke). 

Udskrift:  an  myn  alder  gnedest  here  k  Kresteme 
desen  bade  schal  beben  achte  stwer 

Bagpaa  med  Hans  Michelssöns  Haand :   Äff  her  Hans  Hserold  then  2 
dag  in  Decembri,  oc  giffaet  baddet  yiij  str 

(*)  Maaske  kan  der  menes:    Prsssentatio  Marite  (21  Novbr.) 
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Robert  Johsmöh  (Lektor  i  Prsedikebrödreklosteret  i  Throndl\iem)  takker  Hr. 
Peter  i  Taotra  for  Laanet  af  hans  Stövler,  der  have  lidt  Skade*i  det 
slemme  Före,  bvorfor  han  vil  erstatte  dem  med  Penge  eller  et  Par  nye ; 
han  beder  at  hilse  Abbeden,  hvem  han  takker  for  beviste  VelgjemiDger. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Ri^rkiv  (Münch.  SamL  No.  1834).    Kvartark 
med  Spor  af  udvendig  Forsegling  med  Ringsignet 

387.  8  Novbr.  152».  ThroodlgeiD. 

Salutem  et  sancti  spiritns  consolationem  Venerabilis  do- 
mine amicornm  singularissime  takker  iegh  edber  for  all  goodheeth 
»re  och  dygdh  som  i  hafiPviren  mik  bewisth  baadhe  med  oordh  och 
gierningar  serdelis  for  edhrsd  stafflar  som  i  mik  lonthen  Jak 
hadhe  them  edher  giem»  i  ghen  senth  om  iak  hadh»  faath  lathith 
bath  och  forbsetbrath  them  Th»  ffaarse  illa  i  thet  oren»  faesdrith 
iak  them  bade  Thy  wnnen  mik  them  ksere^her  Pedher  med  alle 
iak  will  edher  forneya  medredha  penningar  swaa  manghse  som  th» 
8dre  werdbse  e£fther  edher  sdghin  wilie  man  knnnen  i  inghse  ledhis 
them  wara  for  wthan  .thaa  will  iagh  edher  them  sendb»  seghsBn- 
dis  edher  äff  hierthans  grwndh  tak  for  laanith  helsth  gaaffwsd  iagh 
edher  likse  for  them  ksere  her  Pedher  lathen  mik  faa  wethsB  edher 
wilia)  her  wtj  j  qwerss  motthsd  iegh  kan  edher  wara  tili  wili» 
thet  skall  iegh  ganskse  gierne  gara  swaa  lenghsß  iegh  liffwaa  maa 
Cum  hiis  in  Christo  lesv  feliciter  vinite  et  valete  Et  nomine  meo 
(qaamquam  plarimum  exiguo)  reaerendum  dominum  meum  abbatem 
salutate  cni  immensas  gratiarnm  refero  actiones  pro  michi  ezhi- 
bitis  beneficiis  Ex  conuenta  nostro  Nidrosiensi  anno 'etc.  1526  in 
octaaa  omninm  sanctoram  personali  meo  sub  signeto 

firater  Robertas  lohannis  etc. 
vestra  ad  vota  paratissimus 
Udskrift:    Honorabili  necnon   religigso  patri  domino  Petro  .N. 
monasterij  Täte  Insale  amico  suo  sincerins  hoc 


Jörgen  Henrikssön  (TydMk)  erkjender  at  vffire  Erkebiskop  (Olaf  Engelbrekts^ 
sön)  a  Bergergylden  skyldig. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  1829).    Lidet  Kvartark 

nden  Underskrift  og  Segl. 
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388.  Uden  Dag  1526.        [Throndbjem  ?] 

Och  bekennes  ick  Jörgen  Hyorickson  widb  myner  eghen 
hantbscryfilh   dat  ick   sy   Bcbuldich    mynem   genedycbsten  beren 
ersebysschap  xliiij  Berger  gl  gelenth  geltb  jnt  jar  mdxxvj 
Bagpaa  med  Erkebiskop  01a&(?)  Haand:   Jörgen  Henricsson  Tyskes 


Georg  Spalaiinut  bereiter  Kong  ChrisUem  II,  at  Dr.  Martin  Luthers  Skrift 
til  Eongen  af  England  og  dennes  Svar  netop  ere  udkomne  i  Trykken  i 
Dresden,  begge  paa  Latin,  af  hvilke  det  sidste  betegnes  som  fomsrme- 
Hgt,  og  hvoraf  Brevskriverens  tydske  Oversattelse  medfölger. 

Efter  Orig.  p.  Fapir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  2236).    Brevform; 
Halvark  med  Spor  af  udvendig  Forsegling  med  Ringsignet. 

389.  23  Janaar  1527.  AlteDburg. 

uottes  gnad  vnd  frid  in  Gbristo  zunor  Darcblancbtigster 
Grosmecbtiger  Herr  konyg  Onedigster  Herr.  E.  Eo.  Hat.  wessz 
icb  demntiger  meinung  in  keyn  weg  znaorbalten.  wie  das  mir  in 
necbst  Vorgängen  tagen  doctor  Martinas  scbrifft  an  konyg  zn  En- 
gellandt  vnd  sein  antwort  darauf  bede  Lateyniscb  zu  Dresden  ge- 
drückt mir  znkammen  sind,  darjnn  warlicb  der  konyg  von  Engel- 
land gegen  dem  frommen  man  doctor  Martinas  fast  vnglimpicb 
ertzeigt.  Wie  .E.  ko.  Mat  aas  birneben  bewarten  antzeigung  darcb 
mich  verteatscht  vernemen  werden,  vngetzweifelt  E.  ko.  Mat.  wer- 
den sich  diser  grossen  blindtbeit  rnd  verstocknng  der  weit  auch 
erbarmen  vnd  Gott  vmb  erleacbtong  helffen  bitten. 

Wolt  auch  Gott  in  ewickeit  das  ich  einst  gnte  frolicbe  zcei- 
tnng  .E.  ko.  Mat  christlichen  trostlichen  vnd  glnekseligen  wolfart 
erfaren  mocht  dann  .E.  ko.  Mat  wolt  ichs  aas  vil  vrsachen  von 
hertzen  wol  gunnen. 

Hiemit  befil  .E.  ko.  Mat.  ich  hiemit  zosampt  allen  den  jren 
Gottes  ewigen  gnad,  trost  vnd  schütz.  Amen. 

Datam  Aldenbarg  Mitwoch  nach  Vincentij  Anno  domini  xvc 
xxvij.  .E.  ko.  Mat. 

dematiger  diener 
.G.  Spalatinas. 

Udskrift:  Dem  Darcblauchtigsten  Groszmechtigen  Farsj:en  vnd 
Hern  Hern  Christiern  za  Denemarck.  Norwegen  vnd  Schweden  etc. 
Kooyg.  za  Holsteyn  etc.  Hertzog,  za  Oldembarg  etc.  Graae,  meinem 
Gnädigsten  Herrn.  —  Med  Gotskalk  Erikssons  Haand:  1527 
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Bilag    (MüncL  Saml.  No.  8735): 

p.  1,      Des  konygs  von  Engellandt  wort  an  doctor  Martinas  Luther 

vom  Cardinal  in  Engellandt.  vertentscht^ 
Ferner  das  du,  mit  der  yergififlen  zcnngen  so  lotterpnbisch 
den  Erwirdigsten  in  Christo  Vatter,  den  Cardinal  von  Eborack, 
ynsern  furnemen  vnd  nechsten  Rat:  vnd  Cantzler  in  Engellandt, 
so  mir  sein  sonderliche  clngheit  vil  bekanter,  dann  das  ich  glau- 
ben solt  das  er  sich  durch  diser  zcnngen  holhiplische  lesterwort 
bewegen  liessz,  welche  zunge  die  gantz  kirchen  holhippelt,  welche 
die  heiligste  vetter  lestert,  welche  alle  heyligen  verlesterty  welche 
die  Aposteln  Christi  yerschmeht,  welche  die  allerheyligste  mutter 
Christi  rnerethy  welche  Gott  selbs  als  ein  haubtsacher  brunnen  ynd 
erreger  aller  vbeltaten  lestert,  welcher  vnlustiger  hauff  allenthalben 
augenscheynlich  offenbar  ist,  nicht  allein  in  allen  stucken  deiner 
verderblichen  bucher,  die  du  mit  so  grossem  schaden    des  Christ- 

p.  2.  liehen  folcks  geschriben  hast,  sonder  auch  aus  dein  hendeln  die 
hin  vnd  wider  in  Teutschen  landen,  die  paurn  durch  deine  ketze- 
reyen  so  wild  gemacht  so  vnsynniglich  vben  vnd  treiben,  Der- 
halben  derselb  erwirdigst  in  Christo  vatter,  wiewol  er  vns  nu  lange 
zceit  ist  von  wegen  seiner  furtrefflichen  tugent  fast  lieb  gewest, 
so  soll  er  vns  doch  itz  vnd  furtmer  von  tag  zu  tag  so  vil  lieber 
sein,  so  vil  mer  wir  sehen  jhn  von  dir  vnd  deiqes  gleichen  ge- 
hast  werden,  dann  das  du  jhn  nennest  ein  pestilentz  meines  reichs, 
do  bin  ich  nicht  bedacht  einem  munchen  rechnung  zugeben,  was 
grosser  nutzung  wir  vnd  vnser  reich  aus  desselben  maus  sonder- 
licher clngheit,  glauben,  muhe,  arbeyt,  vnd  haylwertigen  vleis  er- 
langen, doch  ob  ich  gleich  das  ander  alles  vbergienge,  so  gibt  das 
allein  antzeigung  genug,  wie  heilsam  er  vnsern  landen  ist,  das  er 
das  ampt  so  wir  im  befolen  haben,  nach  vnserm  willen  vnd  wol- 
gefallen  auszricht,  vnd  vnser  raich  stetigs  reyn  macheth  von  dem 

p.  3.  pestilentzischen  anhafiften  eurer  ketzereyen,  daran  etlich  ser  krancke 
zu  weilen  in  Engellandt  kummen.  Dann  die  von  den  enden  kum- 
men  die  das  sohedlich  anhauchen  deines  vnheilbarn  mundts  ver- 
gi£ft  hat,  welche  wir  auf  vleissige  nachforschung  erfaren,  durch  den 
heilwertigen  vleis  desselben  Ernwirdigsten  Vatters  nicht  allein  ver- 
weiseth,  sonder  auch  bequemlich  vnd  mit  grosser  lieb  heilen,  vnd 
widerumb  zu  rechtem  christlichen  glauben  gebracht  haben.  Dann 
so  vil  die  vnsern  belangt,  sind  wir  zu  Gott  der  hoffnung,  das  sie 
duger  sind  vnd  im  christlichen  glauben  vil  vester,  denn  das  jhnen 
cur  secten  die  nicht  weniger  gottlosz  denn  vnschicklich  ist  gelie- 
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ben  Tnd  wol  gefallen  mochte,  Wie  grosse  hofihnng  der  entweder 
ein  boshafikiger  wescher  oder  ich  ehr  glauben  will  ein  abtmnniger 
mnnch  oder  zwene,  n>einer  lande  vnd  des  christlichen  glanbens 
flaehtige  gemacht  haben  die  bey  dir  im  sanssi  ynd  ynkenschen 
wollnst  leben,  Nn  halt  ichs  dafür  das  mein  reich  durch  iren  ab- 
schid  so  reyn  vnd  ir  so  wol  losz  sey  werden,  das  wo  er  dar  jnn  P*  ^• 
dergleichen  noch  mer  weren,  als  ich  doch  hoffe,  das  ir  nicht  yil 
mer  darjnn  sind,  Dennoch  wo  ir  noch  mer  weren,  das  ich  dir 
wunscheth,  das  dn  sie  alle  bey  dir  bettest, 


Der  konyg  Ton  Engellandt  nenneth  in  seiner  antwort  anf 
doctor  Martinas  Lnthers  schrifft,  baldt  in  der  vberschrifik  den  Luther 
ein  ^ertzkertzer, 

Spricht  darnach  das  fast  alle  seine  bncher  nichts  anders  denn 
die  allerschendtlichste  jrthnmb  vnd  allerynsynnigste  ketzereyn 
lernen, 

Nenneth  doctor  Martinns  hansfraw  sein  huren,  ynd  spricht  sie 
besitzen  keyn  er,  lobt  Babst,  Gardinel,  Goncilia  Vetter  Lerer,  Ro-  p.  5. 
misch  kirchen  etc.  Parisz,  ynd  alle  die  Luther  verdampt  haben, 

Legt  jhm  yil  vermeinter  ketzereyen  auf,  vnter  welchen  die 
erst  ist  das  keyn  freyer  will  sein  soll, 

Folgend  das  er  wider  die  Sacrament  schreibe, 

Jtem  wider  die  Orden,  Jtem  wider  die  Messen,  Jtem  das  er 
keyn  fegfeur  welle  lassen  seyn,  Jtem  das  er  soll  vnser  Lieben 
Frawen,  jtem  das  Grentz  Christi  geschmecht  haben, 

Jtem  sagt  das  der  paurn  aufrur  aus  seinen  buchern  verur- 
sacbt  vnd  das  er  ob  Ixx.  M.  paurn  vmb  leib  vnd  leben  vnd  sonst 
OD  zcal  Seelen  vmb  ire  selickeit  gebracht  habe  etc., 

Udflkrift  med  Georg  Spalatinns's  Haand:  Dem  Durchlauchtigsten  Grosz- 
mecbtigen  Pursten  vnd  Herren  Herren  Ghristiern,  zu  Denemarck, 
Schweden  vnd  Norwegen  Konyg  etc.  meinem  Gnedigsten  Herren, 
zu  seiner  ko.  Mat  eigen  banden 


Jmi  van  Nymwegm,  GuldBined  i  Antwerpen,  erkjender  at  have  modtaget  af 
Wilhelm  voH  Zwolle  paa  Kong  (ChriMiiem  11$)  Yegne  7  Pimd  6  Skillipg 
Flamak  for  en  forgyldt  Sölvkop  (til  en  Bryllapsgave). 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  nonske  Rigsarkiv  (Manch.  Saml  No.  2192).    Seddel  uden  Segl. 

(Jfr.  Dipl  NoTY.  XI  Na  456). 

xn.  ^29 
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390.  27  Februar  1527.  Antwerpen. 

Je  Jan  van  Nymmegen   goltsmit    tot    Antwerpen   beken 

dat  ie  ontfangen  heb  Tan  mynem  gnedigen  .k.  m.  by  banden  van 

Wilm  van  Zwol  die  somme  Tan  soeven  <a;  ses  ,.}  Vlems  toecomende 

Tan  aen  vergalt  kopken   in   oerconde   der  waerheyt   heb  ic  Jan 

vorser.  myn  hantteyken  hiee  onder  geset  xxvij  dach  jn  Februwary 

anno  xxvii 

J^    Z 

Bagpaa  med  Hans  Michelssöns  Haand:  1527  —  qnittancie  äff  mester  Johan 
fan  Nymmegen  for  en   torgild  nap  til  k  mt  forskencket  i   lacop 
Anrads  dotters  briilop  for  summa  vy  pd.  vj  /J  —  foiio  —  143 
(0  Det  mellem  Bogstaverne  staaende  Tegn  er  tormentlig  et  Bomserke. 


Cornelius  DupUdus  Scepper  Bender  (Kong  Christiem  II  Keiser  {Karl  V,g) 
Svar  paa  hans  og  Markgreve  Joachim  (af  Brandenborgs)  Breve,  der  an- 
kom  i  November  1526,  takker  for  Löttet  om  Penge  og  omtaler  i  stserke 
Udtryk  den  Flid  og  Dygtighed,  som  M.  Melchior  de  Germania  ei'ter  sin 
Ankörnst  tu  Spanien  har  vist  i  Kongens  Anüggender. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Kigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  :^27).    Brevform; 

Helark  med  bpor  at  udvendig  Forsegling. 

391.  14  Marts  1527.  Valladolid. 

oerenissime  atqne  jnaictissime  princeps  Domine  gratio- 
sissime  Post  faamillimam  exhibitionem  seruitiorum  meoram  omnium. 
Accepi  mense  Nouembri  litteras  Kegi§  maiestatis  vestr^  scriptae 
in  Angbermande  cam  litteris  Jilustrissimj  principis  Domini  Joachimi 
Marcbionis  qaas  C^sare^  maiestati  presentaui  desuperque  litteras 
responsiaas  habai  qaas  ad  eamdem  äerenitatem  vestram  transmitto. 
Postea  saperaenit  eiasdem  Serenitatis  vestr^  consiliarias  et  secre- 
tarius  D  Melchior  ä.  Germania  qui  negocia  eiasdem  tan ta  diligentia 
obiait  vt  nihil  existimem  adiici  posse,  siue  diligentiam  in  soUici- 
tandoy  et  constantiam  in  perargendo  sine  finem  negocii  eadem 
Serenitas  vestra  spectare  velit.  Sane  tandem  erait  nacleum  nego- 
cii perplexi  sane  et  intricatj  et  per  eam  öerenitas  vestra  intellec- 
tura  est  quid  sibj  sperandam  qaidae  non  sperandam  sit  Jd  qaod 
forsitan  alii  alio  modo,  nemo  sane  bactenas  aat  tam  expresse  in- 
tellexit,  aat  tam  retalit  expresse  qaam  bic  relataras  est.  Neqae 
per  eam  vero  stetit  qao  minus  prosperiores  res  Serenitatis  vestr§ 
faerint  Ego  breai  dicam  optare  me  tales  maltos  aat  illias  similes 
maiestati  vestre  adesse.    Qao  minas  prias   redierit   non  per  eam 
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sed  per  fortnnam  stetit,  qua  factum  est  vt  vbi  primnm  adnenisset, 
008  ex  Granata  solneremus  itari  Vallemoleti  lencis  Hispanicis  mag- 
018  plus  minas  centum  et  deeem  et  intempestiaissimo   anni   tem- 
pore per  montes  et  rnpes  nempe  Decembri,   quo   intermedio  tem- 
pore ad  C^saream  maiestatem  nullns  aditas  fnit.      Serenissime  et 
JDQictissime  princeps  qai  mihi  semper  animus  fnit  erga  maiestatem 
?e8tram  is  adhuc  est,  integer  et  incolamis  optarem  fortunam  eidem 
arridere,  vt  ego  Ternm  dicere  me  testarj  aliquando  officio  possem. 
Profecto  inuentara  est  in   me  eadem,   fidnm  inseruitorem   et  qui 
nihil  sim  omissums   quod   ad  conciliandam   maiestati   vestr^   ant 
anthoritatem  ant  commoditatem  faciat.    Sed  h§c  et  alia  ex  prefato 
sno  consiliario  et  secretario  bnberins  intelliget.  Serenissime  prin- 
ceps Nnperrimis  suis  ad  me  litteris  Serenitas  vestra  scripsit  viati- 
cnm  aliquando  promissum  nee  datum  tarnen  mihi  integrum  seruarj, 
idque  ad  me   aliquando   peruenturum.     Si   is  animus   est   Regi§ 
Maiestatis   vestr^   ego   sane  oblationem  &  tanto   principe   factam 
minime  existimo  refutare  me  debere  ne  eädem  serenitas  vestra  ex 
hoc  colligere  posset,  in  animo  mihi  non  esse  amplius,  illius  rebus 
insernire  jd  quod  ab  animo  meo  perquam  est  alienum.    Proinde 
si  Maiestas  vestra  id  mihi  elargirj  dignetur:  det  Melchiori  prefato 
secretario  et  consiliario  suo,   cui  in  negociis   dedi  nonnuUa  parti- 
cularia  mea  debita  cum   eo   ipso  viatico   impetrando  persoluendj 
fretns  promissione    maiestatis   vestr§   cuius  obseruand^  ego  illam 
arbitror   esse   studiosissimam.      Alias  forsitan    k   maiestate  vestra 
non  peterem  nisi  arbiträrer  eandem,  id  interpretatnram  esse  in  su- 
perbiam  arrogantiamque,  vtque  eadem  cum  me  sciat  sibj  deuinctum 
esse  et  fidius  et  liberius  officip  meo  vti  non  dedignetur.    Qu^  hie 
sunt  noualonge  copiosissime  rescire  poterit  Serenitas  vestra  per  cum 
ipsam  suum  secretarium  consiliariamque  qui  vt  aliis  in  rebus  om- 
nibos  ita  sane  in  bis  expiscandis  et  studiosissimus  fuit  et  diligen- 
tissimus  Jtaque  ad  eamdem  omnia  remitto:  orans  et  summa  humi- 
litate  petens  Maiestas   vestra  me  semper  sibi  fidelem  inseruitorem 
et  credere  et  existimare  velit.    Vbicumque  sane  futurus  sum  visura 
est  eadem  nihil  omissurnm  quod  ad  res  illius  promouendas  perti- 
nebit.    Serenissime   atqne  jnuictissime  princeps   Dens   opt.    max. 
Serenitatem   vestram    diu   incolumem  conseruet.     Ex   Valledoleto 
xiiiis  mensis  Martij  Ao  M  D  xxvii 

^Eiusdem  Regi^  Maiestatis  vestr§ 

Humillimus  inseruitor 

Cornelius  Duplicins  Scepperus 

29» 
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Udakrift:  Serenissimo  et  potentissimo  principi  et  domino  D. 
Christierno  Dani^  Sneti^  Nornegi^  etc.  Regi  Dnei  Holsati^  Stor- 
mari^  etc.  Comiti  in  Oldenborg  et  Delmenhorst,  Domino  suo  cle- 
mentissimo. 


Licentiaten  Chrisioph  BUmck  i  Wittenberg  beder  Kong  Christiem  II,  at  det 
Drikkekar,  hvorpaa  han  efter  Begjsering  af  Hr.  Georg  v.  Minckwiu  og 
Magister  Lambert  (Anderssön)  har  laant  Kongen  Penge,  i  Henhold  til  de 
mange  ham  givne  Löfter  nu  endelig  maa  blive  indlöst. 

Eiter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Mttnch.  Saml.  No.  2013).    Brevform; 
Helark,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet  (en  Löve). 

392.  1  April  1527.  [Wittenberg.] 

Darchleaehtigster,  Groszmechtiger  Her  konigk,  E,  ko: 
wirden,  sein  mein  arm  vnuerdrossen  vnd  gantz  willig  dienst,  mith 
yngespartem  ynd  höchstem  vleyssz,  zuuoran  altzeit.  Gnedigster 
konig  vnd  Herr,  Nachdem  E,  ko:  w,  mich  vor  eyn(e)r  zeith,  von 
ablosnng  wegen,  des  bey  mir  vorsetzten  trinckgeschirs  hath  lassen 
anreden,  heth  jch  mich  zar  selben  zeith,  gern  nach  gnedigem  E, 
ko:  w.  begern  ertzeigt,  wo  nit  verhindernissz  meyns  diensts  halben, 
domith  jch  meynem  gsten  hern  dem  churfnrsten  za  Sachssen  ver- 
wandt, vnd  sanderlich  e.  ko.  w,  schnelles  vnnd  vnuersehens  wegk 
eylen  wer  fnrgefallen,  derhalben  gnedigster  konigk  vnnd  Herr, 
dieweil  auch,  lanck  zanor  jm  verschin'en  herbst,  ein  jhar  vergangen, 
e,  ko:  w,  jn  eynem  brieff,  szo  von  Lyr  auszgangen,  dermassen 
begert,  genants  trinckgeschir,  dem  Xylo  Denen,  alhie  burgermey- 
ster,  anff  Widerlegung  meyns  vorgestrackten  leben  geldts  folgen 
zalassenn,  des  jch  mich  dan  zuthnn,  solcher  vergeblicher  weyssz, 
bey  mir  nit  hab  wissen  zuberathen,  vrsach,  das  der  gnedigen  zue- 
sag,  mir,  von  E.  ko:  w.  wegen,  durch  Magistram  Lambertj,  vilfel- 
tiglich  geschehen,  jm  selben  brieff,  nicht  gedacht,  wy  dan  E,  ko, 
w,  aus  diemuetiger  meyner  zugeschribnen  anttwort,  szo  jch,  durch 
Verordnung  Ern  Georgen  Spalatin,  zur  selben  zeith,  e,  ko:  w,  zue- 
geschickt,  klerer  werden  vemumen  haben,  darin  jch  dan  E.  ko: 
w,  deutliche  vnderricht  gethon,  wye  vnnd  welcher  weisz,  mir  das 
trinckgeschir,  durch  den  gestrengen  Ern  Georgen  von  Minckwitz 
vnnd  Magister  Lambertj,  jn  meyn  gewarsam  gekomen,  nemlich 
das  jch  aus  betlichem  begern  vnd  teglichem  vnableszlichem  an- 
lauffen,  beder  Ern  Georgen  von  Minckwitz,  vnnd  Magister  Lam- 
bertj dorneben,  aus  sunderlichem  vnd  aygnem  mitleyden,   so  jch. 
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mith  E,  ko:  w  jn  jrer  widerwertigkheith,  vnnd  betrabnisz,  getra- 
gen, mieh,  mith  furstreckhung  eins  leben  geldts  darauff  doeh,  al 
mejn  vermögen  gestanden,  ein  monath  langk,  zu  vnderthenigem . 
gef elligem  dienst,  gegen  E,  ko:  w,  erbotten,  mith  vilfeltiger  rnnd 
klarer  einbildnng,  das  jch  solchs  leben  geldts,  vber  monats  frist 
on  meinen  grossen  schaden  nit  entberen  mag,  auff  welchs,  mein 
emstlichs  fnrhalten^bede,  Er  Qeorg  Ton  Minckwitz,  vnd  Magister 
Lambertj,  mir,  mith  m'undt  vnd  handtgelubdt  znegesagt,  das  mir 
mein  geldt  yber  monats  frist  nit  sol  anszligen,  des  mir  dan  zu 
mehrer  vergwissnng  Er  Georg  Ton  Minckwitz  sein  aigne  handt- 
geschrifft  ynder  seynem  bettschafft  zu  banden  gesteh,  Als  jch  aber 
nach  yerloffhem  monath,  Em  Georgen  Ton  Minckwitz  ynnd  snn 
derlich  Magister  Lam.bertj  ymb  dy  ablosung  offtmals  angelofien, 
hath  mich  Magister  Lambertj,  Ton  E.  ko.  w.  wegen,  mith  anbiet- 
tnng  grosser  gnaden  anflis  höchst  ermant  ynnd  gebetten  E.  ko,  w, 
jn  jrer  trnbnisz  ynd  noth  nit  znbedrengen,  vnnd  ferner  gednlt  zn- 
tragenn,  welchs  jch,  szo  es,  on  meynen  schaden  heth  sein  mogenn 
willig  ynnd  gern  gc^than  bette.  Es  hath  auch  yilgenantten  Magister 
Lambertj  dyweil  jch  mich  meins  Schadens,  an  meynem  ausstehen- 
den geldt,  szo  yhast  beclagt,  mich  yon  E,  ko:  w:  gnediglich  yer- 
trost.  Jch  werd  meins  yerseumbten  frommen,  an  dieszem  aaszli- 
gendem  geldt  keinen  nachteyl  befindenn,  Sander  .E.  ko :  w.  werde 
sich  jn  solchen  gnaden  gegen  mir  ertzeigen,  das  jch,  bey  Eaer 
ko.  w.  einen  gar  gnedigen  danck  werde  sparenn,  dan  E,  ko,  w, 
könne,  jrer  hohen  yernunfft  nach  selb  wol  ermessenn,  das  jch,  als 
ein  armer  gesel,  mir,  ynnd  meynen  armen  freanden,  solch  gelt, 
jn  yyl  weg  nach  frommen  heth  magen  anlegenn,  welchs  alles  jch 
E,  ko.  w,  hiemith  yndertheniger  maynung  hab  wellen  erinnern 
der  diemuetigen  ynnd  trostlichen  znaersicht,  sy  werde  mich,  jn  be- 
dencken  meyner  gatwillighait,  jr  also,  gnediglich  befolhen  haben 
ynnd  das  trinckgeschyr,  bey  mir  lenger  nit  stehn  lassenn,  welchs 
aber,  so  es  geschech  wnnd  jch  yerarsacht,  das  selb  feyl  zabietten, 
ynnd  zaaerkaaffenn,  Bitt  derwegen  aaffs  diemaetigst,  dyweil  jch 
E.  ko.  w.  solch  kleynodt,  mith  meynem  grosszen  schadenn  so  lange 
yorgehalten,  mich  gnediglich  ynd  endtlich  znaerstendigen,  wesjch 
mich  weytter  dormith  sol  haltenn.  datam  Montag  nach  Letare, 
anno  etc.  xxyij^  E.  ko:  w. 

ynderthenigster 
Christoff  Blanck  ' 
Licentiat 


n 
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Udskrift:  Dem  durchlenchtigsten  Oroszmechtigen  Fürsten  vnnd 
Herrn,  Herrn  Cbristiern  zu  Dennemarckt,  Sweden  vnnd  Norwegen 
konigy  zu  SIeswick  Höhten,  vnd  der  Ditmars  etc.  Hertzog^  [Granen] 
zw  Oldenburg  meynem  gnedig[8ten]  Herrnn. 

Bagpaa  med  Hans  MichelasOns  Haand:  1527  —  AffCristoffer  Blancke 
i  Vittenberg 


Markgrevinde  Elisabeth  af  Brandenborg  anmoder  Landgreve  Philip  af  Hessen 
om  at  höre,  hvad  hendes  Broder,  KoDg  Christiem  II  af  Danmark,  i  Ilem- 
melighcd  vil  meddele  ham  angaaende  nogle  hende  magtpaaliggende  Sager 
(Forholdct  til  hendes  ^gtefselle),  og  meddele  sit  Raad  desangaaende. 

Efter  Orig.*  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  2014).    Patent  med 

udvendig  Forsegling  med  Ringsignet. 

393.  6  Jaoi  1527.  Berlin. 

Vnnsern  frenntlicben  gras,  vnd  wes  wir  jnn  swesterlichen 
treuen  alzeit  mehr  ehren   lybes   vnd   gntes    [verjmuegen   znaorn, 
Hocbgeborner  Fürst,  frenntlicber  lyber  Oheym,  Euer  liebden  geben 
wir  frenntlicber  meynnng  znerkennen,    das  wir  denn  Durchlench- 
tigsten fursten   hern  Cristiern   zu   Denmarken    Sweden   Noruegen 
etc.  konig  etc.  vnsern    eynigen   leyplichen  hertzlybsten  hern   vnd 
bruder  gebethen    vnd  vermocht,  etlicher  anlygend   vnd  notsachen 
vnser  eygen  person  betreffend,  jn  gantzer  gebeym  mit  e,  1,  frennt- 
licben zuunderreden    vnd  sy  .derselben  zuberichten,   wie  dan  e.  1, 
ab  seiner  ku,  w,  gnugsamlich  vernehmen  werden,  Jst  hirvmb  vnser 
gar   freuntlichs    hochvleyssigs    bitten,    e,   1,  wolden   bochgnanten 
jvnjsern  hertzlyben  hern  vnd  bruder  frenntlicben  anhören,  vnd  sich 
jn   denselben   vnsern    oblygend   [na^ch  vormeldung  seiner  kn,  w, 
gantz  freuntlich  bruderlich   vnd  wnbeschwerdt   erzeygen   vnd    be- 
finden [lajssen,  wie  wir  dan  [de  sz  fals  ein  sunder  hohes  vertrauen 
vnd  zuuorsicht  bey  e,  1,  haben,  das  wollen  wir  hinwydervmb  dyselb 
e,  1,  als  vnsern  gelybten  Ohmen  Swager   vnd  Bruder  vnsers   vor- 
mugens  jn  zeyt  vnsers  lebens   jn  alwegen  gantz  freuntlich  zuuor- 
schnlden   vnd  zuuorgleychen   gneigt  sein,   Geben  zum  Perlin    am 
dorstag  nach  Exaudj  anno  etc.  xxvijten.  ^ 

Von  gots  gnaden  Elisabet  gebornne  aus  kuniglichem 
stam  zu  Denmarkenn  Marggreffin  zu  Brandenburk, 
zu  Stettin  Pommern  etc.  hertzogin  etc. 

(Egenhsendigt:)  Elisabet  meyn  hanschrifil  etc. 
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Udskrift:  Dem  Hochgebornen  Fnrsten  hein  Phillipsen  Landt- 
graffenn  zu  Hessen,  Qraffen  zu  Katzen  Einbogen  zu  Dietz,  Zygen- 
bayn  vnd  zu  Nydda  etc.  vnserm  frenntlichen  lyben  Ohmen  Swager 
vnd  Bruder,  —  jn  S.  1.  selbs  eigen  hant 

(*)  Brevet  er  altsaa  neppe  aflsTeret 


Hont  Mickelssön  bereiter  Eong  Christiem  II  om  Hr.  Electus  {Jokan  Waes) 
og  sine  egne  ünderhandlinger  med  Herren  af  Bergen  og  forskjellige 
Hövedsmsend  for  Landshnegiene,  som  Kongen  uden  Vanskelighed  vil 
kunne  erholde,  naar  noget  alvorligt  virkelig  skal  foretages;  han  fiu- 
raader  derimod  alle  overilede  Foretagender  af  upaalidelige  Personer  og 
tilraader  Kongen  mest  at  stole  paa  Hr.  Electus's  Raad,  bereiter  en  Del 
Nyheder  og  advarer  mod  at  anvende  Hr.  David  Herold  i  yigtigere  Sager, 
da  han  begynder  at  bli?e  slöv. 

Eiter  Orig.  p.  Fapir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  2181).    Brevform; 

Helark,  udvendig  forseglet  med  Gemmeaignet. 

394.  12  Septbr.  1527.  Lier. 

[Made  och  friid  äff  gnd  vor  fader  och  vor  herre  Jesn 
Christo,  met  myn  vnderdanige  plictnge  troo  thieneste  altiid  for- 
sereffuen  kereste  nadige  herre  verdes  eders  k  Mt  at  TÜde  hnorledes 
her  electus  haffuer  yarit  thee  k^bmend  til  ordz  som  eders  nade 
yell  ved  Och  er  alle  ting  bereydt  och  beskicket,  ved  samme  made 
och  meinung  som  eders  nades  affskeyde  vor  met  thennom  etc. 
sammeledes  haffner  band  och  nw  varit  herren  affBerghen  til  ordtz 
fynder  band  hannom  sammeledes  villig  i  allemade  som  affskeiden 
vor  emellom  eder  oc  hannom  til  ferne,  och  narsom  band  h0rer  och 
formercker  at  :E:  N:  nogit  begynder  met  nogen  merckelige  begrijb 
och  fornemme,  som  :e:  n:  Restitncion  kand  haffne  en  framgang 
vtiy  thaa  viil  band  sammeledes  syne  medebielpere  gare  theres  til- 
sagen  dwbelt  mere  end  tilsagt  er,  band  yill  i  dag  drage  til  han- 
nom äff  Tsselsteyn  och  szaa  tili  hannom  i  Fere,  men  ieg  forstaar 
och  herren  äff  Bergen  vill  forscriffne  thee  andre  twenne  til  seg, 
och  szoo  ville  thee  alle  endrectigen  giffae  swar  som  forscreSnit 
staar  Efitter  thii  eders  nade  haffiier  thennom  szoo  Tillige,  erthet 
eders  nade  fuldkommeligen  at  raade  och  paa  szee  at  her  efftter 
ingen  vilde  anslege  eller  fornemme  bliffaer  fortagne,  äff  noger 
letferdige  folck  som  tog  inttet  kwnde  vtrette  til  eders  nades  Resti- 
tution men  mere  ther  vti  sage  och  achte  theres  egen  profite  oc 
gaffhy  som  eders  nade  dageligen  formercke  maa,  Jeg  bederadmy- 
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geligen  och  raader  eders  nad^  at  alle  ting  bliffae  staendes  vti 
theo  besIutniDg  som  eders  nade  och  Electus  haffde  samdrecteligen 
forhandlit  och  beslwttit  til  saa  lengge  band  kommer  tili  eders 
Dade  igen  met  viiere  boskedt  huessom  bans  beslntning  er  here 
met  thesse  herrer,  thee  sette  sammeledes  stoor  loffne  til  hannom, 
athnessom  band  thennom  tilsiger  eller  scriffder,  skall  saa  fast 
findes  och  holdes  thennom  i  alle  made  etc. 

Jtem  meg  vor  screfifnit  äff  nogre  merckelige  kebmen  äff  Her- 
tng  ran  Bwsk  hnorledes  Volff  fan  Bomber  skulle  varit  ther  Tti 
eders  nades  befall  och  bans  beste  stode  i  Graffae  men  band  vor 
vti  Bnsk  nw  fyre  vger  syden  etc.  Eereste  nadige  herre,  ther  som 
then  mandy  eders  nade  ved  vel  buem  ieg  mener,  tager  seg  eders 
nades  bandel  at  driffne,  yden  alle  twiffv^el  eders  nades  sag  skall 
voll  komme  til  en  god  ende,  och  efftter  bans  raad  ville  ieg  ed- 
m0geligen  gerne  eders  nade  sknlle  met  bans  raad  skicke  thee 
b0ffaestmend  som  bannom  och  bebagde  och  tilstnnde,  f70lde  l0cken 
anderledes  thaa  lagdes  ald  skylden  och  br0sten  ing  boss  eders 
nade  selff,  som  eders  K  Mt  selff  bedre  forstaa  kand  end  som  jeg 
nw  scriffae  kand,  tbii  rader  jeg  eders  nade«  ath  eders  nade  ingen 
ansleger  g0rer  met  sodanne  lethferdige  h0ffnesmendy  som  tock 
inttit  andit  S0ge,  yden  theres  pang  at  forsamble  och  opfille,  thet 
Till  tock  icke  rare  giordt  met  sodanne  letferdige  b0ffaesmendy 
.  Eders  nade  skall  ingen  twiffuel  baffne  narsom  eders  nade  beginder 
nogit  alffnerligen,  fonger  eders  nade  saa  mange  knechte  som  eders 
nade  gares  mest  beboff,  och  for  yden  noger  penninges  spildelsse 
skulle  thee  selffne  forsambles  och  be80ge  then  steed  som  thennom 
bliffner  fore  stemmit,  thet  samme  kand  eders  nade  vel  affmercke 
äff  then  scriffuelsse  Pels  oc  Pyle  Tan  Ammesfardt  scriffue  meg 
som  jeg  forsende  til  eders  nade,  Pels  och  Pylle  baffue  nw  for- 
samblit  ijm  yell  r0stede  knechte  som  thee  ligge  forTtrecht  mede, 
thette  orlog  vil  icke  lengge  staa 

Jeg  baffner  forscreffuit  Pels  och  Pyle  paa  en  hemmelig  steed 
som  her  eleotus  skall  komme  thennom  til  ordtz,  thee  söge  ingen 
ting  beller  end  at  thee  motte  komme  .i  eders  nades  thieneste,  her 
Electns  skall  g0re  all  beslwt  met  thennom,  oc  fare  eders  nade  ald 
boskeed,  Jeg  beder  0dmogeligen  och  raader  eders  nade  fuldkom- 
meligen  eders  nade  f0lger  bans  raad  och  holder  bannom  stesse 
boss  eders  nade  foor  raad  och  tr0St  skyld  eders  nade  bafiuer 
gandske  faa  som  eders  nade  kand  raade  i  sodanne  sager  vden 
eneste  thenne  mand,  Jeg  siger  eders  nade  thet  tili  ved  myn  troo 
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oeb  christelige  lofiiie,  Jeg  formeroker  inttit  andit  end  hand  troligen 
som  en  troo  mand  driffuer  och  handler  eders  Dades  sag  here,  szoo 
ath  formiddelst  hans  skickelige  forsette  och  talle  som  hand  bniger 
met  thennom  gar  hand  eders  nade  folckit  altingeste  villigt,  och 
Tti  sodanne  made  lofifner  jeg  hans  troskab  oc  handele  Jacob  Anrodt 
haflner  hand  och  tallit  met  altingest  er  bereyt  sammeledes  Henric 
Lijt  etc.  oc  fast  ythermere  som  staar  at  bekomme  narssom  thet 
YÜseligen  bliffuer  begynt 

Jngen  tidinge -haffaer  jeg  äff  mester  Ootskalch  hnorledes  hans 
bandel  tilstaar  siden  thee  sijste  breff  jeg  sende  eders  nade  fran 
hannom 

Jtem  her  Danid  staar  meg  thenne  reysse.  at  afferdige  mere 
end  xl  gilden,  men  jeg  scrifiuer  nw  som  ferro,  eders  nade  kand 
ingensteds  sende  hannom  som  eders  nade  kand  haffiie  gaffn  eller 
ere  äff  thii  athand  er  megit  falden  til  barndomheden  ighen  fore 
hans  allders  brest  skyld,  Hnadsom  eders  nade  herefilter  Tti  sodanne 
made  Toger  paa  hannom  er  aldtsammens  spylt  och  fortapt 

Jtem  jeghaffner  och  fongit  hannom  it  breff  met  seg  til  biscop 
Ootstaffne  som  hans  fader  scriffner  och  Tordt  sendt  til  Henric  Tan 
Lijt,  then  10  dag  Septembris  anammede  jeg  samme  breff  etc. 

Jtem  her  er  kommen  Tiisse  tydinger  at  thee  Fenecianer  met 
kongens  folck  äff  Franckerige  haffue  ingtagit  then  stad  Jannna, 
her  met  eders  K  Mt  gad  befalendes  bode  til  syell  och  lyff,  och 
Jesn  Christi  nade  Tare  met  oder  screffnit  Tti  Lyre  then  12  Sep- 
tembris anno  mdxxTij 

'    E  K  Mt8  Tillige  troo  thienere 

Hans  Michelssen 

Udskrift:  Till  K  Mt  äff  Danmarck  syn  nade  herre   -  1627 


Robert  BarioH  erlgender  at  have  modtaget  af  Mag.  Gotskalk  Enkssön  paa 
Eong  Ckrittiern  Il,i  Vegns  en  Del  Kmdi  og  Vaaben^  8om  han  forpligter 
dg  til  at  opbevare^  indtil  det  hele  Igjen  afifordres  harn  af  Kongens  Ud- 
aendinge  med  TUbageleverelaen  af  denne  Kvittering  og  Betalingen  af  en 
Pengesom,  han  har  odlagt  for  Eongens  Folk. 

Effcer  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  2010).    Lidet  Halvark 

med  Spur  af  et  paatrykt  Segl. 

395.  23  Septbr.  1527.  Leith. 

Lgo  Bobertns  Bartown  recognosco  per  presentes  deposita 
esse  äpnd  me  et  sab  fidelj  mea  custodia  tradita  ab  magistro  Got- 
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Bchalco  Ericj  Serenissimj  domiDi  mej  Cristiernj  Danie  Snecie  Nor- 
nagie  etc.  regia  cancellerio  Domine  serenissime  regie  maieBtatis  *infra- 
scripto  bona  videlicet,  vnam  tnonam  melioris  pnlaeris  corle  krnth 
dictj  et  decem  tnnnas  cnm  dimidia  eciam  pnlueris  bombardiej, 
lanceas  peditum  cnm  mncroDibns  nongentis  et  octo,  Sarissas  sine 
hellebardas  quiDquaginta  octo,  et  tricentas  bombardas  mannales 
cnm  requisitis  suis  duabas  magnis  cnpis  inclnsis 

Qae  omnia  ego  promitto  in  fide  bonj  Tirj  consernare  et  rnr- 
snm  ad  vsnm  atqne  profectttm  einsdem  Serenissimj  domini  mej 
regis  restituere  nnnciis  et  commissariis  ipsins  qnicnnqne  bnc  cnm 
litteris  et  mandato  sne  niaiestatis  talia  recipiendj  adnenerint  et 
mich!  presentes  meas  litteras  restitnerint  vna  cnm  pecnnia  qnam 
pro  bis  liberandis  nantis  et  rectoribns  exposnj  videlicet  vigintj 
'  Septem  libras  Scocie  et  qninqne  solidas,  Jn  qnornm  fidem  has 
litteras  mann  mea  snbscripsi  et  sigillo  mnninj  datas  Leitb  vicesima 
tercia  mensis  Septembris  anno  dominj  etc.  m,  qningentissimo  xxvij^ 

(Egenhsendigt:)    Robbart  Barton 

of  01wfferbarton(?) 
Bagpaa  et  vedheftet  Omslag  med  Hans  Michelasöns  Haand:   Anno  27  tben 
30  Septembris  fonger  meg  mester  Gotschalcb  thenne  inglagde  qnit- 
tancie  til  fornaring  söm  lywder  paa  thet  krnd  oc  verge  som  kom 
til  Skotland 


Hans  Miehelstnn  forespörger  sig  hos  (Hr.  £lectus  Joh.  Weie?),  om  han  for 
at  skaffe  Katharina  de  resterende  25  Gylden  af  hendes  Lön  bör  tilskrive 
Gerhard  Siareke  med  Wilhelm  (v.  Zteolle)  for  at  faa  dem  udbetalte  af 
EoDgens  Pension,  eftersom  han  selv  Ingen  Penge  har  ander  Hsender  paa 
Kongens  Vegne  og  ikke  heller  vil  handle  paa  egen  Haand. 

Efter  OrigC?)  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Manch.  Saml.  No.  2182).    Kvartark 

uden  Spor  af  Forsegling. 

396.  4  Oktbr.  1527.  Lier. 

Nynen  villigen  denste  vnde  alles  gndes  tofaran,  günstige 
vnde  genediger  here  alsso  jner  genade  vol  benost  yss,  hno  koning- 
lecker  magt  Katerina  beclagit  sick  fan  er  densteloen  van  iij  jaren 
—  Ix  gilden  vnde  daar  fan  geborit  xxv  gilden,  nw  volde  szeedat 
hynderstellige  gelt  gerne  hebben,  alsso  szee  gode  rede  too  hefit 
vnde  ick  hebbe  keyn  geldt  dat  ick  er  van  dess  koninges  vegben 
betallen  mach,  sadder  dath  man  mot  szoo  velle  nemen  van  Gerhart' 
Starcke  vaan  k  mts  pension    dat  szee  betallit  verde,   vffte  jner 
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genade  szoo  godt  d0Dcket  ezoo  tu  ick  Villom  tot  emme  forscriff- 
nen  Ymme  szoo  Tele  geld.  Tan  emme  thobarende  mit  jnemme 
rade,  in  demme  ick  bebbe  k  Mt  toforne  gescreffnen,  naa  demme 
dat  ick  l^eyne  koste  hiir  bolde  Tan  sinere  genade  Tegen,  szo  tüI 
ich  och  Tan  synere  genaden  pension  nicht  b^ren,  S0dder  bofell  Tffte 
scriffiiinge  Tan  synere  genade .  dat  bebbe  ick  emme  ofilhegenoch 
gescreffuen,  daar  Tmme  bogere  ick  hiir  ynne  jwen  goden  raadt 
hness  ick  doen  sali,  ick  tüII  ane  jner  genaden  raadt  nicht  doen, 
Hiir  mede  siit  demme  almechtigen  gode  befalen  toot  ewigen  tiiden 
gescreffnen  tot  Lyre  den  4  Octobris  anno  1527 

Jner  genaden 

Tillige 
Hans  Michelssen 
Bagpaa  med  Hans  Michelssöns  Haaud:   her  Tti  5  quittancier  af  Villom 
fan  Swolle 


Klaus  Hermeling  meider  Kong  Christiern  11,  at  hau  med  Maurili  af  Olden- 
burg har  modtaget  Brev  og  Befaling,  som  han  gjerne  vi]  udföre,  og  er 
derfor  reist  for  at  trseffe  den  omskrevne  Person;  imidlertid  sender  han 
Ifeyneke  Woldek  til  Kongen  med  mundtlige  Hverv  og  beder«  at  han  maa 
blive  vel  modtaget  og  troet. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv   (MOnch.  Saml.  No.  2101).     Halvark  med 

Spor  af  udvendig  Forsegling. 

397.  n  Oktbr.  1527.  HaoDover. 

"orchlnchtygbe  grotmechtygbe  hochgebarn  konyngk  gne- 
dygeste  here  myt  mynem  Tnderdenyghen  wylghen  bereden  denste 
bydde  yck  juwen  k  1  w  denstlyck  weten  dat  yck  juwer  k  1  w 
schryfte  Tnd  benele  Tan  Marysyes  Tan  Oldenborch  Tnderdenygen 
entfanghen  Tnd  al  de  ghelegenheyt  tor  grnndt  wol  Torstan  bebbe 
etc.  nu  wolde  yck  ock  gans  ghern  to  der  stede  dar  hen  my  jnwe 
k  1  w  Torderen  let  sampt  anderen  tor  stede  ghekamen  syn  so 
konde  yck  doch  der  anderen  so  jnwe  k  I  w  ock  begerde  Tnd  dar 
gans  nutte  mede  by  weren  so  ylych  nycht  cryghen  edder  bekamen 
Tnd  byn  dar  doch  ytsunt  na  ghereyset  dat  yck  on  to  worde  wyl 
so  bebbe  yck  jegenwardych  juwer  k  1  w  dener  Heyneken  Wolde- 
ken  to  juwen  k  1  w  myt  mantlyken  heymyghen  warnen  Tnd  beue- 
len  de  he  ock  Tp  lofte  Tnd  ede  entfanghen  gbescbycket  Tnd  der 
yck  ock  nycht  wol  na  ghelegenheyt  juwen  k  1  w  schryftlyck  Tor 
wytlyken  kan  der  haluen    wyl  yck  juwe  k  1  w  gans   denstlyck 
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bydden  jnwe  k  I  w  one  synes  beneles  VDd  andragens  gansen 
ghelonen  ghenen  gnedycb  boren  vnd  myt  gnaden  wedder  vinme 
afferdygben  vnd  yck  wyl  ock  yn  al  dem  dat  my  Marysyes  van 
Oldenborcb  benalen  vnd  van  jnwen  k  1  w  berycbtet  beft  nycbt 
snmen  den  ytsunt  vnd  alle  tydt  allen  moglyken  flyt  don  vnd  wolde 
got  dat  syek  ander  dyngbe  recbt  scbycken  woldeu  so  scbolde  dat 
to  recbter  tydt  by  den  luden  dar  my  Marys  van  gbesecbt  ock  by 
my  vnd  vp  dyssem  orde  nynen  mangel  hebben  snnder  wol  recbt 
vort  gan  dat  yck  jnwen  konycblyken  werden  de  got  dem  almech- 
tygben  yn  gbelucke  vnd  gbesuntbeyt  alle  tydt  beuelen  syn  so  alle 
denstlyck  to  erkennende  gbeue  datnm  myt  hast  to  Hannoner  donre- 
dages  na  sante  Galle  etc.  anno  xxvij 

alle  ty(dt)  juwer  k  1  w 
wylgbe  dener 
Glawes  Hermelynk 
UdBkrift:   Dem    dorcblachftyghesten]    bocbgebarn   fo[rsten]    vnd 
bern  be[rn]    Crysteren   to    [Denmar]ken  Swede[n   vnd    Nor]wegen 
de[r  Wende]  vnd  Gotten  [konyngk]  bartyghe  to  [Sleswyck]  Holsten 
Storme[ren  vnd  der]  Ditmerscben  etc.  [mynem]  g  b  denstlyck  [g.] 


Junker  Mauriu  af  Oldenborg  erkjender  af  Hant  MichehtSn  gjeDnem  Wil' 
heim  Eurer  (v.  Zwolle)  at  have  modtaget  40  Courantgylden  fra  Kong 
Christiern  af  Danmark. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Riffsarkiy  (Münch.  Saml.  No.  2196). 
Sedde]  med  paatrykt  Vaabensegl  (2  Bjelker,  hvorover  en  skraastreg). 

398.  30  Oktbr.  1527.  Uden  Sted. 

Jck  Manris  Oldenborcb  bekenne  mit  dusser  miner  bant- 
scrieiTt  dat  ick  entfangen  bebbe  van  wegben  k.n  m.t  to  Denemar- 
cken  xxxx  karentten  gülden  de  sulaigben  my  Hans  Micbelszenn 
beft  latbenn  aner  geuenn  doercb  Wilhelm  furerer  orkunde  myn 
singnet  hir  vnder  ghedrncket  am  mitweckenn  nach  Simonis  et 
Jade  anno  M  D  xxvij 

Bagpaa  med  Hans  Bfichelasöns  Haand:    1527  —  En  qnittancie  äff  jnn* 
cker  Mauritius  Oldenborg  —  folio  1.^9 
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KiUoH  Reffiwiier,  Borger  i  Leipzig,  udbeder  sig  Kong  Christiem  IIb  n»r- 
mere  Besked  med  HeDsyn  til  en  Udbetaling  af  4000  Gylden,  Bom  fra 
Hockstellerg  Handelshus  er  harn  paalagt  at  udrede  27  Novbr.  paa  Kongens 
Vegne  til  Markgre?e  Joachim  (af  Brandenborg). 

Eiter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Riesarkiv  (Münch.  Saml.  No  2206).    Bre?form; 
Hal?ark,  adrendig  foneglet  med  Ringsignet  (Vaaben  uden  ffielm)).  —  (Jfr. 

Dipl.  Nonr.  XI  No.  484  og  491). 

399.  31  Oktbr.  1527.  Leipzig. 

Ifarchlaachtigster  grosmechtigster  fürst  vnd  Herre  Herre 
mein  TODtterdenig  willig  rnd  gehorsame  dienst,  sindt  E  Eunglichn 
Majestatt  zwnor  boreidt,  genedigster  fürst  vnd  herre,  ich  habe  vor 
ettlichen  dagen  k.  w.  zwerkennen  geben,  wie  das  ich  van  [wegen^ 
Ämbrosy  ynd  hansz  die  Hochstetter  beuel  hatte,  K.  w.  vierttanssentt 
gnlden  zw  ennttrichtten  nemlich  tanssentt  fl.  Joachimstaeier,  sechs 
bundertt  fl.  an  pfennigen  zw  xxj  g.,  vnd  vier  vnd  zwentzigk  hun- 
dert fl.  an  gantz  vnd  halb  gr.,  auch  xxj  g.  per  fl.  gerechnett.  Snliche 
betzallnng  solltt  doch  anflf  xxvij  Noaenb.  boscheen  Schick  derhalben 
k.  w.  diesen  potthen  vnntterdeniglich  bittende  mich  verständigen,. 
was  k.  w.  hirin  zw  thnn  bedacht  Tff  das  wue  es  k.  w.  gelegen 
vnd  solicher  betzallnng  anflf  obgenanthe  zceitt  gewerttig,  ich  mich 
mitt  dem  gelltt  darnach  hette  zwrichtten  ynd  kein  rerzwgs  ader 
hindemng  befanden  .k.  w.  wolle  mir  dis  meyn  schreiben  nicht 
zwm  argen  messen,  vnd  mich  mitt  zceiger  wissen  lassen  wes  ich 
mich  hinfnro  halltten  solle,  dan  knniglichen  wirden  zw  dinen  bin 
ich  alzeitt  willig  Domytt  gott  bey  ras  alln  Dattnm  Leiptzk  am 
xxxj  dag  Octtobris  jnt  xxvg  jar 

E  Mayest.  vnnterdeniger 
vnd  gehorsamer  diner 
Kylliann  Reytwieser 
zw  Leiptzk  bnrger 

Udskrift:  Dem  dnrlaachtigsten  grosmechtigsten  farstenn  vnd 
berm  herrn  Kristiern  zw  Denmarck,  Schweden,  Norwegen,  der 
Wenden,  ynd  Gotten  etc.  konig,  hertzog  zw  Schlesszwigk  vnd  Hol- 
stain  etc.  meinem  genedigen  herrenb. 

Bagpaa  med  Hans  Michelssöns  Haand:  1527  —  Eylian  Retwitz  breff 
oc  scriflfnelsse  til  E  Mt  om  iiijm  gilden  band  forneget  margreflfae 
Joachim  paa  K  Mt  vegne 

('j  Fra  [  igjen  udslettet. 
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Johanj  Herre  til  Bergen  op  Zoom,  samt  Herreme  af  Buyren  og  Betern  ud* 
stede  hver  en  Obligation  paa  6000  Gylden  til  Gerhard  Siercke  at  betale 
1  Marts  Maaned  1528,  da  de  gamle  Obligationer,  der  ei  ere  blevne  ud- 
betalte,  skulle  ombyttes  med  de  nye  paa  samme  Sum,  hvorefter  Mr. 
Joachim  Hochtteiter  skai  udgive  en  Contraobligation  paa  intet  at  krse?e 
för  et  Aar,  efter  at  Kong  Christiem  II  har  ÜEUiet  Pengene  udbetalte. 

Efter  Kopi  p.  Papir  i  norske  Kigsarkiv  (MOnch.  Saml.  No.  2012).    Helark 
uden  Bekrseftelse  elier  I^orsegling.    (Jfr.  folgende  Brev). 

400.  22  Novbr.  1527.  Mechelo. 

Gopie  vanden  nyen  obligatien  der  heren  Tan  Bayren,  Bergen, 

vnd  Beueren 

iVy  Johan  here  toe  Bergen  op  die  Soome,  bekennen  ge- 
genen  te  hebben,  ene  vnse  Obligation  gemaeckt  op  Geraerdt  Ster- 
cke,  toebetaeien  nn  jn  Meerte  moneth  naest  körnende,  van  der 
snmme  van  vj.m  gülden  van  xl  groet  Vlaems,  voer  welke  obligatie 
belonen  wij  den  seinen  Gerart  ätercke  offte  den  brenger  vnser 
Obligation,  ene  andere  obligatie  tegeaen  van  gelycker  summe  van 
vjm  gnlden,  ende  alsnlke  tebetaellen  jn  Meerte  anno  vyfftienhundert 
achtende  twyntich,  vns  leuerende  die  olde  obligatie  van  gelycker 
summe,  ende  dat  vp  conditien  dat  Missyr  Jochim  üochstetter  vns 
een  contre  Obligation  geuen  sali,  niet  te  maenen  van  aisulke  obli- 
gatie, ten  sij  een  jaer  nae  dat  die  koeninck  van  Denmercken  offte 
jemant  van  synent  wegen  ontfangen  snllen  hebben  aisulke  vj.m 
gülden  ende  dan  beloeuen  wij  to  betaeilen  aisulke  vjm  gülden  ge- 
lyck  vnse  eygen  schult  jn  snlken  penninghen  als  die  koeninck 
ontfanghen  sali  hebben  Jn  kennysse  der  waerheit  hebben  wij  dyt 
doen  schryuen  ende  ys  geteickent  myt  vnser  eygen  haut  Datum 
toe  Mechellen  den  xxgten  dach  van  Nouembri  jnt  jaer  vns  heren 
duysent  vyffhundert  seuenende  twyntich 

J.  d  Berghen  ss. 

Des  gelycken,  luyden  die  ander  twe  obligatien  oick,  te  weten, 
des  heren  van  Bneren,  vnd  des  heren  van  Beueren  oeck  mit  yrer 
beyder  hant  onderschreuen 

Ende  dese  drie  obligatien  syndt  jn  banden  van  Mysser  Jochim 
Hoechstetter 

Bagpaa  med  üans  Michelssöns  Haand:  Nota  bene  —  Gopiier  äff  then 
nye  Obligation  äff  herrene  äff  Byren  Bergen  och  Beffueren 
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Kong  Christiem  U  udsteder  nye  Obligationer  til  Herrerne  af  Buyren^  Bevern 
og  Bergen,  der  hver  have  lovet  at  iidbetate  1000  Fund  Flamsk  til  Ger~ 
hard  Sterche  i  Antwerpen  til  ßrug  ved  Kongens  Foretagender,  bvilket 
ikke  efter  Aftalen  ergskeet  i  1526,  h?orimod  han  nu  snart  vil  tiltrsenge 
Pengene. 

Efter  Kopi  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  ^^aml.  ^lo.  2064 j.    üalvark  uden 
äegi  eller  Bekrieftelse.    läamme  Haand  som  foregaaende  Brev. 

401.  7  Decbr.  1527.  Berlin. 

Copie  van  der  nye  obligatien  myns  gsten  heren  des  koeninx, 
den  heren  van  Buyren,  Bergen,  vnd  Beneren  gegeuen 

Wy  Christiern  van  gaets  gnade  tot  Denmereken  Sweden, 
ende  Norwegen  koenanck|  harthoge  toe  Sleeswyck,  Holstein  Stor- 
mamn,  ende  Dietmerssen  greue  to  Oldenborch  etc.  doen  te  wetene 
mit  kennysse  der  waerheit  enen  jegelicken,  dat  alsoe  vnse  lieue 
getrawe  ende  gaet  willige,  die  beeren,  van  Buyren,  Beneren  ende 
Berten  tot  vnsen  ernstigen  versuecke  hen  verbonden  ende  ver- 
obligiert  hebben  elx  van  hem,  voer  die  samme  van  dnysent  ponden 
groten  Vlaems,  an  Gerart  Sterck  koepman  wonende  toe  Antwerpen 
daeraff  wij  den  seinen  herren  vnsen  vrienden  geloefft  hebben  koste- 
loes  ende  schaedeloes  tehoudene,  ende  vnse  opene  besegelde  briene 
gegenen  hebben  vander  dath  sestiene  jn  Meerte  anno  vyfftienhun- 
dert  sesentwyntich  nae  styll  van  schryaen  schoeffs  van  Brabant 
Nuy  ist  alsoe  dat  wy  die  penningben  indie  vo.ersz.  obligatien  be- 
grepen,  bynnen  den  jare  van  xxvj  niet  opgeboert  en  hebben,  naer 
die  obligatien  vanden  seinen  behenden  Ende  want  wij  die  vor- 
genon.  penningen  kortelinge  noet  hebben  op  te  beeren  tot  onsen, 
onser  erflgenaemen  ende  kinden  groeten  oerbare  ende  profyte  soe 
hebben  wy  die  seine  onse  gnede  vriende  ander  werff  versocht  bare 
Yoersz.  obligatien  tot  henwart  te  nemen,  ende  vns  andere  obliga- 
tien van  nyewer  daten  te  genen,  Dwelck  sy  tot  onser  begeerten 
gerne  gedaen  hebben  Soe  gelonen  wy  in  alre  manyren.  gelyck  wy 
in  die  andere  brieaen  gedaen  hebben,  die  voergenoemde  heren  van 
Buyren,  Beneren,  ende  Bergen,  van  huerlieder  nyewer  obligatien 
kosteloes  ende  schaedeloes  te  houden  ende  tontheifen  bynnen  jaers, 
nae  dien  wy  die  voersz.  pennynghen  zelen  opgeboert  ende  vanden 
voergenom.  Gerart  Sterck  onti'angen  hebben,  gelyck  sy  oeck  in 
solken  vneghen  hoere  voergenom.  obligatien  genen  zelen  ende 
gegenen  hebben,  daer  voern.  wy  noch  boeuen  die  vorsz.  obligatien 
jn  andern  vnsen  voergenom.  brienen  begrepen,  verbonden  hebben. 
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oDse  ere  ende  trwe  Ende  jn  kennysse  van  desen  hebben  wy  dese 
voergenom.  onse  nyewe  brieaen,  doer  onse  voersz.  jerste  brieuen 
den  heren  yan  Bergen  gegenen,  zoe  well  in  synen  naemen  als 
inden  naemen  vanden  anderen  heren,  te  wetene,  Bnyren  ende 
Heueren  doen  transfigijren  ende  onse  grote  segele  hier  aen  doen 
bangen,  Qegenen  tot  Berlyn  int  jaer  ons  beren  als  men  schreeff 
dnysent  vyflfbnndert  senen  entwinticb  op  den  senensten  daeb  der 
maent  Deeembris 

Gbristiem 


Erkedegnen  Jesper  Hrochmimn  tilskriver  Eantsleren  Klaus  GM%t  om  for- 
skjelUge  Sager,  deriblandt  om  Breve  til  Kong  Gustav  i  Sverige  angaaende 
(den  ÜEibke)  Hr.  NiU  Stenssän  (Sture),  om  den  forestaaende  Reise  til 
Norge  (i  Anledning  af  Kong  Frederiks  Kroning)  m.  m« 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Geheimearkiv  (Danske  Kongers  Bist.  fasc.  11.  b  No.  14). 
Halvark,  udvendig  forseglet  med  Vaabensegl  (Ringsignet). 

402.  4  Februar  1528.  Gottorp. 

Cnm  omni  officiornm  promptitadine  salntem  Kere  her 
canceller  i  forfare  well  alt  leiglighedt  äff  wor  nadigiste  herres 
schriflFiielsse  thij  giars  icke  behoff  at  jeg  schriffner  ether  tiill  ko. 
Mtt  sende  strax  Wnlffgangum  tiill  bispen  i  Aars  och  her  Mogens 
Q0ye  met  copier  lüge  saadann  som  na  forskickes  tiill  ether  Och 
tycks  meg  raadeligt  were  at  wor  nadigste  herre  sende  the  twende 
breff  op  tiill  her  Gatstaff  som  then  her  Niels  Stensen  haffder 
rdschreffnit  fore  mange  sager  som  i  well  sielff  besindne  knnde  her 
Holgerd  Gregersen  schall  well  wiide  sanningen  ther  om  Thet  er 
meg  sieldsampt  at  gambelt  wist  folck  slar  siig  vdj  saadan  han- 
dell  met  nogen  vdhen  befall  etc.  Jeg  sender  ether  her  hoes  een 
vdschrifft  äff  nogle  serende  her  [Vincents^  Offne  Lnnge  gaff  fore 
ther  äff  i  och  künde  formercke  alt  leiglighedt  kere  her  canceller 
forglemmer  icke  myne  serende  hoes  electam  Lnndensem  och  bans 
wenner  etc.  och  bether  jeg  ether  gierne  atj  wille  forskicke  her 
Laurents  hiid  ighen  tiill  faste  thg  at  meg  ligger  stoer  magt  paa 
at  were  vdj  Jntland  thaa,  jeg  sknlde  haffne  nogle  penninge  fore 
0xne  och  andet  at  holde  paa  i  thend  Norske  regsse^  Jtem  jnghen 
tidinge  ere  her  endna  komen  fran  fersterne,  dog  formoder  myn 
herres  nade  at  bans  nade  hner  stnnd  skall  fange  tidinge  och  wor 
bans  nade  icke  well  tilfriidts  at  bispeme  icke  m0tte  effther  bans 
nadis  schriffuelsse    Jnghen  synderlige  tidinge   sBre   her  ther  jeg 
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kand  schrifliie  ether  tiill  om    Jtem  fick  Peder  Willatseo  her  stad- 

festelsse  paa  een  jordt  i  Kiapnehaffnn  hand  haffner  kept  ther  ieg 

haffaer  schrefiiiit  hannam  tiill  hand  schall  were  vdj  ethers  mynde 

ther  fore  och  thale  met   ether  sielff    Kere    her   canceller   hielper 

meg  heden  i  gheo  at  faste  meg  ligger  starre  magt  ther   paa  end 

jeg  kand  *schriflFaer  ether  tiilh  jeg  will  forskyldet    Jd  Christo  valete 

Ex  Castro  Gottorpp  feria  3a  post  purificationis  anno  etc.  mdxxviij 

Jasparus  Brochmano 

archidiaconas  Arhnsiensis 

üdskrift:  Nobilj  et  magnifico  yiro  domino  Nicoiao  Gerdze  can- 

cellario  regio  et  ecclesie  [Rjipennsis  archidiacono  [domi]no  et  amico 

sao  colendissimo. 

Bagpaa  findes  endvidere  folgende  Paategninger  med  en  samtidig  (Modtagerens?) 
Haand  : 

at  Stedernes  handel  oc  forpligtels  skulle 

were  entth  nar  min  her  andle(!)  blifner  beslntet 
b     Hnem  thii  vele  nefne  af  radet 
a    Saar  endelig  pa  then  farste  handel 

Om  then  Galleske  handel 

Om  then  regse  til  Norge  tidt  oc  stedt 

Vincentias  Lnnge  x  ars  breff 

Erick  Vggerup  Tonsberg  j   pant   hafuer  ny  ars  breflf  for 
affgift  et  non  satisfecit 

Om  her  Nils  Stensen 
(■)  Fra  [  igjen  udalettet. 


Hr.  Johan  Björn  tÜskriver  Secretairen  Johan  Friis  til  Heaselager  angaaende 
den  forestaaende  Reise  til  Norge  (i  Anledning  af  Kongens  paatffinkte 
Kroning),  hvortil  han  gjeme  vil  slippe  for  at  medtage  mere  end  to  Karle, 
da  han  kun  har  Kost  liggende  til  dette  Antal  og  ikke  til  fire. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  dan.  Qeheimearkiv  (Danske  Kongers  Hist.  fasc.  ll.b  No  17), 
Halrark  med  Spor  af  udenpaa  trykt  Segl.    (Jfr.  Dipl  Norv.  VII  No.  645-4^, 

650,  652,  655-58,  660  og  664). 

403.  [Februar  1528?]        DroDDingholm. 

Wenlig  ock  kerliig  belesen  altitt  ffore  sendtt  mett  wor  herre 

Kere  lahan  Ffriis  sanderliig  gode  wen   tacker  ieg  teg  gerne  ffor 

altt  gott  hwilcket  thw  skalt  fiynde  meg  [well|wiliighe  tili  att  ffor 

skildbe     Kere  lahan  bedher  ieg  teg  gerne   ommett   att  thw  wilt 

well  g0re  ock  skriffwe  meg   tili    hwadt    thw   haffwer    fforffarett  y 
XIL  30 
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resse  tili  Norry  om  hwn  skall  gaa  ffor  seg  eller  ey  ock  hwad  tydtt 
thw  kandtt  thraste  ieg  skall  haffwe  myone  swendhe  thytt  mett 
kost  ock  theringh  ock  om  thw  kandt  thrasthe.att  ieg  kandt  icke 
kome  ringher  äff  en  mett  thy  fiyre  karlle  licker  her  kwn  Highe 
hallt  saa  magiitt  kadtt  skall  tili  thenne  giordtt  som  tby  skwlle 
haffwe  mett  thenom  ock  inthet  mere.  kere  lahan  Ffriis  motthw 
widhe  att  ieg  wille  ssellwff  ^hafide  werett  ock  thallett.  meth  tegh 
ther  skalt  thw  widhett  att  ieg  haffwer  saa  swartt  wtj  myone  aghen 
att  ieg  kandt  inghen  stedtt  kome  wt  äff  gordhen  kere  lahan  Ffriis 
om  thw  kandtt  tenckett  att  myn  herris  nodhe  bliffwer  her  noghiitt 
lenghe  ock  her  in  thiitt  godhe  rodtt  tili  kansseler  myn  frendhe 
om  ieg  kandtt  kome  äff  mett  thy  thaa  karlle  ffor  myn  leylighet 
er  nw  saa  att  ieg  kandtt  icky  helle  manghe  karlle  ffor  myn  ffor 
lenningh  hwn  wiss  thet  wtt  will  ieg  well  fforskildett  mett  edher 
wmagh  y  hör  som  ieg  kandt  kere  lahan  nar  som  myn  faerres  nodhe 
draffwer  her  äff  att  hwrtt  han  ackther  seg  thaa  kere  lahan  bedher 
ieg  teg  gerne  att  thw  tagher  meg  icky  tili  mysstycke  att  ieg 
rodher  ssaa  wmille  offwer  teg  ther  som  ieg  icky  throdhe  teg  well 
*well  äff  hiarthett  thaa  wille  ieg  icke  gorett  Her  mett  teg  gwd 
beffalle(n)des  Sy  myn  ffrendhe  kandsseleyer  manghe  thwsindhe 
gode  natt    Screffwit  paa  Droningholm 

Jahan 

B(i)0rn    'y^^''«' 
üdskrift:  Erlig  ock  welbiwrdig  swen  lahan  Ffriis  tili  Hesselager 
gard  kerlig  sendiis  thette  breff 


Klaus  Hermeling,  der  i  lang  Tid  med  sine  Folk  har  ligget  og  ventet  paa, 
at  Kong  Christiern  II  skulde  tiltraenge  hans  Hjsßlp  til  et  större  Fore- 
tagende,  önsker  endnu  engang  at  uuderhandle  med  Eongen^  om  hvad 
der  bör  foretages,  da  kau  nu  bar  Tilbud  om  Hverving  tra  andre  Kanter. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv    (MOncb.  Saml.  No.  2410).     Halvark, 
udvendig  forseglet  med  Ringsignet  (Yaaben  uden  ^jelm). 

404.  7  Mai'ts  1528.  Verden. 

Ilorchluchtyghe  grot  mechtyghe  hochgebarenn  konyngfk] 
gnedyghe  here  myt  mynen  wylghen  bereden  denste  bydde  yck 
ju[we]  konychlyke  gnade  denstlyck  wethen  dat  yck  vp  den  son- 
dach  vor  vastelauende  sampt  anderen  wo  juwen  k  1  w  bewust  by 
Br[un]8wyck  vp  de  naheyt  vorborghen  ghewesen  vnd  doch  de  stede 
to  Lyndem  by  Wulffenbuttel  dar  hen  my  juwe  k  1  w  vorschreuen 
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YDd  beschedeD  hadde  yo  geheyme  waren  laten  de  wylle  na  nyne 
bodeschap  qnam  so  yck  ock  do  naghelegenheyt  wol  erdenken  konde 
byn  jck  wedder  na  hus  ghereden  nu  heft  yt  syck  synt  der  tydt 
begheaen  dat  yck  vnde  ander  myt  ylle  gar  bart  vnd  ser  schryft- 
lyck  vnd  muntlyck  ymme  de[n]8t  vnd  rydent  butben  landes  gbe- 
Qordert  synt  so  ock  jnwe  k  I  w  ynghetwyvelt  wol  yn  emaryngbe 
heft  de  wylle  yck  na  sampt  ytlyken  anderen  erlyken  laden  byr 
ymme  her  langbe  tydt  vp  jawer  k  1  w  sake  gheleghen  ghewardet 
ock  al  vse  armot  dar  ymme  yorlaten  ynd  yorterdt  ynd  nycht  egent- 
lyck  ghewetben  yft  saick  rydent  jawer  k  1  w  saken  denstlyok 
edder  yndenstlyck  syn  mochte  hebbe  wy  ys  noch  tor  tydt  yn  dat 
rydent  nycbt  begheuen  wyllen  etc.  den  gnedygheste  konyngk  yt 
begyft  syck  vtb  su(n)dergben  groth  bewechlyken  orsaken  dar  yck 
nycht  van  schryyen  kan  ynd  doch  juwen  k  1  w  grot  ynd  yele  an- 
gbelegen  [ys]  mer  also  der  yedderen  wyl  to  yortruwende  syn  dat 
yck  jawer  k  I  w  myt  ganser  ylle  ynd  so  drade  dat  Jammer  moge- 

lyck  g to  mantlyker  ynderredynghe  ynd  to  worde  were 

der  bal[aen]  gans  denstlyck  byddende  jawe  k  1  w  syck  nycht 
wyllen  ....  ren  ynd  myt  dem  alder  ersten  wente  to  Tang[er- 
ma]nde  •  .  .  edder  Solt  wedel  so  na  jawe  k  1  w  jammer  k[ond]e 
we  .  .  .  .  teghen  my  kamen  dar  mede  jawe  k  I  w  al  der  dyngbe 
grontlyck  mochten  yorstendyghet  werden  also  denne  wolde  yck 
yn  gansem  gheheyme  ytlyke  lade  yp  de  naheyt  by  my  .  .  .  .  dar 
jawe  k  1  w  ock  bemlyck  mede  to  ynder  redynghe  kame[n]  scholde 
dar  ock  jnwe  k  I  w  sanderghen  ynd  vele  anghele[gen]  js  so  jawe 
k  I  w  den  gant  got  wol  yormarkende  wer[dej  ynd  wes  jawe  k  1  w 
na  dysses  jammer  don  können  yn[d|  gheneghet  syn  bydde  yck 
jawer  k  1  w  gar  hemlyke  schry[ft]lyke  antwert  ynd  jo  so  langhe 
tydt  dat  yck  tor  stede  kam[en]  konde  yck  werde  ock  nammende 
de  dyngbe  opende  de  jawe  k  1  w  salaest  myt  gades  balpe  deme 
yck  jawe  k  1  w  yn  ghelacke  ynd  ghesantheyt  alle  tydt  beoele 
datum  Verden  sanaaendes  yor  Remynysere  etc.  anno  xxyiij 

alle  tydt  jawer  k  1  w 
gbetrawe  wylge  dener 
Clawes  Hermelyngk 
Udakrift:    |De]m  eddelen  ynd  [wo]lghebaren  hern  ....  tonges 
graaen    [to   01djenbo(r)ch    vnd    Delfmenjhorst  ytsunt    [to]  Barlyne 
denstlyk  geschr. 
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Kantsleren  GoUhalk  Erikstön  {Roienhranli)  beretter  Eong  Chrittiem  II  om 
sine  og  Hr.  ElectoS  CJohan  Wetes)  Forhandlinger  med  Hochstelieme  og 
Lamms  Tucker  angaaende  Kongens  Pengesager,  bringer  ham  Regentinden 
Fra  Margreies  Tak  for  bans  Tilbud  om  personlig  Deltagelse  i  Krigen 
mod  Frankrige  eller  Hertagen  af  Geldern,  hvilket  hun  dog  ei  for  Tiden 
vil  modtage,  samt  meddeler  Underretning  om  Krigsbegivenhedorne  i 
Italien  og  Nederlandene  m.  m.         * 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarki?  (Manch.  Saml.  No.  2337).    Helark. 

Omslaget  med  Seglet  mangler.    Egenhsendigt. 

405.  1  April  1528.  NecheiD. 

prima  Aprilis 

ii0gboren  h0gmecbtige  furste  oc  koningh  kieriste  nadigste 
herre  efilir  myn  welwillige  redebwen  troo  tieniste  werdis  edher 
ko:  Mat  wijde  at  herElectus  oc  Jeg  ere  komen  hiit  tili  Mecheleu 
then  torsdagh  nest  efftir  mydfuste  Om  fredagen  strax  droge  wij 
tili  Antuerpen  oc  dijd  kom  tili  088  Hans  Michelsen 

Tha  efilir  thij  Joachim  Hochsteter  8om  wij  skulle  synderligen 
hafifue  met  handlet  icki  war  haere  tillstede  men  nogen  tijd  haffuer 
werit  oc  end  nw  er  i  Bngeland  dog  the  formode  hannwm  hiit  igen 
tili  pasche  tha  haffuer  her,Electu8  dog  i  wore  nserwerilse  handlet 
met  Lazarus  Tucker  oc  met  Hogsteters  tienere 

Angaende  then  farste  artikel  at  Jeg  skulle  poa  edher  nades 
wegne  met  poa  h0re  oc  forwijde  hworledis  her  Electus  künde 
worde  offuereens  oc  edher  nade  tili  beste  forhandle  met  kiapmsBn- 
den  om  then  jnteresse  som  ganghen  er  oc  end  nw  will  gonge  poa 
then  swm  pendinge  tili  thess  thee  vpbasris  saa  men  thaboscheed- 
ligen  motte  wijde  hwore  maget  the  fore  jnteresse  wille  affkorte  i 
hoffuitswmmen  Swarede  Lazarus  oc  Hochsteteris  tienerq  at  the  haffde 
jngen  bofalinge  ther  vti  handele  men  thet  stoed  vti  Jochim  Hoch- 
steters  hsender  allene  dog  fortr0ste  the  oss  at  han  ther  ydinnen 
well  skulle  lade  seg  finde  saa  tillb0rligeu  at  edher  ko:  Mat  ther 
met  skulle  n0ghes,  Her  Electus  sagde  oc  framdelis  .at  han  ther 
om  saa  flijteligh  wille  scriffue  tili  Hochsteter  at  han  well  ther 
vdinnen  saa  skulle  bowyse  segh  (at)  edher  ko:  Mt  skulle  hafihe  at 
tacke  hannwm 

Poa  then  anden  artikel  haffuer  her  Electus  sagdt  them  at  pen- 
dingen moo  well  bliffue  staendis  hoes  [them^  tili  Maij  monath  er 
at  ende  Oc  jndhen  thess  skulle  the  well  fonge  ythermere  at  wijde 
edher  ko:  Matis  wilie  oc  hanss  schriffuelse  ther  hoos,  Ther  wäre 
thee  met  tili  friids 


1528.  469 

Poa  then  tridie  artikel  at  edher  ko:  Mat  motthewffire  aldelis 
wisse  poa  sodane  swm  pendinge  at  vodfonge  aar  edher  nade  ther 
om  endeligen  loedt  f0rdere  saa  ther  thi^jngen  forhinderinge  skulle 
komme  eblant,  Swarede  Lazarus  Tacker  at  han  forhober  thet  skall 
ingen  feyl  haffne  senderligen  the  [kiapmsend^  ere  jnthet  forplichtet 
ey  hellir  haffde  behoff  atgiffnet  herrerne  tillkenne,  nar  pendingen 
vdgififiies  the  künde  ther  efftir  met  quitaheien  well  bowise  poa  hwad 
tijd  pendiugen  ere  vdgiffwen  oc  ypborit  etc.  Ther  tili  hafiner  oc 
Jochim  Hochsteter  taget  tili  seg  alle  obligatien  breff  oc  then  sag 
saa  men  jngen  ther  äff  t0rff  sighe  hwerken  Gerart  Sterke  eller 
anden  nar  pendingen  vdgiffnis  sknlle  men  allene  them  fardere  oc 
ypbiere  äff  Hochsteter  saa  at  Lazarns  oss  endeligen  fortrastet  at 
hailken  tijdt  edher  ko:  Mat  them  loed  tillsige  fyortsßn  dage  tili- 
forn  tha  skulle  edher  nade  vden  all  twyfluel  oc  vden  all  hinder 
ellir  brest  tili  gode  rede  ypfaa  sodane  pendinge 

Kieriste  nadigste  herre  efftir  thij  Jochim  Hochsteter  som  all 
thenne  sag  poa  hsenger  icki  war  tillstede  tha  künde  ieg  jnghen 
ytbermer  fasthed  wijde  ellir  forarbede  i  thenne  sagh 

Jeg  talede  well  fast  mere  i  thenne  sagh  oc  wille  efftir  edher 
nades  befalningh  haffue  ythermer  boscheed  oc  tilsagn  Poa  thet 
siste  sagde  her  Electus  som  Hans  Michelsen  well  harde  Jeg  torffde 
icki  saa  hart  forfalge  pöa  then  artikill  Jeg  skulle  scriffue  edher 
ko:  Mat  for  swar  ther  om  at  siden  ieg  haffde  foset  then  bofalninge 
oc  affskeed  tha  haffde  han  Her  Electus  giffwit  edher  ko:  Mat  ther 
om  en  anden  meninge  fore  Ther  met  edher  nade  well  war  tili 
friids  Sagde  dog  alltijdt  at  han  haffde  jngen  twyffuel  paa  kiap- 
m»nden 

Om  mester  Melchiors  affaerdinge  künde  wij  hellir  inthet  for- 
handle  forre  end  Hochsteter  selff  hiem  kommer  dog  wij  haffue  M 
Melchior  welwilligh  tili  then  reyse  efftir  edher  nades  bofalinge 

Efftir  som  ieg  jnthet  twyffler  Her  Electus  well  selff  haffuer 
screffhit  edhers  ko  Mat  all  boscheed  Han  reed  here  äff  poa  mon- 
dagen  efftir  Judica  betimeligen  ^ 

Siden  haffuer  jeg  efftir  edhers  ko  Matis  bofalinge  i  gaser  wsßrit 
frwe  Margrete  tili  oords  oc  hwn  togh  storligen  edher  nades  recom- 
mendatien  oc  at  edher  ko  Mat  saa  loedt  giffue  henne  syn  leylighed 
tili  kenne  met  manghe  oord  oc  langh  taale  som  hwn  well  kand 

Angaende  at  edher  ko:  Mat  loedt  seg  tilbywde  om  hwn  poa 
keys :  Matis  wegne  wille  bruge  edher  nade  tili  hanss  Matis  sere  oc 
beste  na  the  Francoser  Geirisch  oc  andere  poa  thesse  lande  bogynde 
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at  jndfere  krigh  oc  orlogh  tha  wille  edbers  aade  were  willigh  oc 
redebwen  at  giere  keys :  Mat  all  megeligh  vryntlich  oc  broderligh 
tienste  oc  saa  bewyse  sdg  tber  ydinDen  at  edher  nade  forhober  at 
forwerffae  äff  keys :  Mat  oc  henne  tack  oc  »re 

Swarede  frwe  Margrete  at  tbet  icki  end  dw  saa  bartt  giardes 
beboff  at  the  wille  vmage  edher  ko:  Mat,  hwn  haffde  gode  tidinge 
äff  Jtalien  oc  saa  äff  Engeland  ther  the  baare  störst  faare  fore, 
hwD  forhoebte  at  thenne  krigh  skalle  oc  'snarligen  foa  een  god 
ende,  hwn  wille  icki  tillsige  ellir  bruge  edher  nade  met  myndre 
thet  gierdes  harder  behoff  Tackede  dog  edher  ko:  Mat  for  gyn 
gode  broderligh  tilbudt  at  edhers  nade  icki  wille  forlade  henne  oc 
tbesse  lande  yden  trest  Oc  hwn  wille  then  same  edher  nades  gode 
wilie  oc  tilbadt  forschriffue  tili  keys:  Mat  som  vden  twyffnel  skalle 
wsere  edher  nade  ther  fore  tacknemeligh 

Angaende  at  hwn  ville  recommendere  keys:  Mat  edher  nades 
sagh  oc  anliggende  troligen  Sagde  frwe  Margrete  at  hwn  thet 
ideligh  haffde  giord  oc  end  nw  wille  giare  met  all  flijt  Edher 
nade  skulle  haffne  een  goed  moet,  keys  Matis  sagh  waare  nw  poa 
weyge  tili  een  goed  ende  Oc  ther  efftir  wiste  hwn  wsbU  at  hanss 
Mat  icki  wille  forglamme  ellir  forlade  edher  nade  vden  trast  oc 
staetlich  hielp  met  mange  oord  etc. 

Angaende  then  ratificatien  poa  then  tractat  i  Lire  etc.  Sagde 
hwn  at  then  war  hiit  owerschioket  Nar  edhers  ko:  Mat  giarde 
nogen  fnldmechtige  then  ratificatien  at  anname  oc  gifixie  henne 
igen  recognitien  at  edher  nade  met  then  ratificatien  negdes  oc 
antworde  henne  frwe  Margrete  hennes  oc  herrens  breff  igen  tha 
skalle  ratificatien  alltijd  wsere  tillstsede 

Siden  sagde  ieg  bispen  äff  Palarme  oc  tili  aadientiere  at  fore 
eth  aar  siden  tha  war  oc  hiit  schicket  fran  keys:  Mat  sodan  rati- 
ficatien, hailken  frwe  Margrete  tha  selff  sagde  icki  at  wsere  nag- 
hafftigh,  künde  oc  wellichte  i  thenne  ratificatien  äff  schrifiaers 
fors0mmelse  wsere  nogen  brast  oc  bogerede  jeg  ther  fore  at  jeg 
motte  faa  at  see  s.odan  ratificatien  oc  faa  en  vdschriift  ther  äff 
Tha  the  sagde  frwe  Margrete  thette,  bofalede  hwn  aadientier  at 
vpleede  ratificatien  oc  giffue  meg  ther  äff  en  copie  Nar  jeg  then 
kand  foa  will  ieg  vFortaffrit  schicken  edher  ko:  Mat  tili  bände 

Angaende  M  Ghristiern  Pedersen  Christiern  Tomesen  oc  Jens 
camerdreng  haffde  edhers  ko:  Mat  inthet  screffuit  tili  Hans  Michel- 
sen  wille  edher  nade  eud  nw  werdis  atgiffue  hannwm  syu  wilie 
tili  kenne  om  them 
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Sideo  sagde  frwe  Margrete  efitir  the  ko :  Mat  gifiFv^er  meg  syn 
leylighed  tili  kenne  tha  skulle  jeg  (scriffae)  edher  nade  tbesse 
gode  tidinge  tili  igen 

Farst  at  han  wiste  well  the  tidinge  baffde  werit  fore  fyortsen 
dage  Tti  Frankerige  at  theris  folk  sknlle  wsere  forslagen  vti  Jtalien 
Siden  baffde  hwn  fosdt  poa  s^ndag  nestforleden  wisse  breff  oc  nw 
i  dag  andre  breff  lydendis  at  keys:  Matis  folk  som  logbe  vti  Rom 
oc  Neapolis  baffde  bostserket  tbem  tillsamen  oc  drogbe  poa  tbe 
Francoser  vti  Jtalien  loogbe  oc  poa  skarmyssell  wäre  nederlagt 
äff  Francoserne  yc  carrbiser  oc  v  ellir  yjm  foedfolk  oc  monssr 
Lotrecbt  generael  capitane  war  met  Francoserne  trsengd  jnd  poa 
en  passage  tber  ban  icki  künde  affwygbe,  ban  skulle  slaes  mot 
keyserns  folk,  bwn  baffde  oc  tidinge  atb  vti  tbenne  sksBrmyssell 
sknlle  waere  bleffuet  marckgrewen  äff  Salucien  oc  Monseur  Woy- 
monty  bertngen  äff  Lotboringes  brodere  oc  mange  flere  eddelingbe 
Siden  sagde  bwn  seg  at  baffue  fasBt  etb  breff  saa  lydendis,  moj 
wijde  myn  frwe  at  Monsr  Lotrecbt  met  tbe  Francoser  vti  Jtalien 
wäre  ere  forslagen  oc  tber  er  icki  mere  boscbeed  boes  Tbij  wijdt 
icki  frwe  Margrete  om  ban  meener  tben  ferne  sksermBSsell  ellir 
om  bowetslacbt  er  skeed  tber  efftir 

Poa  tben  anden  side  ere  keys:  Matis  folk  som  loege  i  Melan 
yddragen  poa  tbe  Venetianer  ocb  baffue  slaget  tbem  äff  wedt  iijm 
maend  oc  jsBgit  tbem  i  flacbten  forbij  Bergomum  oc  indtaget  Ber- 
gomnm  oc  nogen  anden  stseder  oc  flsecker  som  tbe  Venetianer 
tili  barde 

Äff  Engeland  kom  i  dag  M  Wiliom  de  Bares  Secretarios  som 
frwe  Margrete  tili  koningen  scbicket  baffde  oc  sagde  frwe  Mar- 
grete at  koningb  äff  Engeland  som  tbe  baffde  meest  faare  fore, 
han  tilbywder  seg  selfFwilligb  at  wille  wsere  en  goed  mydler  emel- 
lom  keys:  Mat  oc  koningen  äff  Frankerige  Tber  offwer  wille  dogb 
adelen  oc  menigbeden  vti  Engeland  jngben  krigb  oc  orlogb  baffue 
emod  keys:  Mat  oc  tbesse  lande  ebwad  Gardinalen  tber  vti  bryggber 

Om  krigb  i  tbesse  lande  wijdt  jeg  end  nw  liden  boscbeed 
The  Burgondiscbe  giere  stoere  flijt  om  knechte  tbe  knechte  som  kome 
forwyses  farst  om  kring  Busch  Tber  i  byen  ligger  grewe  äff  Buren 
Her  Florijs,  tber  mwsteris  tbe  oc  forscbickes  saa  nedher  i  stycktet 
om  kringh  Vtrecht  oc  poa  grensen  äff  Holland  Tber  er  statbolder 
äff  Fresland  Her  Jürgen  Schenck  oc  han  skall  nw  baffue  wedi 
iiijm  gode  knechte,  ryther  baffue  tbe  söm  the  sighe  wedt  ijm,  etb 
blockbnse  haffner  Schenck  wundet  wedt  Campen   oc   slogh  i  hiell 
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hwad  tber  poa  war  Scbyttet  er  oc  skijbet  tili  bannwm  meo  thet 
er  icki  end  nw  owerkommet  tili  bannwin  Siden  wille  the  giare 
theris  flijt .  som  leg  kand  forstande  at  nederlegge  the  blockhnse 
slotte  oc  fsBste  som  hertagen  äff  Gelren  haffuer  vti  stychtet  oc  at 
boleghere  Vtrecht  nar  the  worde  noget  stserker 

Hertagen  äff  Gelrsen  haffaer  well  fyortsen  hundert  ryther  oc 
ijm  knecte  fore  vden  sith  eiget  folk 

Nogen  tijdt  farre  wij  hiit  komme  wäre  the  Gelre8che  ower- 
dragen  i  Holland  oc  nogeü  knechte  som  herren  äff  Castor  haffde 
liggende  wedt  Goadt,  them  sloghe  the  med  iij  eller  iiijc  oc  droghe 
saa  yforwarnet  ind  i  Haghen  oc  hafiae  thet  allt  plandert  oc  vd- 
packet,  jnthet  er  fore  vdfard  oc  faa  äff  folket  vndkommet  Tber 
haffue  the  leghit  i  tree  daghe  oc  siden  brandskattet  byen  poa  xxxm 
gyllen  oc  taget  met  them  fonger  oc  gisel  qwinner  oc  msand,  gud 
bethret  the  fattige  folk,  Herren  äff  Hochstrate  Statholder  äff  Hol- 
land er  strax  draget  tber  jnd  Tha  haffue  the  äff  Rottherdam 
lachte  porten  fore  bannwm  oc  roobte  slaa  doet  then  forrseder  Till 
Darth  haffde  han  acht  Tha  hafiae  qwinner  trnwet  there,  thee  wille 
slaa  bannwm  d^et  fore  theris  foodt  The  bleff  han  vdbe  oc  ligger 
nw  stille  vti  Delfft,  gad  wijdt  banss  bedraffnede  hiarte,  frwe  Mar- 
grete  ere  oc  saare  fore  bannwm  bekammert 

Thesse  Bargondische  schicke  them  falt  tili  krigh  som  Gerart 
Sterke  sagde  meg  tha  forwijde  the  them  wist  poa  ottbebandert 
twsend  gyllen  bode  tili  hielp  oc  saa  poa  keys:  Mat  renthe  oc  do- 
minie  som  the  hafine  forsatt  tber  fore  Cardinalen  äff  Lydick  haffaer 
wist  loenth  keys  Mat  Ixm  crooner  oc  will  end  merebielpe,  han  er 
vti  boffit 

The  knechte  som  bispen  äff  Vtrecht  haffde  liggende  vti  Wigk 
ere  oc  dragen  offner  i  landto  Gelren  i)oa  bythe  oc  brantskatt,  bartt 
indtill  Arnom  vti  Bethon  tha  the  wille  tilbage  ower  Lücken  ighen 
wäre  alle  skiib  them  botagen  oc  tber  ere  the  alle  slagen  wedt 
Hosseu,  saa  at  faa  eller  inghen  er  vndkommen  äff  vj  eller  vijc  oc 
je  beste  Tber  ere  bleffnen  Pelts  van  den  Basch  Pijl  van  Amers- 
ford  Jacob  van  Essen  Wynolt  van  Mecbelen  oc  mange  andre  ieg 
well  kendhe 

Vulff  van  Bomberg  ligger  vti  Leyden  met  eth  venle  knechte 

Hansken  van  Halnerstad  vti  Basch 

I  dag  drager  ieg  poa  weigen  tili  Basch  at  tale  met  herren  äff 
Buren  efftir  edher  nadis  befalninge  oc  met  Hansken  van  Halnerstad 
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8001  Her  Electas  meg  hafiner  bofalet  efitir  thij  ban  icki  selff  kom 
Hansken  tili  oordz 

Hwes  ieg  ytbermer  kand  forfare  edber  ko :  Mat  macbt  poa 
ligger  will  ieg  vfort0ffrit  scbriwe  oc  rettbe  meg  alltijd  ydmyge- 
ligen  00  trooligen  efftir  etbers  ko  Matis  wilie  tbet  ytherste  vti  myn 
forstaDd  oc  macbt  er,  Tben  alsommecbtigste  gad  beware  edber  ko 
Hat  ewindeligbe  Datam  Mecbelen  tben  farste  dag  Aprilis  anno 
etc.  HDxxviij 

Etber  ko  Maus 

«ynderdanige  troo  tienere 
Gotscbalk  Erickssen 
C)  Fra  [  tilskrevet  over  Linien. 


Kong  Chrisfiern  II  medgiyer  Bin  Marskalk  Benedikt  ton  der  Wieeh  en  An- 
befalingsskrivelse  til  Hertug  Ferdinand  af  Osterrige,  til  hvem  han  sendes 
med  vigtige  mandtlige  Hverv  fra  Kongen. 

Efter  samtidjg  Kopi  p.  Papir  i  norske  Rissarkiv  (Münch.  Saml.  No.  2302). 

Helark  uden  ünderskrin  og  Forsegling. 

406.  13  April  1528.  Torgau. 

Dnrcblencbtiger  kanig,  Vnser  freantlicb  gutwillig  dienst 
Tod  wes  wir  jn  bruderlicben  treuen  alzeit  mebr  lybes  vnd  gutes 
Tormngen  zuuorn,  Freuntlicher  lyber  berr  Bruder  vnd  Swager,  Wir 
haben  jegenwertigen  den  erbarn  vnsern  Marscbalgk  vnud  lyben 
getrauen  Benedictus  von  der  Wiscb  mit  etlicben  geworben  doran 
euer  kon,  wirden  vnd  vns  merklieb  belegen,  jn  gebeim  muntlicb 
an  euer  kon,  wird  zutragen  beuoblen  vnd  abgefertiget,  wy  sy  vnge- 
zweyffelt  von  jme  vernebmen  werden,  Demnacb  bitten  wir  freunt- 
lieh  E.  ko,  wirden  wolten  ge(iacbten  vnsern  Marscbalk  seines  für- 
bringens  vnd  empfangen  beuels  gnediglicb  anboren,  vnd  yme  vff 
diszmal  gleycb  vnser  selbs  eigen  person  gantzen  gutbenn  glauben 
geben,  naitt  freuntlicber  vnd  bruderlicber  erzeygen,  wy  wir  vns 
gentzlich  vnd  vngezweiffelt  zu  e.  ko,  w,  getrosten,  das  alles  wollen 
wir  binwydervmb  dyselb  e.  ko.  w,  als  vnsern  lyben  bern  vnd  Swager 
vnsers  yormugens  willig  vnd  freuntlicb  vordynen,  Geben  zu  Torgaw 
am  xiij  tag  des  monats  Aprilis  jm  xxviiijten  jare. 

Ddskrift:  Dem  durcbleucbtigen  fursten  bern  Ferdinandenn  zu 
Hungern  Bobaim  Dalmatien  Croatien  etc.  konigen,  Printzen  vnd 
Jnfanten  zu  Hispanien  ertzbertzogen  zu  Osterreicb,  Hertzogen  zu 
Bargundien  Brabant  jnn  Slesien  vnd  Lutzemburk  etc.  Marggraffen 
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za  Merbernn  rnd  Lausitz  Graffeo  zn  Habszbnrk  Flandern  vnd  Tyrol 

etc.   Römischer  key.n  Mat.  jm  heiligen   reich  Stadthalter,   vnserm 

freuntlichen  lyben  hern  Bruder  vnd  Swager.  —  Jn  S.  ko.  w  eigen  hant 

Paa  et  Stykke  af  et  Omslftg:    Her  Ferdinandus  hertog  äff  08terrige 


Eantsleren  Gottkalk  EriksMän  tüskriTer  Eong  Chritiiem  //  angaaende  sine 
og  Hr.  Electos  (Jokan  l¥e%e$)  Underhandlinger  med  Hocktledeme  om 
Kongens  Pengeanliggender  og  angaaende  sine  Samtaler  med  Regentinden 
Fni  Margrete  og  f/oni  v.  Halber^fadt,  beretter  en  Del  politiske  Nyheder 
og  Krigsbegivenheder  samt  omtaler  M.  Melckior  (^de  Germaniat)  og  M. 
Cornelius  Sceppers  Sendelser  m.  m. 

£fter  Ori^.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiy  (Münch.  Saml.  No.  2338).    Helark, 
udvendig  forseglet  med  Ringsignet  over  Seglgarn  (Vaaben  uden  Qelm). , 

407.  20  April  1528.  Necheln. 

Hagboren  oc  hegmsechtige  furste  oc  koningh  kieriste  na- 
dige herre  efftir  myn  ydniyge  plichtige  troo  tieniste  ^werdis  edher 
ko  Mat  wijde  at  som  ieg  sistes  scbreff  edher  nade  tili,  hworledis 
her  Electus  drogh  here  äff  then  mondag  nest  efftir  Jndica  oc  wordte 
inthet  endeligen  besluttet  om  the  »rinde  ieg  haffde  bofalninge  at 
forwijde  meg  vti,  poa  edher  nades  wegne  om  vpbaringe  äff  then 
swra  pendinge  om  jnteresse  ther  äff  etc.  thi  at  Hochstetter  war  oc 
end  nw  er  i  Engeland  som  all  then  handel  sanderligen  oc  allene 
i  hiender  hafiuer,  dog  Lazarus  Tucker  oc  Hochsteters  factore,  gafiue 
oss  goed  fortrastinge  at  ther  skulle  ingen  brast  komme  eblant 

Saa  sagde  her  Electus  them  at  pendingen  motte  bliffue  staen- 
dis  tili  enden  affMaij  moneth  oc  indhen  thess  skulle  the  foa  wijder 
boscheed  ther  om  fran  edher  ko.  Mat  oc  fran  hanwm  fore  thenne 
Rame  sag  künde  wij  ey  hellir  afferdige  M  Melchior  efftir  edher 
nades  bofalinge  dog  han  er  willigh  tili  sodane  reyse,  nar  Hoch- 
stetter igen  er  komen  oc  will  giffue  hanwm  ciaer  vnderwisinge 

Jeg  haffuer  end  nw  inghen  breff  ellir  budt  foat  äff  Scotland, 
thet  meg  storligen  forwunderer 

Som  ieg  oc  schreff  edher  ko.  Mat-  tili  at  ieg  war  frwe  Mar- 
grete  tili  ords  oc  hwn  togh  storligen  tili  tacke  edher  nades  recom- 
mendatien  oc  gode  tilbudt  oc  sagde  hwn  wille  thet  same  forschriffne 
tili  keys  Mat  som  well  skulle  wsere  edher  nade  ther  fore  tack- 
nemeligh 

Hwn  hefoel  oc  andientier  same  tijdt  atgiffne  meg  en  copie  äff 
keys  Matis  ratificatien   poa   then  handel  i  Lire   dog  ieg  icki  end 
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Dw  baffiier  kand  fo»t  then  äff  andientiere  Naredher  ko:  Mattheo 
haffde  seet,  künde  edher  nade  botsBDke  seg,  atschicke  hiit  fnld- 
macht  at  anname  sodan  ratificatien  oc  giffne  them  ther  poa  reoog- 
nitien  at  edher  oade  ther  met  D0ge8  oc  lewerer  them  igen  hennes 
oc  herrern(e)8  breff  som  edher  nade  haffuer,  thenne  meninge  giffne 
the  fore  Jeg  haffaer  oc  taledt  met  herren  äff  Buren  vti  Bnsoh 
Tha'sagde  han  at  wilde  strax  forscriffne  farst  edher  nades  böge' 
ringe  om  then  ratificatien  oc  saa  edher  nades  gode  tilbndt  tili 
frwe  Margrete  oc  til  herren  äff  Bergen  Dog  haffaer  ieg  ingen 
anden  swar  foaet  end  som  forschreffnit  er 

Siden  talede  ieg  vti  Bnsk  met  Hansken  van  Hain  rstat  efftir 
her  Electns  bofalinghc  Tha  haffaer  han  trastlich  tilsagt  meg  at 
nar  han  kand  ferst  fonge  at  wijde  sandeligen  at  thenne  krigh  will 
baffne  een  ende  tha  will  han  thet  vfortaffrit  giffae  Hans  Michelsen 
oc  meg  tillkende  Oc  n^r  theo  end  baffne  foreiaff  tha  forhober  han 
met  Wulff  van  Bomberg  Gort  Penninge  oc  andre  som  edher  ko: 
Mat  welwillige  ere,  end  tha  at  holde  tili  höbe  eth  fsenle  knechte 
eller  otthe,  bosynderligen  thesse  Owerlsendische  knechte  fjortnn 
dage  ther  efftir  at  thet  mynste  at  han  thess  for  jndben  motte  foa 
boscheed  fran  edher  nade  oc  Electus,  Oc  nar  wij  thette  fonge  farst 
atwijde  wele  wij  icki  forsamme  vforteffrit  atgiffue  edher  nade  oc 
her  Electus  tillkende  efilir  wor  bofalinge 

Kieriste  nadige  herre  meg  tyckis  saare  ilde  wiere  at  edher 
ko:  Ma^  oc  Markgreffwen  ere  soa  at  skilde  Dog  gad  almecbtigstei 
kand  fage  allting  tili  thet  beste  wij  haffde  hoobt  hanss  nade  skjilde 
efftir  sjn  ord  oc  tilbndt,  haffue  giord  edher  ko :  Mat  een  stoer  hielp 
met  rythere  skytt  oc  annendeel 

Edher  ko:  Mat  wsBre  alwerligen  fortffinkt  vti  oc  forwijde  seg 
staetlich  met  herrer  oc  furster  edher  nades  wenner  om  beste  oc 
rytber  nar  thenne  krijg  haffuer  en  sende  Meg  hohes  poa  knechten 
skal  inghen  brast  wsere  om  the  botymeligen  künde  faa  at  wijde 
hwore  tili  the  them  skulle  forlade  oc  at  thet  moo  endeligen  gaa 
fore  segh 

Kiereste  nadig  herre,  hsere  kommer  hart  rackt  fran  Franck- 
ford  at  Cbnrfnrsten  äff  Sassen  Paltsgreweu  lantgrewen  äff  Hessen, 
andre  farster  herrer  oc  rijkstsBder  forsamble  stoer  macht  oc  siges 
at  tbe  wele  keese  en  Romsche  koning  etc.  Thij  bedher  ieg  fore  gndz- 
akjid  oc  raader  at  edher  ko:  Mat  will  botsenke  oc  wijde  keys:  Matis 
oc  koniogh  Fernandj  ssere  oc  bsBste  oc  sodan  anslach  hielpe  at  äff- 
wende,  thet  ytherste  i  edher  nades  macht  er  oc  bowise  seg   ther 
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vdinnen  soni  keys:  Matis  gode  broder  oc  wsbd  som  edher  nade  seg 
alltijd  haffner  tillbudit  oc  aldrig  er  andit  bofundit  i  sandhed,  met 
gudz  bielp  tha  skall  dog  keys:  Matis  sagh  loff  oc  »re  gaa  fore 
8eg  at  thet  siste 

Nu  i  d0minel  yghe  komme  hiit  ower  fran  Hispanien  pronesthen 
äff  Waltkircbe  M  Cornelius  Sceppere  oc  flere  andre  the  haffiie  jengi 
wsBrit  i  syaen  oc  ther  fore  er  inthet  sanderlige  nytidinge  met  tbem 
Dog  haffner  M  Cornelins  nogen  tr08tligh  bofalinge  fran  keysrMat 
tili  edber  nade  som  han  haffner  loffuet  atscriffae  edher  nade  nw 
noget  äff 

Han  schickes  indtill  kongen  äff  Polen  poa  keys:  Matis  wegne 
dog  tager  han  her  i  hoffit  syn  meeste  jnstrnctien  oc  ynder  wegen 
hafiiier  han  loffwit  atg^re  syn  flijtat  komme  edher  nade  selff  tili  ords 

Om  then  bofalninge  met  Jargen  schriffner,  formoder .  ieg  at 
Hans  Michelscn  well  scriffner  edher  nade  all  boskeed,  Jeg  haffuer 
inthet  hard  J0rgens  anslag,  andit  end  äff  Hans  Michelsen  etc. 

Om  thenne  feide  kand  ieg  end  nw  liden  boscheed  schriffne 
The  Bnrgondische  met  bispen  äff  Vtrecht  haffue  well  xxviij  f»nle 
knechte  i  theris  besoldinge  oc  ther  vnder  well  xm  knechte  wisse- 
ligen  yti  Holland  wedt  Gow  ligge  wedt  iijm  knechte  Statholder  äff 
Fresland,  ligger  i  Owersticket  fore  Hasselt  met  iijm  knechte  eller 
mere  Dog  haffne  the  Geirische  nw  poa  pälme  sandagh  vndssett 
Hasselt  oc  lodhe  ther  indhen  bliffne  two  faenle  knechte  Siden  er 
komen  til  Statholderen  then  vnghe  grewe  äff  Emden  met  hundert 
beste  oc  two  fsenle  knechte  oc  tiener  the  Bnrgondische  The  andre 
knechte,  Hansken  ran  Haluerstadt,  fire  Owerlendische  fsenle  som 
siste  kome  oc  andre  ligge  om  kringh  Busk  The  Bnrgondische 
haffne  ther  om  kringh,  wedt  viijc  eller  ixe  beste  Thesse  sige  at 
the  hafftie  budt  vdhe  oc  formode  mere  folk  bode  ryther  oc  knechte 
saa  the  künde  gi^re  een  wasldigh  twch  ellir  bolach  [i  landto  Gel- 
ren' oc  dog  forware  theris  vmmeliggende  lande  Meg  sywnes  the 
bofrychte  them  at  drage  the  nw  tili  höbe  nogen  steds  ind  i  lanto 
Gelren  tha  er  hertngen  ind  i  Holland,  drage  the  fore  Vtrecht  tha 
er  han  ower  i  Brabant  etc. 

Hertogen  äff  Gelren  haffber  wedt  iijm  knechte  well  rust  met 
harnisk  oc  werge  oc  xiiijc  eller  xvc  gode  rythere 

Menigheden  haffbe  end  stoere  fracht  fore  the  Engelsche,  her- 
ren  äff  R00S  er  dagligen  formodendes  met  nogen  Bnskayer  skijb, 
som  er  schicket  äff*  keys:  Mat  met  iiijm  Spaniger  oc    forware  sy0 
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sideD  fore  Flandern  oc  Seland,   han  hafftaer  lengi  wserit  i  syaen, 

met  thette  esten  oc  nordoat 

Eieriste  nade  herre   Jeg  bedher  ydmygeligen  edher  ko  Mat 

icki  tager  myn  schrifFnelse   tili  nogen  mystacke  gnd  skall  wijdet 

ieg  gier  allting  äff  eth  gott  hiarte  oc  will  efftir  all  myn  forstand 

och  macht  rette  meg  efftir  edher  ko  Matis  wilie  8om  en  troo  tienere, 

theo  stwnd  ieg  leffwer    Edher   nades  hogmechtiched   gnd   alsom- 

mechtigste  bofalendes    Datum  Mechelen  then  xx  dag  April is  1528 

Edher  ko  Matis 

plichtige  troo  tienere 

Gotschalk  Erickssen 
Udskrift;  An  koninchliker  werde  to  Dennemarken  Sweden  Nor- 
wegen etc.  mynem    aldergnedigsten  hem  denstlich  —  zn  Torgaw 
JD  eigenen  handen 

Bagpaa  med  en  anden  Haand :  Zu  Leipzik  jn  Gunts  kokenesteren  hwse 
( )  Fra  [  tilskrevet  over  Linien. 


Kantsleren  Goithalk  Erikuön  tilBkriver  paanyt  Kong  Ckriiiiern  11  angaa- 
ende  Forhandlingeine  om  hang  Pengesager,  Statholderindens  Ytringer, 
Landsknegiene,  Rygterne  om  Valget  af  en  Romersk  Konge,  M.  Comeliui 
Scepper  og  Jörgen  Hanssöny  bereiter  om  Krigsbegivenhederne  i  liaUen  og 
Nederlandene  m.  m.  samt  oversender  fra  Johanne*  Dionytiua  (Jean  Denis) 
to  Billeder  af  Kongen  af  Frankriges  Born,  udförte  af  Mester  Bemt  i 
Brtkssel. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rifroarkiv  (Münch.  Saml.  No.  2339).    Helark, 
udvendig  forseglet  med  Ringsignet  (Vaaben)  over  Begigam. 

4A8.  25  April  1528.  NechelD. 

H^gboren  oc  haghmechtige  koningh.kieriste  nadige  herre 
efftir  myn  ydmyge  plichtige  troo  tieniste  werdis  edher  ko:  Mat 
w^ijde  at  som  ieg  sistes  schreff  edher  nade  tili,  hworledis  her  Elec- 
tu8  drog  her  äff  then  mondag  nest  efftir  Judica  oc  wordte  inthet 
endeligh  boslnttet  om  the  erinde  ieg  haffde  bofalinge  poa  at  for- 
wijde  meg  vti,  poa  edher  nades  wegne  om  ypbaringe  äff  then  swm 
pendinge  om  jnteresse  ther  äff  etc.  Thij  at  Hochstetter  som  then 
handell  senderligen  oc  allene  hafftier  i  hsender  icki  war  hsere  till- 
stflBde  Dog  gaffne  ose  Lazarus  Tucker  oc  Hochsteters  factoere  goed 
fortr08tinge "  at  ther  skulle  inghen  hinder  komme  eblant  Saa  til- 
sagde  her  Electus  them  ath  pendingen  motte  bliffue  staendes  tili 
senden  äff  Maij  moneth  oc  indhen  thess,  skulle  thee  fo»  wijder 
boscheed  ther  om  fran  edhers  ko  Mat  oc  fran  hanwm 
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For  tfaenne  sag  at  Hochstetter  icki  end  nw  er  igen  komeo, 
hafitie  wij  icki  kundth  afferdige  M  Melchior  efftir  eder  nades  bofa- 
linge  Dog  han  er  willig  tili  tben  reyse  nar  han  foar  ciaer  roder- 
wisinge  äff  Hochsteter  Jeg  hafiiier  end  inghen  breff  ellir  bndt  for- 
nwmmet  äff  Scotland  thet  meg  Btorligen  forwnnderer 

Som  Jeg  oc  schroff  edher  ko:  Ma^  at  ieg  war  frwe  Margrete 
tili  ords  tha  tog  hwn  saare  tili  tacke  edher  nades  recommendatien 
oc  gode  tilbudt  oc  sagde  hwn  wille  thet  same  forschriffue  til  keys : 
Mat  som  wel  sknlle  wsBre  edher  nade  ther  foretacknemelighy  Hwn 
bofalede  oc  samme  tijdt  andientieren  at  han  skulle  gifitie  meg  en 
warafffcich  copie  äff  keys :  Matis  ratificatien  poa  tben  handel  i  Lire, 
bnilken  ieg  ey  end  nw  haffuer  foset 

Nar  edher  ko:  Mat  tben  haffde  seet  knnde  edher  nade  siden 
botsenke  seg,  om  at  schicke  biit  fuldmacht  poa  nogen  som  tben 
ratificatien  skulle  anname  oc  gifine  frwe  Margrete  recognitien  igen 
at  edher  nade  sodan  breff  haffde  annamet  oc  [giffue^  lade  ant- 
worde  them  igen  hennes  oc  herrern(e)s  breff  som  edher  nade  hafiner, 
Thette  begere  the  oc  giffwe  saa  fore 

Jeg  talede  oc.  efftir  eder  nades  bofalinge  metherren  affBnren 
Tti  Busk  Tha  sagde  han  seg  strax  at  wele  forschriffue  tili  frwe 
Margrete  oc  til  herren  äff  Bergen,  edher  nades  bogeringe  poa  tben 
ratificatien  tbesligest  oc  edher  nades  gode  tillbudt  Dog  hafifuer 
ieg  inghen  anden  swar  foiet  end  som  forscbrefiuit  Stander 

Siden  talede  ieg  met  Hans  van  Haluefstad  vti  Busch  efftir  her 
Electus  bofalninge  Tha  haffuer  han  trestlich  tilsagt  meg  at  nar 
han  kand  fonge  atwijde  i  sandhed  at  thenne  krijg  will  tage  en 
sende  tha  will  han  vfortaffrit  giffue  thet  Hans  Michelsen  oc  meg 
tillkende  oc  nar  knechten  end  haSue  foreloff  tha  forhob.er  han  met 
Wolff  van  Bomberg  Gortt  Penninck  och  andre  som  edher  ko:  Mat 
welwillig  ere,  end  tha  atholde  tili  hohe  eth  fenle  knechte  ellir 
otthe  bosnnderligen  met  the  fire  Owerlendische  fffinle,  vti  fiortsn 
dage  ther  efftir  wisseligen  at  the  thess  for  jndhen  motte  fonge 
ythermere  boscheed  fran  edher  nade  oc  her  Electus  thsere  haffuer 
han  sagt  at  edher  nade  moo  wisseligen  forlade  seg  tili  Nar  wij 
thette  fonge  at  wijde  tha  wele  wij  inthet  forsamme  wore  bofal- 
ninge at  schicke  edher  nade  bud  natt  oc  dagh 

Kieriste  nadige  herre  meg  tyckes  saare  ilde  wiere  at  edher 
ko:  Mat  oc  Markgreffuen  ere  saa  atskilde  Dog  gud  almecbtigste 
kand  fagbe  allting  tili  thet  beste  wij  haffde  hoobt  at  hanss  nade 
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skulle  efflir  syn  ord  oc  tilbndt  haffue  giord  edher  ko  Hat  stoere 
tr08t  met  ryther  skatt  och  aDoendeel 

Edher  ko :  Mat  will  wsere  alwerligen  fortonkt  vti  oc  staetlich 
forwijde  seg  met  herrer  oc  farster  edher  nades  wenner  om  ryther 
Dar  thenne  krijg  er  at  ende  Meg  hohes  at  poa  knechten  skall 
iDghen  br08t  wsere  om  the  botymeligen  knnde  faa  atwijde  hwor 
tili  the  them  skalle  forlade  oc  at  thet  motthe  gaa  fore  segh  etc. 
som  Schräm  ythermere  skal  ynderwise  edher  nade 

Kieriste  nadige  herre,  h»re  er  hart  reckt  kommet  fran  Franck- 
fort  äff  at  Churfursten  äff  Sassen  Phaltzgrewen  lantgrewen  äff  Hes- 
sen oc  andre  farster  oc  rijckstffider  forsamble  stoere  macht  oc 
somme  sighe  the  wele  keese  en  Romsch  koning  etc.  Thij  bedher 
leg  fore  gndzskyld  oc  raader  at  edher  ko:  Mat  will  bot^nke  oc 
wijde  keys:  Ma^s  oc  koningh  Fernandj  seere  oc  beste  oc  sodane 
auslagh  som  theris  Maiestat  tili  nadeel  knnde  komme,  hielpe  at 
affwende,  thet  ytherste  vti  edher  nades  macht  er  oc  bowise  seg 
ther  vdinnen  som  keys :  Matis  gode  broder  oc  wen  som  edher  nade 
seg  alltijdt  haffner  tilbudet  etc. 

Nu  i  dammel  vghe  komme  hiit  ower  fran  Hispanien  Prouesthen 
äff  Waltkirch  M  Cornelius  Scepperus  oc  flere  andre  The  haffue 
lengi  wsrit  i  sy0n  oc  haffue  ther  fore  inghen  S0nderlige  nytidinge 
M  Cornelius  haffuer  nogen  trestligh  bofalinge  fran  keys:  Hat  tili 
edher  nade  som  ieg  formoder  hau  well  sei  ff  schriflfuer  edher  nade 
noget  äff  Hau  schickes  äff  keys :  Mat  indtill  koninghen  äff  (Polen) 
Dog  skal  han  here  i  hoffit  tage  syn  jnstructien  oc  vnder  wegen 
f0rre  han  jnddragher  will  han  giere  synA^t  at  komme  edher  nade 
selff  tili  ords 

Om  then  bofalninge  poa  Jergen  schriffuers  wegen  äff  Bergen» 
formoder  ieg  at  Hans  Michelsen  well  schrifiuer  edher  nade  all 
boskeed  Jeg  haffner  inthet  herdt  -Jergens  eigen  ordt  oc  anslag 
men  som  Hans  siger  tha  wijdt  J0rgeny  hwerken  raad  tili  skiib 
ellir  folk,  men  haffde  edher  nade  mackt,  ther  men  knnde  bostaa 
met  tha  wille  han  gierne  were  met  oc  gi0re  sijt  beste  etc. 

Jeg  haffner  oc  met  Hans  Michelsen  talet  tili  the  Hochsteters 
factore  om  the  pendinge  tili  Lipzik  wäre  forschreffuen  etc.  Tha 
swarede  han  at  fore  then  feigell  the  haffde  fwndit  i  then  sag,  hoos 
Kylian  Beytweisere.  tha  wille  hanss  herrer  thage  Randerath  tili 
theris  factore  igen  Dog  wiste  han  icki  om  the  end  nw  clarligen 
wäre  affskild,   fran  Kylian,  ferre  end  Ambrosius  Hochstetter  som 
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dagligen  er  formodendes  er  kommet  tba  wilie  tbe  strax  poa  thet 
ny  forscriffaet  at  edber  nade  inghen  feigell  skulle  haffiie  ther  yti 

Kieriste  nadige  berre  jnghen  wisse  tidingesBrehsBre  äff  JtalieD 
som  leg  kand  sebriffae  äff  Vti  gaer  kom  offwer  fran  Engeland  M 
Joban  de  la  Sanx  keys:  Matis  secretarie  oc  gaser  raebtet  at  poa 
tben  side  äff  tbe  Engeiske  er  jngben  fracbt  fore  feigde  Dog  gaa 
tbe  grote  bansser  fnlt  tili  raads  saa  meg  tyckes  at  tbet  staer  poa 
nogen  pnncter,  koningen  äff  Engeland  bogerer  antben  poa  syn 
botalinge  forseeberinge  bneskeys:  Mat  banwm  er  skyldng,  ellir  oc 
anden  forplicbtelse  etc. 

Äff  tbenne  feigde  kand  ieg  liden  boscbeed  sebriffae  Tbe  Bar- 
gondiscbe  met  bispen  äff  Vtrecbt  baffue  well  xxviij  fsenle  knecbte 
i  tberis  besoldinge  oc  tber  vnder  well  xm  knecbte  wisseligen  ellir 
mere  Vti  Holland  wed  Gowde  ligge  mere  end  treem  knecbte  Dog 
baffae  tbe  Gelrescbe  i  tbenne  forledne  paske  ygbe  w»rit  tber  indbe 
igen  oc  brsBndt  omkringb  Leyden  iij  ellir  iiij  scbaane  bygder  oc 
bortt  fardt  magit  folk  oc  dragit  tillbage  ydeh  scbaade  Tber  fore 
baffae  tbe  Hellender  strax  affsaett  berren  äff  Castor  som  berren  äff 
Hocbstrate  baffde  ladit  tbem  tili  een  Statbolder  oc  baffae  igen 
indtagit,  greffwen  äff  Rennenbergb  som  er  i  then  Galicbscbe  boff, 
tili  een  bawitzman  Herren  äff  Lignes  S0n  tben  vngbe  karll 
bffire  pleigde  atwsere  i  boffaet  som  baffuer  taget  tili  bustro  Herren 
äff  Wasseners  dottber  oc  uw  kalles  tbenyngbe  berre  äff  Wassener, 
ban  baffaer  bofalinge  ower  tberis  rytber  i  Holland  oc  ban  talede 
bardeligen  tili  berren  äff  Hocbstrate  tbij  at  banss  bastroo  oc 
ban,  myste  all  tberis  cleder  pendinge  oc  clenodie  yti  Hagen  tba 
tbe  Gelriscbe  tbet  ydpackede,  Herren  äff  Hocbstrate  bafiaer  oc 
bardeligen  forbadit  tbem  äff  Hagen  at  ydgiffae  tben  brantskatt 
som  war  beloffaet  tbe  Gelriscbe  xxxyiijm  golt  gylden 

Statbolder  äff  Fresland  ber  Jörgen  Scbenk  ligger  fore  Has- 
selt i  stiebt  yan  Vtrecbt  oc  baffaer  nederlagt  tree  blockbase  som 
tbe  Gelrescbe  baffae  bygt  emellom  tbe  steder  Campen  Swolle  oc 
Dewenter,  ban  er  well  üj^^  sterk  äff  knecbte  oc  mere  oc  tber  i 
stiebtet  ere  wedt  ijc  beste  Dog  wäre  tbe  Gelrescbe  tber  ower 
palme  sendag  oc  yndsette  Hasselt  oc  lodbe  bliffae  ther  indben  ij 
fsenle  knecbte  Siden  skall  oc  waere  kommen  tili  Statbolderen  tben 
yngbe  grewe  äff  Emden  met  je  beste  oc  ij  fenle  knecbte  oc  tiener 
oc  tbe  Bargondiscbe 

The  andre  knecbte  tbe  Bargondiscbe  baffoe  som  ere  iiij  Over 
lendiscbe  fenle,  Hansken  yan  Halaerstadt  oc  andre  wedt  iiijm  ellir 
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mere  ligge  om  kring  Busch  oc  well  y^jc  heste  äff  garnizoner  oc 
andre,  Jeg  fornymmer  icki  at  mange  fremmede  ryther  hiid  wele 
komme  thg  at  the  Bargondische  wele  icki  staa  them  fore  schade 
Dog  giare  thesse  r0cht  at  the  haffue  budt  ydhe  oc  formode  dag- 
ligen  mere  ryther  oc  knechte  saa  the  bode  knnde  besette  theris 
griBDtzer  oc  gißte  en  wieldugh  twch  ind  poa  hertogen  äff  Oelren 
8om  the  sige,  Nw  sywnes  meg  the  bofrychte  at  drage  the  tili  hohe 
oc  ind  i  lanto  [Holste^  Oelren  tba  drager  hertogen  ind  i  Holland 
ellir  andenstsd,  drage  thesse  oc  nedher  at  Vtrecht  ellir  i  stiebtet 
tha  er  hertogen  ower  Masen  indh  i  Braband  oc  forsambler  seg 
met  the  Francoser  som  ligge  om  kringh  Maseer  met  her  Robert 
van  Arenborch  oc  ther  ere  wore  Ostersche  knechte  Claaes  yan 
Brandenborch  Francs  Holste  Dirik  yan  Helmwnt  Steffen  schriff- 
nere  etc.     * 

Hertagen  äff  Gelren  haffaer  well  iijm  knechte  well  rast  met 
harnisk  oc  werge  bode  äff  tben  bythe  i  Holland  oc  saa  äff  the 
knechte  the  sloge  met  Pelts  yan  dem  Bosch  oc  haffaer  han  xyc 
gode  ryther  the  haffue  oc  tagit  stoere  bythe  äff  kiapmiBnde  wogen 
som  Schräm  well  kand  sighe  edher  nade 

Thesse  lande  haffue  willigh  consenteeret  en  stoere  hielp  the 
äff  Plauderen  two  mael  hundert  twsend  gylden  the  äff  Holland 
met  Zeeland  oc  saa  maget,  hwad  the  Brabander  skulle  gi0re  haffuer 
leg  icki  hard  bosluttet 

Cardinalen  äff  Ludick  lonthe  reede  äff  banden  Ixm  crooner, 
dog  formoder  ieg  han  wijdt  syn  forwaringe  yti  keys:  Matis  domi- 
nie  oc  herlighed 

Thesse  ere  hwer  dag  formodende  herren  äff  R00S  som  er 
schicket  fran  keys:  Mat  met  nogen  Spansche  skijb  oc  iiijm  Spa- 
niger at  boware  sie  siden  ynder  Flanderen  oc  Selandt 

Nu  modt  äfften  kom  hastich  ridende  markees  äff  Aerskatt, 
oc  siger  at  the  Francoser  them  fast  sterke  offwen  Walencyen  oc 
haffue  indtaget  two  ellir  tree  smoa  kasteel  The  bofrychte  at  the 
skulle  fallde  her  ind  i  landen 

Kieriste  nadigste  herre  saa  lengi  haffuer  ieg  soliciteret  om 
then  copie,  nu  at  afflken  sagde  meg  herren  äff  Palarme  oc  andien- 
tier  sameledis  at  the  haffde  S0gt  then  ratificatien  äff  keys:  Mat 
eblant  then  d^de  presidentis  brewe,  oc  künde  then  icki  finde  Thet 
haffde  the  giffwit  frwe  Margrete  tillkende  oc  the  wiste  inghen 
anden  raad  end  at  forschriffue  tili  keyserlige  Mat  om  een  ny  ra- 
tificatien 

xn.  31 
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Eieriste  uadigste  berre  ieg  bedher  ydmygeligeD  edber  ko: 
Mat  will  icki  tage  myn  scbriffaelse  oc  mange  oord  tili  nogen  mjB- 
tacke,  gnd  skall  kennet  at  ieg  meen  edber  nades  sag  met  etb  troo 
biarte  oc  will  gierne  rette  meg  effler  edber  nades  wilie  äff  *aff  all 
myn  forstand  oc  macbt 

Gnd  alsommectigste  beware  edber  ko  Ma^  ewindelige  Datnni 
Mecbelen  sancti  Marcj  enangeliste  dagb  1528 

Edber  ko  Ma^s  ydmyge  troo  tienere 

Qotscbalk  Ericksen 

Paa  an  indlagt  Seddelj:  Rieriste  nadige  berre  wij  sende  tili  edber 
nade  end  nw  sex  qnitancier  poa  tbette  aar  vdt  oc  tbe  tree  qaitan- 
cier  poa  tbenne  monetb  April,  Maij  oc  Jnnio  som  edber  nade  baffner 
tegnet  oc  Hans  Micbelsen  oc  Jeg  baffde  twiffuel  poa  Tbem  siger 
receptor  atwsere  gode  oc  migbafilicb  saa  tbe  intbet  giares  beboff 
at  forandres  Tbe  andre  sex  poa  Jnlio  Angnsto  Septembrj  Octobrj 
Nouembrj  Decembrj,  kand  edber  ko:  Mat  fortegne  oc  met  farste 
wissebndt  forscbicke  tili  Hans  Micbelsen  igben 

Oc  Bender  ieg  tili  edber  ko  Mat  two  tafferele  contrefect  äff 
koningb  äff  Frankriges  barn  som  ere  i  Hispanien  bnilke  Mester 
Bernt  scbilder  vti  Brnxel,  baffner  giord  efiter  contrefecten  oc  Joban 
Dyenis  scbenker  edber  ko:  Mat  tbem  inet  syn  vnderdanige  tieni- 
ste,  bedendis  edber  ko«  Mat  will  waere  banss  nadige  oc  günstige 
berre    Datnm  vt  in  litteris 

iTdskrift:  An  koninglicbcr  werde  to  Dennemarken  Sweden  Nor- 
negen  etc.  mynem  aldergnedigsten  bern  —  za  eigen  banden 

C)  Fra  [  igjen  udslettet 


Kantsleren  Goigkalh  Rrikstim  beretter  Kong  Chriiiiem  U  om  me,  M.  Hlel- 
ekior  (de  Germamai)  og  Hans  MicheUtdns  vidtlöftige  Underhandlinger 
med  Hocktietieme  om  Pengesager  og  M.  Melchiors  Reise  til  England  og 
Skotland,  omtaler  Jörgen  Hanss&n  Skriverg  og  M.  Cornelius  Sceppers  Fore- 
tagender,  Markgreven  af  Brandeuborgs  QesBOidt  ved  detBnrgnndiskeHof, 
der  beskylder  Eongen  for  athave  f5rt  sin  S6ster  bort  fra  hendes  ^gte- 
ftelle,  samt  meddeler  Efterretning  om  den  Gelderske  FMe,  om  Electus 
(Jokim  We%€s)  Underhandlinger  med  Hövedsnuendene  for  Landsknegtene« 
om  Georg  Hohles  Pengekrav  m.  m. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rinarkiv  (Münch.  Saml.  No.  2340).    HeUrk, 
ndvendig  forseglet  med  Yaaben  (Kingsignet)  o?er  Seglgam. 
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409.  ZI  Nai  1528.  Mechelo. 

Hagboren  oc  hi0ghm»ohtige  koningb  kieriste  nadige  herre 
myn  ydmyge  troo  tieniste  edber  koMat  alltijdt  foresendt  metwor 
herre  Jesn  Christo  Som  edber  koninglige  Mat  schriffner  meg  tili 
om  M  Melcbior  at  ban  sknlde  bafine  strax  dragtt  ind  i  Engeland 
tili  HocbBtetber  oc  saa  ind  i  Scotland  etc.  Tha  werdis  edber  nade 
wijde  at  siden  Joachim  Hocbsteter  war  igben  kommen  äff  Enge- 
land som  war  tben  xxviij  dagb  Aprilis  tha  foore  Hans  Micbelsen 
oe^Jeg  met  M  Melcbior  tili  bannwm  och  haffne  siden  tben  t^dt 
tillsammen  wserit  taaser  boos  bannwm  bode  i  Antuerpen  oc  yti 
Mechelen  oc  alltijdt  met  tbet  flitigste  giffwit  bannwm  tili  keode  at 
edber.ko:  Mat  war  welwilligb  bannwm  oc  banss  selscbapp  tili 
gode  oc  wille  indschicke  vti  Sobotland  syn  Secretarins  M  Melcbior 
som  tber  redebwen  war  met  edber  nades  credentie  oc  jnstmctien 
at  forbandle  met  all  flijt  om  tben  myntb  at  forwerffne  efitir  som 
her.  Electns  tbet  boos  edber  ko  Mat  poa  theris  wegne  baffde  for- 
arbedit  Oc  bogerede  wij  tber  fore  at  ban  met  tbet  farste  wille  tber 
poa  giffne  M  Melcbior  syn  ytbermer  wilie  oc  jnstmctien  oo  affer- 
dige bannwm  tha  baffner  ban  swaredt  at  nar  ban  war  leddigb  äff 
anden  handell  tha  wille  ban  snart  giffne  syn  jnstmctien  och 
meninghe  tili  kenne,  w^  haffne  nocb  gaet  oc  faaret  bannwm  efftir 
dog  sywnes  meg  at  ban  icki  war  poa  tben  handell  i  Scbotland 
saare  hastich  ellir  bogbirigh,  kand  well  skee  fore  annen  stoere 
handell  som  ban  baffner  poa  slaget  met  koningben  äff  Engeland 
oc  fore  tben  dammer  ban  er  vti  kommet  met  thette  hoff  äff  Bnr- 
gondien  The  haffne  lagdt  bannwm  mangbe  artikele  schrifftelige 
oppa,  tber  met  sknlle  sywnes  at  ban  skulle  haffne  handlet  emod 
keyserlige  Mat  oc  thesse  lande  Dog  bober  meg  ban  skall  well  for- 
antworde  segb  etc. 

Hans  Micbelsen  oc  Jeg  haffne  oc  alltijdt  flitigh  formaent  ban- 
nwm poa  the  pendingen  somthe  sknlle  offnerschriffne  tili  edber 
nade  oc  edber  nade  dogh  icki  tber  saa  redeligben  knnde  foa  tbes- 
ligist  00  om  tben  gamble  swm  äff  the  iijm  g.  Tha  baffner  bode 
ban  oc  broderen  Ambrosins  altijd  swarit  at  theris  register  wäre 
nw  i  Bergben  tbet  farste  the  komme  tili  Antnerpen  wille  the  lade 
theris  contoer  bolder  vdschriffne  eth  claert  register  äff  tben  han- 
dell edber  nade  poa  rarendis  om  the  offnerscreffne  pendingen  oc 
hnes  edber  nade   tha  findes  icki  at  haffne  foiet  wele  the  well  saa 

boscbicke  oc  forschriffne  at  tbet  skall   fornages  edber  nade  vden 
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all  br08t    Edher  oade  skall  bofinde  i  sandhed  at  Hans  oc  Jegh 
inghen  forsammelse  haffae  taget  fore  thesse  sagher 

Na  poa  iredagh  forleden  drogb  M  Melchior  tili  Antnerpen  oc 
Jeg  befool  hannwm  at  formaane  Hochstettber  poa  tben  bandell  etc. 
Tba  scbreff  ban  meg  tilbagbe  efftir  som  oc  Hocbstetter  myndligen 
baffner  sagt  meg  b»re  i  dag,  xxv  Maij  at  wille  M  Melcbior  noget 
snart  skywnde  seg  tili  bage  igben  oc  saa  strax  gifihe  seg  tili  bannwm 
ower  i  Engel^nd,  som  ban  nw  snarligen  ower  acbter^tba  sywntes 
bannwm  radeligt  oc  gott  w»re  at  ban  drogb  farst  tili  edber  ko: 
Mat  om  nogen  breffae  oc  jnstmctien  som  Joacbim  Hocbstetter  selff 
Wille  scriffne  edher  nade  all  boscheed  om»  bode  tili  koninghen  äff 
Engeland,  ther  treste  ban  well  at  retthe  noget  vdt  tili  edher  nades 
beste  oc  siden  motthe  M  Melcbior  framdelis  faare  ind  i  Schotland, 
met  koninghen  äff  Engelands  commendation  boos  edher  nades 
bre£be,  saa  Jeg  formerker  ban  haster  icki  saare  met  syn  bandell 
i  Scbotland  etc. 

Som  edher  ko:  Mat  befoel  meg  at  sighe  Hans  Michelsen  om 
Jnrgen  scriflners  bandell  tbet  baffner  jeg  giord  lige  saa,  vdon  for- 
sammeise  Ther  war  her  Electns  boos  Men  hwad  Hans  Mycbelsen 
siden  baffner  giffwit  Schräm  tillkende  om  same  bandell,  formoder 
ieg  ban  baffner  well  vnderwist  edber  nade  Oc  saa  baffner  ieg 
efltir  Hans  Micbelsens  vnderwisinghe,  ther  om  darligen  noch  schrefF- 
wit  om  edher  ko  Mat  haffde  ladit  l»se  myt  breff  fore  segb 

Om  the  breffae  met  her  Electns  tili  Lazarus  Twcher  wijdt  ieg 
inghen  boscheed 

Eeyserlige  Matis  ratificatien  breff  poa  tben  bandell  i  Lire 
bafitaer  ieg  baffdt  i  b»nder  oc  Issest  oc  sender  jeg  edher  nade 
ther  äff  een  copie,  Moo  edbers  ko :  Mat  well  forstaa  äff  tben 
siste  artikele  efftir  ratificatien  bworledis  nogen  äff  thesse  schrifft 
Iseerde  meene  edber  nades  sagb  etc.  Andientier  sagde  meg  tili 
at  nasr  edher  nade  loodt  antworde  yti  banss  bsender  igben  frwe 
Margretis  oc  herrens  breff  tba  haffde  ban  bofalingbe  igben  tili 
edber  nades  biender  at  antworde  thenne  ratificatien  Jeg  holder 
bsere  boos  meg  tben  copie  som  ban  gaff  meg,  saa  lengi  ieg  foar 
ytbermere  edber  nades  wilie  at  wijde 

Eieriste  nadige  herre  Jeg  scbreff  edbers  nade  sistes  boscheed- 
ligh  noch  om  edber  nade  haffde  ladit  IsBse  myt  breff  at  M  Corne- 
lins  Sceppere,  haffde  breff  oc  bofalinge  fran  keys  Mat  tili  edber  nade 
Oc  nar  ban  bsare  i  boffit  haffde  foat  syn  jnstrnctien  tili  koningh 
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äff  Polen  tha  wille  han  poa  weigen  f0rre  han  drogh  ind  Polen, 
giffae  segh  tili  edher  nade  och  giffne  syn  bofalinge  tili  kende 

Nq  er  M  Cornelias  met  M  Melchior  dragit  tili  Holland  at  for- 
fare  om  akiib  tber  äff  tili  Bremen  poa  Wesere  ellir  poa  Emsen 
8om  ieg  forstander  oc  saa  giffne  tbe  tbem  yfortafirit  tili  edher  nade 

Jeg  haffwer  aldelis  inghen  tidinge  hellir  breff  fosBt  fran  her 
Electas  siden  han  drogh  here  rdaff  Ey  hellir  nogen  breff  fran 
Sebotland  thet  meg  storlighen  forwnnderer 

Markgreffwen  äff  Brandenborgs  camerswend  wor  here  i  thesse 
dage  00  f0rde  fallt  breffae  tili  frwe  Margrete  tili  herren  äff  Hooh- 
straten  oc  andre  Dog  kand  ieg  ioki  foa  at  wijde  hanss  bofalinge 
dog  han  haffwer  giffmt  noch  vnattigh  oord  oc  vnderwisinge  vdt 
Bom  thesse  frwer  oc  qwinner  taale  om  at  edher  ko  Mat  skall  haffae 
▼ndfieired  markgreffwen  syn  farstinne^  etc. 

Eiere  nadige  herre  äff  Jtalien  ere  here  jnghen  wisse  tidinge 
ey  hellir  S0nderlige  äff  Engeland  Statholder  äff  Fresland  haffwer 
ow  foat  Hasseil  met  dsBgtinge,  herren  äff  Baren  er  draghen  fran 
Bosch  met  allt  krigsfolk,  nedher  emodt  Vtrecht,  The  haffde  i  sind 
at  fflrrst  windhe  ighen  Reen  [en  stad^  oc  ander  fsBste  som  theOel- 
riske  haffae,  noget  nsBcr  om  krhigh  Vtrecht  saa  the  skalle  inthet 
Sknlle  kwnde  foa  tili  them  ind  oc  siges  at  ther  er  all  reede  stoere 
brast  oc  dywrtyt  vti  Vtrecht 

The  Bnrgondiske  drage  nw  alle  tili  hohe  oc  ere  poa  then  side 
emodt  the  Oelriske  well  xijm  knechte  oc  wedt  gm  beste  met  Bar- 
Sondisch  oc  biscopens  Jeg  kand  end  jnthet  fornymme  hwad  ende 
thet  will  slaa  tili  om  thesse  wele  ind  poa  land  to  Oelren  ellir  ey 

Here  er  nw  wisse  tidinge  ighen  at  herren  äff  R008  er  poa 
weigen  oc  skall  wiere  here  indhen  faa  dage  om  han  kand  haffae 
wiodt  met  een  Hispansche  floode  skijb  oc  iiijm  Spaniger  krigesfolk 

Eieriste  nadigste  herre  Goris  Holste  i  Stokholm  scriffwer  meg 
end  nw  hardeligen  tili  at  ieg  will  formaane  edher  nade  at  edher 
Dade  will  fore  gadzskyld  botaenke  hanss  gode  willighed  oc  troo  hiarte 
ther  met  han  haffwer  forstraeckit  -^dher  nade  syne  pendinge  oc 
godz,  saa  han  met  hastroo  oc  barn  icki  skalle  nw  traengis  fran 
hwa  oc  hiem  yti  armodt  poa  syn  gamble  daghe  etc.  Rande  edher 
ko:  Mat  noget  hafiae  schicket  hannwm  tili  bände  äff  thesse  lande 
anthen  sallt  wijn  ellir  annendeel  oc  thet  alwerligen  tili  Hans  Mi- 
chelsen  forscriffae  at  beserge,  tha  wsere  thet  well  tilb0rligt  fore 
god  oc  skulle  formeere  edher  nades  gode  rächt    Jeg  haffaer  seet 
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hanss  welwilligbed  ther  fore  kand  ieg  icki  ladit  at  formaane  edher 
Dade  tber  poa 

Eieriste  nadige  herre  myn  yngbe  herre  princen  oo  princes- 
serne  ere  aldelis  well  tili  passe  gad  thess  loff  haflfiiey  hnilken  som 
äff  syn  stoere  myldhed  wille  spare  edher  ko :  Mat  oss  alle  tili  tr08t 
sundt  00  ewigh  saligh  Sereffdit  i  Mechelen  theo  27  dag  Maij  aar 
etc.  mdxxYÜj 

Edher  ko  Matis  ydmyge  troo  tienere 

Ootschalk  Erickssen 

Eieriste  nadigste  (herre)  om  knechten  lader  jeg  aldelis  bestände 
poa  then  boskeed  som  Hans  yan  Hainerstadt  haffwer  sagt  meg  oc 
Jeg  sistes  haffwer  ladit  giffiie  edher  nade  tillkendne  bo^e  met 
Schräm  oc  vti  myn  breffiie  Jeg  haffWer  oc  wedt  then  same  meninge 
forscrefinit  tili  Gort  Penningk  met  edber  nades  eghen  tienere,  Hans 
van  Bergen,  Dog  Hans  Michelsen  nw  sende  meg  eth  breff  fran 
Wolff  van  Bombergk,  poa  h'nilket  ieg  icki  kand  forstaa  meg  ey 
bellir  t0rff  giffue  nogit  swar  yden  jeg  haffde  anden  boskeed  fran 
edhers  ko:  Mat  oc  Her  Electns  Jeg  haffwer  well  vti  sindt  selff  at 
drage  ther  heden  tili  them  hemeligen  nw  the  komme  tillhobe  at 
ieg  motte  fnllelighen  wijde  theris  ineningbe,  dog  tsBiere  pendinge 
ere  met  meg  well  korthe  oc  ieg  kand  inthet  komme  tili  them  vden 
bokostinghe,  dog  thet  ferste  ieg  fonger  nogen  wisse  tidinge  fran 
Electns  tha  will  ieg  giffne  meg  poa  thet  snariste  tili  knechten  om 
nogen  gode  tidinge  poa  fierde  er  datnm  vt  snpra 

Paa  en  indlagt  Seddel:  Kieriste  nadigste  herre  Om  the  pendinge 
äff  Hochstettere  oc  kiepmsenden  wille  thesse  tree  herrer  nw  haffwe 
hafil  theris  Obligation  ighen  oc  sagde  dog  saa  at  the  wiste  well 
edher  nade  knnde  jnthet  vdrette  emedhen  thenne  feide  i  thesse' 
lande  poa  Stander  oc  ther  fore  wille  the  i  thenne  pericnlose  tijdt 
haffne  theris  breffne  ighen,  dog  nar  edher  nade  knnde  poa  een 
anden  tijdt  komme  tili  syn  achtocgiare  ther  met  profijt  tha  wille 
the  fdldgiare  thet  same  the  haffne  tillforn  loffwit,  Joachim  Hoch- 
stether haffher  dog  saa  lengi  oc  flitigh  bandlet  met  them  at  the 
poa  thet  ny  haffne  consenterit  oc  ynderpcreffwit,  Hochsteter  siger 
well  som  ieg  hannwm  oc  fnidkomeligen  tili  troer  at  ther  skall  jnghen 
br0St  bliffiae  poa  theo  pendinge,  nar  han  wijdt  the  knnde  komme 
edher  nades  sagh  tili  gode  oc  end  mere  at  hielpe  edher  ko:  Mat 
met,  efflir  som  han  her  Electns  poa  edher  nades  [weghne^  haffner 
tillsagt,  Dog  will  han  inthet  sware  meg  ther  tili  thg  at  ieg  haffwer 
aldrig  [haffwer  aldrigh'  haffd  breff  eller  bofalninge  fran  edber  nade 
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tili  hannwm  at  handle  met  hannwm  ther  om  ey  hellir  hafFwer  ban 
noget  tillsagt  meg  poa  edher  nades  wegne  som  ieg  edber  nade 
sistes  darligen  schreff  thij  bau  war  bere  icki  tillstede  tha  Eleotns 
hiit  [meg^  kom  Tbij  bsenger  all  edber  nades  sagb  i  then  bandell  poa 
Her  Electns  tber  wille  wij  gerne  gi0re  wore  flijt  tili  at  forschriffne 
bannwin  nedher,  nar  som  beboff  kand  gi^ris  at  tbenne  feide  will 
tage  een  sende    Datum  yt  snpra 

Udskrift :  An  koninglicber  Werde  toe  Dennemarken  Sweden  Nor- 
wegen etc.  mynem  aldergnedigsten  bern 

BtLgfBA  med  KoDgeng  Haand :  tb^tte  bref  feck  ieg  tben  fiortende 
dag  lunij 

V)  Bettet  hertil  fira:  hwBtroo.  —  (*)  Fra  [  tilkreyet  over  linien.  —  (") 
Frs  [  igjen  udslettet 
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n0gboren  oc  bogbmsBcbtige  koningb  kieriste  nadige  berre 
myn  vnderdanige  plicbtige  troo  tieniste  edhers  ko.  Mat  forsendt  met 
wor  berre  Jesa  Cbristo,  kieriste  nadigste  berre  Jeck  fick  edber 
nades  scbrifiiielse  tben  13  dag  Jnnij  som  wäre  scbreffnit  vti  Weyn- 
mer  oc  gick  tber  met  strax  tili  herren  aif  Hocbstrate  oc  gaff 
bannwm  poa  frwe  Margretis  oc  boffis  wegne  tillkende  edber  nades 
scbriffnelse  oc  gode  tili  bod  om  tbet  krigs  folk  rytber  oc  knecbte 
som  lantgreffwen  äff  Hessen  bafiner  oc  formodendes  er  at  snart 
flknlle  fonge  forlaff  etc.  Tba  swarede  ban  at  frwe  Margrete  baffde 
tben  dag  tillforn  oc  foat  sodane  tidinge  äff  andre,  ban  wille  dog 
giffae  benne  edber  nades  gode  meninge  raad  oc  tili  bnd  tillkenne, 
Siden  same  dag  at  äfften  sagde  ban  meg  fore  swar  at  frwe  Mar- 
grete baffde  tben  dag  tilforen  fonget  sodane  tidinge  at  tbet  skulle 
w»re  i  bestandt  emellom  lantgrewen  oc  banss  wederpartij  saa  for- 
modendes war  at  tbet  krigesfolk  skulle  tbere  snarligen  fonge  for- 
I0&    Oc  hwn  baffde  screffiiit  tber  poa  swar  saa  at  keys :  Mat  icki 


488  1528. 

haffde  poa  thenne  tyd  behoff  ellir  Iknnde  bestyre  i  thesse  lande 
mere  kriges  folk  end  the  haffde,  Hwn  tackede  dog  poa  keys  Matis 
wegne  edher  nades  hagmechtighed  gerne  fore  syn  gode  meninge 
raad  oc  tilbod,  at  edher  kd  Mat  wille  keys :  Hat  oc  thesse  lande 
tili  gode,  lade  seg  selff  willighen  brnge  oc  handele  met  same 
krigesfolk  om  thesse  them  haffde  behoff  oc  thet  bogherede,  Hwn 
wille  oc  forschriffiie  tili  keys:  Mat  sodane  edher  nades  gode  wilie 
oc  tili  bndt  som  vden  twyffnell  skulle  bliffne  edher  nade  ther  fore 
tacknemmelighy  Jeg  haffner  oc  forsendt  tili  herren  äff  Bnren  edher 
nades  credentie  oc  giffiiit  hannwm  sodane  edher  nades  gode  me- 
ninghe  tillkende  om  han  kand  foa  breffuit  weigen  er  langh  ind 
tili  Hattom  oc  fallt  bndt  leggis  nedher  ynder  weigen 

Kieriste  nadigste  herre  Jeg  haffner  inghen  tidinge  foat  äff 
Jtalien  vden  thet  ene  breff  äff  Peskara  ydscreffnit  then  21  dag 
Maij  som  ieg  sende  oc  screff  edher  nade  om  tili  Jngen  wisse 
tidinge  ere  hsere  hellir  äff  Jtalien 

Joachim  Hachstetter  er  ighen  ower  yti  Engelandt  oc  fortaffwer 
ther  een  monatb  ellir  nogit  mere  oc  wij  affserdiget  M  Melchior 
strax  tili  hannwm  ind  poa  then  reyse  at  Scotland,  som  ieg  schroff 
edher  nade  sistes  clarligen 

Jeg  talede  oc  siden  met  Ambrosins  Hachstetter  om  the  pen- 
dinge oc  gaff  hanüwm  nogit  tillkende  edher  nades  wilie  etc.  Tha 
sagde  han  at  then  swm  som  the  haffde  Obligation  poa  oc  haffde 
vdloffwit  ther  skulle  jngen  feigl  bliffue  poa,  Nar  the  bliffue  nogit 
tillforen  tillsagt  oc  bare  at  edher  nade  kand  giare  ther  met  profijt 
oc  sagde  at  edher  nade  haffde  all  reede  vptagit  äff  them  iiijm 
gyllen  oc  foat  nw  syn  fisende  i  hsender,  dog  them  oc  her  Electus 
war  ythermer  handeil  emellom  poa  edher  nades  wegne  Nar  nw 
Electus  kom  tillstaede  oc  behoff  giares  om  same  pendinge  tha  wille 
the  well  saa  bowise  them  at  edher  (nade)  skall  ther  inghen  man- 
gell  finde  eblant 

Oc  tyckes  meg  gott  wsere  at  edher  nade  ther  met  lader  aldelis 
bestaa  poa  Her  Electus  thij  at  ieg  icki  seer  anden  middel  ellir 
meninge  ther  edher  nade  kand  handeil  poa  met  kiapmsBnden  i 
then  sagh  effltir  thij  Electus  systes  icki  kom  kiapmaBnden  tili  oord 
sambledis  met  Hans  Michelsen  oc  meg  End  nar  w^j  künde  foa 
wisseligen  at  wijde  at  thette  orlogh  will  tage  een  »nde  tha  wille 
wij  giare  wore  fiijt  tili,  thet  yfortefirit  at  forschriffue  tili  edher 
nade  oc  her  Electus  Kommer  tha  her  Electus  nedher  som  meg 
inthet  poa  twyffler  oc  tager  sodane  pendinge  ypp  tili  edher  nades 
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beste  tha  kand  edher  nade  well  Igde  then  skaade  om  jnteresse 
efitir  som  Electus  met  them  om  kand  fordragea  End  nar  edher 
nade  icki  tager  ellir  will  brnge  theris  pendinge  tha  leske  the  hellir 
inghen  jnteresse  ther  äff  ehwore  lengi  the  hafibe  holdet  them  edher 
nade  tUl  gode  Thij  tyckes  meg  inghen  bedre  Isempe,  end  edher  nade 
Setter  lofine  tili  folk  oc  lader  saa  bestände  som  fsrre  handlet  er 
Oc  nar  edher  nade  lader  scriffne  H0chstetter  tili  at  edher  nade 
alltijdt  lader  gifine  them  nogit  syn  meninge  oc  foresaet  tillkenne 
oe  bofaler  scriffneren  atgiffiie  them  gode  oord  oc  lofine  them  thet 
beste  ighen  verba  honoris  in  generalj  non  obligant  Meg  hohes  at 
Hechstetter  skall  end  rette  nogit  vdt  i  Engeland  til  edher  nades 
beste  etc. 

H  Cornelias  drog  her  äff  Antnerpen  yj  Janij  tili  Amsterdam 
oc  Wille  lade  seg  ther  äff  ssette  met  skib  tili  Bremen  oc  saa  gifine 
seg  tili  edher  nade  poa  weigen  jnd  at  Polen  . 

Jeg  fick  00  breff  fran  her  Antonie  van  Mets  som  ere  screffwen 
Yti  Ments  tridie  pintze  dagh  oc  scrifiuer  han  at  han  nest  daghen 
ther  efitir  will  giffwe  seg  vpp  efitir  hertoch  Henrik  ind  i  Jtalien 
oc  er  skildes  äff  met  proaesthen  äff  Waldkirke  som  han  nogen- 
stand  haffwer  efftirfnldt  ther  i  Tyskeland 

Clanes  Hermelingk  haffde  vti  gaar  forscrefiwit  meg  tili  seg 
tili  Tywmholt  oc  gaff  meg  tili  kende  hworledis  han  haffde  gifihit 
seg  hiit  i  keys:  Ma^s  tieniste  och  ligger  nw  hsere  i  Brabant  vti 
EnhofPwen  met  ijc  beste  well  rast  meest  Bremmer  Jancker,  icki 
Sonderlinge  fore  syn  fordeel  ellir  besoldinge  then  han  well  bedhre 
kwnde  hafiwe  foat  äff  andre  etc.  Men  fore  han  wille  wiere  wedt 
banden  hoos  thette  folk,  nar  hsBre  war  endt,  Hanss  ryther  wäre 
the  yperste  som  slooge  the  Oelrische  yti  kampen  her  i  Brabant, 
dog  war  han  selff  then  same  tijd  hoos  herren  äff  Baren  fore 
Vtrecht  oc  tha  thee  wontne  thet  slot  Tremten,  Han  sagde  meg  at 
howitzmienden  fore  knechten  Hans  yan  Halnerstat  Walffyan  Bom- 
berg Gort  Penningk  oc  then  owerste  fore  thee  Owerlendische 
knechte,  haffde  foroordit  them  tili  hohe  oc  haffde  oc  dageligs  met 
forlabne  ydgiorde  fonger,  bndt  äff  then  Oelrische  hoob  at  nar  thenne 
krigh  fore  een  ende  tha  wille  thee  drage  yti  een  hob,  oc  blifine 
tili  höbe  oc  icki  lade  them  atskilies  oc  deeles  poa  garde.at  bijde 
efitir  theris  botalinge  oc  siden  i  smaa  deele  at  yphsenges  oc  for- 
jegbes  etc.  Nar  ijm  lest  folk  oc  ynytte  fran  them  labe  och  *fran 
ihem  labe  tha  wele  thee  end  dog  blifiae  xm  gode  well  raste  landz- 
knechte    Oc  sagde  han  at  them  storligen  forwandere  at  ether  nade 
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icki  nw  haffiier  budt  hoos  them  oc  lader  tage  wäre  poa  syn  sagh, 
Jeg  haffwer  betroed'oc  sagd  hannwm  edher  nades  leylighed,  at 
wij  haffde  äff  edher  nade  bofalninge  saa  snart  wij  kande  i  sandhed 
forfare  at  thenne  krigh  will  tage  en  »ade  tha  skulle  wij  thetfor- 
scrifiiie  tili  edher  ko  Mat  oc  tili  her  Electus  oc  twiftaeler  oss 
inthet  at  Electns  joo  tha  will  skynde  seg  hiit  tili  oss  met  postt 
natt  oc  dag  Thij  at  all  edher  nades  handell  om  pendinge  oo  an- 
nendeely  hsanger  poa  hannwm  etc.  [Tha  haffwer^  Oc  at  edher  ko: 
Mat  ickj  wijd  wisseligen  hwore  poa  edher  nade  kande  handele, 
farre  end  han  er  kommen  tilstede  ighen  Tbg  at  edher  ko:  Mat  icki 
gerne  wille  forhaale  oc  fere  nogen  vdt  poa  läse  trastinghe,  Tha 
bokffinde  han  well  thenne  vndskyldinge  ythermere  end  ieg  kand 
schriffne  och  meenthe  thet  skalle  inghen  mangell  haffae,  h0?itz- 
men  skulle  well  forbijde  oc  forbolde  hooben  edher  nade  tili  gode, 
saa  lengi  at  wissebudt  künde  well  komme  fram  oc  tilbage  ighen 
fran  edher  nade  oc  Electns  oc  skulle  end  well  bliffne  hoos  hoben 
saa  lengi  yc  eller  wedt  ?jc  beste,  äff  hanss  rythere  Oodert  Bro- 
bergen  som  ligger  i  Deuenter  Maurits  som  ligger  i  Ammesiordt 
oc  andre 

Claues  Hermelink  haffuer  oc  loiFwit  atgiare  syn  flijt  oc  gifFue 
oss  wissebudt  nar  han  kand  yti  sandhed  forfare  at  thenne  krijg 
will  haffue  een  sande,  Ther  tili  will  han  bruge  nogen  practijk  met 
herren  äff  Buren 

Herren  äff  Buren  oo  Statholder  äff  Fresland  ligge  fore  Hat- 
tom  well  xxm  sterke  met  xm  knechte  oc  well  ijm  beste  The  skywde 
fast,  dog  gaer  feigden  sagt  fram,  emedhen  thesse  lande  ocst»der 
end  willigh  vdgiSwe  pendinge  Ther  met  gaer  sommeren  bortt  oc 
landen  bliffue  trsBtte  wedt  then  sware  ydgi£ft  Dog  yden  twyfibel 
the  foa  fran  the  Oelrische  Hattom  Harderwick  Drelborgh  oc  all 
then  sy0sijde,  y^  mydier  tijdt  trssngis  oc  Vtrecht  tili  at  springe 
saa  at  all  then  streeg  egannom,  längs  fore  Holland  oc  Brabant 
Vtrecht  Ammerfort  Renen  Harderwik  Hattom  Deuenter  Zwolle 
Campen  saa  egennom  tili  west  Fresland  oc  poa  anden  siden  ind- 
tili  stiebtet  äff  M0nster  blifiwer  Burgondische  oc  wellichte  Tijle  oc 
Bommell  met,  wille  landen  end  framdelis  willigen  giffwe  pendinge 
oc  winteren  icki  komme  poa  banden  tha  skulle  well  hertogen  äff 
Oelren  stände  tili  at  for  jsege  fonger  han  icki  i  mydier  tijt  ynd- 
settinge  tha  fear  han  siden  atgiare  appunctament  oc  bogere  nade 
Thette  er  myn  fantasie  bedher  ieg  ydmygeligen  edher  nade  icki 
tager  meg  tili  mystecke 
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Äff  Hispanien  er  meg  sagt  at  the  Spanier  skalle  hafihe  huldet 
oc  annamet  keyserns  80n  Philippas  fore  theris  koning  oc  at  the 
nw  skulle  hafflie  consenteret  hannwm  x  mael  Cm  dncater  tili  hielp 
at  ende  then  feide  emodt  Francosen  oc  at  keys :  Mat  lader  giare 
stoere  redskab  vti  Giailien  oc  Barcelone  fore  at  komme  personli- 
gen  ower  i  Jtalien  farst  i  Septembrj  oc  wille  ther  fore  gerne  hafiPvre 
ower  i  Hispanien  vjm  ellir  viijm  landzknechte  poa  same  reyse, 
8om  mand  siger 

Kieriste  nadige  herre  myn  rnghe  herre  princen  oc  princesser 
ere  gantzwell  tili  passe  gnd  thess  loff  haffwe,  hnilken  ieg  edher 
ko  Hat  ewindeligen  bofaeler  tili  liiff  oc  siiel  Screffiiit  vti  Lire 
theo  17  dagh  Jnnij  anno  etc.  M  d  xxviij 

Udskrift:  An  koningKcher  Werde  to  Denmarken  Swoden  Nor- 
wegen etc.  mynem  aldergnedigsten  hern. 

Fto  et  indlagt  Kvartark,  der  har  vsBret  saarakilt  forseglet  med  Vaaben  (Ring- 
Bgset),  f5r  trykt  i  Aliens  Breve  og  Aktstykker  etc.  I  S  525—26: 

Eic^riste  nadigste  herre  Glanes  Hermelingk  haflfwer  bedit  meg 
at  schriifbe  edher  nade  tili,  at  edher  ko  Mat  will  nw  alwarlighen 
oc  met  all  flijt  besage  Ghurfursten  äff  Sassen,  oc  alle  the  wenner 
edher  nade  haffner  poa  jorden,  saa  edher  nade  knnde  w»re  selff 
mschtigh  oc  haffwe  i  syn  eygen  hsender,  nar  nw  behoff  knnde 
giares  een  ferghe  swm  pendinge  xijm  eller  xm  golt  ^^nlden  om  thet 
icki  mere  kwnde  wsere  om  nogen  brast  kom  poa,  anthen  then  eene 
ieki  kwnde  komme  tillstffide,  ellir  the  andre  icki  tha  wore  till- 
stsde  ellir  anden  mangell  ther  eblant,  Meg  hoobes  ether  nades 
wenner  mwe  aldrigh  forlade  edher  nade  fore  saa  faghe  en  swm, 
ber  Tdinnen  moo  edher  nade  strax  met  all  flijt  sekerlige  forwijde 
oc  thet  giffwe  meg  hellir  Glanes  met  syn  eighen  hantschriSt  tili- 
kendne,  aar  edher  nade  ther  poa  fast  er  tha  will  Glanes  Herme- 
link  met  hawitzmsend  ther  tili  tenke  oc  arbeide  saa  snart  thenne 
krijgh  er  sendt  at  thesse  hoobe  xm  knechte  oc  v  ellir  vjc  hestCi 
the  wele  oc  sknlle  drage  at  edher  nades  land  ighen  met  edher 
nade  wiere  seg  leeff  hellir  leet  alle  the  om  kringh  oss  sidde  hsere 
poa  jorden^  oc  sknlle  well  werde  hnlpen  ower  Elffwen  äff  the  nw 
aller  sist  met  edher  nade  loed  handle,  Oc  poa  weighen  skall  edher 
nade  oc  wisseligen  foa  yc  ellir  vjc  beste  äff  the  gode  gamble  wen- 
ner. Jtem  Glanes  Hermelink  will  end  ther  tili  flij  edher  nade  äff 
seg  oc  the  andre  gamble  wenner  iiijm  golt  gyllen,  tili  then  deel 
8om  forscreffait  staer  at  edher  nade  skalle  selff  vpkomme  oc  haffde 
i  hsnder,  jtem  xij  ellir  xiiij  stycker  feltgescbyt  met  kmdt  oc  lodt, 
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kand  edher  ko:  Mat  here  poa  worde  wisse,  poa  folkit  skall  inghen 
brast  bliflfwe  Oc  rett  poa  wore  weigh,  tha  er  end  een  ickj  wore 
foldgoed  wflBiiy  som  skall  fade  folket  xiiij  dage  ellir  IsBOger,  kie- 
riste  nadigste  herre  tonker  here  tili  alwarligen,  met  gndzhielp 
edher  nade  skall  komme  well  tili  lande  oc  righe  ighen  Jeg  be- 
dher  oc  ydmygeligen  edher  nade  lader  boware  selff  sodane  scriff- 
ter  soa  the  icki  komme  edher  nade  selff  oc  andre  vnder  aghen 
ighen  oc  lader  them  icki  ligge  oc  flyde  poa  boorde  oc  bsanke,  gnd 
alsommecbtigste  beware  edher  ko:  Mat  tili  lijff  oc  siel 

Ootscbalk 

Bagpaa  Seddelen  staar:  Eieriste  nadigste  herre  laaser  selff  thenne 
schrifift  oc  jngen  anden 

(0  Fra  [  igjen  udslettet 


Kong  Chrisiiem  U  befiüer  Kammer^'eneren  Tkoma»  Höhte  at  fordele  de 
200  Gylden,  der  sendee  ham,  mellem  Kongens  Folk  og  at  afilerdige 
David  (Herold)  til  Nederlandene,  hvor  han  skal  üa  nsermere  Besked, 
samt  at  berette  Markgrevinden  af  firandenborg,  at  Hone  Michelaön, 
Henrik  iSmit)  og  Peter  (fra  Köln)  erefrigivne,  medens  Wilhelm  (v,  Zwolle) 
endnu  er  fsangslet 

Efler  Oriff.  p.  Papir  i  norske  Rigsarldy  (MOnch.  Baml.  No.  2312).    Brevform; 
lidet  Halyark,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet  (Vaaben). 

411.  19  Augost  1528.  Lier. 

Ghristiern  met  gudz  naade  Danmarks  Saeriges  Norges 
Vendes  oc  Gotes  koning  hertng  i  Slesnig  i  Holstenn  Stormaren  etc. 

Vor  gnnst  tilforn  Vid  ath  wij  nw  sende  dig  det  breff 
paa  de  ijc  gyldene  meth  VrbanLipskiss  bnd  som  dw  skalt  anamme 
Der  tiff  moth  dw  forstrecke  wort  folk  til  redelighed  saa  ath  de 
icke  lide  for  megen  nodh  Jtem  er  det  saa  ath  her  Danidz  best 
er  kommen  til  bage  igen  da  moth  dw  afferde  hannem  meth  thsere 
penninge  saa  ath  han  kand  komme  hid  til  oss  i  Nederlandene  Er 
det  saa  ath  wij  drage  her  äff  far  en  han  kommer  hid  da  skall 
mester  Oodskalk  vnderwise  hannem  om  alle  erende  paa  vaare 
vegne  oc  sige  hannem  hnor  effler  han  skall  rsBtte  sig  Jtem  dw 
moth  wndemise  vor  saster  ath  Hanss  Michelsen  oc  Henrik  oc 
Peyter  ere  vdkomme  men  Viliem  sider  en  nw  Ramme  yort  beste 
hwor  dw  kant  som  wij  dig  til  tro,  Hnorledes  deth  haffner  sig 
met  dette  orlogh,  det  kan  denne  brefinisere  sige  dig    Jn  Christo 
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Tale    Ex  Lire  den  xix  dag  i  Angusto  aar  etc.    Mdxxviij     Nostro 
aob  Bigneto. 

(EgenhsBndigt:)   Christiem 
Udskrift:    Oss  elskelighe  Tbomes  Holste  vor  kammer  tienere 


Gudihorm  TÜImmöh,  Lagmand  i  Bergen«  og  Jmi  Hallandtfar^  Raadmaod  Barn« 
mesteds,  gaa  i  Borgen  hos  Kong  Frtderik  l  for  Hr.  Hmu  KnmdtBöm,  Dega 
i  Bergen,  Cor  at  han  vil  ysere  Kongen  tro  og  holde  den  Ed,  han  har 
SToret  ham. 

Efler  Orig.  p.  PapiridanakeGeheimearkiy  (Danske  Kongers  Hist  fasclLbNo.  13).. 
Halvark  med  2  paatrykte  Segl  (et  Yaaben  og  et  Bomserke). 

(Jfr.  Dipl.  Norv.  XI  No.  501). 

412.  14  Oktbr.  1528.  Flensborg. 

Vij  effterne  Gattorm  Nielsen  lagman  j  Bergen  lens  Hal- 
landsfader  rodman   ibidem  kendes  oss  met  tbette  wort  opne  breff 
at  ar  eflFler  gadz  biird  mdxxviij   sancti  CalixQ  martiris  dag  wore 
wy  paa  Flensborg  slot  wtij  Lantebolsen  louit  oc  tiillsagde  haybo- 
ren   feirste  wor  kiereste  nadige  herre  koning  Ffrederiick  oc  met 
tbette  wort  opne  breff  samdrechteligen  beplicbte  oss  oc  lofine   for 
bederlig   man   ber  Hans  Enntsen   degen  y  Bergen   at  ban   skall 
bliffiie  wor  kiereste  nodige  berre  koning  Frederiick  en  trofast  dan- 
neman  oc  bolle  sin  edt  wbradelig  som  ban  bawer  sorit  forne  wor 
kiereste  nodigste  berre  at  were  bans  node  oc   bans  nodos   barn 
boll  oc  tro  sza  lenge  band  lener  oc  at  band  aldeles  ingen   han^ 
ling  skall  baue  metb  koning  Gbresten    eller  bans  anbenger   met 
scriJBTnelse  bndlfc  eller  breff  lanlig  eller  obenbarlig  som  wor  kiereste 
nodige  berre  koning  Frederick  Danmarcks  eller  Norges  rigesradt 
eller  indbagere  kan  were  tiill  skade  eller  forderfine  j  noger  mode 
oc  hawer  fome  ber  degen  loait  oss  paa  sin   cristelig  tro  oc  lone 
ath    bolle  oss  tbette  wbr^delig   oc  skadesbst  oc  baes  forne  ber 
degen   ber  emodt   g0re   y   noger  mode  tba   beplicbte  wy  oss  at 
Stande  tber  tiill  rette  ffore  fore  wor  kiereste  nodige  berre  koning 
Frederiick  for  alle  tbij  sager  som  ban  tber  wtij  bradelig  kan  findes. 
At  sza  y  sanden  er  trycke  wy  wore  indsegelle  neden  ffore  tbette 
wort  opne  breff.    Screffnit  ar  stet  oc  dag  som  forscrefihit  stör 
Bagpaa  med  aamme  Haand:    Her  Hans  Enntzen  degen  i  Bergen 
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Eottg  Frederik  I  stevner  efter  Begjsring  af  Hr.  Holger  RoMenknaUif  som 
Vserge  for  an  afdMe  Broders,  Er,  Oue  RoeenhranH'M,  Böm,  Hr.  Vincenie 
Lynge  og  Fm  Ingerd  Oitesdatter^  Hr.  Nils  HenriktMäHM  Enke,  til^at  möde 
paa  förstkommende  Herredag  i  Norge  i  Anledning  af  de  ofleynte  Borna 
Oods,  8om  de  sidde  inde  med. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Geheimearkiv  (Dan.  EongersHist  fasc.  11.  bNo.46). 
fialyark  med  Spor  af  Kongens  bagpaa  trykte,  mindre  Segl. 

413.  1."»  Oktbr.  1928.  Fiensborg. 

Wij  Frederich  mett  giids  naadeDaniD(ar)k8  Wenndis  ochGot- 
tis  koniüg  wdtnold  koning  tili  Norge  hertag  vdj  Slesaig  Holstenn 
Stormarenn  oc  Ditmerschenn  greffae  vdj  Oldennburg  och  Delmenn- 
horst  helsze  etther  oss  elskelige  her  Viucencins  Lange  ritther  wor 
mand  raad  och  embitzmand  paa  wortt  slott  Bergenhassz  oc  oss 
elskelige  ffra  Inngierd  Ottessdatther  her  Niels  Hienrickszens  rit- 
thers  efftherleaerske  kerligen  med  gad  oc  wor  naade  wider  at  oss 
elskelige  her  Holgierd  Bosennkrantz  ritther  wor  mand  tienner  oc 
embitzmand  paa  woitt  slott  Nykiaping  haffaer  ladett  beretthe  fore 
oss  at  band  haffaer  tiltall  tili  etther  paa  hanns^broderb^rnns  wegnne 
fore  nogitt  gaads  S0lff  gald  oc  pendinge  szom  i  skalle  haffae  tagett 
tili  etther,  szom  hanns  broderbornn  her  Otte  Holgierdszenns  barnn 
wore  äff  rett  arffs  wegnne  tillfallenn  som  band  er  rett  werge  for 
Thij  betthe  wij  etther  kerligen  oc  wille  athij  oc  fome  ffra  Ingierd 
eller  hindes  rette  we(r)gey  retthe  etther  eSther  att  made  for  oss 
oc  wortt  elskelige  Danmarcks  oc  Norgis  rigers  raad,  na  farst  al- 
^indig  herredag  szom  stannde  schall  vdj  wortt  rige  Norge, 
vdhenn  all  ytthermere  hinder  eller  forhaling  vdj  noger  maade 
och  ta  lyde  oc  wnndgielle  paa  bode  sider  hnessz  etther  for 
retthe  affsigis.  Och  lader  thet  ingenlande  szaa  frampt  att  ther 
icke  schall  dames  eSther  the  beaisninger  szom  tilstede  komme 
Befallindis  etther  gad  Gifiait  paa  wortt  slott  Fflennsborg  torsda- 
genn  nest  effther  sanctj  Dionisij  dag  aar  etc.  mdxxviij^  rnder  wort 
signette 

Bagpaa:  Steffningh  offwer  Vincentias  oc  firre  Jngerdt 


Hr.  VinceniM  Lunge  loyer  Eong  Frederik  I  at  overleyere  Bergemkue  Slotslov 
til  den,  som  Eongen  med  Bit  Brev  sender  til  kam  tll  förstkommende 
Paaake,  og  i  Tilfslde  af  Eongens  tidligere  Död  at  holde  Siottet  tiJ  den 
af  bans  Sönners  Haand,  som  Danmarks  Rigee  Raad  yslger  tU  Eonge. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  dan.  Geheimearkiv  (Danske  Eongers  Hist  üasc.  11  b.  Na  12). 
Halvark  med  paatrykt  Ringsignet  (Vaaben)  paa  Folden.    Egenhsendigt. 
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414.  n  Oktbr.  1528.  Fiensborg. 

Jeg  Vincensz  Lnnge  kendes  oc  gar  yittherligt  met  tbenne 
mind  eigen  handskreffl  at  haffne  loSiiit  och  tilsawt  haigmectigste 
hmgborne  forste  och  herre  her  Frederich  met  gntz  nade  Danio- 
marchs  Vendes  och  Oottes  kong  vdaalt  kongh  til  Norige  hartng  i 
Slesnig  Holstein  Stonnaren  och  Dithmersken   greffae  i  Oldenborg 
och  Delmenhorst  mind  kereste  nadige  herre  po  mind  »re  och  re- 
lighet  thend  at  offaerantnorde  och  leflfrere  sloslogen  til  Bergenhws 
som  hans  nades  kongelige  haigmectighet  til  meg  met  hans  nades 
breff  oc  thenne  mind  handskrefil  skycchendes  vorder  nw  til  poske 
nest  kommendes    Och  hnes  hans  nade  thet  gnd  forbinde    tess  for 
inden  fore  stacchet  vorde  tha  vel  ieg  hoUe  slottet  hans  nades  kon- 
gelige mats  herre  san  tilhande  som  Dannemarch  riges  rod  ther  til 
kejsendes  vorder  hnilchet  fome  laffte  och  tilsawn   ieg  hans  nades 
kongelige  mat  po  mind  »re  religbet  christelig  tro  och  loffne  faste- 
ligen  oc  vbradeligen  ved  macth  boUe   vil    vden  ald  arg  oc  lyst  i 
allehonde  mode    Til   ydermere  vyndesbyrdt  her  om   tryccber  ieg 
mith  Signete  neden  fore  thenne  mind  handskrefft.    Datum  i  Flens- 
burg laaerdagen  nest  efifter  Calixti  anno  dominj  mdxxviij 
Bagpaa:  Vincentz  Lunge 


Markgreve  Oeorg  af  Brandenborg,  der  af  Eong  Chrisiiem  11  er  anmodet 
om  at  maegle  mellem  Broderen,  Markgreve  Albrecht  af  Brandenborg, 
Hertag  i  Preossen,  og  Eongen,  tilbyder  i  Forening  med  sin  Svoger,  Her- 
tag Frederik  «.  der  LiegniiBf  at  forsöge  dette  paa  et  Mode  i  Kronottf  der 
aDerede  er  besternt  at  skulle  holdes  förstkommende  6  Januar  til  Bilseg- 
gelse  af  Stridighedeme  mellem  Hertag  Albrecht  og  Markgreye  Joachim 
af  Brandenborg. 

Efter  Orig.  p.  Papir  1  norske  Rissarkiy  (Münch.  Saml.  No.  2286).    Fol.  pat. 

med  udvendig  Fors^ling. 

415.  1  Novbr.  1528.  Ansbach. 

Durchlenchtiger  könig,  ynnser  willig  freuntlich  dinst  zuuor. 
Lieber  herr  vnnd  Oheim.  Nachdem  vnns  cur  konigcliche  wird, 
dauon  schriftlich  auch  durch  derselben  diener  Heino  Doberitz  munt- 
iich  erSnehen.  vnnd  bittenn  lassen  haben,  ynns  jnn  die  jrrung, 
zwischen  E.  ko.n  wird,  an  einem,  ynnd  ynnserm  freuntlichen  lieben 
bmder  Marggraff  Albrechten,  hertzogen  jnn  Prewssen  anndersteils, 
zeschlahenn,  ynnd  ?]eis  zethon,   euch  zu  bederseits  jnn  der  guet. 
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mit  einander  znnertragen  etc.  gebenn  wir  E.  koo  wird,  dinstlicher 
ynd  frenntHcher  maynnng  zuerkennen,  das  wir  derhalben,  obge- 
daebtem  ynnserm  bruder,  Hertzog  Albrecbten  geschriebenn,  ynnd 
ymb  gutlicbe  ynderbanndlung  zepflegen^  gebettenn,  ynnd  derwegen 
yonn  seiner  lieb,  bewillignng  erlanngt,  Dieweil  dann,  der  bocbge- 
bornn  fhrst  ynnser  frenntlicber  lieber  Oheim  vnd  Schwager,  hertzog 
Fridrich  yonn  der  Lignitz,  auch  wir,  zwischenn  dem  hochgebom- 
nen,  forsten  ynnserm  freuntlichenn  lieben  yettern,  Marggraf  Joachim 
Ghnrfnrsten,  ains,  ynd  dem  mergemelten,  ynnserm  bruder.  hertzog 
Albrechten,  jnn  Prewssen,  anndersteils.  jrer  bederseits  habenden  jr- 
rang  halben,  one  das,  einen  tag.  nemblich  yff,  der  heilligen  dreier 
konig  tag  schirst  zu  abend,  za  Crossaw.  einzekomen,  ernennt  ynd 
angesetzt  haben,  so  ernennen  wir  enr  kon  wird,  hiemit  solchen  tag 
anch,  ynnd  darymb.  damit  enr  koe  wird  nach  jrem  gefallenn,  yor, 
gedachtem  ynnserm  Oheim  ynnd  Schwager  hertzog  Fridrichen  yonn 
der  Lignitz,  ynd  ynns,  bestimbter  zeit  zuCrossan.  erscheinen,  was^ 
dann  wir  bede.  zu  hinlegung  eur  bederseits.  habenden  jrrung  hal- 
ben, hanndelnynd  furnemer  können,  das  seien  wir  zethon  geneigt 
Wollen  anch  solchs.  an  ynnserm,  guten  getreuen  yleis  nit  erwinden 
lassenn,  Dann  eur  königlichen  wird,  dinstlichen  ynnd  freuntlichen 
willenn  zuerzeigen  sind  wir  geneigt,  Datum  Onoltzbach  sambstags 
nach  Omnium  sanctorum  Anno  etc.  xxyiijt^n 

Yonn  gottes  gnaden  Georg  Marggraue  zw  Brandenburg, 
zu  Stettin.  Pommern,  der  Cassuben  ynd  Wennden.  auch  jnn 
Slesienn  zu  Battibarnn  hertzog.  etc.     Burggraue  zu  Nnrin- 
berg  ynnd  furste  zu  Bnegenn  etc. 
Udskrift:  Dem  durchlcuchtigen  furstenn.  herrn   Cristiernen  der 
reich  Thenmarckh,  Schweden,  Norwegen,  der  Wennden,  ynnd  6ot- 
ten,  konigen,  hertzogen  zu  Slesawickh  ynd  Holstain,  Stormarn,  der 
Dietmarischen  etc.    Grauen  zu  Aldenburg  ynd  Tholmanhorst  ynn- 
serm lieben  herrn  ynd  Oheim. 

Bagpaa:  Empfangen  zu  Lyr  am  6  tag  Decembris  anno  xxyiij 


Kong  Chrisiiem  U  medgiver  sin  Marskalk  Benedidus  von  der  WUeh  en 
Folge-  og  AnbeÜBdingsskrivelse  til  Nicolaus  «.  MwchwU*  paa  Sonnewald, 
tu  hvein  han  sendes  med  vigtige  mandtlige  Hverv. 

Efter  Orig.  p.  Fftpir  i  norske  Rigsarkiy  (Manch.  Saml.  No.  2314).    BreTform ; 
BaiYark  med  Spor  af  udvendig  Fonegling  med  Ringsignet. 
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416.  21  Novbr.  1528.  Lier. 

Von  ^ots  gnaden  Gristiern  zu  Denmarkenn 
Sweden  Nornegen  etc.  kanigk  etc. 

Vnser  gnad  vnd  alles  gut  znnorn,  ErnvebBter  lyber  beson- 
der. Wir  haben  jegenwertigen  vnsernn  Marschalk  vnd  lyben  ge- 
trauen Benedictns  von  der  Wisch  mit  etlichen  gewerben  doran  yns 
'  merklich  belegen  jn  geheim  muntlich  an  euch  zutragen  ynd  znbe- 
rjchten  beaohlen  vnd  abgefertigt  wy  Jr  yngezweyffelt  von  jme 
Tornehmen  werden,  Demnach  ist  an  euch  vnser  gar  gnedigs  an- 
synoen  Jr  wollet  gedachten  vnsern  Marschalk  seins  berichtens  vnd 
empfangenn  beuels  gutlich  anhören  vnd  jme  vff  diszmal  gleych 
vnser  selbseygen  person  gantzen  glauben  geben,  mitt  der  gutwil- 
ligen erzeygung  als  wir  vns  gentzlich  zu  euch  versehen,  Das  seint 
wir  hinwydervmb  euch  mit  besondern  gnaden  vnd  allem  guthen 
zuuorgleichen  gneigt  Datum  zu  Lyr  jn  Brabant  am  xxj  tag  No- 
uembris  anno  dominj  etc.  xxviij.^ 

(EgenhSBDdigt:)    Christiem 
Udakrift:  Dem   Ernvehsten   vnserm  lybenn   besondern  Nickeln 
von  Minckwitz  vff  der  herschafft  Sonwald  etc. 


I  Thomas  Hohle  beretter  Kong  Christern  II,   at  haus  Söster  Markgreyinde 

Elisabeih  har  modtaget  Markgreve  Jörgens  (Georgs)  Brev,  som  hun  bar 
Iffist  og  lovet  at  ville  tilsende  Kongen;  hun  fraraader  denne  at  indfinde 

I  sig  tu  det  foreslaaede  Mode  (i  Krossow)  paa  Grund  af  Kongens  Forhold 

tu  sin  Svoger  (Markgreve  Joachim)  men  foreslaar  at  söge  at  formaa 
Fru  Margrete  eller  Kurfyrst  (Johan  af  Sachsen)  til  at  tage  sig  af  Sagen, 
oyersender  et  Brev  fra  ProTSten  af  Waldkirch  og  takker  for  den  tibendte 
Brasiliekat. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  2422).    BreYform; 
Helark,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet  (Gemmei 

417.  22  Novbr.  1528.  Weimar. 

Lders  K:  M:  myn  willig  thienist  til  foren  Aller  nadigste 

.    herre  werdis  eders  nade  at  wide    at    eders   nadis   hierte  kieriste 

snster  er  komen  Margraff  Jnrgens  etc.  breff  til  hande  eders  k:  m: 

til  körnendes  oc  haffner  hindes   nade   lest  thet    oc  giffaet,  sware 

ther  paa  sza  at  eders  .k:  m:  jcke  til  stede  war  wüste  jcke  heller 

hnor  eders  nade  wäre  wilde  jnd  dog  befilit  sig   at  breffuet  skulle 

komme  til  stede,  Beder  eders  nades  suster   igeen  at  eders  k:  m: 

wil  bringhe  ther  eth   gndt  rat  vti  at  Margraff  Jürgen   met   thet 
Xü.  32 
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fnrste  konde  faa  sware,  oc  tockes  hindes  nade,  at  jcke  radeligbt 
were  at  eders  nade  skulle  schicke  ther  noger  äff  eders  nades 
thiener  i  thet  malsted  efffcer  thend  legelighett  som  nn  er  i  mellen 
eders  k  m :  oc  swager  etc.  men  konde  eders  nade  forarbeydt  hosz 
frwe  Margrette  eler  hosz  knrfursten  at  the  wilde  eders  k.  m:  til 
falde  handel  i  szame  szag,  wäre  tet  gantzsche  got  Oc  szender 
hindes  nade  eth  breff  som  prowisten  äff  Walkjrch  haSiier  szende 
hindes  nade  pa  thend  vndertalinge  som  band  talit  met  hindes 
nade,  oc  weedt  hindes  nade  jcke  andet  jndt  band  er  dragen  til 
Spyr  til  here  dag,  Beder  ydermer  eders  nades  snster  at  eders 
k:  m:  jcke  tage,  til  mistnck  at  hindes  nade  baffner  lest  breffuet, 
oc  jcke  paa  thende  tyt  scriner  eders  k :  m  :  ti,  Hindes  nade  tacker 
eders  k:  m:  for  thend  Brisilij  kat,  vdermer  bnder  hindes  nade 
eders  k:  m:  hindes  willig  thienist  met  manghe  gode  nat,  screuet 
met  hast  thend  22  Nouembris  vti  Winmar  Anno  etc.  m:  vc  xxyiij 

E  K  M 

Thiener 
Tbc:  Holste 
Udskrift:   Jllustrissimo  Begj  Danie  etc.  domino  meo  clementis- 
sinio  ad  manns  proprias  cito 


Eong  Chr%$iiem  II  forklarer  Eurfyrst  (Johan)  af  Sachse»^  hvorfor  han  ikke 
kan  indfinde  sig  til  det  af  Markgreve  Georg  af  Brandmbarg  foreslaaede 
Mode  i  Krossow  til  BilsBggelse  af  Stridighederne  med  Hertug  (Alh-eehi) 
af  PreuMsen,  men  anmoder  Eurfyrsten  om  at  söge  istandbragt  et  Mode 
til  beieilig  Tid  og  Sted,  hvortil  Eongen  selv  eller  ved  Gesandter  kan 
indfinde  sig,  ligesom  han  ogsaa  gjennem  Markgrevinde  EltMabeih  og  Prov- 
sten  af  Assens  vil  tilstille  harn  en  Forklaring  oversitForhold  til  Hertagen. 

Efter  Orig.-Goncept  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Sam).  No.  2315).   Helark. 

418.        *  8  Decbr.  1528.  LIer. 

An  den  Curfusten  zu  Sachssenn 

Lyber  vetter  vnd  Bruder  [E.  1.  wissen  sich  onzweiffel 
freuntlich  zuerjnnern'  Als  wir  vorgangner  zeyt  mit  E.  1.  freunt- 
liche  vnderredung  gehabt,  wes  wir  jn  habenden  jrrung  mitt  dem 
hertzogen  zu  Preassen  noch  vnuortragen  stehen,  mitt  Tormeldung 
das  vnser  Oheim  Marggraff  Georg  von  Brandenburk  vff  vnser  bit- 
ten sich  jn  handlang  schlahen  vnd  bevleyssigen  wolt,  vns  zu  bey- 
derseits   obberurter   gebrechen   halben   zunorgleychen    [Vnd*   [So**^ 
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[Nnhn'  hadt  vns  deniDach  S.  I.  eynen  tag  nehmlich  der  heyligen 
dreyer  knnig  tag  schirsten  genn  abend  zn  Crossow  einzukohmen 
ernent  doselbst  freantlicher  handlang  gewertig  zusein  etc.  Hiranff 
geben  wir  £.  ].  bester  meynnng  zuerkennen  das  wir  jn  dem  S.  1. 
znwilfahren  wol  gneigtweren  Es  ist  vns  aber  S.  I.  schriefil  nicht 
ehr  dan  am  vorgangnen  Sanct  Niclas  tag  alhier  zu  Lyr  zukohmen 
vnd  Tberantwort  worden,  So  stehen  wir  auch  one  das  (wie  e.  1. 
bewust)  mit  Tnserm  swager  Marggraff  Joachim  jnn  solchen  jrrun- 
gen,  ynd  tragen  sich  auch  vnser  Sachen  alhier  dermassen  zw,  das 
wir  aus  ehafften  vrsachenn  vns  von  hiraus  [zu  dyser  zeit^  nicht 
bogeben  [komen^,  vnd  dardurch  vmb  vnsicherheyt  vnd  ferne  des 
weges,  ynd  vmb  kurtz  willen  der  zeyt  gehindert  vnd  vns  gantz 
yngelegen  an  bestimpten  platz  vnd  benanten  tag  nicht  erscheynen 
oder  dy  vnsern  dohien  abfertigen  können,  domitt  aber  bey  vns 
nicht  befunden  das  wir  solche  handlnng  ^schienen  vnd  flyhen,  sun- 
dern gern  yertragen  sehen  wolten,  so  haben  wir  gedachtem  Marg- 
graff Georgen  vff  solch  S.  1.  schreyben  geantwört,  das  wir  aller 
vnser  Sachen  jn  dysem  handel  vff  e.  1.  Tolmechtiglich  zuhandlen 
vnd  zuerkennen  volmechtiglich  gesatzt  vnd  gestalt  haben,  ynd 
doruff  S.  1.  gebeten  sy  wolten  sich  bey  Jrem  Bruder  [bevleyssigen* 
[vorarbeyten^  das  sy  dergleychen  bewilligung  von  S.  1.  auch  er- 
langen mochten,  Wu  dasselbig  geschege  sich  als  dan  mit  E.  1.  eynes 
geraumen  tags  [vnd  wolgelegen^  *vnd  platz  zuuoreynigen,  dy  Sachen 
furzunehmen  vnd  zubevleyssigen  jn  der  guthe  oder  zu  rechte  bey- 
zulegen  vnd  zuuortragen  Domitt  aber  E.  1.  ein  kortzen  bericht  des 
handeis  gehaben  muge,  vbersenden  wir  e.  1.  hierjn  verwart  wy 
es  gelegen  vnd  worauff  wir  entlich  beruhen,  Summarie  verzeichent^ 
als  e.  1.  vernehmen  werden,  Dweyl  wir  vns  dan  zu  e.  1.  aller  ehren 
vnd  guthes  getrosten,  Demnach  ist  an  E.  1.  vnser  gar  freuntlichs 
vleyssigs  bitten,  Sie  wolten  vns  zu  sonder  [lieb  vnd^  freuntschafil 
ynbeschwert  sein,  solch  vnser  Sachen  e.  1.  bruderlich  vnd  getreulich 
benohlen  sein  lassen,  obgemeltem  Marggraff  Oeorgen  disz  vnser 
betlicbs  anlangen  zuerkennen  geben,  dorneben  sich  mit  S.  1.  eynes 
geraumen  vnd  wolgelegen  [tags  vnd^  orts  vereynigen,  dy  handlung 
fnrnehmen  vnd  vns,  vnser  beyderseits  jrrung  halben  jn  der  guthe 
oder  zu  recht  vergleychen,  dan  wir  seint  erpotig  was  e.  1.  jn  sol- 
cher Sachen  für  billich  zimlich  erblich  vnd  gleicbmessig  erkennen 
magen,  das  wollen  wir  getreulich  annehmen  vns  auch  dorjn  aller 
gepur  vnuorweiszlich  halten  vnd  weyszen  [auch  an  vns  gar  nichts 

erwinden^  lassen  [E.  1.^  [So  hab^     Wir  haben  auch  vnser  freunt- 

32» 
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liehen  lyben  Swester  der  Marggreffin  ynd  eynem  von  ^vnsernt  reiben 
dem  Probst  von  Aszintz  zugesehryben  ynd  beuohlen  e,  1,  ferner 
gelegenbeit  des  handeis  wie  der  ergangen  jn  schrifiten  yorzeichent, 
dy  sy  bey  jenen  haben  farzntragen  So  seindt  anch  herr  Oeorg 
yon  Minckwitz  Ritter  ynd  Doctor  Cristannas  Beyer  za  mehrmahlen 
bey  dysem  handel  gebraucht  worden,  dy  anch  donon  yngezweyffelt 
noch  gut  wissen  tragen,  mitt  abermaln  freantlichem  bitten  £.  1. 
weiten  den  bericht  yon  ynser  lyben  Swester  ynd  dem  probst  yff 
jr  anregen  gütlich  anhören  ynd  dy  schriiFten  ybersehen  domeben 
auch  yon  Minkwitz  ynd  Doctor  Cristanus  gnugsamen  boricht 
yorhoren  lassen,  zwey£feln  wir  gar  nicht  e.  1.  werde  als  dan  kler- 
licher  yermerken  wy  es  gelegenbeit  jn  dyser  jrrung  [haben'  hadt 
E.  1.  geruohe  sich  hir  jnn  bruderlich  ynd  gutwillig  zuerzeigen  ynd 
an  jrem  guten  getreuen  yleysz  nichts  erwinden  zulassen,  Wie  wir 
yns  gentzlich  zu  E,  1,  yersehen  Das  wollen  wir  noch  allem  ynsern 
yormngen  hinwyderymb  dyselb  e.  1.  gantz  willig  yerdynen  ynd  jn 
yiel  grossem  freunttlich  zuuorschulden  gneigt  sein  Datum  Lyr 
den  8  Decembris  anno  28 
Cedula 
Vnd  szo  e.  1.  gneigt  sich  des  handeis  zubemuhen  ynd  tag 
anzusetzen  bitten  wir  ireuntlich  e.  1.  weiten  yns  solohs  yerstendigen 
domit  wir  yns  mitlerzeit  dorzu  geschickten  wo  wir  eigner  person 
nicht  dorzu  kohmen  mochten  ynser  statlich  pot8cha£ft  nicht  des- 
minder dozu  zuuorordnen 

C)  Fra  [  tilskreyet  i  Margenen  med  Henvisning  hid.  —  (*)  Fra  [  igjen  ud- 
slettet.    —     C)  Fra  [  tüskrevet  over  Linien.    —    (^)  Jfir.  No.  420  nedenfor. 


EoAg  Chrisitern  II  takker  Markgreve  Georg  af  Brandmborg  for  hans  Tübud 
om  at  msBgle  mellem  Broderen,  Hertug  {AUtrecki)  af  Preusien,  og  Eon- 
gen  paa  det  til  6  Januar  fastsatte  Mode  i  Kroisow,  til  hyilket  dennedog 
delB  paa  Grund  af  Tidens  Korthed  og  dels  paa  Grund  af  ait  Forhold  til 
sin  Bvoger  Kurfyrst  (Joachim)  af  Brandenborg  hverken  selv  kan  komme 
eUer  sende  nogen  Reprtesentant;  derimod  beder  han  Markgreven  paa 
^jemrei8en  at  mödes  med  Kurfyrst  (Johan)  af  Sachten,  hyem  han  har 
bedet  at  underhandle  med  harn  paa  sine  Vegne. 

Efter  Orig.-Goncept  i  norske  Rigsarki?  (Manch.  Saml.  No.  2317).    Helark. 

419.  [8  Decbr.  1528.]  [Lier.] 

An  Marggraff  Oeorgen 

Lyber  Oheim  [Wir  hab^  E.  1.  schreyben  [des  datum  steht 
Onoltzbacb  sambstag   nach   omnium   sanctorum   negstuorschynen' 
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80  By  an  yns  Yon  wegen  der  tagleystnng  vnd  handlnng  zwischen 
e.  1.  Brnder  dem  Hertzogen  zn  Prenssen  vnserm  lyben  Ohmen  vnd 
ynns  fnrzunehmen  gethan  mit  yormeldung  das  e.  1.  von  gemeltem 
jrem  Brnder  dorauff  auch  bewillignng  erlangett  ynd  yns  yolgends 
derwegen  einen  tag  nehnüich  der  heyligen  drejer  knnig  tag  schirst 
zn  abend  zn  Crossow  einzekohmen  ement  [ynd  ans^  haben  wir  am 
sechsten  tag  dyses  monats  empfangen  ynd  alles  seins  jnhalts  hören 
lesen,  Tbnn  yns  anfencklich  gegen  E.  1.  jrer  getrenen  wolmeynnng 
ynd  fnrgewanten  yleysz^  hochlich  bedancken  woUens  auch  hinwy- 
derymb  E.  1«  noch  ynserm  yormngen  jn  alwegen  frenntlich  yor- 
gleychen  ynd  geben  e.  1.  doranff  bester  meynnng  znerkennen,  das 
wir  diszfals  e.  1.  zawilfahren  wol  geneigt  weren^  [so  ist^  aber  yns 
[disz  ist'  e.  1.  schreyben  [spähst^  [zu'  späht  znkohmen  ynnd  yber- 
antwort  worden,  so  [haben^  [tragen'  anch  e.  L  yngezweiffelt  gnt 
wissen  wes  jrmng  sich  zwischen  yns  ynnd  ynserm  Swager  dem 
Cnrfnrsten  zn  Brandenburg  erhalten,  Vnd  tragen  sich  anch  ynser 
Sachen  alhier  dermassen  zn,  das  wir  ans  ehafiften  yrsachen  anch 
ymb  ynsicherheit,  ynd  ferne  des  wegs  ynd  kortz  willen  der  zeyt 
[das  wir^  gehindert  [ynd  yns  gantz  yngelegen  an  angezeigten  platz* 
yff  bemrten  tag  den  yns  e.  1.  [angezeigt^  [angesatzt'  nicht  erschey- 
nen  oder  dy  ynsern  dohien  haben  abfertigen  mngen,  frenntlich 
bittend  e.  1.  weiten  ynns  diszfals  [gütlichen^  ynd  ans  oblydrzelten 
[billichen'  yrsachen  gütlich  entschuldigt  nehmen,  domit  aber  E.  1, 
yhe  befinden  das  wir  solche  handlang  nicht  scheuen  sondern  yon 
hertzen  gern  yertragen  sehen,  wollen,  wir  e.  1.  nicht  yerbergendas 
wir  derwegen  mit  dem  hochgebornen  Fürsten  ynserm  lyben  Vettern 
ynd  Bruder  dem  Curfursten  zu  Sachssen  etc.  frenntlich  ynderrednng 
gehalten  ynd  ynser  Sachen  jn  bemrten  jrrungen  gantz  ynd  gar 
yolmechtiglich  yff  sein  lieb  gestelt  haben.  Demnach  bitten  wir 
frenntlichs  yleysz  e.  1.  weiten  sich  dem  handel  zu  gut  ynbeschwert 
gutwillig  erzeygen  ynd  bey  jrem  Bruder  dem  Hertzogen  zu  Prens- 
sen mit  allem  yleysz  yerarbeyten  ynd  yerhandlen  das  er  bemrten 
[handel^  [jrrungen*  yff  e.  1.  [auch  yolmec^  dorjnn  zuhandlen  zuthun 
ynd  zulassen  auch  yolmechtiglich  lassen  ynd  stellen  wolt,  Vnd  wo 
e.  1.  solchs  erlangen  ynd  jn  jrem  wyder  zumck  reyssen  jren  wegk 
durch  das  Curfurstenthumb  zu  Sachssen  nehmen  oder  aber  jn  der 
nehend  dorbey  raren  wurden,  so  bitten  wir  E.  1.  weiten  solchs 
gnanten  ynserm  lyben  Vettern  dem  Curfursten  zu  Sachssen  eröffnen 
ynd  zuerkennen  geben,  auch  forder  sich  mit  S.  1.  obberurter  jr- 
rungen halben  eines  geraumen  tages  yereynigen,  ynd  als  dan  dy- 
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selben  handlungen  mit  vleysz  fnrnebmeny  YDd  wes  alszo  vnser 
Vetter  von  Sacfassen  jn  aDgezeigten  gebrechen  beyde  [zur  gu^  jn 
der  gute  oder  zu  recht  erkennen  handien  voreynigen  vnd  [an^ 
beschliessen  wirdt,  dorjnn  wollen  wir  [vns'  aller  gepnr  vnd  der 
billigkeyt  [gemesz'  '"allenthalten  Tnnorweyszlich  halten  vnd  erzeigen, 
zweyffeln  anch  gar  nicht  e.  1.  werden  solch  ynser  erpieten  freunt- 
Uch  annehmen  vnd  wes  bey  e.  1.  Bruder  zubefordern  vnd  sunsten 
der  Sachen  zu  gnth  bescheen  mog,  an  yr  nichts  erwinden  lassen 
das  alles  weiten  wir  e.  1.  zur  antwort  nicht  vorhalten,  Vnd  wormit 
,  wir  E.  1.  vnsers  vermugens  viel  freuntschaiTt  vnnd  guthes  beweysen 
mugen  thun  wir  willig  vnd  gneigt 

{})    Fra  [  igjen  udslettet.      -     (^)   Fra  [  tilskrevet  i  Margenen  med  Hen- 
Yisning  hid.    —    {^)  Fra  [  tilskrevet  over  Linien. 


(Kong  Chriitiem  //)  bereiter  (Kurfyst  Johan  af  Sachsen)  Gangen  i  For- 
handlingerne  mellem  ham  selv  og  Markgreve  Albrecht  af  Brandenbarg, 
Hertug  af  Preussen,  angaaende  Hj»lp  til  GjenindiaUehen  i  bans  Riger; 
KoDgen  anser  Af  taler  ne  misligholdte  og  det  belovede  Regnskab  utilfreds- 
Btillende,  men  lover  at  rette  sig  efter,  hvad  Kurfyrsten  i  denne  Sag 
maatte  finde  rimeligt  og  billigt. 

Efter  Orig.-Concept  i  norske  Rigsärkiv  (Münch.  Saml.  No  2318).    2  Ark, 

bvoraf  5  Sider  beskrevne. 

420.  [Decbr.  1528.]  [Lier.] 

Als  wir  vorgangner  zeit  vnsern  Ohmen  Marggraffen  Al- 
brechten von  Brandenburk  Hertzogen  zu  Preussen  etc.  dy  zeyt  Hoch- 
meyster  jn  vnsern  dinst  vnd  besoldung  bestalt  vnd  angenohmen 
[mit  bedingung  das  er^  vns  ein  treffliche  anzal  landsknecht  sampt 
etlichenn  reutern  jn  vnsern  dienst  zu  wydereinsetzung  vnser  ent- 
Wanten  knnigreich  landen  vnd  leuten  vffbrengen  vnd  zufuhren  solt 
doruff  wir  S.  1.  dozumal  zu  guther  rechenschafft  bisz  jn  xviijm 
goldtgulden  verantwort  vnd  zuhanden  gesteh,  Volgends  aber  als 
bemelter  vnser  zug  vnd  furnehmen  gegen  vnsern  veinden  durch 
verwarlosung  vnd  ander  vngetreue  meynung  wyder  zurück  gangen 
vnd  abwendig  worden.  Sein  lieb  auch  mit  der  anzal  landsknecht 
wy  villeicht  vorlassen  nicht  [vffs*  beygebracht,  vnd  wir  hirnoch- 
mals  vff  dem  gehalten  tag  zu  Outterbock  gantz  beschwerlich  dohien 
gehalten  das  wir  S.  1.  ein  vorschreybung  vff  etlich  viel  tausent 
gülden  zubezahlen  lautend  haben  geben  müssen,  dy  wir  doch  an- 
gehnds  [nicht"  mit  vnsern  jnsy^el   vnd  ^ewonlioben  haudtzeichen 
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nicbt  befestigen  [yorfertigen'  ynd  yoizyhen  wolten,  dornff  hadt 
[sich*  YDser  Swager  Marggraff  Joachim  von  Brandenbnrk  Gnrfurst 
sampt  eynen  Hansen  Yon  Rewitz  gnant  als  volniechtigen  benehl- 
haber  ynd  geschickte  des  hertzogen  dy  zeit  hocbmeister  znPreus- 
sen,  vns  angelangett,  vnd  zu  letzt  ein  beredang  vnd  recesz  zwischen 
YDS  ynd  [de'  Marggraffen  Albrechten  hiuor  gemelt  beschlossen  ynd 
anffgericht  der  gestalt  das  yns  S.  I.  ein  klare  bestendige  gnug- 
same  rechenschafift  yon  allem  empfangen  yffgebrachten  ynd  aus- 
gelegten gelden  than  ynd  furlegen  solt,  ynnd  wes  ynbillichs  [dorauflP 
doijnn  befunden  solt  an  der  hanpt  snmma  abgekortzt  blejben  etc. 
[ynnd  das  wir  derwegen'  [dorenkegen  selten  wir^  dy  yorschreybnng 
Toizyhen  ynd  verfertigen  [ynd  doch  S.  1.  keine  bezahlnng  zuthnn 
pflichtig  es  were  yns  fnrgelegt^  [wolten'  das  wir  alszo  gewilligt 
ynd  dan  wy  jtztberart  ein  klare  [gnnghafftig^  rechnnng  [znnorn' 
gethan  ynd  yorschreybnng  gegeben^  auch  doruber  noch  etlich  tan- 
sent  golden  an  kleynodien  S.  1.  durch  jren  geschickten  hiroben- 
gemelt  haben  verantworten  lassenn,  so  ist  auch  beredt  vnd  be- 
sprochen nach  dem  dy  rechnnng  vff  das  new  jarstag  solt  furgelegt 
werden  das  wir  derwegen  acht  tag  vngeuerlicb  vor  weyhnachten 
bey  vnser  lyben  Swester  der  Marggreffiu  solten  verordnen  wo  wir 
▼ff  berurter  zeit  zu  Torgen  oder  Perlin  sein  vnd  dy  rechnung  an- 
hören wolten,  so  haben  wir  zwelff  tag  zuuorn  vngeuerlieh  Hansen 
?on  Redwitz  als  geschickten  des  Hertzogen  zu  Preussen  durch  dy 
VDsern  zuerkennen  geben,  das  wir  vff  dy  besprochne  zeit  zum 
Perlin  sein  vnd  die  rechnung  anhören  wurden,  dabey  auch  fragen 
lassen  ap  er  beuel  betten  von  seynem  hern  vns  als  dan  dy  rech- 
nung furzulegen,  doruff  er  dozumal  beantwort  wy  er  des  von  sey- 
nem hern  gnugsamen  beuel  empfangen  vnd  verordern,  wqlt  auch 
dy  rechnung  wy  jm  recesz  vorleybt  vnd  beredt  klarlich  furtragenn, 
als  aber  dy  zeit  herbey  kohmen,  vnd  auch  ein  tag  zwen  oder  drey 
YDgeuerlich  dorzu  vergangen  haben  wir  yen  abermals  bey  den  vn- 
sern  fragen  lassen,  dy  zeit  were  vorhanden  vnd  doruber  etlich 
tag  vorschynnen  ap  er  seinem  anzeigen  noch  kein  rechenscha£Ft 
thun  wolt  dan  vnser  nottorSl  nach  musten  wir  auch  anderszwo 
hinreyssen,  doruff  er  wyder  geantwort  wiewol  er  sich  verhofft  vor 
angang  der  zeit  [wolt'  gnugsamen  bescheidt  vnd  bericht  der  rech- 
naog  von  seinem  hern  zuentpfahen  des  hett  er  aber  noch  biszanher 
noch  nicht  erlangen  mugen,  vnd  ist  alszo  von  der  zeit  an  bisz 
dornach  [nach  Ostern'  vmb  dy  pfinsten  vngeuerlieh  nachblyben, 
aber  dornach  bey  e.  1.  bruder  vnserm  lyben  vettern  szeligenn  wy- 
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dervmb  anderweyt  anregang  geecbeen,  das  eDtlich  gedachter  e.  1. 
brnder  szeliger  vds  zu  beyderseits  gegen  [Torgaw^  [Jutterbock^ 
vortaget  daselbst  [wir  her  Georgen  von  Minkwitz  Ritter  an  ynser 
Stadt  abgefertigt  vnd^  der  Hertzog  zu  Preussen  gar  ein  yngeschickte 
rnd  auch  vntnchtige  rechenschafft  vns  fnrgetragen  dorob  wir  nicht 
gesettigt  ynd  auch  keins  wegs  haben  annehmen  wollen  dan  kein 
sonderliche  anzeig  der  rechtschaffenen  ausgab  sondern  allein  dj 
anzal  der  sold  vff  hauptleut  fendrich  ynd  dergleychen  hohen  emp- 
ter  vnd  beuelsleath  dorjn  gemelt  vnd  fnrgetragen  wurden,  dorjn 
aber  der  gemeynen  landsknecht  dj  doch  vnter  ein  jglich  fenlein  wy 
gewonlich  bisz  zu  500  gehörend  gantz  geschwjgen  blyben,  dor- 
vmb  vnd  aus  solchen  Tnformlichen  furlegen  haben  wir  yns  [der^ 
dy  annehmung  der  rechenschafft  vnd  auch  dy  bezahlung  gewydert, 
vnnd  vns  der  vffgerichten  beredung  vnd  Vortrag  wy  hiuor  ofilge- 
melt  alwegen  vnd  biszanher  noch  gehalten,  Wiewol  aber  das  hir- 
nochmals  [mehr^  tag  [nehmlich^  gein  [Gutterbock^  [Jutterbock^ 
[Torgen  ^  angesetzt  vnd  gehalten  jst  doch  alles  [vber  vnser  vber- 
fluszig  erpiten  vnuerfengklich  gewest  vnd^  vnfruchtbarlich  zer- 
gangeUy  vnd  alszo  biszanher  noch  vnuortragen  blyben  [dan  der 
Hertzog  von  Preussen  vff  seinen  vnformlichen  furnehmen  verharret 
vnd^  [dor'  wir  gemeint  vns  von  obgedachter  gescheenen  beredung 
nicht  abweysen  zulassen,  vnd  doruber^  [aber^  [noch^  mals  vehstig- 
lich  beruhen  wollen  aber  alles  das  jenige  das  e.  1.  jn  dyser  Sachen 
[doch'  für  zimlich  ehrlich  vnd  billich  erkennen  mugen,  dorjn  wol- 
len wir  vns  aller  gepur  getreulich  weysen  lassenn, 

Bagpaa:  Handlung  mit  dem  Hertzogen  zu  Preussen  betreffend 
—  Med  Hans  Michelssöns  Uaand:  1528  —  Handelling  emellom  k  mt  oc 
hertugen  äff  Pryssen 

C)  Fra  [  tUskrevet  i  Margenen  med  Henvisning  hid.  —  (*)  Fra  [  igjen 
adslettet.  —  (')  Fra  [  tilskrevet  over  Linien.  —  (*)  Fra  [  tilskrevet  ander 
Linien.    —    (*)   Rettet  fra:  doruflf.         ^ 


Eurfyrat  Johan  af  Sachien  erkjender  Mod tageisen  af  Kong  Chruiiem  11.$ 
Brev  med  ForkJariogen,  hvorfor  han  ikke  künde  komme  til  det  af  Mark- 
greve  Jörgen  af  Brandenborg  foreslaaede  Mode  i  Krossow  til  BilsBggetee 
af  Stridighedeme  med  hans  Broder  Markgreve  Albrecht  af  Brandenborg, 
Hertug  af  Preussen ;  Kurfyrsten  erklasrer  sig  villig  til  efter  Kougens  Be- 
gjaaring  at  söge  anden  Tid  og  Sted  aftalt,  hvis  Onske  derom  ogsaa  frem- 
kommer  fra  den  anden  Side. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv   (Münch.  Saml.  No.  2873)      Helark, 

udvendig  forseglet  med  Ringsignet. 
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421.  27  Decbr.  1528/  Weimar. 

Dnrcblancbtiger  konig,  Vnnser  freDDtlich  willig  dienst' 
yond  was  wir  liebs  vond  guts  Vormagen  allzeit  znuor,  Besonnder 
lieber  Her,  Vetter  vnd  Bruder  Vnns  ist  gestern,  vonn  Enr  könig- 
lichen wirden  ain  scbriefft  zukomen  der  datnm  beldet  zn  Lyr  am 
achtenn  tag  dits  monats  Decembris  belangendt  die  sach  zwischenn 
Eur  Heb  vLnd  dem  Hocbgebornnen  Fürsten  Hern  Albrecbten  Marg- 
granen zu  Brandennbnrg,  jn  Brenssenn  Hertzogenn,  etc.  ynnserm 
liebenn  obemen,  die  babenn  wir  alles  jnbalts  vernomen,  Vnnd  als 
Eor  lieb  vnntber  anderm  antzaigen,  ans  was  vrsacbenn,  Sie  denn 
tag  yf  trinm  regnm  zn  *Trossaw  gnanttem  vnnserm  obemen,  Marg- 
graf Jörgen  ?on  Brandenburg  abgesebriebenn,  vnnd  seiner  lieb 
darneben  Yormeldung  getban,  das  Eur  konigl]cbe[wirde  dennselben 
bandel  auf  vnns  meebtiglicb  vnd  volkomlieb,  gesatztjrvnnd  gestalt 
hettenn,  vnnd  sein  lieb  darauf  gebetten,  das  sieb  sein  lieb^  bey 
jrem  Brnder  dem  bertzogenn  jn  Breussen  bemuhen  wolten,  solcbe 
bewillignng  bej  seiner  lieb  aucb  zuerlangen,  darauf  ^ollenn  wir 
Enr  ko.e  wirden  nit  pergen,  das  von  gemeltem  vnnserm  obem 
^arggraf  Jörgen  derwegenn  nocb  niebts  an  vnns  gelanget,  so 
können  wir  aucb  nit  wissenn,  was  villeicbt  vnserm  obemen,  dem 
bertzogenn  jn  Breussen  auf  solcb  E.  L.  erbietbenn  vnnd  binstellen 
gelegen  sein  wil,  wissen  derbalbenn  Eur  koniglicben  wirden  das 
wir  die  sacb  zu  vnns  nemen  vnnd  darjnnen  ainen  gerawmen  tag, 
YDud  malstadt  ansetzenn  sollenn  nit  zuuortrostenn,  So  aber  vonn 
gemeltem  vnnserm  obemen  Marggraff  Jorgenn  derwegenn  iebtes  an 
YDus  gelangen  wirdet,  wollen  wir  vnns  gegenn  seiner  lieb  wol 
wissenn  zuuornemen  lassenn,  das  babenn  wir  Eur  ko.e  w.  freunt- 
licher^.meynung  nit  vorbaltenn  wollen,  vnnd  sein  derselbenn  zu- 
dienen willig  vnnd  gneigt,  Datum  Weymar  am  xxvij  tag  Decem- 
bris, Anno  dominj  etc.  xxix^.  ^ 

Von  gots  gnaden  Jobans  bertzog  zu  Sacbssen  des|^heyligen 
Romiscben  reicbs  Ertzmarscball  ynd  churfurst, 
Lantgraf  in  Doringen  vnd  Marggraf  zu  Meissen 
(Egenhaendigt:)    Johans  K^ 
Udakrift:  Dem  dnrcbleuchtenn  Pursten  Hern  Gristicrnn  zu  Den- 
oemargk,    Schweden,   Norwegen   der   Wenden  vnd^Gotten  konig, 
Bertzogenn  zu  Scblesswig  Holstein  etc.  Grauen  zn  Oldenburg  vnd 
Delme(n)horst  vnnserm  sondern  liebenn  bern  vetter  vnd  Bruder  — 
zu  eigen  banden 

(0  Aaret  regnet  fra  Juledag.    —    (*}  Derpaa  fölger  et  Monogram. 
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Klaus  HermeUng  meider  Kong  Chri$tiem  //,  at  han  ikke  for  det  fönte  efter 
hang  Oiiske  kan  indfinde  sig  hos  ham  og  raeddeler  fifterretninger  om  de 
andre  Hövedsmsend  og  deres  Hvervinger  tkf  Landikntgit  til  Eongens  Tjeneste. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  2782).     Brevform; 
Helark,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet  (7aaben:  en  Hermelin). 

422«  9  Januar  1529.  Bremen« 

llorchluchtyghe  groth  mechtjghe  hochghebaren  konyngk 
gnedygheste  bere  myt  myoem  vnderdenyghen  plychtygen  wylghen 
denste  bydde  yck  jnwe  konychlyke  gnade  denstlyck  wethen  dat 
yck  jnwer  k  1  w  schryfte  entfangen  ynd  allen  ynholt  sampt  ynghe- 
lecbten  sedelen  yn  allen  artykelen  wol  vorsthan  hebbe  ock  tom 
delle  der  sedelen  de  hant  wol  kenne  nu  were  yck  gans  wyllych 
jnwer  k  1  w  beghere  na  nn  vort  myt  ylle  by  jnwe  k  1  w  to  kamende 
so  begyft  syck  myt  warde  dat  yck  ytsnnt  yn  notsaken  ryden  ynd 
ene  tydt  langk  ran  hus  wesen  mot  ynd  wes  dorch  jnnckber  Eryck 
den  granen  tor  Hoyge  Cordt  van  Breynke  [Barwert  Barner^  Bene- 
dycktes  van  der  Wysck  my  vnd  anderen  jnnckheren  teghen  den 
bartyghen  yan  Holsten  ghehandel  ock  wes  om  yan  jnwer  k  1  g 
wegben  ghebaden  wart  dat  snlae  ys  alle  de  to  mer  malen  yn 
schryft  gbeset  ynd  alle  by  jnwen  k  1  w  gbeblenen  des  snlnen  wart 
ock  yan  den  suluen  granen  yan  der  Hoyge  ynd  den  andere  banen 
gbescbrn.  junckhern  to  macbhelde  yor  myner  gnedyghen  fronwen 
etc.  ynd  al  den  beren  ynd  gansen  bof  so  bekant  ynd  apen  bar 
tncbnysse  ghegenen  dat  ock  alle  yn  scbryft  gbeset  ynd  by  jnwen 
k  1  w  ghelaten  wart  nn  syn  my  der  dyngbe  nocb  wol  den  meren 
del  enbynnen  ynd  der  mach  my  ock  dorch  ynlede  wol  welke  ent- 
gan  syn  so  dat  yck  ytsunt  yp  de  ylle  nycht  bestendyghes  dar  [yp' 
[yan'  schrynen  kan  ynd  yorhaffe  my  ynd  wet  yor  war  jnwe  k  1  w 
hebbe  ynd  wete  de  ynd  der  ghelyken  yorhandelynghe  yn  al  yn 
schryften  ynd  gndem  ghedenke  wol  by  syck  sns  wyl  yck  my  na 
jnwer  k  1  w  beghere  by  den  cop  man  ynd  al  de  anderen  myt  dem 
alder  ersten  yoghen  ynd  so  yele  jnmmer  mogelyck  ynd  donlyck 
de  dyngbe  allenthalnen  bekunden  ynd  yth  rycbten  ock  de  schryfte 
to  wege  bryngben  ynd  so  drade  my  jnmmer  mogelyck  befrnchte 
my  doch  ser  nycht  er  den  ynt  erste  yn  der  yasten  gheschen  kan 
Wyl  yck  myt  der  hnlpe  yan  goth  parsonlyck  yft  gbewysse  bode- 
schnp  myt  al  der  ythrychtynge  by  jnwen  k  1  w  hebben  dar  yth 
jnwe  k  1  w  allenthalnen  wal  schullen  yorstendyghet  werden  gne- 
dyfzfheste  konyngk  yck  badde  jnwen  k  1  w  tydynge  ynd  ghelegen- 
heyt  dysser  lande  wol   yele  to  schrynende  dat  der  yederen  yn  al 
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Djcht  wyl  to  Yorten  wende  syn  etc.  den  yt  beft  sych  begheuen 
dat  hyr  ytlyke  knecbte  [knecbte'  vorsamlet  vnd  yorgadert  syn  gbe- 
Wesen  vnd  ock  enen  marcklyken  antal  rnter  bespraken  syn  vnd 
DU  tom  delle  wedder  yan  ander  ynd  men  secht  hyr  se  Bamlen  syck 
yn  Vr(i)8lant  ock  yp  anderen  enden  weder  nn  js  my  ock  yast  allent- 
halnen  yan  den  dynghen  beyegent  ynd  hebbe  ock  na  der  ghele- 
genbeyt  ernarynghe  ynd  yt  to  rycbtende  ghedan  hebbe  auer  nycht 
ermarken  kannen  dat  de  ansleghe  wo  hyr  noch  yorhanden  jnwer 
k  1  w  saken  konden  batlyck  syn  wo  wo!  syck  ytlyke  hebben  boren 
lathen  de  yorsarolynghe  der  knechte  scheide  jnwen  k  1  w  tom 
besten  sehen  ynd  komen  wen  yck  nu  des  wes  ermarkede  dat  yck 
besynnen  edder  bedenken  konde  scheide  jnwen  k  I  w  ynyorsumet 
wol  yorwytlyket  werden  dat  yck  jnwen  k  1  w  de  yck  goth  dem 
almechtyghen  yn  allem  ghelycke  heyl  ynd  ghesnntheyt  alle  tydt 
benele  denstlyck  to  erkennende  ghene  Datum  Bremen  saterdages 
Da  den  hylgen  dre  konynghe  etc.  anno  xijx 

alle  tydt  jnwer  k  1  w 
ynderdenyge  wylghe  dener 
Glawes  Hermelyngk 

Udskrift:  Dem  dorchlnchtyghen  groth  mechtyghen  [hochgebarn^ 
forsten  [yjnd  liern  hern  Grysteren  [to]  Denemarken  Sweden  [ynd] 
Norwegen  der  Wen[den  yjnd  Gotten  konyngk  [harty]ghe  to  SIeswyck 
Hols[ten]  Stormeren  ynd  der  [Di]tmarschen  graue  to  Oldenborch 
Tod  Delmenhorst  etc.  mynem  g  h  denstlyck  gescrn. 

Bagpaa  med  Hans  Michelssöns  Hannd:  1529  —  Anamroit  äff  Mattis 
kammersnend  then  18  lannarij  som  Glanes  Hermelin  scrifiher  k  Mt 

(')  Fra  [  tilskrevet  over  Linien  med  Henvisning  hid.  —  '(')  Fra  [  igen 
ndslettet.     —     CO  Fra  [  tilskrevet  over  Linien. 


Kong  Chrisliem  II  medgiver  sine  Raader,  Johan  Wae,  Electus  i  Luiid,  og 
Kantsleren  M.  Got$kalk  Eriksiön,  cn  Anbefalingsäkrivelse  til  Hr  Johan, 
Herre  lil  Bergen  op  Zoom,  med  hvem  de  paa  Kongens^Vegne  skulle  under- 
handle. 

Efter  Aiskr.  (med  Johan  Wezes  Haand?)  i  norske  Rigsarkiv   (Münch.  äaml. 

No.  2613).    Halvark  uden  tSpor  af  Forsegling. 

423.  10  Januar  1529.  Lier. 

Gristiem  yan  goets  genaden  Goeninc  tot  Dennemarken 

Eidele  ende  Welgeboerne  beere    Jck  gebiede  my  znnder- 
linge  tot'y  1.  alsoe  je  der  seiner,  geerne  zekere  saken  sende  doen 
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apenen  ende  vercleren,  8oe  eest  dat  je  v  tegewoerdelic  sciek 
myne  liene  ende  getronwe  raden  beeren  Johan  Weze  eleetus  to 
Londen,  ende  meesteren  Ooedscalc  Erix  mynen  canoelir,  Biddende 
de  seine  te  willen  yerhooren  ende  geloone  ende  credentie  [genen^  • 
Tan  tgene  dat  zij  v  1.  yan  mjnen  weegen  seggen  ende  yereleeren 
zelen,  ende  tselue  hem  aenbringen  hnlpen  yorderen  ende  pro- 
moueren  so  je  my  des  gansselic  yt  y  1.  betruwe,  ende  oic  geneigt 
ben  tegen  de  seine  te  yerdienen  jn  tyden  ende  wilen  metter  hnlpen 
yan  god  die  y  Edele  ende  Welgeboerne  beznndere  goede  beere  ende 
yrient  lancliaicb  ende  gesont  gespare,  te  Lyere  xyi  Jarü  xyc  xxix 
Udskiift:  Den  Edelen  ende  Welgeboeren  Heere  Heere  Jan  Heere 
tot  Bergen  opten  Zoom  etc.  mynem  beznnderen  goeden  beere  ende 

yrient 

(')  Fra  [  tilkrevet  over  Linien. 


Erkebiskop  Olaf  af  Throndbjem  gJ0r  vitterligt,  at  Almuen  i  Meldal  under 

bans  Visitats  sammesteds  beklagede  sig  over,   at  et  Register  paa  deres 

Sognedele,    som   havde    staaet  i   Eirkens   Metstbog^    var    bortkommet, 

byorfor  5  gamle  Msend  nu  afgave  Forklaring  om,  bvad  Registeret  bavde 

indeboldt. 
Efter  bekreeftet  A&kr.  p   Papir  i  norske  Rigsarkiv  fra  c.  1630-  4^"  (fra  Univ. 

Bibls.  Dipl.  Saml   1846).    IJden  Segl. 

424.  30  Januar  152».  Meldah 

Wi  OUnff  med  GndtzNaade,  Erieb.Beszp:  wdj  Tbrnndhiemb, 
och  PaflFaelligb  Ssedis  Legatt,  giOr  witterligt  for  alle,  at  aar  efifter 
Gudtz  byrdt,  1520.  paa  denn  9.  löfinerdagen,  nest  for  Eönndel* 
messze  daugh.  wdj  Meldall  i  wor  yisiterinng,  komme  for  os  mennige 
allmngb,  beklagendis  sig  haffae  mist  äff  kierckenns  messzebogb 
idt  registcr  paa  deris  marckeron  mellnm  2.  flecke,  ocb  begerenndis 
at  wj  wille  derforre,  höre  gamble  mendtz  berming,  efiter  forne: 
regesteris  lydelsze,  komme  daa  fremb  .5.  beskedlige  menndt,  som 
bette  som  effterföllger.  Halldaordt  Ericbszönn  paa  Fytiöm,  Biörn 
Joenszenn  paa  Myszbrynn,  Biörnn  Madtzöen,  paa  Bergb,  Olluff 
Jöstenszenn  paa  Hyllestadt,  och  Thörris  paa  Rycbstadt,  ocb  reg- 
nendis  marchron  ordt  fraa  ordt  som  her  epterföllger,  Begynndt  fOrst 
fraa  Hegennycke  for  norden  neiF,  ocb  tili  Snorttebambre,  fraa 
Sorttebambre  ocb  tili  Fynnelycke,  som  er  ein  bollme  i  Hollmssziö, 
som  liger  tbrednngen  tili  Soffn[e]dally  thrednngenn  tili  Benndbu, 
ocb  thrednngenn  tili  Melldall,  fraa  Fynneninke,  jnndt  i  böygste 
Giordefielldt,  fraa  böigste  Giordefielldt,  ocb  ind  i  Ramnebergb,  fraa 
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Bamnebergh  och  ind  i  Snarttehette,  synnlj  for  JnHewatnedt,  fraa 
SaarUehette  ooh  wdj  höygeste  ROdefielldt,  fraa  Rödefielldt  och  i 
Oiordeberigh  Reffill,  fraa  Giordebergh  Beffill  och  i  höygste  Sjnnsz- 
hoffde,  fraa  Synnszhoffde  ooh  i  Slnmsagh,  fraa  Slnmsaghy  och  i 
Bnstadtkleff,  fraa  Bnstadkleff  och  i  Boudebergh,  fraa  Boudebergh, 
och  i  Backebrudt,  fraa  Backebrudt  och  i  Hynnomar,  saa  naa  Mell- 
dallinger  3  nodekast,  i  Saorkio  siöe  fraa  Hynnenne  och  i  Hoge- 
niuke  igienn 

Nos  Olabe  qig  saper,  mann  mensa  sapra  snbsriphj, 

Dette  at  were  enn  rechtigh,  gienpart,  wdaff  marckeakelleroe,  wcy  0rckedaUen, 
Mdldallexif  och  Renndebou,  som  denn  förrige  Buorenachrifiiieren,  Sö£frenn  Blaas, 
hafTaer  vddragen  äff  Melldallens  kierckebogh,  effter  gammell  menndtz,  hermingh. 
dette  bekender  ieg  Peder  Thruelszen  medt  eigenn  hanndt. 

(EgenhflBndigt:)    Peder  Thryalsen 

£gen  handt 


Anders  Globy  Pro?8t  i  Odense,  gjör  paa  Kongens  Vegne  Regnakab  med  Hr. 
Vincents  Lunges  Fnldmflßgtig  Nils  Gjordssön  for  Bergenhus  Slot  og  Len 
for  Aarene  29  Septbr.  1526  til  29  Septbr.  1528  samt  for  en  Del  underlig- 
gende  Len  for  Aaret  1528,  hvoreffcer  det  angives,  hvad  han  beholder 
paa  Slottet,  og  hvad  Kongen  er  ham  skyldig. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Geheimearki?  (Dan.  Kongers  Hist  fascll.  b  No.8). 
Halvark  med  paatrykt  Vaabensegl.    (Jfr.  N.  Rigsreg.  I  8.  19  f.  og  Dipl.  Norv. 

V  No.  1057). 

425.  6  Februar  1529.  KJöbenhavD. 

Jeg  Anders  Glob  pronest  i  Othenss  gi0r  yittherligt  met 
thette  mith  ohne  breff  at  ieg  pa  wor  kiereste  nadige  herres  wegne 
haffaer  seddeth  oc  w»reth  ower  regenskab  met  fornomstig  swendt 
Nielss  GiordsESsen  pa  velbyrdng  mantz  her  Vincencies  Lwnges  wegne 
om  all  visse  oc  vwisse  rentte  hwes  fome  her  Vincencies  vpboreth 
igen  Tdgiffnit  oc  forthsareth  hafifiier,  pa  Bergerhnss  slot  oc  äff  the 
len  han  ther  yp  ynder  liggendes  haSner,  ydi  rede  peninge  oc  i 
fitalie  körn  smar  flesk  oxene  kiar  faar,  lam^  bncker,  hwder  skindt, 
thallig,  wild  werck  och  andre  waare  met  nogen  adderstade  han 
indkreffdt  haffaer  ^den  sancti  Michels  dag  ther  gadz  aar  skreffais 
mdxxy)  tha  han  siistes  regenskab  giorde  och  so  framdelis  ydi  tw 
sambfelde  aar  ind  tili  sancti  Michels  dag  mdxxyiij  oc  ther  met 
indregneth  hwes  han  skyldng  bleff  äff  nest  f0rmere  regenskab 
Sameledes  giorde  han  rede  fore  affgiffto  peninge  äff  Sogen,  Liste 
len,  Trwmszen  Nordfiordt  Bwmssdalen  Swndmare  Ffoeszen  oc 
Ed^ren  fore  thet  aar  mdxxyiij  som  belab  seg  yiij«  xiij  marck  Oc 
so  ther  met  hans  ydgifit  beregneth  oc  lagdt  efftir  hans  regenskabs 
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ladeise  emod  bans  ypberinge  bliffner  hau  skyldng  oc  er  igen  be- 
holdendes  pa  slottit  thette  efftirskreffne  ferst  x\}  lodt  s^lff,  x|'X  pnnd 
ij"  marck  kobber,  je  Tv'if  pnnd  isern  jtero  viij'  alne  i  qwarteer  oc 
ith  stycke  Engelske  fitz,  jtera  viij  stycker  iiij'  alne  Leydist,  k  stycker 
vij  alne  ij*  qwarteer  DefFiientirst,  xxxiiij  alne  Skottsk  jtem  v  sty- 
cker V  alne  i  qwarteer  waare  clede  oc  vij  alne  Oszenbrygges, 
jtem  ijc  xvj^  alne  liszlandz  vadmell  oc  iiij  alne  Vplandz  vadmell, 
ij"  alne  sardug  jtem  xl  alne  minus  i^  qwarteer  bolth  lasretb  jtem 
iij  lester  v  tanner  smer,  viij  tanner  thallii,  ij  pund  y  marck  wox 
jtem  xviij  tanner  Norske  salt  oc  ij  lester  Baye  szalt,  jtem  xx  tan- 
ner tbisere,  jtem  xj  lester  oc  iiij  stycker  malt  tber  tili  xiiij  stycker 
mell,  X  lester  rwg  jtem  Ixx  lubber,  Ixiij  ssele  speck  jtem  iij  nadz 
fald  j  tanne  oc  j^  lem  kockiath  jtem  afi^  faar  lam  oc  bücke  kadt  j 
tanne  iiij  krope  oc  ij  lemer  jtem  iii|«  xxxij'  sider  flesk,  i  tanne 
kallwnde  oc  xxij  gess  jtem  Ixx  de^ger  gedz  skindt  oc  iij  skindt 
jtem  Ix  degger  kalfiskind,  risbiskindt  iij  degger  j  skindt  jtem  ij 
elfines  hwder  tber  tili  xiij  andre  dywrsshuder  jtem  xxxiiij  mor- 
skindt  jtem  iijc  iij  ottberskindt,  Ixiiij  reffskind,  xxxiiij  grawerck 
skind,  iij  biarn  hwder  jtem  Iv  bencke  bulster,  xv  riin  kalff  skindt, 
vij  par  Lappe  stafile,  iiij  tanner  trafFiien  oc  i  tanne  kackenfeeth, 
Oc  so  bliffner  wor  kiereste  nadige  herre  her  Vincencies  haer  emod 
igen  skyldng  forst  äff  rede  peninge  je  ij  marck  iiij  yj  vij  d.,  }  alne 
Deffaenterst  pagk,  xvj  alne  salffar  clede,  Ixxxii}*  alne  foderdng,  i 
stycke  oc  xviij  alne  Oszenbrygges  oc  so  war  wor  nadige  herre 
hanom  tilforne  äff  thet  annet  nest  farmere  regenskab  skyldug  \}c 
xl  aine  Skotzk  bwer  alne  fore  ix  ß,  jtem  xv  packer  Hetther  vad- 
mell  vdi  bwer  packe  Ix  alne  tber  tili  üf  pack  oc  vij  alne  F^eraas 
vadmell  jtem  iiij«  xlij^  alne  westnerdz  Isereth,  jtem  Skotzske  salt 
j  lester  v  tanner  v  labe,  jtem  i  skippund  y  lispnndt  bwmble  jtem 
ii}€  XXXV  woger  raaskiser  dog  siiger  han  seg  at  haffne  pa  slottit 
som  wor  nadige  herre  haffne  skall  som  hanom  skenckt  er  oc  han 
foeth  hafiner  tili  ower  weclit  ijc  x  woger  raaskiser,  i  tanne  broth 
mad  oc  xij  woger  recklinge  jtem  iiij'  lester  ij*  tanne  i  qnarter 
mackrelle,  vj  oxe  oc  kohnder,  yj  degger  iij  j^iindt  bncke  skind, 
Ixxy  degger  faarskind  oc  iij  skind  jtem  iij  tanner  gryn  iiij  tanner 
edicke  oc  i  hatth  so  godt  som  vj  /J  Tber  met  qwiitterer  ieg  forne 
her  Vincencies  pa  wor  kiereste  nadige  herres  wegne  ind  tili  nw 
forne  Nielss  Oiordzssen  komer  tili  bans  nade  oc  fanger  bans  nades 
egen  qwiittantze  Giffuit  oc  skreffdit  i  Eapnehafin  sancte  Dorothee 
virginis  dag  mdxxix  meo  sab  sigillo 
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Kantsleren  Klaus  09rt*e  underretter  B$ge  Bilds  paa  Hagenskov  om,  at  han 
har  sendt  bans  Freve  til  M.  Jesper  (Brockmmm)  med  Begjsering  om  at 
söge  bans  Onsker  opfyldte  bos  KongeD,  som  ikke  bar  Inventariet  paa  Ber» 
genkuM  bos  sig,  hvorimod  Degnen  i  Bergen,  Hr.  Bans  KnudsMön,  Bom  na 
er  i  Odense,  bedst  kjender  Sagen  og  kan  folge  bam  til  Norge. 

EfterOrig.  p.  Papir  idanskeGebeimearkiv  (Danske  Kongers  Hist  fasc.  U  b.  No.  19). 
Halvark  med  Spor  af  udvendig  ForsegUng.    (Jfr.  foreg.  og  fölg.  Brev  samt 

Dipl.  Norv.  X  No.  569). 

426.  [Februar?]  1529.  Solvig. 

Wenlig  kerlig  halsen  fforsentt  mett  vor  herre  Eerre  Esgii 
synderlig  gode  ven  som  i  schrifFiie  att  ieg  skulle  bestill  noger 
etbers  erinde  hness  k  m  thaa  maaj  wide  att  ieg  fick  icke  ethers 
breflFäe  for  en  i  Fflensborg  daa  sennde  ieg  mester  Jesper  ethers 
breflFiie  oc  *lad  hannom  bede  att  band  will  bestelle  thennom  honss 
k  m  haffde  ieg  werritt  tili  stedde  daa  wille  ieg  gerne  hafFiie  be- 
stillitt  thennom  Som  i  schriffne  om  thett  jnyentarinm  paa  Bergen 
tbaa  maaj  yide  att  myn  herriis  naade  haflFuer  thett  icke  her  hnss 
sag  oc  yid  ieg  i(n)gen  ther  ved  beder  rede  ther  paa  vden  her 
Hans  Enndsen  thij  band  antvorditt  hnssitt  fran  seg  som  er  nn  i 
Othens  oc  er  degen  i  Bergen,  som  y  schriffne  om  j  maa  tage 
hannom  op  mett  ether  thaa  maig  yell  tage  hannom  mett  thij  band 
hafiher  myn  herriis  naadiis  loff  Som  y  schriffne  om  Ennd  ride 
smaasvendtt  daa  er  band  icke  kommen  tili  bage  igen  Som  y 
Bchrifine  om  then  mode  som  skall  stände  i  Aarss  att  ieg  sknlle 
schriffne  myn  her  bispen  om  Erck  Skrams  bralopp  daa  maaj  wide 
att  thett  staar  meg  icke  tili  att  giare  dbg  band  baffner  iicke  fan- 
gett  Dogen  endelig  svar  ther  paa  om  band  skall  haffne  [pigen^  [jom- 
frnne^  eller  igy  beder  ieg  ether  gerne  hnad  y  knnde  werre  han- 
nom behelpelig  ther  i  attj  yill  thett  giarre  oc  ther  som  dett  vaar 
forsett  äff  gnd  daa  waarre  thett  baade  Ercks  oc  hendis  beste,  att 
brolappitt  knnde  stände  antben  [samme  tid'  der  eller  [en  anden 
sted^  mett  thett  farste  Som  y  schriffne  om  den  dom  ffrnne  Elsze 
Laxma(n)dz  sknlle  baffiie  daa  yed  ieg  aldeliis  jntitt  äff  then  dom 
at  sige  som  y  schriffne  om  her  Henrck  Emmedigis  errinde  daa 
tallde  ieg  mett  *mett  myn  herriis  naade  oc  tallde  her  Henrck 
Nielsen  meg  tili  [daa  sande  ieg  hannom^  daa  knnde  ieg  i(n)ggen 
8?aar  faa  for  end  her  Henrick  Ernmdig  komm  myn  herriis  (naade) 
sielff  tili  ords  Her  mett  ether  gnd  beffalendis.  Screffnitt  paa  Sol- 
uiigh  aar  mdxxviiij  ^lanis 

Qiorze 
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Udskrift:   Erlig  oc  welbyrdig  maad  Esgij  Bille  tili  Hageskoff 

kerligen  sendis  thette  breff 

C)  Fra  [  igjen  udslettet      —    (0  Fra  [  tilskrevet  over  Linien. 


Kong  Frederik  I  Bender  Rsge  Bilde,  Befalingsmand  paa  Hagenskov,  til  Dn- 

derretning  en  Kopi  af  den  Kvittants,    som  Hr.  Vincents  Lunge  sidst  er- 

holdt  paa  sit  Regnskab. 

Efter  Orig.  p  Papiridanske  Geheimearkiv  (Danske  Kongers  Hiet.  fasc.  U.bNo  16) 
Halvark  mea  udvendig  Forsegling  med  det  mindre  Segl.     (Jfr.  No.  42f>). 

427.  5  Narts  1529.  Gottorp. 

Frederich  met  gudts  nade  Danmarcks  Wendig  etc.  koning 
vduald  konning  tiill  Norge  hertag  i  Slesnig  Holsten  etc. 

Vor  80niierlige  gunst  tilfornn.  Kere  Esgy  som  ether  well 
dragis  tiill  mynde  om  thend  affsked  i  finge  äff  oss  ther  i  droge 
fran  oss  fran  Qottorpp  om  her  Vincents  Lunges  regenskap  etc. 
thaa  sende  wij  ether  nn  her  hoes  een  copie  äff  thend  qnittantie 
band  nu  fick  äff  oss  ther  äff  i  haffae  at  formercke  alt  leiglighedt 
hnor  siig  om  samme  hans  regenskap  forl^bet  er  ther  effther  i  mwe 
ether  wiide  at  rette  ther  met  gi^re  i  oss  sennerligen  tiill  wilge 
met  och  forskyldet  gierne.  Befalendes  ethef  gud  Schreffuit  paa 
wort  slot  Qottorpp   fredagenn  nest  effther  Oculj  s^ndagh  aar  etc. 

mdxxix. 

Vnder  wort  signete. 

üdskrifti:  Oss  elskelige  Esgy  Bilde  wor  mand  raad  och  embitz- 

mann  paa  Hagenskongh 


Kong  Frederik  I  paal»gger  Eügaraadeu  Esge  Bilde,  naar  han  kommer  til 
Bergen,  at  indkalde  for  sig  Hr.  Vincents  Lunge  og  Fru  Ingerd  (Oties^ 
datier),  Hr.  Plils  Henrikssöns  Enke,  samt  paa  den  anden  Side  Hr.  Holger 
Rosenkranti,  Befalingsmand  paa  Nykjöping  Slot,  eller  hans  Fuldmaegtig 
og  give  en  skriftlig  Afgjörelse  i  Sagen  mellem  dem  angaaende  det  Göds 
i  Norge,  som  Hr.  Holger  klager  over,  at  de  uretteligen  forholde  hans 
Broderböm. 

Efter"  Orig.  p.  Papir  i  dan.  Geheimearkiv  (Panske  Kongers  Hist.  fasc.  Hb  No.öO). 

Balvark  med  bagpaa  trykt  mindre  Kongesegl. 

428.  19  Marts  1529.  Gottorp. 

Vii  Frederiich  mett  guds   nade   Danmarcks   Wendes   oc 
Gottes  konning   wdtwoldt   konning   tiill    Norge   hertug  i  Slesnig 
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Holsten  Stormaren  oc  Ditmerschen  greffde  i  Oldenburg  oc  Delmen- 
horst lielsze  ether.088  elskelige  Esge  Biille  wor  mand  oc  raadt 
kerligen  mett  gndt  oc  wor  nade  Wiider  att  oss  elkelige  her  Hol- 
ger RoBzenkrans  riidder  wor  embesmand  paa  wortt  slot  Nykaping 
hafiiier  bereit  fore  oss  att  oss  elskelige  her  Vincencins  Lnnge  oc 
frne  Jngerdt  her  Niels  Henricksens  riidders  epterlenerske  haffne 
nogett  godz  rarendes  och  wrarendes  wtij  wortt  rüge  Norge  fran 
bans  brederbarn  oc  thet  holdes  hannom  oc  thennom  fore  mett  wrette 
Thij  bethe  wij  ether  kerligen  beffalle  oc  mett  thette  wortt  ohne 
breff  fnldmagt  giSne  at  nar  i  tiill  Bergen  ferst  kommendes  worde 
kalle  fore  ether  forne  oss  elskelige  her  Vincencins  Lnnge  oc  fru 
Jngerd  paa  then  ene  oc  her  Holgerdt  eUer  hands  fnldmegtnge  paa 
then  anden  siide  harrer  thennom  then  szag  emellom  oc  skielier 
thennom  at  met  rette  Oc  hnes  i  wtij  then  szag  garendes  forfarendes 
oc  thennom  äff  siigendes  worde  epther  begges  theres  bewisninger 
attij  thet  giffne  bescreffnett  fran  ether  som  i  vele  andsware  fore 
gndt  oc  wsere  bekiende  fore  oss  Thesligest  bethe  wij  kerligen 
begge  parthenne  som  samme  szag  anrarer  oc  forscreffnit  staar  attij 
mett  begges  ether  bewisni(n)ge  made  fore  forne  oss  elskelige  Esge 
Biille  nar  han  tiilsiigendes  worder  oc  nyde  oc  wndgiellde  hnes 
ther  om  log  oc  rett  er  Oiffnett  paa  wortt  slott  Gottrnppe  fredagen 
nest  epther  sandagen  Judica  aar  etc.  mdxxix  vnder  wortt  signete 

Ad  mandatnm  domini  regis  proprium 

Bagpaa:  Her  Holger 


Allan  BoehoH  og  Corntlu  Banninek,  (RentemeBtere)  i  Amsterdam,  til- 
kjendegive  Erkebiskop  Olaf  af  Thrond^jem,  at  de  efter  bans  til  nogle 
Bergefarere  udtalte  önske  sende  et  8kib  med  Kjöbmandsvarer,  fort  af 
Skipper  Simon  Glasemaker,  til  Tbrondbjem  for  derfra  at  bringe  norske 
Varer  tilbage  samt  erklsere  sig  villige  til  at  bygge  og  aarlig  sende  bam 
endna  et  lignende  Skib,  byori  ban,  om  ban  Önsker,  kan  blive  Medeier 
for  en  Fjerdepart  eller  omtrent  570  Gylden. 

Efter  Orig  p.  Papir  i  norake  Rissarkiv  (MQncb.  SamL  No.  2594).    Helark  med 

Spor  af  advendig  Forsegling. 

429.  9  April  1529.  Amsterdam. 

berwairdichste  vader  jn  Goode,  Grootmoghende,  Waelghe- 

boren  Eedele  vroome  wijse  Ghenadighe  Heere,   Wij  gebieden  ons 

tot  nwe  .E.  O.  zoo  wij  onderdanichlicxte  moghen,  doende  den  zelnen 

gaetlijcken  te  wetene,   hoe  wij  van  eenige  cooplnijden  ende  Ber- 

ghemairders  deser  stede  verstaen  hebben  dat  nwe  E.  G.  wel  van 
XU.  dS 
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meeninghe  zonden  zijn  ende  begheeren  dat  jairlicx  jn  awer  .6. 
lande  yan  Dronten,  yan  hier  coomen  zouden  twee  schepen  ofte 
eeoy  geladen  mit  dinerse  coopmanscappen  ende  waren  omme  de 
seine  aldair  te  lossen  ende  wederom  mit  viseb,  bnijden  ende  an- 
dere eoopmanscappen,  aldair  wesende,  te  laden,  ende  dat  wij  omme 
tselne  te  yersoeeken,  ende  op  boope  dat  [ons^  sulcx  sal  mögen 
gebenrren,  aldair  te^enwoordelick  zenden  een  scbip  geladen  mit 
dinerse  coopmanscappen  ende  waren,  dair  scipbeer  off  is  Sijmon 
Olasemaker  brenger  van  desen,  zeer  oitmoedelick  biddende  ende 
yrnntlick  versonckende  awe  .E.  6.  willen  den  seinen  scipper  ende 
cooplnijden  mit  bem  wesende  vergbunnen  ende  toelaten  zij  beere 
goeden  jn  nwer  6  landen  ende  gebieden  mögen  yercoopen,  ende 
wederom  coopen  ende  jn  tvoorscr.  scip  laden  ende  berwerts  oner 
brengen  alsnlcke  goeden  ende  coopmanscappen  als  ben  gelieuen 
ende  goetdnncken  sal  gelijck  uwer  .6.  ondersaten  albier  dageliex 
doen,  dat  verscbalden  wij  nair  onsen  vermogben  tegens  nwen  .0. 
ende  beere  ondersaten  altijt  gairne  dienstlijcken  wederomme, 

Gbenadigbe  beere  jndien  onsen  voorscr.  scipper  ende  coop- 
lnijden znicx  gbelijck  voorscr.  staet,  gbebenren  macb,  soo  zijn  wij 
yan  meeningbe  albier  een  njenw  scbip  te  laten  bonwen  ende  maken 
ende  jndien  nwe  Gbenaden  jnt  scbip  ende  goet  een  yierdepairt 
beliefden  ie  bebben  dair  zonden  wij  wel  mede  te  yreeden  wesen 
ende  willen  alsoo  doen  dat  nwe  .0.  onser  wel  senden  te  vreeden 
weesen,  Hoopen  oick  dat  wij  wel  een  goede  penninck  jairlicx 
winnen  zouden,  jn  zoo  verre  God  bebenden  reysen  yerleende  des 
wij  boopen. 

Gbenadigbe  Heere,  dit  nnwe  scip  mit  de  coopmanscappen, 
ZOO  wij  dat  rekenen  ende  ouerleggen  zoude  costen  omtrent  drie 
ende  twinticb  bondert  gouden  gülden  beloopende  een  yierdepairt 
omtrent  yijff  bondert  ende  tsenenticb  gouden  gülden,  waeromme 
jndien  uwe  .E.  G.  een  yierde  pairt  begbeerden  te  bebben  zonden 
ons  alsdan  zoo  yeel  gbelts  mögen  zenden,  ofte  uwe  .G.  zonden  zoo 
yeel  yiscb  tot  Bergben  jnde  coopsteuen  mögen  yercoopen  ofte  doen 
yercoopen,  den  cooplnijden  ende  Bergeruairders  yan  Aemsterdamme 
die  de  yoorscr.  penningen  dair  off  tot  Aemsterdam  [jn  onsen 
banden^  wel  yuijtkeeren  ende  betalen  zouden  omme  nwer  .G.  yierde 
pairt  dair  mede  yuijt  te  reeden  Ende  wairt  sake  dat  uwe  .G.  yan 
meeningbe  waren  te  doene  gelijck  yoorscr.  staet,  ende  tot  Bergben 
yiscb  zenden  wilden  omme  dair  toe  yercoft  te  werdden,  soo  zoude 
ons  goet  ende  geraden  dunckeu  dat  nwe  .G.  boore  dienare  scbic- 
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ten  an  onsen  dienair  genoomt  Gherit  Dirckx  zoon,  tot  Berghen 
leggende,  omme  van  hem  te  weten,  wye  de  sekerste  cooplnijden 
van  Aemsterdamme  zijn,  omme  depenningen  tot  Aemsterdam  vnijt 
te  keeren,  ten  eijnde  dat  nwe  O  dair  bij  gheen  schade  en  ghe- 
cregen,  welcke  Oherit  Dircx  zoon  wij  van  als  jnformatie  gegenen 
hebben,  Ende  jn  genaue  dat  nwe  .6.  belienen  een  vierde  pairt  te 
hebben  soo  zonden  wij  wel  begbeeren  dat  nwe  .G.  tot  Bergben 
jnde  coopstenen  zenden  een  goet  stnerman  die  goede  knnde  ofte 
kennisse  hadde  op  de  hanene  van  nwer  .G.  landen^  ende  den 
seinen  verscrijnen  an  onsen  voorscr.  dinair  tot  Bergen  leggende 
die  hem  voort  jn  dese  lande  brengen  zonde. 

Ghenadighe  Heere  oft  nwen  .G.  nijet  en  beliefifden  ofte  an  en 
stont  een  vierdepairt  jnt  voorscr.  scip  ende  coopmanscap  te  heb- 
ben gelijck  vooren  verbaelt  is,  soo  zonden  wij  nochtans  wel  van 
meeninge  wesen,  gelijcke  wel  tvoorscr.  schip  tedoen  maken  ende 
bonwen  ende  tselne  aldair  jn  nwer  G  lande  te  zenden  jn  zoo  verre 
onse  scipper  ende  cooplnijden  aldair  vry  senden  moghen  coop- 
slagen,  Ende  want  nwe  .G.  van  onse  persoonen  gheen  kennisse  en 
hebben,  znllen  de  seine  tot  Berghen  jnde  coopstenen  nair  onse 
persoonen  conditio  ende  handelinghe  mögen  doen  vraghen,  dairmen 
dair  off  wel  onderrechtingbe  gecrijgen  sal,  Oick  mede  sal  nwerG 
dienair  die  mit  onsen  scipper  oner  comt,  nwen  .G.,  van  ons,  een 
wejnich  onderrechtinge  doen,  Zeer  oitmoedelick  ende  dienstlick 
versonckende  ende  biddende  ons  desen  onsen  scrijnen  jndien  besten 
ende  jn  gheenen  onghenaden  te  willen  of  neemen  ende  ons  van 
als  een  gnetlick  bescreuen  antwoordt  bij  desen  te  willen  onersen- 
den  dair  nair  wij  ons  znllen  moghen  weten  te  rechten,  dat  ver- 
Bchnlden  wij  nair  onsen  crancken  vermögen  altijt  gairne  dienst- 
lijcken  wederomme  Tkenne  God  almachtich  onsen  Heere  die  nwe 
.E.  G.  gesparen  wille  langhliuich  salicb  ende  gesont  Gbescr.  tot 
Aemstelredamme  den  ixen  dach  Aprilis  anno  etc.  xxix. 
De  al  nwe  gnetwillighen 

Gomelis  Banninck  Allart  Boelezoon 

m.  pp.  m.  pp.' 

Udskrift:  Eerwairdichsten  vader  jn  Gode,  Grootmoghende  wael- 

gbebooren   Eedelen    Vroomen   wijsen,    ende   voirsienighen   Heere 

Oloff  bijder  gracien  Gods  Archibiscop  van  Tronden  Panwestlichen 

Settis    Legaet   etc.    onsen  zeer    wairden   ende  genadigen  Lienen 

Heeren. 

38* 


616  1629. 

Bagpaa  med  Erkebispens  Skriyers  Haand:  Breff  fraa  Borgern isteren  i 
Amsterdam. 

(*)  Fra  [  tibkrevet  over  Linien.  —  C)  Fra  [  tilakreyet  i  Margenen  med 
Henyisuiag  hid.    —    C)  Undenkrifterne  ere  egenhaendige. 


Angivelse  paa  hvad  Ckrisiiern  Perssön  bar  oppebaaret  under  sit  Opbold  i 
ATor^re,  og  paa  bvad  ban  og  bans  Karl  bar  forbnigt  i  samme  Tid. 

Efter  samtidiff  Optegnelse   p.  Papir  i  danake  Geheimearkiv  (Dan.  Kongers  Bist, 
fasc.  11.  b  No.  13).    Halvark,  lidt  masaedt  og  uden  Segl.     (Jfr.  Dipl.  Norv.  VII 

No.  659-60  og  N.  Rigsreg.  1  S.  ^  f.) 

430.  [AprIII  1529.]  [Nyborg?] 

Thet  som  Ghristiem  Fersen  haffwer  vppeboreth  i  Norge 
paa  thenne  regze  laber  altsammen  tiilhoue  regnet  —  x^m  je  xviiij 
mare  iiij  ß  for  vdhen  j  lest  haalspeck  som  her  Vincents  skicketh 
tili  Lnpke 

Tber  emod  haffaer  band  antuordbet  fran  seg  —  xiiijm  vijc  xviij 
marc  oc  iiij  /J 

So  belaber  bans  tbering  som  band  baffuer  fortberith  tiil  Norge 
oc  tiill  bage  egben  ocb  tber  vdbj  landbet  —  iijc  xHij*  marc 

Oc  en  karll  som  band  bagde  i  tieniste  ij  aar  paa  k  maiestats 
regze  xlviij  marc 

Snmmamm  paa  vdgiiftb     x^m  je  jx  marc  iiij  ^i 

[Tb]a  bliffner  band  skyllig    


Henning  Walchendor/f,  anmoder  (den  kgl.  Secretair)  Johan  Früs  til  Hessel- 
ager om  at  oversende  og,  om  han  Önsker,  lasse  det  Brev  til  Erkebiskop 
Olaf  af  Tbrondhjem,  som  ban  sender  bam,  og  bvori  ban  söger  Under- 
retning  om  den  bansBroder,  Erkebiskop  Erik  Walekendorff^  tilkommende 
Indtasgt  af  Tbrondlgems  Bispestol  fra  den  Tid,  ban  forlod  Tbrondl\jem, 
og  til  ban  döde  i  Rom,  endvidere  om  de  800  Gylden,  der  sendtes  efter 
bam  til  Rom,  men  som  Erke1)iskop  Olaf  oppebar  efter  bans  Död,  om 
Afgiften  af  bans  Len  efter  bans  Bortreise  fra  Landet  samt  om  bans 
SöWtöi  og  Kister,  som  ban  bayde  deponeret  i  et  Kloster  i  Amsterdam 
men  Erkebiskop  Olaf  bar  ladet  afbente,  m.  m. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Gebeimearkiv  (Dan.  Kongers  Hist  &sc.  11.  b  No.  10). 
Halyark,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet  (Vaaben).    (Jfr.  Dipl.  Nor?.  VlI 

No.  m  og  604). 

431/  1  Juni  1529.  Udeo  Sted. 

Venligb  kesBrlig  belssen  tiil  forne  skrifiPwit  met  vor  berre 
kesBre  leban  Früs  synderligb  gode  ven  taker  ieg  edber  gerne  for 
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megit  goth  som  i  roeg  altiid  giord  haffwer  hwilkit  ieg  vel  altiid 
gerne  forskylle  met  edher  i  alle  the  mode  som  ieg  kan  som  ieg 
edher  plitig  er  kesere  lehan  sender  ieg  edher  et  breff  som  ieg 
haffwer  skriffwit  serkebisspen  tiil  äff  Trwnhiem  ati  ville  Tel  gare 
ocb  haffwe  then  vmaghe  oc  beskike  harn  thet  oc  ville  i  brydit  op 
och  IsBSsit  tha  moi  ther  rode  for,  ieg  haff(ner)  skriffvirit  ham  tiil  om 
theo  del  som  myn  broder  bisskop  Erick  haffdhe  ther  oc  om  then 
rsBnte  som  gigh  äff  *stidtidh  fra  then  tiid  han  for  äff  Trwnhiem 
oc  tiil  han  dade  i  Rom  jtem  om  viijc  gylden  the  sende  ham  tiil 
Rom  ther  the  kom  ther  tha  *vro  myn  broder  daath  them  tog  bis- 
skop Olnff  tiil  sine  breff  i  Rom  jtem  om  then  rssnthe  som  gigh 
äff  the  Isen  han  haffdhe  äff  konghe  Erisstiern  hwad  the  rentith 
men  han  vor  äff  landit  jtem  om  thet  salnff  som  myn  broder  fardhe 
herre  äff  landit  ther  han  for  tiid  f0(r)st  som  vor  en  skan  sallkande 
oc  Tj  skane  salstoff  alle  met  logh  jtem  for  the  iiij  eller  y  kisster 
som  han  lod  hewe  i  Amsterdam  i  eth  closster  som  myn  broder 
ssethe  ther  i  mod  biisp  Olnffs  egit  breff  han  skreff  meg  tiil  at 
▼i  skolle  lade  henthe,  thet  breff  haffwe  i  och  ther  Torth  bnd  kom  effther 
same  kisster  hade  han  ladit  hent  them  mo(l  bans  breff  jtem  er  vos 
och  sand  at  ther  myn  broder  yd  for  äff  Trwnhiem  beseglit  han 
tw  kisster  then  ene  vor  stixtens  clenodii  och  then  anden  bans 
egit  thet  som  han  ville  vnde  sine  arffwinge  och  siden  anden  del 
som  ther  met  faller  som  i  könne  vel  ssBlnff  ydermere  pa  finde  som 
edher  liger  sffilnff  ma(c)th  pa  met  vos  som  talit  er  oc  ther  fore 
bydher  han  vos  inthet  andith  en  ien  langh  skriffveelse  oc  po  finder 
tber  oc  thar  som  han  vel  vn8ky(l)de  seg  met  Hwad  haffwer  bans 
arffwinge  met  at  betalle  then  bygningh  som  the  bygde  pa  Trwn- 
hiems  kircke  siden  myn  broder  foor  vd  etc.  hadhe  han  fordeaarwit 
*8tittigh  och  kirken  i  bnnden,  tha  könne  han  icke  byde  bans  arff- 
winge mynde  goth  en  the  gare  ramer  vorth  besste  berre  i  bland 
som  edher  liger  ma(c)th  pa  met  vos  kesere  lehan  Hans  stryger  vor 
i  gord  i  iEsskeris  "^telglade  och  Iserde  edher  stryger  at  stryge 
dwnelth  tagh  och  feck  ham  formen  och  skal  han  fylle  ther  en  ovn 
sten  pa  mandag  Hermet  edher  gnd  beffalendes  skriffwit  tissdag 
for  sancte  Erassmns  dag  mdxxiz 

Henningh  Valkenndorff 
üdskrift:   Eserligh  och  velbyrdigh  mand   lehan    Friis  tiil  Hes- 
s(e)lager  gord  kesBrlige  sendes  thette  breff  ' 
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Markgreve  G9i>rg  af  Brandettbifrg  beretter  Kong  ChriiUem  //,  at  hans  Bro- 
der Markgreve  Albrecki  af  Brandenborg,  Hertug  af  PreoaseD,  er  villig 
til  at  slutte  Forlig  med  Kongen,  naar  denne  tu  betale,  hyad  han  skylder 
ham,  hvorfor  Markgreye  Georg  anmoder  om  at  fBA  endelig  Besked  om 
Kongena  Villie. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norake  Rigaarkiv  (Mflnch.  SamL  No.  2602).    Helark, 

Patent  med  udyendig  Foraegling. 

432.  13  JuDi  1529.  Itlasseoberg. 

Darcblenchtiger  Eonig,  vniiser  willig  freundtlich  dienst 
znnor  lieber  herr  Oheim  ynnd  Schwager  Nachdem  sich  zwiscbenn 
Ener  königlichen  Wird  an  einem  vnnd  dem  Hochgebornnen  Faer- 
sten.  vnnserm  frenntlichen  lieben  braeder  herrn  Albrechtenn  Marg- 
grauen  zu  Brandenburg  bertzogen  jnn  Preassen  etc.  anndersthails, 
etlicher  schnld  halben,  die  Euer  königliche  Wird  seiner  lieb 
zetbnn  seien,  jrmng  halttenn,  darjnn  Wir  auf  Euer  königlichen 
Wird  bescheen  ansuchen,  bisher  allerley  hin  ynnd  wider  geschrie- 
ben haben,  vnnd  finden  genantten  ynnsern  lieben  brueder  des  ge- 
muets,  wann  sich  Euer  königliche  Wird  jnn  betzalung  gemeltter 
schulden  schickenn  werden,  das  wir  hofibn,  zwischen  Euer  könig- 
lichen Wird,  ynnd  gedachtem  ynnserm  lieben  brueder  einen  zimb- 
lichen  yertrag  zefinden.  Welchs  auch  yolgends  Euer  ko:n  wird, 
ynnd  derselben  kinden  jnn  annder  weg,  zu  guttem  kumen  mocht. 
Das  wolttenn  wir  Euer  ko:D  Wird  gantz  freundtlicher  guttermay- 
nung  nit  yerhalttenn.  Ynnd  was  nun  hierauf  entlieh  Euer  ko:n 
Wird  zw  gemuet.  ist  oder  sein  wil,  des  mögen  ynns  Euer  ko:e 
Wird  yfli9  ehest  wider  berichtenn,  so  soll  bey  ynns  kein  mangel 
sein,  zu  gutlichem  yertrag.  ynnd  was  allenthalbenn,  den  Sachen 
zu  guttem  gedeihen  mag.  zuhanndeln,  Vnnd  thun  Euer  koe  wird 
hiemit  dem  almechtigen  jnn  sein  gnad  ynnd  barmhertzikayt  beuelhen, 
Datum  Blassenberg  am  sontag  nach  Medardj  Anno  etc.  xxix 

Von  gotts  gnaden  Georg  Marggraf  zu  Brandenburg 
zu   Stettin    Pomern    der    Gassuben    ynnd    Wenden 
auch  jnn  Schlesien  zu  Ratibarn  Jegerdorf  etc.  hertzog. 
Burggraf  zu  Nurinberg  ynnd  Fuerst  zu  Ruegen. 
Udakrift:  Dem  durchleuchtigen  Fuersten   herrn  Gristiernen  der 
Reich   Tenmarck   Schweden  Norwegen   der  Wenden  ynnd  Gotten 
konigen,   hertzogen  zw  Schlesawick  ynnd  Holstain.  Stormarn  der 
Dietmarischen  etc.  Grauen  zu  Aldenburg  ynnd  Tollmanhorst,  ynn- 
serm lieben, hernn  Oheim  ynnd  Schwager. 
Bagpaa:  R.  am  10  Julij  a'^  29 
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Kong  CkrisHem  II  odtaler  i  Bre?  til  Comelin$  Seepper  m  Glsde  orer  hans 
Meddelelse  om,  at  Herren  af  Beterm  er  yillig  til  at  nnderstötte  Kongen 
med  12000  Oylden  til  hana  ResUiuUoH^  samt  paalsegger  M.  Cornelius  at 
anmode  denne  om  at  anvende  sin  Indflydelse  hos  Herreme  af  Buerem 
og  Bergm  for  hos  dem  at  erholde  lignende  Summer,  hyorfor  fuld  Sik- 
kerhed  skal  stilles;  Kongen  haaber  ogsaa,  at  der  sörges  for,  at  ledige 
Landsknegte  ikke  hverves  til  Frankrige  for  at  anyendes  mod  Keiseren. 

Efter  Orig.-Ooncept  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiy   (Mflnch.  SamL  No.  2690). 

Helark  uden  SegL 

433.  14  Juni  1529.  Lier. 

Von  gots  gnaden  Cristiern  knnigk  zn  Denmarken  Swedenn 
Nornegen  etc. 

An  Cornelins  Scepperns 

Vnser  gnad  ynd  alles  gut  znnorn,  Oestrenger  lyber  be- 
sonder, Wir  haben  euer  sehreyben  so  yr  jtzo  an  yns  gethan  emp- 
fangen, vnd  dorans  vernohmen  wie  das  der  wolgebom  vnser  snnder 
gnther  frenndt  der  herr  von  Beneren  gewilligt  vn»  mit  eyner  summa 
gelds  als  nebmlich  zwelfftansent  golden  znwillfahren  ynd  danon 
gntznsagen,  etc.  der  vnd  aller  gnttat  so  vns  S.  I.  jn  ynserm  obly- 
gepd  erzeigt  ynnd  bewysen  badt,  Thon  wir  yns  gein  S.  I.  yfis 
bogst  ynnd  yleyssigst  bedancken,  [mit  erpietnng  solches  alles  vmb 
S.  1.  noch  allem  ynserm  vermögen  zaaorschalden  ynd  jm  besten 
nymmer  vergessen^  ynd  sagen  aach  euch  hirmitt  eners  fargewanten 
yleysz  gnedigen  dangk,  ynnd  begem  dorneben  an  ench  mit  son- 
derm  gnedigem  yleysz  jr  wollett  [mit*  [den*^  [hern  von  Beneren 
von  ynsernt  wegen  mit  allem  vleysz  bitten  mit  den  andern^  *den 
andern  zweyen  herren  als  Bneren  ynd  Bergen  yffs  aller  getrenligst 
ynd  yleyssigst  [zn^  verhandlen  vnd  [zn^  yerarbeyten  das  sy  yns 
mit  dergleychen  snmma  gelds  oder  etwas  hocher  szoniel  bey  jenen 
zuerhalten  were  gntwilligk  yerstrecken  ynd  entsetzen  weiten,  so« 
seindt  wir  bereyt  yns  gegen  jenen  zn  obligieren  ynd  znnerpflichten 
solch  geldt  nicht  anders  zngebranohen,  dan  das  yns  dormitt  zu 
wydersetzang  ynser  «kanigreich  land  ynd  lenth  soll  gedient  ynd 
Tcrbolffen  werden,  ynd  dorneben  bey  dem  von  Beneren  znbefordern 
das  yns  S.  1.  dy  oblygatien  ynd  aller  nottorfil  deszen  gehörend 
[vir  ynser  ansuchen^  zuschicken  weiten  so  seint  wir  willig  ynd  *yild 
bereyt  S.  1.  dy  altten  yerschreybnng  auch  forderlich  znnbersenden 
[yns  wy  hienor  gescheen  ynd  nach  lanth  ynsern  oblygatien  znnber- 
sehreyben  ynd  doranff  S.  I.  gnagsamlich  yersicherong  zothnn' 
[ynd'  vnd  begern  gnedigh  yleisz  an  ench  jr  wellet  allen  möglichen 
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yleysz  hirjon  fnrwenden  das  vns  zu  gnth  gereichen  mocht  das 
wollen  wir  gegen  encb  jn  gnaden  vnd  allem  gnthen  zuerkennen 
gneigt  sein  vnd  znm  besten  ynnergessen  haben  Datnm  Lyr  am 
14  Jnnij  anno  29. 

Cednla 

Ancb  wollen  wir  ench  nit  verbalten  das  wir  von  dem  Graffen 
von  Bueren  [als  gestern"  vernobmen  das  etlicb  kneeht  dem  kunig 
von  Frankreich  [vngenerlich  bey  achten^  zn  gnten  wyder  key.  Mt 
selten  anjgenohmen  werden  derhalben  volboifen  wir  vns  gentzlfch 
wo  vns  jn  dyser  Sachen  mocht  gebelffen  werden  das  wir  noch  allem 
vermngen  wollen  danor  sein  das  solch  fnrnehmen  keinen  fortgank 
soll  erlangen  Vnd  bitten  aber  als  wynor  jr  wollet  Blies  vleysz 
fnrwenden  das  vns  jn  vnserm  obiygend  znm  besten  mocht  gedient 
werden  das  wollen  wir  wy  obstedt  alzeit  jm  besten  gegen  ench 
zuerkennen  gneigt  sein  vtsupra 

C)  Fra  [  tilakreyet  i  Margenen  med  Henvisning  hid.  ^   (*)  Fra  [  igjen  ud- 
slettet.     —    (^)  Fra  [  tilakrevet  over  Linien. 


Kong  Fredenk  I  paaliBgger  Hr.  Henrik  Kntmmedige  at  paatage  Big  Hr.  Holger 
Roienkranti's  Broderbörns  Sag  mod  Hr.  Vineenis  Lunge  og  hans  Sviger- 
moder  (Fra  ingerd  Otiesdaiier)  angaaende  det  dem  tilkommende  Gods,  hyor- 
med  disse  sidde  inde,  da  Hr.  Holger  ikke  for  Tiden  kan  drage  til  Norge. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Geheimearkiv  (Dan.  Kongers  Hist.  fasc.  11.  bNo  15). 
Halvark  med  Kongens  bagpaa  trykte  Seg]    (Jfr.  No.  4*28  oyenfor  og 

Dipl  Norv.  IX  No.  637). 

434.  23  JoDi  1529.  KbhvDS.  Silot. 

Wij  Frederich  met  gudts  nade  Danmarcks  Wendis  och 
Oottis  koning  vduald  koning  tiill  Norge  hertug  i  Slesuig  Holstenn 
Stormern  och  Ditmerskenn  greffue  vdj  Oldenborg  och  Delmenhorst 
helsse  ether  oss  elskelige  her  Henrich  Eruramedige  ridder  wor 
mand  och  raad  kierligenn  met  gud  och  wor  nade  Wiider  at  oss 
elskelige  her  Holgerd  Rosenkrandts  ridder  wor  mand  tiener  och 
embitzmand  paa  wort  slott  Nykiapinge  hafiuer  berett  fore  oss  tbet 
oss  elskelige  her  Vincentius  Lunge  wor  mand  och  raad  och  hans 
husfrues  moder  hafTue  taget  noget  arff  vdj  Uiss^re  och  jordegodts 
och  thet  hafifue  anammet  och  vppebaaret  och  thet  endnn  holde 
hoes  thennom  met  vrette  huilckenn  arff  forne  her  Holgerdts  br^dre- 
bamn  er  äff  rette  tilfalden  Och  band  nu  er  forhindret  here  vdj 
wort  forfaldh  saa  at  band  icke  kand  giffne  siig  ther'om  ind  vdj 
Norge  och  thale  thennom   ther  paa  thenne  tiid  paa  hans  bradre 
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b0nin8  weigne  vdj  rette  Tbij  bethe  wij  ether  och  befale  atj  paa 
baos  weigoe  thale  fori^e  her  Viueentios  Lunge  ooh  bans  bastmes 
moder  om  samme  arff  tiill  och  esker  begerer  och  anaininer  äff 
thennom  fylleste  ther  fore  indtill  saa  lenge  at  sagen  kommer  vdj 
rette  och  band  thaa  ther  om  fanger  dorn  fore  siig  efftber  loffwen 
tiiffiiit  paa  woft  slott  Riepnebaffn  sanctj  Hans  baptiste  afftben  aar 
etc.  mdxxix    Vnder  wort  signete. 

Relator  her  Magnus  G^ye 
ridder  och  boffmesther 
Bagpaa  med  to  forskjeUige  H»nder:    Her    Holgerd  Rosenkrandts    — 
miin  berres  beffalingb  om  Ottis  bern 


Hr.  Mogens  üyläenstjeme,  Befalingsmand  paa  Agershus,  bereiter  Kong  Fre- 
derik I  om  Indbyggernes  Uvilligbed  i  12  Skibreder  til  at  betale  den  paa- 
budne  Gjengjerd,  bYorfor  ban  16  Juni  bar  boldt  Tbing  medAlmuen,  bvis 
Svar  ban  oversender;  det  norske  Rigsraad  tilraader  at  lade  Sagen  bero 
indtil  Kongens  eller  bans  Fuldmsegtigs  Ankomst  til  Norge,  men  Hr.  Mo- 
gens tibnader  Straf  for  Exemplets  Skyld  og  udbeder  sig  tilsendt  en  Jagt 
med  50  Karle.  Hän  beretter  derbos  om  2  Skibe,  der  ere  löbne  ud  fra 
Veere  og  skulle  agte  sig  til  Island  eller  Bergen,  samt  om  3  andre  Far- 
töier,  der  ligge  under  Norges  Kyst 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske Geheimearkiv  (Dan.  Kongers  Hist.  fasc.  11.  b  No.  6). 
Helark,  udvendig  forseglet  med  Vaabensegl  (Ringsignet). 

435.  27  Jani  1529.  Akershas. 

Irliinn  ydtmig  vnnderdanig  plictng  oc  troo  thienneste  eders 
naades  bogmectagbeedt  altiidt  redebonn  tilscbrefitien  met  gnd. 
Eiereste  naadigste  herre  werdes  at  wide  at  effter  ederss  naades 
befalning  om  tben  giengierdt  som  tbee  besennderligen  vtoffuer  xij 
skiibrede  fortrycke  seg  met  oc  indbolde,  tha  loed  ieg  strax  eflter 
at  ieg  biid  tilbage  kommen  war  äff  Danmarch  opskisere  almenning 
th[in]gb  vtoffiier  alle  xij  skiibrede  oc  ioedb  tbinge  met  them  sanctj 
Botniphs  afftenn  tbii  thet  knnde  ey  farre  wi  sßrej  for  theris  aenfridt, 
men  bues  swar  almwenn  gaffne  meg  päa  ederss  naades  iireefftog 
ieg  bescbreeffdeftt]  Sender  ieg  eders  naade  en  wdtscripttber  wtaff, 
Haffde  ieg  strax  raadt  met  thesse  gode  mendt  N[or]ges  raadt  som 
tiilstede  war  bnorledes  ieg  schalle  befatte  meg  ther  vdinden  elfter 
slige  wborsome  oc  wlydelsse,  tha  gaffne  the  meg  fore  at  them 
tyctbe  raadeligest  waere  for  mange  bände  orszager  scbiildt  atlade 
aldeles  bestaa  ther  met  indtil  szoa  lenge  Eders  Naade  eller  eders 
Naades   faldmectigb  hiidt   i  rüget  kom  som   yisseligenn  forwen- 
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thenndeB  er,  Oc  ther  met  haffaer  ieg  ladet  aldeles  bethiemme  indtil 

ieg  fbnnger  ederss  naades  wilie  oc  sehriffuelse  ther  om   ther  will 

ieg  aldeles  8om  ieg  plictug  er  retthe  meg  eflPter   dog  tycker  meg 

raadeligest  w«ere  at  ther  io  gaar  haardeligen  straff  effter  poa'thet 

at  thee  schölle   ey   giere    flere   wlydnge   met   seg   tbii    almwenn 

giares  fast  wnilige  oc  ther  som  icke  thette  straffedes  tha  war  tili 

fare  at  andre  schölle  for d rüste. segh  atgiere  thet  samme,   tecktes 

eders  Naade   atskicke  hiidt  en  iacth  met  je  karle   tha   bleff  ther 

well  raadt  attage  nogre  äff  thee  riigeste  och  yppe(r)ste  we^  hals- 

szenn   oc   siden   schnlde  well  menigheedenn  falde  tili  fayg»  etc. 

Jtem  som  ieg  schreeff  eders  naade  siist  tiill  om  thet  folch  her  von- 

der  landet  kommen  war,  tha  knnde  mitt  folch  som  ieg  haffde  wdt- 

sendt  inthet  fernem»  eller  formerche  äff  them,  Schreffiies  meg  tiill 

wtaff  mitt   eyget   bud   äff  Amsterdam  at  ther  laebe  ii  skiib  wtaff 

Fffier  met  folch  fetalie  besser  krndh   oc   werge  wdtstaferede  och 

siiges  at  thee  acktede  seg   at   Franckerigse,    Engelandt  oc  Schot- 

landt  om  yttermere  hielp  pc  bestanndt  end  hnortt  wdt  the  acthe 

sidenn  wiidh  ieg  icke  dog  schriffaes  nöeg  tiill  at  Sewrin  Norby  er 

icke  heffuitzmandt  ther  paa  oc  at  thee  acthe  seg  att  lislandt  eller 

oc  at  Bergenn  om  thee  fonnge  bestanndt,    kom  meg  oc  nn  nyeli- 

genn  for  tiidennder  at  beer  ere  kommen  iü  skiib  oc  jacther  vnn- 

der  landet    Siiges  at  then  jacth  som  thet  folch  war  beer  nn  siist 

vnder  landet   met  schalle  waere  ther  met   end   hnad  thet   er  for 

folch  ther  met  er,   wiidht  ieg  icke  oc  ligge  thee  stille   oc  inthet 

befatte  seg  met  nogenn  wten  betale  hness  the  taghe  thette  badh 

meg  bispenn  i  Oslo    at  scriffae  eders  naade  tiill    som  han  sagd» 

seg  hafin»  herft]  oc  forfaret  etc.  kiereste  naadige  herre  wilde  eders 

naade  werdes   atwsere  fortencthe  wti  thesse  »rennde  hness  [yder] 

mere  tiidender   ieg   kannd  forfare  wti  fremtiiden  will   ieg  altiidt 

schriffwe  eders  naade  tiill  oc  er  t[het  m]eget  nytteligtt  for  gantzsche 

rüget  at  eders  naade  eller  eders  naades  fnldmecthng  hiidtkom  for 

mange  me[ctii]ge  brystes  schüldt  som  rüget  paahenger    Hnor  ieg 

kanndt  waere  paa  ederss  naades  gaffn  oc  beste  scall  e[ders]  naade 

altüdt  finde  meg  som  tilberligt  er  villig   oc  thiennestacthigh   be- 

falenndes  her  met   ederss  naades  ho[g]mectigheedz   liiff  sieell  oc 

lylftommelig  staett  gnd  almectigeste  ewinneligen    Schreeffnet  paa 

Aggershns  sendagenn  nest  effter  sancte  Hans  baptiste  midsommers 

dag  aar  etc.  mdxxix 

Eders  Naades  Eo:  Mts 

▼illig  oc  plictng  thiener 

Mogens  Qüldenstierne 
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Udskrift:  Hogbomnste  oc  hogmectigste  fiirste  oo  herre  her  Fre- 
derick met  gudz  naade  Daninarchs  Vendes  oc  Gottes  konning  vdt- 
naldt  konning  tili  Norrige  bertog  i  Sieszuiig  Holsten  Stormarenn 
oc  Diitmerscheo  greffne  i  Oldenburg  oc  Delmenhorst  sin  kiereste 
naadige  herre  ydtmig'^eligen] 


Klaus  Hermeling  tilskrlTer  Kong  Christiem  II  i  forsigtige  Udtryk  angaaende 
de  Hverr,  han  paa  dennes  Vegne  bar  havt  hos  (Biakop  FranU)  af 
Minden^  Wilhelm  Klenehe  og  andre,  og  henviaer  tU  Hr.  Antonius  p.  Mei*, 
der  sendes  tiJ  Kongen,  med  Hensyn  til  de  nyeste  Beglyenbeder,  Ryt- 
4eme  etc. 

£fter  Orig.   p.  Papir  i  norake  Riffsarkiv  (MOnch.  Saml.  No.  2783).    Breyform; 
lidet  Halvark  med  Spor  afudvendig  Forsegling  med  Ringaignet 

436.  1  Jali  1539.  BremeD. 

Uorchlachtyghe  grotmecbtyghe  [hochgebaren '  konyngk 
alder  gnedygeste  here  myt  mynem  wylghen  bereden  denste  bydde 
yck  jawe  konychlyke  gnade  denstlyck  wethen  dat  yck  na  benele 
rnd  aneschede  juwer  k  1  w  aller  sake  haluen  so  vele  my  jummer 
moghelyck  myt  vlythe  ghedacht  vnd  vthgherycht  erstlyck  der  breue 
halneo  so  my  jnwe  k  I  w  mynem  g  h  van  Mynden  [etc.*  belanghen 
mede  gbegenen  dar  jnwe  k  1  w  enen  vorsegelden  renorsal  brefyan 
wedder  hebben  schal  den  yck  alle  Wylken  denken  behandet  ynd 
00,  yn  en  kort  den  renersal  bref  my  ghewys  weder  ton  banden 
schycken  weyl  ynd  wen  dem  so  gheschen  wyl  yck  den  vnghesnmet 
by  JQwen  k  1  w  hebben  ock  de  anderen  -  heymygen  benele  an  yf- 
gedachten  Wylken  Clenken  syn  myt  gotlyker  hulffe  vnd  danckna- 
mychheyt  wal  bespraken  vnd  vthgherychtet  des  jnwe  k  1  w  myt 
Torlenynghe  van  goth  yn  en  kort  wol  warachtygen  wyderen  be- 
sehet crygen  werden  och  hebbe  ych  de  lüde  tom,  meren  del  be- 
spraghen  de  by  der  vorhandelynghe  mede  an  vnd  aner  ghewesen 
80  yn  vorganner  tydt  tnsken  juwer  k  1  w  vnd  den  olden  hartygen 
to  Holsten  gheschen  etc.  de  werden  syck  to  der  tydt  wen  dat 
oodych  vnd  batlyck  syn  mach  erer  ere  vnd  do  erer  plycht  wol 
rychtych  holden  vnd  befanden  werden  wes  hyr  ock  yn  dyssen  lan- 
den vor  nnge  tydynghe  vor  banden  vnd  sns  myt  rnter  warke  to 
donde  ys  kan  yck  na  ghelegenheyt  jnwen  k  I  werden  vf  dyt  mal 
oycht  al  dorch  de  vederen  vor  wytlyken  der  haluen  hebbe  yck 
kegenwardyghen  Em  Antonyes  van  Metzse  ytlyke  dynghevndder 
Baken  so  vele  my  der  noch  ytsunt  bewust  an  juwe  k  1  w  to  dra- 
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gende  benalen  so  juwe  k  1  w  yn  gansem  gheheym  vt  omwol  vor- 
stendyget  werden  dat  yck  juwen  k  1  w  yn  vnderdenygem  flyte 
denstlyck  to  erkenende  ghene  myt  gades  hulpe  deme  yck  jawe 
k  1  w  yn  allem  ghelucke  beyl  vnd  .  ghesantheyt  alle  tydt  benele 
datnm  Bremen  am  hylgen  anende  Maryen  beymsohen  etc.  anno  xxjx 

alle  tydt  jnwer  k  I  w 
gans   wylgbe    dener 
Clawes  Hermelyngk 
Udskrift:    Dem    dorcblucbtygen    grotmecbtygben    bocbgbebarn 
forsten  vnd  hern  hern  Crysteren  tzo  Denemerken  Sweden  vnd  Nor- 
wegen  konyngk  etc/mynem  g  b  denstlyck  gbescbrn. 
(')    Fra  [  tilskreyet  over  Linien. 


Kantsleren  Goigkalk  Eriksson  meddeler  Kong  Chrittiem  II  Efterretiiinger 
fra  FredsuDderhandlingerne  i  Camhrny  og  nsevner  de  ankomne  fyrstelige 
Personer  og  Gesandter ;  de  Herrer,  han  paa  Kongens  Vegne  har  henyendt 
sig  til,  have  forsikret  harn,  at  det  i  Fredstraktaten  vil  blive  Kongen  af 
Frankrige  paalagt  ikke  at  stötte  Kong  Christiems  Fiender  men  at  i^jselpe 
til  hans  Restitution;  hvis  Fred  ikke  opnaaes,  vil  man  benytte  Kongens 
og  andre  Fyrsters  og  Herrers  Hjselp  mod  Frankrige. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch  Saml.  No.  2708).    Breyfomi; 
Halvark,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet  (Vaaben). 

437.  11  Juli  1529.  Cambray. 

Hegboren  fnrste  oc  msecbtige  koningb  kiereste  nadigste 
berre  efitirmyn  ydmyge  troo  tieniste  werdis  edber  ko:  Ma^  wijde 
at  ieg  baffuer  taledt  met  tbesse- berrer  efFtir  edber  ko :  Matis  bofal- 
ninge  tba  baffne  tbe  swaredt  staetlicb  at  edber  nade  skall  icki 
bliffae  forglemt  i  tbenne  bandell  oc  tractat  Tbe  baiFue  stellet  een 
artikel  at  konningb  äff  Frankerigb  ingben  bielp  ellir  trast  skall 
giere  edber  nades  fiender  bertogen  affHolsten  ellir ^tederne  emod 
edber  nade  men  bielpe  edber  nade  tili  syne  lande  oc  rige  igen, 
Framdelis  sagde  tbe,  bliffder  tbette  well  bosluttet  som  tbe  forbobe 
tba  wele  tbe  endeligen  finde  raad  edber  nade  skall  bliffne  bnlpen 
vden  twyfiiiell  Men  bliffuer  tbet  icki  frijd  bsre  tba  wele  tbe  saa  bo- 
gyndet  at  tbe  wele  bruge  bode  edber  ko :  Mat  oc  alle  andre  berrer 
oc  furster  tbe  wele  baffne  een  sBnde,  Handelingen  gaer  end  nw 
langsom  tili,  bwer  poa  syn  side  stelle  end  nw  tberis  artikele  oc 
bere  tberis  partijes  klagemael  boswaringe  ocb  bogeerte,  siden  wille 
tbe  komme  tber  om  tili  sammell 
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fiegenten  äff  Frankerige  er  hsere  met  een  stoer  staet,  hennes 
dotther  drotningen  äff  Nanarre  oc  heDoes  broder  Conte  de  Geneae 
theo  Btoere  mester  äff  Frankerige  oc  mange  andre  störe  herrer  oc 
eddelmsend 

Cardinalen  äff  Frankerige  mei  een  iBtoere  staet  som  regerer 
bode  koDi(n)gen  regenten  oc  riget  som  here  siges  oc  flere  biscoper 
met  hannwm 

The  Engeische  botschaff  kom  hiit  poa  torsdag  nest  forledhen, 
bispen  äff  Londen  oc  koningens  Cancellere  met  .1.  personer  tili  best 

Panens  legat  oc  Cardinal  Saloiatas,  kom  met  regenten  oc  the 
sige  alle  at  han  er  goed  poa  keysers  side  oc  raader  allt  tili  en 
beständige  frijdt 

The  Venetianer  theris  botschaff  een  saare  gammeil  mand  oc 
the  Florentiners  komme  vti  gaer  hiit  ind  oc  the  ginge  i  dag  nest 
fore  regenten  oc  fore  hennes  dotther  tili  kirken  met  stoer  trinmph 
äff  herrer  eddelmsend  frwe(r)  oc  jomfrwer  The  Francoser  ere  all- 
tijt  dnbbelt  ellir  tredabbelt  saa  Sterke  hsBre  vti  Cammerach  som 
the  Bnrgondische,  dog  ere  borgeren  gode  keysersche  oc  holde 
Sterke  wacht  nat  oc  dag  vti  alle  strsder  oc  alle  porte  The  wele 
ioghen  regiment  ellir  bofalninge  lijde  ower  them  men  haffne  taget 
them  ower  at  wele  boware  aliting  oc  straffe  then  ene  soaweli  som 
then  anden  vden  nade,  Ther  met  er  end  nw  stoer  frijd  oc  endrecht 
here  i  byen  oc  som  men  formeener,  kom  nogen  yplob  ellir  forre- 
derije  fore  hsende  äff  the  Francoser  tha  skulle  the  inghen  Fran- 
eose  lade  leffwe  ellir  ydkomme  äff  thenne  by 

Kiereste  nadige  herre  Jeg  fick  vti  dag  ferst  edher  nades  breff 
som  er  screffait  then  y  dagh  Juiij  oc  ieg  haffuer  inthet  fornwmmet 
tili  theo  karll  Sigmwnd  Jeg  will  end  nw  forteffue  een  dag  ellir 
two  oc  see  hwad  hsere  will  fore  tages  oc  siden  giffne  meg  tili 
edher  nade  ighen  vden  ieg  foar  anderledes  edher  ko :  Matis  schriffoelse 
Here  er  megit  folck  oc  swaere  taeringe  Edher  ko  Mat  gnd  alsom- 
mechtigste  bofalendes  Screffait  vti  Camerach  then  elloffte  dag 
Jnlij  aar  etc.  Mdxxix 

Edher  ko  Matis  [ydm^ 

Oc  som  edher  ko:  Mat  well  haffuer  bort  at  the  Francoser  ere 
slagen  vti  Jtalien  so  kom  vti  jafftes  post  hiidt  at  the  Hispaner  oc 
keysersche,  haffue  end  siden  owerhalet  the  Francoser  oc  Vene- 
tianer som  sistes  vndwigdhe  oc  rampde  oc  them  poa  thet  ny  slagit 
oc  saa  at  grewen  äff  sancte  Ponel  som  war  greben  i  thet  stacht, 
er  dad  vti  Melan  poa  slottet  äff  the  saar  han  fick  vti  ferste  stach- 
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tinge  Oc  ere  tbesse  Francosere  saare  bedraffnit  oc  sige  dog  met 
fichempt  koningen  baffde  tillforen  labet  flyss  poa  carten  nw  baffner 
ban  satt  resten  medt  tili 

ydmyge  troo  tienere 
Gotscalk 
Ericksen 
Udskrift:  An  koQincbliker  Maiestat  toe  Denmarken  Sneden  Nor- 
negen  etc.  myoem  gnädigsten  beren 
(■)  Fra  [  igjen  udslettet 


Goiikalk  Erik$s6»  beretter  Kong  Chriätiern  il,  at  de  Franske  Herrer  den 
foregaaende  Dag  forlode  Gambray,  og  at  Begentinden  af  Frankrige  be- 
redte sig  til  at  folge  efter,  men  at  hine  idag  ere  vendte  tilbage ;  Frankriges 
Underbandlere  have  staaet  paa  „Hertug^  Frederik»  Side,  medens  de  kei- 
serlige  forlange,  at  de  skulle  stötte  Eong  Christiem,  hvem  de  dog  ellers 
ogsaa  formene  sei?  at  ville  könne  ^jsslpe  til  sin  Ret 

£fter;Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml  No.  2709).    Brevform; 
Halvarkimed  Spor  af  udvendig  Forsegling  med  Ringsignet 

438.  24  Jnli  1529.  Cambray. 

Hogboren  fnrste  kiereste  nadigste  berre  eflFtir  myn  ydmyge 
troo  tieniste  werdis  edber  ko:  Mat  wijde  at  vti  gaer  efftir  myd- 
dagb  droghe  tbee  Francoser  berrer  baere  äff  byen  uiet  stoere  tall 
oc  regenten  lod  packe  allt  siit  tingest  poa  mwler  oc  lodb  giere 
reede  syn  wogen  oc  rossbaer  vti  thenne  dag  botijden  giorde  tbe 
tbesligest  oc  war  ingen  boob  tili  frijd  dog  frwe  Margrete  oc  worc 
berrer  lode  tbem  tbet  intbet  bekomme 

Vti  dag  fore  myddagb  komme  tbe  Francoser  berrer  biit  ind 
igben  saa  x  saa  xx  saa  xxx  beste  oc  ieg  gick'i  fore  myddag  tili 
berren  äff  Bnren  oc  Beweren  oc  wille  tage  met  tbem  myn  affscbeit 
om  tbe  nogit  wille  scriffne  edber  ko:  Mat  tili  Tba  befoel  meg 
Baren  farst  oc  siden  Beweren  at  ieg  skulle  end  nw  forteffue  saa 
lenge  tbe  baffde  boslntt  Tba  wele  tbe  met  meg  giffue  edber  nade 
ytbermere  tili  kenne  oc  sagde  meg  berren  äff  Baren  at  tbet  wist 
skall  nw  worde  frijdt  etc.  Francosen  baffuer  bardt  boldet  poa 
bertog  Frederikes  side  at  ban  icki  kande  forlade  bannwm,  ban 
wille  gierne  met  keys:  Mat  wsere  een  middeler  emellom  edber 
ko:  Mat  oc  bertog  Fredericb  Dog  tbesse  wele  endeligen  ban  skall 
forlade  bannwm  oc  tbe  lade  tbem  bare  tbe  wele  endeligen  finde 
raad  at  bielpe  edber  ko:  Ma^ 
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Theo  skelÜDge  som  meest  war  vti  gaer  er  thette  at  the  Fran- 
coser  bogerede  strax  at  haffue  koningeDS  barn  quith  oc  siden  skulle 
alltiDges  som  here  apponteert  er,  om  frwe  Leonore  brnllop  om  pen- 
dinge  fore  Bargondie  oc  fore  koningens  fsengsell  bliffne  fnldgiord 
oc  meeDthe  at  msen  bürde  atstelle  then  loffne  tili  them  oc  betroo 
them  ther  vdinnen  poa  theris  tractaet  breffde  oc  forscrifiwiDge 
Thesse  sige  kortt  äff  allt  thet  som  hsere  apponcterit  er,  skall  ferst 
fiildgiares  farre  end  koningens  born  komme  äff  keys:  Matisfasender 
Thet  farste  ieg  horer  endelige  boslntt  som  ieg  troer  vti  dag  ellir 
morgen  skall  skee,  siden  will  ieg  gifiiie  meg  tili  edher  ko:  Mat 
ighen,  huilket  gud  alsommechtigste  boware  Datum  Cameracb  then 
xxiiij  dag  Julij  anno  etc.  Mdxxix 

Edher  ko:  MatiB 

ydmyge  troo  tienere 
Godscalk 
Ericksen 
üdskrift:    An  kontnchliker  werde  to  Denmarken    Sneden    Nor- 
negen  etc.  meynem  gnedigsten  heren 

Bagpaa  med  Gotskalk  Erikssons  egen  Haand:    1529 


Goiskalk  EriksMön  .erkjender  Modtagelsen  af  Kongens  Befaling  gjennem  M. 
Melchior  (de  Germania)  om  at  forblive  i  Cambray,  indtil  noget  endeligt 
bliver  besluttet,  som  antages  snart  at  ville  ske;  Herrerne  af  Bueren  og 
Beteren  have  ogsaa  raadet  ham  til  at  vente  nogle  Dage,  da  den  förste 
tror  at  skulle  um  Besked  om  ForbindeJserne  mellem  Franskmsendene  og 
«Hertagen  af  Holsten*". 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (MQnch.  Saml.  No.  2710).    Brevform; 
Ualvark,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet  (Vaaben). 

439.  25  Juli  1529.  Cambray. 

O0g1)oren  furste  oc  koningb  kiereste  nadigste  herre-  Jeg 
fick  i  dag  edher  ko:  Mati<  bofalninge  atwijde  met  M  Melchiors 
breff,  saa  ieg  sknlle  hsere  fortaffne  saa  lengi  nogit  wordt  endeligen 
boslnttet  Tha  werdis  edher  ko:  Mat  wijde  at  ieg  inthet  andit 
formerker  end  thet  bliffner  endeligh  frijdt  oc  the  Francoser  wille 
indgaa  thet  som  thesse  haffne  framssBtt,  dog  om  thet  blifixier  fnld- 
giord kand  ieg  icki  wijde  Jeg  forstaer  at  koningens  harn  bKffne 
tili  thess  at  altingh  fnldgiord  er  vti  keyserens  h^nder,  koningen  er 
here  widt  banden  oc  then  grande  mestre  er  vti  dag  reden  vdt  tili 
hannwm,  Herren  äff  Bnren  oc  Beneren  haffne  end  vti^  jafftes  bedit 


IL 
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meg  forbijde  beere  nogen  dage  saa  wille  the  met  meg  giffne  edher 
ko:  Mat  ytbermere  leylighed  tili  kende  Oc  Herren  äff  Baren  sagde.^ 
meg  at  tbe  Francoser  baffde  lofftiedt  at  wele  giffne  bannwm  tili 
kendne  all  then  handelt  oc  skalkbeed  the  baffde  egennom  dreff- 
wit  met  hertogen  äff  Holsten,  The  Engeische  som  ieg  forstaer 
bliffne  met  indtagit  i  thenne  frijdt  dog  tbe  Venetianer  oc  Floren- 
tiner ere  vden  lacht  oc  tbe  droge  bsere  vtaff  poa  fredag  nest  for- 
leden,  Men  siger  at  konrngen  aft  Frankerige  skali  komme  hsere 
ind  nar  boslnttet  er,  Jeg  will  fortoffue  saa  lengi  tbesse  herrer 
giffne  meg  een  endeiigh  affscheidt  oc  giare  myt  beste  vti  edbers 
nades  sag  som  en  troo  tienere  b0rr  atgiere  Edher  ko :  Mat  gnd  al- 
sommechtigste  bofalendes  Screffnit  i  Gameracb  then  xxv  dag  Jnlij 
anno  1529 

Edher  ko  Matis 

ydmyge  troo  tienere 
Godscalk 

Erycksen 
Udskrift  som  paa  No.  437,  Paaskrift  som  paa  foregaaende  Brev. 


Gotskalk  Eriktsön  beretter  Kong  Chris tiern  11,  at  Fredsunderhandlingerne  i 
Gambray  endnu  stadig  föres  mellem  Keiseren  samt  Kongerne  af  Frankrige 
og  England,  men  at  Freden  dog  ventes  at  blive  forkyndt  förstkommende 
Thorsdag ;  Herrerne  af  Bueren  og  Beceren  önske,  at  han  endnu  skal  for- 
blive  der  nogle  Dage  for  at  kunne  bringe  Eongen  endelig  Besked. 

Efter  Orig.  d.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  2711).    Brevform; 
Halvark,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet  (Vaaben). 

440.  26  Jnii  1529.  Cambray. 

Hoghboren  fnrste  hogmsechtige  koningh  kiereste  nadigste 
herre  werdis  edher  ko  Mat  wijde  at  jeg  icki  andit  kand  b0re  end 
thet  bliffner  een  stadige  frijdt  emeilom  keys:  Mat  koningen  äff 
Frankerige  oc  Engeland  er  met  ther  vti  begreben  Dog  the  baffne 
end  nw  nogben  particnlere  sager  som  tbe  nw  dagligen  om  for- 
eenes  Men  siger  at  frijden  skall  forkyndes  bssre  poa  torsdag  nest- 
komendes  oc  tha  skall  bispen  äff  Camerac  sywnge  syn  farste 
messe  oc  meene  man  wist  at  koningh  äff  Frankerige  skal  person- 
ligen  komme  biit  vti  morgen  at  äfften  dog  han  bogerer  athaffne 
een  port  jnde  met  sijt  folk  bowaerdt  oc  borgeren  wille  thet  intbet 
tillade 

Herren  &ff  Buren  oc  Beweren   baffde   bedit  meg   end  nw  at 
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fortaffae  hsBre  nogen  dage  saa  wele  the  bywde  ellir  scriffhe  edher 
ko :  Mat  boschedeligen  tili  met  megh 

Erchibispen  affCapna  skall  rijde  per  post  tili  Rom  saa  snart 
tbette  er  lendeligen  boslnttet  om  eonfirmation  poa  sodane  traetaet 

Hwad  ythermere  tidinge  bare  ere   kand  her  Anthonius   van 

Mets  well  ynderwise  edber  koninglige  Maiestat,   hnilken  ieg  gnd 

ahommechtigste  ewindeligen  bofaeler    Datum  Gameracj  tben  xxvj 

dag  Jnlij  anno  etc.  Mdxxix 

Edber  ko:  Matis 

ydmyge  troo  tienere 

Oodsoalk 

Eryoksen 

Udakrift  og  IHiaakrift  som  paa  foregaaende  Brev. 


Gottksik  Briksi^m  underretter  Kong  Chrisiiem  11  om,  at  han  i  Anledning 
af  dennes  Dagen  forad  modtagne  Brev  Btrax  henvendte  sig  til  Herren  af 
Buermj  der  imidlertid  ikke  for  det  forste  kan  komme  til  Kongen,  hvor- 
for  denne  anmodes  om  at  give  harn  sine  Onsker  skrifUig  tillgende;  alle 
FredsArtikleme  ere  ikke  endnu  fastsatte,  dog  antages  Freden  at  blive 
proklameret  förstkommende  Mandag,  hvorefter  Bl  Gotskalk  vil  vende  til- 
bage  til  Kongen.  Frankrige  har  efter  lang  Modstand  endelig  loTOt  at 
opgiye  «Hertog*  Prederiks  Parti. 

£fter  Orig.  p.  Pi^ir  i  norske  Rigsarkiv  (Mflnch.  Saml.  No.  2712).    BrOTform; 
^    Halvark,  udvendig  forseglet  meid  Vaabensegl  (Ringsignet). 

441.  31  Juli  1529.  Cambray. 

Hecbboren  fnrste  oc  koningb  kiereste  nadigste  herre  Jeg 

fiek  Tti  gaer  edher  ko:  Matis  breff  oc   antwordet  strax  herren  äff 

Boren  sijt  breff  tha  wiste  han  jngen  boscheed  at  sige  meg   andit 

end  han  künde  icki  komme  here  heden  farre  end  tbette  er  eendt 

ete.    Nn  i  dag  sagde  han  meg  tbesl igest  jeg  skiille  scriffhe  edher 

ko:  Mat  tili  at  han  ingenlnnde  künde  komme  bare  äff  f0rre  end 

thette  war  boslnttet    Oc  thet  sknlle  end  nw  well  waare  een  dag 

sex  hellir   othe    Thesligest  nar   frwe  Margrete   drager  beere  äff, 

twyffler  hannwm  han  skall  icki  faa  forelaff,  at  drage  fran  benne, 

fore  poa  weigen   om  han  end  wille  gerne  komme  nogenstedz  tili 

edber  nade  farre  end  the  komme  tili  Bmssel   Ther  fore  sagde  han 

om  sodane  serinde  baffde  stoere  hast  tha  knnde  edber  ko :  Mat  well 

scriffUich  giffue  hannwm  all  meningen  tili  kendne  vti  artikell,   Oc 

Wille    han   tha   saa  well   raade   ther  vti  oc  sware  ther  poa,  som 

edher  ko :  Mat  war  selff  hoos  hannwm,  fore  thet  andit  sagde  han, 
XU.  d4 
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ieg  motte  scriflfiie  edher  ko:  Mat  at  han  hoober  ickj  andit  end 
tbenne  frijd  skall  bosluttes  oc  blifiiie  bostandigh  dog  ther  ere  end 
Dw  nogen  artikell  som  the  handele  om  The  Venetianer  oo  Flo- 
rentiner som  wäre  borte  hoos  koningen,  ere  igien  hiidt  kommen 
oe  han  haffde  them  gierne  met  vti  thenne  tractaet  Jtem  then  ar- 
tikell som  war  stellet  edher  nade  anrarendes  er  sambtyokt  Dog  de 
Francoser  at  thet  farste,  woore  ther  hart  emod  at  the  ieki  kwnde 
forlade  hertogen  äff  Holsten  etc.  Men  siger  end  nw  at  koningen 
skall  komme  hiit  dog  meg  twyffler  ioo  lenger  jo  mere  Saa  snart 
thenne  frijd  er  bosinttet  oc  bosworen  som  the  nw  sige  at  skulle 
skee  poa  mondag  nestkommendes  tha  will  ieg  giffiie  meg  tili  edher 
ko:  Mat  ighen,  hnilken  gud  alsommechtigste  boware  tili  lijff  oc 
siffil  ewindelige    Datum  Cameracj  then  siste  dag  jn  Julio  aar  etc. 


Edher  ko:  Matis 

ydmyge  troo  tienere 
Godscalk 
Ericksen 

Udskrift  som  paa  de  nsBrmest  foregaaende  Breve.    Bagpaa  med  Hans  Michela- 
Böns  Haand:  1629  —  Äff  mester  Gotskalch 


M.  Melchior  de  Germania  overaender  Kong  Ckrisiiern  II  et  Brev, .  der  har 
ligget  inde  i  en  fra  Kantsleren  M.  Gottkalk  Erikaon  samme  Dag  mod- 
tagen Skrivelse;  Freden  siges  at  skulle  kundgj0res  den  fölgende  Dag. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Riffsarki?    (Münch   Saml.  No.  2755)     Brevform;. 
^vartark,  udvendig  ferseglet  med  Ringsignet  (Vaaben). 

442.  31  Jali  1529.  Mecheln. 

KfBriste  nadigste  herre:  ether  kong:  Mat  verdus  at  wiidhe 
at  ieg  fick  i  daag  eth  bref  af  ether  nadis  Cantzeler  mesther  6ot- 
sckalk  wilken  sender  meg  eth  bref:  luckt  j  myth:  thet  som  ieg 
Sender  ether  kong:  Mat  her  medt  Jngen  nye  tiidender  weed  ieg 
idermere  at  skrifue  en  er  Kong:  Mat  tiilforn  sielfuen  wiidhe: 
[skrifue^  weel  ath  man  syer  ath  freeden  skall  y  morgen  kundt 
giores  Skrefuet  y  Mechlen  then  xxxj  daagen  Julij  Anno  etc.  xxix 

Ether  Kong  Mats 

Jdmidige  troo  thiener 

M  Meicior 

von  Germania 


1529.  531 

Udflkrift:  Kwer  Mat  zw  Dennemarcken  Sweden  Norwegen  etc. 
meynem  aller  gnedigisteDn  herrenn 

Bagpaa:   1529 
(*}  Fra  [  igen  udalettet 


M.  Melchior  de  Germania  beretter  Kong  Chrislem  II  om  den  Samtale,  han 
efter  Be&ling  gjennein  Erkebiskop  IGvttav  TrolU)  bar  bavt  med  Ger- 
hard 8t  er  ehe  og  Lautrut  (Tücher)  angaaende  KongenB  Pengeanliggender, 
samt  om  Freden,  der  siges  Blattet  sidst  forledne  Tirsdag,  og  af  bvis  Ar- 
tikler  ban  nsvDor  nogle  saaledea,  som  de  ere  bam  berettede. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (MüDcb.  Saml.  No.  2756).    Brevform; 
Halvark,  udvendig  forseglet  med  Kingsignet  (Vaaben). 

443t  7  August  1529.  Mecheln. 

/  Kieriste  nadigete  herre  Ether  konglich  Mat.  yerdns  at 
wiide  som  ether  nade  loodh  befale  meg^  medt  Erckebiepen  äff 
Vpsall  at  ieg  skulle  verhere  om  Oerhart  Stercke  etc.  Tha  verdös 
ether  kong:  Mat.  at  wiidhe  at  Gerhart  Stercke  oc  Lazarus  hafue 
nw  weriith  herr  nogre  daage  och  hafue  haft  sa  moget  at  giare 
som  ether  nade  aldrj  skulle  troo:  forthij  thee  hafue  weriit  ther 
ydofuer  at  sende  penige  äff  steedt  tiil  thee  reysener  ther  skulle 
faare  tiil  Italia  Jeg  hafuer  taled  medt  Gerhart  Stercke  och  Lazarus 
thee  riide  reeth  nw  äff  stedt  tiil  Andwerpen:  och  blifuer  Gerhart 
Stercke  j  morgen  och  paa  sandag  och  mandags  tiil  myddags  y  syt 
huys  y  Antwerppen:  och  hafue  thee  bode  talet  medt  meg:  och 
»re  weel  begerendes  at  ether  nade  kommer  sieluen:  eller  och 
Sender  nogen  man  kau  giore  ende  paa  ether  nadis  forende:  thee 
beklage  thennom  worlundes  thee  hafue  haftymage:  ochbeskicker 
ether  nade  alle  penige:  och  the  hafue  sieluen  ey  werith  betrudt 
tiil  xijm  gilden  af  theris  egene  penige  naer  thee  hafue  bedet,  om 
som  thee  tiidt  giort  hafue  forthj  the  [sye^  Hochstetter  hafue  altiidt 
swaret:  [ath]  thee  »re  thee  same  som  faadde  paa  ether  nadis  yegne 
befalinge  ath  holde  penigen  hoes  thennom  Nw  begere  thee  samme 
Gerhart  Stercke  och  Lazarus :  om  ether  nade  wille  nw  holde  then- 
nom scadesl0s  at  thee  matte  kumme  tiil  theris  wil  thee  ey  lade 
ether  Mat  paa  en  anden  tiidt  medt  en  xlm  fl:  och  hafue  thee 
eblant  andet  sacht  meg  andre  ordh:  om  nogre:  wilke  ieg  ey  kan 
skrifue:  men  naer  ieg  kommer  och  ether  nade  thet  begerendis  »r 
wil  ieg   ey   yorholde   for  ethers  Mat:    Wij  hafue  beer  vor  yisse 

tiidende  atb  then  friidt  bleff  besworenn  y  tiisdages  negst  forleden 

34» 
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och  Key:  skall  haftie  twenne  million  afCroner  thee  xy  mal  hun- 
dert twBent  skall  han  nw  strax  inden  yj  yger  annanie:  och  yiy 
mall  hundert  twsent  skall  man  konigen  äff  Engelaut  betale:  och 
skall  therr  paa  konigen  afp  Engelantladhe  ofuerandworde  Keyseren 
syne  denodia  inden  sex  yger:  oc  Key:  Mat  hafuer  alle  condicions 
och  artickle  for  seeg  (ydhen  alt  einste  Burgundia)  som  thee  wäre 
beslutet  y  Madrill  Jdermehre  skall  Key:  Mat.  beholde  Konigens 
äff  Franckriicks  barn:  eth  aaer  ennw  [p]aa  thet  hans  Key  Mat 
kan  blifue  thybether  forwaret  Jeg  skrifher  ether  Kong :  Mat  som 
beer  sies:  bedindes  om  ey  saa  err:  ether  Mat  wille  meg  ey.her 
ythj  holde  for  logener:  thij  gudh  skall  kiende  ieg  wille  ey  gerne 
liuge:  her  medt  ether  Kong:  Mat  gudh  befalendis  Mechlen  then 
yy  dagen  Augusti  Anno  etc.  xxix 

Ethers  Kong:  Mat 

Jdmidige  troo  thiener 
M  Melcior 
yon  Germania 
Udakrift':  Kw«r  Mat  zw  Dennemarcken  Swedenn  Norwegen  etc. 
meynem  gnedigsten  herren  zw  eigenn  handenn. 

Bagpaa  med  KongeoB  Haand:  Accepit  .6.  dies  Augusto.  Anno  etc.  29. 
(^)  Fra  [  igjen  ndslettet 


M.  Melchior  de  Germania  underretter  Kong  Ckristiem  II  om,  at  ban  har 
talt  med  Hr.  Antonius  v.  Jfeit,  som  er  vülig  til  at  udföre,  hvad  Kongen 
önsker,  Og  yU  indfinde  sig  hos  Herren  af  Bectren^  saasnart  denne  kom- 
mer Igem,  samt  tilbyder  Bud  til  Hertag  Erik  af  Brawuehweig,  ül  hvem 
hans  IJener  Philip  snart  skal  drage. 

Efter  Orig.  p.  Fftpir  i  norske  Rigsarkiv  (Mflnch.  Saml.  No.  2757).     BreTform; 
&vartark,  udvendig  torseglet  med  Ringsignet  (Vaaben). 

444.  15  August  1529t  Necheln. 

Kseriste  nadigste  herre:  Ether  Kong:  Mat  verdus  at 
wiidhe  at  herr  Anthoni  äff  Metz  hafuer  weriith  beer:  och  talid 
medt  hcrtug  Erick  äff  Brunswick  som  er  her  nw  y  syen  stedt  som 
man  kaller  Pitzenburg :  och  hafuer  ieg  talet  met  same  herr  Anthonj 
om  alt  thet  ether  nade  befalede  meg:  wor  wdj  hwes  deel  hannom 
muglicht  for  nogen  stedt  wil  han  giare  ether  Kong:  Matalltheen 
thienste  y  syn  yderste  macht  ser:  och  wil  han  seeg  finde  hoes 
herren  af  Heueren :  thet  farste  han  kommer :  ther  som  ether  Kong : 
(Mat.)  som  hannom  och  meg  tickes  och  venthendes  ser:   och  ther 
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jdenner  vere  redebodhen  tiil  all  then  deel  ether  Kong:  Mat.  be- 
gerendes  mr :  War  thet  oc  saa  ath  ether  Koog :  Mat.  wille  hannom 
aodet  noget  serdelis:  wille  ieg  skrifne  hannom  tiil:  tha  er  han 
ganake  velwillig  tiil  at  komme  tiil  ether  Hat:  wor  ether  nade 
thet  begerendes  8Brr:  och  sender  han  nw  thenne  briefweiser  Philip 
Bjn  thiener  tiil  hertagen  äff  Brrawnswick  om  ether  Eong :  (Mat.) 
wil  akriftie  noget  ther  hedhen  j  thenne  eyen.  Man  sier  herr  at 
frw  Margnerite  kommer  ey  ennw  j  thenne  yge  Waat  andet  nyet 
forfaller  wil  ieg  gerne  giftae  ether  nade  tiil  kiende  Datnm  Mechlen 
then  XY  [JnP  Angnati  Anno  etc.  xxix 

Ethers  Eong:  Mat  jdmidige  thiener 

Melcior 

Udskrift  og  Paaskrift  som  paa  No.  442  oyenfor;   Variant:  atter  mangler. 
V)  Fra  [  igen  ndslettet 


M.  Mßiekior  dt  Oermmia  bereiter  Kong  Ckritiiem  II,  at  den  BefiJing,  aom 
Erkebiskop  Gusim  (Troih)  bragte  tU  Electns  (Jokan  Wnt),  har  M.  Mel- 
chior titekreTet  denne,  der  rar  paa  en  Lystreise  udenfor  Staden,  og  fiutet 
bans  Svar,  aom  ban  beretter  Kongen ;  Herren  af  Beteten  gkal  fra  Gam- 
braj  TSre  reist  l^jem  til  Zeeland,  medens  Herreme  af  Bergen  og  Beeren 
med  Statholderinden  Fra  Margrete  dges  at  komme  til  BrOasel  i  Slat- 
ningen  afUgen,  bTor  M.  Melchior  vil  söge  dem,  om  det  er  Kongens  Villie. 

E^ter  Qrig.  p.  Pi^ir  i  nonke  Bigsarkiv  (MOAch.  SamL  No  2768).    Brerform ; 
Halvark,  ndvendig  forseglet  med  Ringsignet  (Vaaben). 

445.  17  August  1529.  Mecbelo. 

KflBriste  nadige  herre  Ether  kong:  Mat  Terdna  at  wiide 
at  Terdngiete  herre  Erckebiepen  äff  Vpsal  hafner  weriit  heer  y 
gaar  twenne  reiser  och  gifhet  meg  tiil  kiende  wees  deel  hann 
hadde  7  befaling  af  ether  kong:  Mat.  ath  sie  herr  El(e)ctnB  etc. 
oeh  efter  thij  han  war  vdtfaren  äff  Mechlen  paa  eth  hnys  en  miell 
eller  ü  hedhen  at  giore  seeg  glad  medt  syne  yenner  tha  skref  ieg 
hannom  tiil  y  alle  maade  aom  forekrefne  herr  erckebispen  gaf  meg 
tiil  kiende:  wor  paa  han  skrifner  meg  igen  och  beder  meg  at 
gifne  ether  nade  tiil  kiende:  ath  all  then  deel  han  hafner  sacht 
ether  [nade^  Kong  Mat  och  andre  gode  mend  tiil:  y  then  saag 
Benediotns  anrarrendis  ser:  ath  hafhe  forlenget  then  daag  will  han 
holde  som  en  erlich  man  boer  ath  holde:  och  skrifner  han  seeg. 
at  fomndere  ther  paa:  ath  ether  kon:Mat  vele  lade  besage  han- 
nom om  Bodant  ydermer:  och  ath  han  war  om  aftenen  hoes  ether 
nade;  oob  als  intbet  blef  talet  om.    Sidhen  hafner  han  sendt  meg 
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etber  kong :  Mats  bref  ooh  skrefuet  meg  ydermehre  tiil  wees  ether 
nadis  villie  warr  y  tbet  iey  sknile  tiil  Bryssel  gifue  oc  ther  thee 
berrer  forbiede:  worr  paa  etber  kong:  Mat  verdas  at  wiide  farst 
at  etb  budb  err  laben  berr  ^egemmom  äff  Bragge  wilken  kam 
fraan  Camerick  ocb  sagde  meg  atb  berren  af  Beueren  err  faren 
fran  Camerick  tiil  Seelande:  ocb  tbee  andre  herrer  som  er  Bergben 
ocb  Baren  sknile  weere  medt  frw  Margnarete  paa  fredag  eller 
leerdag  atb  tbet  seneste  y  Brissei.  sodant  sie  frw  Margnerites  egenne 
tbiener  ocb  en  dorswend  som  er  knmmen :  men  tbet  kan  doch  weel 
vendes:  ocb  tyckes  meg  ther  fore  atb  gifne  meg  tiil  Brissei  sknile 
ieg  ey  andet  knnne  giare  vden  at  forthere  penige:  docb  etber 
kong  Mat  wille  verdas  tiil  [at|  gifne  meg  idermehre  syn  wille  tiil 
kiende  waatb  ban  wille  bafne  giort  will  ieg  gerne  som  en  troo 
tbiener  retbe  meg  efter  docb  kan  etber  Mat.  vel  besynde  atb  paa 
then  gnlden  etber  nade  bafner  sendt  meg  wilken  for  xz  st.  kan 
man  ey  lenge  tbere:  man  skall  bafne  viij  st.  for  yogen  bort  och 
igen  waat  ocb  en  forterer  en  daag  kan  etber  Mat.  sielnen  weel 
achte  Skrefnet  y  Meoblen  then  xvij  daag  Angnsti  Anno  etc.  xxix 
Etber  Kong:  Mat 

jdmidige  troo  tbiener 
M:  Meloior 

von  Oermania 
Udsknft  som  paa  No.  443  oyAofbr;   Variant:  eigenn  manf^er. 
Bagpaa:     1529 
(')  Fra  [  igjen  adslettet. 


M.  Melchior  de  Germamia  meddeler  KoDg  ChrtMiiem  11^  at  ingen  ret  ved, 
naar  Htatholderinden  Fni  Margrete  og  de  hende  ledsagende  Herrer 
komme  til  Brüssel  eller  Mecheln,  hvorfor  M.  Melchior,  da  han  ingen 
Befaliug  modtog  fra  Kongen,  ikke  reiste  til  BrOsael,  men  liTis  dette  ön- 
skes,  er  han  Tillig  til  at  drage  derhen. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Riosarkiv  (MOnch  äaml.  No.  2759)     Brevform ; 
kvartark,  udvendig  rorseglet  med  Ringaignet  (Vaaben). 

446.  22  August  1529.  iMecheln. 

Kseriste  nadigste  herre :  ether  Kong:  Mai  verdns  at  wiide: 
atb  ieg  ingen  reth  besked:  weed  at  skrifne  ether  Mat:  naer  frw 
Margnarite:  eller  och  nogre  the  ander  berrer  kommer:  enthen  tiil 
Bryssel  eller  hiidt  man  sier  vel  at  bnn  sknile  komme  tiil  Brüssel 
medt  alle  herrene  doch  weed  man  tbet  ey  for  wist  Ther  »re  och : 


■■ 
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8om  sie  ath  ther  ler  en  herredag  7  Bergen  7  Henegaw:  och  ther 
fore  skulle  hau  fortefue  ennw  7  nogre  daage:  saa  hun  skulle  tj 
knnde  komme  tiil  Brüssel  for  en  paa  loerdagen  nest  körnendes, 
och  efter  thij  ether  kong  Mat  hafner  inthet  ladet  gifnet  meg  swar 
paa  m7t  skrifnelse  war  [paa^  [efter*  ieg  skulle  rette  meg:  om  ieg 
skulde  faare  tiil  Brüssel  eller  och  e7:  och  ieg  sieluen  hafuer  for- 
merckt:  ath  man  e7  andet  künde  giore  en  spille  penigen  7  Brissel : 
hafuer  ieg  ladet:  ath  gifue  meg  ther  hedhen  om  ether  kong:  Mat 
Til  7dermer  hafue  her  wthj  giort:  och  verdus  tiil  ath  gifue  [meg* 
ether  kong :  nadis  yillie  tiil  kiende :  wil  ieg  altiidt  gerne  rethe  meg 
8om  en  troo  thiener  bor:  efter  S7n  gode  yillie  skrefuet  7  Mechlen 
theo  xxij  August!  Anno  etc.  xxix 

Ether  Kong:  Mats.  Jdmidige  troo 

och  plichtug  thiener 

M  Melcior 

Ton  Oermania 

Udskrift  Qg  Paaskrift  bodi  paa  No  444  ovenfor. 

(')  Fra  [  igen  ndslettet.    —      C)   Pra  [  tüskrevet  over  Linien. 


M.  Melekior  d§  Gtrmtmia  underretter  Kong  Ckritiiem  11  om,  at  han  har 
q[>hoidt  Big  nogen  Tid  i  BrQssel,  hvor  Herren  af  Bu^rm  endelig  er  ind- 
tmfien  den  foregaaende  Dag ;  idag  har  han  loTet  M.  Melchior  at  begiTe 
aig  tilLier  til  Kongen  iovermorgen  og  sei?  forhandJe  med  denne;  Herren 
af  Bergm  har  endnn  ikke  vieret  i  Brüssel,  og  om  Statholderindens  An- 
körnst yed  man  heller  intet  vist 

Ffter  Qrig.  p.  Papir  i  norske  RigsarkiT  (Manch.  Saml.  No.  2760).    Brevform; 
üalvark,  ndyendig  forseglet  med  Ringsignet  (Vaaben). 

I47.  27  Augast  1529.  Mechelo. 

KflBriste  nadigste herre  Ether  kong:  Mat  yerdus at wiidhe 
at  ieg  hafuer  biidt  so  lang  tiidt  7  Brissel  effter  thee  herrer :  tili  7 
gaard  m7ddags  xij  slog  tha  kom  herren  äff  Buren  forst  saa  gick 
[han^  ieg  strax  tiil  hannom  oc  gaff  ether  kong  Mats  serende  tiil 
kiende  baadh  han  meg  biidhe  7  afilhens  ofuer:  7  daag  gick  ieg 
tiil  hannom  igen  vij  sloog  gaff  han  meg  endelige  for  gode  swarr: 
at  han  will  ofuer  morgen  kumme  sielf  tiil  ether  kong :  Mat.  7  Lire 
och  therr  will  han  giffue  ether  kong:  nade  all  le7lighedt  tiil 
kiende:  och  7dermer  berotslage  wees  idermere  godt  kan  were  7 
ether  kong  Mi  forende:  herren  af  Bergen  hafuer  07  Wereth  7  Bris- 
sel: och  torde   ieg  e7  faare  efter  hannom:  thy  ieg  war  reedt: 
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men  ieg  skulle  faare  efter  hannom  skulle  herren  äff  Buren  ontgosd 
meg:  Jnthet  weet  man  visseligen  naer  frw  Marguerita  kommer 
hiidt:  ey  weed  ieg  och  andre  nye  tiidender  paa  thenne  tiidt: 
etber  kong:  Mai  her  medtgudh  alsommechtugste  befalendes  Mech- 
len  then  xxvij  Augusti  Anno  etc.  xxix 
Ether  kong:  Mats. 

Jdmidige  troo  thiener 
M  Melcior 
von  Germania 

Udskrift  som  paa  Na  444  ovenfor. 
(0   Fra  [  igjen  udslettet. 


Hr.  Mögen»  Gyldeiuijerne  (HövedBmand  paa  Akershos)  Bender  'Kong  ^  Fr«. 
derik  I  ßesked  om  Begivenhedeme  i  Norge  siden  Hertag  Chri»Him» 
Ankörnst  samt  om  Akenkut  Slot  og  Len  med  Hr.  Mogmts  LouriiMsin 
(Ldvenbalk)  og  sin  Broder  Oiit  og  udbeder  dg  Kongens  skriftlige  Syar 
og  Be£eding  desangaaende. 

Efter  Orig.  p.  Fftpir  i  danske  Geheimearkiv  (Danske  Kongers  Hist  fiuc.  11  b.  Na  9). 
Brevform;   Halvark  med  Spor  af  odvendig  Forse^ing  med  Ringsignet. 

448.  5  Septbr.  1529.  Akershos. 

Nun  ydtmig  wnnderdanig  plictug  oc  troo  thienneste  eders 
naades  hogmectngheedt  altiidt  villigh  oc  redeboenn  tilschreffuen 
met  gud  Hogborennste  oc  hogmectigste  ffiirste  kiereste  naadige 
herre  om  buess  handell  oc  leiligheedt  seg  beer  na  begi£Fdet  haflfuer 
siidenn  eders  naades  hogmectugbeedtz  S0n  hogborenn  oc  bogmec- 
tugbe  fiirste  bertog  Garstenn  hiidt  i  rüget  kom  oc  om  eders  naades 
slottb  Akerszbus  oc  thess  leenn  szom  ther  nn  wunder  ligge  buess 
ieg  baffuer  künde  ofiuerweigsB  eders  naades  gaffn  oc  beste  atware 
baffuer  ieg  bedet  oc  befaledt  her  Mogenns  Lauritssen  oc  miin  bro- 
der Otthe  atgiffue  tilkiende  oc  darligenn  ynnderwisze  eders 
naades  bogmectigheedt  altingest  buorledes  ther  om  er  ydtmigeli- 
genn  bedenndes  oc  begiserenndes  at  eders  naade  wilde  werdes 
slige  myne  »rennde  oc  werfF  som  thee  eders  naades  hogmectug- 
heedt  foregiffuenndes  werde  gunsteligen  ofiuerhare  oc  annamme 
giffuendes  meg  eders  naades  wiliss  oc  fuldmening  Scripteligen 
igien  ther  om  Ther  ieg  altiidt  (som  ieg  plictugb  er)  will  flictheli- 
genn  oc  aldeles  fnldkommeligen  retthe  oc  skicke  megh  efflter,  Oc 
schall  eders  naades  hogmectugheedt  altiidt  befinde  meg  vdinden 
eders  naades   befalning  troligen  oc  flicteligenn   atforarbeide  paa 
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Oders  naades  gafih  oo  beste  vfoniainmeligen  i  alle  maathe  Befa- 
lendes  eders  naades  hogmectngheedtz  liiff  sieell  oc  staett  gad  al- 
meotigste  ewinneligenn  Sehrefftaet  paa  eders  naades  slotth  Akers- 
hos  BanndageD  nest  for  worfme  dag  natinitatis  anno  etc.  mdxxix® 
Eders  Naades  Ko:  mtz 

ydtmig  00 
willigh 

Mogenns 
Giildenstieme 
üdikrift:  Hogborennste  oo  bogmectigste  fSirste  berFredericb  met 
gndz  naade  Danmarobs  Wenndes  oo  Qottes  konning  ydtaaldt  kon- 
ning  tu  Norrige  bertog  i  Sleszwiig  Holstenh  Stormarenn  oo  Dyt- 
meracben  greffiie  i  Oldennborg  oo  Delmenborst  sinn  kiereste  naa- 
digste  herre  ydtmigeligenn 


Pedtr  S^wHMsUn  bereiter  Kong  Fr§derik  /,  at  hao  seh  og  Almuen  (i  Viken) 
med  Gtode  haTde  tihagt  Hr.  Henrik  Krwmmtdige  paa  KongeoB  Vegne 
Holdakab  og  Troskab;  BTenakeme  bar  taget  alt,  bvad  ban  eiede,  fordi 
ban  ikke  vilde  gaa  dem  tilbaande,  men  Hr.  Henrik  bar  atter  gjort  bam 
tu  Lagmand«  som  ban  för  var,  og  lovet  at  Igtelpe  bam  til  nogen  Erstat- 
ning  for  ät  Tab. 

Eiter  Orig.  p.  Papir  i  dan.  Gebeimearkiv  (Danake  Kongers  Bist,  fasc.ll  b  No.  7). 
Brevform ;  LeTning  af  odvendig  Foraegling  med  et  stört  8egl. 

449.  22  Septbr.  1529.  Narstrand. 

Nyn  ydmygeligba  Tnderdanligba  yeluillige  pligtige  tro 
tinniste  altiit  ydmygeliga  met  wor  berre.  Hogboren  ferste  alder- 
kereste  nadige  berre  verdiges  oder  nadbe  rede  tbet  ber  Henrik 
tingade  met  almogen  oppa  eder  nades  Togna  tba  bleff  almogben 
ganske  gladb  ad  eder  nade  Terdiges  til  atb  tagha  them  wdij  eder 
nades  forstelige  tisenente  äff  wmille  bender,  som  er  te  Swenske 
Ocb  bade  iak  meget  talet  met  alraogen  til  fornet  tot  te  skulle 
kerligen  bondb  gaa  eder  nade  tber  te  meget  wore  twilactige  atb 
ber  war  ingben  tbem  kwnne  traste  men  tba  war  almogen  oob 
iak  Tiidber  i  ratb  tet  Tij  Tille  frelssa  lannitb  met  wore  egna 
peninga  tet  sknlle  vare  wreffnet  oeb  wbrentb  äff  te  Swenske  ocb 
eder  nade  til  bonde  Alldber  kereste  nadige  berre  Hafiner  iak 
sankt  ber  Henrik  Kromedige  myn  bwlla  tro  tisBneste  oppa  eder 
nades  Togoa  och  tben  tU  iak»  wbmdligben  bolla  met  liffb  oob 
halz  som  j  tro  yndersatte  b0r  garm  modb  sin  rette  berre.    Oppa 
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tet  iak  yille  inghen  gaa  til  honde  fer  eder  nades  makt  breff  kom 
her  i  lanith  tha  reflfiiade  te  Swenske  alth  tet  iak  otte  saa  iak  er 
bloth  arm  man  fer  Nargis  rigis  sknll  Kereste  nadige  herre  bade 
iak  longbogen  her  i  Bahuslen  äff  kongh  Kristiem,  ligger  ther  j 
f0ge  rente  til  theo  rente  toge  te  Swenske  opp  och  i»k  bleff  rettaei 
äff  them  ffortij  iak  yille  ey  anworde  te  Swenske  langbogen  til 
honde  vnder  Swaeriges  krwne  Kereste  nadige  herre  anwordade 
her  Henrik  Eromedige  miig  laubogen  som  iak  til  fornet  haffde 
oppa  eder  nades  vegna  tet  iak  skall  sigha  laugen  mellom  fattigh 
och  righ  och  i»k  tet  garfe  vil  som  iak  vil  haffua  tak  äff  eder 
nade  Och  loffuede  her  Henrik  migh  tet  han  skulle  wäre  migh 
hielpigh  til  edernade  tet  edernade  Tille  gora  f0r  gudskull  tet  iak 
motte  fonge  nogen  opretningh  for  myn  störe  skade  Kereste  nadige 
(herre)  tRrffuer  iak  nogen  stwnd  i  Nerge  efither  thenna  breffuisare 
huess  tiande  iak  fongher  fra  her  Henrik  äff  Opslo  ter  efilher  vil 
iak  straux  skynde  mig  til  eder  nade  her  met  eder  nade  ydmyu- 
gelighen  then  almektigeste  gud  och  saneti  Oleff  beffalendes  ex 
Marstrand  feria  4a  proxima  saneti  Mathej  anno  dominj  mdxxix 

Eder  nades  *»"]«  *™  *'*""« 

Feder  Swenssen 

Udskrift:   Heboren  ff0rste  och  stormectigeste  herre  hertik  Frse- 

drik  ydualdh  koningh  til  Danmark  reth  arffinge  til  Norghe  hertig 

i  Slessnigh  i  Ho(l)sthen  grefiue  i   Oldhenborg   myn  alder  kereste 

(nadige  herre) 


Markgreve  AI  brecht  af  Brtmdenbnrg,  Hertug  af  Preussen,  meddeler  sin  Broder 
Markgreve  Jörgen  af  BranHenhorg,  at  han  er  villig  til  efter  Kong  ChrU 
atiern  II. t  Forslag  at  lade  före  UnderhandUnger  om  deres  Mellemvierende 
med  Markgreve  Jörgen  som  Brevskriverens  og  Hertug  Hans  (Johan)  af 
Srtchgen  som  Kongens  Befüldmsgtigede,  uagtet  han  finder  dennes  Ord 
om  sin  GjiBidsforpligtelse  noget  aklare. 

£fter  samtidig  Kopi  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  2601).      Halvark 

uden  Forsegling. 

450.  n  Oktbr.  1529.  Königsberg;. 

Als  auch  roer  ein  schreibenn  vonn  E.  1.  mitbringt,  wes 
weilanndt,  kos  wirdt  aus  Dennamarck,  konig  Cristiernn,  E.  1.  der 
schuldeanhalbenn,  so  vnns  dieselb  zwthun  pflege,  für  antwurt  ge- 
benn,  dieser  gestalt,  so  sein  koe  wirden  von  E.  1.  verstendiget 
wurdt,  welcher  massenn  wir  dieselb  gevolmechtigt,  als  dann  wollen 
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sein  koe  wirden,  hertzogk  HaDosenn  tod  Saehssen,  andernn  gleich- 
messig  Tolmecbtigenn  etc. 

Nud  wollenn  wir  E.  I.  nit  Torhaltenii,  das  wir  gantz  ynbe- 
8chwerdt,  E.  1.  gentzlichen  znuolmechtigen  Wir  wiessenn  aber  nit, 
wes  wir  vddb  aus  dem  sebreibenn  ko®  wirden  getrostenn  mogenDy 
dann  sein  koe  wirden  mit  dancklenn  wortten  gar  niebts  zw  sagenn, 
sonndern  die  gemaine  wordt,  setzeoD,  das  sie  sich  als  dann,-  vniier- 
weiszlicb.  vond  recbt  schickeDo,  wollenD,  [andern^  ynd  anzaigenn, 
als  sey  es  ein  yormeinte  scbn(l)dt,  so  wir  doch  seiner  ko«  wirden 
scholdyerscbreibnnng  damber  babenn,^  Dieweil  vnns  dan  solcbe 
brieff,  vnnd  sigill  vnlangbar,  wir  [andern^  auch  nit  zweiffelnn/ das 
koe  wirden  nit  ains  andern  gemnts  sey,  dann  sich  frenntlich  gegen 
▼nns  zwschickenn,  so  wollenn  wir  E.  1.  hiemit  sonemn,  es  zwr 
banndlanng  knmpt,  gentzlicb  vnnd  jar,  doch  sonernn  es  koe  wir- 
den, wirdt  hertzog  Hannsz,  auch  tbun,  die  sachenn  aller  billigkaity 
nach  zw  handlenn,  genolmecbtiget  babenn,  vnnd  weitter  mit  schrieff* 
tenn  andern  Tolmechtigenn  Doch  dieser  gestalt,  was  E.  1.  vnnd 
hertzog  Hannsz  beider  seits  erkennet,  das  solchs  vonn  baiden  tai- 
lenn,  *ynnerprolichenn  gehaltenny  vnnd  welcher  tail,  dawidder  han- 
delt, anderß  Torpeent,  werde,  das  wolltenn  wir  E.  I.  anff  dersel- 
benn  bmderlich,  vnnd  frenntlich  sebreibenn«  jn  eyjl  nit  pergenn, 
Datum  Konigsporg  den  yj  tagk  Octobris  Anno  dominj  etc.  xxix^ 

Von  gots  gnaden  Albrecht,  Marggraffe  zw  Brandebnrgk  etc. 
jn  Prenssen  etc.  hertzogen 

Ann  meinen  gedigen  herrn  marggraff  Jörgen  zw  Brande- 
bnrgk etc. 

Bagpaa:  Des  Hertzog  zu  Brenssen  scbrifil,  so  er  margraf  Jörgen 
seinem  bmder  ynder  anderm  gethan  hat  etc. 

(>)  Fra  [  igen  adslettet 


Erkebiskop  Olaf  af  Throod^jem  takker  R$ge  Bilde  for  hans  OpmsBrksomhed 
mod  harn  ved  hans  Besög  i  Bergen  om  äommeren  og  senere  udviste 
Velvillie  mod  hans  Ombudsmand  Jtm  Teitte  samt  forklarer  ham  sit  For- 
bold  til  Fra  Ingerd  {Otlesdafler)  og  Hr.    Vineetils  Lunge  tUligemed  Sam- 

menbsBngen  med   8kibet  Bergergrip  og   lover  nftrmere  Besked   senere 
angaaende  Renten  af  Helgehnd  og  Restantsen  af  Finmarken, 

Euer  samtidig  Kopi  p.  Papir  i  danske  Qeheimearkiv  (Danske  Kongers  Hist   fasc 

11    b  No.  12).    Halvark  uden  Forsegling. 
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451.  21  Oktbr.  1529.  Throndhjem. 

Olanos  dej  gratia  archiepiscopafi  Nidrosiensis 
et  apostolice  sedis  legatos 

Premifisa  amioalj  fialntaoione  oum  nostro  sinoero  fauore 
kiere  her  Eskill  besynderlig  gode  wen  tacke  wij  ether  kierligen 
for  ere  och  dygdt  szom  i  oss  beaiste  i  sommers  tha  wij  wore  i 
Bergen  och  thesligest  for  gynst  oc  welnilligbett  szom  i  siiden  haflftae 
benist  wor  wmbntzmandt  Jon  Teiste  hnelchett  wij  wille  gerne  mett 
ether  forskylde  Framdelis  kiere  her  Eskill  som  i  schriffne  oss  tiill 
begerindes  att  then  twedrecht  oc  messemie  szom  er  frne  Inger  her 
Vincencis  oc  oss  emellom  motthe  komme  i  ein  wenlig  forlikning 
eller  oc  i  ein  feiig  dag  Ther  om  giffiie  wij  ether  kierligen  tiill 
kiende  att  hagbome  farste  hertng  Gristiernn  etc.  vor  kiereste  na- 
dngste  herres  kiere  S0n  mett  Danmarcs  oc  Noriges  raadt  som  i 
thenne  forledne  sommer  forsamblith  war  i  Oslo,  wdskieckede  wer- 
dnge  fader  biscop  Hans  i  Oslo  oc  erlige  welbyrdige  mendt  her 
Olnff  Oalle  ridder  och  Peder  Haussen  och  eblanth  andre  werff  och 
sBrinde  hade  the  i  beffaling  att  forlicke  oc  äff  stelle  fome  twedrecht, 
och  hafflie  wij  for  ferne  hagborne  farstes  oc  Danmarcs  oc  Noriges 
raatz  schriffnelsze  oc  begere  skyldt  ind  rymt  all  then  dell  som 
oss  mweligt  war  i  then  handling  saa  thett  motthe  staa  i  feiig  dag 
thenom  oc  oss  emellom  indtiill  thett  herre  made  som  beraamett 
er  att  stände  i  thenne  tiilkomendes  sommer  hnadt  wij  her  for 
inden  icke  kande  fo(r)ennes  tha  staa  hner  anden  paa  samme  herre 
made  tiill  retthe  mett  nogere  andre  pnncther  oc  artider  som  wij 
formwe  attj  well  forstoeudes  werde  äff  then  screffne  oc  beseglde 
instrnctione  som  ferne  gode  herrer  biscop  Hans  oc  her  Olnff  tiill 
Bergen  forskickede 

Kiere  her  Eskill  som  i  oc  schrifine  oss  tiill  om  thett  skiib 
Bergergrip  tha  mwe  i  wiide  att  i  then  screffne  instrnctione  oc 
mett  her  Wincentis  jndsegle  besegldt  som  the  gode  herrers  beffa- 
ling vppaa  lyde  som  hiidt  forskickede  wore  stoed  ther  wdj  att 
han  kaller  thett  siith  skiib  oc  esker  thett  igen  for  siith  oc  for 
hans  skiib  hafine  wij  thetth  anammitt  Thij  knnde  wij  ther  tiill 
ingenn  sware  wden  banam  Nar  wij  blifine  forlichte  enthen  mett 
mynde  eller  rett  tha  bliffne  wij  well  forligte  och  forenthe  om 
skiibith 

Framdelis  kiere  her  Eske  som  i  scriffne  oss  tiill  om  then 
renthe  äff  Belgelandt  tba  mwe  i  wiide  att  hQes  wore  tbienere  tber 
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äff  ypbaarith  hafiner  oc  ether  ennw  ioke  tiill  bände  komraith  er 
thet  sknllj  gierne  fange  tiill  gode  rede  Wede  wij  tber  endnw 
engen  beakeedt  yppaa  f0r  wore  thienere  komme  tiill  stede  szom 
DU  »re  wde  i  wore  werff  oeb  ferinde  Nar  tbe  komme  beim  tba 
Bcall  tbett  komme  tiill  stede  oc  sziiden  framdeliB  etber  tiill 
handei  Om  tben  aetberatade  äff  Fyndmareken  wiide  wij  ennw 
iodthet  beskiedt  Tbij  wij  bafibe  ennw  engen  breff  eller  afibkedt 
faatt  tbeden  Nar  w^  faae  wiide  tber  beekedt  yppaa,  tba  fiknlle 
i  tben  gierne  faae  tiill  gode  rede,  Tben  scrifiiier  som  i  oss  om 
tülficrifine  beder  Matz  er  ban  nn  yppaa  wegen  mett  tbe  andre 
fanger  tiill  Bergenn 

Kiere  ber  Eskill  i  alle  maade  8om  wy  knnde  wiide  oc  ramme 
wor  kiereste  nadngste  berres  konning  Freidricbs  oeb  tbesee  twende 
riigers  gangn  beste  oc  bestandt  Tber  scbuUe  (wij)  findes  welnilli- 
gen  oc  redebon  tiill  som  bans  nades  tro  wndersotte  bar  oc  plectng 
er  Tbett  kiende  gndt  alwoldigste,  Oeb  i  bnes  maade  w^  knnde 
were  etber  tiill  willie  oc  kierligbett  bode  for  etber  eigen  skiildt 
oc  saa  for  etber  kiere  werfaderss  berHenricks  skyldt  som  altiidt 
baflner  tbalitb  wortt  beste  for  wor  kiereste  nadngste  berre  oc  Dan- 
marcs raadty  tba  sknlle  j  altiidt  finde  oss  tber  welnilligen  tiill 
In  Cbristo  yalete  Ex  enria  nostra  arebiepisoopay  Nidrosiensi  ipso 
die  yndecim  milinm  yirginnm  anno  domiiy  mdxxix  snb  nostro 
signeto 

Bagpaa:  Gopia  äff  ercbebespenn  meg  tiilscbreeff 


Kantsleren  KUms  G9ri%e  tillgendegiver  ßs$e  Biide,  Hövedsmand  paa  Ber- 
genhojB,  at  Eong  Vrtderik  har  forlenet  den  iörrige  kgl.  8ecretair  Tkoma» 
Köppm,  na  bosat  i  Hamborg,  med  Fmrö  og  har  meddelt  bam  en  ny 
Skrivebe  til  Esge  Bilde,  til  bvem  ogsaa  Kantsleren  anbefialer  harn. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Gehdmearkiv  fDan.  Kongers  Eist,  faae  11  b  No.  1). 
firerform;  Halvark.  udYendig  forseglet  med  Ringsignet  (Vaaben).    (Jfr.  Dipl. 

Nor?.  X  No.  584  og  676-78). 

452.  28  Novbr.  1529.  SIesvig. 

Wenlig  oeb  kerlig  belszenn  alldtiidt  forsendt  met  woer 
herre  Kere  Esgy  snnderlig  gode  wenn  giffner  ieg  etber  kerligenn 
tillkende  at  kongelige  Maiestatt  yoer  keristte  naadige  berre  bafiiier 
forleentt  Tbomis  Koppenn  ydi  Hamborg  met  Ffeer^e  bnilckenn 
Tbomis  nogenn  kaart  tiid  forledenn,  yoer  kongelige  maiestats  se- 
erelerer   som  ieg  oeb  formner  i  sellffner  yellkendci  Oeb  bafiber 
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haodt  na  paa  thet  nje  forbaerffaet  kon gelige  Maiestats  forscrefit 
tili  ether  om  samme  Ferae  Thi  beder  ieg  ether  kerligenn  atj  ville 
yellgare  och  lade  samme  Thomis  njde  tbende  myn  forscrefit  gaatt 
att  Thet  vill  ieg  kerligenn  met  ether  igenn  fortienne  ydindenn 
hnes  maade  ieg  äff  myn  formne  entthenn  her  eller  ander  stedtzs 
kandt  yere  ether  tili  villig  och  tiennistacttighedt  Thesligistte 
vill  och  samme  Thomis  Koppenn  vere  ether  tili  villig  och  tiennist- 
acttighedt vdi  Hamborgi  ther  som  bandt  boendes  er,  och  ligerwiiss 
anderstedes  hnor  i  hannnm  bebowff  haflxie  att  handt  noget  paa 
ethers  vegne  kandt  gare  eller  bestyre  som  ether  tili  tiennistte  och 
leffnit  kandt  vere  Her  met  ether  gadt  alldmectigistte  tili  ewiig 
tiidt  beffallendes  Screfinit  vdi  Sleswiig  sandagenn  nest  epther 
sancte  Gatharine  jomfiraes  och  martiris  dag  gntzs  aar  mdxxix 

Clans 
Gartze 
Udskrift:  Erlig  och  welbinrdig  mandt  Esgi  Biillde  hafiVitzsmand 
paa  Bergenhwss  kerligenn  sendis  thette  breff 


Markgreve  Georg  af  Brandenborg    Sender    EurfTTSt  {Johan)    af  Sacksen   en 

Afakhft  af  sin  Broders,  Markgreve  Albreokis,  Svar  i  Anledning  af  For- 
handlingerne  med  Kong  CkrisUem  II  af  Danmark,  til  hvem  han  beder, 
at  Underretning  derom  maa  blive  sendt,  samt  anmoder  Kurfyrsten  om 
HjflBlp  til  senere  at  &a  Tvistighederne  bilagte. 

Efter  samtidig  Afskr.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv   (Mdnch    Saml.  No.  3067.  a). 
Paa  samme  Ark,  som  folgende  Brev     Uden  Forsegling. 

453.  23  Decbr.  1520.  Ansbach  I 

\nnser  frenntlich  diennst  vnnd  v^as  vnr  liebs  vnnd  gnts 
vermogenn  hochgebornner  fnrst,  frenntlicher  lieber  obeim  vnnd  bm- 
der  Wie  vnns  jtzt  der  hochgepornne  fnrst,  vnnser  frenntlicher 
lieber  bruder,  herr  Albrecht  marggraffe  zw  Brandeburgk  bertzog 
jnn  Prenssenn,  etc.  nebenn  anderm  geschrieben,  vnnd  anff  konig 
Gristiernns  ans  Tennemargk,  vnnsers  liebenn  herrnn  vnnd  *ohe- 
meis  königlichen  wirde,  gethann,  erbiettenn  anttv^nrtt  gegebenn, 
auch  die  sach  mit  angezaigter  masz,  zw  vnns  gesteh  batt,  ver- 
nemenn  E.  1.  ob  jnligenden  abschriefit  ^  das  wolltenn  wir  E  1 
frenntlicher  maynang,  vnnd  dammb  nit  vorhaltenn,  das  E.  I. 
solohs  widdemmb  aufib  ehest,  an  königliche  wirde,  zw  Tennamargk, 
gelangen  lassenn,  vnnd  vnns  desselbenn  fernner  gemuthe  berich- 
tenn,  vnnd  helffenn  mogenn,  domit  die  bemrteun  jrmngen,  gnttlich 
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Tertrageon  vnnd  entschieden  werdenn.  Was  wir  dan  zw  demsel- 
beno,  neben  E.  1.  fnrdernn,  vnnd  tbnn  können,  soll  bey  vnns  kein 
maDgel  ^ersohiemen,  Hiemit  gottes  gnadt,  schütz  vnnd  schirim  benol- 
heDn,  Datnm  Onoligrach  dornnstags  nach  Thome  apostolj  Anno 
domiiy  etc.  xxix^ 

Von   gots   gnaden    Georg   marggraff  zw   Branden(bargk)  jn 
Schlesien  y  zw  Ratibar  vnd  Zegerndorff  (o:  Jeg-)  etc. 

An  denn  chnrfnrsten  zw  Sachssenn  etc. 
C)  Se  ovenfar  No.  450. 


Kurfyrst,  Hertug  Jokan  af  Sackten  erlgender  Modtagelaen  af  Markgreve 
fieorg  af  Hranäenborfft  Hkfivelse  med  iodlagte  Kopi  af  hans  Broders, 
Markgreve  Atbreekts,  Brev  angaaende  Tvistighederne  mellem  denne  og 
Koog  Cknttiem  II,  til  hvem  han  lover  at  OYersende  Afiskriften ;  aebr  ser 
han  vistnok  gjeme  Striden  bilagt  men  Gnsker  dog  ei  at  iodblandes  yder- 
ligere  i  samme,  end  at  hao  i  Forening  med  Markgreve  Georg  vil  vsere 
vüJig  til  at  före  venlige  Underhandynger  derom. 

Efier  samtidig  A&krift  p  Papir  i  norske  Rijnarkiv  (MQnch.  Saml.  No.  3067  b). 
Pia  samme  Ark  som  toregaaende  Brev.    Uden  Bekneftelse  eller  Forsegling. 

454.  14  Januar  1530.  Torgau. 

Antworth  des  chnrfiirsten  zw  Sachssenn  etc. 

Vnnser  frenntlich  diennst,  vnnd  was  wir  liebs  vnnd  gnts 
▼onnogenn,  hoc}igepornner  fnrst  freuntlicher  lieber  oheim  vnnd 
brader,  Als  vnnd  inngsten  E.  I.  nebenn  anderm,  der  sachenn  hal- 
benn  zwischen  denn  dnrchlenchtenn  [hochgepornnenn^  fnrstenn 
'Vnnd'  herrn  Cristierhn  konigk  zw  Dennamar^k  etc.  vnnd  herm 
Albrechtenn  marggranen  zw  Brandebnrg  hertzogenn  jn  Brenssenn, 
ete.  E.  1.  brndern  baidenn  vnnsernn  frenntlichenn  lieben  herrn 
retter  vnnd  oheim  geschriebenn,  solchs  habenn  wir  sampt  der  zw- 
geschicktenn  copie,  seiner  lieb,  schriefte  so  sje  derhalbenn  ann 
•E-  1.  gethann,  vorlesenn  vnnd  jnhalts  vornohmenn,  vnnd  wiewoU 
wir  hienor  gedachter  königlichen  wirde,  als  vnns  dieselb  vmb  auff- 
nehmnng  der  sachenn  gebeten  derhalb  kain  Vertröstung  zw  thuenn 
gewnst,  so  wollenn  wir  doch,  seiner  königlich  wirden,  bey  negster 
bottschafft,  so  vnns  zw  derselbenn  fnrfallenn  wirdet,  solch  .E.  1: 
broders,  vnnd  vnnsers  ohemis  der  herzogenn  jn  Brenssenn,  vol- 
mechtignung  vnnd  hinstellunng,  so  sein  lieb,  auf  E.  1.  gethann, 
E.  I.  biete  nach  zwerkennen  gebenn,  Wo  vnns  nnhn  sein  konig- 
lieb  wirdeo,  gleicher  masz  jres  tails  auch  volmechtigen,  vnnd  die 
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sachoi  zw  ynD8  stellen  wardenn.  So  weren  wir  alsdan  nit  Tnge- 
naigty  baidenn  vnnseni  berrn  yettern  vnnd  obemen,  zw  freaodt- 
sobafift,  ynns  neben  E.  1.,  jn  die  saebe,  zwsoblagenn,  also,  das  wir 
neben  ewer  .1.  gernn  frenntlicb  bandlenn  vnnd  vleis  fnrwendenn 
wollenn,  domit  jr  koniglicb  wirden  vnnd  lieb,  jrer  jrrnngen  bal- 
benn,  gnttlieb  entscbaiden  mngen  werden,  Als  wir  aneb  nit  zwei- 
ffelnn,  wie  E.  1.  ynnd  wir  bemrte  sacbe,  Yortragenn,  die  konigk- 
lieb  wirden,  vnnser  lieber  berr  vnnd  vetter,  werde  sieb  dermasz, 
zwscbickenn  wissenn,  das  solcbem  yolge  besebee,  das  wir  ynns 
aber  etwas  ferner,  dann  wie  angezaigt,  als  nebenn  .e.  1.  ain  frennt- 
lieber  ynderbendler,  jn  diese  sacbe  lassenn,  sollenn,  wil  ynns  als 
.e.  1.  frenntlicb  [zw'  bedenncken  mngenn,  nit  gelegenn  seynn,  des 
ancb  zntnn  nit  gemeint,  das  baben  wir  E.  1.  binwider  frenntlicber 
maynnng  nit  ynangezaigt  wollen  lassenn  Datnm  Torgaw  den  yier- 
zenden  tag  Januarj  Anno  dominj  etc.  xxx 

Jobans  bertzog  zn  Sacbsszen  ynnd  cbnrinrst  etc. 

Ann  marggraff  Jörgen  zw  Brandebnrgk  etc 

Bagpaa:  Copey  marggraf  Jörgen  yon  Brandenburgs  sobrift,  an 
cbnrfnrsten  zn  Sacbssen  etc.  ynd  dy  antwnrt  daranff  etc. 

(')  Fra  [  igjen  udslettet 


Hr.  Mogtnt  Gffldemsijeme  (Hövedsmand  paa  Akershus)  sender  Bin  Fetter  Hr. 
Etge  Bilde^  Hövedsmand  paa  Bergenhus,  nogle  (Kungejbrere  tU  AdeUm 
i  Nordlandene  (o :  nordenQeida)  tU  hana  videre  Besörgelse ;  de  antagee  at 
angaa  den  til  8  Dage  efter  St.  Hansdag  i  EjöbenhaTn  berammede  Her' 

redag. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  (leheimearkiv  (Dan.  Kongers  Hist  hac,  11.  b  No.  22). 

Rrevform;  Halvark  med  Spor  af  advendig  Foraegling. 

455.  23  Janoar  1530.  Akershos. 

Vennlig  kierlig  belszenn  altiidt  met  gnd  forsenndt  Kiere 
ffader80Sterss0n  tacker  ieg  kierligenn  eder  for  altt  gott  tbet  altiidt 
gerne  forsebnldenndes  wti  bnes  maatbe  ieg  kanndt  Sennder  ieg 
eder  nogre  breefiiie  tili  tbee  gode  menndt  tber  i  Nordlanden  be- 
denndes  gerne  ati  wile  forskicke  tbem  som  i  [widbe^  [sielff^  well 
forstaa  bnorttb  tbee  scbnlle  bnert  for  segb  Fformoder  ieg  at  tbee 
beszennderligen  lydbe  om  en  berdag  som  er  berammet  wti  Eiab- 
nebaffnn  yiij  dage  efifker  sancti  Hans  dagb  Wiidb  ieg  intbet  annet 
bes0nnderligtt  atscbrifine  eder  tiill  paa  tbenne  tiidt  Er  nogenn 
deell   wti  tbenne  landzende  som  i  withe  atbruge  meg  wdindenn 
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tha  biuder  meg  tüH  schnlle  i  finde  meg  altiidt  velnileligen  til  alt 
hnes  eder  liifft  er.  Siger  ffrae  Sophie  mange  gode  natther  befa- 
lenndes  eder  gad  Schreffaet  paa  Akershns  Bandagen  nest  for 
8anct  Poelssdag  connersionis  aar  etc.  mdxxx. 

Mogenns 
GiildennBtierne  "^*®'' 

Udskrift:  Eriig  velbürdog  manndt  oc  strennge  ridder  her  Esge 
Biilde  haffnitzmandt  paa  Bergenshns  synn  kiere  fadersasterssan  ker- 
ligen  tilscbreffaet 

C)    Fra  [  igjen  adslettet      -     C)  Fra  [  tüakrevet  over  Linien. 


Korfyrst,  Hertug  Jokan  af  Sachten  tilsender  Kong  Chrittiem  //  Kopier  af 
to  Skrivelser,  vezlede  mellem  ham  og  Markgrere  Georg  af  Brandenhorg^ 
angaaende  Kongena  Tristigheder  med  dennea  Broder  Hertug  Albreckt  af 
Preussen,  da  der  nu  fra  denne  Side,  ligesom  tidligere  fra  Kongena,  er 
adtalt  Onske  om  Kurfyrstens  Maßgliug,  hyortil  han  ogsaa  er  WUig  paa 
visse  Betingelser.  Han  beretter  derhos,  at  Lübecheme  have  antaget  Rvan- 
geliet,  og  udtaler  Haab  om,  at  de  övrige  Hansestseder  Yille  gjöre  ligesaa. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Mfinch.  Saml.  No.  3013).    Breyform; 
Helark,  adrendig  forsegiet  med  Ringsignet  (Yaaben). 

456.  25  Januar  1530.  Torgao. 

llnr(cb)laaehtiger  Konig,  Vnnser  frenntlich  willig  diennst 

vnnd  was  wir  liebe  vnnd  gute  vormögenn,   zauorr,   Sander  lieber 

henr  vetter  vnnd  brnder,  B,  K,  W,  haben  vnns,  vor  etlichenn,  vor- 

gaoDgenn  wochenn,  vonn   Lir  ans,   der  sachenn  halbenn,   so  sieh 

zwaschenn,  B,  K,  W,   vnnd  dem  Hochgebornnenn  Furstenn,   vnn- 

serm  liben  Oheim,  Hernn  Aibrechtenn,  Marggraaenn,  zn  Brannden- 

bnrg,  hertzogenn  jnn  Breussen  etc.,  vnnortragen  halttenn,  geschrie- 

benn  vnnd  vnnder  anndrem,  erbit(e)n  getann,  das,  E,  E,  W,   die- 

selbig  sach  mechtiglich,  za  vnns  wolttenn  gestalt  habenn,  Doranff 

wir   dann,   E,   L,   widerumb   anngetzaigt\   das    wir   nit    wissenn 

möcbtenn,  was  villeicht  vnnserm  Ohejm  dem  hertzogenn  jnn  Brens- 

senn,  auff  solch,  E,  L,  erbietenn,   vnnd  hinstellang  gelegenn  sein 

woit,  zudeme  das  anff  dieselbig  zeitt,  vonn  vnnserm  Oheim  Marg- 

graae  Jorgenn,   derhalbenn  nach   nichts,   ann  vnns  gelanngt  wor- 

denn  were,  Wie  nn  dieselbig  vnnser  anntwurt,  vnngefarJich  weitter 

janeheldet,  Doraber  wissen  wir,  E,  K,  W,  nit  zubergenn,  das  vnns 

Tonn   ehegedachtem,   vnnserm   oheim,   Marggraae  Jorgenn,   vonn 

Brandennbnrg,   vor   wenigen  vorganngenn   tagenn    obbernrter  sa- 
XU.  35 


546  1530. 

cheDD  halbenD,  ain  schrift  znkommenn  dorjnnenn  seiner  lieb  bra- 
der,  der  bertzog,  JD  Brenssen  dieselbig  saeb,  auff  E,  E,  W,  vorige 
getanes  erbieten  zn  seynner  Lieb  stellenn  tbut,  douonn  wir,  E,  R^ 
W,  auch  was  wir  ynnserm  Oheym,  dem  Marggranenn  doraufF,  zn 
anntwnrt  gegebenn,  vnnd  ynns  erboten  baben  hiemit  allenntbal- 
benn,  copeienn  vbersenndenn  thun^  doraus  werdenn,  E,  K.  w,  be- 
findenn,  mit  was  mas  wir  bewilligt,  vnns  jnn  diesenn  banndell, 
nebenn  vnnserm  Oheim,  Marggrane  Jorgenn,  E,  K,  w,  vnnd  vnn- 
serem  Obeim,  dem  bertzogenn,  jnn  Brenssenn,  zu  freuntschafil  auff, 
E,  E,  w,  forder  volmacbt,  vnnd  hinstellenn,  eynnzulassenn,  Das 
babenn  wir  E,  E,  w,  freuntlicber  maynung,  nit  vorhalten  woll(e)n 
vnnd  seynndt  derselbenn,  als  vnnserm  libenn  hernn,  vetternn, 
vnnd  bruder,  zndienenn  willig,  Datum  Torga  denn,  funifund- 
tzwanntzigistenn  tag  January,  Anno  etc.  xxx^ 

Vonn  gots  gnadenn,  Johans  hertzog,  zu  Sachssenn  vnnd  cur- 
furst  etc.,  Landgraue  in  Doringenn  vnd  Marggraue  zu  Meissen, 

(EgenhsBndigt:)     Johaus  E^ 

üdskrift:  Dem  durchlauchtigenn  Fürsten,  Hern,  Cristiernn  zu 
Denemarck  Schwedenn,  Norwegenn  der  Wend(e)n  vnd  Gotten, 
konig,  Hertzogen,  zu  Schleswig  Holstain  Stormarn  vnd  der  Dit- 
marsen,  grauen  zu  Oldenburg,  vnd  Delnae(n)horst,  vnserm  sonderm 
üben  bern  vett(e)rnn  vnnd  brudern  —  zu  aigenn  banndenn 

Paa  en  indlagt  Seddel:  Euer  königlich  wirde,  wollenn,  wir  auch 
nit  bergenn,  das  die  vonn  Lübeck,  gotlob,  das  hailig,  Euangeiion, 
angenommen,  habenn  auch  als  wir  bericht,  geschickte,  gelertte 
vnnd  cristliche  prediger  bey  jnenn,  hoffenn,  got  der  almechtige 
werd  gnad  gebenn,  das  sein  hailigs  wortt,  bey  anndern,  derglei- 
chenn  Stet(e)n  auch  angenommen,  vnd  erhalten  werd,  datum  vt 
supra 

(•)  Se  No.  421  ovenfor.     —     («)   8e  ovenfor  No.  463  og  454.  C)  Her- 

efter  feiger  et  Monogram. 


KoDg  Christiem  II  erkjender  Modtagelsen  af  Kurfyrst  Johan  af  Sachsens 
8krivelsef  dateret  Torgau  25  Januar,  takker  for  hans  Villigbed  til  i 
Forening  med  Markgreve  Georg  af  Brandenborg  at  söge  et  mindeligt 
Forlig  istandbragt  mellem  ham  og  Hertug  Albreehi  af  Preuasen,  hvortil 
han  meddeler  ham  Fuldmagt  og  vedlsBgger  en  Fremstilling  af  Sageus 
SammenhsBDg, 

Efter  Goncept  p.  Papir  med  Melchior  de  Oermanias  Haand  i  norske  Risparkiv 
(MUndi.  Danu.  No.  2951).    Helark,  sammenlagt  i  Octav.    (Trykt  i  Aliens 

Breve  og  Aktetykker  I  8.  566—69). 
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457.  11  Febroar  1530.  Lier. 

Wir  haben  e  lieb  schreiben  des  datnm  steht  Torgaw  den 
xxY  tag  Januarij  negstvorschieneo  an  vns  gethan  entpfangen  vnd 
als  seyns  ferren  inhatts  hören  lesen:  vnd  ans  beigelegten  copien 
wes  der  hocbgeborn  fnrstherr  Georg  marggraf  zw  Brandenborg  etc. 
in  der  bandlnng  zwaschen  vns  vnd  dem  hochgebornen  fursten 
herren  Albrechten  Margraf  zw  Brandenborg  etc.  hertzog  zw  Prews- 
sen  seinem  brwder  e  1  zwgescrieben  vermerkt  auch  daneben  .e.  I. 
gnete  vnd  freuntliche  wolmeynnng  gespurt:  in  dem  die  selbig  sich 
die  speen  vnd  jrmngen  zwuschen  vns  vnd  gedachtem  hertzogen  zw 
Prewssen  etc.  wollen  eynlassen  vnd  beneben  vorgenantem  Margraf 
Georgen  in  der  freuntschaft  vertragen:  des  wir  .e.  1.  als  vnsern 
freantlich  lieben  vettern  vnd  bradern  grossen  vnd  hohen  danck 
sagen:  vnd  wollen  darauf  .e.  1.  im  besten  nicht  [ver^  bergen,  das 
wir  darzw  wol  geneigt  vnd  des  begirig  seindt  damit  dieselben  in 
der  guete  mögen  vertragen  vnd  beygelegt  werden:  der  halben  wir 
hiemit  e.  1.  eyn  volkomene  macht  vnd  gewalt  zwsenden :  mit  allem 
vleis  bitten  vnd  begeren  E  1  wolten  vnbeswerdt  seyn  sich  in  ob- 
gemelten  Sachen  zwbemwhen  [vnd^  dieselbigen  in  der  guete  vnd 
freuntschaft  beyzwlegen  vnd  vergleichen:  doch  wolde  sich  vorhin 
ewre  lieb  aus  eyngelegter  Information  vermeinter  rechenschaft : 
vnd  [al  der  des^  kumernus  brieue  copeien  erlernen  [wie^  mit  [vn- 
billicheit  furnehmen  et'^  [was  billicheit^  [vor^  [genanter  hertzog  zw 
Prewssen''  an  [etwan^  der  hochgebornnen  furstinen  [weylant^ 
etwan  vnsere  libste  gemahel  vnd  ^kwnigen  zw  Denemargken  etc., 
vnd  all  vnserm  hofgesindt  [er^  so  [grossen^  [freuen tlichen^  hochmut 
hat  begangem:  die  er  in  ewer  lieb  [brwders  loblicher  gedachten^ 
geleit  das  doch  zuuorn  nyet  erhört  [mit^  durch  seinen  diener  hat 
wollen  [lassen*  arrestieren  mit  was  recht  [vnd  billigkeit^  er  auch 
[vnser  gelt  entpfangen*  [eyne  mergkliche  suma^  bis  yn  die  xxjm 
gülden  [vngeuerlich^  entpfangen  vnd  noch  [grosse*  etlich  tawsent 
für  rest  von  vns  thwt  erfodern  wollen  wir  in  .e.  1.  gutbeduncken 
gestalt  haben:  nichs  deste  mynder  wollen  wir  .e.  L  abermals  bit- 
ten dieselbig  wolde  an  irem  gueten  getrewen  vleis  nichs  lassen 
erwinden  vnd  die  Sachen  ym  besten  helfen  verhandlen  das  seindt 
wir  hinwider  vmb  .e.  1.  alles  vnsers  vermugen  freuntlich  zuuordie- 
nen  vnd  verschulden  gantz  willig  Datum  Lire  xj  Februarij  anno 
etc.  XXX 

35* 
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JnformacioD  an  dem  CharfarsteD  vod  Sachssen  in  der  hand- 
lung  deD  farsten  von  Prewssen  belangend 
Frenntlicher  lieber  vetter  vnd  brwder  wir  wollen  ewer  lieb 
nit  bergen:  [das  wiewol*  wir  vnsers  bedunckens  [vermeynen^  dem 
hertzogen  zw  Prewssen  mit  recht  nicbs  schuldig  [zw  aas  der  vr- 
sach:  das  wir*  zwsein  vermeynen  [so  woll'^  dan  [er  vergangner 
zeit  zw  erobernng  vnser  kwnigreich  yn  dem  zwg  so  wir  vorhanden 
hetten  gnanter  hertzog  zw  solchen  farnehmen  vnd  aafbrengung 
einer  anzall  *kresglewt  eyne  mergkliche  summa  gelts  auf  die  hant 
[hat  entpfangen^  [geben  haben^:  als  aber  derselbig  zwg  abwendig 
ist  worden:  vnd  wir  vns  zwr  selben  zeit  eyne  grosse  wichtige 
summa  geldes  [dem  gedachten  hertzogen  zw  Preussen^  schuldig 
zwsein  vnd  zwgeben  haben  verplichten  müssen  haben  wir  vns 
der  selben  vil  mals  geweigert  bis  so  lange  [darauf  durch  den 
hochgebornnen  fursten  herren  Joachim  Margraf  zw  Brandenborg 
vnd  Ghwrfursten  vnd  Hansen  von  Redwitz  als  voJmechtige  beuel- 
haber  vnd  geschickten  des  hertzogen  zw  Prewssen  eyn  beredung 
vnd  recesz  beschlossen  vnd  aufgericht  ist  worden,  das  wir  s  lieb 
[keyne  noch  zweytawsent  gülden*  keine  bezalung  thun  aber  geben 
selten  Es  het  vns  dan  .s.  1.  zuuorn  [von  allen*  auf  eyne  bestimpte 
zeit  von  allen  entpfangnen  aufgebrachtem  vnd  ausgelegtem  gelde 
eyn  klare  volkomene  bestendige  vnd  gnughaftige  [rechnung^  gethan 
vnd  furgetragen:  was  auch  in  solcher  rechnung  vngeburlichs  be- 
funden wurd  Bolt  an  der  hawbt  summa  gekurtzt  vnd  abgezogen 
werden:  des  selbig  wir  alles  bewilligt  vnd  angenommen  vnd  dem 
gnantem  hertzogen  zeit  vnd  platz  die  rechnung  zw  [thwn^  erneut 
vnd  angesetzt  Es  ist  vns  aber  von  seiner  lieb  gar  kein  rechnung 
Inhalt  der  aufgerichten  beredung  beschehen:  sundef  lange  zeit 
hernach  hat  vns  s  lieb  [zw  Torgaw  yn  bewesen  Er  Hansen  von 
Plawnitz  vnd  doctor  Christian  jtzundt  [der  selben*  ewer  lieb  Cantzler 
vnd  Georgen  von  Mingwitz^  gar  eynen  weitleuftigen  furschlag  vil- 
leicht  für  eyn  rechnung  furgelegt  worab  wir  E.  lieb  eyn  glaw(b)- 
hafte  [copie*  [abschrift^  zwsenden:  die  vns  keins  wegs  gebnren 
wil  anzw(ne)men  aus  welchen  wir  achten  [die^  weil  [.s.  1^  [gedachter 
hertzog  zwPreussen^  den  vertrag  vnd  beredung  durch  den  Ghwur- 
fursten  zw  Brandenburg  vnd  Hans  von  Bedwitz  als  seyner  .1.  ge- 
schickten zwuscben  vns  aufgericht  [nicht  ist  worden*  [nicht  hab^ 
gehalten  sollen  wir  keins  wegs  pflichtig  fallen:  etzwas  hinnach 
zwbezalen:  sunder  das  gnantem  hertzogen  zw  Prewsen  [vns*  [vor^ 
alles  das  so  er  [von  vns*  entpfangen  [widerumb*  [vusrechenschaft 
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zw  thno^  [vDd  widernmb^  ^  zwbezalen   [schuldig'   soll    [zw^    erkant 

werden 

Wie  [wol^   dem   allen:   so   [dannocht^   gedachter  bertzog   zw 

Prewssen  [vns'^  das  jenig,  so  er  vns  mit  Anthonj  von  Schonberg 
[?nd'^  [yn  beywesen^  Georgen  von  Myngwitz  hat  lassen  [zvm  Berlin^ 
ansagen,  das  ist  das  .s.  I.  [vns  wideramb  volkomelig  in  vnsere 
kwnig  reich  vnd  erbfarstethnmb^  wolde  [wideramb  eynsetzen  weest 
vnd  vermocht  zwhalten'^  [wolde  solcher  massen  helffen  verhandlen 
das  wir  [widemmb^  in  vnsere  kwnigreich  widernmb  gentzlich  sot- 
ten eyngesetzt  werden^  wollen  wir  vns  [gatwillig*  [in  aller  billig- 
keit^  von  ewer  lieb  yn  seiner  lieb  rechenschaft  lassen  weisen  vnd 
was  alsdan  dieselbig  kundt  erkennen  dem  weiten  wir  gnt  [in 
vermng  werd  zw  halten^. 

Wir  Christiernn   von  gots  gnaden  zw  Dennemargken  Sweden 
Norwegen  etc. 

Paa  en  vedlagt  Seddel  med  Hans  Michelasens  Haasd:   Swar  paa  kerfar- 
stens  breffe  äff  Sassen  vtscreffne  thend  10  Febrnarij  anno  1530 

(')  Fra  (  tilskrevet  o?er  Linien.    —    (*)   Fra  [  igjen  udslettet     —    C)  Fra 
[  tilskrevet  i  Margenen  med  Henvisning  hid. 


Hans  Müller  i  Hainecken  (Sachsen),  hYis  San  Valeniin  tidligere  har  Ijent 
Kong  Ckritiiem  og  hans  Sön  Prins^Han«,  ansGger  Kongen  om'  i  Henhdd 
til  et  naadigt  Löfte  atter  at  antage  ham  i  sin  Tjeneste  i  en  ringe  Be- 
Btilling,  hvortil  han  kan  ansees  skikket. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (MQnch.  Saml.  No.  3002  jfr.  m.  No.  3003  ^ 
ibid.).    Brevfonn;  üdet  Ualvark,  udvendiff  forseglet  med  Ringsignet 

(Jfr.  ovenfor  No.  354). 

458.  6  Narts  1530.  Hainecken. 

Uarohlanchtigster  Grosmechtigster  konig^  Ewrn  ko.n  Mat. 
seyn  meine  arme  vleiswillige,  gantz  nnuordroszene  gehorsame  dinste 
yn  aller  vnderthenickeit  'zcnnoran  bereytt|  Gnedigster  herr  Nach- 
dehme  meyn  söhn  Valentin  etwan  yn  Ewr  ko.n  Mat  vnd  derselben 
söhn,  m,  g,  hern  des  printzen  dinst  gewest,  wehr  ehr  widdernmb 
E.  ko.n  Mat.  so  sie  yhn  zcnbrauchen  wist  yn  aller  vnderthenickeit 
getrenlichs  vieis  zcudienen^  willens,  Dweil  ich  dan  von  E:  ko:  Mat 
gnedige  vortrostang  erlangt.  Sie  wolde^  sich  mit  der  zceit  gne- 
digs  willens  gegen  mir  vnd  die  meynen  erzceigen,  Jst  meyn  vn- 
derthenige  gantz  demütige  bitt,  so  genanter  meyn  söhn  zcn  etwa , 
eynem  geringen  Ewr  ko:^  Mat  dinst  tnglich  sein  künde,  Ewr 
ko:n  Mat  wolde  yhn  aus  angeborner  fürstlicher  mildickeit   vnnd 
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gnaden,  dowit  gnedigliob  vorsehen:  Vorhoff Ewr  ko:e  Matsolyhn 
vleiszig  ?nd  getrew  sparen  vnd  finden  tröstlicher  zcnnorsicht  Ewr 
ko:e  Mat.  werde  sieb  gegen  mir  armen  jn  aller  gnaden  erzeeigen, 
den  lohn  vpn  got  dem  almechtigen,  wilcher  nichts  vnaorgolden^ 
lest,  reichlich  widdemmb  entpfangen,  gegen  wilchem*  ichs  auch 
neben  den  meynen  vmb  hochgedachte  Ewr.  ko  :e  Mat.  der  ich  mich 
zcndienen  alles  meynes  Vormagens  yn  ynderthenickeit  vnderwerffe 
zcaaorbitten  nammermehr  wil  vorgeszen.  Gegeben  [zcam  Hayni- 
cben''  am  sechsten  tage  des  monats  Martij  Anno  [dominj  15  xxx^^ 

Ewr  ko:n  Mat 
vndertheniger 
Hans  Maller 
Udskrift:  Dem   darchlaachtigsten  Hochgebornenn  Karsten   vnd 
hern  hern  Christiern,  von  Gottis  gnaden  zca  Deümarcken  Sweden 
Noraegen,  der  Wenden  vnd  Gatthen  konig  Herzcog   zca  Sleswig, 
Holstein,  Stormahr   vnd   Ditmersch  Graffen   zca   Oldenborg   Vnnd 
Delmenhorst,  meynem  gnedigenn  vnd  gnedigsten  hernn. 

C)  Dette  Exemplar«  der  er  skrevet  med  samme  Haand  som  No.  3002,  er 
uden  Udskrift  og  synes  at  have  ligget  i  Convolut  eller  i  et  andet  Bre?.  —  (*)  No. 
3003  tilföier:  Gnedigster  herr,  —  (•)  No.  3003  tilföier:  wol  —  (*)  No. 
3003:  wol  —  (*)  No.  3003:  unvorgulden  —  (•)  No.  3003:  wüchen  —  C)  Fra 
[  udeladt  i  No.  3003.    —    C)  No.  3003  har:  M.  D.  ym  dreisichsten  jähre. 


Kantsleren  Klaut  GörUe  takker  E$ge  Bilde,  Hövedsmand  paa  Bergenhus, 
for  en  ham  tilsendt  Tönde  Hvalspek  og  meddeler,  at  Esges  Ijener  Han« 
Schöneberg  har  faaet  saa  snar  Besked  som  mulig  paa  de  omskrevne  Sager, 
samt  at  Kongen  har  sat  sig  ind  i  de  oversendte  Registre  og  Breve. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Geheimearkiy  (Dan.  Kongers  Eist.  fasc.  11.  bNo  12). 
Brevform;   Halvark  med  Spor  ^f  udvendig  Forsegling. 

459.  6  April  1530.  Gottorp. 

Wenlig  och  kerlig  helszenn  alldtiidt  forsendt  met  voer 
herre  Kere  Esgi  sanderlig  gode  venn  tacker  ieg  ether  kerligenn 
for  alltt  gaatt  szom  i  meg  bewiist  haffue  och  besanderligenn  for 
thendt  thenne  haallspeck  i  meg  na  sende  hnilcket  thet  och  andet 
mere  gaatt  meg  aiF  ether  bewiist  er  ieg  met  ether  kerligenn  for- 
tiene  vill  vdindenn  haess  meg  mageligt  kandt  vere  kere  Esgi 
giffaer  ieg  ether  och  kerligenn  tili  kende  att  ethers  tiennerHanss 
Schionebergi,  epther  ethers  begering  i  meg  tillscreffae  haffaer  met 
allder  farstte  magelig  vaar,  fanget  swaar  päa  the  erinde  i  screffae 
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om  och  kongelige   Mt  hafiner  forstaDdet  samme  registtere  brefiftae, 

och  ther  tili  met  ethers  mening  och  begering  ther  vdindenii   och. 

hness  magt  hans  naade  ther  paa  ligger  etc.   kere  Esgi  baade  vdi 

the  och  andre  maade  ieg  äff  myn  formwe  kandt  nogerledes   yere 

ether  tili  villig  och  tiennesttei  ther  tili  vill  ieg*lade  meg  beffindea 

redeboD  och  vellaillig  och  raader  och  biader  alldtiidt  offner  meg 

som  offner  ethers  gode  troefastte  venn    Her  met  ether  gndt  alld- 

mectigistte  ewiDdeligenn  beffallendes    Screffnit  paa  Oottorpp  odens* 

dagfejnn  nest  epther   sancti  Ämbrosii   coDfessoris  dag   aar  epther 

gutzs  binrdt  mdxxx 

Claus 

Oertzeze 

Udskrift:  Erlig   och   velbiardig  maodt  Esgi  Biilld[e  kongelige] 

MtB  haffuitzsmandt  paa  Bergenhwss  [kerligenn]  t[ill  screffnit] 


KantsJeren  Klaus  GörUe  takker  Etge  Bilde,  Hövedsmand  paa  Bergenhos, 
for  tilsendt  BergerfLsk  og  Hvalspek,  omtaler  Hr.  Henrik  Krummediges  Död 
og  hans  Enkes  Breve  paa  nogle  af  hans  ten,  hvilke  Kongen  agter  at 
stadfseste,  ligesom  han  ogsaa  var  vel  tilfreds  med  de  ira  Esge  nedsendte 
to  Sset  af  Breve. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Geheimearki?  (Dan.  Kong^ers  Hist.  fasc.  11.  b  No.21). 
.Brevform;    Halvark,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet  (Vaaben). 

460.  20  April  1530.        ,      Gottorp. 

Venlig  och  kerlig  helszenn  alldtiidt  forsendt  met  voer 
herre  Kere  Esgi  snnderlig  gode  venn  tacker  ieg  ether  kerligenn 
for  alltt  gaatt  i  meg  bewiist  haffue  besnnderligenn  for  ethers  Ber- 
ger fysk  och  hwaalspeck  i  meg  sendt  haffne  hnilcket  icke  behowff 
giordis,  dog  vill  ieg  thet  och  andet  mere  ethers  mangfnlldelig  gode 
gerne  met  ether  fortienne  vdindenn  huess  meg  mugeligt  kandt 
Tcre  Kere  Esgi  gifiner  ieg  ether  kerligenn  tillkende  att  kongelige 
Mt  voer  naadigste  herre  er  tili  viide  vordendes  att  her  Henrick 
Krnmdighe  skall  vere  d0dt  [hness  seell  gndt  haffne^  och  hanss 
naade  och  saa  forfaret  haffner  att  her  Henricks  haastrnff  skall 
hafine  breffhe  paa  nogre  the  leenn  effther  her  Henricks  dadt  som 
handt  haffde  vdi  forlening  ther  vdi  Norge  och  hwn  attligwell  icke 
skall  haffne  breffne  paa  allde  sammell  the  leen  effther  her  Hen- 
ricks di^dt  som  handt  ther  vdi  forlening  haffde  Och  ther  fore 
Sender  kongelige  Maiestatt  voer  naadigeste  herre  ether  fyllgebreffwn 
tili  tienneme  szom  boendes  ere  vdi  nogre  samme  leenn  ati  the  leene 
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skulle  anamme  tili  glotthet  Dog  mwe  i  viide  att  thet  erkongelige 
Maiestats  villig  att  hanss  Daade  icke  vdi  noger  maade  vill  gare 
binde  nogeon  vreett  paa  the  leenn  som  hwn  baflfaer  breff  oppaa 
eptber  bindes  kere  baasbnndis  dadt  Ocb  vdindenD  bness  ieg  alF 
myn  formwe  kandt  vere  baade  etb'er  ocb  binde  tili  villig  ocb  tien- 
nistte  vil  ieg  alldtiidt  gerne  vere.  Her  met  etber  gudt  alld  meg- 
tigeste  ewindeligenn  beffallendes.  Screffnit  paa  Gottorpp  ffierde 
paasobe  dag  gutzs  aar  mdxxx 

Glanes 
Gartzsze. 

Eere  Esgi  8om  i  ocb  scbreffne  meg  tili  begerendes  ieg  viillde 
g0re  etbers  vndtskylding  boess  kongelige  Mt  tber  fore  atj  sende 
tbesse  breffne  saa  dabillt  neder  tba  mne  i  viide  banss  naade  tog 
tbet  tili  tacke  ocb  tycktte  saa  tbet  vaar  gantzsze  nyttygtt  Men 
vdindenn  bness  maade  jeg  äff  myn  formne  kandt  vere  etber  tili 
villig  ocb  tiennistte  tber  tili  scballe  i  beffinde  meg  vellnillig.  Etber 
gndt  alldmectigeste  ewindeligenn  beffallenndes  Screffiiit  szom  for- 
screffiiit  staar 

Udskrift:  Erlig  ocb  velbinrdig  mandt  Esgi  Biillde  kongelige  Mts 
bafinitzsmandt  paa  Bergenbwss  kerligen  sendes 

C)   Fra  [  tilskreyet  over  Linien. 


Kong  Christiem  U  anmoder  den  polske  Gesandt  Johannes  Dantiscus  (Biskop 
i  Culm)  om  at  stötte  Erkebiskop  Johannes  Weie,  der  sendes  ti]  Keiseren 
tbr  at  erhdde  Hjselp  til  Kongens  Restitution, 

Eiter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Sami.  No.  2952).    Brerform; 
Halvark  med  Spor  af  udvendig  Forsegling  med  et  större  8eg].    (Trykt  i  Aliens 

Breve  og  Aktstykker  I  S.  591-93). 

461.  30  April  1530.  Lier. 

(  bristiernns  dei  gratia  Danie  Suetie 
Nomegie  etc.  Rex  Dax  Slesnicj  et  Holsatie  etc. 
Salntem  cum  nostro  sincero  fanore  Magnifice  Orator  bonorande 
et  sincere  dilecte  qnod  nnllis  a  nobis  pronocatns  beneficijs,  omnia 
tarnen  in  nos,  nostrosque  bumanitatis  officia,  vitro  contnleris  caa- 
samqae  nostram  vbiqne  pronebas:  merito  tibi,  quando  nunc  referre 
vix  liceat,  gratiam  babemus,  quo  etiam  propensiori  te  erga  nos 
animo  esse  audimas,  eo  magis  tibi  debere  et  deainctos  esse  pla- 
cnit  Atqne  bec  ratio  est  te,  tanqnam  amicam  et  nominis  nostri 
studiosumi  eompellandj:  vt  Reuerendo  D.  Joannj  de  Weze   Electo 
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10  Archiepiscopam  Lnndensem,  snpremo  nostro  Consiliario,  quem 
ad  Cesaream  Haiestatem  restitutionem  Dostram,  toties  et  literis  et 
nanciJB  constanter  promissam,  Bollicitatarum  mittimu8|  quiboscnDque 
poteris  modis,  quo  coinmisBa  negotia  digne  qnamprimum  obire 
possit,  coDsilio  patrocinioqae  adsis.  Pollicemnr  no8  dej  beoigni- 
täte  ad  regna  et  dominia  Dostra  restitutos,  tnoram  officiornm  fata- 
tOB  perpetno  memores  et  gratos  Jnterea  si  quid  est,  qno  dignitatj 
tue  possimns  gratificarj  cara  yt  sciamns,  animam  Dostram  tibi  be- 
Dcuolam  comperies    Vale  ex  Lira  yltima  mensis  ApriÜB  Addo  1530 

(EgenhflBndigt:)   ChriBtierDiiB 

Udskrift:  Magnifico  nobis  sincere  ditecto  Joannj  Dantisco  Sere- 
nisBimj  Polonie  RegiB  etc.  Oratorj^ 

(')  Brevet  er  formodentlig  ikke  blevet  benyttet 


Erkebiskop  Gustav  Trolle  af  Tpsala  tilskriver  Kong  Chrisiiem  II  udförligt 
angaaende  sin  Samtale  med  Pompeius  Oeco  om  de  Planer  til  Oiftermaal 
mellem  Fyrstehusene  af  Ostfrisland,  Esens^  Jever  og  Oldenborg,  somdelB 
Kongen  og  dels  andre  have  udkastet;  han  meddeler  derhos,  at  Johan 
Geriison  bestemt  negter  at  kunne  skafflB  de  1000  Gylden,  hvorom  han 
anmodede  ham  paa  Kongens  Vegne,  at  Henrik  Kmmmedige  er  död,  og 
at  „Hertugen  af  Holstejia*'  störe  Skib  med  600  Knegte  er  i  Söen,  Söfolk 
udskrives,  og  at  et  Angreb.'paa  Erkebispen  af  Tkrondkjem  antages  at  vsere 
under  Forberedelse. 

Efter  Orig.  p.'  Papir  i  norske  Higsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  3032).    Brevform; 

Ualvark  med  Spor  af  udvendig  Forsegling. 

462.  8  m  1530.  Amsterdam. 

Tiin  plictnge  trotieDcst  ksereste  nadige  berre  vel  eder 
nades  k  matt  yerdages  ad  vede  sen  tog  at  jagk  i  gaar  var  beer 
for  byn  for  »n  porterne  vplestes,  kunne  jagk  ecke  kome  Pompeio 
Occo  tiill  orde  f0r  »n  i  japtens  sylle  [kloc^  nser  kloccan  yar  mel- 
len  otte  eck  nye,  NsBr  Bom  ban  bade  leest  ederB  k  matts  breff  Baa 
gaff  jagk  banom  tiill  kenne  the  artiole  eck  befalninger  [jagk 
tiill  banom  hade^  tber  froeken  tiill  Gewer  anrerendes  yore  etc. 
Tben  forste  articell  Bom  jnne  bolt  att  greffinnen  tiill  Ostfrislandt 
sknle  medt  lemppe  drage  tiill  BÜgk,  boBSz  siigk  bollendes,  froeken 
tiill  Oewer  etc.,  tbenne  articell  bebaffde  Pompeio  ganBke  well 

Jtem  tben  anden  articell  Bom  lyer  pa  at  greffen  tiill  OBtfrys- 
landt  skole  tiill  stedie  at  froecken  [äff  Gewer^  tiill  Graffe  tiill  tbett 
moede  [motte  kome^  etc.  Heer  om  mener  Pompeius  at  greffe  Enno 
tiill  Ostfrislandt  steder    benne  tbett  jugelunde.   Man  kan  yell  ske 
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lueDer  Pompeius,  at  äff  thett  moede  som  skall  staa  i  Graffe,  tiill 
steder  greffen  tiill  Ostfristandt,  at  nogre  [secretarij  aff^  pa  eders 
k  matt,  ock  herens  tiill  Byrens  vegne,  tiill  forne  froeken  tiill  Gewer, 
tiill  skiekedt  vorde,  som  jagk  [nu^  kan  for  sta  [paa^  äff  Pompeio 
lienne  stedes  JDthett  komme  nogre  tber  forstandt  baffiie  tiill  Drde, 
hailckedt  benne  gnd  bsetre, 

Jtem  tiill  then  tridie  articell  som  r0rer  pa  thett  at  Greffe 
Etzardt  vtj  sin  lifftiidt  baffder  [besel^  besegeltt  froecben  tiill  Ge- 
wertt  at  benne  [geffe^  geffae  en  äff  sine  S0ner  etc.  seger  Pom- 
peins at  tbett  breff'  8ßr  medt  tbette  velcboi-  giortt,  om  nogen  äff 
bans  80ner  faller  tber  bng  tiill,  Ock  seger  tbett  Pompeins  at  tben 
yngste  son  tiill  Friislandt,  actter  benne  jngelunde  at  bafiiae,  tben 
eiste  som  ser  greffae  Olreck,  steder  ecke  greffe  Enno  beller  menige 
[landet  aff^  Ostfriislandt,  at  ban-^  tager  [benne  beller  nogen  tiill 
siigk  tiill  basfm^  froecben  tiill  Gewer,  tiill  bnsfrn,  beller  nogen 
anden,  propter  jus  [primogenitnrj  primoge^  primogenitj,  [ock  mer- 
cker  jagk  ret  äff  Pompeio  at  tbe  ackte  huasken  Greife  Olrick^  pa 
tbett  atj  framtiidenn  skall  ecke  bliffue  opror  vtj  landet,  at  somme 
skole  falle  Greffe  Olrick  beller  banssz  barn  tiill,  som  äff  tben 
eiste  son  etc., 

Jtem  seger  Pompeius  at  vtoffuer  tben  contract  som  bleff[giord^ 
nsBr  Greffue  Etzardt  drog  velleliige  i  froecbentz  land  tiill  Gevert, 
ock  bon  gaff  siig  aldeles  i  greffe  Etzardts  bender,  tba  svor  ganske 
landett  [altiit*  forne  greffue  Etzardt,  at  ewinnelige  at  bliffue  vnder 
Ostfriislandt,  ock  nu  pa  nytt  vtj  [Ytrect*  Vtrect  äff  greffuen  äff 
Oldenburg  etc.  »r  beslutett  at  forue  froecbene  tiill  [Geff^  Gever 
landt,  skall  bliffue  vnder  Ostfriislandt  ete. 

Jtem  mener  Pompeius  at  greffe  [tilP  Enno  skall  betbre  vare 
tiill  friitz  at  froecben  tiill  Gever  gifftber  siigk  vtan  landtz,  ock  tber 
tiill  skall  vell  bielpe  ett  stycke  •  peninge,  beller  sen  jnnen  landtz 

Jtem  seger  ock  Pompeius  at  tben  eiste  froecben  tiill  [Gef 
Gever  ser  ock  skeniptt  etc. 

[Jtem  [tyck'  tyktbe  Pompeio  raadtvara  at  tbenne  eders  nades 
k  matt  breff  ock  articie  jngelunde  forskickedes  bid  tiill  greffe  Enno^ 

Jtem  mener  Pompeius  at  buar  som  sadane  eders  k  matt  breff 
ock  articie  faar  greffue  Enno  tiill  [Ost '  friislaudt,  tba  bade  ban  ock 
menige  adelen  vtj  Ostfriislandt  tber  skole  turberets  aif,  tbij  tyckte 
banom  ecke  raadt  vare  at  tbe  skole  fram  sendes,  Eders  k  mtt 
affskedt  var  saa  at  [buar  Pomp^  [i<^S^  skall  i  den  sagk  rette^ 
buar  som  Pompeio  synttes  at  tbe  for^e  breff  ock  articie  skole  fram 
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sendeSy  ock'  han  ville  medt  feige  tha  skole  the  framfares,  ock  ther 
8om  Pompeio  synttes  at  the  skole  ecke  framferes  tba  [sk'  tiill- 
sagde  jagk  e  k  matt  at  jagk  vilde  e  k  matt  tbem  igen  [leffue^  at 
sende,  ther  fore  sender  jagk  nn  medt  thette  breff  forne  breff  ock 
article  beseglde  igenn  tiill  eder  nade 

Jtem  [sagde^  ock  Pompeias  at  beste  adelen  vtj  Ostfriislandt 
altiitt  raadde  greffe  Enno  at  ban  skulle  intbett  bestandt  gere  medt 
the  Oldenborsker  forster,  for  Bntjongerlandt  etc.  sknld,  man  ban 
bedreff  tbetl  allene  bossz  grefifiieD  äff  Ostfriislandt 

Jtem  sagde  ock  Pompeins  at  greffen  tiill  [OsfrüsP  Ostfriis- 
landt bade  banom  tiill  bndet  bnm  joncker  Baltzar  bade  forstandt 
med  bertngen  tiill  Gelren  emot  [bannom^  siigk,  etc.,  thette  sagde 
siigk  Pompeins  bade  e  k  matt  tiill  bndett  medt  e  nades  cammerlin 
Thomes  Holste,  Jagk  suarade  ther  tiill  at  e  k  matt  yar  ther  ecke 
vel  tiill  friitz  om,  ock  ecke  knnde  thett  heller  letteliige  at  tro  etc., 

Jtem  leett  och  Pompeins  b/sre  siigk  at  thet  vare  betre  [tiiiP 
bestandt  at  e  k  mtt  ther  bandlede  vtj  at  joncker  Baltzar  toge  en 
äff  greffe  Enno  syster,  beller  geffne  the  banom  gteffen  syster  tiill 
Ostfriislandt,  tben  i  kloster  bafliier  varet,  »n  then  yngste,  som 
ser  nn  bossz  beren  [tiilF  Iselstein,  her  om,  medt  :8agde  Po^  siigk, 
sagde  Pompeins,  at  nogre  äff  joncker  Baltzar  vndersatte,  bade  ord 
ombafftt,  ock  mentte  the  at  joncker  Baltzar  toge  benne  vell  vten 
bmdeskatt 

Jtem  leett  Pompeins  siigk  bore  at  joncker  Baltzar  sknlle  tage 
sin  landt  i  ferlening  äff  greffnen  tiill  Ostfriislandt  etc. 

Jagk  mener  at  Pompeins  [beer  medt^  ^ielff  skriffuer  yterligere 
e  k  matt  tiill  om  alle  serende 

Jtem  mener  Pompeins  at  greffe  Enno  ser  ecke  i  [landet*  vtj 
Ostfriislandt 

Jtem  Pompeins  torde  ecke  vell  tale  medt  migk,  Jagk  kan  ecke 
andett  mercke  pa  banom,   sen  ban  drager  kaapen  pa  bade  syder, 

Jtem  hafiher  jagk  ock  talett  [nu  vidt*  medt  Joan  Oerison  [i 
gaar  ock  i  dagk^  om  ett  tusentt  gillen,  som  e  nade  migk  befalte, 
gnd  skall  kennedt  at  jagk  baffner  giortt  min  yterste  flitt  ther  om 
bossz  banom,  ban  seger  siigk  nn  ecke  rare  vidt*  knnne  kome 
sliken  snmme  astedt,  for  tblj  at  [han^  epter  banssz  bnstraes  dodt 
bafiner  ban'  ser  banom  äff  deltt  belflFtene  äff  gossett,  ock  äff  tben 
halffdelll  ban  bebultt  skall  ban  geffne  bustrnns  serffuinge  xvc  golt 
gillen,  nn  i  pinsdags  marckett,  ther  fore  kan  ban  ecke  pa  denne 
tiidt  e  k   matt  vnsette,   sa   framtt   ban  skall   bliffne   en    beloffnet 
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mandt  bossz  k0pmeDDeD  etc.,  han  seger  ock  sin  syster  vare  dadt 
[ther^  (ock  godsett  i  ander  mentz  hender)  ther  banom  optbe  ple- 
gede  YDsette  medt  peninge,  tber  fore  ock  ecke  kunne  pa  denne 
tiidt  e  k  matt  vnsette,  Jagk  gaff  banom  ock  fore,  at  tben  hastrn 
som  ban  nu  baffuer,  ser  vell  sa  rigk,  som  thei;  anden  könne  baffue 
varett  den  tiidtt  bon  leffde  etc.,  tber  snarade  han  migk  tiill,  at 
nser  bennes  fader  d0r  [(som  sen  nu*  (builken  sen  na  bossz  siigk 
alt  [got^  siitt  gotz  ock  peninge  baffner)  tba  bliffaer  ban  [nn*  vell 
sa  rigk  som  medt  tben  forre  bnstru,  ock  tber  fore  ecKe  heller  nn 
kan  ban  vnsette  e  k  matt,  medt  fome  summe  peninge,  Jtem  var 
jagk  begerendes  äff  banom  at  [han*  epter  thett  att  ban  kan  ecke 
nu  strax  legge  sadane  summe  vtt,  at  ban  tba  ville,  tba  [geif'  for- 
yise  [med  sin  breff^  e  k  matt  tiill  Villam  Bornwatter,  heller  Hen- 
rick  van  Lett,  beller  tili  n(o)gen  anden  i  Antdorp,  [tber*  [bossz 
builcken^  e  k  matt  motte  faa  fome  summe,  tba  suarade  ban  siigk 
tbett  jngelunde  kunne  at  g0re,  for  the  sager  skuld,  som  [foruit^ 
forskreffuet  staar,  nemere  kenne  gud  haffuer  jagk  ecke  kunne 
giortbett  ♦ 

Her  Henrick  Krumedyge  aer  dadt,  Hertugentz  äff  Holsten  tbett 
Store  skib  medt  vjc  knectbe  »r  tiill  si0S,  the  Danske  tage  batzmen 
yp  äff  alle  kapstederne.  och  segs  beer  at  the  vele  sage  erchibi- 
spen  tiill  Tronbem 

HsBr  medt  e  k  matt   gud  befalendes,   basteiige   skriffuit   vtj 
Amsterdam  viij  Maij  1530  [Jagk* 
E  k  matt 

tro  Gapellan  6  archiepiscojius  Vpsalensis 

Udskrift:  Hogmecbtugiste  Hogborenn  forste  ock  Herre  Her 
Christiernn  Sneriges  Danmark  ock  Norges  etc.  konning  sin  kseriste 
naduge  herre 

(')  Fra  [  igjen  udslettet.  —  (*)  Fra  [  tilskrevet  i  Marginen  med  Hen- 
visning  hid.     —     C)  Fra  [  tilskrevet  over  Linien. 
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Erkebiskop  Olaf  aJ  'rhrondhiem  meddeler  Song  Frtderik  I,  hvorledes  han 
Söndag  för  Pintse,  da  han  laa  rede  til  at  drage  til  HerreJagen  i  ^jö- 
benhavn,  modtog  hans  Befaling  om  i  Forening  med  Esge  Bilde  at  paase 
Rettens  Overholdelse  og  forevare  Indbyggerne  norden^elds  i  Tilfselde 
af  fiendtligt  Anfald,  hvorfor  han  har  thinget  med  Almuen  i  Nsrvffirelse 
af  Hr«  Nils  Lykke  og  Kongens  Sendebud  og  modtaget  dens  Troskabs- 
löfte;  da  der  derhos  gaar  Rygter  om  Angreb  fra  svensk  Side,  har  han 
opgivet  Reisen  til  Herredagen  roen  erklssrer  sig  enig  i,  hvad  det  danake 
og  norske  Rigsraad  maatte  beslutte,  forsikrer  Kongen  om  sin  Troskab  og 
udbeder  sig  Throndelagen  og  Guldalen  i  Forlening  paa  nogen  Tid. 

Efter  €rig.  p.  Papir  i  danske  Geheimearkiv  (Dan.  Kongers  Hist  fascll.  b  No.7). 
Brevform;  Uelark,  udvendigforseglet  med  Ringsignet  (Vaaben).    Intet  egenhsendigt. 

(Jir.  Dipl.  Norr.  VII  No.  673  og  676  samt  IX  No.  660). 

463.  23  JoDi  1530.  ThroDdlgem. 

UagbaarneBte  ffiirste  ksereste  naadngste  herre  nest  myn 
plycbtigffi  ynderdaanigsB  trotieneste  Werdes  eder  kwngeligsB  Maie- 
stat ath  witte  ath  synoedagenn  nest  ffor  pyngzdag  tha  ieg  laag 
reide  ath  giffae  meg  paa  weegen  tiil  theo  almennygse  herredag 
som  eder  kongelige  maiestat  tiil  foren  fforscreifaidt  haffde  som 
stonde  sknlde  i  K^penbaffnn  etc.,  ffie  ieg  eder  naades  h0gmech- 
tagheidt(z)  scriffnelsze  lydendes  ath  ieg  meth  erlig  oc  welb^rdag 
mand  Eskel  Bylde  skulde  paa  eder  kwngelige  Maiestats  wegne 
haer  Nordenfieldz  skicke  hwar  mand  lag  oc  rett  och  affuergie  eder 
naades  hegmectugheidtz  och  riigens  skade  och  forderfip  meth  mei- 
nigaa  riigens  jndbyggeres  bielp  oc  trast  hwar  som  naaget  andffal 
giordes  her  ind  paa  riigedt  äff  eder  kwngelige  Maiestadtz  och 
riigens  fiendher  hwikkidt  jeg  gsBrn»  äff  al  myn  fformngsB  oc  macht 
gfinre  wüll.  Och  ther  yppaa  haffwerjeg  nw  tyngedt  paa  almennelig 
laffting  som  almagen  äff  meste  delden  alle  fylke  hser  Nordenfieldz 
paa  thenne  siide  Stad  naager  äff  hwert  fyloke  paa  alle  the  anders 
wengnsB  forsamblet  wore  ofTwerwerendes  erlig  welbardng  mand 
och  strenge  riidder  her  Niels  Lycke  och  ther  hoss  hafiwendes  eder 
naades  eigedt  bnd  Staer  Tha  bafiiie  the  alle  som  ther  forsamblet 
wore  paa  meynig»  almwgens  wegne  loffnedt  och  tiilsacht  ath 
were  eder  kwngelige  Maiestat  ffore  ffatigse  willigsB  plictigse  och 
vnderdaanygffi  tro  vndersaathe  met  liiff  godz  och  alt  hwess  the 
formnse  och  altiidt  ydmygsBligse  och  gerne  ath  wille  wäre  reide- 
bone  ath  affwergie  eder  naades  hagmectugheidtz  och  meynig» 
riigens  skade  och  forderff  äff  al  theres  formagsB  och  macht  som 
the  skyldngffi  och  plyctig»  sßre  i  alle  maathe  Och  ganger  her 
nw  ganske  wwnderligt  rychtse  och  thale  om  the  Swenske  som  her 
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nest  grensze  ind  yppaa  Saa  jeg  veit  icke  paa  hwikkenn  syde  jeg 
fi^rst  skal  tbagsß  wäre  ffer  ieg  fifonger  encket  beskeyd  hwor  efiler 
jeg  meg  rettsB  maa  och  skal  Ksßreste  naadagste  herre  ffor  slyg 
beleligheidt  skyld  haffwer  jeg  offaergiffuidt  theo  reisze  som  jeg 
bade  rett  meg  e£fter  tiil  forscreffnsB  berredag  Hwes  eder  kongge- 
lige  Maiestat  metb  the  werdngste  werduge  ffseder  strengsB  riiddere 
erligse  berrer  oc  gode  mend  thessze  twennsB  Danmarcs  ocb  Norges 
riiges  raadb  eder  kunggeligse  begmectugbeidt  ocb  beggse  rykennsB 
tili  welffserd  gangn  ocb  bystand  beslntcDdes  worde,  wiil  jeggernsß 
samtycke  bewille  ocb  fulg0re  oc  altiid  befindnes  eder  kongeligsB 
Maiestat  ffor  ein  welwilligb  vndersaatbe  som  meg  bar  oc  jeg 
plycbtig  ffir,  Tber  skal  eder  oaades  bagmecbtigbeidt  fulkommelig 
fforlatbe  seg  tiil,  Tber  som  meg  annet  vppaa  fardes  eller  ytj 
fore  tydenn  vppaa  fart  wore  beder  jeg  eder  naades  kongeligaß 
Maiestat  ydmygeligen  tbet  joggen  tro  eller  loffae  atb  wille  gifftie 
Ocb  skal  tbet  met  gudz  bielp  aldryg  i  sanning  beffindnis  Tbii 
wilde  eder  kwngeligse  Maiestat  werdes  atb  were  meg  eyn  gynstyg 
berre  ocb  konning  Saa  ieg  meg  tber  tiil  fnlkommeligsB  forlathe 
maa.  Tbet  wiil  ieg  vti  al  welnilligbeydt  oc  trobeyt  ydmygseligen 
ocb  troligen  gerne  ffortiene  begserendes  ocb  ganske  ydmygeligen 
eder  kongelige  bagmecbtigbedtz  naadigaB  ocb  gynstigsB  scrif!\iels9B 
ocb  swar  Tesligeste,  ksereste  naadugste  berre  «er  ocb  myn  yd- 
mygse  b0n  atb  eder  kwngelige  Maiestat  wilde  werdes  framdelis 
atb  forlssne  meg  tiil  naagen  beskeideligsB  tiid  med  Trondelagen 
oc  Goaldalenn  ffor  tben  wonlig  affgifil  som  tber  pleger  äff  atb 
giffuis  ocb  ieg  ber  tiill  giffnidt  baffwer  Wiil  jeg  gerne  saa  yder- 
lig»  gare  eder  kwngelige  Maiestatt  oc  krönen  tber  tieneste  äff 
som  naagen  annen  skal  gare.  Hser  metb  eder  kwngelige  Maie- 
stattz  ssel  liiff  ocb  lyksammelig»  regemente  tben  alswoldngste  gud 
beö'aller  ieg  tiil  ewigse  tiid  Ex  caria  mea  arcbiepiscopali  Nidro- 
siensi  in  vigilia  Joannis  baptiste  anno  domini  mdxxx  Sab  meo 
signeto 

E  E  M 

ydmyge  cappellan 
Olnff  ercbebysp  i  Trondem 
Udskrift :  Hagbomest«  fi^rst»  ocb  megtigste  berre  bser  Ffrode- 
ricb  med  gndz  naade  Danmarcs  Wendes  ocb  Godes  konnung  vt- 
wold  konnang  tili  Norie  bertig  i  Sleswicb  Holsten  Stormeren  ocb 
Ditmarsken  greffwe  i  Oldenborg  och  Delmenhorst  sin  kffireste 
naadagste  berre 
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Hr.  NUm  Lyhke  bereiter  Kong  Frederik  t,  at  han  med  Erkebiakop  Olaf  bar 
vseret  paa  Botolfi  Lagthing,  hvor  denne  paa  Grund  af  udspredte  Bygter 
först  bevidnede  sin  Troskab  mod  Kongen  og  derpaa  modtog  Almuens 
Troskabfilöfte,  bvorfor  han  tilraader  at  give  Erkebisp'en  et  godt  Svar  paa 
bans  Skrivebe;  sely  agter  han  sig  snart  til  Danmark,  da  han  ikke  ret 
ved,  hvad  han  skal  foretage,  omtaler  sit  Len  Tromeö,  som  bans  Sviger- 
moder  Fru  ingerd  (Otiesdaiter)  bar  opladt  bam«  og  udbeder  sig  Numedah 
(Namdals)  Len,  da  Hr.  Henrik  Krummedige  er  död. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Gebeimearkiv  (Dan.  Kongers  Hist.  fasc.  11.  b  No.9). 
Brevform ;  Helark,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet  ( Vaaben)     (Jfr.  foreeaaende 

Brev  og  Dipl.  Norv.  IX  No.  660). 

464.  29  JoDi  1530.  Fosen. 

otormectigste  koning  alder  naadigste  herre  myn  wnder- 
danige  weluillige  skyldige  oc  ♦pryctige  thro  tyseniste  ether  kon- 
gelige  Mtt  alder  ydmygelig8te  fforscreffuit  med  wor  herre.  Hoff- 
bomiste  furste  alder  naadigste  koning  oc  herre  wordes  ether 
kongelige  Mtt  att  wyde  at  jeg  screff  ether  kongelige  haffmectighet 
tili  med  werdigste  fFader  med  gnd  oc  herre  her  Olnff  erchebiscop 
tili  Trnndhems  tyenere  saa  hans  naade  haffde  giffaitt  mig  tili 
kenne  oc  loedh  mig  see  eth  ether  kongelige  Mtt  obet  beszegltt 
breiF  lydendes  att  hans  naade  oc  Eske  Bylle  skulle  haffue  ether 
kong;elige  Mtt  beffalning  her  Nordenn  fyeldtz  att  hielpe  hwser  mand 
lag  oc  rett  oc  att  alle  bysper  prelater  ridder  riddermendz  mend 
oc  menige  almwe  skulle  wsere  thenom  harige  lydige  oc  fFyllactige 
om  nogett  vppa  komme  äff  ether  kongelige  Mtts  oc  rigens  ffyender 
thet  att  affwerghe  etc.  oc  wed  jeg  joke  om  szamme  bnd  oc  breff 
aBre  ffram  kommen  Saa  wille  ether  kongelige  Mtt  werdes  oczaa 
att  wyde  att  jeg  efither  slyge  breff  oc  leylighed  gaff  *jeg  mig  tili 
handeis  med  fome  her  erchebiscop  ether  koge  Mtt  tili  throhed  oc 
tysniste  at  framdelis  handle  ether  koge  Mtts  gaffn  oc  beste  hoes 
menige  almwe  som  tili  almenduge  lagtyng  forsamlindes  nogre 
fuldmectige  äff  alle  mestedelenn  the  landskaff  herritt  eller  fylke 
her  Norden  fieldtz  jnd  tili  Stadt  Saa  haffuer  forue  her  erchebisp 
nw  sistis  forgongen  sancti  Botels  dag  oc  jeg  med  samtt  hans 
naade  weritt  paa  fome  almenige  lagting  tyngett  och  handled  med 
almwen  oc  hafiuer  forsche  her  erchebisp  f0rst  ffore  menige  almwe 
merchelige  giordtt  syn  orszage  oc  wndskylling  ffor  magen  saffn  oc 
snach  som  hans  naade  sagde  sig  att  haffue  h0rdt  oc  spurdtt  han 
nnm  skulle  wäre  paa  ffieirdtt  att  band  annett  skulle  haffue  haffd 
eller  haffue  y  wyllie  eller  synne  end  wsere  ether  kongelige  Mtt 
hwld  oc   thro   som    hannum   bürde   att  wsere  syn  rette  herre  oc 
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konmg  oc  sagde  bans  naade  ffjrjst  ffore  syn  persone  oc  saa  ffore 
alle  syne  att  wille  wsBre  ether  koDgelige  Mtt  ffor  en  h0rssom  plyc- 
tig  WQoerdan  oc  thro  mand  med  liiff  oc  godtz  som  hanum  bar,  oc 
emodstaa  etber  kongelige  Mtts  oc  rigens  fiyender  oc  affw»rge  tbes 
skade  oc  forderff  äff  synn  begeste  macht  oc  fformwe  Tesligeste 
baffuer  all  forne  almennige  almwe  saa  loliuid  oc  tilszagt  i  alle 
maade  som  jeg  oc  buffner  forfFaritt  att  forsche  her  erchebiscop  seltr 
well  ytermere  baffuer  screffuitt  ether  kongelige  Mtt  tili  om  Thy 
wille  etber  kongelige  Mtt  werdes  mylldelige  gnnstelige  oc  naade- 
lige  altyngest  vp  att  taghe  oc  ferne  her  erchebiscop  med  günstige 
oc  naadelige  gienszwar  att  betbencke  bwilked  bans  naade  wdy  all 
welnilligbett  oc  throhed  baffuer  loffuid  oc  tillsagd  att  wille  ytmy- 
gelige  och  trolige  jmod  etber  kongelige  Mtt  fortysene  gud  almec- 
tigste  skall  oc  kenne  at  ehwor  jeg  kand  wsere  paa  etber  koge 
Mtt  gaffn  oc  beste  will  jeg  äff  all  myn  fattige  ringe  macht  oc 
formne  flytig  vdjnnen  all  throhed  weluillig  bcffyndes  som  jeg  doch 
skyllig  oc  plyctig  er  i  alle  maade  Alder  naadigste  koning  oc 
berre  jeg  baffuer  nw  three  eller  fyre  gonge  ether  kongelige  Mtt 
til  scretfuid  om  thenn'  leylighett  som  her  paa  ffterde  wor  oc  anden 
myn  leylighed  oc  ydmyge  begser  oc  att  jeg  nw  j  thenne  sommer 
seltf  personlige  wille  giiffue  mig  tili  etber  koge  Mtt  huor  efilef  jeg 
haffde  aldelis  rett  mig  tha  effter  slyge  bandell  oc  scriffuelze  som 
ether  koge  Matt  nw  baffuer  forscreffne  her  ercbebisp  tili  screffuit 
oc  ffore  ff'orscreffne  leylighett  skylld  wed  jeg  aldri  bwad  jeg  skall 
tage  mig  ffore  Thy  jeg  oc  jngen  genscriffuelze  eller  swar  äff  etber 
koge  Mtt  ffonget  baffwer  Menn  alder  naadigste  koning  oc  berrc 
mig  hohes  jho  wtwylindes  att  ether  koge  Mtt  will  wsre  oc  blyffue 
mig  en  mylld  gunstig  naadig  berre  oc  koning  som  ether  kongelige 
Mtt  mig  loffuid  oc  tillsagt  baffuer  builkid  jeg  fulkomelige  forlader 
mig  tili  oc  kapd  jeg  ether  koge  Mtt  aldry  tili  ffnile  betacke  men 
then  almechtigste  gud  wille  ether  koge  Mtt  all  then  mylldhed  naade 
gunst  hielp  oc  tr0st  som  ether  koge  Mtt  mig  her  tili  bewyst  oc 
giordt  baffuer  ewyndelige  belene  Alder  naadigste  konning  oc 
berre  jeg  haffde  well  alle  honde  »rinde  att  giffue  etber  koge  Mtt 
tili  kenne  om  Tromss0n  som  etber  koge  Mtt  mig  fforlendtt  baffuer 
och  thee  andre  etber  naades  baffmecbtigbedz  leen  som  erligb  wel- 
burdig  quinne  ffrw  Jngerd  myn  kere  busfrw  moder  mig  vpladt 
baffuer  doch  med  synderlig  besked  oc  m0gen  anden  bandell  oc 
leylighed  som  sig  her  begyffuer  builkid  jeg  jcke  nw  scriffue  kand 
Thy  will  jeg  beflythe  migftbet  furste  som  mig  mwligt  er  oc  tyd 
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oc  leylighet  sig  begyfFaer,  att  komme  personlige  tili  ether  ko8* 
Mtt  thed  ydermere  att  berette  gud  kenne  jeg  fynder  her  stör  elen- 
digbed  oc  mynder  proffytt  eller  gaffn  ffor  myn  person  end  jegb 
haffde  throett  eller  scriffue  kand  Alder  naadigste  koning  oc  berre 
tber  8om  ether  koge  Mtt  haiiner  mig  i  tbenne  landtz  ende  i  noger 
maade  att  brnge  tha  skall  ether  koge  h0ffmecbtighet  fynde  migh 
for  en  willig  thro  tyffinere  äff  all  myn  fattige  fformwe  oc  macht 
Älder  naadigste  koning  oc  herre  haffner  jeg  spnrdt  att  wor  herre 
haffner  kallet  her  Henrich  Krommedige  gnd  bans  syell  haffne  oc 
baffde  band  eth  ether  koge  Mtt  leen  som  lygger  her  nest  yp  tili 
Ffoszin  leen  och  hedher  Nommedall  bedber  jeg  ether  koge  Mtt 
gantz  ydmygelige  att  ether  kongelige  baffmechtigbet  will  werdes 
att  wnde  mig  samme  leen,  Jeg  will  gerne  gere  ether  kongelige 
Mtt  all  then  affgyfft  oc  tbyeneste  tber  äff  saa  yterlig  Bom  nogen 
skall  g0re  oc  ytermere  oc  nar  gnd  will  jeg  selff  kommer  tili  ether 
kongelige  baffmechtigbet  tha  will  jeg  tber  om  bandle  oc  beslntbe 
efftber  ether  koge  Mtt  egenn  willye  Alder  naadigste  koning  oc 
herre  ether  koge  Mtt  Wille  werdes  ffor  gndtz  skylld  gnnstelige  oc 
naadelige  her  vdinnen  att  rame  oc  wyde  mitt  beste  oc  y  alle  andre 
maade  scriffne  mig  tili  paa  then  deell  som  jeg  tili  fforn  oc  nw 
haffner  screffnit  ether  koge  Mtt  tili  om  trastlige  gnnstiige  oc  naade- 
lige  swar  Thet  will  jeg  med  myn  skyllige  plyctige  thro  thyeniste 
wdjnnen  alder  bageste  ydmyghed  oc  throhed  welnillige  och  tbro- 
üge  ffortyene  Her  med  ether  koge  Mtt  tili  sysell  lyff  Stadt  »re  oc 
koniglicht  salicht  regemente  then  almecbtigste  gnd  tili  ewyg  tyd 
beffalindes  Datnm  paa  Ffoszin  then  29  dag  jn  Jnnio  anno  do- 
minj  mdxxx 

(Egenhnndigt:)  E  K  Maiestatte 

vnderdanige  scbnidige  och 
plychtnge  ydmige  tro  thienere 
Niels  Lncke 
m  p 

* 

Udakrift:  Stormechtigste  baffborneste  ffnrste  oc  herre  her  Ffrede- 
rick  Danmarcs  Wendes  oc  Gotes  koning  wdnold  koning  tili  Norge 
hertig  i  Sleswicb  Holstenn  Stormaren  oc  Dytmersken  greffne  j 
Oldenborg  oc  Delmenhorst  myn  alder  naadigste  herre  j  bagesthe 
ydmygbett  sendindis 
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Kantsleren  KIoum  GörUe  bereiter  Esgc  Bilde,  Hövedsmand  paa  Bergenhus^ 
at  han  efter  Begjsering  har  forebragt  Sagen  om  bans  Svigermoders  (Fni 
Atme  Rudt)  Len  for  Kongen,  der  bar  tüstaaet  bende  for  Livstid  Vorfrue 
Kloster  i  Rofikilde  uden  Borgeleie  samt  NumedaU  Len  baade  uordenQelds 
og  söndeniQelds,  bvorimod  ban  ikke  künde  akaffe  bende  Lister  og  Mid- 
syssel,  bvorpaa  bun  ikke  bavde  noget  Brev. 

£flter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Gebeimearkiv  (Dan.  Eon|^er8  Hist  fasc.  11.  b  No.  11). 

Brevforml;  Halvark  med  Spor  af  advendig  Forsegling. 

465.  n  Juli  1530.  Kjöbenhavn. 

Wenlig  och  kerlig  helszenn  aldtiidt  forsendt  met  woer 
harre  Eere  Esgi  snnderlig  gode  wenn  taeker  ieg  etber  kerligenn 
fore  altt  gaatt  i  meg  bewiist  haffae  hnilcket  ieg  gernp  äff  myn 
formwe  kerligenn  met  ether  forskullde  will  vdindenn  bness  ether 
kandt  were  tili  willig  och  tiennistte  Kere  Esgi  som  i  screffae 
meg  tili  att  ieg  skullde  were  ethers  kere  hnstraes  moder  behiel- 
pelig  boess  konge  M  att  bwn  maatbe  bebollde  tbe  leenn  szom  bwn 
baffde  breffwe  oppaa  szin  liiffs  tiidt  Tha  giffner  ieg  etber  kerli- 
genn tillkende  att  ieg  ocb  szaa  ydi  tbendt  bestte  maade  allder 
yttberstte  meg  mugeligt  waar  tbet  och  szaa  giordt  baffner^  ydi 
szaa  maade  at  bwn  schall  bebollde  Ffrwer  claastter  vdi  Roskyldt 
ydenn  borgeleye  ydi  szin  liiffs  tiidt  endog  bindis  liiffs  breff  linde 
oppaa  twinde  borgeleyge  bestte  Tbesligestte  baffner  ieg  forhandlet 
boess  kongelige  Maiestat  att  bwn  schal!  bebollde  Nammedall  Nor- 
dennfieldtzs  ocb  Nnmmedall  Snndennfieldtzs  ydenn  alldt  affgifftt 
szyn  liiffs  tiidt  Men  Liist(er)  ocb  *Myst  syszell  baffde  bwn  ingenn 
brefiiie  oppaa,  ther  fore  künde  ingenn  forhandling  ther  om  bestyris 
eller  bestillis  Men  kere  Esgi  baffde  tbet  werit  ydi  min  magt  eller 
formwe  att  ieg  tbe  forscreffne  ocb  andre  erinde  paa  ethers  kere 
bostrnes  moders  yegne  baffde  kandt  bedre  bestyret  ocb  forhandlet 
baffde  ieg  tbet  welnilligenn  ocb  gerne  giordt  som  i  meg  ther  tili 
betroede  Her  met  etber  gndt  alldmectigeste  ewindeligenn  beffal- 
lendis.  Screffnit  ydi  K/spenbaffn  octana  domini  Ghannti  regis  et 
martiris  aar  eptber  gndtzs  binrdt  mdxxx 

Clans  Oartzsze 
Udskrift:  Erlig   ocb   welbinrdig  mandt   Esgi  Biillde   kongelige 
Maiestats  h0ffnitzmandt  paa  Bergenbwss  kerligenn  tillscreffhit 


i5dö.  ftöd 

Esge  Bilde  (Hövedflmand  paa  Bergenhos)  bereiter  Eong  Frederik  1  om  de 
Kapere,  8om  have  taget  et  med  engelsk  KI»de  ladet  Skib  onder  den 
norske  Kyst,  og  som  siges  at  have  Leidebre?  af  Greven  af  Ostfirisland, 
lover  at  sende  Kongen  Fiek,  Spmk  og  andet  med  forste  Leüighed  og 
beder,  at  hans  Syigermoder  maa  beholde  de  Len,  hvorpaa  hun  har  LivsbreT. 

Eiter  Ori^  p.  Papir  idanske  Geheimearkiv  (Danske  Kongers  Hist  fasc.  11  b.  Na  8). 
Brevform;  Helark  med  Spor  af  Forsegling.    Intet  egenhaendigt. 

466.  26  Juli  1530.  Bergeobus. 

MynD  ydmyge  welaillige  oc  plectnge  thro  thieniste  ether 
nadis  kongelige  Mt  altiidt  tiilfomn  szendt  mett  wor  herre  Eiereste 
nadige  herre  wedt  ieg  na  ingenn  sanderlige  tiidinger  att  ieg  kandt 
scriffae  ether  nade  tiill  paa  thenne  [tiidt^  anderledis  end  her  er 
kommen  for  tiidinger  saa  att  tbe  scbaicke  som  her  wnder  landit 
wore  er  äff  I/sbne.  oc  att  the  toge  ith  skiib  tha  the  äff  l^ibe  ^ar 
ladt  mett  Engeist  clsede  etc,  oc  siigis  att  the  haffae  leide  äff 
greffiien  i  Friieslandt 

Kiereste  nadige  herre  werdis  ether  nadis  kongelige  Mt  att 
wiide  att  nn  mett  the  f0rste  skiib  som  her  äff  labe  och  [indtiiP 
Lnbcke  eller  igiemen  Swndit  well  ieg  for  skicke  ether  nade  hness 
fisk  spech  och  anden  dell  tiill  ether  nadis  eigit  behoff  som  ieg 
kandt  äff  stedt  [komme^  och  beder  ieg  ether  nade  ydmygeligenn 
och  gierne  att  ether  nade  well  werdis  att  forhandlith  hoess  mester 
Anders  61ob  och  her  lahann  Wrne  att  hues  dell  som  ieg  for- 
szender  tiill  ether  nade  oc  thennm  tiilhende  kommer  att  the  th«t 
forscrifiiie  oc  forskicke  tiill  ether  nade  mett  goed  fordelsze  [tiill 
ether  nade^  att  thett  ey  nogen  stetz  paa  [weigen'  sknlde  neder 
leggis  saa  ether  nade  kandt  ther  wdj  wforsammett  bliffae  oc  ieg 
wdenn  tiiltall 

Kiereste  nadige  herre  som  ieg  i  sziistis  schreff  ether  nade  tiill 

om  the  lenn  som  myndt  fader  her  Henric  Krwmmedige  haess  siell 

gadt  nade  oc  myn    moder  i  forlening  haffae  och  liiffs  breff  ther 

wppaa  etc.    Szaa  beder  ieg  ether  nade  endt  na  ydmygeligen   oc 

gierne   att  ether  nade  well  werdis  tiill  att  anszee  ferne  mynd   fa- 

derss  myn  moderss  oc  alle  wore  wennerss  thro  thieniste    Samme- 

ledis  forhobis  meg  oc  ingenn  twiffnell  paa  haffaer  att  ether  nade 

icke  well  forglemme  myn  thro  thieniste  (som  ieg  fran  thett  farste 

ieg  i  ether  nadis  thieniste  kommen  er)   ether   nade  giortt  haffaer 

och  her   effter  dagligenn  oc   gierne  giore   well    Thesligeste    att 

ether  nade  well  annszee  myn   schade  oc  for  sommelsze   som    ieg 

her  hafft  haffaer  hüilchet  ieg   klarligenn  benisze  kandt  aar   gadt 

86* 
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well  leg  tiill  ether  nade  komindis  worder  oc  etber  nade  well  wer- 
dis  tiill  att  wnde  fome  mju  moder  the  lenn  8om  hnn  liiffs  brefi 
paa  haflFiier  e£fter  samme  bennessz  breffs  lydelsze  well  han  oc  ieg 
gi0re  oc  giffae  etber  Dade  tber  äff  slig  tbieoiste  oc  äff  giifft  som 
tber  äff  nogen  tiidt  goedt  eller  giortt  er  [oc  ytter  mere^  ocb  well 
buD  ieg  oc  alle  wore  wenner  tbett  altiidt  gierne  ydmygeligenn  oc 
tbroligenn  boessz  etber  nade  forthiene  oc  forskylle  äff  aldt  wor 
macht  som  wij  ocb  tbesplectnge  »re  etc.  Ocb  scball  etber  nade 
ingen  twiffaell  baffne  att  etber  nade  scball  bliffue  forsammett  wdj 
Dogenn  tbe  maade  som  i  myn  forstandt  eller  macbt  er.  Her  mett 
etber  Dadis  kongelige  Mtt  tben  aldmectigste  gadt  beffalindis  tiill 
ewig  tiidt  Screffnit  paa  Bergenbnssz  anden  dagCD  sancti  lacobj 
apostolj  aar  etc.  mdxxx 

Etber  Nadis  Kongelige  Maiestets 

tro  tbienere 
Eske 
Bille. 
Cdakrift:   Hoigborne  farste  oc  mectug  berre  ber  Freidriicb  mett 
gndz  nade  Danmarcs  Vendis  oc  Oottis  konning   wdualdt  konning 
tiill  Norige  bertng  i  Sleswicb  Holsten  etc.  greffue  i  Oldenborg  oc 
Delmenborst  syn   kiereste  nadige  berre    ydmygeligenn   senendis 
tbette  breff 

(*)  Fra  [  titekrevet  over  Linien.     —     (*)  Tilskrevet  i  Margenen.     —     C) 
Fra  [  igjen  udslettet. 


Erkebiskop  Gustav  (Trolle)  afUpsala  tilskriver  sin  Slsegtning  Hr.  K^vs  i7t7if€, 
Hövedsmand  paa  Baahos,  med  bans  Skib,  som  hanbörer  er  i  Amsterdam, 
og  forsikrer  bam,  at  ban,  om  nogen  Ufred  paakommer,  vil  vsere  uden 
Fare,  da  ban  selv  bar  virket  fdl  Gavn  for  bam  og  mange  af  deres  SlsBgt- 
ninge  at  Famileme  Trolle,  Ulfstand,  Gyldenstjerne,  Rosenkrantz,  Bilde  og 
Krabbe  samt  for  Biskop  (Jens  Ander ssön)  af  Odense  (bos  Kong  ChrisUem 
II)     Sören  Norby  er  skudt  for  Florents. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  dan.  Gebeimearki?  (Danske  Konters  Hist.  fasc.ll.  b  No.  35). 
Brevform ;  Helark,  udvendig  forseglet  med  Vaabensegl. 

467.  13  Au|)ust  1530.         ~      AIckmar. 

Min  tienest  tiill  forene  medt  gud  sent,  kasre  ber  broder 
saager  ock  [gode^  ven  ederseders  ksere  bnsfrue  ock  b^irn  yenners 
ock  slectings  velfartt  ock  snndbett  barer  jagk  altiitt  gerne,  ksere 
berbroder  saager  ock  gode  venn  kommer  nogett  skarll  paa  forde 
sa  bliffae  i  aldeles  yedtt  en  godt  trestt,    Jagk  baffaer  f0rarbedett 
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eders,   [Joachim'    her  Joachim  Trolles,  her  J/sns  Holgersens  b0rD 

etc.  hnes  siell  gad  nade,   minne   moder  braders,   fru  Karine   her 

Henrick  Knatsents  ock  heones  bam,  [min  herre  bispen  tiill  Odense' 

mester  Knntt  Henricksents,  [Knutt  Persents'  min  broder  ock  saager 

Enutt  [Perseps^  Pedersens,  mester  Torb0rns  Bylle,  Olaff  Nielsens, 

her  Henrick  Nielsens,  ock  her  Tyge  Erabbes  beste  ^angn  ock  be- 

standtt,   i   sa  mode   atj  ock  the  alle  skale  mercke  ock  befinne  at 

jagk  haffaer  giortt  [som  migk'  en  vens  tienst  haar  som  i  ock  the 

vile  setie  tro  ock  lütt  tiill  migk,  ock  vell  jagk  gaa  [emellen*  ock 

setie  migk  emellen  sagen   ock   eder  ock   andre   flere  venner  ock 

aldriig  vare  migk  sielff  fry  ock  fulmecktiig  haar  eder  ecke  blifiber 

bollett  all  then  dell  eder  ock  them  alle  jagk  tiill  segiendes  vorder 

etc.,  gad  haflfaer  medt  then  [mandtt'mand  latett  skine  synnerliige 

sine  nader  ock  almecktiighett,    i    fa  vell  snartt  sparie  baadt   her 

handles  i  den  sagk   i   denne,  landsiende,  jagk   ma  jnthett   mere 

skriffne  i  denne  [tiidtt*,  akter  jngen  [tynt^  rnmor,  Eders  ock  Enatt 

*Perdersens  f0rleninger  skale  f0rbetres  ock  ecke  f0rarge8,  jagk  Hg- 

ger  her  i  Alckmar  v  mile  neden  f0r  Amsterdam  i  Hollantt,  sagen 

knnne  i  vell  tencke,  jagk  skriffaer  jngenn  tiill  i  thette  sinne  mere 

sBn  eder,   for  dy  jagk  hafiiier  sportt   eder  skeb  ser  i  Amsterdam 

denne  dag,  eder  min  ksere  broder  Enatt  Pedersen,  ock  flere  [venne' 

forne  venner  vill  jagk  kortt  her  efter  yterlige  [medt  lempe^  [hem- 

meliige^  tiill  skrifiae,    beder  jagk  eder  ksre  her  broder  atj  tage 

denne   min  skriffaelse  vtj  then   beste   mening,   rader    ock   biader 

offner  migk  som  offaer  eder  egen  son  ksere  her  broder  ock  tacker 

jagk  eder   ',ock  tesligis  min  broder  Enatt  Pedersen^   odmiakelige 

f0r  then  sere  i  g0re  minne  etc.  i  skule  forlade  eder  bade  ther  tiill 

at  jagk  skall  Jiaffae  hag  ock  vilie   att   f0rtienedt  medt  eder  bade 

sa  lenge  jagk  leffaer.  Her  medt  eder  eders  ksere  hasfrae  ock  b0rn 

gad  befalendes.    Skriffaedt  hasteligen  i  Alkmar  l0gerdagenn   nest 

for  Var  frae  dag  dyre,  mdxxx.    [Heiser^  Beder  jagk  eder  a^  helse 

edbr  k.  hasfrae  ock  b0rnen  medt  mange  gode  netter.    Her  S0firin 

Norby  bleff  skoteu   f0r  Florents   tuertt  igenem   [medt  en'   äff  en 

halff  slange. 

Eders 

broder  ock  tienere  Gostaif 

erchebisp  tiill  Vpsale  etc. 

Udfikrift:  Erlig  vclburdag  mand  ock  strenge  riddere  her  Claes 

Bylle  honitzmand  pa  Baa  hassz  kerliigenn  sendes  (thette)  breff  — 

Vti  hanssz  egenn  handtt 

C)  Fra  [  tilflkreYet  over  Linien.    -  (•)  Fra  [  igjen  odslettet.    —    (»)  Fra 
[  tikkrevet  i  Margenen  med  Henvisning  hid. 
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Kong  Frederik  I  Uger  Erik  Benisiön  med  Familie  og  Gods  under  sin   Be- 
Blgsennelse  og  forbyder  enhver  at  gjöre  ham  nogen  Binder  eller  Skade. 

Efter  Vidisse  p.  Papir  af  25  Februar  1531  (se  nedeDfor)  i  danske  GeheimearkiY 

(Dan.  Eongers  Hist  fasc.  11.  b  No.  17). 

468.  14  Angost  1530.  Hagenskov. 

Vii  Fryrigh  met  gada  nadhe  reth  arffwing  til  Norrighe 
hertwg  y  Sleswig  Ho(l)8then  Stormeren  y  Dytmersken  grefifue  y  Al- 
dhenborig  ok  Delmenhorst,  giore  alle  vittherligt  at  vy  äff  wor 
sannelig  gwnsth  oc  nadhe  haffv^er  taghet  oc  anammet  ok  VDfon- 
ghet,  ok  met  thetteworth  opnerbreff  *taget  annammet  ok  ynfonget 
thenne  breffwiBser  oss  elskelig  Eric  Bentssen,  hans  hion  thienner 
gotz  rarind  ok  yr0rindh  JDthet  yndhen  taget  vd  indhen  wor  f0r- 
Btelig  [hieffn  verndh^  [hagenth  vernd^,  fryt  ok  beskermelsse  bys0n- 
delig  at  forsware  beskerme  ok  fordegtinghe  til  alle  retthe  Thy 
for  bydhe  yy  alle  e  hoo  the  helst  »re  heller  wäre  kwndhe  serde- 
leg  Yor  fawther  embesmen  oc  alle  andhre  ffornemdhe  Eric  Bents- 
sen  her  e  modh  vppa  person  gootz  teiner  hion  eller  noget  som 
hannm  til  barer  hindre  eller  hindre  lathe  madbe  platze  feydhe 
eller  y  noghen  mathe  forfong  ath  giare,  Ere  yy  bans  retter  oc 
inghen  andhen  *yndhen  yort  ferstelig  heffnn  ok  yredhe,  screffwet 
po  wort  Bloth  Haffwenskog  mdxxx  yor  frye  affthen  dyre 

♦regen  proprium 
(0  Fra  [  igjen  ndslettet    —      (*)   Fra  [  tUskrevet  over  Linien. 


Gusiat  iTrolle)t  Erkebifikop  af  Upflala,  tiskriver  Hr.  Klaui  Bilde,  Höveds- 
mand  paa  Baahus,  hvis  Svend  Peder  Skriver  han  traf  kort  efter,  at  han 
hayde  skreyet  eit  sidate  Brev,  og  Bender  med  denne  Syböger  til  3  af  Hr. 
Klaoa's  Slegtninge,  foradsiger  snart  gode  Tider  for  denne  og  ug  selv  (naar 
Kong  Ghristiem  kommer)  og  sender  Hilsener  til  bans  Hostru  og  Böm 
samt  Knud  PederseSn  {Oyldenstjeme)  med  Familie. 

Efter  Oriff.  p.  Papir  i  danske  GeheimearkiT  (Danske  Kongers  Hist.  fasc.  11.  b  No.  33). 
Brevtorm ;  Kyartark  med  odvendig  Forsegling  (stfirre  rundt  Vaabensegl). 

469.  27  Augost  1530.  Amsterdam. 

Min  tienest  altiitt  fer  sent  medt  gnd  ksere  herre  broder 
oek  snager  seden  jagk  bade  skriflFnedt  tbett  audett  breff,  kom  jagk 
tiill  tale  medt  *medt  eder  snen  Peder  skriflFnere  medt  hnilcken  jagk 
Bender  Elizabet  en  sybogk  Syssele  then  anden  ock  Beate  ther 
hoBSz  Syssele  »r  then  trydie,  ksre  herre  broder  tacker  jagk  od- 
minkelige  fser  then  störe  asre  ock  kerliighett  i  migk  medt  them  etc. 
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benist  haffhe  jagk  skall  thett  odminkelige  medt  eder  fertiene  saa 
lenge  jagk  lefiiier  [Var^  eders  min  ock  alles  vare  ploge  skall  snartt 
gaa  vtj  haede  [Haffuer  )ack^  Hser  medt  eder  eders  kssre  husfme, 
Margarete,  Beata,  Sten,  Cissele,  ock  thett  andre/  hnilkes  nampnff 
migk  obekendt  ser  then  alsommecktngeste  gnd  befalendes.  Skreffnedt 
hastelige  vtj  Amsterdam  logerdagen  nest  epter  saneti  Bartholomej 
appostell  dag  1630.  ksere  her  broder  ock  saager  thersom  i  knnne 
bekommedt  so  heiser  Knndtt  Pedersen  Cissele  ock  theres  vnge 
dotter  medt  mange  gode  nsetter. 

Gostaff  erchebiscop  tiill 
Vpsald  ederis  tienere 
Ddakrift:  Erlüg  yeibnrdng  mand  ock  strenge  riddere  her  Claes 
Bille  honitzmand   pa  Bahnssz  sin  kssre  herre  broder   ock   saager 
odminkelige  sendes  thette  breff. 
C)  Fra  [  igen  udalettet 


Michel  van  Bruntherg,  Thruls  Jude  og  de  övrige  Medlemmer  af  Slotsloven 
paa  BergenhuB  berette  Etge  Bilde^  hvorledes  Hr.  Vincenl$  Lunge^  der 
kom  tu  Bergen  31  August,  stevnede  dem  1  Septbr.  til  at  möde  den  fü- 
gende Dag8  Morgen  Kl.  8  i  Graabrödre  Kloster^  hvor  han  opfordrede 
dem  til  at  opgive  ham  Slotsloven,  da  han  paastod  at  have  faaet  Kongens 
Brev  paa  Bergmhui  med  underliggende  Lene  i  10  Aar,  hvilket  han  dog 
ikke  YÜde  lade  dem  höre,  hvorimod  han  lod  Isese  et  Brev  paa  Sogn  samt 
angav  at  have  fieuiet  lignende  paa  JamteUmd  og  Vardöhu$;  der  svaredes 
ham,  at  de  ikke  künde  opgive  Slotsloven^  för  Esge  Bilde  efter  Löfte 
kom  tilbage,  hvis  den  ikke  blev  dem  fratagen  med  Magt.  De  anmode 
derfor  Esge  om  snart  at  komme  Igem  og  imidlertid  sende  dem  alle  de 
danske  Karle,  han  kan  afstedkomme. 

Efter  samtidig  Afskr.  (m.  Esge  Bildes  Skrivers  Haand)  p.  Papir  i  dan.  Geheimearkiv 
(Dan.  Kongers  Bist  &sc.  11.  b  No  3).     üden  Forsegung.     (Ligger  sammen  m^ 

Kongebrevet  af  2  Novbr.  1530  nedenfor). 

470.  3  Septbr.  1530.  Bergenhus. 

Wor  ydmyge  oc  tiilplictnge  thro  thieneste  altiidt  tiilfomn 
szendt  mett  wor  herre  Kiere  Eske  maaj  wiide  for  tiidende  att 
her  Vincentz  Lunge  kom  hiidt  tiill  Bergenn  ottende  dagenn  sanotj 
Bartholomej  oc  haffde  reisdt  offner  landt  oc  igemmen  Sognn  Tors- 
dagen  ther  nest  efiter  han  hiemkommen  war  som  war  sanc^  Egidij 
dag  schiickede  han  hiidt  tiill  slotthet  Tordt  Boedt  oc  her  S0fiherin 
oc  war  begierindis  att  saa  mange  som  wij  wore  wdj  slotzlongenn 
^stode  Wille  mede  hannm  om  morgen en  nar  viij  sloge  wdj  Oraa- 
br^der  closter    Ther  wille  han  lade  oss  h0re  kongelige  maiestats 
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breff  oc  thesligest  haess  beffaling  han  äff  hanss  nade  foitb  haffde 
oc  forhnerffnit  Swarith  wij  tha  hanss  sendebudt  att  wij  komme 
Wille.  Liith  ther  effter  finge  wij  ether  hreß  oc  schriffuelsze  mett 
Niels  Ipsszen  lode  wij  strax  sige  langmandt  oc  raadith  tiill  att 
the  schnlle  komme  her  op  paa  slotthet  om  morgenen  tiidelige 
som  the  och  giorde:  lode  wij  tha  strax  lesze  ether  breff  wdj  bor- 
gestaen  for  thennm  oc  menige  karle  paa  Bergenhnss  far  end  wij  * 
ginge  tiill  her  Vincentz  Swarith  the  alle  samdrectheligen  att 
ligerwiss  som  the  haffde  ether  tiilsagt  wdj  ether  nerwerelsze  wille 
the  helle  wdj  ethQr  frawerelsze  wongindis  ther  offner  liiff  oc  halss 
-Strax  the  haffde  oss  thette  tiilsagt  ginge  wij  effterschreifhe  Michiill 
van  Brnnsberg,  Ernst  Vresze,  Bernnt  van  Kofarde  mett  ij  andre 
knechte  ther  tiill  laagmanden  lonn  Ellingssen:  lens  Hallentzfaer : 
l0rgen  Vinther:  S/sffnerin  Offnerskier  oc  Lanrits  Nielssen  ether 
capellann  tiill  Graabreder  closter  Rom  tha  her  Vincentz  oc  gaff 
oss  fore  hnorledis  kongelige  Mat  wor  kiereste  nadige  herre  koning 
Frederich  haffde  giffait  hannm  x  aarss  breff  paa  Bergenhnss  mett 
haess  leenn  ther  wnder  liggindis  sere  Men  wor  nadige  herris  breff 
ther  paa  wille  han  oss  icke  bare  lade  Ther  nest  tog  han  fram 
ith  breff  som  han  haffde  forhuerffnit  paa  Sogn  oc  loedt  IsBsze  fore 
088  att  almwen  ther  inde  schnlle  sware  hannm  oc  ingen  anden  oc 
sagde,  att  then  tiidt  han  ther  inde  war  haffde  han  sielff  tingith 
mett  almwen,  Sammeledis  gaff  han  oss  tiilkiende  att  han  haffde 
oc  forbnerffnit  kongelige  Mats.  breff  paa  lempteland  oc  haffde  ther 
indskickith  largen  Pederssen  mett  x  karle  Thesligist  loedt  han , 
088  forstaae  att  han  haffde  breff  paa  Vardehnss  wdj  synn  liffs  tiidt* 
Ther  effter  spnrde  han  oss  tiill  hness  beffaling  wij  haffde  om  then 
slotzlong  oc  om  wij  wille  henne  opgiffne  for  wor  nadige  herris 
breff  oc  segeil,  Tha  sagde  wij  att  wij  ingen  anden  beffaling  haffde 
end  henne  att  helle  oc  forware  wor  nadige  herre  oc  rigith  tiill 
thet  beste  oc  ingen  anden  henne  opgiffne  eller  foraniworde  tiil- 
bände  f0r  endt  i  sielffne  tiilstedhe  komme,  Sagde  tha  her  Vin- 
centz att  ther  som  i  sielffne  haffde  werith  tiilstede  tha  haffde  han  wor 
nadige  herris  lugte  breff  tiill  ether  attj  schnlle  hannm  then  ant- 
worde  Na  effter  thij  attj  wore  äff  stedt  dragen  oc  tiill  wor  nadige 
herre  sagde  han  att  thett  war  8a'a  beslatthet  wdj  Danmarc  thett 
farste  i  komme  tiill  wor  nadige  herre  schalle  hanss  nade  strax 
eske  äff  ether  samme  slotzlong  oc  then  antwörde  paa  her  Vincentz 
wegne  en  riddermandz  mandt  wdj  Danmarc  oc  thesligest  en  äff 
hanss  nadis  eigene  besworne  secretarier  som  henne  schnlle  hiidfare 
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tiill  her  Vincentz  Oc  spurde  han  om  wij  wille   ths  paa  theD  tiidt 
opantworde  hanum  samme  slotzlong,   Swarith  wij  haDam  szaa  alt 
kongelige  Mats   wor  nadige  herris  breff  wille  wij  icke  foragte  wdj 
nogen  maade   men  wij  wille  ingen  antworde  thenne  slotzlong   for 
end  i  sielffne  tiilstede  komme  oc  wij   faae    antwordit  ether  beoDe 
saa  frij  igen  som   i   oss  benne  antwordith  haffde,   Tba  sagde  ber 
Vincentz:  ia  Eske  Bille  myn   frende  baffuer  sielff  scbreffnit  konge 
maiestat  tiill  begierindis  att  banss  nade  wille  werdis  tiill  lade  banam 
bliifne  wdj  Danmarc   fortbij ,  ban  traster  icke  att  fordrage  tbenne 
fremmede  lugt  oc  tbet   war  ban  oc  begierindis  äff  meg  for  endt 
ieg  neder  drog  att  ieg  scbnlle   tber  wdj  wsere  banum  bebielpelig 
Tbij  maae  ban  well  baffne  loffnit  etber  buadt  ban  lofTue  wille  oc  l/sffte 
syn  bandt   wdj   b0gt   Nar  ban    ber  kommer  igen  tiill  etber   Tba 
wiill    ieg  giffne  etber  tbenne    Etber  fortencker  well   en   partt  äff 
etber   baorledis  largen  scbriffner  loffuede  att  komme  igenn    Tber 
her  Vincentz  baffde  oss  thette  framszett  swaritb  wij  tber  tiill   att 
tber  nogitb  binder  eller  forfaldt  etber  paa  künde  komme  tbet  gndt 
forbinde  attj  icke  sielffne  tiill  oss  komme  künde  som  i  oss  loffnitb 
baffde  Tba  baffde  wij  ber  sielffne  well  folcb  nocb  neder  att  szende 
tiill  wor  nadige  berre  oc  etber  ber  om    Oc  wille  tber  fore  tbenne' 
slotzlong   icke   opgiffne  all  tben  stwndt   wij  leffde  oc  lidde  well 
fer  end  wij  wiste  oss  wdj  tbesse  maade  well  forwaritb  Tba  sagde 
ber  Vincentz  att    wij  mottbe  well  bolle  tbette  slott  saa  lenge   att 
oss  senile  sielffne  kiedis  tber  mett    Tber  nest  rerde  ban  om  etber 
fogetber  som  i  baffne  wdj  Sognn    oc   lempteland   att   wij  scbnlle 
forscbriffne  tiill  tbennm   att  tbe  scbnlle  tber  wd  wige    Hness  tbe 
icke  tbett  giare  wille  tba  wille  ban  tencke  tber  raadt  tiill  att  tbe 
tbett  scbnlle  gi^re    Tbij  ban  baffde  sielff  fogetber   oc   folcb  nocb 
att  szende  wdj  syne  leen    Tbessze  forne  ordt  oc  mange  andre  flere 
baffde  ban  wdj  kiabmends  oc   mange  andre  fleris  abarelsze   som 
wij  icke  nn  scbriffne  knnde   oc  bekom  tba  ingen  anden    swar   äff 
088  endt  wij  wille  bolle  tbette  bnss   ligerwiss  som  forscbreffnit  er 
oc  lenene  ber  vnder  liggindis  sere  all  tben  stnndt  tbe  bliffue  oss 
icke  fra  tagne  mett  macbt    Tbij  er  tbette  wor  ydmyge  bann  ^tiill 
ether  attj  wille  giffne  oss   etber  scbrifftlige  swar   om   tbette   for 
schreffne    Oc  nar  gndt  wiill    attj  komme  neder  tiill  Danmarc    oc 
faae  forbandlitb  etbers  werff  boess  kongelige  Mat.  etc.  attj  tba  mett 
tbett  ferste  wille  giffne  etber  biidt  op  tiill  oss  igenn  tbett  er  wor 
Store  thro  tiill  etber  oc   ingen   tniffuell  paa  baffne    Tbesligest  er 
wor  Store  begiere  attj  wille  mett  tbett  aller  forste  biemskicke  tiill 
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088  the  ]iie8te  Danske  karle  som  i  künde  afflade  att  wij  paaether  wegne 
künde  8ende  them  wdj  lenene  8om  i  8ielifue  well  bettencke  künde 
att  wij  baffae  her  inthet  folch  8om  wij  wd  künde  sendhe  Senile 
i  Ingen  tuiffuell  paa  hafine  hnor  wij  künde  wadre  paa  ether  gaffn 
oe  beste  scbnlle  i  altiidt  finde  os8  welnillige.  Her  mett  ether  gndt 
beffalindis.  Serefinit  paa  Bergenhus8  lagerdagen  ne8t  effter  Egidij 
mdxxx 

Micbill  yan  Brnnsberg 
oe  Truels  lüde  mett 
alle  the  andre  wdj 
8lotzIougenn  »re 


Hr.  Vincents  Lunge  minder  Eong  Frederik  I  om  det  Löfte,  hah  ved  sidste 
Herredag  i  Ejöbenhavn  fik,  om  at  beholde  ^ Bergenhut  Slot  og  Len  i  10 
Aar  mod  en  aarlig  Afgift  af  1000  Mark,  det  halve  Sagfald,  200  Voger 
Baaakjaer  samt  at  holde  et  godt  Orlogsskib  til  Eongens  Tjeneste ;  da  han 
kom  hjem  til  Bergen,  var  Esge  Bilde  H  Dage  forud  dragen  til  Danmark, 
og  Landsknegtene  i  Slotsloven  negtede  at  opgive  denne  för  hang  Tilbage- 
komst,  og  da  han  sagde  dem,  at  denne  neppe  vilde  finde  Sted,  have  de 
sendt  2  Landsknegte  til  Eongen  i  denne  Anledning.  Han  apholder  nu 
om  Breve  fra  Eongen  og  Esge  Bilde  til  Medlemmerne  af  Slotsloven  om, 
at  den  skal  overdrages  ham,  og  beder  om  at  maatte  sende  en  Del  af  de 
unyttige  Landsknegte  ned  til  Danmark;  sine  Len  Sogn  og  Jamteland  har 
han  igjen  annammet  og  sender  Eongens  Secretair  M  Johan  Friit  en 
Fortegnelse  paa  aUe  övrige  Hverv  og  Erender 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  dan.  Geheimearkiv  (Dan.  Eongers  Hist.  fasc.  11.  b   No.  6). 
Brevform;  Helark,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet  (V^aaben).   Intet  egenhtendigt. 

471.  3  Septbr.  1530.  Lungegaard. 

Alindh  ydmigh  wnderdanigh  plictiigh  traa  tienesthe  etber8 
nade8  konnge  mat  altiid  tiiffornn  sendth  med  wor  herre  H0ighe 
8tormectige  konngh  kereste  nadigste  herre  wdben  aldh  twiffnell 
kand  8egh  end  nw  ether8  nades  kongelige  baighett  erindre  hwes 
[ti]8awn^  ether8  nades  kongelige  mat  megh  nw  y  systhe  herre- 
dagh  i  Kopinhaffn  giorde  paa  Bergenhnssz  slott  oe  leen  y  fTorle- 
ningh  atbeholde  ydij  x  samffelde  aar  med  sligh  fforordh  iegh 
skulle  giiffwe  ethers  nades  kongelige  mat  ther  äff  arligen  m  mark 
halfftt  sageffall  ijc  woger  roskeringh  och  ther  tili  holle  etth  gott 
orloff  skiiff  ethers  nade  oc  riigett  tili  tienesthe,  Saa  werdes  etthers 
nade  yille  yiide  ath  tben  tiid  iegh  hiidh  tili  Bergen  kom  tha  war 
Eske  Bille  xiiij  dage  tilfforn   äff  draghen   paa  yegen   neder  tili 
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Dannemarch  szaa  gaff  iegh  megh  tiltals  mett  tbe  dannemend  äff 
Bergen  rodh  och  lantzknechte  Bzom  j  sloslogenn  loe  mett  hwad 
yilkor  och  beskeitt  the  beffalingh  haffdhe  slotthet  atholle  eller  yp- 
giiffwe  skulle  Tba  gaffae  tbe  megh  szaa  ffor  swar  the  wille  holle 
slottetb  ethers  nades  kongelige  mat  och  riget  tili  besthe  ind  tili 
szaa  lennge  Eske  Bylle  igenkomme  Tba  lodh  iegh  them  fforstaa 
at  Eske  Bylle  neppeliige  tesszsyns  yar  att  band  igenkomme  Tille, 
Ther  ffore  giorde  the  twenne  landtzknecte  neder  tili  ettbers  nades 
kongelige  mat  met  beffalningh  ethers  nades  eigne  *oridh  och  YilliC; 
at  forffare  Tbii  er  mind  ydmige  bann  ethers  nades  kongelige  mat 
Till  yerdes  tili  at  anamme  tili  segh  sloslogen  äff  Eske  Bille  oc 
then  antworde  Pedher  Hanssen  eller  end  anden  riddermanss  mand 
eller  end  äff  ethers  nades  secretarier  megh  tilhande  oc  skriffwe 
alle  tbe  y  sloslogend  liigge  Strengeligen  tili  hwes  the  segh  effttber 
retthe  skulle  Sammeledes  thet  szaa  forskaffv^e  att  Eske  Bille  och 
skriffwer  thennm  tili  the  segh  effther  ethers  nades  kongelige  mats 
skriffwelssze  retthe  skulle  medh  syth  forfald,  fformidelsth  hwilcbett 
band  iche  igenn  komme  kwnne,  Tisligeste  skriffwe  them  tili  y 
sloslogen  liigge  och  ffogederne  y  lenitt  alle  ydj  eth  offuit  breff  the 
ingend  rentte  eller  rettighett  yppebere  äff  Bergenhusszleend  effther 
thenne  dagh  eller  tager  ethers  nade  skade  ther  ydhii  saa  ethers 
nade  iche  tili  then  affgiifft  och  tienesthe  szom  ffar  berartt  er  ydj 
thette  aar  komme  kand,  The  lanlzknecte  thiene  gandske  ffaye  ydj 
tessze  bagge  lannd,  Tii  tbe  wille  sthedze  ligge  stille  slwmme 
dwmme  och  ffortere  oc  inghen  tiid  ffare  yd  y  lenene  sieffwe  raa 
och  trelle  effther  lantzens  leilighett,  ethers  nade  yill  ther  fore 
setthe  thet  bossz  megh  selffwer  hwre  mange  iegh  äff  them  beholle 
yill  och  the  andre  tili  Dannemarch  ther  szom  the  beyre  tiene  ffare 
lade.  Myne  eigne  lend  Sognn  och  lemptheland  hafiwer  ieg  nw 
paa  ny  ighen  med  ethers  nades  kongelige  ma^s  breff  anammett 
Mendh  Bergenhwssz  lend  yill  iegh  aldeles  yere  ybewarett  ind  tili 
saa  lenge  iegh  ethers  nades  kongelige  mats  skriffwelssze  ydermere 
yndffangendes  yordher,  Jegh  haffwer  arthicnlerett  och  giffwett 
paa  skriffther  ethers  nades  sworne  secretario  mestber  lehand  Ffriis 
alle  yerff  oc  erinde  szom  iegh  paa  thenne  tiid  tili  ethers  nades 
kongelige  mat  haffwer  szom  alth  fforlangt  yare  ydj  ethers  nades 
kongelige  ma^s  breff  at  ffortelle,  Allernadigste  herre  ald  then  dell 
iegh  ethers  nades  kongelige  mat  loffnit  och  tilsawtt  haffwer  yill 
iegh  met  ald  ynderdanigbet  tryghett  oc  tienistligb  trohett  yprect- 
teligen  oc  tilberligen  yid  macth  holle  ydmidligen  bedendes  ethers 
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Dades  kongelige  mat  vil  megh   nw  Bergenhas  slotth  och  lend  aif 

noger   vwendss    vrangh    vnderwissningh    iche     ffran    honde    for- 

Werne  lade,    Tbi  iegb  haffwer  aldele^  redt  niegb  effter   at   giare 

ethers  nades  kongelige  heghetz  wille  tilsawn  [oc^  beffalingh  fyllestb 

y  alle  mode  och  skall  ingen  fiades  ther  ethers  nade  oc  riget  ther 

äff  ydermere  affgifftt  och  tieneste  giere  eller  bekomme  skald,   Be- 

ffalendes  ethers  nades  kongelige  hegmegtigbet  liiff  sielld  statt  och 

godhe    cristelige    lycbsalige    regimentthe    gwdh    allerueldigystbe 

Datum  paa  Lnngergordh  tridie  dagen  Egidij  abbatis  anno  dominj 
mdxxxmo 

E.  n:  k.  m. 

yndertanigh 

yillig  tro  tienere 

Vincenssz 
Lwnnghe 
Udskriit:   Heigmectigste  beigborne  herre  och  ifursthe  her  Ffre- 
derich  met  guttz  nade  Danmarchs  Vendes   oc  Gottes  konngb   vd- 
wald  konngh  tili  Norge  hertwgh  i  Sleswigh  Holstein  Stormaren  oc 
Dithmerskend  greffwe  i  Oldenborgh  oc  Delmenhorstb  sind  kerijsthe 
nadige  herre  ydmideliighen 
C)  Fra  [  tilskrevet  over  Linien. 


Hr.  Vincents  Lunge  aomoder  Kongens  Kantsler  M.  Klaut  Görde  om  hans 
Medvirkning  til  at  erholde  Bergenhut  og  underüggende  Lene^  8om  Kon- 
gen har  tilsagt  harn  i  flere  Rigsraaders  og-  Adelsmsends  Nservserelse  for 
10  Aar  og  mod  en  aarlig  Afgift,  hvorhos  han  i  en  Skrivelse  til  M.  Jokan 
Friit  har  optegnet  en  Del  yderligere  Hvery,  han  önsker  udförte.  Han 
beder  om  at  maatte  faa  Slottet  inden  Faste  og  Bre?  til  dem,  der  ligge 
i  Slotsloven,  om  at  opgive  ham  samme;  dät  vilde  geraade  ham  til  stör 
Foragt,  om  han  ikke  faar  Slottet,  da  Rygtet  IsBnge,  far  han  kom  fra 
Danmark,  havde  gaaet,  at  han  skulde  erholde  det. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Geheimearkiv  (Dan.  Kongers  Hist.  fasc.  11.  b  No.  5). 
Breyform ;  Helark,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet  (Vaaben). 

472.  4  Septbr.  1530.  Lungegaard. 

Venlig  kerlig  hilssen  altit  tilffornn  sendt  met  vor  herre 
Kere  mester  Claws  sinderlige  gode  vend  ether  lycche  snndhet  och 
yelffart  gud  ynde  meg  at  bere  sperie  och  forfarc  betaccher  ieg 
ether  ganske  hegeligen  oc  kerligen  for  ald  gunstig  ville  och  ven- 
leg  ferdring  som  i  meg  altit  vdi  myne  sager  hoss  kongelige  mat 
giert  haffne  hwilchet  ieg  efflter  mind  macth  gerne  fortiene  yü  Kere 
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her  cantzeler  Tel  drages  ether  til  mynde  bwrledes  kooge  mat  nw 
Bist  i  K0pinhaffD  loffoide  och  tilsawde  meg  Bergenhus  met  all^  tbe 
lend  ther  vp  ynder  ligger  vdi  x  samfelde  aar  ofiFderwerendes  her 
Mona  Qeye  her  Tyge  Krabbe  her  lehand  Rantzo  mester  Anders 
61ob  och  mester  lehand  Friis  met  slig  forord  ieg  skulle  ther  aiF 
giffae  bans,  nade  arligen  twsind  march  haifit  sagefald  ijc  voger 
roskieriDg  oc  helle  bans  nade  och  riget  til  tienste  eth  goth  orloffs 
skyff  met  ald  synd  tobeberingb  »So  moe  i  viide  at  Eske  Bylle  var 
affdragen  til  Dannemarch  xiiij  dage  fer  end  ieg  biemkom  Tbii  Sen- 
der ieg  nw  thenne  breSwisere  lacop  Bundmagere  neder  met  breff 
til  kongelige  mat  om  sloslogen  po  Bergenhus  och  andre  »rinde 
8om  ieg  hafiVer  sendt  mester  lehand  Friis  en  instrwxe  po  tbii  ieg 
toore  iche  bescware  ether  ther  met  Ther  som  mester  lehand  Friis 
iche  tilstede  er,  begerer  ieg  ganske  hageligen  och  kerlighen  i  yille 
ypbryde  thette  breff  ieg  banum  tilskrifiiier  och  ofiwersee  then  in- 
strwxe ther  inde  ligger  forhandlendes  meg  alle  myne  serinde  til 
en  lychsalig  gode  ende  Thet  vil  ieg  gerne  efller  mind  macth  til- 
barlighen  oc  kerligen  forskylde  Kere  her  canceler  lader  iche  mind 
handling  goo  tilbage  som  konge  ma^  meg  bode  met  band  och 
mwnd  til  sawtb  haffner  hwad  deel  som  i  for  breffwene  bafitae  skulle 
skrifiwer  meg  til  met  budet  thet  skald  Tel  Tcre  ether  Tyst  mere 
och  iche  myndere  ther  skald  neppeligen  then  fyndes  som  skald 
gere  bans  nade  thet  skeld  äff  Bergenbws  som  ieg  bans  nade  ther 
äff  atg0re  meg  forplicthet  haffwer  Kere.  her  cantzeler  ther  som 
Eske  Bylle  behindred  bleffwe  so  hand  iche  so  snart  neder  til  konge 
mat  komme  kwnne  beder  ieg  eder  gerne  i  Tille  fly  thet  so  konge 
mat  Tpsender  hid  til  Bergen  Peder  Handssen  en  andhen  ridder- 
mansmand  eller  och  en  äff  cantzelerit  met  sloslogen  meg  tilbande, 
och  met  strenge  breff  til  Michel  Tan  ßrundssberge  Albretb  Fendler 
oc  alle  andre  Tyske  Norske  och  Danske  i  sloslogen  liggbendes 
80  tbe  meg  po  bans  nades  Tcgne  slottet  ypgiffwe  och  iche  fore 
holte  Tbii  at  ther  som  ieg  iche  slottet  inden  faste  yndffangendes 
vorder  tha  tager  bans  nade  twsind  march  skade  och  mere  ther  Tdj, 
thet  vare  forre  tbii  rodeligt  ieg  finge  falle  breff  [met^  til  almwen 
i  alle  lenen^  met  thet  snareste  Kere  her  cantzeler  gar  her  nw 
Tdi  som  mind  sthore  tro  er  til  ether  ieg  Til  thet  i  alle  erlige  Tp- 
rictige  oc  tilberlige  mode  fortiene  och  ville  ieg  iche  for  halt  thet 
ieg  aager  then  handling  om  Bergenbws  skulle  slas  tilbage  ighen 
tbii  thet  Tare  meg  stör  foractb  siiden  menig  mand  haffde  mwn- 
.  dene  fwlle  ther  äff  ieg  skulle  baffue  slottet  ighen  lenge  far  end 
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ieg  äff  Dannemarch  hiemkom,  befalendis  etber  gwd  ooh  gerne 
garendes  hnes  ether  lefft  er  Datum  po  Lnngergordt  fiere  dagen 
Egidij  abbatis  anno  domini  mdxzz 

VincensBz    .   , 
Lnnge      ""''«'' 
üdakrift:    Erlig   och    velbyrdig   mand   mester   Claws   Oiordze, 
kongelige  maiestatz  canozeler  och  degenn  i  Eapinhaffn  kerligen 
Q)  Fra  [  igen  udslettet. 


p.  1. 


Esge  Bilde  heretterKongFrederik  /,  at  han  allerede  Yarpaa  Reisen  til  Dan- 
mark med  Bit  Regnakab,  da  han  paa  Grund  af  U?eir  og  sin  Hustrues 
Tilstand  efter  söfiarne  Msends  Raad  maatte  vende  tilbage;  han  mödte  da 
Albrecht  v.  Oeitker,  som  af  Michel  v.  Brunsberg  m.  fl.  yar  sendt  efter 
ham  for  at  iinderrette  ham  om  Hr.  Vincenis  Lunges  Fordring  paa,  at  de 
skulde  oplade  ham  Bergenhut  Slottlov,  hvorom  han  ogsaa  siden  Esges 
^jemkomst  har  fört  Underhandling,  uden  at  dog  denne  har  villet  over- 
giye  samme  i  andres  end  Eongens  egen  Haand,  da  han  derom  ikke  har 
modtaget  nogen  Befaling.  Han  sender  nu  Bemt  ?.  Eofarde  til  Eongen 
og  yil,  saasnart  det  paa  Foraaret  lader  sig  gjöre,  selv  folge  efter  og  da 
OYergive  Slottet,  om  det  er  Kongens  Villie.  Han  omtaler  Vanskeligheden 
ved  at  ondviere  Sogn  og  Jasmteland  fra  Bergenhns  Len  samt  Forholdet 
med  Olaf  hakisön  og  Vardöhut  Slot,  benegter  at  have  bedet  om  at  skilies 
ved  Bergenhut  Slot,  [oplyser  om  en  Sendelse  af  Rekling  til  Kongen  gjen- 
nem  Henrik  Skieping  i  LQbeck  samt  omtaler  Lenene  Litier,  Midtyttel 
og  Mandat. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Geheimearkiv  (Dan.  Kongers  Hist.  fasc.  11.  b  No.  2) 
Brevform;  2  Helark  med  Spor  af  Forsegling;  7de  Side  ganske  ubeskreven. 

473.  15  Septbr.  1530.  Bergenhus* 

Nynn  ydmyge  wnderdanlig  willige  oc  plictnge  thro  thie* 
neste  ether  nadis  kongelige  Mat.  altiidt  tiilfornn  szendt^mett  wor 
herre  Eiereste  nadige  herre  som  ether  nadis  konge  maiestat  well 
wittherligt  er  att  ieg  schreff  ether  nade  tiill  att  ieg  wille  giffne 
meg  neder  tiill  ether  nade  att  fordare  myne^register  oc  regen- 
Bchab  hnilchet  ieg  war  wdj  samme  acht  oc  mening  oc  haffde  ieg 
giffnit  meg  paa  weigenn  neder  att  mett  en  iacht  etc.  Tha  fore 
wedersBz  woldt  oc  for  myn  hustraes  leilighets  oc  skrabeligbets 
skyldt  effter  wisze  S00farne  mentz  raadt  som  mett  meg  wore  thorde 
ieg  icke  for  eSnentyre  reiszenn  framdelis  saa  szeenth  wdt  paa 
aarith  etc.  Tha  ieg  war  paa  weigenn  tiill  bage  igenn  kom  tiill 
meg  en  ether  nadis  thienere  som  heder  Albreth  yan  Geisker  oc 
ferde  meg  ith  breff  som  Michiill  van  Brunsberg  haffaitzmandt   for 
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laDtzknecbtene  fogeden  paa  slottbet  oc  alle  tbe  wdj  slotzloagen 
wore  meg  tiilscbreffae  oc  meuige  mandt  som  paa  slottbet  wore  wd- 
szende  effter  meg  lydindes  bnorledis  ber  ViDcentz  wdj  tbe  samme 
dage  som  ban  biemkom  loedt  tiilbiude  alle  tbe  som  i  slotzloagenn 
wore  att  tbe  skulle  made  banum  w4j  Graabrader  cl oster  builcbet 
tbe  oc  saa  giorde  oc  tba  wdj  myn  frawerelse  bandlede  ban  met 
tbenum  om  tbette  slott  oc  slotzloagen  effter  som  etber  nade  yttber- 
mere  formercbe  kandt  wdj  tbenne  sande  copia  som  ieg  na  sender 
etber  nade  äff  tberis  breff  som  tbe  meg  tiilscbreffae^  hness  bwn 
yttbermere  formelder  endt  ieg  nu  scbriffue  kandt  Sammeledis 
siidenn  ieg  biemkom  loedt  ban  oc  bandle  mett  meg  om  slotzloa-  p.  3. 
genn  formedelss  twenne  ridder  mentz  mendt  som  war  TordtSoed 
oc  lens  Spliidt  Tber  tiill  iiij  raadmendt  oc  borgere  ber  i  Bergenn 
szaa  szigindis  att  etber  nadis  kongeli^e  Mat.  baffde  wntt  oc  tiil- 
Bzagt  banam  tbette  slott  mett  bandt  oc  mwndt  wdj  x  aar  samfelde 
ocb  wore  tbe  tber  fore  äff  meg  begierindis  'att  ieg  wilde  neder 
szende  tiill  Danmarc  twenne  fuldt  myndiige  mett  slotzloagenn  tiill 
etber  nade  paa  bailcbet  ieg  gaff  tbenum  saa  fore  swar  att  ieg 
baffde  en  slotzloug  äff  etber  nade  builcben  ieg  ingen  mandt  op- 
giffue  wiill  enctben  fore  blieb  eller  papir  (er  endt  ieg  etber  nade 
tben  sielffuer  personligenn  antwordindis  worder:  Wdj  buess  acbt 
oc  mening  ban  tbett  giortt  baffuer  wedt  ieg  icke  belst  fortbij  ieg 
bafiFuer  tbett  icke  formercbt  i  nogenn  etber  nadis  breffue  som  etber 
nade  meg  tiilscbreffuit  baffuer  Tbij  beder  ieg  etber  nade  ydmy- 
geligenn  oc  gierne  att  etber  nade  wiill  werdis  tiill  att  b0re  tbenne 
etber  nadis  tbienere  Berntt  yan  Kofarde  sielffuer  tiill  ordz  Tb^j 
hau  war  tber  offner  oc  wedt  tber  badtre  beskiedenn  paa  endt  ieg 
DU  scbriffue  kandt  Sammeledis  att  etber  nade  icke  tager  meg 
tiill  mistacke  att  ieg  icke  nu  kandt  neder  komme  ieg  wiill  mett 
tbett  aller  forste  i  foraaritb  meg  mweligt  er  att  reisze  eller  szegle 
giffue  meg  neder  tiill  etber  nade  att  forclare  myne  register  oc 
regenscbab  Oc  tber  som  etber  nade  tba  framdelis  icke  wiill  betbro 
meg  tiill  tbenne  slotzloug  Tba  wiill  ieg  tben  sielff  personligenn  ' 
antworde  etber  nade  Dog  raader  oc  beder  ieg  etber  nade  ydmy-  p.  3. 
geligenn  oc  gierne  wedt  myn  eedt  »re  oc  tbro  tbieneste  som  ieg 
etber  nade  sworitb  baffuer  Tber  som  etber  nade  framdelis  icke 
wiill  betbro  meg  ber  tiill  slottbet  att  etber  nade  faaer  tbett  ingenn 
wdenn  tben  som  well  iordfaster  er  i  Danmaro  oc  wederbefflfciig 

Eiereste  nadige  berre    som  etber  nade  scbreff  meg  tiill   att 
ether  nade  haffner  wntt  ber  Vincentz  Sognn  oc  lemptelandt  i  for- 
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lening  igenn  bailcbet  ieg  altingest  indszettber  wdj  gad»  oc  etber 
Dadis  eigne  hender  oc  lader  thett  well  skie  End  dog  att  thenne 
renthe  som  her  nu  wnder  liggindis  er  icke  formoer  eller  tiill  recker 
att  hoUe  tbette  etber  nadis  folcb  mett  Sammeledifi  alt  affbettale 
tben  Store  gieldt  mett  som  ieg  baffaer  szett  meg  ber  wdj  paa  etber 
nadis  wegne  Tbij  ieg  baffaer  du  ber  liggindis  paa  slottbet  etber 
nadeocrigitb  tiill  tbett  beste  mell:  malt:  kradtoc  lodt  salt:  bomble 
oc  andenn  wäre  for  itb  twszeii  Rinsk  gyllenn  oc  fast  mere  som 
ieg  na  scbyldag  er  ber  paa  bryggenn  Oc  tber  som  slottbet  icke 
er  bespiszett  oc  bemanditb  (tbett  gudt  forbiade  nogitb  paa  komme) 
Tba  baffaer  etber  nade  well  sielffuer  att  betteucke  buad  scbade 
00  forderff  tber  wille  äff  komme  etber  nade:  etber  nadis  bernn  oc 
tbessze  twenne  riger  etc. 

Riereste  nadige  berre   som  etber  nade  framdelis  scbreff  meg 
tiill  att  ieg  schalde  igenn  giffoe  ber  Vincents  baess  rentbe  som  ieg 

p.  4.  baffaer  opboritb  wdj  forne  leenn,  szidenn  ieg  tbenam  anammede 
ocb  sammeledis  tbe  iijc  woager  roskiering  vij  woager  myndre  som 
ieg  anammitb  äff*  banss  fogitb  Olaff  Ysacbssen  etc.  Tba  werdis 
etber  nade  att  wiide  att  ieg  baffaer  intbet  opboritb  äff  lemptelandt 
men  aft'  Sognn  baffaer  ieg  foitb  nogitb  smar  oc  nogen  skindt  oc 
bader  som  beleber  szeg  feiige  bailcbet  ieg  baffaer  effter  etber  nadis 
breff  oc  beffaling  opboritb  oc  siiden  en  partt  tber  äff'  wdgiffait  wdj 
etber  nadis  gieldt  oc  en  partt  er  liggindis  ber  paa  slottbet  etber 
nade  tiill  tbett  beste  Tbesligest  om  forne  üjc  woager  fisk  som  ieg 
wdj  fiord  anammitb  oc  ieg  etber  nade  tber  om  tiilscbreff:  weste  ieg 
ingenu  att  baffae  yttber  mere  rett  tiill  samme  fisk  endt  etber  nade 
belst  fortbij  forne  Olaff*  Ysacbssen  baffde  affbendt  etber  nade  itb 
slott  ber  i  rigitb  som  er  Vardebass  bailcbet  ban  eller  nogenn  tben 
som  tbett  i  beffaling  baffde  aldrig  bliffae  mendt  tiill  att  oprettbe 
igenn  Tber  fore  baffaer  ieg  effter  etber  nadis  breff  oc  beffaling 
bebollitb  samme  fisk  oc  tben  wdgiffait  wdj  etber  nadis  gieldt  som 
ieg  clarligenn  mett  myne  register  beaisze  kandt  oc  aldrig  war  meg 
tiill  talitb  om  samme  fisk  (er  endt  na  Ocb  kiende  gadt  att  etber 
nade  baffaer  liditb  nocb  for  itb  slot  oc  itb  belt  leenn  som  etber 
nade  war  äff  bendig  fore  tbij  beder  ieg  etber  nade  ydmygeligenn 
oc  gierne  forbobindis  oc  tbroer  att  etber  nade  wiill  ber  wdinden 
anszee  myn  tbro  tbieneste  oc  icke  wiide  mynn  scbade  tber  wdj  att 

p.  5.  etber  nade  wiill  werdis  tiill  oc  wnde  meg  etber  nadis  obne  breff 
tber  paa  att  ieg  mottbe  tber  for  wden  tiiltall  bliffae  tbij  ieg  baffber 
thett  altingest  giortt  etber  nade  tiill  tbett  beste  -Och  baffaer  ieg 
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her  paa  ether  nadis  wegne  (thett  gadt  kiende)  mere  wdt  att  gifitae 
endt  ieg  well  äff  stedt  kandt  komme 

Kiereste  nadige  herre  werdis  ether  nade  att  wiide  att  meg  er 
tiill  widindis  wordith  hnorledis  att  her  Vincentz  haiftier  sagt  fore 
ether  nade  att  ieg  war  äff  hannm  begierindis  att  bau  schalle  thale 
fore  meg  tiill  ether  nade  att  ieg  motthe  skiliies  her  wedt  slotthet 
00  ether  nade  wille  wnde  hannm  thett  igenn  hnilchet  ieg  aldrig 
tenckte  eller  gaff  samtycke  tiill  saa  santh  hielpe  meg  gndt  Thes- 
ligest  haffner  han  oc  ladith  syne  ordt  gaae  her  i  Bergenn  att  ieg 
schalle  schreffnith  ether  nade  tiill  samme  mening  hauchet  ether 
nade  wedt  best  sandingenn  paa  oc  myne  brefFae  thett  well  ytther- 
mere  formelder  Kiereste  nadige  herre  Beder  ieg  ether  nade  yd-  • 
mygeligenn  oc  gierne  att  ether  nade  wiill  werdis  tiill  oc  wnde  meg 
ether  nädis  breff  tiill  thessze  ether  nadis  lantz  knechte  att  nar  som 
ieg  her  äff  drager  tiill  ether  nade  att  the  bliffae  her  igenn  paa 
slotthet  forwarindis  thett  ether  nade  tiill  thett  beste  indtiill  saa 
lenge  ieg  hiidt  op  tiill  thenom  igenn  kommendis  worder 

Kiereste  nadige  herre  werdis  ether  nade  att  wiide  att  ieg 
Bender  ether  nade  na  xxiiij  kippe  recling  tiill  Henric  Skiepings  i 
Lypcke  oc  haffner  ieg  tiilfornn  forskickith  bode  fisk  oc  spech  tiill  P*  6. 
ether  nadis  eigith  behoff  Bedindis  ether  nade  ydmygellgenn  oc 
gierne  att  ether  nade  wiill  lade  thett  anamme  hoss  forn«  Henric 
Skieping  ther  som  thett  er  ether  nade  icke  tiilhande  kommith 

Kiereste  nadige  herre  schall  ether  nade  ingenn  tuiffaell  haffae 
att  baor  ieg  kandt  wssre  paa  ether  nadis  gaffn  oc  beste  schall 
ether  nade  icke  bli£fae  forsammith  saa  langt  som  wdj  myn  macht 
oc  forstandt  er  Her  mett  ether  nadis  kongelige  Mat  then  ald- 
mectigste  gndt  beffalindis  tiill  eaig  tiidt  Schrefinit  paa  Bergen- 
hass  torsdagen  nest  effter  hellige  korss  dag  exaltacionis  aar  etc. 
Dbdxzx 

Ether  Nadis  Kongelige  Maiestats 

ydmyge  thro  thienere 

Eske 
Bille 

Paa  en  indlagt  Seddel:  Kiereste  nadige  herre  werdis  ether  nadis 
kongelige  Matt  att  wiide  att  then  tiidt  thette  breff  war  schreffnit 
tha  war  thett  meg  for  wissze  sagt  haorledis  ether  nadis  konge 
Mat  haffner  forlenth  her  fra  slotthet  Lüste  oc  Midsyszell  oc  Man- 
dall  etc. 

XII.  37 
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üdskrift:  Hfligborne  ferste  oc  mectng  herre  her  Frederich  mett 
güds  nade  Danmarcs  Wendis  oc  Qottis  konning  wdwaldt  konning 
tiill  Norige  hertag  i  Sleszwig  Holstheb  etc.  greffue  i  Oldenborg  oc 
Delmenhorst  wor  kiereste  nadige  herre  ydmygeligenn  6[en]ndis 
thette  breff. 

Bagpaa:  Esgi  Bilde  oc  her  Vincen.  om  slotzlofuen  pa  *Bergern 

hasz^  oc  om  alle  bor(?)  oc  vd  gifft  pa  Bergenhasz  oc  bekost 

oc  Esgis  qa[ittantz] 

(')  Se  No.  470  ^venfor.    —    (*)  Resten  med  en  anden  Haand. 


Esge  Bilde  bereiter  Eantsleren  M.  Klaus  OOrUe  om  sin  begyndte  Reise  til 
Danmark,  paa  hviJken  han  dog  ikke  kom  Isengere  end  til  Karmtund, 
hvorfra  han  var  nödt  til  at  vende  hjem,  og  traf  da  Attrechi  v,  Oeisker 
med  Brev  om  Hr.  Vincmii  Lungei  Bestrsebelser  ander  hans  Fravier  for 
at  komme  i  Besiddelse  af  BergmkuSf  som  dog  ingen  bör  faa,  der  ikke  er 
njordfast  i  Danmark  og  vederheftig^.  Han  vil  tidlig  paa  Foraaret  ind- 
finde  sig  hos  Eongeu  med  sit  Regnskab  og  beder  Kantsleren  sorge  for, 
at  han  ümt  gunstigt  og  skriftligt  Svar  paa  alle  de  Ting,  hvorom  han  har 
tilskrevet  Kongen. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Geheimearkiv  (Dan.  Kongers  Hist.  fasc.  II.  b  No.  4) 
Brevform;  Spor  af  Forsegling.    £8ge  Bilde    Skrivers  Haand. 

474t  15  SeptbPt  1530t  BergeohuSt 

Venlig  och  kierlig  helszenn  altiidt  tiilfornn  szendt  medt 
wor  herre  Eiere  her  oanceller  senderlig  gode  wenn  tacker  ieg 
ether  gierne  for  alt  thett  gode  som  i  meg  altiidt  giortt  oc  beaist 
ha£fne  oc  besanderligenn  for  myne  breffue  oc  »rinde  som  i  hoess 
konge  Mat  forhandlith  haffae  huilchett  ieg  altiidt  gierne  forthiene 
oc  forskylle  well  Kiere  her  oanceller  som  ether  well  fortencker 
att  leg  haffwer  tiilfornn  tiilscreifuit  konge  Mt  oc  ether  att  ieg 
wilde  gifine  meg  neder  tiill  Danmarch  att  forclare  myne  register 
oc  regenskab  Tha  mne  i  wiide  att  iog  war  her  äff  dragenn^mett 
en  lacht  oc  long  ieg  w^j  Karm  swndt  i  xiiij  dage  oc  icke  kande 
lenger  komme  Tha  for  wederss  woldt  oc  mynn  hostraes  leilighets 
oc  skrobelighetz  skyldt  effter  wiise  sa^farne  mendz  raadt  som  mett 
meg  wore  thorde  ieg  icke  for  effnentyre  reiszenn  framdelis  saa 
seenth  wd  paa  aarith  Ther  ieg  war  paa  weigenn  tiilbage  igenn 
kom  tiill  meg  Albrett  y  :  Gieisker  mett  ith  breff  som  war  ndscreff- 
nit  äff  them  alle  som  slotzloagen  i  beffaling  haffde  oc  wdszendt  äff 
menige  mandt  paa  slotthett  lydindis  haorledis  att  her  Vincentz 
wdj  myn  frawerelsze    handlede  mett  thennm  om  slotthet  oc  slotz- 
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longen  efiter  som  i  well  ytthermere  forme(r)ck8ß  künde  wdj  tbett 
wor  nadige  herris  breif  som  ieg  hans  nade  na  ther  om  tiilscriffaitt 
hafiFder  hnes  handeil  oss  er  emellom  goith  bode  far  ieg  hiem  kom 
oe  siidenn:  kand  ieg  icke  wiide  i  bnes  mening  ban  tbett  giortt 
hafixier  belst  fortbij  ieg  bafixier  tbett  icke  formercbt  wdj  wor  na- 
dige berris  bre£fae  som  bans  nade  meg  tiilscrifixiitb  bafiner  Ocb 
rader  oc  beder  ieg  etber  wedt  mynn  »re  eedt  oc  tbro  tbieniste  som 
ieg  konge  Mt  wor  kiereste  nadige  berre  sworitb  baffner  attj  tbett 
raade  bans  nade  att  bans  nade  ingenn  faaer  tbette  slott  wdenn 
tben  som  iordfester  er  i  Danmarc  oc  weder  hefiftag  Kiere  ber 
canceller  beder  ieg  etber  gierne  attj  wille  wndskylle  meg  boess 
kongelige  mat  att  ieg  icke  na  kande  neder  komme  ieg  well  mett 
tbett  ferste  j  foraaritb  meg  mweligt  er  att  reisze  eller  segle  komme 
tiill  hans  nade  att  forclare  myne  register  oc  regenscab  soo  bans 
nade  schall  ther  wdinden  wforsemmett  bliffae.  Sammeledis  attj 
wille  were  meg  bebielpelig  tiill  hans  nade  att  ieg  motthe  faae 
bansnadis  ganstige  oc  screfiftlige  swar  paa  alle  the  sBrinde  oc 
article  som  hans  nadis  breff  indeboUer  att  ieg  motte  wiide  baor 
effter  ieg  meg  paa  bans  nadis  wegne  rette  schall  Tbett  well  ieg 
altiidt  gierne  mett  etber  for  skylle  ocb  haadt  ieg  kand  were  etber 
tiill  willie  oc  tbieniste  i  thenne  lantzende  oc  i  wille  scrifiFae  meg 
tiill  skalle  j  altiidt  finde  meg  welaillig  oc  redebon  tiill  Her  mett 
ether  tben  aldmectigste  g'adt  beffalindis  Scrifiaitt  paa  Bergen 
bassz  altera  die  exaltationis  sancte  cracis  mdxxx 

Eske 
Bille 
Udskrift:  Erlig  ocb  welbardig  mandt  mester  Clans  Oiartsze  kon- 
gelige Mts  canceller   synn   sanderlig  gode  wenn    kierligenn    seq- 
nendis  tbette  breff. 


Hr.  KlttUi  Bilde  oversender  Kong  Frederik  /  et  Brev  fra  Erkebiskop  {GmHov 
TrolU)f  som  en  af  hans  egne  Svende  bar  bragt  med  hjem  fra  Amsterdam, 
og  som  kan  selv  har  vist  Hr.  Tyge  Krabbe.  Han  udUlersio  Misfornöielse 
med  de  Betingelser,  hvorpaa  Jörgen  StenstSn  har  faaet  Katielle  Kloster  i 
Forlening,  hvilke  stride  mod  hans  egetJLensi^rev,  samt  omi&hr^Baahus 
Lens  ringe  Rente,  siden  Viken  kom  derfra.'og  SJottets  forfaldnejfilstand, 
sigönt  han  stadig  bar  bygget  derpaa 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Gebeimearkiv  (Dan  *  Kongers iHist.'Sfasc  ll.bNo  36). 
Breyfoim;    Helark,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet  (Vaaben). 
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475.  22  Oktbr.  1530.  Lyngsgaard. 

bderg  nades  b0cmecteghet  min  wnderdannegh  plegtege 
tro  tienestb  ydmygelegh  forsend  met  wor  herre.  Hocborne  farste 
kareste  nadigh  herre  werdes  eders  nades  h0cmegteghet  ath  wide 
ath  nw  i  tese  dage  senne  end  mind  swend  megh  eth  bref  ned  fra 
Babws  som  bannom  war  antwordbet  i  Amsterdam  af^  erkebespen 
af  SwsBregb^  bwelked  bref  som  ieg  lod  ber  Tyge  Krabbe  se  strax 
ieg  feck  dbet  oc  ma  ieg  eke  forbsere  samme  bref  mod  eders  nade 
bwelke  bref  ieg  senner  eder  nade  met  tbette  ber  Tyges  bwd  i 
hwlked  eders  nade  kand  formerke  naged  af  deres  anslaw.  docb 
dbet  enne  anslaw  kand  ieg  saa  fformerke  atb  di  met  sadan  lese 
skriwelse  [acte^  atb  bedrage  bade  di  andre  gode  mend  oeb  meg 
fra  wor  »re  oeb  relegbed  oeb  siden  ydermer  forfalle  wos  paa  al- 
yderst  lake  oeb  welfarth  bwelked  bannom  oeb  alle  bans  rad 
giwer  dend  ewege  gwd  skal  forbyde  forbabendes  til  dend  ewige 
gws  bilp  oeb  trasth  oeb  eders  nades  atb  sadan  deres  onne  meningb 
som.di  acte  forattage  bade  met  mactb  oeb  leste  met  gws  bilp  ingen 
fremgang  skal  faa  der  som  ieg  oeb  nw  gen  (o :  nogen)  [far^  ydermer 
skriwelse  der  om  fangendes  worder  daa  skwlle  di  oeb  wden  al  for- 
symmelse  komme  eders  nade  til  banne  oeb  i  »lleglegbet  (o:  al  leg — ) 
skeke  meg  der  i  som  ieg  eders  nade  oeb  metb  fscrne  rige  plectog 
er.  KsBreste  nadige  herre  feck  ieg  eders  nades  skriwelse  oeb  br(e)f 
nw  to  dage  siden  lydinnes  ath  eders  nade  bade  forlentb  leren 
Stensen  Kastelle  klaster  met  alle  kwngelege  sager  och  gsesteri 
wndertagen  ledingen  och  [ath^  band  skwlle  holle  eders  nade  och 
riged  der  iiii  beste  af  til  tienneste  Saa  ma  eders  nade  wide  atb 
band  eller  ho  som  hawer  giwed  eders  nade  dbet  fare  di  hawe  eke 
giwed  eders  nade  dend  raete  menning  til  kenne  di  ath  band  er 
meg  doch  plecteg  ath  wsere  til  rede  paa  eders  nades  wegne  nar 
som  band  bar  balforingen  som  ieg  gaf  bannom  welwelleg  awer 
dbet  farste  band  feck  klastered  och  hawer  iegh  eders  nades  br(e)f 
paa  al  dend  kwngelig  rente  som  der  laa  til  dend  tid  ieg  anna- 
mede  slatbet  forhawendes  atb  eders  nade  wille  [atb  eder  nade^ 
*wille  wäre  meg  saa  gwnstegh  och  nadig  en  herre  ath  eders 
nade  meg  dbet  eder  nades  bref  wed  mactb  wel  holle  der  skal 
ingen  met  nagen  skel  bewise  for  eders  nade  ath  samme  *rante 
nagen  tid  h&wer  leyed  fra  slatbet  wden  end  tid  men  her  Henreck 
Krwmmedige  bade  slatbet  daa  holth  band  her  Henreck  viij  beste 
derwd  af  dend  som  dbet  .paa  dend   tid  hadhet   och   gar   der   och 
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forr0cte  af  gamle  mend  ath  hwem  som  skwlle  bawed  frith  daa 
skwlle  hand  holle  bwer  tred  hesth  wed  dend  som  slathet  bawer 
eke  er  laren  beller  dend  atb  ieg  acter  nagentid  atb  bawe  inden 
porteDe  met  meg  om  naged  apaa  *koniie  ksereste  nadige  berre  bawer 
ieg  ladbet  giwed  eders  nade  til  kenne  met  mester  lessper  i  ma(n)ge 
made  bwor  Bahws  rente  forkortbet  er  ocb  bwor  gans  ringe  rente 
der  liger  til  siden  Wiging  kom  der  fraa  skal  dbet  nw  yder  mer 
forkortes  paa  renten  daa  er  dbet  eke  meg  *nwlectb  eller  nagen 
annen  *bem  eders  nade  wel  wnne  samme  slatb  atli  bolled  wed 
mactb  met  folck  ocb  bygning  efter  sadantb  etb  forfalled  slatb  som 
dbet  er  dber  er  fallen  fem  sware  steker  ned  af  mwreo  sin  ieg 
feck  dbet  ocb  bawer  ieg  ladbet  bygtb  der  mer  apaa  i  tese  ij  ar 
end  der  bar  w»red  bygtb  til  forne  i  xx  ar  ocb  der  til  ladbet  op- 
(enrth  al  min  rente  ieg  bar  ber  i  Danmarck  EsBreste  nadige  berre 
ber  ieg  eders  nade  ydmygeleg  atb  eders  nade  wille  wnne  meg 
atb  ieg  ma  bliwe  wed  dend  rente  ocb  fribeder  som  ieg  bar  an- 
nammed  slatbet  met  ocb  der  bar  af  »rel  tid  til  leyed  nar  ieg  kom- 
mer met  laren  Stensen  til  ors  for  eders  nade  daa  wel  ieg  bewise 
bannom  dbet  awer  atb  band  bawer  feirtb  eders  nade  dbet  wrantb 
farre  Ksreste  nadige  berre  ieg  wel  met  gws  bilp  g0re  eders  nade 
i  dend  laas  ende  ocb  anderstasd  al  dend  tienneste  meg  mwclectb 
er  saa  yderleg  som  band  eller  nagen  annen  eders  nades  becmeg- 
teghet  ber  met  di  bille  trefaldegbed  beffallendes  bade  til  lif  ocb 
Sil    Sk(r)ewed  paa  Lynxgar  l0werdagen  efter  di  xim  iomfrorsdacb 

anno  1530 

E.  N, 

ydmyge  wnderdanniger 

IT  "*■"' 

Udskrift:  Hogbome  forste  ocb  mectegb  berre  ber  *Fradrick  met 
gws  nade  *Danmarsk  Wendes  ocb  Gattes  etc.  konning  wdwoltb 
konning  til  Norge  bartig  i  Sleswigetc.  grewe  i  01denbo(r)ge  sind 
kaBreste  nadige  berre  *ydmygelge  etc. 

Bagpaa:  Nota  bene  ber  Clawes  Bilde.  Ercbiepiscopas  Gnstaff. 
R.  Gottorp  XXX  Simonis  et  Jude  uel  circiter 

(')  Se  ovenfor  No.  469.  —  («)  Fra  [  tilskrevet  over  Linien  —  O  Staar 
saaledes  over  Linien^  men  synes  at  vsere  slettet  ud  igjen  med  et  Fingerströg.  — 
(*)  Fra  [  igjen  udalettet. 
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Kong  Frederih  I  underretter  Hr.  Tygt  Kralle  om  Hr.  VinetnU  Lunges  un- 
derlige  Foretagender  i  Bergen,  saaledes  som  de  bereites  i  vedlagte  Kopi 
af  Slotslovens  Brev  til  Esge  Bilde,  samt  udbeder  sig  hans  Raad  i  denne 
Sag  Kongen  mener,  at  han  ikke  Isenger  kan  beholde  de  Len,  han  bar, 
samt  meddeler  yderügere,  at  Esge  Bilde  ved  lijemkomsten  til  Bergen 
beakikkedes  af  Hr.  Vincents's  Udsendinge,  der  skulde  forhandle  med  ham 
om  SlotsloTen. 

£t'ter  samtidig  Afekr.  p.  Papir  i  danske  Geheimearkiv  (Dan.  Kongers  Hist.  fasc. 
11.  b  No.  3).    Uden  Forsegling.    Ligger  ved  No.  470  ovenfor. 

476.  2  Novbr*  1530.  Gottorp. 

Frederich  etc. 

Wor  80niierlige  ganst  tilfornn  Eere  her  Tyge  wilder  at 
088  ere  du  vdj  tbesse  dage  kompne  nogle  fremmede  tidiDger  tiill 
bendDer  om  ber  Vincentz  Lange  builcke  i  haffne  at  fgrmercke  äff 
tbeDoe  copie  äff  thet  breff  som  slotsloffwerne  paa  Bergenbas  baffue 
scbrefiait  oss  elskelige  Esgy  Bilde  tiill  etc.  Forwandrer  oss  stör- 
ligen  at  band  saadant  tager  siig  fore,  och  künde  icke  wiide  haad 
hans  agkt  ocb  meninge  er  eller  äff  bwem  band  thet  haffaer  at 
band  saadant  begynder,  efftber  tbij  at  band  saadant  haffaer  giordt 
wdhen  wor  wilge  ocb  widskup  ocb  vdhen  alt  wor  befalning  Tbij 
betbe  wij  ether  kierligenn  alj  wille  straz  schrifiae  oss  tili  och 
giffue  oss  ether  gode  raad  baorledis  wij  schalle  foretaget  met 
banam  efftber  siege  bandeil  som  band  saa  vdhen  wor  befalning 
och  oss  vaidendis  begyndt  och  foretaget  haffaer  Oss  tycke  ocb 
at  banam  bar  fortbij  ydj  jngben  maade  at  nyde  eller  bebolde  wore 
och  kronens  lasen  lenger,  som  wij  bannam  met  forlssndt  haffae 
kere  ber  Tyge  biwder  oss  ber  om  strax  tiill  ther  met  giere  i  oss 
S0nnerligb  tiill  wilge  Ocb  wille  thet  kerligen  ighen  met  ether 
forskylde.  Befalendis  ether  gadh  Schreffait  paa  wort  slot  Oot- 
torp  alle  cbristne  siele  dag  *aaar  etc.  mdzxx.    Vnder  wort  signete 

Kiere  her  Tyge  maa  i  och  wiide  at  siiden  at  oss  elskelige 
Esgij  Bilde  kom  tili  Bergenn  ighen,  thaa  beskickede  ber  Vincents 
banam  met  ij  riddermendts  mend  och  iiij  borgere  ocb  lod  bandle 
met  banam  om  samme  slotzlowg,  hailcket  alt  wij  gifiae  ether 
hemeligen  vdj  raadzaise  tili  kiende  ocb  begadre  ber  paa  ethert 
gode  scbrifftlige  raadb 

Bagpaa:  Copie  äff  her  Tyge  Erabbis  breff  in  negotio  domini 
Vincentij  Lunge  —  Gopia  literarum  regie  maiestatis  ad  dominum 
Tychonem  Krabbe  in  negotio  Vince(n)tij  Lunge 
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Kantsleren  Klaus  GM*e  takker  EsgB  Bilde  for  tilsendt  Fisk  og  SpsBk;  han 
har  forhandlet  hans  Sager  hos  Kongen  og  forsikrer  harn,  at  saalsenge 
han  selv  vil  beholde  Bergmhui,  faar  ingen  anden  Slottet 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  dan.  Geheimearkiv  (Dan.  Kongers  Hist.  fasc.  11.  b  No.  16). 

Brevform;    KTartark,  udvendig  forseelet  med  Hinffsignet  (Vaaben),  dog  ei  Kants- 

lerens  (maaske  Mogens  Göyes,  da  Bogstaverne  M.  G.  staa  over  Skjoldet,  hvis 

Vaabenmaerke  dog  naermest  ligner  Brades). 

477.  2  Novbr.  1530.  Gottorp. 

Venlig  t)ch  kierlig  hielsszenn  mett  wor  berrd  k»re  Esky 
Bylde  ieg  tacker  ether  for  theniid  fysk  och  speck  som  y  sende 
meg  oc  bwor  som  y  meg  ydj  ghen  behoff  haffder  will  ieg  gierne 
forskylled  Haffaer  ieg  nn  bestyrdt  ether  verende  hosz  koninglig 
maiestadt  som  y  ydermere  selffaer  könne  forfare  leiligbedhenn  vdi 
hans  nadis  breffne  Thiisligeste  haffaer  ieg  bodhe  vdi  Eiapen- 
hagenn  och  beer  forhandle(t)  ether  szag  hosz  koniglig  maiestat  vdi 
her  Magens  Giees  nerwerelsze  om  Bergehas  tha  mae  y  frydt  for- 
ladbe  ether  ther  tili  att  all  thennd  stwnd  y  wille  haffae  oc  be- 
bolle samme  Bergebas:  tha  fanger  thett  hwercken  thennd  eene 
eller  thennd  andhen  etc.  oo  framdelis  gaff  ieg  k:  m:  tilkiendbe  y 
war  ein  skrabelig  mand  och  dog  giorde  hans  k :  m :  tili  wylge  och 
droo  thiid  hen  vdi  landet.  [Oc  ther  thenne  man  skalle  trenge 
ether  ther  fra  tha  skede  ether  wret  tha  sagde  hans  nade  thet 
skulle  entet  skee  etc.'  kaere  Esky  vdi  tbiissze  maade  oc  alle  an« 
dbre  bwor  ieg  kann  wsere  ether  tili  wylgie  will  ieg  gierne  Be- 
ffallendis  ether  gad    Screffaid  paa  Gottrop  alle  christene  seele  dag 

aar  etc.  mdxxz^ 

Glawes  Gartze 

cantzeler. 

Udskrift:    Erlig  OC  welbyrdig  mand  Eske  Bylde   haffaidzmand 

paa  Bergebasz  wenligen  sendes  thette  breff 

O   Fra  tilskrevet  i  Margenen  med  en  anden  Haand  end  i  Brevet. 


Fire  Lagrettemaend  udgive  Vidisse  til  Kong  Frederik  I.s  Beskjsermelsesbrev 
for  hsederlig  Mand  Erik  Benisslhi, 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Geheimearkiv  (Dan.  Kongers  Hist.  fasc.  11.  b  No.  17). 

Halvark  med  4  paatrykte  BomsBrker. 

478.  24  Februar  1531.  Uden  Sted. 

Alle  danne  mend,  som  thette  breff  see  eller  h0re  belse  wy 
efflber  screffne  laarettes  mend  Pawel  Haldorssen  Olaff  Ericssen 
Askild  Gwnnarssen  oc  Salae  Bertorssen    giar  yitteliigt  met  thette 
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wort  opne  breff  oc   insigel.   at   wy   haffwe  seet  ok  barth  lessB  at 

bederlig  mand  Eric  Bentssen  baffwer  wor  Dadigste  herres  koDning 

Ffrederickz  beskermelss  breff  liandes  ordb  fra  ord   ok    beseyledb, 

som  her  offwen  forscreffwen  Stander     Til  yttermere  sandben  ber 

om  tricke  wy  wort  insigel    pa   tbette  breff,    screffwet  war  sancti 

Matbie  dag  anno  domini  1531 

(*J  Forst  Btaar  Brevet  No.  468  ovenfor. 


Hr.  Mögen»  Gyldenttjerne  bereiter  Kong  Frederik  /,  at  Erkebiskop  {Gustav 
Trolle)  har  besögt  Biskop  Mögen»  af  Hammer,  hos  hvem  han  har  faaet 
anden  Dragt  og  Folge  til  Throndbjem,  medens  Biskoppen  kun  har  for- 
klaret,  at  en  Del  fremmede  Bergfolk,  der  skulde  bese  nogle  Sdlv-  og 
Kobberanvisninger,  erc  dragne  derigjennem  Erkebispen  har  allevegne 
berettet  om  Kong  Chritiiern  IL»  snare  Ankörnst  til  Akershus  med  4000 
Mand,  og  Biskop  Mogens  lader  ved  sine  Sadetvende  og  andre  anderrette 
Bonderne  derom,  som  glsede  sig  over  denne  Tidende,  hvorfor  Hr.  Mogens 
ikke  ved  nogen  anden  at  stole  paa  end  Michel  Blich  og  udbeder  sig 
derfor  nogen  Forstssrkning  af  Kongen.  En  Del  Sörövere  fra  et  i  Peder 
Hanu^n»  Len  forlist  Skib  ere  fangne  og  tildels  henrettede,  medens  deres 
Hövedsmand  og  Skipper  undkom  men  senere  ere  fangne  ved  Earlsborg. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  dan.  Geheimearkiv   (Danske  Kongers  Hist.  fasc.  12  a,  A). 
Brevform;  udvendig  forseglet  med  Ringsignet.    (Jfr.  Dipl  Norv.  IX  No.  678og681). 

479.  29  August  1531.  Akershus. 

Mijnn  vnderdanige  willigb  troo  tbienest  eders  nades  kon- 
ninglige  maiestatt  nw  oc  altiidt  ydmygetiigenn  tili  scbreffnett  mett 
wor  berre.  Hogborenn  ferste  stormegtigeste  konning  kereste  nadige 
berre  eders  nades  konningliige  bogmegtigbedb  wille  werdes  siigb 
att  widde  tbet  ieg  nw  wist  baffuer  forfaredt  att  tben  ercbibiscop 
vdaff  Sueriig  drog  beer  ind  i  landett  oc  drog  tben  weg  opp  atb 
Hammer  bleff  saa  tber  yndfangenn  oc  opkiedett  igenn  tbi  band 
waar  vdj  bodtzmendts  kledere  tili  forne  Fficb  band  tber  x  eller 
xij  karle  som  banom  fuldbe  att  Trundbem  Oc  lodt  band  seg  saa 
bare  alle  stedts  tber  band  fremfoer  att  konning  Grestern  wille  per- 
sonligen  komme  for  Agersbus  mett  flire  tusind  folcb  inden  sancti 
Micbels  dag,  oc  forwidb(e)  segb  mett  ercbibispen  oc  bispen  äff  Ham- 
mer. Som  ieg  formercker  er  meste  parttenn  glade  widb  tesse 
same  tidinge  Oc  scbreff  biscop  Mogenns  meg  tili  att  tber  droge  en 
vj  frembde  karle  tber  gennom  oc  waare  kommen  fraa  westenn 
Oc  sadbe  att  konning  Grestern  laa  tber  mett  xv  eller  xvj  tasind 
folcb  oc  wille  drage  ind  paa  Danmarck  oc  Sueriig  tber  mett  Oc 
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lodh  bischop  Mogenns  Begh  saa  bare  att  tesse  same  karle  sknlle 
were  berssmend  som  skulle  besie  nogeoDe  salffberge  oc  kobber- 
berge  beer  opp  i  landett.  Scbreff  leg  oc  saa  biscop  Mogenns  tili 
att  leg  oc  saa  baffde  hardt  äff  tesse  same  karle  oc  tbeo  erobibi- 
scop  sknlle  haffne  werett  ther  medb  att  band  knnde  forfare  i  sand- 
bedb  hnor  tber  om  waar  bafher  ieg  ingCDn  swar  knndb  fonge 
igenn  äff  banom  tber  paa.  Werdes  eders  nade  att  wi4de  tbet 
biscop  Mogenns  lader  tinge  allestedts  saa  biemmeliigenn  mett  sijne 
sede  saenne  oc  andre  att  tbi  giflxie  bandeme  tili  kendbe  saa  kon- 
ningb  Grestern  wist  kommer  biidt  Oc  giare  tbi  almwgenn  skiett 
galendbe  allestedts  oc  ylydenn  Oc  bnilche  som  sliigtt  rectb  bafiiie 
anderstedts  end  i  banss  egett  stigtt  drage  tbi  saa  strax  tili  Ham- 
mer saa  att  tbi  meg  yndkommer  oc  kand  ingen  forbinder  giare 
tbenom,  Wdenn  tber  giaris  andbet  tili  forraadber  band  eders  nade 
tbette  riige  i  fraa  ebnor  lenge  band  tber  mett  om  gaar,  tber  skall 
ett  liistigtt  raad  tili,  tbi  band  baffner  en  fast  gaardb,  oc  icke  beller 
kand  well  komme  nogenne  skiatt  for 

Oc  baffner  biscop  Mogenns  ladbe  tage  alle  kalckene  äff  landts 
kirckerne  Er  tbet  nw  saa  beer  nogen  indfaldb  skeer,  er  beer 
ingenn  som  ieg  wid  att  baffae  nogenne  biistand  ydaff  vdben  Micbell 
Blieb  bnad  band  tber  tili  giare  kand  er  band  meg  well  altiidt 
wellwilligb  oc  tili  redbe,  Oc  widb  ieg  meg  ingenn  deell  tili  biistand 
eller  fortrestinge  ydben  tbet  som  ieg  baffner  beer  paa  slottet  meg 
selff  oc  mitt  egett  folck  som  ieg  baffner  indhenn  portene  äff  nogenn 
andre  beer  i  landett  wenttber  ieg  meg  ingenn  bielpp  ydaff  Wille 
eders  nades  konningliige  mt  skicke  biidt  ett  bnndrett  folcb  eller 
myndre  mett  en  iactb  eller  ett  skib  att  ligge  winttberlege  beer  i 
tesse  klostere  kiabstedber  oc  bnoss  presterne  almwgene  tili  en  for- 
driistinge  oc  fienderne  tili  en  forscbreckelsse  tactbe  meg  att  were 
raadeligtt,  tbi  att  ieg  kand  icke  tencke  bnad  tber  ynder  er  menn 
thenne  ercbibiscop  bafiner  saa  giffnett  seg  biidt  ind  i  landett  Oc 
kommer  konning  Gresternn  mett  ett  bnndrett  folck  eller  too  som 
ieg  formercker  troer  ieg  icke  andbet  end  tbet  andbett  folcb  altt 
sammenn  gaar  banom  *i  tili  bandbe  Oc  haffne  tbi  Snenske  icke 
forfaldb  troer  ieg  att  tbi  arge  beer  ind  paa  landett  tbenne  winttber 
for  tbenne  same  ercbibiscop  som  beer  er  kommenn.  Will  ieg  giare 
mitt  betste  äff  myn  formwge  som  gnd  will  giffne  meg  lecke  tili. 
Werdes  eders  nade  att  widde  att  beer  bleff  ett  skib  i  Peder  Hans- 
sens  leenn  beer  i  riigett  mett  nogenne  sieraffnere,  ficb  ieg  xy  tber 
äff  oc  baffner  ladett  tbenom  rette  meste  partt    Somme  äff  tbenom 


586  1531. 

lodb  ieg  tage  well  zz  miile  bedenn  oc  somme  fieb  ieg  beer  i  Oslo 
by,  tberes  hafiftzmand  hetthe  lens  [Skaaning^  [Teckeler^  oc  waar 
biemme  ydi  Malma  oc  skipperenn  betthe  Peder  Anderssen  oc  waar 
hiemme  i  Rübe  oc  tbi  yndkomme  bodhe  oc  bleff  siidenn  faDgene 
tili  Kar(l)8borg  Oc  baffner  ieg  scbreffaet  tber  bedenn  att  tbi  icke 
Bknlle  yndkomme  mere,  end  som  tcBse  andre  baffiie  Wragb  oc 
godtzett  tbet  bafifiie  tbi  som  leenen  baffae  oc  er  tbet  well  zz  eller 
zzz  wiggesiaes  fraa  meg  Oc  bafiuer  ieg  icke  andbet  knndbe  for- 
fare  i  sandbedb  end  som  beer  forscbrefihett  er  Oc  ladber  ieg 
forhare  alle  stedts  baes  ieg  yttbermere  forfarendes  wordber  skall 
ieg  mett  tbet  f0r8te  meg  magligtt  er  giffaett  eders  nadhe  tili  kendhe 
Skall  eders  nade  nest  gadts  bieipp  befindhe  myn  fliidt  i  alle  tbi 
maadbe  meg  mogligt  er  ebnor  ieg  kand  giare  eders  nades  gaffn 
oc  wende  eders  nades  skade  Heer  mett  eders  nades  konninglige 
maiestatt  siell  oc  all  welfardt  tbe  bellige  trefoldigbedb  nw  oc 
ewindeligbe  befalendes.  Scbreffaett  paa  Agersbns  tiisdagenn  nest 
efftber  Bertolomej  apostoli  anno  etc.  mdzzzj 

Eders  nades  konninglige  maiestats 

ydmygelige  tienere 

Mogenns 
Giildensternn  "™®'' 

üdBkrift:  Hogborenste  farste  stormegtigeste  berre  her  Ffredericb 
mett  gndts  nade  Danraarcs  Wendes  oc  Gottes  konninge  wdwoldb 
konning  tili  Norge  bertag  i  Sleswiigh  Holstenn  Stormarenn  oc 
Ditmerscbenn  gre£Fiie  i  Oldenborg  oc  Delmenhorst  synn  kereste 
nadige  berre  ydmygeligenn 

(')  Fra  [  igjen  udslettet.     —     (0   Fra  [  tilskrevet  over  Linien. 


Joachim  Rönnow,  udvalgt  Biskop  i  Roskilde,  og  8  verdslige  Rigsraader  sende 
Eong  Frederik  I  Hr.  Tyge  Krabbes  Brev,  der  bereiter,  at  Kong  Ckri$tiern 
II  har  3  Skibe  i  Baahus  Len,  1  i  Varberg  Len  og  flere  andre'  under 
Agdesiden  og  den  norske  Kyst,  hvorfor  de  tilraade  harn  at  kalde  til  Sjsl- 
land  alle  Lensmsend,  som  indehave  Kronens  Slotte  og  Gaarde  der  og  i 
Skaane,  samt  at  paalsegge  Bisper  og  Praelater  i  Jylland  og  Fyn  at  sende 
Krigsfolk  did  for  at  tbrsTare  Landet 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Geheimearkiv   (J)an.  Kon^rs  Hist.  fasc.  12  a,  A). 

Brevform;  Helark  med  9  Segl,  hvoraf  No.  6,  7  og  9  ulgendelige;  de  5  forste  i 

den  Orden»  hvori  de  nsevnes  i  Brevet,  No.  8  viser  Lunge- Vaabenet. 
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480.  20  Novbr.  1531.  KjöbeDhavD. 

Vor  welaeliige  wnderdanige  pliictng  oc  throo  thieneste 
altiidt  eders  kon :  Mtt  forsendt  ydroygeliigen  mett  wor  herre  H0g- 
boren  oc  hagmectigste  farste  kiereste  naadige  herre  giifitie  wij 
eders  kon :  Mtt  ydmygeliigen  tiillkende,  at  wij  nw  hafifiie  fongett 
her  Tyge  Krabbes  breff  oc  schriifibelsze  at  konning  Christiern 
liigger  mett  iiij  skiib,  thee  iij  wtj  Bahnasz  leen,  oc  thett  ene  w^ 
Manster  simdt  w^  Warbergs  leen,  och  at  thee  andre  hans  skiib 
liigge  wnder  Awesiide,  oc  anderstedz  wnder  Norges  siide,  Saa 
wilde  wij  icke  haadt  helder  band  wiill  hiidt  ind  i  Swndett,  eller 
andenstedt  szom  eders  kon :  Mtt  ther  om  ydennere  äff  forne  her 
Tyges  schriinelsze  werdes  at  forfaare,  Kiereste  naadige  herre  saa 
tyckes  oss  ther  foore  goodt  (och  poo  eders  naades  egen  forbey- 
dring)  raadeliigt  wsere,  at  eders  naade  werdes  at  laade  forscbriifiae, 
oc  skiicke  hiidt  tiill  landett  mett  thet  aller  farste  alle  thee  gode 
mendt  szom  eders  naades  oc  kronens  slott  oc  goorde  her  wtj  Sie- 
landt  ock  Schone  gods  eyedom  oc  selffae  wndholning  oc  wphold 
haffae,  Oc  eders  naade  wiille  forschriifiFae  tiill  alle  biscoper  oc 
prelater  i  Jntlandt  oc  Fyen,  at  thee  och  effter  gammeil  sednanne 
skiicke  hiidt  reyset^iy  at  liigge  tiill  landewern,  szom  thee  tiillforn 
boode  wtj  Warberge  oc  andenstedt  giort  haffae,  oc  seg  selfine  wp- 
holde  kwnde  eders  kon:  Mtt  wden  koost  eller  beszaaaring,  Thij 
samme  gode  herrer  [oc  gode  mend^  wtj  Jntland  och  Fyen  haffae 
ingen  hielp  eller  wndsettning  giort  her  i  Sielandt  eller  Schone 
enthen  emodt  her  Seaerin  Norby  eller  nw  i  nogre  andre  moode, 
wndertagen  bispen  äff  Aarss  aleneste  szom  haffde  hans  skiib  fore 
Landzkrone,  Kiereste  naadige  herre  eders  kon:  Mtt  werdes  her 
wtj  poo  eders  naades  egen  forbeydring  och  gode  behafine  altingest 
at  besinde  oc  oflnerweye,  som  eders  kon :  Mtt  selff,  mennige  Dan- 
marcks  rüge,  oc  oss  alle  magt  poo  liigger  Thett  wele  wij  altiidt 
ydmy(ge)liigen  hooss  eders  naades  kon:  Mtt  mett  all  throoscab  for- 
thiene  s^om  wij  pliictiige  sBre,  Her  mett  eders  naades  kon:  Mtt 
gndt  almectigste  beffallendes  eaindeliigen  Schreflfnet  i  K^penhaffnen 
woor  ffrne  äfften  presentacionis  anno  etc.  mdxxxj. 
E:  N:  Kon:  Mttz 
ydmyge  oc  thro  thienere  Joachim  Rannow  wdnalt  biscop  tiill 
Roschilde,  Hans  Bilde,  Aattz  Byllie  Anders  Bilde,  Johan  Wrne, 
Johan  Biorn  Olnff  Roszenkrandz,  Knndt  Rndt  riiddere,  och 
Niels  Lange  Danmarcks  riiges  raadt  her  nw  forsamblede. 
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Udskrift:  H0gboreD  oc  stormectigste  farste  oc  herre  her  Frede- 
rick mett  gnds  naade  Dannmarcks  Wendes  oc  Gottes  konoing  wd- 
aalt  koDDing  tiill  Norge  bertag  i  Sciesznig  Holsten  Stormaren  oc 
Ditlnerschen  greifue  i  Oldenborg  oc  Delmenhorst  woor  kiereste 
naadige  herre  ydmygeliigeDD 

C)  Fra  (  tilskrevet  over^Linien. 


Hr.  Mogm»  Giflderntjeme  tilskriver  den  kongelige  Secretair  Johan  Friis  og 
beklager  sig  over  al  den  Skade^  han  bar  lidt,  bvorfor  ban  bar  maattet 
slutte  en  Aftale  med  Kong  Chrisdem  II  om  at  opgive  Akarskus,  bvis 
ban  ikke  faar  Undssetning  inden  Midfaste  (7  Marts  1532).  Han  beder 
nu  Joban  Friis  at  tale  bans  Sag  bos  Kong  Frederih  og  give  bamnöiagtig 
Besked  om  alle  'fing. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Gebeimearkiv  (Dan.  Kongers  Hist.  fasc.  12.  a,  A). 
Ddvendig  forseglet    (Se  Dipl.  Norv    IX  No  684-85). 

481.  23  Novbr.  1531«  Akershus. 

Jesus 

Kere  lohan  Friis  besiinderlige  gode  wen  som  altyng  seg 
nw  begyffner  i  tenne  lands  ende  hafFner  ieg  pa  tet  neste  forscreff- 
aet  tyl  k.  m^.  oc  iidermer  beffallet  badet  at  sijge  tijg  kand  ieg 
icke  beider  tijl  fnld  scryffae  teg  sa  dij  haffae  nw  taget  tijl  met 
meg  bade  prester  borger  bander  batfae  raffaet  meg  i  tenne  tijd 
reg  kand  troet  tet  er  et  af  dij  tegn  skee  skal  for  dornet  oc  hnor 
slemmeligen  ieg  er  bedragen  ter  forbarme  seg  gnd  offner,  ieg  bar 
gat  nogen  dagtyngen  ind  met  k.  Crystiern  sa  ieg  ma  scryffae  myn 
hers  n.  tijl  om  yndsettnijng  fanger  ieg  icke  ten  *ingen  midfaste  da 
haffaer  ieg  loffaet  at  opgyffae  slottet  ieg  hafde  icke  ander  rad 
efter  ten  legligbet  seg  begyffaer  for  meg  tet  er  icke  sket  af  wel- 
liist  ieg  haf(ae)r  fonget  en  stör  skade  bade  af  ten  del  som  ieg  skale 
baffae  pa  kronens  wegen  oc  tet  som  meg  selluf  tijl  herde  oc  alle 
som  bos  meg  ere:  ter  haffaer  fanget  skade  bar  ieg  loffaet  tenom 
at  oprette  tet  igen.  Haad  oprettnyng  ieg  fanger  tet  star  nw  tijl 
mijn  hers  nade  gade  lohan  Frys  for  ald  ten  loffae  ieg  setter  tijl 
tijg  rijd  for  mijn  skiild  tijl  mijn  hers  n.,  oc  ynderwys  bans  nade 
ald  tijngy  for  ieg  bar  befallet  tette  mit  bnd  Lasse  band  skal  ferst 
ryde  tijl  teg  far  band  drager  tijl  mijn  berres  nade  oc  vnder  wysse 
teg  ald  belegenhet  som  tet  seg  begyffaer  met  altyng  tw  wylle  for 
mijn  skiildt  fremdelles  forhandelle  mijn  sag  hos  mijn  hers  nade 
oc  flij  meg  et  wyst  saar  igen   pa  ald  tyng  baor  ieg  ma  forlade 
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meg  tijl  ieg  trister  nw  icke  at  gyffue  afgijft  wyl  mijn  herre  hafltoe 
regenskab  tet  wyl  ieg  were  tyl  fryds  met  ieg  ferchter  en  alssom 
mest  for  ygwnst  oc  sagen  i  ald  sag  Hafde  ieg  beder  wen  enteg 
i  ten  egen  da  begerde  ieg  tet  icke  af  teg  som  ieg  sa  drijstijgen 
binder  offner  teg  dij  gar  nw  i  altyng  *tyng,  som  ieg  tyg  foldko- 
meligen  tijl  troer  oc  gyf  meg  nw  dy  beste  rad  hoad  teg  tiickes 
met  meg  ieg  skal  sla  pa  i  tenne  banddel  tet  gnords  meg  alder 
bebof  (er  nw  oc  scryf  meg  ald  besked  tijl  igen  ieg  bar  ingen 
broder  i  werden  ieg  setter  ster  loffne  tijl  en  teg  ter  wyl  ieg  nw 
baffne  bestattet  altyng  met  tyk  tenne  tijd  oc  befallet  teg  gnd  oc 
yndernijs  mig  i  ald  sag  som  tw  er  beder  äff  fforstandt  en  ieg 
met  hast  pa  Agershus  23  dag  Nonember  anno  1&31. 

Mogenns  ^.^^^^ 

6nldenster(n) 
Udskrift:  Synd  gode  wen  lohan  Frys  tyl  egen  band 


Joachim  Aöimoto,  udvalgt  Biskop  til  Rofikilde,  og  8  verdslige  Rigsraader  sende 
Eong  Frederik  I  Hr  Mogens  Gyldenstjernes  Brev  angaaende  Kong  Chri- 
stiem  U.s  Beleiring  af  Aker$kus^  hvilket  de  have  brudt,  da  de  ikke  vilde 
tro  den  Beretoing,  som  bragtes  af  hana  Sendebud,  der  för  faavde  ^ent 
Hr   Söfren  Nnrdby,  men  som  deg  har  vist  Big  rigtig. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Geheimearkiv   (Dan.  Kongers  Bist,  fasc  12.  a,  A). 
Halvark  med  7  udenpaa  tryltte  ISegl ;  Oluf  Rosenkrantz*8  og  Knud  Ruds  mangle. 

482.  26  Novbr.  1531.  KjöbenhavD. 

Vor  welueliige  wnderdanige  pliictiige  oc  tbroo  tieneste 
eders  kon:  Mtt  altildt  ydmyliigen  forsendt  mett  wor  herre  h0g- 
borne  oc  stormectigste  farste,  kiereste  naadige  berre,  werdes  eders 
naades  kon:  Mtt  at  wiide  at  i  dag  sandagen  nest  effier  sancte 
Catharine  dag  kom  her  Mogens  Oyllenstierns  bndt  hiidt  tiill  oss, 
giiiFnendes  tiilkende  at  koning  Cbristiem  schall  yssre  wtj  Wpslaa 
oc  haffner  bestollett  Agershns,  hnilcket  wij  dog  icke  wiille  tbroo 
(thij  samme  bndt  haffde  tiilfornn  tientt  her  Seaerin  Norby)  far  hand 
wdtog  oc  loodt  ose  besee  eth  forne  her  Mogenses  breff  eders  naa- 
des  kon:  Mtt  tiilscrefAiett,  som  wij  berwpbrade,  oc  fandztfaerwdj 
liigeraiss,  som  samme  bndt  foore  oss  berett  haffde,  hnilchet  breff 
wij  nw  sende  eders  kon :  Mtt  beseglt  her  indelugt,  oc  kandt  eders 
naade  ther  wtj  ydermere  forfaare,  hnes  leyliighedt  seg  ther  wij 
landett  begiiffuer,  Her  mett  eders  kon:  Mtt  gndt  almectigste  be- 
ffalendea  enindeliigen.    Screfifiiett   i    Ki/spenbaffnn  sandagen    nest 
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eflfter   sancte  Catharine   jomffrues   daag    aar   effter  «gnds   (byrd) 
mdxxxj. 

E:  N:  Eon:  Mtts 

ydmyge  oc  thro  thienere  Joachim  Rannoy  wdnalt  biscop 

tiill  Roschilde  Hans  Bilde,   Matt  ig   Byllie  Anders  Bilde, 

Johan  Wrne,  Johan  Biorn,    Olnff  RoszeDkrands   Knndt 

Radt  riiddere  oc  Niels  Lunge   Danmarcks    riigis   raadt 

her  DW  forsamblede 

Udskrift:  Hogboren  oc  stormectigste   f0rste  oc  herre   her  Ffre- 

derick  mett  gnds  naade  Danmarcks  Wendes  oc  Oottes  koning  wd- 

walt  koning   tiill   Norghe  hertitg  i  Sleszuig  Holsten   Stormarn  oc 

Ditmerschenn  greffne   i  Oldenborg    oc  Delmenhorst   wor  kiereste 

naadige  herre  ydmyliigenn. 


Kong  .Ckriitiem  H  underretter  Esge  Bilde,  Hövedsmand  paa  Bergens  Kongs- 
gaard,  om  sin  Ankörnst  til  Norge,  hvor  Jndbyggerne  söndenQelds  ere 
gangne  bam  tühaande,  og  begjserer,  at  ban  vil  tiUcjendegiTe,  om  han  vil 
slutte  sig  til  baro,  i  hvilket  Tilfselde  ban  ingen  Skade  skal  lide,  da  Koo- 
gen  ikke  vi]  nogens  Fordservelse,  eftersöm  ban  nu  ^bar  annammet 
Guds  Ord". 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Qebeimearkiv  (Dan.  Kongers  Bist.  fasc.  12  a,  B). 

Halvark  med  Spor  af  udvendig  Forsegling 

483.  26  Novbr.  1531.  Oslo. 

Christiernn  met  gadts  nade  Danmarcks  Saeriges  Norges  etc. 

koning  hertagh  etc. 

Vor  gnnst  tilfornn.  Wiidt  at  wy  äff  gndts  aldmectigestes 
forsynn  oc  nade  »re  nw  kommen  til  wort  land  oc  rüge  igen  Norge, 
oc  samme  Norges  riiges  raadt  bisper  prelater  riddhere,  riddher- 
ments  mend,  kapstsede  mend,  met  then  menige  almage  her  Banden 
fielts  sere  oss  til  bände  gongne,  oc  effther  thij  at  tw  for  gndt  oc 
ald  werdtzens  skel  oc  ret  met  alle  Danske  oc  Norske  mend  »re 
wore  indfadde  oc  borne  wnderdanne,  oc  legligbedhen  giffaer  segh 
nw  saa  at  wj  selfiiie  personligen  icke  knnde  komme  tegh  til  ordts 
saa  bede  wy  tegh  oc  begsere  at  tw  giffaer  oss  met  thet  aldher- 
forste  met  breff  oc  segil  thyn  mening  oc  willigh  til  kende  hnad 
wy  sknlle  formode  oss  äff  tegh,  Gad  aldmectigeste  weedt  thet, 
atwy  begsre  icke  thynn  eller  noghens  woriss  ksere  indfaddes 
Danske  eller  Norske  mendts  skade  eller  forderff,  paa  liiff  gots  eller 
welfart,  ther  som  the  icke  selffae  ofibenbsere  tninge  oc  trenge  oss 
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ther  til,  Endogh  at  mange  sere  ebland  tfaem  som  theligt  äff  obb 
wel  fortisBot  hafhe.  Dogh  wille  wy  icke  lene  *0nt  met  ont  men 
stille  thet  gndt  biem,  oc  beaysze  gndts  ordt,  hnicket  wy  nw  anam- 
midt  haffue  met  wdnorttes  gerning,  oc  wäre  them  alle  nadigh  oc 
gnnstigb,  som  wille  komme,  wende  them  til  oss,  begiere  nade,  oc 
her  efflher  wäre  oss  *her  effther  hnlde  och  tro.  Her  met  tegh  gndt 
befalindes.  Oiffnidt  i  Opsloo  then  xxyj  dagh  Nonembris  aar  etc. 
mdxxxj  wnder  wort  signete 

Udskrift:   Welbyrdigh  mand   Esge  Bylde  h^ifinitsmand  paa  ko- 
nings  gorden  wdj  Bergen 


9 

Det  danske  Rigsraad  underretter  Kong  Frederik  I  om,  at  Hr.  Mögen»  GyU 
defuijemes  Bud  Lage  ikke  er  at  stole  paa,  hvorfor  det  tilraades  at  sende 
Breve  eller  UndssBtiiing  med  en  anden  paalidelig  Mand  eller  at  overdrage 
det  tu  Rigsraadet  at  besorge  Sagen. 

Eiter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Geheimearktv  (Dan.   Kongers  Hist.  fasc.  12  a,  A.) 
Halvark  med  7  Segl  (ROnnow,  Bilde,  Bolle,  Bilde,  Urne,  Lunge(?)  og  Lunge) 

484.  28  Novbr.  1531.  KjöbenhavD. 

Vor  welneliige  wnderdanige  pliictnge  oc  throo  tieneste 
eders  kon :  Mtt  altiidt  ydmygeliigen  forsendt  mett  wor  herre,  Hag- 
borne oc  hflgmectigste  farsthe,  kiereste  naadige  herre,  giiffne  wij 
eders  naades  kon:  Mtt  ydmygeliigen  tiilkende,  at  thett  her  Mogens 
Gyldenstierns  bndt  Laghe,  som  band  nw  tiill  eders  kon:  Mtt  oc 
088  forschiicket  bafiner  er  icke  (szom  wij  forfaarett  haffue)  fnlde- 
liigen  saa  tryg  oc  faast,  at  mandt  kandb  s»tte  nogen  lofiue  tiill 
hanom,  eller  wtj  bans  werffne  aldeles  banom  betbroo  Saa  raade 
wij  eders  kon.  Mtt  (wtj  en  goodt  mening  som  wij  eders  naade 
pliictnge  lere)  at  bnes  eders  naade  mett  breffne,  scbrijAfnelsze,  wnd- 
ssßttning  eller  i  andre  moode  ferne  her  Mogens  Oyldenstiern  ^iare 
wiill,  at  eders  kon:  Mtt  ere  fortenckt  at  giiffne  en  anden  bnen» 
eder  naade  selff  tyckes  oc  ther  wtj  betroo  wiill  en  myntliig  be- 
ffallingy  eller  mett  breffne  oc  scbriiffuelsze,  Ther  szom  eders  kon: 
Mtt  will  oc  forscbriiffnett  tiill  oss  bnes  eders  naade  ther  om  tyckes 
best  ock  bestandeliigt  at  wiere,  wele  wij  gierne  skaffe  oc  bestiille 
effter  eders  naades  egen  vilge,  szom  wij  eders  naade  *plnctiige 
ere,  then  wij  gndt  almectigste  beffalle  euindeliigen  tiill  langsompt 
oc  saliigt  regemente.  Screffnet  i  Kiapenbaffn  tiisdageu  nest  effter 
sanete  Catharine  dag  anno  dominj  mdxxxj 
E:  N:  Kon:  Mtts 

ydmyge  oc  thro  thienere  Danmarcks 

riiges  raadt  her  nw  forsamblede 
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Udskrift:  Hagboren  oc  stormeotigste  farste  oc  herre  her  Frede- 
riok  mett  gada  naade  Daomarcks,  Wendes  oc  Oottes  koning,  wd- 
nalt  köning  tiill  Norge,  bertag  i  Slesznig,  Holsten,  Stormaren  etc., 
greffbe  i  Oldenborg  oc  Delmenborst,  wor  kiereste  naadige  berre 
ydmjgliigenn. 


Harn  Rtff,  Biskop  af  Oslo,  bereiter  en  dansk  Biskop  {Joachim  Römnow?), 
at  hao  paa  sin  Hjemreise  fra  (Herredagen  i)  Danmark  og  ander  sin 
Visitats  i  Viken  fik  Underretuing  om  Kong  ChrUtiem  U,s  Ankörnst  til 
Oslo  10  Novbr.  og  Beleiringen  af  Akershus,  som  ban  af  Hensyn  til  Hr. 
Mogem  Gyldemijeme  ikke  bar  villet  storme,  ligesom  ban  ogsaa  ved  Un- 
derbandling  kom  i  Besiddelse  af  Bispogaarden  i  Oslo,  der  ikke  künde 
bave  boldt  sig  i  4  Timer.  Paa  Kongens  Befaling  bar  Bispen  indfundet 
sig  boe  bam  og  er  med  Raadet  og  det  bele  Land  söndenQelds  gaaet  bam 
tilbaande,  bvorom  de  bave  underrettet  Kong  Frederik  1;  den  tilskrevne 
opfordres  ligeledes  at  slutte  sig  til  Kong  Cbristiern  og  forsöge  at  formaa 
andre  dertil  for  at  undgaa  Blodsudgydelse 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Gebeimearkiv  (Dan  Kongers  Hist   fasc  11  b  No  10). 

Helark  uden  Segl  og  Udskrifl. 

485.  29  Novbr.  1531.  Oslo. 

oyncera  fraterDaqne  saintacione  jn  Christo  premissza  Kiere 
berre  broder  oc  besynderlig  gode  wen  Tacke  wii  edber  gantske 
gerne  for  langsommeligt  gammelt  knndskab  venlig  oc  broderlig 
omgengelsze  oc  serdeles  for  stoer  »re  mandom  oc  velgerning  i 
beaistbe  ossz  nw  i  Daumarck  will  gnd  szaa  beskicked  att  wii 
nogertiid  kwnne  gare  oc  beuisze  edber  szaadant  oc  ydermere  igben 
tber  ere  wii  rettbelig  velaillig  tili  i  alle  tbe  maadbe  szom  wii  mwe 
oc  kwnne  gare  mett  ligbe  Kiere  berre  wäre  wii  i  Wigben  i  wor 
rettbe  wiBitering  po  biemreyszen  op  äff  Danmarck  icke  end  tba 
narmere  biemkommen  end  xvj  störe  mile  nser  Oslo  Tber  finge 
wii  spargie  att  bogborne  ffarstbe  konning  Cbristiern  Norges  Dan- 
marcks  Saeriges  Vendes  oc  Oottes  konning  etc.  wor  kereste  no- 
digste  berre  war  kommen  biid  vnder  landbett  mett  sware  oc 
mange  orloff  skiiff  oc  megbed  faalck  oc  att  banss  nodbe  personlig 
var  kommen  biid  jnd  i  Oslo  fiord  mett  xiiij  skiiff  Steg  banss 
nodbe  i  land  sancte  Mortbens  efften  mett  krigs  folcked  togh  ind 
strax  Oslo  by  oc  strax  bestollede  Agersbns  slott  tili  land  oc 
wand  szaa  krafftelige  att  om  banss  nodbe  haffde  icke  ladbett  tbett 
for  blodz  wdstarting  äff  kongelige  barmbertighed  oc  msest  fore  att 
banss  nodes  kongelige  Mt  icke   ville  baffae  ber  Mogbens  Gyllen- 
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stiern  for   thet   slott  skyll  forderffued,    tha   forplictede   knecthene 
segh  wnder  forlesoing  theres  saald  att  wille  jndtagbe  thett  jndhen 
fierdhe  storm  szom  the  oc  yisszeligen  giordt  hafFde  Oc  samme  tiid 
for  gadz  skyll  oc  thette  fattige  stich tz  oc  domkirckes  b»sthe  skyld 
forydmygede  hanssz  nodhes  kong«  Mt  sig  att  ladhe  %eg  dagtinge 
ind  oppo  wor  biscops  gaard  i  Oslo   end  doch   att  thett  icke  var 
mweligt   att  holle  hanom  hanss   nodhe   emod   offner  fire   thimer 
Onsdagen   tber  nest  effler  fioge  wii  mett  en   wor  tisBnere  hanss 
nodes  günstige  Incthe  brefF  oc  ohne  beszegelde  leyde  brefif  att  wii 
sknlle  giffwe    ossz   tili  banss  nodhe   szom  wii  oc  giordhe  oc  for 
merckelige  oc  lagHge  orsager  szom  wii  mett  gndz  hielp  yille  rede- 
ligen  bestaa  for  all  retnisze  werdhen,  ere  wii  mett  menige  raadhett 
her  syndenfieldz   oc   landhett  falled  hanss  nodhe  tili  hende  mett 
hnldskab  troskab  oc  mandskab,  hnilcke  orsager  wii  doch  tili  forn 
haffne  screffned    hogborne  ffnrste  konning  Frederich   tili    oc    for- 
sendt  thett  yort  breff  tili  her  Clawes  Bille  po  Bahns.    Eiere  herre 
oc  broder  wille  wii  altiid  gerne  forplicted  ysBre  att  raadhe  oc  att- 
ware  edher  oc  alle  yore  yenner  ederss  gagn  oc  welfserd  then  erlige 
skick  oc  biscopelige  Stadt  szom  gnd  haffner  nw  fciged  edher  ydj 
tili  en  ewig  bestand   szaa  raadhe   wii  edher  nw  fnldkommeligen 
attj  gnd  tili  sere  ederss  sticht  domkircker  oc  menig  klserckerij  tili 
frihed  oc  beskermelsze  edher  selfi'  oc  alle  ederss  erlige    slectt  oc 
wenner  tili  gode  oc  glsde  gagn  oc  nytthe  optaencke  oc  beszinde 
hnorledes   i   mett  thennwm  kwnne  giffne  edher  tili  kongelige  Mt 
forde  hogborne  ffnrste  konning  Christiern  etc.,  samtyckendes  raad- 
slaendes  oc  tilhielpendes    att   hanss  nodhe  fredsommelig  oc  god- 
nillig  yden  orlog  oc  swerdslag  kommer  ind  i  sith  righe  Danmarck 
ighen,   Saa  frembt  attj  yille  edher  selff  oc  edhers  wenner  yell  oc 
oppo  thet  att  mangen  ssrlig  aedell  oc  wsedell  mand  Danmarcs  riges 
indbyggere  ther  fore  icke  forspilles  skall  offnertsenckendes  att  nar 
skaden   er  skeed   tha  nodes  i  doch  ligewell   tili   att  taghe  hanss 
nodhe  ind  ighen  oc  om  hanss  nodhe  ther  offner  forstacked  wordhe 
thett  gnd  forbinde,   tha   haffuer  Danmarcs   rige   keyserlig   Mt  oc 
hanss  kiere  sostbersan  mett  all  theres  fnrstelige  tilhseng  tili  fiender 
ederss   gode   herre  konning  Frederich   oc   hanss   nodes  furstelige 
b0rn  then  hellige  kircke  menig  adell  riged   oc   thess  jndbyggere 
tili  wbodelig  wsigelig  oc  wwoprettelig  enig  skade  oc  forderff  hnil- 
cked  alt  sammen  i  kiere  herre  mett  Danmarcs  raad  ederss  eghen 
sliBcth  oc  byrd    ere  snille  wisze  oc  noch  forstandelige  tili  att  aff- 
stille om  i  yille.    Oc  om  icke  szaa  skeer  tha  er  well  befryctendes 
XIL  '  38 
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att  gndz  retniszbed  will  seske  thett  wskyldage  oc  menlosze  blod 
äff  eder  alle  ighen  szom  for  alles  ederss  geDStridighed  oc  haard- 
heed  bliffaer  i  thenne  feyde  her  elfter  wdgydett,  po  theo  gode  tro 
och  loffue  Bzom  wii  noger  tiid  haffue  sseth  tili  hner  andhre  sighe 
wii  edher  Bandeligen  att  wii  icke  andhett  formercke  end  att  banss 
nodbe  jo  wisszeligen  bliffaer  gnd  tSBckelig,  alle  sinsB  land  oc  rige 
en  profitelig  oc  gagnlig  fFurste  then  hellige  kircke  edber  oc  alle 
bennes  prelater  oc  clericie  riddere  riddbermendzmend  then  erlige 
adell  oc  menige  indbyggere  alles  banss  nodes  riger  en  retwissz 
gnnstig  nodelig  oc  misknndelig  herre  oc  konning  bollendes  wbra- 
delig  yden  all  tniffwel  alt  tbet  banss  kongelige  Mt  ossz  alle  oc  hner 
szerdeles  i  alle  sinsB  righe  wordber  ninndeligen  oc  mett  brefF  oc 
szegell  forsakrendes  Oc  wii  formercke  oc  wisszeligen  tro  att  ingben 
kand  bafine  szeg  szo  grwmmelig  oc  groffuelig  forseetb  imod  banss 
nodbe  att  for  en  tilbarlig  f0ge  ydmyge  ban  banss  nodbe  giffuer 
thett  gerne  tili  äff  biserted  oc  bliffner  then  baadhe  gnnstig  oc  no- 
dbelig  gnd  almectigste  mett  sin  helliandz  nodbe  rare  oplinsze  alle 
ederss  bng  oc  biserte  tili  freed  roo  oc  cbristelig  samdrectighed  tili 
forne  wor  oc  alles  edhers  oc  thesse  rigbers  retthe  herre  oc  konning 
Hogbome  ffnrste  konning  Gbristiern  etc.  szom  gnd  baffaer  skin- 
bariigen  her  tili  bewared  oc  beskermed  oc  nw  bestyrcked  oc  ret- 
sindigh  giordt  att  komme  tili  etb  ffnrsteligt  cbristeligt  regementhe 
i  sinsB  egne  righe  och  land  ighen  mett  wold,  macht  oc  weidig  band 
om  i  oc  flere  szom  raadbe,  yille  att  thett  icke  annerledes  met  gode 
skee  kand  Oc  er  thett  banss  nodbe  well  witherligt  att  ieg  baffner 
besynderlige  screffned  edher  thette  breff  tili  Jn  Christo  yaleat 
vestra  magnifica  dominatio  Ex  Asloya  vigilia  beatj  Andree  apo- 
stolj  anno  etc.  mdxxx  primo  nostro  sab  signeto 

(Egenhflßndigt:)  Johannes  dei  gratia 

episcopas  Asioensis 

Eiere  herre  oc  broder  po  thett  attj  icke  skalle  bliffae  mis- 
tenckte  boss  kongelige  mt  i  Danmarck  oc  hoss  Danmarcs  raad  for 
thenne  vor  scriffaelse  skyll  tha  bede  wii  edher  attj  henne  icke 
hoss  eder  allene  fordylge  oc  tbesligeste  thenne  jnnelachte  copie 
bedendes  gerne  attj  yille  doch  tbale  oc  le^ge  oss  tbet  besthe  tili 
baor  behoff  gares  som  wii  edber  broderligen  tiltro 

Derunder  Btaarmed  samtidig  Haand:  Thette  breff  besä  jech  Erik 
Banner 
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Hr.  Tyge  Krabbe  beretter  Eong  Frederik  7,  at  en  Karl  ved  Navn  Lme,  däir 
har  ^ent  Hr.  Sören  Norby^  kom  til  ham  med  Hr.  Magens  Oyldeki^emee 
Pas  samt  BreVe  fra  denne  til  Kongen,  Kantsleren,  Mogens  GOye,  M. 
Johan  Friis  etc.  og  berettede  forskjellige  lögnagtige  Ting  om  Kong  Chri» 
stiem  II.s  Magt  og  Akershu$'$  OvergiTelse  m.  m.,  hvorfor  Hr.  Tyge  tror, 
at  Brevene  kunne  ?8ere  falake  og  äkrevne  for  at  Bka£fe  Sendebudet  ak- 
kert  gjennem  Danmark  til  Xydakland;  tilraader  at  sende  Svar  kned  et 
andet  Bad  samt  anmoder  om  at  üa  Underretning,  om  Hr.  Mogens  Tir- 
kelig  er  beleiret 

Efter  Orig.  p.  Panir  i  danske  Geheimearkiv  (Danske  Kongers  Hist  &8c.  12  a,  A.) 

Breyform;  Helark  med  Vaabensegl  (lUngsignet). 

480.  29  Novbr.  1531.  Helsingborg^ 

Myno  ydmyge  welnilig  plichtnge  tro  tienst  ethera  nödeä 
koDgelige  Maiestat  altiid  ydmygeligen  forezent  met  wor  herre. 
Hayborenn  f0r8te  aller  kereste  nodigste  herre  maa  ethers  nodeft 
h0yiDegt]ghet  wiide  at  nn  y  l^iwerdags  kom  her  en  karll  tiill  meg 
heder  Laffae  som  tienthe  her  Seren  Norby  oc  sagde  seg  at  tiene 
her  Mogens  Qyllenstiern  oc  hande  han  her  Monsis  weybreff  thet 
ieg  icke  retter  sij  kande  oc  haude  han  her  Monsis  scrifinelsze  tiill 
ethers  node  oc  tiill  ethers  nodos  canseller  tiill  her  Mons  Oee  oc 
tiill  mester  lahan  Ffriis  oc  tiill  her  Monsis  moder  oc  knnde  ieg 
icke  retther  sij  end  ther  stodt  her  Monszis  indszegelle  oc  segneter 
for  samme  breffne  dog  hawer  ieg  stör  tnill  paa  at  thet  skulle  were 
skalchet  han  ffner  met  at  koning  Gresten  skulle  ladet  scriffbe 
samme  breffne  wt  oc  ladit  grafiue  her  Monsis  indsegelle  Wt  paa 
thet  at  han  knnde  komme  karten  heregemmell  landene  oc  ind  wtij 
Tiistland  tiill  hertug  Albret  oc  flere  bans  wenner  om  mere  hielp 
eller  om  fetaliiss  tiill fering  Thij  samme  karll  haude  mange  lesze 
oc  legenachtige  tale  hnor  band  fuer  ffram  oc  l0g  han  en  stör  legen 
for  meg  thij  han  sagde  at  koning  Gresten  hande  vm  drabetey  oc 
saler  suerd  oc  glaffwinde  ther  tiill  oc  sagde  han  bode  wtij  Hei- 
singor  oc  y  Engellholm  ffor  ethers  nodes  borgere  gode  achte  dan- 
nemend  som  skulle  staaet  tiill  wtij  bans  egen  at  koning  Gresten 
hande  ix  eller  xm  ffolck  saa  at  thet  wor  wm^licht,  at  ethers  node 
eller  koningen  äff  Suerig  knnde  gare  hanom  nogen  modstant  oc 
sagde  han  bode  for  kebstet  mend  oc  bender  hnor  han  drog  fram 
at  thet  wor  wmeelicht  at  knnde  staa  emodt  then  macht  som  koning 
Gresten  haude  Sammeledes  sagde  band  wtij  Heisinger  at  hand 
wüst  sandelig  at  her  Mons  Oyllenstierne  hande  giuit  koning  Gre- 
sten Ägersshus  op  paa  thenne  dag  kereste  nodigste  herre  fick  ieg 

icke  at  wiide  fferend  y  goer  at  hand  hande  sodanne  skalcke  tale 

38» 
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kereste  nodigste  herre   sagde  han  oc  saa   at   hertng  Hans  sknlle 

were  hoess  thij  Bmnsnigske  herrer  oc  at  keyszeren  skulle  screffnit 

th£im  tiill    at  thij    skulle   tage   ryttere  op  tiill  at  drage  ind  wtij 

laute  Holsten  met  then   stwnd   koning  Gresten  fald   her  ind   wtij 

rigit  och    sagde  hand  at   koningeu  äff  Engeland  oc  koningen  äff 

Schotland  skulle  were  y  forbwnt  met  koningh  Gresten  saa  at  ingen 

sknlle  kwnde  staa  hanom  emodt  kereste  nodigste  herre  tnill  meg 

paa  at  hand  skall  ffare  met  skalckhet  oc   ther  som   ethers  node 

scriffuer  met  hanom   tiill   bage   igen   tha   t0r  hand  well  fare  tiill 

koning  Gresten   met  breffuene    thij  tackte  meg  rodelicht  were  at 

sende  breffuene  ffram   met  eth  andit  budt  och  lade  hanom  bliffue 

tiill  stede  kiere  nodige   herre   wille  ethers  node  werdes   tiill   at 

scriffue  meg  tiill  om  her  Mogens  er  bestallet  som  hand  sagde  for 

meg  kereste  nodigste  herre  wiidt  ieg  inthet  S0nderlicht  at  scriffue 

ethers  node  tiill  men  meg  tackes  ganske  rodelicht  were   at  ethers 

node  lodt  gare  all  then  starste  macht  wt  tiill  siayss   strax  faste- 

lagen  ethers  node  kan  äff  stet  komme  bode  äff  Stederne  oc  ethers 

nodes  egen  wndersotte   her  met  ethers  nodos  kongelige  maiestat 

gudt  almechtigste  befalendes  bode  seil   oc   liiff.    Ex  Helsingborg 

vigilia  Andree  apostolj  ar  mdxxxj 

Ethers 

nodes     **^^^^^ 

Tilge  Krabbe  R 

O^akrift:   Hayborenn  ffarste  oc  megtuge   herre  her  Frederiick 

met  guds  node  Danmarcks   Wendes   och    Gottes  koning    wtwald 

koning  tiill  Norge  hertng  y  Sleszuig  och  Holsten  sin  kereste  nodige 

herre  ydmygeligen 


Kort  Penning,  överste  HÖvedsmand  over  Kong  Christiern  ILs  Krigsfolk,  op- 
fordrer  dem  af  Indbyggerne  af  Konghelle  og  Marstrand,  der  nu  ligge  paa 
Baahus,  til  at  rette  sig  efter  det  Brev,  han  nylig  lod  tilstille  Hr.  Klaus 
Bilde,  da  denne  lod  Vindebroen  afbrsende,  og  paalsBgger  dem  nu  at  ind- 
finde  sig  hos  ham  i  Konghelle  inden  et  Dögn,  i  hvilket  Tilfselde  han  til- 
siger  dem  Kongeiis  Tilgivelse;  samme  Opfordring  stilles  til  Bessetningen 
paa  Baahas  Slot. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Geheimearkiv  (Dan^ke  Kongers  Hist.  fasc.  12.  a,  B). 

Halyark  med  bagpaa  trykt  Ringsignet  (Vaaben). 

487.  5  Decbr.  1531.  Kooghelle. 

Jagh  Korth  Peningh   affuerste  haffuitzman  for  alle  hog- 
borne  hogmectigeste  forstes  koningh  Ghristierns  Danmarcs  Sueriges 
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Noriges  etc.   knngh  orlags  folck  geffaer  eder  tiil   kenne   friborne 
frelszmen  lensmend  bonder  borgere  baade  her  äff  Knngelle  och  Mar- 
Btrande   som   nn   stadde  »re  pa  Bahws.  thet  iegh  i  fredagx  nest 
forliden  screff  eder  tiil    eth    obeth  breft'  oc  vorth  antnordet  her 
Claus  Bille  nedre   vidb   yindebroen  then  tidt,    han  henne  loth  äff 
brenne,  forandrar  megh  storligen,  athi  foracte  saadane  scriffuelse. 
oc  vele  eder  settie  ydi  modt  eders  rette  herre  oc  konge.  vor  kie- 
reste  nadige  herre  ther  kommen  »r  eder  oc  alle  sine  land  oc  rige 
for  en  mild  oc  günstig  herre.  oc  vil  gerne  offnerse  medh  eder  oc 
alle  thero.^segh  moth  hans  kongelige  maiestat  forbrated  oc   them 
tage  igien  til  nade  oc  venscab.   hnar  j  oc  the  segh  bekenne  vele. 
Saa  esker  oc  affkaller  iagh  eder  alle  en  nn  pa  nydt   oc  hner  afF 
eder  serdeles  for  segh  oc  vedh  sijt  naffn  oc   geffne  eder  wth  afi' 
Bahaus  oc  her  in  til  Kongelle  tiil  meg  oc  disse  gode  herrer  medh 
megh  paa  vor  kereste   n:  herres   konnglige  maiestats  vegne    her 
vd]  desse  beffalingh   »re   strax  innan    eth  dygn.  sa  framth  j  yele 
nydendes  varde   ederth  frelse   arff  gotz  oc   egedhom  oc  behoMe 
nogen  den  del  j  aghe  j  disse  iij  rige.  hnadt  dhet   ser  mere  last 
eller  fast,  oc  ther  til  yndnijge  halsfare.  haar  j  varde  offtierwndne 
oc  komme  j  nogens  hendher.  ther  yil  giere  oc  lade  for  vor  kiereste 
nadige  herris  konnglige  maiestats  vegne  etc.    Desligeste  oc  medh 
thette  samme  breff  affesker  iegh  alle  them  medh  forne  her  Glaes  j 
tieniste  sere  som  fadde  oc  borne  lere  j  disse  iij  konge  rige  eller  j 
nogre  hans  konnglige  maiestats  rette  hertngedame  oc  arffneland.  athi 
medh  the  annen  afTalle  j  fra  honnm  ynder  eders  sere  lijff  oc  hals 
tiil  gierendes,   oc   vele  nogen  tiidt  bliffne  j  hans  n:  land  oc  rige 
epter  thenne  dagh.    Jegh  tiilseger  eder  alle  oc  haar  serdelis  vedh 
sith  nafin.  friborne  frelszmen.  lensmen.  bender  oc  borger:  sa  mange 
pa  Bahws  ligge   oc  eder  ingeflae  vele  tiil  oss  pa  ferne  hogborne 
forstes  kong  Christierns  vegne  vor  kiereste  n:  herres  en  frij  chri. 
stelige  leigde.  for  megh,  disse  gode  herre.   oc  mend.   oc  alt  hans 
konngelige  maiestats  krigsfolck  medh  bester  haflaer  oc  haes  deel 
j  haffne  medffare  ffrijdt   oc  freist  behoUe  oc  nyde.  tieniste   saene 
tiene.  haem  them  teckes  ther   icke  asre   eller  bliffne  vor  kiereste 
nadige  herre  j  modt    eller  vnder  eghon,    Besinner  hnadt  reth  oc 
skel  ther  medhfalger  ath  forholle  en  reth  herre  oc  kong  siith  sloth 
oc  feste,   thet  icke  noghen   tiidt  giors  then  minste  bondhe   medh 
nogen  skel  vdhen  medh  magt  oc  offnernold.  som  nn  foretaget  ser. 
Her  vdinnan.  besinner   eder  oc  fnlkommelige   retter  epter  tesse 
scrifltaüse  tber  epter  thenne  [dagh^  benefihde  och  forscreffaen  dagh 
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ingelunde   stör  lenger  til  lidende.     Screffuit  ydi  Eongelle   sancti 
Nicolaj  afifthen  aar  eptber  gndz  byrd  mdxxig  ynder  mith  signete* 
(')  Fra  [  igjen  udslettet 


Eong  ChrisUemi  Hövedsmand  Kart  Penning  forklarer  Hr.  Klaus  Bilde, 
Befalingsmand  paa  Baahus,  Forholdet  med  de  fangne  Kvinder,  som  intet 
Leide  havde  begjseret,  og  som  han  har  beholdt  til  deres  eget  Bedste  og 
holder  i  Dyd  og  iEre,  idet  han  stadig  har  haabet  paa  en  Overenskomst 
med  Hr.  Klaus ;  han  omtaler  ogsaa  de  omskreyne  Fanger  og  sender  det 
begjerede  Leide  for  Hr.  Klaus  til  at  mOde  harn  den  folgende  Dag  Kl. 
10  eller  11  Formiddag  ?ed  Ladegaarden  ved  Broen  med  10  ä  12  Mand 
eller  flere. 

Eiter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Geheimearkiv  (Dan.  Kongers  Hist  fasc.  12.  a,  B). 
Brevform;  Halvark,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet  (Vaaben). 

488.  9  Decbr.  1531.  Konghelle. 

• 

unde  fmndt  nha  gelegenheyt,  ick  bebbe  vwe  sebrifften 
gelesen  vnd  woill  verstayn,  beroerende  ayngaynde  der  fronwen 
balffen  oick  dess  gefangens  balffen  etc,  Moegen  gby  weten  die 
fronwen  hebben  geyns  geleydens  van  my  beghert,  hebbens  oick 
nyct  behoi£ft,  wend  sy  dan  snlx  van  my  begerden  offt  te  doyn 
hadden  wold  ick  als  dan  snlx  hoer  nyct  affslayn,  vnd  den  ge- 
tronwlicken  halden  all  so  veir  als  myn  lieff  wert,  werden  bier  oick 
anders  nyct  gehalden  dan  jn  eren  vnd  dneghden,  dat  ick  sy  watt 
vertoefit  bebbe  dat  is  geschyet,  jn  den  beisten.  Dat  ick  verhaipten 
myt  V  end  sampt  die  anderen  op  ten  bnyss  enen  erlicken  handell 
to  treffen,  wair  myt  vwens  scbadens  vnd  dess  gemeynen  landess 
voir  komen  vnd  äff  gestalt  moegbt  warden,  Beghere  sy  offnymants 
to  sehenden  to  verderffen  offlt  to  branden  wy  v  sebrifften  vermel- 
den dan  sy  to  beschnedden  vnd  te  beschermen  van  wegen  conig- 
lieber  Mat  nba  mynen  benelich  etc.  weder  dess  gefangens  balffen, 
gene  ick  v  seiffern  to  bedencken,  weis  dem  dess  to  behoert  die 
weder  synen  regbten  natnerlicken  beren  krigbt  oder  stryet,  weiss 
dem  to  beboert  vnd  wy  my  hem  halden  sali,  Sali  hem  gnedlicker 
geschyen  dan  enen  nha  allen  regbten  gebeert  wider  so  ghy  onsser 
bevarynght  begheert,  schick  jck  v  vnsseren  vryen  seceren  vasten 
bescrenen  geleyde,  sali  v  als  dan  snlx  tronwlicken  vnd  opreght 
gehalden  warden,  hier  op  moege  ghy  v  by  vnss  faegen,  so  veir 
V  all  snlx  belyefft  ayn  den  lahoffen  ayn  die  brneghe  selff  x  offk 
xij  offt  so  voell  V  selffs  belyefft  Moergen  to  voir  myddaghe  omme 
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trynt  x  offt  xj  yren  dair  willen  wj  onss  als  dan  by  y  faegen  ynd 
y  dair  bejegenen.  Datum  Kongell  dem  ixten  dach  [Nonembris^ 
Decembris  anno  ete.  xxxj^. 

Cort  Pennynck  Cor  Mat 

auerster 

Udakrift:   Ayn  Glais  BilJ  op  Bahnsen 
(>)  Fra  [  igjen  udslettet 


Michel  Blich  bereiter  Kong  Frederik  I,  hvorledes  2  af  Kong  Chrisiiem  U.t 
Skibe  i  Begyndelsen  af  November  kom  ind  i  Lemgeiundsfjorden  og  fik 
Borgere  og  Bönder  til  at  tage  dennes  Parti;  bans  Oaard  blev  derpaa 
plyndret,  og  han  selv  maatte  holde  sig  i  Skoyen,  dog  bar  ban  fiiaet  Kong 
Gbristierns  Leide  til  Oslo  og  Sikkerbed  indtil  fierrstkonunende  Fastelayns 
Sdndag  (11  Februar  1532),  inden  bvilken  Tid  ban  beder  om  UndsflBtning 
baade  for  Akerehas  og  for  sig  selv,  da  ban  eilen  maa  gaa  Kong  Ghri- 
stiern  tilhaande.  Han  beretter  endvidere  om  det  störe  Tab  af  Folk, 
Kongen  led  paa  OrerÜEurten  fra  Holland  og  anbe&ler  (SiheMier)  Francke, 
der  Til  give  niermere  Besked. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Qeheimearkiy  (Danske  Konters  Hist.  fiuc.  12  a,  A). 
Breyform ;  Helark,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet  ( Vaaben). 

48».  16  Decbr.  1531.  Akershus. 

Nynn  ynderdanige  willige  troo  thienest  eders  nades  kon- 
Dinglige  maiestat  nn  oc  altiidt  ydmygeligen  tili  schreffaett  mett 
wer  herre.  Hogboren  ferste  stormegtigeste  konning  kereste  nadige 
herre  eders  nades  konninglige  hogmegtighedt  wille  werdes  sigb 
att  widde  att  then  mandag  for  sancti  Martins  dag  kom  ther  ett 
bogborne  farstes  konning  Crestierns  skib  ind  i  Lange  snnd  oc 
waar  ther  paa  iic  oc  xiiij  lands  kuecthe  oc  xyj  botzmend  Om  tiis- 
dagen  ther  eStber  reygste  ieg  iic  borgere  oc  bondere  oc  droo  saa 
ydt  tili  bodtz  tili  same  skib  Och  waar  knectbenne  magett  for- 
schreckett  ydaff  theo  haffws  nadh  som  thj  haffde  werett  ydj  oc 
gick  CSS  tha  nogen  bandell  emellom  som  thenne  breffuisere  Ffrancke 
eders  nade  ytthermere  ynderwiise  kand,  kom  tha  en  konning  Cre- 
stierns iacth  ind  labende  tili  same  skib,  oc  waar  paa  iacthen  je 
lands  kne(sthe  for  ydhen  botzmend,  tha  finge  thi  en  fortrastinge 
paa  skibbet,  saa  att  ieg  icke  knnde  fnldkomme  mit  anslagh  Oc 
fald  meg  saa  strax  alle  borgerne  oc  banderne  fraa  Sidhen  ther 
efiftber  komme  thi  opp  tili  myn  gaard  oc  rafifiiede  oc  skendett  hnad 
ther  paa  waar  Oc  bleff  thi  end  tha  liggende  som  ieg  troer  thi 
end    na  giare   bode  mett  iacth  oc  skib  oc  holtte  ieg  altt  wedh 
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schowgeD;  knnde  ingensteds  vnd  komme  hnercken  tili  land  eller 
wand  Ffich  ieg  saa  hogborne  farstes  konning  Grestierns  leygde 
breff  att  motte  frij  ind  komme  tili  bans  nade  tili  Oslo,  knnde  ieg 
ingen  andhen  middell  eller  raa  bekomme,  end  satte  thet  j  en  frij 
feylige  dag  mellom  hogborne  ferste  koning  Crestiern  pc  meg,  ind- 
tili  fastelaffwens  sendag  nn  nest  kommendes  Thi  bedher  ieg  eders 
nades  hogmectigbet  att  wille  vndsette  eders  nades  rüge  Norge: 
Agershns  slott  oc  meg,  hnes  eders  nade  tbet  icke  giare  will,  tha 
nedes  ieg  tili  att  tili  falde  oc  bliöae  hogborne  farstes  k:  G:  tbie- 
nere,  bailckett  ieg  vdhen  nei  icke  gerne  giare  will  Werdes  eders 
nade  att  widde  thet  konning  Grestierns  folok  waare  xj  fennicker 
ther  thi  ginge  tili  skibs  j  Hollandh  Oc  gaar  her  saa  racth  äff  att 
ther  er  drognett  ixe  for  vdhen  thi  som  er  andhen  stedtz  hen  kom- 
men, Wille  eders  nade  werdes  att  betroo  thenne  brefihiser  Francke 
vtj  alle  erende  oc  handeil,  som  ieg  hanom  befalett  haffner  att  skall 
ytther  mere  vnderaise  eders  nade,  end  som  ieg  na  tili  thenne  tiidt 
schriffae  kand  Skall  eders  nade  nest  gnds  hielp  befinde  myn  fliidt 
i  alle  maade  som  meg  maglicth  er  ehnor  ieg  kand  giere  eders 
nades  gafin  oc  wende  eders  nades  skade  Heer  mett  eders  nades 
k :  mt  seil  oc  all  welfardt  thi  hellige  trefoldighedt  nn  oc  enindelig 
befalendes  Schrefihett  paa  Agershns  lordagen  effther  Lneie  vir- 
ginis  anno  etc.  mdxxxj: 

Eders  nades  k:  mts  ydmygelige  thiener 

Michell  Blich 
Udskrüt:  Hogborennste  ferste  stormegtigeste  herre  her  Ffre- 
derich  mett  gnds  nade  Danmarcs  Wendes  oc  Gottes  konning.  vd- 
wold  konning  tili  Norge  hertag  i  Sleswiig  Holstenu  Stormaren  oc 
Ditmerschen  greffne  j  Oldenborg  oc  Delmenhorst  syn  kereste 
nadige  herre  ydmygeliigenn 


Kong  Chriiiiem  U  tilaiger  Erkebiskop  Olaf  af  Throndlgem  samt  hans  Ka- 
pitel og  TilhsBDgere  et  stadigt  Venskab  og  fuld  Tilgivelse,  fordi  de  ander 
hans  Landflygtighed  haye  Blattet  sig  tU  Hertug  Frederik  af  Hohlen^ 
lover  at  overholde  den  norske  Kirkes  Privilegier  og  tilsiger  Erkebuspen 
og  Kapitlet  at  beholde  Domkirkens  Gaard  Siewiksholm,  som  Erkebispen 
na  har  opbygget 

Efter  Koncept  p.  Papir  i  danske  Geheimearkiy  (Dan.  Eongers  Hist.  fasc  12.  a,  G.) 
•^  '    •      '      t^        ..    ^     (üdkast  tu  Brevet  af  1  Jan.  1532  "  '^^  '   "' 

662,  jfr.  med  No.  669  sammesteds). 


Hdark  uden  Forseding.  jUdkast  tU  Brevet  af  1  Jan.  1532  i  Dipl.  Norv.  VIII 
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490.  [Decbr.  1531].  [Oslo]. 

Vij  Cristiern  etc.  gare  alle  wittherlict  [met  thette  vort  abne 
breff^  at  wij  nw  äff  wor  sonderlige  gnnst  oc  nade  hafine  loffnit  oc 
tillsagd  oc  met  tbette  wort  obne  breff  loffne  oc  tilsige  oss  elskelige 
werdagste  fader  ber  Olaff  erchebiscop  tili  Trwndhem  [hanss  efftberre  > 
[domkircke^  oc  hanss  »rüge  capittell  ther  samestatz  [och  banss 
oc  tberes  effterre  ercbebiscoper,  capittell^  ocb  anbengende  wenner 
ocb  tiennere,  bode  lege  oc  Iserde  som  oss  nw  vdj  tbenne  fram- 
gaende  wor  elende  enctben  met  ord  [raad^  eller  gerninger  [tili 
vand  eller  land^  oss  j  noger  made  emod  warett  baffne  all  gnnst 
oc'  nade  ocb  it  stadict  yennskab  for  oss  wore  barn  oc  efftberde 
konninger  ber  j  wort  rige  Norge.  Ocb  aldrig  skall  betenckes  eller 
forekastes^  ferne  ber  Olnff  ercbebiscop,  banss  efftberre  ercbebiscoper 
capittell  \j  Trwndbem^  tberes  anbengere  oc  tiennere,  tili  ontte,  eller 
vgnnst  j  noger  made  buess  bandling  [oc  forbund^  ferne  ber  Olaff 
ercbebiscop  oc  banss  capittell,  emod  oss  [oc  wore  anbengende 
venner^  met  bogboren  farste  bertug  Fredericb  [etc.  bertng  j  Hol- 
sten^  äff  Holsten  oc  banss  anbengere  wore  fiende  oc  vborssomme 
vndersattie,  indganget  oc  giort  baffue  wdj  wor  frawserelsse  men 
skall  aldeles  wäre  oc  bliffue  en  klar  alftalen  sag  tili  ewige  tiid 
om  altbet  ber  tili  emod  [oss  met  raad  eller  daet^  giort  er  [tili  land 
eller  vand'  äff  ferne  ber  Olaff  ercbebiscop  oc  alle  banns,  som  for- 
screffait  star.  Jtem  wele  wij  [oc^  beide  tben  bellige  kircke  ber  i 
wort  rige  Norge  ocb  bennes  personner  prelater  [ocb^  tiennere  oc 
gotz  wed  tberes  [tbe  gamle'  [gode^  retferdige  ocb  cbristlige  frii- 
beder,  priailegier  ocb  [gode*  gamble  sedwennie  vbradelige  j  alle 
maade,  som  tbem  äff  wore  forfsBdre  Norges  riges  framfarne  konin- 
ger  nadelig  ynt  oc  giffaene  »re  som  icke  mod  gnd  oc  cbristlige 
lowg  skell  eller  rett  wäre  kannse 

Sameledes  lofine  wij  oc  tilsige  ferne  [ber  Olnff  ercbebiscop' 
l^verdagste  fader^  oc  banss  capittell  j  Trundbem  at  mw»  oc  skalle 
nyde  brage  oc  bebolde  tili  ewige  tiid,  tben  domkirckens  gaard 
kallendes  Stenwicbolm  som  fome  werdagste  fader  [nw^  opbygd 
baffner  oss  ocb  wore  barn  arffninge  oc  efftherkomende  konninger 
ber  j  wort  rige  Norge  tili  bielp  [bistand^  oc  tienneste  fforbiw- 
dende  alle  ebwo  tbe  belst  »re 

(0  Fra  [  tilskrevet  over  Lmien.      <-     (0   Fra  [  igjen  udslettet 
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Ändert  Hansaön  i  ElüBborg  beretter  Hr.  Trud  Ulfstand,  Hövedsmand  paa  Var- 
berg,  at  der  paa  Hisingen  er  bleven  dels  drsebt  og  dels  fanget  et  Snes 
Stykker  af  Kong  ChrisUerns  FcXk,  der  berette,  at  de  have  4  Maaneders 
Sold  tilgode  og  ingensteds  ville  drage,  för  den  er  betalt,  og  at  de  navnlig 
ikke  mere  i  Vinter  yille  tilsöa;  Kongen  siges  at  lade  slaa  Myni  i  Oslo  og 
at  understöttes  af  Bisperne  i  Norge  med  Penge;  paa  Skydevaaben  er 
der  stör  Mangel. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Geheimearkiv  (Dan.  Kongers  Hist.  fasc  12.  b,  B). 

Brevform;  Spor  af  udvendig  Forsegling. 

491.  5  Januar  1532.  Clfsborg. 

Venligh  helsze  altijd  tilfsrn  sendt  med  wor  herre  ksre 
her  Trwd  nabo  ock  gode  besynnerlige  wen  geffaer  iack  eder  til- 
kenne  att  nw  j  gär  war  wärtt  folck  jnne  pä  Hysingen  landt 
ocb  foDgede  ther  nogere  vtaff  konungb  Ghristierns  parthy  szä 
att  the  wäre  xx  karle  als  szom  foDgede  ock  slagne  blififae  ocb 
vndslope  nogre  8zom  komine  j  espinger  ocb  ind  til  Eongelle  etc. 
Szä  kaoD  iak  intbet  annedt  forfare  äff  tbem  f0r  tbideune  vtben  att 
tbe  vele  legge  szä  stylle  j  EoD(g)elIe  szä  lange  tbe  fa  tberis  säldt 
ocb  stä  tbe  til  backe  medt  iiij  manede  säldt  ocb  wele  tbe  inge- 
stffidz  drage  med  konngbC:  f0r  sen  tbe  fä  szamme  tberis  pseninge 
antben  far  slott  eller  stseder  ocb  y  veker  »re  »n  til  backe  szom 
tbe  baffae  snarett  tberis  eedtt  Segie  tbe  ocb  att  tben  starste  tr0st 
tbe  baffae  ser  icke  pä  anned  en  tbe  steng(e)r  tbe  fare  med  segb 
jngen  skatt  baffae  tbe  vtben  vc  balffae  baker,  ocb  r0r  tbe  tr0ste 
vppä  Ock  »r  tbem  faregeffait  att  kong  G :  latber  myntbe  j  Opslo 
ocb  mene  att  tbe  bisper  j  Norige  skole  vndsette  bonom  en  swmme 
pseninge  ocb  vele  tbe  ingeledis  til  siadz  j  tbenne  vintber,  far  vele 
tbe  segb  latbe  slä  bwar  man  Ksere  ber  Trad  jngen  annen  tidenne 
kan  iak  forfare  vtaff  tbenne  fonge  sen  szom  j  nw  hßvit  baffae  baad 
iak  framdelis  kan  forfare  vil  iak  oforswmligts  gefiiie  eder  tbet  til- 
kenne  g0r  iak  altijd  gerne  tbet  eder  lefft  sdv  gad  eder  beffalendis 
Vtaff  Elssborgb  fredagen  nest  far  triam  regam  anno  etc.  1532. 

Anders  Hansen 
üdskrift:   Erligb  welbyrdigb  man  ok  strenge  ridder   ber  Tradt 
Wlfiztan  baffaitsman  pä  Varbergb  k. 


1582.  603 

Hr.  Trud  Ulf  stand  beretter  Rigsmaraken  Hr  Tygt  Krabbe,  at  Koog  Chru 
siiems  Folk  Jigge  stille  i  Konghelle  og  ueppe  tdr  vovc  en  Storm  paa 
Baahus,  da  Hr.  Klaus  Bilde  har  faaet  Forstserkning  og  stadig  kan  faa 
mere  Hjselp  baade  fra  dansk  og  syensk  Side ;  han  oyeraender  Efterret- 
ninger  fra  El&borg  og  beretter,  at  Kong  GhristierDS  Hövedsmflend  have 
.  ta  HeDsigt  at  trsekke  sig  tilbage  til  Norge  igjen,  om  der  kommer  Oyer- 
magt  mod  dem,  da  de  antage  ei  at  kuime  forfölges  did,  og  loye  stadig 
Betaling  fra  Oslo,  hyor  der  myntes  Penge.  Han  medaender  nogle  Breye, 
som  Kong  Christern  har  indsendt  i  hans  Len. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Geheimearkiy  (Dan.  Kongers  Hist.  fasc  12.  b,  B). 
Breyform ;  Helark  med  Spor  af  udyendig  Forsegling. 

492.  8  Januar  t532.  Varberg. 

Wennligh  kierligh  hielssen  nw  och  altiidt  foraendt  mett 
wer  berre  Eiere  her  Tygge  Krabbe  frennde  och  syndherlige  gode 
wen  moy  wilde  att  fynnerne  ligge  alt  szaa  stiille  y  Kongell  och 
haffiier  leg  fangett  wyssze  tydinger  fraa  her  Claus  Biille  och  the 
Swenske  och  kand  ycke  retther  forstaa  end  siidhen  her  Clans 
Biille  feck  the  landtzknechte  och  folck  ynd,  tha  trore  ieg  ycke 
the  sknlle  tarffue  woge  en  storm  paa  Bahns,  och  her  Clans  er  wedt 
ett  friitt  modb  ocb  wed  thet  well  att  band  fanger  kortteligen  vnd- 
setning  thij  her  ganger  bud  bner  andhen  dag  mellom  hanom  och 
meg,  ocb  the  Suenske  garer  hanom  al  then  hielp  band  begerendes 
er,  endog  band  thager  yngen  afif  theres  hielp  ynd  mere  end  thij 
bndh  thenom  ganger  emellom,  nw  iiij  dage  siidhen  tha  flyddhe 
tbe  Snenske  her  Clans  Biille  ynd  xxx  las  baa,  thij  band  haffner 
nogre  klypper  och  kaaer  ynne,  ocb  szennder  ieg  etther  ett  breff 
som  mit  bndh  kom  biem  mett  i  afftbens  fraa  Eisborg  szomyfynne 
tbe  sandiste  tydinger  y,  och  bafiher  ieg  fangett  en  wyssze  knnd- 
skabere  fraa  fynnerne,  ther  er  stör  twylff  eblant  fynnerne  saa  att 
the  beffrychte  seg  sielff  att  sknlle  blyffue  slagen,  thij  att  the 
Swenske  forsterckes  alle  dage  ocb  bede  gnd  att  wort  folck  sknlle 
komme  fram,  ocb  ere  tbe  dog  ycke  stercke  att  bestaa  fynnerne, 
Jeg  haffde  Ändbers  van  Lnbecke  y  Nylasze  nw  iij  dage  siidhen, 
och  badb  tiil  met  tbe  Sue(n)ske  som  ieg  screff  etther  tiil  tha  sna- 
rett  tbe  Suenske  att  met  then  macht  som  the  och  ieg  her  tiil 
stede  baffuer,  wylle  tbe  ycke  tiilslags  mett  fynnerne,  farre  wy  finge 
mere  macht  paa  bode  siidber,  och  wilde  tbe  Suenske  wel  att  wor 
naadige  berres  folck  kommer  dragendes,  gud  giiffae  the  wore 
fromme  farre  fyndberne  fynge  theres  betthalning,  ocb  bolle  banitz- 
mennene  fynnerne  wp,  och  siige  att  kommer  offner  macht  paa 
thenom,  tha  wylle  tbe  drage  tiil  bage  y  Norge  ygen,  och  slige  att 
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the  Store  klypper  och  störe  aare  skal  wel  forsnare  thenom  for 
wore  Store  Frysze  beste  och  k0ritz8zer  och  beffrychter  leg  meg  att 
thoge  fynDerne  then  wigning  for  att  wy  skulle  ycke  komme  epther 
theDom,  och  gaffue  wy  oss  epther  thenom  ynd  paa  the  skoffue  met 
wore  heste  tha  waare  thet  beffrychtendes  att  wy  waare  slagett 
folck,  Jeg  wedt  ycke  om  wore  hanitzmennene  hnilcke  her  wp  kom- 
mer om  the  thage  scrifftelige  beflfalninger  wp  mett  seg  paa  alle 
anslagher  szom  ieg  etther  tiilscreffuit  haifuer  hnad  wy  skulle  g0re 
och  y  alle  maade  forthage  mett  fynDerDe,  haffne  the  ycke  saadane 
scryflFtelige  beffalniug  mett  seg,  tha  begere  ieg  myns  pari  att  wy 
muge  faa  scryfftelige  beffalniug  paa  alle  erennde  som  ieg  haffuer 
screffuit  etther  tiil  som  y  wel  sielff  forstaa  wor  kieriste  naadige 
herre  stör  macht  paa  ligger,  Ere  the  scrifiltelige  befalning  ycke 
mett,  the  künde  wel  komme  epther  mett  thet  snareste  y  künde 
wel  sielff  mercke,  nar  wy  komme  paa  weye  och  tiil  handeis  mett 
fynnerne,  tha  kand  wel  fynnerne  thage  the  stycker  for  szom  wy 
enthet  äff  wilde,  och  wort  egett  folck  söge  att  ther  waare  hart  paa 
att  gaa  tha  skulle  the  siige  at  wy  haffude  ther  yngen  beffalning 
paa,  thij  er  oss  screfftelige  beffalning  ganske  nytteligt,  Holler  oc 
hauitzmennene  wp  och  siiger  att  the  Norske  bisper  haffue  holpett 
konning  Gresthen  en  suogher  szwm  pendinge  och  att  konning 
Gresthen  ladher  daglige  mynte  pendinge  y  Wpsloff  szom  hapd 
strax  wyl  bethale  theres  szold  mett  gud  giiffue  att  folckett  motte 
komme  met  thet  snarest  alt  thet  ieg  kand  hielpe  tiil  thet  besthe 
wyl  ieg  altiidt  were  ganske  welnillige  tiill  och  skulle  y  sparie 
met  then  euige  gudtz  hielp  att  thet  skal  gaa  fuluell  tiil  och  y 
skulle  faa  fulgode  tydinger  fraa  oss  etc.  Her  met  etther  altiidt 
gud  beffalendes.  Screffuit  paa  Wardberg  mandagen  nest  epther 
the  hellige  tre  konger  dag  aar  etc.  mdxxxij 

Trwdh  .  ^ 

Wlffstandh    "**^'® 

Kiere  her  Tyge  szender  ieg  etther  nogre  konning  Gresthens 
breffhe  som  ere  kommen  y  mit  leen,  haffue  y  yngen  fott  tha  wyl 
ieg  ynne  etther  myn  partt  äff  thenom 

Udskrift:  Erlige  welbyrduge  mand  och  strenge  ritther  her  Tyge 
Krabbe  Danmarcks  riighens  marsk  kierligenn  szenndis  thettebreff 
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Erkebiakop  Ousiao  (TVolle)  forespörger,  om  Hr.  Klaus  Bilde  vil  komme  ti] 
Samtale  med  ham  Ted  Slotsholmen  samme  Dag  og  tflsiger  ham  i  saa  Fald 
fuld  Sikkerhed. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  danske  GeheimearkiT  (Dan.  Kongen  Hist.  fasc.  12.  b,  B). 

Breyform;    Kvartark  med  udyendig  FonegUng. 

493.  30  Januar  1532.  Konghelle. 

Mijn  venllighe  kerlliigbe  hellsse  altiid  fiR^rsent  med  gadt 
kere  snoger  oc  gode  bessiinerliighe  ven  om  eder  teckes  belleffaet 
yare  med  mig  j  dagh  wed  slotzsshollmeii  tiill  wenlighe  talle  oc 
orde,  th&  giffher  migb  thed  mett  eders  scriiffnellsse  oc  thette  badt 
tiill  kenne  thä  wiill  jak  pä  eders  scrüffaellse  oc  loffuen  motte 
medt  edher  jngen  fare  eller  bedragerii  senile  i  pä  thesse  side  be- 
ffrncte  pä  miine  äre  sannigh  oc  kristelige  gode  troo  Eder  her 
mett  gndt  beffallandes  skriiffnit  j  Eongella  tiisdagen  nest  fbr 
parificacionis  Marie  Anno  dominj  M  dxxx  ij 

(Egenhendigt:)   Gostanns  a  Deo  vocatns  archiepiscopns 

8.  ecclesiffi  Vpsalensis 
Udskrift:  Erlligh  oc  welbyrdigb  mand  oc  strengbe  riidare  her 
Clanns  Biille  pä  Bähns  siin  kere  [broder  oc  snager  etc.] 


Kori  Paming,  Kong  Ckrisliem  11  s  Krigsöverste,  tilaiger  Hr.  Klaus  Bilde 
firit  og  sikkert  Leide  til  et  Mode  samme  Dag  yed  Högebro  med  Erke- 
biakop Gustav  af  Upsala. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Geheimearkiv  (Dan.  Kongers  Hist.  fasc.  12.  b,  B.) 

Kvartark  med  paatrykt  Ringsignet  (Vaaben). 

494.  31  Januar  1532.  Konghelle. 

Jegh  Kortb  Peningh  0flfiierste  offner  hogborne .  forstis  kon^ 
nings  Gristierns  Danmarcs  Sneriges  Noriges  etc.  konnings  krigs 
folck.  giar  alle  vetherliget  met  thette  mitb  opne  breff.  ath  iegh 
haffner  gefinit  velbyrdigh  man  her  Claus  Bille  en  frij  sseker  oc 
christelige  laegde,  ath  m0te  i  dagh.  tiil  tals  oc  orde  met  verdngeste 
fader  i  gndb  her  erchebiskop  GiastafF  tiil  Vpsale  etc,  vedh  Hagebro 
met  vj  personer.  for  megh  oc  altb  vor  kiereste  nadige  herris  krigs 
folck.  met  hues  deel  han  oc  the  haffne  met  ath  fare.  vth  och  in  pa 
slottet  j  gien  ath  komme,  pa  mine  aere  sanning  oc  christelige  gode 
tro.  Oeffuit  j  Eongelle  odhensdagen  nest  for  purificationis  Marie 
yirginis  anno  domiiy  mdxxxij  vndher  mith  signete 
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Bifikop  Ohf  iThorkeltsün)  af  Bergen  samt  Esge  Bilde  og  Hr.  Vmeatis  Lunge, 
Hövedsmsend  paa  Bergen)iiis  og  Vardöhus,  tilkjendegive  de  Söndentjeldske 
Rigsraader,  at  de  have  modtaget  Kong  Chrisiem  Il.s  og  deres  Breye  om, 
at  de  ere  gangne  denne  tilhaande  med  Opfordring  til  at  gjöre  det  samme, 
hvilket  Breyskriveme  imidlertid  negte  at  efterkomme  og  erklsere  at  yilie 
holde  den  Kong  Frederik  l  tilsagte  Troskab,  hyorom  de  anmodes  at 
underrette  Kong  Christiem. 

Efter  samtidig  A&kr.  p.  Fäpir  (m.  Esge  Bildes  Skriyers  Haand)  i  dan.  Geheimearkiy 

(Dan.  Kokigers  Hist.  &8c  19.  b,  B). 

495.  14  Februar  t532.  Bergen. 

Premissa  decentj  fraterna  salatacione  cum  debito  gratifi- 
candj  affectu  Eiere  herrer  werdis  ether  att  wille  wiide  att  na 
fastelaaentt  Sandag  war  oss  tiilhande  skückit  äff  Bergenhnss  Haig- 
bome  farstes  konningh  Ghrigtierns  oc  ethers  breff  oc  schriffnelsze 
schreffne  wdj  Oslo  xxvij  Noaembris  wdj  huilche  schrifihelsze  wy 
forstode  attj  gode  herrer  »re  gangne  koning  Ghristiernn  tiilhande 
oc  SBre  begierindiB  oc  raadindis  att  wij  thett  samme  wille  Hwor 
fore  forsamblendis  oc  tiill  tals  komme  konglige  Mts  h0igborne 
f0rstis  koning  Fredriichs  haffaitzmendt  her  Eske  Bille  paa  Ber- 
genhnss: her  Vincents  Lange  paa  Wardehnss  oc  wij  forwndrendis 
storlige  att  ordt  oc  sere:  sworne  beszeglde  breff  ey  mett  macht 
hoUis  schalle  (som  ether  well  dragis  tiill  mynde)  giordt  war  her 
wdj  Bergenn  wdj  Sworte  br0dre  closther  then  lädt  i  alle  opscrefine 
oc  opsaagde  fome  h0igborne  f0rste  koning  G:  hnldscab  oc  thro 
mandscab  som  i  hannm  loffait  oc  sworit  haffde  oo  mett  oprechte 
hender  welaillige  tiilsaagde  wor  nadigiste  herre  h0igborne  f0rste 
koning  Fredriich  hnldscab  oc  mandscab  oc  mett  christelig  eidt 
beswore  oc  wdwalde  hanss  nade  for  en  herre  oc  en  koning  haffne 
oc  beholle  woffnendis  ther  ofiiier  liiff  halss  gods  arff  oc  eige  szaa 
att  ose  alle  schalle  gaae  ith  ofiaer  oc  inthit  annitt  beskiickis  wdj 
riigit  wtthen  wij  alle  endrechtelige  samtychte  oc  atspnrde  wore 
Nw  effter  thij  attj  haffae  alt  her  twertt  emoedt  gaaith  oc  giortt: 
haffae  wij  wdj  the  hellige  trefollighets  naffn  beraadt  oss  mett 
thessze  gode  herrer  oc  the  wore  mett  br0dre  mett  oss  att  wij  inge- 
lande thett  samtycke  oc  gi0re  wiilge  som  i  samtycht  oc  giortt 
haffae  hailchit  wij  heller  inthit  mett  serenn  forsware  knnde: 
wtthenn  wille  holle  effter  wor  ytterste  macht  then  thro  sere  hnld- 
scab och  mandscab  som  wij  loffait  oc  sworit  haffae  wor  nadigiste 
herre  h0igborne  f0rste  koning  Fredriich  oc  affwerge  hanss  nadis 
landz  scade  oc  forderff  oc  forsware  wor  sere  efiter  s6m  gnif,  giiffaer 
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oss  nadenn  Meenn  tbett  i  schriffne  om  Jargenn  8chri£Paer  kande 
wij  tencke  mett  gads  hielp  theo  tüdt  kommer  thett  falle  forliges 
paa  hanss  sware  beifaling  oc  tiilllidt:  paa  hanss  tiilszegnn  ligger 
oss  f0ige  macht  paa  Menn  wij  bede  ether  kiere  berrer  atlj  wille 
well  giere  att  wnderwissze  beigborne  ferste  konniDg  Gbristiernn 
thenne  alles  wore  wiilge  oc  mcDning  att  ban  maa  wiide  baadt 
tiilliidt  oc  bestandt  bandt  kandt  äff  oss  wentbe  Ether  gadt  be- 
ffalindis  Schreffuit  paa  Mickeisberg  i  Bergenn  Anno  mdxxxij  Äske 
odensdag  wnder  alles  wore  samtykte  signetter 
Olaus  e:  g:  episcopns  Bergennsis 

Eske  Bille  Vincents  Lange 

Bagpaa  med  samme  Haand:  Gopie  äff  thett  swar  paa  theris  breeff 
som  bandgangne  »re  k:  G:  Sendenfieldtz 


£rkehiskop  Olaf  af  Tkrondkjtm  beretter  Biskop  Olaf  af  Bergen  og  E$ge 
Bilde  til  Svar  paa  deres  Brev,  at  han  virkelig  har  vseret  i  (Mo  og  hyldet 
Kong  Ckristiem  II,  hvilket  han  har  gjort,  fordi  Kong  Frederik  l  ikke 
har  holdt  de  Löfter,  han  gav,  da  Erkebispen  tUsagde  harn  Troskab  i 
Flensborg,  men  har  ödelagt  og  bemsegtiget  sig  Kirker  og  Klostre,  fordreyet 
geLBtlige  Personer  og  krsenket  givne  Friheder  og  Privilegier. 

Efter  Yidiflse  af  6  April  1532  (nedenfor  No.  497)  i  danske  Geheimearkiv 

(Norge,  Afd.  1>  &sc.  6  No.  62). 

496.  27  Narts  1532.  Throndhjem. 

Olauns  dej  gratia  arcbiepiscopns  Nidrosiensis 
et  apostolice  sedis  legatns. 

1  remissa  condigna  salutatione  cnm  debito  gratiicandi 
affectn.  Kiere  berrer  finge  wij  nw  i  gaar  ethers  kierlige  tillschriff- 
nelsze  wdi  hnilcke  j  rare  att  thett  gaar  for  ith  almindeligt  racthe 
att  wij  schalle  baffne  wserett  i  Osloe  oc  handgoitt  h0igborne  farste 
konning  Gbristiernn  etc.  Tha  giiffiie  wij  ether  ther  om  tilkende 
att  for  mangfoldelige  offwerfaldt  szom  kircker  closther  oc  theris 
perszoner  skeedt  er  i  noger  thesse  forledne  aar:  emodt  Icifithe  be- 
seglde  breff  oc  christelige  sidwiener  wpschreiiwe  wy  baigborne 
forste  konning  Frederich  buldschab  mandschab  oc  troskab  szom  wij 
hannom  tillsagde  farst  paa  Fleinsborg  mett  sodanne  forordt  att  wi 
wilde  wsere  bans  nade  thro  oc  huldt  aldt  thenn  stnndt  bann  hialde 
kircker  closther  oc  theris  personer  mett  theris  begiifftige  preuile* 
gier:  friihetther  oc  macht:  szom  wij  wille  benisze  mett  baade  bans 
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nadis  cancelerer  och  her  Jahann  Randszow  szom  tha  nerwserendis 
wore  oc  tbett  h0rde:  oc  bans  nade  siidenn  ossalle  mett  bans  obne 
beseglde  recess  loffuede  oc  tillsagde  tbcnn  tiidt  wij  alle  endrecte- 
lige  bans  naade  byllede:  Nw  som  gudt  bedrett  er  ber  langt  wd- 
offner  tbrseett:  tbij  en  partt  kireker  oc  clostber  ere  nedher  brattne 
i  grwndt:  tberis  clenodier  oc  eigedeeler  ere  äff  liigmendt  forskinng- 
rett  clostermendt  oc  clostber  jomfrwer  szom  tili  gndts  tbienneste 
wore  skickede  ere  fordreffne:  Somme  clostber  ere  oc  mett  gots  oc 
eigedeler  last  oc  fast  giiffne  ilügmendtsbender:  tbennom  oc  tberis 
arffwinge  attb  baifne  tili  ewerdelige  eyeCastelle  oc  clostber  szom 
sanctj  Olnifs  Momkircker  tilbarer  oc  rolige  alltiidt  naatiidt  baffner 
er  oss  fratagittb:  ocb  wij  sodanntt  tbiitt  oc  offtbe  bafiiie  sebreffuitt 
forde  baigborne  farste  konning  Frederich  tili  oc  dog  ingenn  rettbe- 
battber  tber  paa  fongett  baffne  Gndt  allwoldngste  scall  tbet  wiide 
att  bagde  forde  baigborne  farste  konning  Fredericb  boldenn  bans 
nadis  obne  beseglde  recess  wbrattelig  wij  scbnlle  aldrig  baffue 
tbrffitt  bans  nade  fra  Men  efftber  tbij  att  saa  icke  skett  er  tba 
bandginge  wij  wdi  Oslo  baigborne  ferste  oc  berre  ber  Gbristiernn 
mett  gudts  nade  Danmarcbs  Norigis  Suerigis  kaarede  oc  kronntbe 
konning  etc.  wor  kieriste  naduge  berre  oc  wille  wsere  banss  nade 
tbro  oc  buldt  äff  wor  formwe  och  macht  oc  aldrig  attb  trsde  banss 
naade  fraa  entben  for  scade  eller  fromme  Oc  tber  etber  gode  ber- 
rer  tecbtis  att  bare  wortt  raadt:  willde  wij  well  raade  etber  att  i 
tenckte  paa  ethers  welfartt  oc  langsommeligt  bestandt  oc  band- 
ginge forde  haigborne  ferste  konning  Gbristiernn  wor  kieriste  na- 
dngiste  berre:  bnadt  i  tbet  icke  welluilligen  giare:  kandt  well  skee 
att  i  dog  paa  tbet  seneste  nadis  tili  att  giare  tbett.  Kiere  herrer 
som  i  oc  schrefine  ossz  tili  begerendis  attb  wiide  met  thette  ethers 
bndt  bnadt  hellder  i  sknlle  forlade  etber  tili  gott  eller  ontt  äff  oss 
etc.  Tba  mwe  y  wiide  att  for  etber  eigne  personer  wille  wij  ey 
andett  bewiisze  etber  endt  gott  tbett  wij  künde  oc  wstrafFelige 
mwge:  Men  i  tbett  athy  ere  baigborne  farste  konning  Gbristiernn 
wor  kieriste  nadugste  berre  modstandige  ocb  wnder  agenn  knnde 
y  gode  berrer  well  selffuer  besinnde  buadt  wy  tber  wdi  künde  oc 
mwge.  Jn  Christo  valete.  Ex  curia  nostra  arcbiepiscopali  Nidro- 
siensi  feria  qnarta  post  dominicam  palmarum  anno  mdxxxij.  Sub 
nostro  signeto. 
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JSs^e  Bilde,  HöTedsmand  paa  Bergenhus,  samt  Lagmaendene  paa  Stegen  og 
i  Btavanger  udgive  en  Vidisse  af  firkebiskop  Olafs  Brey  tU  Biskop  Olaf 
af  Bergen  og  Esge  Bilde, 

Efter  Orig.  p.  Fapir  i  danske  Geheimearkiv  (Norge,  Afd.  1,  fasc.  6  No.  62). 
Med  Spor  af  3  paatrykte  Segl.    Med  Esge  Bildes  Skrivers  Haand. 

497.  6  April  1532.  Bergenhas. 

Wy  efftherne  Eske  Bille  haffaitsmandt  paa  Bergenhnss 
Hans  Bagge  laugmandt  paa  Stegitt:  Niels  Clanszann  lawgmandt 
wdi  Staffwangher  kendis  for  alle  mett  thette  wortt  ohne  breff  att 
wij  haffne  szeett  oc  ofiiierleest  ith  breff  szoln  ercbebischop  Oluff 
wdj  Trondem  werdnge  fader  mett  gndt  bischop  Olnff  i  Bergenn 
samptligenn  forne  Eske  Bille  tillsehreffuitt  haffner  lydendis  ordt 
fira  ordt  szom  her  eflFther  fellgher:  [Her  felger  Brev  No,  496  oven- 
for.]  Till  thess  ythermere  wittnesbyrdt  oc  betther  stadfesstning 
att  forne  breff  er  indeholdendis  oc  lydendis  i  alle  maade  szom 
fornett  Stander  trycke  wij  wore  signeter  nedenn  for  thette  wortt 
obnebreff  Schreffnitt  paa  Bergenhnss  farste  laffnerdag  effther 
posche  anno  yt  snperins. 


Kong  Frederik  l  udtaler  sin  Tak  og  Tilfredshed  med  den  Maade,  hvorpaa 
Hr.  Magens  Oyldensijemey  Befalingsmand  paa  Akershos^  har  forsvaret 
Slottet  og  i  det  hele  forholdt  sig  ligeoverfor  Kong  ChrisUem  II,  hrorfor 
han  senere  vil  vise  harn  sin  £rkjendt]ighed ;  Admiralen  Tile  Gisler,  som 
han  har  sendt  til  hans  Undssetning,  ligger  i  OsloQorden  med  Flaaden 
aden  at  könne  komme  ind  til  Akershus  for  Is,  men  har  taget  5  af  Kong 
Christiems  Orlogsskibe.  Skipper  Oluf  Olufssön  er  opsendt  med  Proviant, 
og  Knud  Oyldenstjeme,  Electus  til  Odense,  vil  snart  folge  efter  med 
yderligere  Undssetning  og  mundtlig  Besked;  Hr.  Mogens  skal  bringe  de 
danske  og  tydske  Knegte  Kongens  Tak  og  Löfte  om  Belönning  og,  om 
mnligt,  forhandle  med  Kong  Ghristierns  Landsknegte  om  at  drage  af 
Landet  for  at  undgaa  den  Blodsudgydelse,  der  ellers  vil  paafölge. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  dan.  Geheimearkiv  (Danske  Kongers  Hist.  fasc.  12.  b,  A). 
firevform;  Helark,  advendig  forseglet  med  Kongens  Segl. 

498.  9  April  1532.      Kjöbeohavos  Slot. 

Frederich  mett  gndts  naade  Danmarcks  Wenndis 

och  Gottis  konningh  etc. 

Wor  gnnst  tilfornn    Wid  att  wii  finge  thin  schriflfaelse  vdi 

Winter  nn  nest  forganngenn,  lydindis   att  tw  haffde  giortt  nogenn 

hanndell   och   contract   mett  koning  Chrestiernn    äff  hnilkenn  tw 

Bchickede  oss  enn  vdtschriflFt  och  worst  begerindis  ydi  samme  thin 
xn.  39 
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schriffuelse   att   wij   wille  schicke  teg  xl  wore  lanndskneckte  tili 
yndsetning,   tba  wille  tw  hoUe  ose  thed  slott  tili  godhe  tili  paa 
foraared  att  wanndett  bleff  obnnett,   och  om  wii  tha  wille  schicke 
teg  folck  fitallig  tha  wille  tw  thage  lanndett  ind  igbenn   saa  att 
wii  skalle  ingen  forsamelsze  eller  skade  fannge  for  hues  tw  knnde 
giare    Som  samme  thin  schriffuelse  wider  vdaiszer  och  formelder 
Tha  er  oss  tilkiennde  giffuitt  att  sidenn  tw  haffuer  indfanngett  tili 
teg  paa  slotted  samme  xl   wore  lanndskneckte,    tha   haffuer   tw 
manigfoldeligenn  och  erligenn  beuist  teg  emod  wore  och  riigenns 
fiennder,  Saa  well  szom  tw  oh  tilforcnn  giortt  haffuer  ffor  hnilkenn 
thin  manigfoldig  och  willig  troskab    wij  teg  kierligenn  tacke  och 
wille  thed  szaa  mett  teg  forskylde  och  bekiennde  att  bode  tw  och 
thine  wenner  oss  tacke  skulle      Giffne  wij  teg  och  tilkiennde  att 
stragx  wij  hid  komme  tili    wortt  slott  Ki0pnnehaffnn    tha  vdtfer- 
digett  wij  oss  elskelige  Tile  Gisler  wor  omerall  mett  nogre  wore 
orlogs  skiibe  som  vdtbbe  her  äff  hagnen  thennd  mandag  nest  for 
Midfaste  sanndag,  szom  skulle  vnndsette  teg  om  thed  wor  thennom 
mugligt,    Nu  haffue  wii  vdi  tisse  dage  fanngett  tidinge  och  schriff- 
uelse frann   samme   wor   omerall  Tile  Gisler   att  band   mett  wor 
skibs  flode  ligger  for  Vpslaa  fiord   och   icke  kannd  indkomme  tili 
slotted  for  yes  Och  haffue  the  thagett  fem  äff  koning  Chrestiernns 
orlog  skibe   huilke   the  haffue  bemanndett  hoss  thennom    tili  the 
anndre  the  tilfornn  haffde.    Och    haffue  wii  nu  i  dag  auferdigett 
wor  Schipper  Oluff  Oluffszenn   och   ladett   anntworde  hannom  sex 
lester  malt  sex  lester  rüg  mett  annden   prouant   och   fitallie   att 
f0re  tili  teg  tili  wortt  slott  Aggersszhus    Och  skall  samme  skipper 
bliffue  hoss  wor  skibs  flode  tili  szaa  lenge  wanndett   obnnes   och 
the  künde  vnndsette  teg   Sameledis  gifiiie  wij  teg  tilkiennde  att  wij 
mett  allerf/airste    wille  afferdige  oss  elskelige  werdughe  herre   her 
Enud  Gyldennstiernn  electus  tili  Otthennsze   wor   tro  mannd  och 
raad,  mett  enn  annden  wor  skibs  flode  att  besage  the  anndre  wore 
orlogs  skibe   och  komme   teg    tili    vnndsettning,   och    haffue   wij 
gifftaett  hannom  wider  beskeed  och   befaling  mundtligenn  att  for- 
hanndle  mett  teg   och   giffue  teg  tilkiennde  bethindis  teg  att  tw 
wilt  ydi  alle  maade  wide  och  ramme   wortt  gaffnn  beste   och  be- 
stannd  som  wij  teg  fuldkomeligen  tiltro  och  ganntske  ingen  twiff- 
uell  paa  haffue    Sameledis  betthe  wij   teg   att  tw  wilt   paa  wore 
wegnne  bethacke  menige  knecktenne  bode  Dannske  och  Tyske  szom 
tw  haffuer  inde  hossz  teg  paa  slotted,   for  att  the  haffue  erligenn 
ypregtigenn  troligenn  och  well  beuist  thennom  emod  teg  paa  wore 
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wegnne  som  erlige  och  ypregtige  karle,  hnilkett  wij  wille  mett 
thennom  alle  och  hner  besannderligenn  mett  all  gunst  och  naade 
forskylde  och  bekiende,  saa  the  oss  tacke  skulle  Befalindis  teg 
gnd.  Schreffaitt  paa  wortt  slott  Ki0pnnehaffnn  tisdagenn  nest 
-efifther  sanndagenn  Qaasimodogenitj  aar  etc.  mdxxxij^  Vnnder 
wortt  signnette 

Paa  en  indkgt  Seddel  med  Bamme  Haand:  Sameledis  giffde  wii 
teg  tilkiennde  att  wii  na  agthe  mett  wore  orlogs  skibe  att  ind- 
schicke  wore  lanndskneckte  och  kriigsfolck  ydi  Norge  saa  att  wii 
knnde  nederlegge  koning  Ghrestiernns  krigs  folck  och  lannds- 
knneckte,  Dog  paa  thed  att  gudts  fortarnelse  mett  saadann  enn 
ynnckelig  Christine  meniskes  blöd  sterting  motte  och  knnde  bliffae 
tilbage  och  at  wij  icke  skulle  agtis  och  regnis  och  legge  oss  saa- 
dannt  ett  rygthe  paa  att  wij  were  szaa  blodgirig  och  stannde 
effther  saa  mannge  arme  meniskes  blods  vdtgydelse,  tha  sege  wij 
giemne  att  ther  szom  koning  Ghrestiernns  lanndskneckte  wille 
giffne  thennom  tili  nogenn  hanndell  saa  the  muge  frij  feiig  seckere 
och  ybehindrede  drage  och  passere  egemen  wore  lannde  och  for- 
stenndomme  ind  vdi  Tyskelannd,  att  tw  tha  giffuer  teg  ydi  hann- 
dell mett  thennom  och  huessz  thw  ydi  the  maade  mett  thennom 
hanndlindis  och  tilsigindis  worder  wille  wij  fast  och  ybradeligenn 
holle  Dog  att  tw  ingenn  penndinge  tilsiger  thennom  Datum  yt 
in  literis 

Udskrift:  Oss  elskeligc  her  Mogenns  Gyldennstiernn  ritter  wor 
tro  mannd  tienner  och  embitzmand  paa  wortt  slott  Aggerszhussz. 


ftigsraaderne  Biskop  Hans  Reff  af  Oslo,  Hr.  Trud  Ulftiand  og  Hr.  KUnu  Bilde, 
onderrette  Hr.  Gaute  (Galde)  og  Erik  QGyldemijerne)  om,  at  de  af  Kong 
Frederik  l  og  det  danske  Rigsraad  ere  udsendte  for  at  anderhandle  med 
Norges  Indbyggere  og  bede  dem  derfor  at  tilaige  Daniel  Grot  og  andre 
gode  Mand  i  Borgesyssel  tiUigemed  4  Dannemaand  fra  hyer  af  de  12 
Skibreder  anareat  muligt  at  indfinde  sig  til  Forhandling  med  dem  i  Oslo 
samt  atgiye  andre,  der  maatte  tiltrsenge  det,  Leide  til  at  komme  samme- 
steds  hen. 

£fter  samtidig  Afskrift  i  et  Hefte  i  danske  Geheimearkiv  (Dan.  Kongers  Hist. 
iiuc.  12.  b^  BX  bvis  3  forste  Blade  ere  lidt  mölaadte,  ».  1-4. 

(Se  Dipl  Norv.  VUI  No.  694). 
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499.  18  Septbr.  1532.        Ved  Rogöen? 

p.  1.  Register  och  formalare  paa  alle  brefifwe 

na  wdgiffne  y  thenne  reysze  paa 
koDglige  Matis  och  ^Darmarks  Riiges  Radtz  wegnne 
och  effter  theres  faldmyndiige  faldtmachtt  etc.  [afiF] 
Hanns  Re£f  bischop  tiill  Opslo 
Trwdtt  Wlfbtandtt 

Glaffuis  Bylde  Danmarcks  Rigis  Radt 

fnlmyndiigh  wdskiickte^ 

p.  3.  Jn  nomine  [dominjj  Amen 

SyncerriB  nostris  fanore  et  am[icabi]lj  salntacione  jn  Chri- 
sto premissis  Eiere  Her  Onde  och  Erich,  syn[derli]ge  gode  wen- 
ner mw  y  Wide  att  Konninglige  Maiestatt  Hieigbamne  farste  wor 
kerystsB  nadigiste  Herre  Koning  Ffredericb  oc  menige  Danmarcks 
Rigis  Raadtt  haffae  oss  na  hydtt  indskycket  y  Rüget  met  theris 
faldmachtt  och  be£falnyng  tiill  rigszens  prelater  raadtt  adell  gode 
mendtt  och  meuyge  Norgis  yndbigere  att  handlle  mett  thenwm  och 
ettber  alle  pa[a]  forne  Kongelige  Matis  wegne  oc  menige  Dan- 
marcks Riigis  Raadtz  wegnne  om  Rigenns,  theris  och  alles  etthers 
merckeliige  gaffnn  och  bestandtt  szom  na  besynnderligen  riigett 
thennwm  och  etther  alle  stör  machtt  apaa  ligger  Thy  bede  wy 
etter  kierlige  paa  Ke  Matis  wegnne  att  y  wille  lade  tilsyge  Daniell 
Orott  och  alle  andre  merckelige  godemendtt  boendes  y  Borge- 
szysle  thesligest  fulmyndiige  iiij  actbe  dannemendtt  paa  menig- 
bedzszens  wegne  äff  haertt  thy  tolff  skybrede  at^  mett  thet  aller- 
farste  i  och  the  knnde  bekommedt  wilge  jndkome  och  besz0ge  oss 
y  Opslaa  atthare  och  forstaa  szamme  faldmacht  och  beffalnyng 
tha  skulle  y  alle  mett  gndtz  hielp  befynde  ther  wdj  rygszens  och 
alles  etthers  gode  gafFun  trieist  och  bestandtt  som  oss  haabis  tiill 
att  etther  oc  thenwm  alle  skall  bliiffae  langsommeligt  och  ewigtt 
nytte  och  gaffn  Thy  bede  wy  etther  att  y  wille  her  wdj  betencke 
och  giffaindis  oss  tiill  Opslaa  wiszeligenn  forwentte  mwe  fortj  szo 
att  wor  beffalnyng  strsBcker  siig  szaa  well  Nordenn  szom  Szannden 
p.  4.  fyelds,  ffor  huilcke  wy  her  y  Opslaa  ickie  lenge  knnde  fortaffae, 
[wiid]e  y  oc  nogre  godemendt  eller  andre,  som  haffae  nog[enj  fare 
paa  sig  for  thenne  kriigs  handeil  som  na  paaferde  weret  haffaer 
haess  leydtt  som  y  baade  sige  thenwm  tiill  paa  wor  Kieriste 
Nadige  Herris  wegnne  oc  paa  wore  wegne   atkomme   tiill  oss   oc 
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fra  igen,  thend  wille  wy  thenwm  fast  oc  wbr0deligen  holde  Eiere 

wenner   thett  aller  iligste  y  künde  forhandlle   thesze    serynde   saa 

att  wy  künde  forkortte  wor  reysz  ther  mett  ther  bede  wy  giernne 

om  Ettber  gnd  allermectigeste  beffalindis    Skreffait  pa[a]  wor  kie- 

riflte  nadige  Herris  skyb   Swan  van  Dam  Tamper  Otthensdag  y 

faasth,   *lyngindi8   hnoss  Boraen^  Aar  etc.  Mdxxxij^  wnder    wore 

jndsegUer 

C)  8ide  2  er  obeskreyen.    ^    (*)  Bogöen  (Rouer?)  i  Onsö. 


Biskop  Hans  Rfff  af  Oslo,  Hr.  Thtd  Ulfsianä  og  Hr.  Klaus  Bilde,  Höved»- 
mnnd  paa  Varberg  og  Baabns,  paaleegge  Indbyggerne  i  Borgesyssels  12 
Bkibreder  at  udvsBlge  4  Dannemfiend  af  hver  Skibrede  og  sende  dem  til 
Oslo  til  Forhandling  om  deres  egne  og  Rigets  Anliggender,  for  at  alt 
atter  kan  bringes  til  Fred  og  Enighed  efter  den  af  Kong  ChrisUem  II 
begyndte  Feide. 

Efter  samtidig  Afiskrift  i  et  Hefte  i  danske  Geheimearkiv  (Dan.  Kongers  Hist 

&8C  12.  b,  B.),  8.  4—5. 

500.  18  Septbr.  1532.        Ved  Rogden? 

Vy  Hans  Reffn  met  gnds  nade  biscbop  y  Opslaaffn  Trudtt 
Wlffstandtt  Haffuitsmand  paa  Warberg  Glaffnis  Bylde  Haffnitzmand 
paa  Bahnss  Biidder  oc  Danmarcks  rygis  raadt,  hieleze  ettber  alle 
Biddere  Riddennendtz  mendtt,  frii  mendtt  Lagmendtt,  borgemestere 
radtt  oc  alle  menige  almne  wdj  tolff  skybrede  ting  offner  all  Bor- 
geszyslse  kierligen  mett  gndtt  och  Sancte  Oluff  konning  Kiere 
Herer  oc  wenner  maj  wiide  att  Eonninglige  Maiestatt  Herre  och 
Stnonnectiste  ff:  oc  H:  Ff:  mett  guds  naade  Danmarks  konning 
vor  kieriste  nadige  Herre  oc  menige  Danmarcks  Biges  radtt  baffue 
besindet  oc  oflherwsegett  thend  störe  skade  oc  forderffne  som  k: 
C :  nn  y  thenne  forgangne  tiidtt  bode  etter  oc  oss  oc  thesze  twenne 
ryge  mett  woldt  och  weidig  machtt  hafiner  indtrengtt  oc  paa  fardtt 
och  hafiiie  k:  Mt,  wor  kieriste  nadige  Herre  och  menige  Danmarcks 
rigis  radtt  ther  for  beskicket  och  wdsend  oss  hydtt  jnd  y  rigett 
mett  en  beseglt  fnlmacbt  oc  beffalningb  tiill  atthandlle  och  thalle  p.  §. 
mett  bisper  prelatter  Biiddere  riddermendsmendtt  frimendt  ki0b- 
Btedsmendtt  oo  alle  menige  almne  wtj  Norgis  rige  om  fredtt  oc 
enighedtt  oc  att  nidlegge  all  twesth  oc  twedracht  som  äff  szodan 
k:  C:  ende  miening  och  *stemgling  opkomen  er  och  sammeledis 
att  fordrage  och  forlige  alle  ws»m  wwenighedtt  och  onde  miening 
som  menig  rigens  indbyggere  kandt  emellom  were  for  ferne  krigs 
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handell  skyld  oc  alle  andre  szager  som  oss  mneligt  er  som  thette 
rige  kand  were  tilgafihn  och  bestandtt,  paathett  atttbesze  trynne 
riger  künde  komme  och  blifine  wdj  enn  rolig  oc  fredeliig  oc  wen- 
ligh  forening  oc  besziddelse  igen  att  blods  wdgydelse  brand,  mordt, 
och  forder£Fue  motte  her  effter  affstilles  som  nu  theswer  skadeligenn 
werit  hafiher  thend  m[e]nige  fattiige  almwge  tili  rolighedtt  fredtt 
gaffn  och  bestand  Thy  bede  wy  etter  giernne  paa  Eongelige  MatiB 
wegne  att  y  ferne  menige  tolffh  skypredes  almnge  wille  wfor- 
t0gredtt  indskicke  tiill  *y  Opsla  afp  hwertt  skypredtt  iiij  achte 
wysze  mendtt  fnlmandige  paa  alles  etther  wegne  athandlle  och 
thalle  mett  osz  om  ferne  serinde,  tha  wille  wy  met  gnds  hielp  saa 
bandlle  thalle  oc  giare  att  thett  skall  komme  thysze  rigens  ind- 
hyggere  etther,  etthers  barnn  och  effter  kommere  tiill  ewigt  ga£Fh 
oc  bestand  och  langsommelig  fredtt  och  rolighet,  Thy  kiere  wen- 
ner gi0rer  her  wdj  som  y  wiide  att  rigett  och  etther  alle  staor 
mackt  paa  liigger  oc  y  wille  met  thet  allersnareste  thette  szaa 
bestyre  att  wy  knnde  mett  thet  iligste  fremmermer  kome  ind  y 
rygett  vdj  same  erinde  saa  att  wor  beffaling  och  reysze  och  rigens 
stuore  gaffn  och  bestandtt  skall  yckj  forhalles  och  fors0mme8  for 
etthers  skyldtt  Her  mett  etther  alle  gndtt  beffalindes  och  Sancte 
Olnffkonning.    Datum  vtsnpra 


Kong  Frederik  I.t  tre  Underhandlere  paalsBgge  Almuen  BöndenQelds  i  Norge 
at  sende  4  Dannemaend  af  hver  Skibrede  til  Oslo  for  at  anderbandle 
med  dem  paa  Eongens  Vegne  om  atter  at  tilveiebringe  Underkastelse  og 
Fred  i  Riget  efter  Tilendebringelsen  af  Feiden  med  Kong  Christiem  IL 

Samtidig  indfört  i  et  Hefte  i  danske  Geheimearkiv  (Dan.  Eongers  Hist  fasc. 

12.  b,  B)  S.  6. 

501.  20  Septbr.  1532.  (Oslo.) 

p.  6.  War  ferne  exemplar  wdskreffhett  tiill  almuen  Sanctj  Mathej 

apostolj  oc  ewangeliste  afithenn  tiill  efiterscreffne  fogedg  Synn- 
denfields 

Medszyszell 

N0denes  oc  Raabygelaw 

Skyeszeszell 

Brnnlau  och  Nwmmedall 

Tnnsberg  by  oc  IsBnn 

Egber  Lider  Hallingedall  Modem  Hndrem  och  Rogen  szogen 

Tonthen  Hadeland  Ringerige  oc  Walders 
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Hedemarcken 
Solleyer  oc  08terdall 
Tüll  alt  Romme  ryge 
Med8Z08zeIl 


Kong  Frederik  l.s  tre  Underhandlere  bede  HöTedsmanden  paa  Bergenhus 
E$ge  Bilde,  at  han  yil  möde  dem  paa  Hedemarken  eUer  i  Gudbrandsdalen 
for  at  deltage  i  ünderhandlingerne  med  Erkebiakop  Olaf  af  Throndhjem 
og  Biakop  Mögen»  af  Hammer  samt  alle  andre,  der  have  taget  Eong  Ckru 
stiem  11$  Parti,  hvorhos  de  ogsaa  anmode  harn  om«  hvis  det  lader  sig 
gjöre>  at  formaa  Biskop  Olaf  af  Bergen  til  at  folge  med  ham. 

Efter  samtidig  Afskr.  i  et  Hefte  i  danske  Geheimearkiy  (Dan.  Eongers  Hi3t  fasc 
12.  b,  B)  8.  6—7.    (Jfr.  Dipl.  Norv.  IX  No.  708  og  710). 

502.  20  Septbr.  1532.  Oslo. 

oynceris  nostris  fanore  et  amicabilj  salatacione  in  Christo 
premissis.  Kiere  Esky  synderlig  godewen  mweywiide  attKong- 
lige:  Mt:  H:  ff:  k:  Ff:  etc.  wor  kieriste  nadige  herre  oc  thesligest 
Danmarcks  ryges  radtt  baffne»  beskicket  ose  biidt  indt  y  ryget  met 
skrifftelig  beszegidt  fnimacht  atthandlle  besynnderlig  mett  werda- 
geste  fader  Her  Ercbybyspenn  y  Trondbiem  Her  bispen  y  Ham- 
mer oc  alle  andre  som  er  wor  nadige  Herre  efran  falne  y  tbenne 
krigs  bandeil  mett  k:  C:,  oc  tbesligist  mett  menig  almwe  oc  att 
nidlegge  oc  affstille  twedracht  oc  wwenighedtt  som  rigszens  radtt 
oc  jndbyggere  kand  emellom  were  saa  wytt  som  oss  mneligt  er 
Haffne  wy  ocbsaa  wdj  beffaling  att  thage  tiill  oss  bniicke  som  oss 
tyckis  att  wor  nadige  Herre  kandt  were  nyttig  oc  gaffnlig  i  samme 
lerinde  Tby  bede  wy  ettber  kierligen  paa  k:  Ma*»  wegne  att  y  p.  7. 
wille  rette  ettber  ber  effter  att  made  oss  paa  Hedemarcken  eller  y 
Gnlbrandsdalen  paa  weyn  oc  syden  fremdelis  folge  mett  oss  tiill 
ercbybiispenn  y  Trnndbiem  som  en  fulmondig  oc  fnlmectng  y  samme 
wore  serinde  oc  beffaling  wy  sere  nn  nyes  komen  ind  y  Riget  oc 
yekie  wiide  bnrledis  leligbedenn  begifiner  seg  tber  Nordennfyelds, 
tby  wy  baffaer  spurtt  att  Her  Vincentius  oc  Her  Nils  Lycke  er 
dragne  tiidtt  ben  mett  macbt  oc  wy  ber  yckie  knnde  forfare  *ber 
nogenn  tydinge  eller  leyligbedtt  baess  tbe  tber  bedrefifiiit  baffae, 
tby  knnde  wy  ingen  radtt  eil  er  anslag  g0re  paa  samme  wor  »rinde 
{0T  end  (y)  komme  tiill  oss,  tby  bede  wy  ettber  kierlige  paa  kong- 
lige  Matis  wegne  att  y  ingen  forsommelse  wille  tbage  tber  fore 
att  wille  Wisseligen   komme  tiidt  tiill  oss  delendis  met  oss   eters 
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gode  radtt  som  y  syelff  well  yder  mere  kande  betencke  att  wor 
kieriste  uadige  berre  oc  riget  macbt  apaa  ligger  Oc  paa  tbett  att 
7  knnde  baiFue  tiidtt  tiill  att  f0lge  mett  oss  tba  wille  wy  tage  oss 
ber  for  j  samme  wore  serinde  oc  beffaling  saa  magett,  som  wy 
'*'str08te  att  bestyre  künde  ber  wdj  x  eller  xij  dage  f0r  end  wy 
giffae  oss  ber  äff  paa  reyszeon  Om  byspenn  y  Bergenn  er  ettber 
szaa  ner  wedtt  bandeniiy  tba  bede  wy  etter  gernne  att  y  szaa  wille 
forbandlle  mett  banwm  att  band  will  feige  mett  ettber  tiill  osz  att 
dyelle  syne  gode  rad  met  osz  y  samme  wore  SBrinde  oo  beffalingb 
Her  mett  ettber  gndtt  beffalindis  Skreffnit  y  Opsloo  Sanctj  Matbej 
apostolj  et  ewangeliste  afftbend  aar  etc.  mdzxxij  wnder  wore 
indsegller 

EoDg  Frederik  h$  tre  Underhandlere  anmode  Biskop  Olaf  af  Bergen  om  at 
ledsage  E»ge  Bilde,  som  de  bare  bedet  om  at  möde  dem  ander  Dovre^ 
fjeld,  for  at  de  kunne  forhandle  med  bam  dels  om  bans  egne  Anliggender 
og  dels  om  deres,  der  bave  taget  Kong  Chrisiiern  U.»  Parti  og  nu  skulle 
Soges  bragte  tilbage  til  Eong  Frederiks. 

Efter  samtidig  Afskr.  i  et  Hefte  i  danske  Oebeimearkiv  (Dan.  Kongers  Hist  fasc 

12.  b,  B)  S.  8. 

503.  20  Septbr.  1532.  Oslo. 

p.  8.  Ad  Reaerendnm  dominum  Episcopum  Bergennsem 

Syncera  fraterna  et  amicabilj  salntacione  jn  Cbristo  pre- 
misza  Eiere  Herre  maj  wiide,  at  E:  M.-t:  wor  kieriste  nadige 
berre  E:  Ff:  etc.  oc  Danmarckis  rygis  radtt  baSue  beskiicket  oss 
biidt  indt  y  riget  met  '''sckrifflig  besegldt  fnlmacbtt  att  forbandlle 
mett  Her  Ercbybispenn  y  Tmndbiem  oc  alle  andre  som  er  bans 
naade  efran  faldne  y  tbenne  forledne  krigsbandell  metE:  C:  etc. 
oc  baffae  wy  wdj  fuldmacbt  oc  befialning  att  radsla  tber  om  met 
bailke  wy  wiide  som  wor  nadige  berris  bnlde  oc  tro  mendt  ere, 
tby  baffae  wy  scbreffaid  Eske  Bylle  tiill  att  ban  will  made  oss 
wnder  Daare  fieldt  oc  falge  met  oss  y  samme  wore  aerinde  oc 
beffaling  som  band  ettber  well  sielff  ydermiere  wnderniszendis 
wordber  Saa  bede  wy  oc  kierlige  ettber  att  y  will  falge  mett 
hannwm  tiidt  tiill  osz  att  deelle  ettbers  gode  radt  oc  mening  met 
oss  y  samme  »rinde  paa  en  natt  eller  tou  atgiare,  wy  bafine  oc 
synderlig  wor  nadige  berris  beffaliing  attballe  mett  ettber  om  andre 
'^'ffiringe  som  ettber  kand  sielff  komme  tilgaffn  oc  gode  Jn  Cbri- 
sto valete  Ex  Opslaa  vigilia  Matbej  apostoli  et  ewangeliste  Anno 
etc.  nostris  snb  sigillis 
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Koog  Fredirih  l.s  tre  ünderhandlere  udstede  et  Leid«  for  EammenTendea 
Matg  Eggertstön  til  frit  at  komme  ind  i  Riget  igjen  og  sirax  at  begive 
sig  til  Kongen  og  Rigsraadet  for  at  erholde  TiUadelse  til  Ophold  samme- 
Btedfl  samt,  hvis  dette  ikke  opnaaes,  til  atter  frit  at  drage  bort 

Efter  samtidig  AÜBkrüt  i  et  Hefte  i  danske  Geheimearkiy  (Dan.  Kongers  Eüst 
hac.  12.  b,  B)  S.  8—9.    (Se  Biey  No.  534  nedenfor). 

504.  21  Septbr.  1532.  Oslo. 

Leyde  breff  tiill  Matz  kammereaendtt 

Vij  etc.  g0re  witterligt  met  thette  wort  opne  breff  att  na 
endrectelig  alle  tre  äff  tbend  fbldmendige  fblmacbt,  wy  baffne  äff 
konglige  Mat  k:  Ff:  etc.  wor  kieriste  nadige  berre  bafflie  gifinet 
00  nn  met  tbette  wortt  opne  breff  giffne  beskiedelig  snend  Mattis 
Eggerdsen  enn  fry  ssecker  tro  oc  cbristelig  leyde  att  komme  biidt 
indtt  y  rigbene  igen,  giffnindis  seg  strax  tiill  konglige  Mat:  H:  ff: 
k:  Ff.  wor  k:  n:  H:  oc  Danmarcks  rigis  radt  om  attforbore  oc 
forbnerffde  mwe  bans  nadis  gnnst  oc  Danmarcks  raadz  wilge  at 
bliflne  oc  were  ber  fredeligenn  y  landbenne  oc  tbersom  banwm  ey 
wnnes  maa  nor  band  bans  nade  ocb  Danmarcks  raadtt  tiltbals 
w»ritt  baffner  tba  scball  oc  maa  band  drage  wdj  sytt  frye  beboldt 
igen  met  bnesz  bawaer  band  mett  sig  bafiner  wden  all  argelistb  p.  9. 
swiig  nyfwndt  bielperedbe  eller  bedrag  y  nogre  made  Tiill  yder 
mere  sandingen  oc  bietbre  forwaring  ber  om  trycke  wy  wore  ind- 
szegle  etc.  Datum  Asloye  die  BeaQ  Matbej  apostoli  etc.  mdxxxij, 
nostris  snb  sigillis 


Kong  Frederih  /.«  tre  Ünderhandlere,  der  ere  sendte  til  Norge  for  paa  hans 
Vegne  at  forhandle  med  Erkebispen,  Biskop  Mogem  af  Hammer  og  alle 
andre,  der  haye  taget  Kong  Christiem  1U$  Parti,  anmode  Biskoppen  om 
snarest  moligt  at  indfinde  sig  hos  dem  for  at  forhandle  om  fomyet  Til- 
shitning  til  Kong  Frederik,  om  han  yil  imdgaa  Skade  og  Fordsenr  for 
sig  sely  og  sit  Bispedömme,  og  tilsende  ham  i  denne  Anledning  et  frit  Ltidt 

• 

Efter  samtidig  Afskrift  i  et  Hefte  i  danske  Geheimearkiy  (Dan.  Kongers  Hist. 

fasc.  12.  b,  B)  S.  9-10. 

505.  21  Septbr.  1532.  Oslo. 

Brefiii  som  wii  skreffa  Biscbop  Mogens  tiill  ^ 

Renerentiam  et  bonorem  cum  amicabilj  jn  Gbristo  salute 
premissz.  Eiere  berre  mig  wiide  att  konglige  Maiestat  bogbornne 
:ff:  k:  Ff:  wor  kieriste  nadige  Herre  oc  menige  Danmarcks  rigis 
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radtt  bafitie  nn  beskicket  obs  hiidt  ind  j  riged  mett  theris  sckrifit- 
lige  beszeglde  fnldmacht  attgare  oc  lade  ligeraisse  som  bans  konng- 
lige  Mat  oc  Danmarcks  rigis  raadtt  war  sielff  personnligen  tilstede 
om  att  forbandlle  mett  werdugeste  fader  Her  ercbibispeDo  y  Tmnd- 
biem  met  »der  oc  met  alle  andre  tbette  riigens  indbyggere  som 
ere  faldne  Hans  koninglig  Mat  efra  j  tbenne  krigs  bandell  som 
ber  nu  war  wdj  riigett  mett  konning  C:.  Tby  bede  wy  ettber  oc 
falkommelig  raade  for  ettbers  egbet  gaffnn  oc  bestandt  atty  wille 
gifine  ettber  strax  biidt  tiill  oss  attbandlle  ocb  tballe  met  oss  om 
samme  wbestandt  som  nn  forbende  er  paa  tbet  att  gnds  fortar- 
nelsze  blods  wdgydelsze  skade  oc  forderffne  motte  affstillis  ocb 
tbesze  trynde  rige  motte  komme  tiill  en  wenlig  oc  rolig  besyd- 
delsze  igen  Tba  forbaabis  oss  att  wy  wille  szaa  forbandle  met 
ettber  att  y  oc  ettbers  stiebt  knnde  bliffne  wed  macbt  ocb  wdenn 
skade  oc  forderffwing  som  well  befrictbendis  %t  att  tber  wiill  efifter 
feige  tber  som  tbet  nn  met  tbett  snariste  yckj  met  raadtt  eller 
laempe  affstillis  oc  paa  tbet  atj  sknlle  wiide  etter  tbess  triggere 
oc  betbr»  fornaridb,  tba  sende  wy  ettber  wor  frye  fellige  oc  cbri- 
stelige  leyde  tiill  bnilken  y  maa  etter  ssBcker  triggelige  oc  fast 
well  forlade  wden  all  swig  oc  argeiist  Raade  wy  ettber  at^  ickie 
p.  10.  tage  forttfgelsze  eller  nogen  forsamelsze  ber  for,  fortj  edberligger 
tber  ydermere  macbt  apaa  end  wy  etter  skriffleligen  knnde  til- 
kinde  giffae  paa  tbenne  tiidt  kierligen  bedendis  etter  for  tben 
menige  fattige  mandz  gaffn  oc  beste  skyldtt  att  y  wille  mett  tbet 
aller  jligste  oc  snariste  vforsi^^mmeligen  kome  biidt  paa  tbett  att 
wy  motte  met  tbett  aller  jligste  oc  snariste  fremme  wor  nadigste 
berris  reysze  oc  serinde  paa  tbett  att  rigett  oc  fattige  indbyggere 
sknile  yckie  lyde  lenger  oc  ydermiere  skade  oc  forderffn  szaa  well 
Norden  som  S0nden  fyelds,  som  nn  dagligenn  forbennde  er  oc 
ydermiere  formodendis  er  tber  som  tbett  met  wilge  oc  lempe  icke 
affstillis  Jn  Gbristo  valete  Ex  Asloya  die  beatj  Matbej  apostolj 
et  ewangeliste  1532,  Nostris  snb  sigillis. 

C)  Oyerskriften  med  en  anden  Haand  end  Brevet 


Kong  Frederik  /.s  Ire  Underhandlere  og  Erik  Gyldensijeme  udstede  Letde- 
hret  for  Biskop  Mogent  af  Hammer  til  at  indfinde  sig  med  40  Personer 
eller  fserre  i  Oslo  til  Underhandling  med  dem  paa  Kongens  Vegne  og 
siden  frit  at  drage  bort. 

Efter  samtidig  Afskrift  i  et  Hefte  i  danske  Geheimearkiv  (Dan.  Kongers  Hist 

fasc.  12.  b,  B)  S.  10. 
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506.  2t  Septbr.  1532.  Oslo. 

Leydebreff  tiill  bisp  Mogens 

Vii  Hans  etc.  Trudtt  etc.  Claffns  etc.  oc  Erich  Gyldenn- 
stiern  etc.  gi0re  witterligt  mett  thette  wort  opoe  breff  att  wy  äff 
tben  fnlmacht  oe  beffalingh  som  wy  baffne  äff  konglige  Mat  H: 
ff:  k:  Ff:  wor  k:  n:  berre  oc  Danmarcks  rigis  radtt  giffne  na 
werdige  fader  oc  Herre  mett  gadt  Her  Mogens  biscbop  tiill  Ham- 
mer mett  xi  personer  ocb  tber  fornsßden  wor  kieriste  nadige  Herris 
fry  ssecker  oc  cbristeliig  leyde  for  oss  oc  for  alle  andre  som  wille 
oc  skulle  giere  oc  lade  for  Hans  naadis  skyldtt  bydtt  atkomme 
tiill  088  y  Oslaa  atbandlle  oc  tballe  mett  osz  paa  kongelige  Mat 
wegnne  ocb  sydenn  fry  ssecker  wbebindrett  banwm  oc  alle  bans 
metfeigere  met  alt  bness  tbe  baffne  mett  atfare  wdj  tberis  frye 
beboldtt  oc  forwaring  atkomme  wden  all  swiig  oc  argelist  Tiill 
ydermiere  wiszen  ocb  betbrse  forwaring  att  sza  fast  oc  wbredeligen 
boldis  skall  trecke  wy  samdrectelige  wore  indsegller  nedbenn  for 
tbette  wortt  opne  breff  Gifinit  y  Oslaa  Sanctj  Matbej  apostolj  et 
ewangeliiste  dag  Aar  etc.  Mdxzxij^ 


Eong  Frederik  1,9  tre  Befiüdinsegtigede  imderretteErkebiskop  02a/' afThrond- 
hjem  om,  at  de  ere  ndsendte  for  at  bUsegge  den  i  Norge  herskende  Uro 
efter  Felden  mod  Eong  Chritiiem  II  og  at  forhandle  om  fomyet  Under- 
kastelse  af  dem,  der  hayde  Blattet  sig  til  dennes  Parti;  de  YiJle  med  det 
forste  begive  sig  paa  Veien  til  Throndhjem  og  anmode  Erkebispen  om  at 
möde  dem  paa  Veien  til  Forhandling  ogtilsende  ham  derfor  et  Leidtbret; 
Feder  llantsön  (Lille)  skal  imidlertid  bevsege  Eongens  Erigsfolk  til  at 
forholde  sig  rolige  under  Ünderhandlingeme^  og  hyis  man  kommer  tU 
Enighed,  skulle  de  blive  sendte  ud  af  Riget 

Efter  samtidig  Afskrift  i  et  Hefte  i  danske  Geheimearkiy  (Dan.  Eongers  Eist 
faac.  12.  b,  B)  S.  11—12.    (Jfr.  Dipl.  Norv.  YUl  No.  706). 

507.  23  Septbr.  1532.  Oslo. 

Breff  som  wij  skreff  Ercbibyspenn  tiilP  p.  11. 

Cnm  renerentia  et  bonore  synceram  et  amicabilem  jn 
Cbristo  salntem  Werdugiste  fader  ocb  Herre  Som  ettber  well  for- 
tencker  om  tben  wbistand  ocb  wleligbedt,  som  ber  baffner  wserit 
y  riget  y  tbenne  forledne  krigsbandell  met  k:  G:  oc  end  nw  er, 
Tba  paa  tbett  att  gnds  fortarnelsze  blods  wdgydelse  skade  ocb 
forderff  motte  endrectelig  *besiddelsze  igben  tben  menige  aimnge 
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tilgaflfh  och  bestandt  baffiie  the  gode  berer  y  Danmarcks  rigis 
raadt  mett  raadt  ocb  ben  forbandllet  oc  flyttlige  forarbeydet  samme 
erinde  hnoss  konglige  Mat  H:  ff:  k:  Ff:  etc.  wor  k:  n:  berre  att 
bans  naadis  konglige  Mat  wille  nadeligen  ansze  tbenne  wlyoke 
ocb  wiempe  8zom  im  paa  ferde  er  oc  mildeligen  ocb  nadeligen 
wille  lade  tber  om  forbandlle,  att  bans  naadis  landt  rige  oc  thend 
menige  fattige  almwe  ocb  wndersatte  yckie  sknlle  ydermiere  for- 
derSuis  end  som  tbet  end  na  er  met  krig  ocb  Orloff  som  ettbers 
nade  kandtt  sielff  ydermiere  betencke  att  tber  will  wiszeligen 
efftberfalge  tber  som  tbet  mett  radt  oc  lempe  ickie  snarligen  aff- 
styllis,  Saa  gifine  wy  ettbers  naade  tilkiende  att  konge  mat  wor 
k:  n:  berre  äff  bans  naadis  koninglige  mildbedt  oc  dygdt  for  bans 
naadis  rigens  radtz  radt  oc  ban  skyldt  baffiie  nn  afiferdigedt  oc 
biidt  indskicket  oss  met  bans  naadis  ocb  Danmarckis  rigis  radtz 
fnldmacbt  ocb  beffaling  attbandlle  met  alle  tbette  rigens  indbyg- 
gere  bysper  prelater  Eiidder  oc  Riddermentzmendtt  oc  menige  al- 
mwe som  ere  bans  naade  irafaldne  y  tbenne  fome  krigsbandell 
att  alle  tbe  som  wille  wellniligen  ocb  ydmigligen  bekennde  sig,  oc 
giffde  sig  tun  bans  naade  jgen  tba  baffne  wy  beffaliingb  oc  ftild- 
macbt  atbandlle  met  tbem  tber  om,  som  wörtt  beffalings  breff  oc 
fnldmacbt  indbolier  ocb  wddniszer,  Tby  actbe  wy  nn  mett  tbett 
allersnariste  atgiffhe  oss  paa  weyn  wp  tiill  ettbers  nadbe  om  samme 
»rinde  ocb  bandell  kierlige  bedendis  etter  att  y  wille  m^de  oss 
paa  balffweyen  eller  bnr  langt  etter  nade  teckis  paa  tbet  att  wor 
nadige  berris  wilge  oc  wore  erinde  beffalingb  oc  reysze  motte  tber 
P'  1^-  mett  forkortis  oc  om  saa  skye  kandt  oc  y  blyffne  well  fordragne 
met  oss  paa  konge  Mat  wegne  tba  wilde  wy  met  tbet  aller 
jligste  kalle  bans  naadis  krigsfolck  igen  ber  äff  ryged  att  eders 
nade  ettbers  oc  tbend  menige  fattige  almwe  knnde  tbess  snarere 
komme  tilfredt  bestandt  oc  roligbet,  befrictbendis  att  tber  som 
tbenne  bandell  oc  gode  miening  ickj  saa  jliig  eller  snarligen  for 
seg  goer  att  konge  Mat  met  bans  nadis  forwante  wenner  will 
sig  tber  om  langt  ydermiere  besware  lade,  tbette  fattige  rigie  tiill 
enige  skade  oc  forderffn  ocb  paa  tbet  att  ettbers  nadbe  scball  wiide 
seg  tbestriggere  oc  fast  forwarid  sennde  wy  ettbers  nade  wor 
cbristelig  leyde  bnilcken  etters  nade  ma  syg  fast  oc  wiszeligen 
tiill  forlade  wtben  alt  swig  oc  argeliist  Ocb  apaa  tbett  att  etters 
nade  maa  wiide  seg  end  tbess  fastbere  bewaredt  tba  sennde  wy 
ettber  wor  kieriste  nadige  berris  egbenn  leyde  bnilckenn  wy  szampt- 
lickenn  met  Danmarckis  rigis  radtt  bafine  forbuerfinet  ettbers  nadbe 


oc  andre  rygens  indbyggere  tiill  thett  beste  Ther  som  etthers 
nadhe  will  gifiFiie  Big  tiill  osz  paa  samme  leyde  tba  haffiie  wy  be- 
ffaledt  wor  kieriste  nadige  berris  hoffsynndt  Per  Hansen  atbandle 
met  konge.Matis  krigsfolck  att  tbe  sknlle  were  stylle  y  saa  lang 
tiidtt  som  etthers  nade  kand  met  hannwm  samdrecteligen  forenis 
om  Och  hness  band  ydermiere  handUer  met  ettber  paa  wore  wegne 
ind  tiill  saa  lenge  wy  sielff  met  bner  andre  tiill  tbalss  komme,  tba 
miy  hannwm  ther  wdj  well  betro.  Eiere  berre  efiPter  thy  att  tbe 
gode  herrer  Danmarcks  rigis  radtt  oc  wy  hafine  bewegedtt  konge 
Hat  wor  kieriste  nadige  berre  ther  tiill,  att  bans  nade  wilde 
tilatede  samme  handelt,  Tba  schall  etthers  nadhe  wiide  att  hnadtt 
wmage  wy  künde  ther  offner  thaale  oc  hnadt  radt  oc  lempe  som 
wy  knnde  ther  tiill  finde  oc  betencke  att  etthers  nade  oc  thette 
rigens  jndbyggere  kand  blifine  wedtt  macht  oc  komme  tilgaffh  och 
bestandt,  ther  wille  wy  ladhe  oss  befynnde  ganske  welnilige  tiill 
Bedindis  etters  nade  giemne  att  y  wille  giffae  oss  etters  nadis 
meining  oc  wilge  her  om  sckrifiieligen  tilkiende  mett  thet  aller- 
farste,  saa  wy  ma  wiide  att  rette  oss  ther  efither  Jn  Christo  valete 
E  Asloya  feria  2&  post  Mathej  apostoli  et  ewangeliste,  Anno  etc. 
mdxxxij  nostris  snb  singnetis' 

C)  Orerskriflen  med  en  anden  Haand  end  Breyet  —  (*)  Herefter  fölger: 
Leyde  breff  tüU  erchübispen  i  Tra(n)dtliiein,  för  trykt  efter  Orig.  i  Münch.  SamL  i 
Dipl  Norr.  VIII  Na  701.    Afngelflerne  ere  uYsesentlige. 


Kong  Freäerik  Ls  Befaldmagtigede  nnderrette  Hr.  VimeaUi  LuHg§  og  Hr. 
Nili  Ljfhke  om,  at  de  ere  sendte  til  Norge  i  Eongeos  Ermde^  og  bede 
dem,  hm  de  allerede  have  begyndt  paa  nogen  Beleiring,  at  forblive  lig- 
geode  der,  til  Breyskriveme  komme  derben,  ligesom  Eongeos  andre  Kxig^ 
folk,  som  maatte  Ysre  nordenjQelds,  skulle  indstille  alle  Fiendtligbeder 
mod  Indbyggeme.  Hvis  der  bliyer  sluttet  Forlig  med  Erkebispen,  skal 
ogsaa  deres  MellemTserende  med  ham  bliyeforbandlet;  Kaag  ChrUHem  11 
yil  ikke  foraarsage  mere  Uro^  og  bans  Sön  er  död  i  Regensburg  25  Joli« 

iSfier  samtidig  Afikrift  i  et  Hefte  i  danske  Gebeimearkiv  (Dan.  Kongers  Hist 

fasc.  12.  b,  B)  8.  13-14. 

508.  23  Septbr.  1532.  OslOt 

Vennlig  kierlig  btelssen  nn  ocb  altiidt  forszent  mett  wor 
berre  kiere  Her  Vincentins  ocb  Her  Nils  Lycke  synderligen  gode 
wenner  mig  wiide  att  konge  Mat  H:  ff:  k:  Ff:  wor  k:  n:  berre 
oc  Danmarcks  rigis  radtt  baffne  scbicket  oss  ber  indtt  wdj  ryget 
met  fiilmacbt  ocb  beffaling  att  forbandlle  bans  naadis   merckelige 
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*eringe  oc  werfiP,  och  haffue  wy  forfaridt  attj  ere  afibtedt  dragne 
met  nogedt  äff  wor  nadige  herris  krigsfolck  ind  tiill  Erchibispenn 
äff  Trondhiem,  Er  thet  sza  atlj  haffae  ladet  indhe  och  bestalledtt 
hannwm  thaa  bede  wy  eder  paa  kong»  Mat  wegne  attj  bleffue  ther 
8Z0  beliggende  met  samme  bestolding  ind  tiill  wy  sielff  personligen 
komme  tiill  etther,  ligge  y  och  nogenn  andhensteds  ther  nordenn- 
fields  met  samme  wor  nadige  Herris  kriigsfolck  attj  tha  och  ther 
bliffae  beliggensz  oc  effter  thenne  dag  ingen  ydermiere  skadhe 
eller  forderffa  giore  paa  wor  nadige  herris  wnderszatte  fare  end 
wy  komme  etther  sielff  tilords,  wthend  huesz  y  kande  haffae  etther 
opholning  äff,  Och  ther  söm  wy  komme  tiill  nogen  handell  eller 
ende  met  Erchibispen,  tha  haffae  y  och  wy  beffaling  äff  konge 
^at  att  forhandle  etthers  szager  emellom  Erchiibispen  och  etther, 
p<  14-  haiicket  wy  wille  mett  gads  hielp  forhandlle  effter  wor  kieriste 
nadige  herris  beffalning  thet  yderste  som  oss  mweligt  er  att  alting 
skall  kome  tiill  en  godtt  ende,  oc  miy  wiide  att  konge  G:  giarosz 
effther  thenne  dag  inghen  hynder  i  thesze  rüge  Och  thesligist 
mBJ  wiide  forwist  att  k:  C:  S0n  bleff  dadt  y  Binsborg  om  Sanctj 
lacobs  dag  oc  sende  wy  etther  nogre  breffae  som  konge  Hat 
haffaer  eder  tilskreffait  y  wiide  ther  att  rette  eder  effter,  thet 
allersnariste  wy  künde  bestyre  konge  Matis  serinde  her  Senden 
fields  tha  wille  wy  strax  giffae  oss  paa  weyen  att  Trondhiem,  thy 
wor  beffalning  Strecker  szoo  well  her  Synden  fields  som  Nordhenn, 
och  knnde  wy  ickj  komme  her  äff  end  na  wdj  x  eller  xij  dage 
Her  met  etther  gadt  beffalindis  Skreffait  y  Osloo  Mandagen  nest 
effter  Sanctj  Mathej  apostoli  ett  ewangeliste  dag  Aar  etc.  mdxxxij^ 
wnder  wore  singneter 


Kong  Frederik  I,$  Underhandlere  underrette  de  i  Throndlgexn  vserende 
LandsknegU  om,  at  de  ere  sendte  til  Norge  i  hans  Erinde,  hvorfor  de 
sende  hans  Hofsmde  Peder  Han$tön  {Litte)  til  dem  med  EongenB  Brev 
og  medgive  ham  sin  Anbefalingsskrivelse. 

Efter  samtidig  Aüakrift  i  et  Hefte  i  danske  Geheimearkiv  (Dan.  Kongers  Hist. 

fa8c.  12.  b,  B)  S.  14. 

509.  23  Septbr.  1532.  Oslo. 

Breff  tiill  theo  landskneckte  y  Trondhiem 

Premisis  nostris  synceris    fauore  et  amicabi^  in  Christo 
paliitatione    Kiere  wenner  giffae  wy  etter  tiikiende  att  wor  kieristo 
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nadige  Herre  H:  ff:  k:  Ff:  etc.  oc  Danmarcks  rigis  raadt  haffne 
affierdigett  och  beskycket  oss  bydt  ind  y  rygett  att  bandlle  hans 
nadis  merckelige  och  staore  SBrinde  met  Norgis  rigis  radtt  oc 
menige  rigens  indbyggere,  Thy  bsiffae  wy  beffaledt  oc  tiiltrodt 
konglige  Ma^is  hoffsyndt  tbenne  breffaiszer  Per  Hansen  attfare  tiill 
ettber  antwordindis  etther  Hans  nadis  breff,  oc  ydermere  atgiffne 
etter  nogre  seringe  oc  wor  menyng  tilkiennde,  bedindis  etther  atlj 
hannwm  ther  wdinden  betroo  wille  liggeruisz  som  wy  wäre  etther 
aielff  personligen  tilkomne  tiill  ordtz  oc  ther  tilstede,  Thet  wille 
wy  gierne  mett  edher  forskille  Jn  Christo  valete  Ex  Ajsloya 
feria  2a  post  Mathej  etc. 


Kong  Frederik  L$  Underhandlere  medgiTe  Peder  Hanetön  (Liile)  et  Kredents^ 
bret  ül  Eapitainer  og  Hövedsmsnd  over  Kongens  Erigsfolk^  der  ha?e  fülgt 
Hr.  Vineenis  Lunge  og  Hr.  Nile  Lykke  nordenjQeldB. 

Efter  samtidig  Notits  i  et  Hefte  i  danake  Geheimearkiv  (Dan.  Kongers  Hist 

fasc  12.  b,  B)  S.  14. 

510.  [23  Seplbr.  1532.]  [Oslo.] 

Credentze  breff  tiill  konge  Matis  krigsfolck  met  Per 
Hansen  Erlige  oc  welforsichtige  godemendt  Capiteyner  och  Heff- 
nitzmendtt  for  konge  Hatis  kriigsfolck  som  nn  »re  forskyckede  met 
Her  Yincentio  och  Her  Nils  Lycke  Nordennfields 


Kong  Frederik  Li  tre  Underhandlere  medgive  Kongens  Hoftinde  Feder  HansiSm 
(Lille)  j  der  i  Kongens  Erinde  skal  drage  tu  Erkebiskop  Olaf  i  Thrond- 
lyem  og  tilbage  igjen,  et  Folge-  og  AnbeCBiliiigabrey  til  alle  Fogder, 
Lensmsend  etc.  om  at  forskaffe  harn  Underholdning  og  Befordring,  saa  at 
han  snarest  moligt  kan  gjöre  Reisen. 

Efter  samtidig  Aftkrift  i  et  Hefte  i  danske  Geheimearkiv  (Dan.  Kongers  Hist 

fasc.  12.  b,  B)  S.  15. 

511.  23  Septbr.  1532.  Oslo. 

Viaticum  tiill  Per  Hannssenn 

1  ii  Hans  etc.  Trndtt  etc.,  Claffiiis  etc.   Gare  witterligt  met  p.  I5w 
thette  wortt  opne  breff  att  äff  thend   fulmacht  oc  beffalning  som 
wy  haffne  äff  kongo  Mat  H:  ff:   wor  kieriste  nadige  herre  k:  Ff^ 
oc  Danmarcks  rigis  radt  atthandlle  bans   nadis  seringe   oc  werffn 
her  w4j  ryget  Norge,    Thaa  haffne  wy  nn  wdszend  thenne  breff- 


684  15^2. 

niflzer  hans  nadis  hoffisindt  Per  HaDsen  att  ferdis  her  äff  och  tiill 
Erohibispen  y  Trondhiem  och  hiidt  tilbage  igen  tiill  osz  mett  nogre 
wer  nadige  herris  merckelig  »rinde,  Thy  bede  oc  biwde  wy  paa 
kong^  Matis  wegne  alle  fogeder,  embetzmendt|  lensmendt,  oc  alle 
andre  yhnem  som  hanwm  hender  fore  attkomme  nn  paa  thenne 
reysze  fram  och  tilbage  igen  att  y  forde  oc  fremme  hanwm  tiill 
thett  beste  ^beste  met  00II  madtt  skydsheste  oc  all  andhenn  for- 
delfize  hnesz  handtt  behoff  haffner  att  band  hasteligen  fremkomme 
natt  och  dag  wthend  all  forszamelsze  att  handtt  yckie  for  etthers 
skyldtt  forhaledtt  eller  fortaffnit  blifiner  wnder  wor  kieriste  nadige 
herris  hyldiist  oc  naade  Skreffnit  y  Osloo  Mandagen  nesth  efifther 
Sanctj  Mathej  etc. 


Rong  Frederik  h»  tre  Ünderhandlere  paalsegge  Kongens  Hofsinde  Peder  Hohssöh 
(LUle)  at  drage  til  Erkebiskop  Olaf  af  Throndlgem  og  söge  at  formaa 
denne  til  at  möde  dem  paa  Halvveien  med  deres  Leide^  euer,  om  dette 
ikke  lykkes,  at  raade  ham  til  at  forlange,  at  de  skulle  komme  til  ham  med 
lians  Leide«  mednnderskreYet  af  Esge  Bilde,  Han  faar  ligeledes  Forholds- 
regier  om,  hyorledes  han  skal  forhandle  mellem  Erkebispen,  Hr.  Vincents 
Lunge  og  Hr.  fliU  Lykke  samt  Erigsfolket  nordenQelds  m.  m. 

Efter  samtidig  Afskrift  i  et  Hefte  i  danske  Oeheimearkiv  (Dan.  Eongers  £üst 

fiisc  12.  b,  B)  S.  15-16. 

512.  23  Septbr.  1532.  Oslo. 

Copie  äff  Peder  Hansens  Jnstmcts 

Thesze  efftheme  seringe  och  werffn  haffne  wy  Hans  etc. 
Tmdt  etc.|  Claffais  etc.  beffalled  welbyrdiig  saendt  Per 
Hansen  wor  nadige  herris  hoffsyndtt  att  werffne  och  be- 
stylle  paa  kong.  ma^  wegne 

Farst  att  handt  skall  drage  tiill  Erchibiispen  oc  fare 
hanwm  wore  breffh  och  skryffnelsze  szom  wy  haffne  antnordet 
hannwm,  oc  tha  handlle  mett  Erchibiispen  att  band  wiill  made 
osz  paa  halffweynn  tber  som  wy  knnde  faa  wnderholning  szaa 
lang  tiidtt  att  wy  handlle  tilsammen  och  tber  som  band  yckj  kand 
sza  forhandllet  att  Erchibispenn  wiill  ryde  emodtt  osz  paa  wor 
leydCy  tha  skall  handtt  raade  Erchibiispenn  att  band  wille  begss- 
redt  äff  osz  att  wy  wille  ryde  tiill  hanwm  paa  hans  leyde.  Och 
tha  sende  osz  Erchiibispens  leydhe  och  schryfinelsze  wnder  aghen 
p.  16.  settendis  Eskye  Byllis  nafita  met  y  samme  leydhe    Jtem  att  thalle 
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met  Her  Vincenc.  och  Her  Nils  Lycke  om  tbe  ha£fne  bestolledtt 
Erchi:  ocb  haffue  ladbet  indtagett,  att  tby  lade  Per  Hanssenn 
handlle  emellom  Ercbi:  ocb  tbenDwm  att  tbett  kommer  i  dag  oc 
tiidt  emellom  tbennwm  tiill  iiij  dage  efftber  wor  tilkomst,  Docb  szo 
att  Ercbi :  skall  ingen  indfaring  eller  wdf0ring  bafiiie  indenn  ferne 
tiidtt,  Om  Her  Vincencins  ocb  ber  Nils  Lyck»  ligge  andbcDSteds 
ther  y  landet  szoo  ner  wedtt  banden  thaa  skall  Per  Hansen  oc 
forbandlle  tbet  y  samme  dag,  eller  forskrefiiiidt  tiill  tbennwm  att 
band  baffner  tagett  tbet  y  sadan  dag  e£fter  wor  beffaling,  ocb 
sende  tbennwm  wor  nadige  berris  bre£Pb  att  tb»  mne  wiide  att 
rette  tbennwm  tber  efftber  atbolle  samme  dagb,  Jtem  att  bandtt 
siiger  Her  Vincenc.  ocb  Her  Nils  Lycke  att  tb»  ocb  wor  nadige 
Herris  krigsfolck  efiter  tbenne  dag  ingen  skade  eller  forderfifn  gare 
paa  nogenn  rygens  indbyggere  y  fome  dag  oc  tiidtt  som  ferne  er, 
far  end  wy  fange  ydermiere  giffnet  tbennwm  wor  nadige  Herris 
wilge  tilkiennde  Ocb  att  krigsfolcket  bliffuer  lyggendis  stille  szaa 
lenge  paa  enn  redelig  genngierdt 

Jtem  Per  Hansen  wedtt  na  wor  wilg»,  oc  om  band  kand 
ydermiere  forfare  tbett  wor  nadige  Herris  gafih  oc  fordeell  er  end 
som  wy  bafine  nn  gifinidt  bannwm  y  beffaling  tba  skall  band  tber 
tiill  fnlmacbt  bafifne  att  wiide  wor  nadige  Herris  gaffn  oc  fordeell 
som  wy  banwm  tiltro,  Skrefinit  y  Oslaa  mandagen  nest  efftber 
Sanctj  Mathej  apostoli  dag  Aar  etc.  mdxxxij^,  wnder  wore  Sing- 
netther 


KoDg  Fredarik  I.s  3  Underhandlere  odstede  Fölgebrev  for  Kongens  Ho&inde 
Peder  BoHMsön  (LUle)  til  Indbyggerne  i  Raabyggtlaget,  som  de  i  Henhold 
tu  kongelig  Fuldmagt  have  oyerdraget  ham  til  Forlening. 

Efter  samtidig  A&krift  i  et  Hefte  i  danske  GeheimearkiY  (Dan.  Eongers  Hist 

fesc  12.  b,  B.)  8.  16-17. 

513.  23  Septbr.  1532.  Oslo. 

Vii  Hans  etc.  Tmdtt  etc.  Glaffnis  etc.  falmectige  appaa 

kongelige  Matis   H:  ff:   wor  kieriste  nadige  berris  wegne  k:  Ff: 

etc.  Hielsze  ettber  alle  bander  ocb  menige  almwge  som  bygge  ocb 

00  wdj  Raabygelagenn  kierligenn  mett  gndt   Eiere  wenner  wiider 

att  efftber  tbenne  fdlmacbt  ocb  beffalingb  szom  wy  baffne  äff  fome 

konge  Mat,  Tba  baffne  wy  nn  tiltrodtt  ocb  beffelledtt  Erligb  wel- 

biirdiig  snendt  Pedber  Hansen  wor  nadige  Herris  Hoffzindtt  ferne 

wor  nadige  Herris  Isenn  Raabygdelaffiiy    Tby  bede  wy  ettber  alle 
XIL  40 
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p.  17.  attj  sware  och  giffae  haDnwm  etthers  rettb^  skatt  oc  andenn  kooge 
renthe  oc  rettighet  hnes  som  y  wor  kieriste  nadige  herre  aarlige 
plictage  ere  Hand  skall  igenn  holle  edher  alle  oc  huer  serdelis 
wedt  Sancte  Olnff  konning(8)  lag  och  gode  gamlle  sedwannier  och 
ingen  äff  eder  wforrette  j  nogre  madhe,  Thy  retter  etther  alle  her 
effther  tiill  szaa  lenge  attj  ydermiere  fange  wor  kieriste  nadige 
herris  breff  och  wilge  attwide  ther  om  Etther  alle  gndtt  och 
Sancte  Olaff  konning  beffalindis  Oiffuit  y  Oslaa  mandagen  nest 
efflther  Sanctj  Mathej  dag,  Aar  etc.  wndher  wore  indszegle 


Kong  Frederik  Li  fiefuldmsgtigede  udgi?e  Leidebrev  tU  Nil»  ErlanditöH, 
der  under  Kong  Chrisiiern  IL$  Ophold  i  Norge  har  vieret  Be&lingsmand 
over  noget  Hr.  fiiU  Lykke  paa  Eronens  Vegne  tUkommende  Gods  norden- 
Qelds,  og  meddele  harn  et  Beskjeermelsesbrev,  indtil  de  selv  komme  derben. 

£fter  samtidig  A&krift  i  et  Hefte  i  danske  Geheunearki?  (Danske  Kongers  Hist. 
tasc.  12.  b,  B)  S.  17—18.    (Jfr.  Dipl.  Norv.  Vül  No.  673  og  680--81,  IX  No.  693 

samt  Bre?  No.  529  nedenfor). 

514.  24  Sepbr.  1532.  Oslo. 

Vii  Hans  etc.  Trudtt  etc.  Glaffais  etc.  gare  witterligt  met 
thette  wortt  opne  breff  att  thenne  breffaiszer  Nils  Erlandsen  baffner 
nu  weret  for  oss  oc  giffnit  tilkinde  harledis  band  werett  en  beffa- 
lingsmandtt  paa  koning  G:  wegne  wdj  Nordlandhene,  offner  noget 
gotz  her  Nils  Lycke  tilkomindis  paa  kronens  wegne  y  thenne  for- 
ledne  krigs  handeil,  oc  ther  for  er  nn  äff  oss  begierindis  paa  konge 
matis  H:  ff:  koning  Ff:  etc.  wor  kieriste  nadige  Herris  wegne  [oc 
Danmarcks  rygis  radz'  at  nu  komme  tiill  nade  fredtt  oc  rolighedtt 
igenn  Tha  äff  thend  fnldmandige  fnlmacht  ac  beffaling  wy  haffne 
paa  wor  kieriste  nadige  Herris  oc  Danmarcks  rigis  radtz  wegne 
att  anname  alle  tiill  nadhe  som  seg  emodt  hans  naade  y  thenne 
forgangne  krigshandlle  forseett  haffae  och  syg  sielff  bekienne  be- 
gierindis naade  och  fredtt,  Haffue  wy  giffnit  oc  na  met  thette  wort 
opne  breff  giffue  forne  Nils  en  frye  fellig  ssecker  och  christeliig 
leyde  och  hanss  lost  oc  fast  ehaad  helst  were  kandtt,  attwere 
wbehindret  (w)offaerfalledt  oc  wmaget  y  alle  made  for  alle  thennwm 
som  for  wor  kieriste  nadige  Herris  skyldt  gare  och  ladhe  wille^  Och 
haffne  wy  widere  annammet  hanwm  äff  forne  beffall  wdj  konglige 
matis :  h»genn  och  beskormelsze  att  fordedinge  tiill  alle  rettemalle 
indtiill  wy  sielflb  personligen  y  Norlandhene  tilstede  komme,  for- 
bindendis  alle  ehno  thy  helst  ere  som  wille  gare  oc  lade  for  wor 
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kieriste  nadige  herris  skyldt  att  tbe  bannwin  her  emodtt  ey  hindre, 
bindre  lade   dele  platze,  vmage  eller  j  noger  made  forfang  gare  p.  18. 
wnder  konglige  Hat  wor  kieriste  nadige  Herris  wganst  byllest  straff 
oe  wrede   Oiffait  j  Oslaa  tisdagenn  nest  effter  Matbej,  wnder  wore 
indsegUer 

0)  Fra  [  igjen  udslettet. 


Erkebiakop  Olaf  af  Throndlyem  forpligter  sig  tU  lige  over  for  Kong  Frederik 
1.9  faldmsegtige  Erigshövedsmsend,  Ridderne  Vincent  $  Lunge  og  Nils  Lykke, 
at  hdde  sig  til  Aftalen  i  Oslo  og  at  erkjende  Eong  Frederik  for  sin  rette 
Konge^  om  Ingen  anden  Overenskomst  trseffes,  at  holde  Almuen  i  sine 
Len  til  at  vise  samme  Lydighed  og  lade  6  Meend  af  hvert  Skibrede  eller 
Thinglag  aflaegge  £d  paa  Almnens  Vegne,  sorge  for  Indkrseyningen  af 
den  i  Bergen  bevilgede  Landelgselp,  2  Lod  SöW  eller  2  Voger  Raaslgser 
af  hver  Mand^  samt  drage  Omsorg  for  Proviant  til  Eongens  Erigsfolk ; 
disse  Forpligtelser  tütr»des  ogsaa  af  Geistligheden  i  Thrond^jem. 

Efter  samtidig  A&kr.  p.  Papir  i  danske  Geheimearkiv  (Norge,  fasc.  1,  Afd.  6.  No.  83). 

Dden  SegL     (Jfr.  m.  Orig.-Goncept  p.  Papir  i  norske  Rigsarki?  —  Müncn.  Saml. 

No.  ^8  -—  2  Ark  uden  Segl,  hvorira  Varianterne.  —  Jfr.  ogsaa  Dipl.  Nor?. 

VIII  No.  695—700  og  702-4). 

515.  25  Septbr.  1532.        Stenviksholm. 

Wii  Oloff  mett  gndz  naade  ercbebisp  i  Trnndbem  oc  paff- 
welig  sedis  legatt  kennis  oc  g^re  vitterligtt  mett  tbette  vaartt 
obnebreff  fore  alle,  att  efftber  szomm  erlige  velburdige  mend  oc 
strenge  riddere  ber  Vincencios  Lnnge  oc  ber  Niels  Lacbe  stör- 
mectigste  bagborne  fnrste  oc  berris,  ber  Fredrik  mett  gadz  naade 
Danmarks  Vendis  oc  Gottis  koning  vtwolld  koning  tbiill  Norge 
bering  i  Sleswig  Holsten  Stormaren  oc  Dyttmerskenn  grefliie  i 
Oldenborg  oc  Delmenborstis  fuldmectige  paa  bans  k:  maitte.  vegne 
oc  0fifnerste  bafiuitzmend  fore  bans  k.  bagmectigbetz  krigs  folcb 
ber  nordenffieldz  i  Norge,  ere  begerindis  äff  oss  paa  fome  k.  maittz. 
vegne  paa  tesse  e£ftberne  articble  waar  farplicbtelsse  bnilke  wii 
bewillgett  oc  samtycbtt  baffue  oc  mett  tbette  vaartt  obnebreff  ind* 
gaa  bewillge  oc  samtycbe  tagendis  tbiill  vittnisbyrd  tben  alzwol- 
digiste  gud  oc  vnder  bans  gaddommelig  bagiste  straff  tbiill  siell 
00  liiff  00  paa  vaar  cristelig  tbro  ere  oc  loffwe,  tbennom  alle  oc 
bwer  serdelis  äff  biertbe  oc  bwg  tryggeligenn  oc  troligenn  att 
ville  mene^  vbradeligen  oc  vffarkrencbtt  aldelis  att  fulldkomme  oc 
boUde  i  alle  maade,  farst  att  som  ferne  berrer  alworligen  begere  att 
viile  viide  äff  oss  om  vii  ville  bliiffue  vnder  tbend  bandeil  oc  con- 
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tract  som  i  Oslo  emellom  kongelige  maiesteter  koning  Cristienin 
waar  keriste  nadigste  her(r)e  oc  fome  h/dgborne  farste  koning  Fredrik 
giortt  oc  beslutt  bleff  oc  om  yii  Tille  hollde  forne  kongelig  maitt 
koning  Fredrik  fore  menige  Norgis  indbyggeres  kabstatmendtz  oc 
almwges  retthe  koning  oc  herre  mett  ord  oc  geminger  thennom 
troligen  tilhoUde  hemmeligen  oc  obenbareligen  att  Tiere  bans  k, 
maitt  thro  och  hwUd  som  thennom  bar  att  Tere  theris  rette  koning 
oc  herre  hwilkit  tu  bekenne  effther  forne  k.  maitt.  waar  naadigste 
herre  koning  Gristierns  egett  samtyche  oontractz  lydelsse  oc  i  alle 
maade  saa  i  sandhett  att  Tere,  Och  Tille  tu  ydmygeligenn  oc  gerne 
hollde  forne  k.  maitt  koning  Fredrik  som  forscriffnitt  er  fore  Nor- 
gis retthe  koning  oc  herre  Oc  Tille  wii'  hollde  all  then  almwge 
rige  oc  fattige  szom  besiddendis  ere  Ttj  the  leenn  som  tu  yij  be- 
fialning  hafine  och  tesligiste  äff  all  Taar  machtt  och  formwe  offner 
hele  Norgis  rige  att  the  mett  ord  oc  gerninger  hemeligen  och 
obenbarligen  skulle  Tere  ferne  k.  maitt  hagborne  farste  koning 
Fredrik  thro  och  hwUd  szom  thennom  bar  att  Tere  theris  retthe 
koning  oc  herre  oc  alle  the  i  fome  waare  leenn  besiddindis  ere 
oss  harige  oc  lydige  alleniste  paa  bans  k.  maittz.  TCgne  i  alle  the 
maade  bans  kongelig  hagmectighett  kand  komme  thiill  Tclffartt 
bistand  oc  gode  oc  tesligiste  Tille  tu  Tere  ferne  Osloske  handeil 
gantz  oc  aldelis  Tndergiiffnen  i  alle  syne  artichle  pnncthe  oc  ord, 
synderlige  i  saa  maade  att  ther  som  ferne  kongelige  maitt  waar 
keriste  naadigste  herre  koning  Cristiernn  iche  mett  Tenlig  oc  kerlig 
handell  kand  bekomme  och  forhandle  seg  fome  Norgis  rige  thiill 
äff  fome'  koning  Fredrik  och  ferne  k.  hagmectighett  koning  Fre- 
drik seg  ferne  Norgis  rige  selff  forbehollder  tha  Tille  Tii  straz  tü^ 
ther  Tpaa  beskedt  fo'nge  igenn  jndgonge  i  bans  k.  maitt  hwldctkaff 
mandskaff  oc  thro  tienste  mett  Taar  eidt  oc  farplictbellsse  att  Tille 
Tere  bans  k.  maitt  thro  oc  hwlld  äff  siell  hierthe  oc  hwgh  som 
oss  bar  att  Tere  waar  retthe  koning  oc  herre  i  alle  maade  oc  Tille 
TÜ  ocssaa  ydmygeligen  tha  indgiiffue  oss  i  bans  k.  maittz.  naade  oc 
mildhet  fore  alltt  hwes  tu  knnde  haffne  Tcritt  bradelige  imod  hans 
k.  maitt  oc  alle  andre  hans  k.  hagmectighetz  Tndersatthe  i  noger 
maade  thiill  mindne^  eller  retthe.  Och  Tille  tu  altiid  Tere  hans 
k.  maittz.  mandatt  beffallning  breff  oc  scriffnelsse  TndergiiflFaen 
harsam  och  lydig  ihwar  som  hans  k.  maitt  oss  haffne  will  oc  oss 
paa  hans  k.  maittz.  TCgne  tilsiigis^  Och  Tille  tu  skiicke  oc  hollde 
oss  i  alle  cristelige  erlige  redelige  oc  tilbarlige  maade  efilher  g^dz 
och  Norgis  logh    Och  Tille  tu  oss  igenn  forbobis  oc  fnldkommV 
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ligen  tilffarlade  som  bans  k.  maitt  oss  oc  alle  her  i  rigett  til- 
screfihit  bafiiier  naade  oc  milldhett  att  Tille  bewise  oc  hoUendis 
yidt  cristelig  Norgis  logb  skell  rettb  preuileger  oc  fribedber  szom 
en  cristenn  milld  berre  oc  koning  i  alle  maade,  Jtbem  bafiiie  vii 
oc  szaa  troligen  loffait  oc  tiilsagdt  oc  voder  forne  farplicbtelsse^ 
lofiFiie  00  tilsiige  strax  Yffart0£fait  att  ville  forscriifflie  oc  beskiicbe 
ofber  alle  tbe  lenn  szom  rii  i  beffaloing  bafifiie  yj  mend  äff  bwertt 
Bkiibrede  eller  tiioglagb  mett  falldmacbtt  paa  menigbetzens  vegne 
att  tiilsiige  ferne  berrer  paa  forne  k.  maitt  koning  Fredriks  yegne 
hwlldskaff  mandskaff  oc  tbro  tieniste  ocb  bwes  landebielp  som  tbe 
tba  äff  tbennom  paa  fome  k.  maitt.  koning  Fredriks  vegne  bege- 
rindis  ere  som  äff  Norgis  rigis  raadt  i  Bergenn  szamtycbtt  oc 
menige  rigens  jndbyggere  tber  forsamlit  vedt  tagett  bleff  szom  er 
bwer  mand  ii  lodt  S0lff  eller  ii  voger  roskering^  skulle  waare 
fogedtber  oc  ombntzmend  mett  tberis  egett^  sendebndt  vere  troligen 
flyttigen  bebelpelig  tbenn  vtb  att  kreffne  oc  tbennom  tbiill  bandbe 
att  skiccbe  oc  saa  vffortaffaitt  mett  tbett  aller  furstbe  wille  vii 
ocssaa  farscriffne  oc  beskiicke  att  tbe  vj  mend  vdaff  bnertt  skib- 
rede  kommendis  tbiill  tbennom  skulle  fare  mett  seg  tbil  fittallie 
tbiill  ferne  ^0  koning  Fredriks  folcks  Tpebolle(l)se  saa  megett  i 
sznun*  oc  i  szmaler  som  jf  aris  verd  oc  ville  yii  ytj  middler  tbiid 
intill  saa  lenge  att  tu  bud  oc  beskedt  äff  Danmark  fonge  bwor 
efftber  yii  oss  paa  begge  siider  rettbe  skulle  bollde  oss  fredelig 
ypriobtigb  redelig  oc  erlig  forde^^  oc  fremme  forne  berrer  paa  ferne 
k.  maitt.  konung  Fredriks  yegne  oc  alle  tbe  i  tberis  beffalning  ere 
mett  tbett  beste  oc  i  all  vaar  bandeil  yere  oc  skiiccbe  oss  criste- 
ligen  erligen  oc  tilborligen^'  vdtben  all  argelystb  badhe  bemelige 
oc  obenbare^^  i  alle  maade.  Alle  forne  articble  punctbe  oc  ord, 
lofibe  yii  oc  tilsiige  tryggeligen  tbroligen  fas(t)ligen  ybradeligen 
oc  fnldkommeligen  att  bollde  yille  ynder  forne  forplicbtilsse  oc 
yilkor  i  alle  maade.  Tesligiste  vidt  waar  ercbebisps  doms  fribett^^ 
preuilegers,  landz  lens,  ocb  eigendoms  fartabelsse.  Tbiill  yittnisbyrd 
baffiie  wii  ladit  bengdtt  vaartt  jndzegle  nedben  fore  tbette  wartt 
obnebreff  ocb  tbet  ynderscreffaitt  met  waar  eigenn  baandb  och  yii 
efftb(e)rne  degenn  cantor  oc  menige  capittell  i  Trundhiem  loffue  oc 
tilsiige  mett  ferne  her  erchebisp  waar  kere  berre  alle  ferne  articble 
ord  ocb  punctbe  ybr0deligen  ydthen  all  argeliist  troligen  att  belle 
skulle  i  alle  maadhe.  Oc  baffue  yii  ferne  Oluff  mett  gudz  naade, 
degeUy  cantor  oc  menige  capittell  tilbeditt  tesse  efflherne  erlige 
fomwmstige  danemend  Hegen  paa  Egge   Oluff  Mogenssen  jtbem 
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äff  Trnndbems  raadmend  tesse  effth(e)rne  Niels  Arnessen,  Hogenn 
PersseD,  Simon  i  Strntzgaard,  Jacob  m0iitbeme8tber  Niels  Engel- 
britzssenn  oc  Niels  Lanrissen  bjrffogedt  tbette  waartt  obnebreff  att 
besegle  mett  oss.  Giiffnit  oc  screffait  paa  waart  slott  Stenwicbolm 
ODsdag  nest  fore  sancti  Micbels  dag  aar  efilber  gndz  byrdt  mdxxxij^ 

Olanns  qni  snpra  mann  propria  snbscripsit. 

Bagpaa  No.  3983  med  £rkebispeii8(?)  Haand:    Tiiltal  oc  gynswar  som 
ginge  emellom  Her  Wincencinm  Niels  Lücke  och  oss 

0  och  tilföies.  —  *)  Tilföiet  med  en  anden  Haand:  ther  til.  —  ^  konge 
matt  tilföies.  —  *)  Dette  Ord  mangler.  —  ^  mynne.  ~  ^)  Tilföiet  med  en 
anden  Haand:  i  all  tilbörlig  maade.  —  ')  beplicthellsze.  —  ')  rotskere.  — 
*)  eigne.  —  ^'')  Tilföiet  med  en  anden  Haand:  k.  mat.  —  ")  fördre.  ^  **) 
redeligen.    —    ")  obenbarlige.    —    ")  irühettz. 


Eong  Fredrik  i.s  tre  Befuldmsagtigede  tilstaa  Erik  Reff  den  Restants,  der 
maatte  tilkomme  ham  af  Mossedal,  hvormed  Eong  Chrisiiem  II  havde 
forlenet  ham,  og  paalsegge  Lensmanden  og  Almuen  ikke  at  gjöre  ham 
noget  Hinder  heri. 

Efter  samtidig  A&krift  i  et  Hefte  i  danske  Geheimearkiy  (Dan.  Eongers  Hist. 

fasc,  12.  b,  B)  S.  18. 

516«  27  Septbn  1532«  Oslo« 

Vii  Hans  etc.  Tmdt  etc.  Clafiiiis  etc.  giare  witterligt  met 
tbette  wortt  opne  breff,  att  tbenne  brefiniszer  fornwfftig  snend 
Erich  Reffn  haffuer  nn  berettet  for  oss  burledis  K:  G:  baffde  for- 
lent  hannwm  mett  ett  lasn  bedendis  Monssedall  for  noget  arbiedt 
band  giorde  for  bannwm  oc  bleif  j  forne  Isen  nogenn  attberstadt 
igenn  staendis  äff  thend  rettigbedt  som  tber  bor  äff  attgaa,  Huil- 
cken  band  äff  oss  paa  konge  Matis  wor  kieriste  nadige  Herre  k: 
Ff:  wegne  begerindis  er  att  mwe  nyde  ocb  bebolde,  Tbaa  äff  thend 
beffall  oc  fnlmacbt  wy  baffue  äff  fome  konge  Mat  wor  k:  n: 
h:  oc  menige  Danmarcks  rigis  radtt,  baffae  paa  bans  nadis  wegne 
wnt  hannwm  att  maa  beholle  fome  atterstadt,  Tbj  bede  och  paa 
konge  maiestat  wegne  binde  wy  lensmanden  oc  menige  almne  j 
forne  isen  attj  hannwm  paa  bnes  rentte  oc  rettighet  som  band  tiill 
tbenne  dag  stoendis  baffner  ther  apaa  yckie  hindre  eller  forfangh 
g0re  j  noger  made  Etther  alle  gnd  allermectigiste  beffalindis 
Giffnit  y  Osloo  fredagen  nest  fore  Sancti  Michels  dag  Aar  etc. 
wnder  wore  singnether 
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Memoria]  for  ErkebiBkop  Olafi  Underhandler  (M.  Henrih  NihsSn?)  iDde- 
holdendox  de  Pankter,  der  endnu  staa  Kong  Frederiks  BefuldmsBgtigede 
(Hr.  Vincents  Lunge  og  Hr.  Sils  Lykke)  og  Erkebispen  imellem ;  denne 
sidste  er  na  yillig  til  i  det  vssentlige  at  indgaa  paa,  hvad  der  forlanges, 
og  tU  atter  tilsige  Eongen  Holdskab  og  Mandskab. 

Efter  Orig.-Udkast  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  3176).  Helark 

aden  Segl. 

517.  [c  1  Oktbr.  1532.]     [Steoviksholm.] 

Memoriale 

r  fyrst  Bkall  wor  orsegtt  goris  bwi  wii  kwnne  ecke  [strax^  p.  i. 
intrsede  tili  b0gboni8e  flyrstsB  konnuDg  Ffräderich  primo  allegando 
litteras  regis  Cristierni 

Jtem  om  hielp  tili  fferskmatt  will  mjn  berre  lade  seg  ffinne 
wsßlwillig  ydi  med  tbette  fTyrstsB 

Jtem  atb  tbe  will»  raame  mjn  berris  bestsB  i  tberis  Bkriff- 
welse  eflber  ty  atb  bans  Naade  will  i  alle  maade  wäre  tben  Oslo- 
ske  bandeil  yndergeffwin  eftber  b(an8)  egnne  breffz  lydelse 

Jtem  atb  myn  berre  ecke  kand  komme  tbem  tili  tals'  ffar  en 
b.  N.  ffaar  beskeid  äff  Danmarck  etc. 

Jtem  om  tben  landbielp  »r  bestelt  med  breff  ocb  bnd  efter 
tberis  begsrels»' 

Jtem  Eskell  Bille  will  myn  berre  skriffne  tili  med  tbet  fiyrstsB 
bar  stsedis  bnd  Ocb  seier  H.  N.  atb  bwes  rentte  som  ecke  ser 
kommen  tili  Bergen  bwn  aar  tili  stsBde  i  lasnen  ocb  tbe  som  bade 
wor  beffaling  boo  i  Isenen  ocb  baffwe  registeren  paa  inteckttocb 
Ttbgift 

Jtem  om  landbielpen  will  b.  N.  intbet  beffatte  seg  med  [siden^ 
bsBr  eftber  .ocb  ey  beider  bafFwer  giortt  siden  [tbe^  ffyrst  tbe  breff 
komme  ifiraa  Oslo  iaar  etc. 

Jtem  om  tben  landbielp  atb  fforlegge  will  b.  N.  bielpse  dane- 
mend  tber  ydi  som  *ibelp  sere  begserendis 

Jtem  affgiften  ffor  ij  aar  äff  Trondelagen  ocb  Gonldalen  be- 
laper  seg  ijc  ocb  xxx  R.  g(yllen)  tber  sende  tbee  eder  ffore  iiijc 
ocb  Ix  lod  sylff  begserendis  tber  ffore  tberis  qwittancie^ 

Jtem  yppaa  tbet  atb  all  ting  kand  kommsB  snarligen  tili  ein  p.  2. 
wenlig  ende  tba  will  H.  N.  lade  ber  Wincenc.    fiylgse   tben   iegtt 
med  all  tben  deld  som  tber  yppaa  ser  saa  wasll  b.  N.  som  kronens 
myn  berris  will  b.  N.  lade  wsege  bonnom  tili  ty  tben  som  baffwer 
tbet  i  beffaling  han  »r  ennw  ecke  kommen  iffraa  iecktten 
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Jtem  Birie  och  Arne  wede  hwad  ffolk  ther  »r  vppaa 

Jtem  the  papirs  breff  mte  besigld 

[Jtem  graawerch* 

Jtem  ath  her  Wincencina  wilde  geffwe  ose  paa  ein  skrifft  hwad 
haar  [Wincencius^  [han^  hafFwer  ose  ath  kreffwsB  ther  will  [eder^ 
Hans  Naade  geffwe  honnom  swar  vppaa  med  thet  ffjrste  enten 
tili  mynne  eller  rett» 


Jtem  om  her  Nils  Lycekis  tienere  innen  ein  dag  eller  \j 
Jtem  om  Lasse  Bagge 

Jtem  om  Jens  Ffindbo  skall  skee  efther  hans  wilie 
Jtem  om  Towtren  swar 


p  3.  Ath  efther  myn  herris  besigldde  breff  tha  will  H.  N.  paa  dag 
och  stwnder  gare  them  skell  ffor  vskell  och  efther  saadant  lyfthe 
fforlater  hans  naade  seg  tili  them  som  tili  sine  wsenner  och  will 
efther  theris  raad  intred»  i  then  huldskaff  och  mandskaff  som  the 
begSBrendis  aere  paa  hagbornsB  ffyrstis  konnung  FfrsBderichz  wegnn» 
O  JFra  [  tÜBkrevet  over  Linien.  -  O  Se  Dipl.  Nor?.  Vm  No.  703.  - 
O  Se  Dipl.  Norv.  VIII  No.  695-700.  —  (*)  Fra  [  igjen  udslettet  —  (•)  Se 
Dipl  Norv.  vm  No.  706. 


Erkebiskop  Olaf  af  Throndl^em  tilsiger  Riddeme  Vincentg  Lunge  og  Nil* 
Lykke  oprigtigen  at  Tille  rette,  hvad  der  na  Isegges  ham  til  Last,  efter 
at  hans  Underhandlere  M.  Henrik  Nilstön  og  Olaf  MogenssSn  paa  de 
nsBvnte  Herrers  Vegne  have  lovet,  at  disse  Tille  behandle  ham  redelig  og 
Tel,  naar  han  tu  forholde  sig  tilbörlig  lige  oTerfor  Eong  Fre<f ert)k,  hTor- 
hos  han  loTer  atadstede  et  med  det  ham  tilsendteUdkast  stemmende  firev. 

Efter  Orig.-Udkast  p.  Papir  (med  Erkebispens  SkriTersHaand?)  i  norske  RigsarkiT 

(Manch.  Saml.  No.  3987).    HalTark  aden  Segl 

518.  [Beg.  af.Oktbr.  1532.]      SteDviksholni. 

1  remissa  amicabili  salntacione  cnm  nostro  sincero  fanore 
E»re  herrer  geffwe  wii  eder  kerligen  tili  kenne  ath  efther  som 
Mester  Henrich  Nilson  och  OInff  Maagnson  haffwe  [ladid^  oss  [ffor- 
staat^  [yndemist'  ati  hafiwe  latid  them  fforstaat  thet  i  wille  handle 
cristeligen  raedeligen  troffasteligen  och  wenligen  vden  altt  argelist 
med  oss  ther  som  wii  wille  lade  oss  tesligest  [tilb0rligen'  beffinnes 
emod  hagbornsB  ffjrste  konnung  Ffraederich  och  eder  gode  herrer 
Tha  Tppaa  thet  ath  then  alzwoldugeste  gnd  motte  bliffne  oss  alle 
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mild  oeh  barmhertig  ocb  hans  ffortarnels»  hatt  och  awnd  motte 
[affv^endes  ooh'  nederlegges  ooh  wilie  wenskaff  [oc*  kerlig  naaber- 
skap  [o88  emellom'  motte  wpweckkes  och  ffornyeB  obs  alle  och 
menigSBmand  tili  langsamelige  waelfferd  nytte  och  gagn  wille  wii 
fialkommeligen  [fforlade  obs  tilP  äff  alt  wortt  hierbe  acht  ocb  me- 
iii(ii)gh  rettlede  osb  emod  gnd  ocb  mennisken  i  hweB  wor  br0Bt 
ffindst  fforlatendcB  *booB  bser  eftber  altt  gott  tili  eder  Ocb  tbe 
breff  Bom  i  beg»re  äff  obb  eftber  tbe  copiers  lydeke  Bom  i  obb 
Bende'  wille  wii  skicke  eder  them  beBig(l)d  tili  bände  med  thet 
SjTBtsß  och  ehwor  wii  bsBr  eftber  kwnne  wäre  eder  tili  wilie  och 
kerligbeit  ther  skulle  i  altid  ffinn»  oss  wselwillig  tili  Jn  Christo 
valete    Ex  Steinwicholm  etc. 

Erligie  w8Blb0rdig8B  mend  ocb  strenggsB  riddere  her  Wincenc. 
LwnggflB  ocb  h»r  Nils  Lycke  HagbornsB  ffyrstes  konning  FfrsB- 
derichz  fhilmectig»  sendebnd  kerligen  tilskreffwid 

(0  Fra  [  igjen  udalettet  -  O  Fra  [  tilskreyet  OTer  Linien.  -  O  Se 
Brev  No.  528  nedenfor. 


Kong  Frederik  L$  tre  BefüldmsBgtigede  gjdre  vitterligt,  at  dengang  de  holdt 
Thing  med  ludbyggerne  söndenQelds  i  Norge  paa  Ofdo  Raadstae,  begjsB- 
rede  Erik  Hak  OyldeHMiJeme^  Hövedsmand  paa  AkershuB,  et  Vidneebyrd 
om  Bit  og  sine  Undergi?ne8  Forhold  üge  over  for  Almuen^  hvortil  sva- 
redes,  at  man  intet  andet  end  godt  havde  at  sige  derom  og  önskede,  at 
han  fremdeles  vilde  forholde  sig  8om  hidtil. 

Efter  samtidig  Afiskrift  i  et  Hefte  1  danske  Geheimearkiv  (Dan.  Kongers  Bist 

ifasc.  12.  b,  B)  S.  18-19. 

519.  2  Oktbr.  1532.  Oslo. 

Ett  windisbiirdt  Erich  Hack  fiick  paa  Radtstwenn  i  Oslo 

Vii  etc.  g0re  witterligt  mett  thette  wort  opne  breff  att 
Ottbensdagen  nest  effter  Sancti  Micbelsdag  nn  forledne  wy  wäre 
paa  radstuen  y  Oslo  och  tyngede  mett  Ridderre  Riddermentzmendt 
lagmendt  kiabstedmendtt  hef  syndenn  fields  oc  menige  almnge  äff 
tolffskybredheoch  Rommseryge,  tiidt  tha  forskreffiie  paa  bagborne 
ffnrstis  konning  Ffredericks  wor  kieriste  nadige  berris  wegne  äff 
fnlmacht  och  beffalingh  bans  nadis  och  Danmarcks  rigis  radtz  war 
paa  samme  tiidt  Erlig  oc  welbiirdiig  mand  Erich  Oyldenstiern  wor 
kieriste  nadige  Herris  baffuitzmandt  paa  Agersbnsz  oc  atspnrdetba 
wnder  goder  lywdt  menige  almnge  ther  tha  forsambledt,  bnrledis  P*  ^d. 
band  Bielff  bans  fogeder  ombntzmendt  oc  tbienere  paa  kronens  wegne 
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baffde  bandllet  oc  boldet  seg  emodt  tbenwm  tiill  tben  dag,  ocb  om  ihij 
baffde  hanwm  eller  nogen  bans  attskylle  j  noger  madhe,  Swarede 
th»  tba  alle  tilsamen  welberaade  att  the  yckj  baffde  banwm  andett 
attskylle  end  gott  oc  erligt  Oc  tber  som  band  szaa  fremdelis  wille 
ber  effter  benisze  siig  emodt  tbenwm^  som  band  na  tiill  tbenne 
dag  giortt  baffde,  tba  wille  tb»  giernne  were  banwm  harig  ocb 
lydiige,  garindis  oc  gifinindis  banwm  alt  hness  the  banwm  paa 
kronens  wegne  mett  reUe  plictnge  »re  oc  were  banwm  (tili  wilge 
och  tbisBniste  buar  tbe  künde,  Tiill  ydermiere  etc.  wnder  wore 
jndszegUer. 


Indbyggeme  söndenQelds  i  Norge,  der  ere  sammenkaldte  i  Osto«  tilsige  og 
8T8Brge  Kong  Frederik  Li  tre  udaendte  Foldmcegtige  Biskop  Hmu  Ae/f, 
Hr.  Trud  Ulfeiand  og  Hr.  Klaut  Bilde  Haldflkab  og  Troekab,  efter  at  de 
atter  ere  tagne  tU  Naade  paa  det  danske  Rigsraads  Bön. 

Efter  samtidig  Afskrift  i  et  Hefte  i  danske  Oeheimearki?  (Dan.  Eongers  Hist. 

fasc.  12.  b,  B)  S.  19. 

520«  [2  Oktbn  15320  [Oslo.] 

Copie  paa  tbe  breffne  som  almnen  wdgaffne  oss  szom 
swore  oss  igen  paa  kongelige  Matis  wegne  etc. 

Vii  efflberskreflfhe  etc.  fnlmyndiige  äff  :N:  bekienndis  met 
tbette  wortt  opne  breff  att  wy  wäre  forskreffne  oc  tilsammen  kallede 
äff  werdnge  fader  oc  Herre  met  gndt  Her  Hans  Reffa  etc.  Tmdt  etc. 
Claffüis  etc.  fnimectnge  wdskicbte  affHogbome  ff:  k:  Ff:  etc.  wor 
kieriste  nadige  berre  oc  menige  Danmarcks  riigis  radtt  oc  baflfiie 
y  dag  b0rtt  tberis  beseglde  fulmacbt  ocb  beffaling  ocb  tber  paa 
baffbe  wj  nn  paa  menige  almngens  wegne  y  dag  sworet  loffnit  oc 
tilsagt  tbennwm  paa  forne  konge  matis  wegne,  H:  ff:  k:  Ff:  etc. 
bnldskaby  troskab  oc  mandskab  builcken  wy  wille  fast  ocb  wbrade- 
ligen  bolde  effter  tbenne  dag  ydraigeliigen  tackenndis  bans  nadis 
konge  Mat  att  wy  ere  nn  for  gnds^skyld  ocb  Danmarcks  rygis 
raads  b0n  skyldt  igen  kallede  oc  annammede  tiill  gnnst  fredt  ocb 
nade,  Hnilcken  wy  wnderdanligenn  mett  all  muelig  oc  tilbarlig 
tbieniste  ydmigligen  fortbienne  saa  lenge  wy  leffwe  Skrened  etc. 
wnder  wore  jndszegller 
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EoDg  Frtitrik  Li  BefuldnuBgtigede  tneffo  en  Aftale  med  Biskop  Mogeiu  af 
Hawmtr^  hvorefter  alt,  hvad  han  og  hans  Geistlighed  have  foretaget  mg 
ander  Kong  Ckrisiiem  IJ.s  Ophold  i  Norge,  skal  vere  glemt,  og  han  frem- 
deles  beholde  sit  Stift  med  alle  tidligere  Friheder  og  PriTÜegier. 

Efter  samtidig  Aftkrift  i  et  Hefte  i  danske  Gehetmearkiv  (Dan.  Eongers  Bist. 

&SC.  12.  b,  B)  S.  20-21. 

521.  4  Oktbr.  1532.  Oslo. 

Gopie  äff  thett  breff  som  wy  gaffn  bispp  Mogens 

Vii  etc.  g0re  witterligt  att  wy  äff  thend  beseglde  fulmacht 

och  beffaling  som   wy  haffue  äff  Hagborne  ffnrst»  och  Herre  Her 

Ffredrich  etc.   wor  kieriste  nadige  herre  oc   thesliigest  äff  Dan- 

marckfl  rygis  radt  hiidt  indskiickede  y  Norges  ryge  athandlle  mett 

bisper  prelatter  riddere   och   ryddennends  mendtt  Norges  rigcB 

radtt  och  menige  rigens  jndbyggere  om  fredtt  och  rolighedtt  met 

alle  thenwm  som  war  gangne  bans  nadhe  efra  och  indfaldne  met 

hagboren  ffnrste  k:  C:  wdj  thenne  krigs  handell  som  hand  nn  y 

thette   neste  forledne  aar   forde  hydtt  ind  y  rygeth    Tha  ere  wj 

nn  paa  konge  Matis  wegne  wenlig  och  well  fordragne  och  forligtte  met  P-  ^l« 

werdnge  ffader  bysp  Mogens  tiill  Hammer  for  alth  hness  handt, 

bans  derckerij  och  thienere  ingen  wndertagen  haffne  her  tiill  for- 

seth  seg  giortt  och  handllet  y  thenne  forne  krigs  handell  mett  k: 

C:  oc  emodt  wor  kieriste  nadige  herre,  saa  ath  thett  schall  waere 

en  affkhallen  sag   oc  aakierelast   for   alt  ydermiere  tilthall   effter 

thenne  dag  wtj  alle  madbe  lygernisz  som  thett  baffde  aldrig  skedtt 

eller  giortt  weredtt,    Och  hand  bans  clerckerij  oc  thsenere   effter 

thenne  dag  sknlle  haffne  wor  kieriste  n :  berris  hylliist  gnnst  och 

wenschap  oc  nyde  sytt  styckt  mett  alle  syne  frybeder  och  preni- 

legier  som  hand  thett  best  oc  friest  nydett  haffner  wdj  wor  nadige 

berris  tiidtt  sydenn  hans   naade   bleff  wdnoldt  konning  y  Norge 

Thiill  ydermiere  beuisning  och  wiszer  forwaring   att  saa  fast  och 

wbradeligen  hollis  schall  y  alle  made  szom  forskreffned  staer  giffue 

wy  ferne  bisp  Mogens  en  wdskrifftt  äff  wortt  beffalings  breff  som 

er  hengt  wedt  thette  wort  breff  och  beslntedt  wnder  samme  wore 

jndseglle    Oiffuit  y  Oslaa  Sanctj  Franciscj  dag  aar  etc. 

Herefter  fölger:  Copie  äff  thet  breff  Erchibispenn  y  Tmndhiem 

fyck  paa  thend  krigs  handell  som  giort  war  skall  wssre  affthallenn 

Bzagh ;    dette  er  efter  Orig.  i  Münch.  Saml.  trykt  i  Dipl.  Norv.  VIII  No.  706* 
Afrigelseme  ere  avseeentlige. 
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Kong  Freierik  '•'  BefdldiQflBgtige  odgiye  et  Beskjermetoesbiev  for  Laurene 
Tkor$i€H4$ön^  Lagmand  i  Sarpsborg,  der  befi7gter  Tiltale,  fordi  han  for- 
leden  Vinter  efter  Kong  CkrisUem  ILt  strenge  BeMng  oppebar  Indtffigten 
af  den  Hr.  Vinoenig  Lunge  tUhdrende  Gaard  Seieretad  i  Borgesyssel 
(Borge  Sogn,  Frederikstads  Grund). 

Efter  samtidig  Afakrift  i  et  Hefte  i  danske  Geheimearkiy  (Dan.  Eongers  Hist 

fiuc.  12.  b,  B)  S.  19-20. 

522.  5  Oktbr.  1532.  Oslo. 

Begkarmelsze  breff  tiill  Laurens  Tostesen  lagmandenn  y 

Sarpsburg 

p.  20.  Vii  etc.  giare  witterligt  met  thette  wor(t)  opne  breff  att 

thenne  breSniszer  erlig  oc  forstandig  mandt  Laurens  Tostessen 
lagmandt  y  Sarpsbnrg  baffaer  nu  werit  huoss  oss  oc  giffnit  til- 
kinde  hurledis  band  befricter  sag  for  wwilge  feyde  oc  tiltall  for 
nogen  renttbeband  opbar  nn  wdj  wintbers  forledbenn  effter  k:  G: 
skriuelses  lydelsze  oo  barde  beffall  äff  Seyrstadt  oo  ISeyerstadt 
gotz  y  BorgeszaslsB  ligindis  Her  Vinoentias  Lunge  tilkomindis  Tba 
effter  tbii  at  alle  sadanne  sager  wäre  affikbalne  oc  nederlagde  for 
k:  C:  beden  äff  rigett  oc  tiill  Danmarck  drog  baffue  äff  fulmacbt 
oc  fulkommelig  beffall  H:  ff:  etc.  k:  Ff:  ocb  menige  Danmarcks 
rigis  radtz  annamet  oc  nn  met  tbette  wort  opne  breff  anname  forne 
Laurens  bans  bostrue  bion  *biorn  oc  alt  andet  last  oc  fast  ebuad 
be(l)Bt  were  kand  banwm  tilkommindis  wdj  konge  Matis  fome  wor 
kieriste  nadige  berris  fredt  beskarmelsze  begben  ocb  forswar  att 
fordedinge  banwm  oo  alt  bans  forne  tiill  alle  rette  maalle,  saa 
att  buo  *baffhwm  baffuer  noget  tiill  attballe  y  szadanne  wysz  oo 
made,  tba  skulle  tbe  sage  oc  tiltalle  banwm  for  kong«  Ma^  til- 
skickede  rette  oc  tilbarlige  dommere,  Thy  forbiude  wy  alle  ebne 
tbe  belst  ere  eller  were  künde  som  wille  gare  oc  lade  for  wor 
kieriste  nadige  berris  skyldtt  attj  banwm  eller  bans  ber  emodtt 
ey  bindre  dele  platze  vmage  eller  y  noger  made  forfang  giare  saa 
frempt  tbas  yckj  wille  wnre,  befyndes  oc  regnes  tby  samme  mendt 
som  tberis  rette  Herris  oc  konings  oc  Danmarcks  rygis  radtz  be- 
seglde  fulmacbt  oc  beffaling  forkrencke  wilde  ocb  oss  alle  trey 
yforrette  ocb  foractbe  wille  Giffuit  y  Oslaa  loffuerdagenn  nest 
efftber  Franciscj  etc. 


Itöd.  687 

Erkelnakop  Olaf  af  ThroncUgem  frasiger  dg  Hge  over  for  Eong  F^ederik  L$ 
Krigahövedsmttnd  Hr.  Vincemi$  Lutiy«  og  Hr.  Ms  Lykke  al  Forbindelse 
med  Eong  CkristUm  U  og  tilager  og  BT«rger  Eong  Fredrik  Huldskab 
Qg  Troskab,  som  han  lover  at  bevare  under  Tab  af  ErkebispedOnune,  Len 
QgEiendom,  hyorhos  hansEapitel  ogsaa  lover  at  holde,  hvad  Erkebispen 
har  mdgaaet 

Efter  to  aamtidige  AfiBkrifter  p.  IVtpir  i  danske  Oeheimearkiv  (Norce,  Afd.  1, 
aac.  6  Na 84  aog d),  uden  SegC  begge  med  aamme  Haand  som  Na  515  ovenfor. 

523«  6  Oktbn  1532«  ThroDdhjem« 

Hnlldskaffs  och  mandskaflb  breff 
äff  her  erchebisp  Oluff  äff  Trwndhem 

Vii  Olaff  mett  gndtz  naade  erohebiscop  i  Trwndhem  oc 
paweligh  sedig  legatte  kennes  oc  gifire  vittherligtt  for  alle  att  efltther 
thii  stormectigste  hagbome  fnrste  och  herre  her  Ffredrich  met 
gndtz  naade  Danmarchs  Vendis  oc  Oottis  konningh  vdwalld  kon- 
ningh  tiill  Norige  hertngh  i  Sleswiigh  Hollstenn  Stormamn  och 
Dyttmerskenn  greflfne  i  Olldhennborgh  oc  Dellmenhorst  haffner  oss 
och  menige  Norigis  riigis  jndbyggere  nw  gwnsteligen  tiillscreffnit 
och  eskendis  ighenn  att  jndgange  vdj  bans  kong«  maitte.  hwUd- 
skaff  mandskaffs  eedt  och  fo(r)plicthe]l88e  hang  k :  maitt.  att  ville 
alltingis  mylldeligen  oc  naadeligen  yptage  och  behandle  lade  i  thet 
att  yii  oss  tiill  bans  konge  maitt.  ighenn  bekere  oc  retthlede  rille 
Ocszaa  vill  hang  konge  maitt.  088  oc  menige  Norigis  riigis  [jnd- 
byggere^  bisper  prelatber  riddere  gode  mend  kiapstetz  mendt  oc 
menige  jndbyggere  helle  viid  alle  cristelige  prenilegier  frühedher 
recesser  Norigis  logh  skell  oc  retth  hwor  fore  yii  tacche  och  loffhe 
thenn  allsommectigste  gndt  ther  oss  som  yii  nw  klarligen  forstaa 
mett  bans  konge  maitt  forseett  hafiner  tiill  konningh  oc  herre  att 
yere  och  tacche  yii  ochsaa  hans  konge  maitt.  ganske  ydmygeligen 
oc  gerne  fore  sliige  hans  k:  maitte.  naadelige  och  myllde  scriff- 
nellsse  Thesliigiste  mynthelige  tiilbnd  och  handell  paa  hans  k: 
maitte.  yegne  som  erlige  yelbyrdige  mend  oc  strenge  riddere  her 
Vincencins  Lwngge  och  her  Niells  Lycche  hans  konge  maittz.  fnlldt« 
mectige  oc  affuerste  haffuitzmend  for  hans  nadis  hagmectigbetz 
kriigsffolch  her  nordhennffielldtz  i  Norige  oss  nw  tiillsagtt  haffne 
Saa  affsiige  yii  oss  nw  hagborenn  forste  oc  herre  her  Cristiernn 
fordom  Danmarchs  Swerigis  oc  Norigis  konningh  etc.  oc  alle  hans 
nadis  tiillhengere  och  som  yii  ydj  dagh  haffae  ferne  herrer  her 
Vincenc.  oc  her  Niells  paa  ferne  konge  maitt.  stormectigste  hag^ 
bome  Airste  konningh  Fredrichs  yegne  sworett  loffaitt  och  tiillsagtt 
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hwlldfikaff  mandskaff  oc  trohett  saa  lofPv^e  oc  fulldkommeligen  tiill- 
BÜge  yii  met  thette  Tortt  ohne  breff  att  yii  her  efftther  äff  alldt 
gansk  Tortt  biertbe  siell  bng  oc  sind  ville  Tere  bans  koDge  maitt. 
ynderdenige  tro  oc  balld  baade  met  raad  oc  daadt  bemmeligen  oc 
obenbarligen  viidbe  bans  k :  maittz.  gaffnn  ocb  beste,  affv^ende  bans 
k:  maittz.  forderff  ocb  skade  äff  Tor'  ydberste  mactb  ocb  formwe 
mett  liff  ocb  godtz  bans  k :  maitt  alldriigb  att  vndtffalle  menn  oss 
saa  tryggeligen  oo  troHgen  imod  bans  k:  maitt.  som  imod  Tor 
rettbe  konningb  ocb  berre  ocs2aa  vortt  fedb(e)rne  rüge  Norige  att 
skiccbe  oc  bollde  i  alle  cristelige  erlige  tiilb0rlige  maade.  Ocb 
ville  yii  ocb  ydmjgeligen  oc  gerne  rettbledbe  oss  imodt  bans 
konge  maitt  oc  indgiffne  oss  vdj  bans  k:  mate  naade  oc  mylldbet 
Som  vortt  breff  vii  fome  berrer  paa  bans  k :  maitte.^  tber  paa  giffaitt 
baffne  ydbermere  forclarer.  Alle  ferne  artbicbler  punctber  oc  ordtt 
forplictbe  yii  ferne  Olnff  met  gudtz  naade  etc.  oss  yndber  tbenn 
allsommectigste  gudtz  begste  straff  tiill  siell  ocb  liiff  ocb  paa  yor 
cbristelige  tro  sere  ocb  loffne  alle  ocb  bwer  serdelis  äff  biasrtbe  oc  bwg 
tryggeligen  oc  troligen  yille  mene  ocb  ybradeligen  ocb  yfforkrenctb 
alldelis  att  yille  bollde  i  alle  maade  Tbesligiste  yndber  yor  ercbe- 
bispsdams  landtz  leenn  oc  eigendoms  fortbabellsse.  Tiill  yidnes- 
byrdt  baffne  yii  ladbet  bengtt  yortt  jndzeylle  nedbenn  fore  tbette 
yortt  ebne  breff  oc  yndberscreffwenn  mett  yor  eigbenn  band  ocb  yii 
effttberne'degbenn  cantor  oc  menige  capittell  i  Trwndbem  loffiie 
00  tiillsige  met  ferne  ber  ercbebiscop  yor  kerre  berre  alle  ferne 
artbicble  ordt  oc  pnnctbe  ybradeligen  ydben  alld  argelist  troligen 
att  boUe  skulle  i  alle  maade.  Ocb  baffne  yii  ferne  Oluff  mett 
gudtz  nade  degbenn  cantor  oc  menige  capitthell  tilbede(t)  tbesse 
effttberne  erlige  [oc^  fornumstige  dannemend  Hogbenn  paa  Egge 
Oluff  Mogenssen  jtem  äff  Trwndbems  raadmend  tbesse  effibeme 
Niells  Arnissen  Hogbenn  Perssen  Symonn  i  Strwtzgordt^  Jacop 
mantbemestber  Niells  Engel brittssen  oc  Nielss  Lawrenssen  byffogett 
tbette  yortt  ebne  breff  att  beseylle  mett  oss.  Giffuitt  oc  screffiiitt 
jdj  Trwndbem  sendagen  nest  efittber  F(r)anciscj  anno  domini 
mdxxxij. 

Olauus  qui  supra  manu  propria  subscripssit 

V)  Fra  [  igjen  udslettet;  findes  ei  i  b.    -^    (>)  b  tilföier:  aller.    —    (')  b 
iilföier:  vegne.    —    C)  Mangler  ib.    —    C^)  b:  Stnidtsgardhen. 
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Ridd^rne  Vmemis  Lunge  og  Nt'ls  Lykke  berette  E$ge  Bilde,  HöTedsmand 
paa  Bergenhus,  hvorledes  de  i  Henhold  til  Eong  Frederik  /.«  Fuldmagts* 
breve  ha?e  forhandlet  pied  Indbyggeme  norden^Jelds  samt  Throndhjeme 
Borgere  og  Oeistlighed  og  bevsBget  dem  til  atter  at  B?8erge  Kongen  Tro- 
skab,  ligesom  de  ogsaa  adförligere  meddele  Gangen  i  Forhandlingeme 
med  £rkebiq>en,  der  til  Slatning  ogsaa  adgav  et  HyldingBbrey,  hvoraf  de 
medsende  en  A&krift. 

Eiter  Orig.  p.  I^ir  i  danake  Geheimearkiy  (Norge,  Afd.  1,  fiuc.  6.  No.  82), 

Helark,  udvendig  forseglet  med  2  VaabensegL 

524.  18  Oktbr.l  1532.         Throndlijein. 

Wenligh  kerligh  hiillssenn  alltiid  tillffornn  send  mett  vor 
herre.  Eerre  her  Eske  besyndherlige  gode  yenn  effttber  som  etther 
vell  fortencher  att  wy  äff  Berghenn  paa  konge  maittz.  vegne  och 
verff  hans  na[di8]  beffallningh  mett  nogett  haiiB  nades  konge  hag- 
mectighettz  kriigBff[oIckj  ydj  thess  acth  och  meningh  som  etther 
efftther  vor  f[w]lldmacth8  [breffs]  oss  alle  sampteligen  och  besyn- 
dherligen  äff  bans  konge  matt  metth  giffuett  oo  tiillskicchet  indbe- 
hoU  och  lyellsse  nochsommeligen  vell  sellfi^er  yittherligtt  er  Tha 
maa  i  vidfae  att  yii  lychsaligen  och  vell  framkomme  thess  gad 
yere  lofftiitt  thette  effttheme  paa  hans  naades  konge  maittz.  vegne 
forhandlett  ydretth  och  bekommitt  hafftie.  Ffarst  att  menige  all- 
mwe  i  thesse  landtzender  haffue  paa  ny  skiccheligen  och  statteligen 
hyllett  och  sworett  hans  naade  hwlldskaff  troskaff  barsamme  ynder- 
danighet  oc  tieniste  met  saa  storenn  boigbenn  eedt  forplictbellsse 
och  theres  framffarne  brysztbiis  paamyndellsse  som  then  allerh0i- 
giste  och  mest  thennom  fore  staftais  kwnne.  Jtem  baffiie  yii  ther 
nest  forhandlett  forskaffett  och  bekommitt  att  hwer  mand  i  thesse 
landtzender  skall  gif^e  yor  nadigste  herre  i  landhiellp  ij  yoger 
rotsze  eller  ij  lott  sallff  hwilchenn  skatt  menige  mand  baffiier  yiid- 
tagett  bewillgetth  yndbergangett  och  enn  stoer  partth  ther  äff  alle- 
rede ydgiffaett  och  betbalett  er.  Jtem  Trwndhems  prelattber  ca- 
pitthell  borgere  och  menige  allmwe  syndherlige  i  the  leenn  som 
erchebispenn  sellff  i  forleningh  haffde  ere  oc  goede  oss  tiill  bände 
ighenn  och  skiccheligen  [oc^  prengeligen  och  stattbeligen  hyllett 
och  sworett  oss  paa  hans  nades  konge  ma^z  yegne.  Jtem  yer* 
digste  fadher  her  ercbebisp  Oluff  efftther  mange  scriiniellser  och 
langh  forhandlingh  oss  imellom  baff^ie  yii  met  raad  och  lempe  paa 
thet  flittheligste  methfforhandlett  och  forarbeydett  och  paa  thet 
siiste  fisrst  ther  benn  bewegett  och  bewillgett  paa  yor  aller  nadig- 
ste herris  koningh  Ffredrichs  yegne  att  gifitae  oss  siitt  ohne  b«- 
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seyllde  parmentz  breff  yndber  siitt  eigett  hans  capitthells  .nogre 
knabers  och  raadmends  ber  äff  Trwndbem  jndzeylle  fo(r)se7llett 
mett  mange  haige  ocb  mercbelige  artbicbler  eedber  ocb  forplic- 
tbellsser  etc.  vdaff  bwilchet  yii  etther  eiin  yaraffltiigh  copie  sen- 
d[er].'  Noger  faa  dager  tber  effttber  ga£be  vii  oss  formidellst 
nogre  bans  ypperste  raadt  yiidere  i  bandlingb  sammen  raaddendes 
ocb  begerendes  band  yyllde  afibiige  segb  bagbornn  fnrste  kongh 
Gristiernn  oc  alle  b[ans]  anbengere  ocb  strax  [indkrefiftae^  indtrsde 
igbenn  i  vor  nadigste  herris  bwlIdtskafiP  mandskafib  eedt  oo  for- 
plictbellsse  igbenn'.  Tba  beswarede  band  seg  fast  tber  rdj  ocb 
mentbe  tbet  saa  basteiigen  iccbe  skee  kwnne.  Jccbe  var  band 
beller  fortenctb  rdj  sliigb  Tor  begere  att  bewiilligbe  paa  tben  tbiid 
andtegnendes  mange  orsager.  Ffarst  att  tben  recess  som  kong« 
maitt  vor  keriste  nadige  berre  bannom  ocb  menige  riigens  raadt 
edlinger  ocb  jndbyggere  i  riigett  gwnsteligenn  vndtb  gifibitt  och 
beseyllgtt  bafPde  ydj  mange  syne  mercbelige  ocb  drabelige  artbi- 
cbell  tbennom  iccbe  bolldhen  blefF^.  Andben  orsager  att  efitther 
tben  contracths  lyellsse  som  var  giorttb  i  Oslo  begge  konge  maie- 
stetber  imellom  tba  var  tbet  bannom  ffriitt  fore  att  bliff^e  besta- 
endes  vdj  bagborne  farstes  bans  alldher  nadigste  berre  kongh 
Gristiernns  bnlldskaff  oo  mandskaff  etc.  indtill  saa  lenge  band 
tbess  ydaff  fome  gynd  berre  och  koningh  rüdere  beskeedt  fingbe. 
Tredie  att  band  endeligen  villde  tiillfPömn  forriidbe  segb  bwrledes 
kongo  maitt  Tor  aller  nadigste  berre  oc  bagbomn  farste  koningh 
Gristiernn  forentbe  och  fordragne  vare.  Her  yppaa  met  etth  beredt 
modt  strecchet  yii  bannom  enn  langh  tbale  fore  met  forbenefflide 
bans  endskylldingers  orsagers  ocb  beswaringers  manigffolldig  for- 
claringfa  bea(n)ttbworttbningb  ocb  mange  bans  eigne  brasters  tiil- 
kenne  gifibelsse.  Och  bwes  band  thenn  yor  begere  jccbe  saa  strax 
indramde  oc  inlldbyrde,  tbess  efIttberjBQsllgende  fare  skade  och  for- 
derfflie  som  iccbe  alleniste  tiill  bannom  menn  tiill  menige  riigett 
recche  och  strecche  yillde  forbollendes  oc  forteilendes  etc.  mett 
sliigb  forbandlingh  tbet  tba  saa  yiidt  kom  att  band  gaff  oss  som 
och  äff  Noriges  riiges  raadt  oc  indgiffthe  mend  yare  tben  lofitae 
att  kwnne  raade  segb  her  ydj  bwes  band  erligen  giare  och  for- 
antbwordhe  mottbe.  Raadde  yii  bannom  tba  tbet  som  yor  beffal- 
lingh  paa  yor  nadigste  berres  yegne  ligefformmigttb  yar.  Effttber 
bwilcbe  yilligb  befSndes.    Beffallendes  etther  gndtt  oc  allti[ingest] 

bwes  etther  lefftt  er.     Dattum  i  Trwndbem 

sancQ  [Lnce  enangeliste  dagh^  anno  domini  mdxxxij]. 
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Jtem  hwes  deell  som  vii  skiccbe  ettber  tiill  baghe  ighenn  paa 
ettbers  skiiff  yille  vü  ther  vppaa  ladhe  antworde  skipperen  regi- 
sther  etc. 

Vincencius  Lang[e] 

Niells  Lycche  "ddbere. 

Udskrift:  Erligb  velbyrdig  mandt  oc  strenge  riddber  ber  Eskee 
Bylle  baffhitzmand  paa  Bergenbus  vor  besyndherlig  gode  venn. 

C)  Igen  udalettet  —  (•)  Se  Brev  No.  523  ovenfor.  —  (*)  Se  Dipl  Norv. 
Vm  No.  695—700.  —  (*)  Jfr.  Dipl.  Norv.  Vffl  No.  707;  den  korteste  af  de  der 
tiykte  Besroringer  hidrOrer  maaeke  fra  dorne  Underhandling.  —  (0  Se  fiM- 
gende  Brev. 


Hr.  VineeiUt  Lunge  beretter  sin  Frffinde  Esge  Bilde,  Hövedsmand  paa  Ber- 
genhuB,  at  de  kongelige  Dnderhandlere,  Biskc^  Hont  Reff  og  Riddeme 
Hr.  Trud  Ulf  stand  og  Hr.  Klaus  Bilde  nu  ere  komne  til  Throndlgem, 
efter  at  Erkebiskop  Olaf  allerede  havde  tilsagt  harn  selv  og  Hr.  Nils 
Ljfkke  Huldskab  og  Troskab  paa  Eong  Frederik  l.s  Vegne,  ligesom  de 
ogsaa  sehr  og  deres  Svigermoder  (Fni  ingerd  Ouesdaiter)  vare  blevne 
enige  med  Erkebispen.  De  tre  kongelige  Underhandlere  have  tilaagt  harn 
fold  Tügivelse  og  ere  idag  hans  Ojester  paa  Stenvigsholm,  men  Bkolle 
om  &a  Dago  igjen  reise  sydover,  medens  Hr.  Vincents  af  Hensyn  til  sin 
Hostmes  lUstand  vil  forbUve  paa  östraat  til  over  Jol^  da  han  agter  äg 
ind  i  JiBmiekmd. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Geheimearkiv  (Norge,  Afd.  1^  fasc.  6,  No.  85). 
Hahark,  ndvendig  forseglet  med  VaabensegL    Egenhandigt.    (Jfr.  Dipl.  Norv. 

IX  No.  712-25). 

525.  1  Novbr.  1532.  ThrondigeiD. 

Venlig  kerlig  biilssen  altiitt  tilffornn  sendt  met  vor  berre. 

Eere  ber  Eske  frende  ocb  sanderlige  gode  venod  moe  i  viide  atb 

mind  broder  ber  Niels  ocb  ieg  skreiF  ether  til  xiiij  [dage^   siiden 

met  the  etbers  tbienere  som  fwlgde  Ottbe  Stiigsen  biid  oob  skic- 

cbede  etber  met  tbennom  yorafftiige  copier  til  vdaff  ald  tbend  deell 

som  Tij  met  ercbebispen  po  kongo  maits.  vor  allernadigste  berris 

▼egne  forbandlet  baffde,'    Sammeledes  giorde  vij  ocsoo  til  bispen 

affBergeDD  fforbobendes  oss  atb  tbe  breff  ere  etber  io  viist  tilbande 

komne,  Ocb  moe  i  yiide  att  ercbebispen  bade  scworitt  [och^  loff- 

Witt  oob  bebreffwitt  oss  bwldskaff  ocb  mandskaff  po  vor  nadigste 

herres  kong  Fredericbs  vegne  oc  forplictet  seg  ocb  met  ald  ynder- 

daniigbett  giifiwit   ydi   bans  nades  konge  maitts.  nades  ocb  mild- 

bedtz  bender  ydi  bwar  bans  nade  bannom  baffwe  yilde  f0rre  end 

tbe  gode  berrer  biscop  Hans  Reff  ocb  yore  frender  ber  Trwett  oob 
JJL  41 


642  1532. 

her  Claws  biidkomme,  Vore  och  vor  bestrwes  moder  och  vij  met 
erchebispen  ganske  och  aldeles  fordragne  tilffornn.  Mend  the  gode 
herrer  effter  therres  befaling  baffwe  nw  po  konge  maits.  yegne  ald 
YDgenade  ygwnst  och  ybyllest  forsognett  och  forgiiffwet  her  erche- 
bisp  800  thet  er  nw  en  ewig  afftalen  sag  for  bwes  deell  hans  nades 
konge  h0igmectigbet  erchebispen  kwnde  atbeskylde  haffwe^  vdi 
dag  ere  the  gode  herrer  her  erchebispens  geest  po  Stendwigholm 
etc.  Ethers  skyff  ere  her  i  elffwen  indelagde  och  vel  forwarde 
ind  til  poo  forarid  nar  ether  tecches  atskycche  bwd  effter  then- 
nom,  inden  fire  eller  vj  dage  acthe  the  seg  offwer  fellit  tilbage 
ighen,  inghen  andhen  snnderlige  tyende  ved  ieg  nw  atskrifiwe  om. 
i  yille  yel  göre  och  baffwe  ymage  atsye  mind  fenche  frw  Sophie 
mange  twsinde  gode  netter  po  Margrettes,  alt  thette  gode  selskaffs 
och  po  myne  yegne  och  rettbelig  stoor  tach  for  ald  SBre  dyd  til- 
siwnd  och  aldt  andbet  gott  som  then  dydelige  gode  qwinne  imod 
yore  barn  ydelige  och  stedtze  bewiser  och  y^  met  alt  bwes  y\j 
gott  formoe  kerligen  och  gerne  äff  ald  yor  formwe  och  macth  for- 
skylle  yille.  Nages  ieg  til  for  Margrettes  lelighettz  och  yfiare 
skyld  atforbye  po  0stroott  ind  til  effter  iwll  om  ieg  tha  kand 
komme  ind  i  lemptbeland,  ieg  baffwer  dog  sterste  parther  äff  mitt 
folcb  ther  inde  for  meg,  befalendes  ether  gwd  och  altiid  gerne 
garendes  bwes  ether  lefft  er.  Datum  i  Trundbiem  allehelgene  dag 
anno  etc.  mdxxxij. 

Vinoencias      .  , 
Lunge  ""*»«'• 

üdskrift:  Erlig  yelbyrdig  mand  och  strenge  ridderre  her  Eske 
ßylle  baffwitzmand  po  Bergenhws  synd  kere  frende  tilkommendes. 

0)  TUskrevet  over  Linien.  —  (')  Se  foregaaende  Brev  —  (')  Maaske 
igjen  udslettet.  —  C)  Brevet  herom  er  först  udstedt  6  Novbr.  og  trykt  i  Dipl. 
Norv.  VIII  No.  708. 


Kong  Frederik  h$  tre  Underhandlere  tilsige  Erkebiskop  Olaf  af  Tbrondlgem, 
at  han  i  de  3  nsermeste  Aar  skal  beholde  sine  Len  Thrfmdelagen,  Thromd- 
hjems  By,  Guldattn  og  Sparbo  med  ai  kongelig  Rente  og  Rettighed  for 
den  88Bdyanlige  Ijeneste  og  Afgift. 

Efter  samtidig  Afskriit  i  et  Hefte  i  danske  Geheimearki?  (Dan.  KonirarB  Hist. 

fasc.  12.  b,  B)  S.  22-23. 
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526.  6  Novbr.  1532.  Throndlgem. 

Copie  äff  thett  brefF  Erchebiispenn  fyck  paa  Bzynne  Isenn 

Yii  eto.  g0re  witterligt  och  kiendis  met  tbette  wort  opne 

breff  att  wy  effter  tbend  beffaling  oc  falmacht  sem  wy  haffue  äff 

köngelige  Mat  H:  S:  k:  Ff:  etc.  wor  allernadigeste  herre  ocDan- 

mareks  raadt  haffue  loffnit  oc  tilsacbt  oc  nn  met  tbette  wort  opoe 

breff  loffne  oc  tilsige  werdugeste  fader  oc  herre   her  Ol  äff  Erche- 

biisp  7  Trondbiem   paffwelig   ssedis   legate   att  band   paa  konge 

Matis  wegne  skall  nyde  oc  beboUe  y  tbesse  neste  trey  samfeyld 

efftberkomindis  aar  met   all   konge  renthe   oc   rettiigbedt  tbesse 

eflfterskreffne  IsBim  Trondelagen  Trondemb  by,   Gnldalenn  oc  Spa- 

rebo  dog  saa  att  band  skall  g0re  oc  giffae   wor   kieriste   nadige 

herre  ther  äff  szadane  thieniste  oc  affgiffth  som  ther  aarligen  pleyer  p  23. 

äff  atgaa  effter  konge  ma^s  breffs  lydilsze  som   han  ther  paa  til- 

foren  forbae(r)ffaet  baffiier    Tbiill  ydermere  wiszenn  och  fomaring 

her  om  lade  wy  wtaff  fome  wor  beffaling  oc  falmacht  benge  wore 

jndszeglle   neden  for  tbette  wort  opne  breff    Gifi^it  y  Trondbiem 

Otthensdagen  nest  eflfter  alle  belgenne  dag  etc. 

Herefter  fölger:   Copie  äff  thett  breff  wy  skreffwe  tiill   almaen 

paa  Erchebyspens  wegne.    Dette  er  efter  Orig.  i  Manch.  Saml.  trykt  i  Dipl. 
Nory.  VIII  No.  709;  Afngelseme  ere  avsesentlige 


KoDg  Frederik  i.t  tre  Under handlere  tilskriye  Raadet  i  Amsterdam  angaa* 
ende  et  Erkebiskop  Olaf  tilhörende  Skib,  som  denne  havde  laant  Eong 
Chrisiiem  JI,  og  som  nu  er  arresteret  i  Amsterdam ;  Raadet  anmodes  om 
atter  at  lade  Erkebiskopen  erholde  det  tilbage,  da  han  og  Norges 
Indbyggere  have  forladt  Eong  Ghristiems  Parti  og  atter  Blattet  sig  til 
Eong  Frederik. 

£fter  samtidig  A&krift  i  et  Hefte  i  danske  Geheimearkiy  (Dan.  Eongers  Hist. 
fitfc.  12.  b,  B)S.  24-25.    (Jfr.  Dipl.  Nory.  Yü  No  692-98  og  VIII  No.  671  og  678). 

527.  6  Novbr.  1532.  ThroDdhJeoi. 

Copie  äff  thett  breff  wy  skrefihe  tiill  radhet  wdj  Amsterdam 

for  Erchibispenn  om  bans  skiib 

Syncerissimis  nostris  honore  fanore  et  amicabilj  salata- 
tione  jn  Christo  premissis  Eiere  Herrer  och  synderlige  wenner 
miy  wiide  att  hagborne  ffiirste  Her  Ffredrich  Danmarcks  Wendis 
och  Gottis  konning  etc.  wor  aller  naadigeste  herre  oc  menige  Dan- 
nuurcks  rigis  raadt  hafiiie  forskicket  osz  hiidt  indtt  y  bans  nadis 
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rjge  Norge  atgiare  fredt  rolighet  oc  enighedtt  her  j  ryget  ac  att 
forhandlle  hang  nade  alle  thenwm  tilhande  igen  som  war  faldne 
hans  konge  Mat  efra  oc  indtill  hagborne  flFnrste  koning  Christiem 
wdj  thenne  kriigsbandell  som  hans  nadbe  farde  her  indt  wdj 
fiordt  hastis  som  ettber  well  witterligt  er,  Thaa  ere  wy  nn  wen- 
lig  well  fordragne  oc  forenthe  paa  foriie  wor  allemadigiste  berris 
wegne  met  werdngiste  fader  i  gudt  Her  Ercbebisp  OInff  j  Trond- 
hiem  paflFnelige  sedis  legate  oc  met  alle  andre  her  wdj  Norgis  rjgie, 
szoo  att  thet  er  en  ewig  affthallen  sag  alth  hnesz  hans  nadbe  oc 
hans  nadis  tisnnere  oc  anhengindis  wenner  oc  andre,  baffue  giordt 
7  thenne  fome  krigshandell  met  ferne  h0gborne  ffiirste  k:  C:  oc 
emod  konge  Mat  wor  kieriste  nadige  berre  h:  ff:  k:  Ff:  etc.  oc 
Danmarcks  ryge,  Tbser  paa  haffner  ferne  Her  Ercbebisp  giffnit 
oss  tilkinde  ath  etth  hans  nadis  skiib  som  band  wenligen  laanthe 
k:  C:  etc.  ligger  na  for  Amsterdam  och  haflfher  spnrdtt  att  thet 
p.  25.  er  ther  äff  eder  bessBtt  oc  aresteredt  for  ferne  k:  0:  hande(l)  skyldt, 
Tbij  bede  wy  eder  kierligen  paa  konge  Hatis  wegne  wor  aller 
nadigeste  Herris  attj  wille  lade  hannwm  f0lge  sytt  skiib  oc  gotz 
wbehindret  efiler  thenne  dag  nar  hans  bndt  tiidt  tiill  etter  ther 
om  kommindis  wordher  Thett  Wille  wy  giernne  paa  konge  Matis 
wegnne  forskylle  met  ettber  wdj  alle  the  madbe  som  wy  knnde 
Jn  Christo  valete  ex  Nidrosia  feria  4ta  post  festnm  omninm  sanc- 
tornm  etc. 


Kong  Frederik  /.«  tre  Underhandlere  meddeie  Erkebiakop  Olof  af  Thrond» 
Vem  Kvittering  for  de  6000  Mark  Danske,  han  har  betaJt  af  de  IfiOOO 
Mark,  han  har  forpligtet  sig  tU  at  erleegge  til  Kongen. 

Efter  samtidig  A£Bkrift  i  et  Hefte  i  danske  Geheimearkiv  (Dan.  KongerB  Hist. 
fasc.  12.  b,  B)  S.  32.     (Se  Dipl.  Norv.  IX  No.  726). 

528.  ft  Novbr.  1532.  Throndluem. 

Copie  äff  thend  qwyttans  som  wy  gaff  Her  Erchebispenn 

i  Trondem  paa  thii  yjm  marck. 

Vii  Hans  met  gnds  nadbe  biscop  i  Opslo  Tmdt  Wlfi&tandt 
b0£ßEmandtt  paa  Warberg  Claffnis  Bylde  ^baffienitzmand  paa  Bahns 
Riddere  Danmarcks  rigis  radtt  gare  witterligt  oc  kiendis  met  thette 
wort  opne  breff  att  wy  nn  baflFhe  opboret  och  annamet  äff  werdn* 
giste  fader  i  gndt  Her  Olnff  Erchebiscop  y  Trondbiem  paffwelig 
Biedis  legRte  sex  twsynnde  marck  Dansk  wdj  salff  som  wäre  f^re- 
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twsynde  lodtt  salff  Norsk  wecht  paa  thenn  Contraoht  äff  the  fem- 
thend  twsindtt  Danske  march  penninge  som  wy  paa  koDge  Matis 
wor  kieriste  nadige  herris  wegnne  baffae  handllet  och  giortt  mett 
hanwm  for  hailken  ferne  Bwm  yjm  marck  regnendis  thenwm  vdj 
the  ferne  üjjm  lodt  salff  wy  lade  hanwin  hans  effterkommere  Erche- 
bisper  i  Trondem  oc  hans  elskelige  Gapittell  aldelis  qwytt  oc 
klagelasz  paa  ferne  kenge  matis  wer  aller  nadigiste  herris  wegne 
oe  alle  anders  j  alle  made  som  ther  paa  noger  tiidt  met  rette 
tbale  kande  Tüll  yddermere  witnesbiirdt  lade  wy  trycke  wore 
indszegle  nedenn  fore  thenne  wor  q?^tan8  gifftien  oc  skreffnenn 
w4j  Trondbiem  Otthensdagenn  nest  effter  alle  helgene  dag  aar 
efiter  gnds  biirdtt 


Kong  Frßdmik  L$  tre  Befuldm»gtigede  efterlade  i  Henhold  til  den  kongelige 
Fuldmagt  beskedeUg  Mand  JiiU  ErUmdstöm  alt,  hyad  h&n  og  hans  Ije- 
nere  haye  forseet  sig  ander  Kong  Chritiiem  li.t  Ophold  i  Norge,  og  til- 
sige  ham  atter  Eongens  Hyldest  og  Yenskab. 

Efter  aamtidig  Aftkrift  i  et  Hefte  i  danske  Geheimearkiy  (Dan.  Kongers  Hist. 

fissc.  12.  b,  B)  S.  25.    (8e  ovenfor  Brey  No.  514). 

529.  13  Novbr.  1532.  Drivstuen. 

Vii  etc.  gi0re  witterligt  met  thette  wort  opne  breff  att 
thenne  breffaiszere  beskedeligen  mand  Niels  Erlandsen  haffher  na 
handUett  och  affthallet  met  osz  for  hness  band,  oc  alle  hans  thie- 
nere  paa  thend  tiidt  hafitie  forsett  siig  emodt  konge  Mat  Hagborne 
ffnrste  konning  Ffrederich  etc.  wor  kieriste  nadige  herre  wd|j  thenne 
forledne  krigs  handell  met  konning  C :  Tha  e£Pther  thend  fnlmacht 
Bom  wy  haffne  wtaff  ferne  konge  Mat  wor  kieriste  nadige  herre 
hafine  wy  tilsagt  hannwm  hans  nadis  hyldist  oc  wenskab  for  hness 
som  handy  oc  hans  wtj  ferne  krigs  handel  giert  oc  handllet  haffner 
Thy  bede  wy  kierligen  oc  Strengeligen  binde  paa  wor  kieriste 
nadige  herris  wegne  alle  hans  nadis  troo  wndersatte  besynderligenn 
lensmendt  fogeder  oc  ombntz  mendt  oc  alle  andre  som  skulle  oc 
wille  giare  oe  lade  for  hans  nadis  skyldt  ferne  Nils  Erlandsen  her 
emodt  madhe  eller  platze  eller  forfang  atgi0re  y  nogre  bände 
made  wnder  wor  kieriste  nadige  (herris)  hyllist  och  wenskab 
Giffnit  po  DriSuestnen  Odensdagenn  nest  effther  Sancti  Morthens 
dag  etc. 
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Eong  Frederik  L»  tre  Underhandlere  paategge  Ahnaen  i  Bammers  Süfi  at 
SYare  Biskop  Mogens  de  Rettigheder,  der  af  gammel  Tid  ere  Bispestolen 
tilsagte,  og  hyorpaa  denne  har  pavelig,  kongelig  og  erkebiskoppeligStad- 
fffiBtelse  samt  Rigsraadsdom ;  is»r  gjaelder  dette  Fjerdeparten  af  Tim- 
den,  den  saakaldte  Bondelod,  som  navnlig  Bönderne  paa  Thoten,  Hade^ 
land  og  Ringerike  i  nogle  Aar  have  v»gret  sig  for  at  erl«gge. 

Efter  samtidig  Aftkrift  i  et  Hefte  i  danske  Geheimearkiv  (Dan.  Eonffers  Hist 
feac.  12.  b,  B)  8.  2Ö-27.    (Jfr.  Dipl  Norv.  IX  Na  727). 

530.  23  Novbr.  1532.  Hammer. 

Vii  etc.  Hielsze  eder  bannder  och  menige  almage  offner 
alt  Hammers  sticht  kierlige  met  gud  oc  Sancti  Oluff  konning  kiere 
wenner  mwe  i  wiide  att  nn  wy  wäre  wdj  Hammer,  lodt  werdnge 
fader  i  gndt  Her  Mogens  bisp  tiill  Hammer  oss  grandeligen  besee 
och  Iffisze  for  oss  ett  breffh  som  y  alle  all  menige  almuge  haffhe 
p.  26.  gif^i*  •*»°s  °adhe  lydendis  attj  haffne  loffuit  och  tilsagtt  och  be- 
plicthet  eder  alle  oc  alle  eders  effterkommere  atgiffne  hans  nadhe 
oc  hans  nadis  effterkommere  bisper  y  Hammer  met  en  godt  wilge 
oc  fomdenn  genstridelsze  thend  fierde  part  äff  tiendenn  som  y  kalle 
bonde  laadhenn,  och  lodt  hans  nadhe  osz  besee  och  beskwe  oc 
forelsBsze  Norgis  rigis  radtz  dom  som  hans  nadhe  haffner  forhnerffnet 
paa  samme  bondelaadt  oc  eders  egne  beszeglde  breff  Sammeledis 
helligiste  faders  pawens  stadfestelsze,  werdugiste  faders  Her  Erche- 
bispcns  Erich  Walckendorffs  äff  Trondhiem  stadfestelsze  oc  ther 
oifwen  apoo  hegmectige  hagborne  ffhrstis  och  Herris  Her  Ffrede- 
ricks  Danmarcks  etc.  k:  wor  kieriste  nadige  Herris  stadfestelsze 
paa  forne  bondelaadt,  Her  emodt  oc  apaa  beclagede  forne  wer- 
dnge fader  her  biscop  Mogens  for  oss  att  nogre  bannder  her  y 
s(t)icthet  serdelis  wtj  Tothen  Hadeland  oc  Ringerycke  haffne  nn  y 
nogre  aar  giort  oc  end  nn  gare  hans  nadhe  modstand  oc  gen- 
sielsze  paa  fome  bondelaadt  emodt  theris  egne  beszeglde  breff, 
emodt  Norgis  rigis  radtz  dom,  oc  emodt  alle  thesze  hagste  stad- 
festelsze breff  besynderlige  etters  egen  rette  herris  och  konnings 
paa  hnilcket  oss  stnorligenn  fornndrer  attj  enthen  ere  sielff  szaa 
wforstandelige  oc  wlydiige  eller  och  y  gare  thett  äff  onde  Her 
bispens  awindtzmends  radtt,  wy  etther  fnlkommelige  oc  äff  thend 
fnlmacht  som  wy  hafi'ue  äff  forne  hagborne  ffnrste  k:  Ff:  etc.  wor 
kieriste  nadige  herre  och  äff  Danmarcks  rigis  raadt  athandlle  oc 
skaffe  y  wor  beffaling  mett  alle  Norgis  rigis  radtt  menige  almnge 
oc  indbyggere  ligernisz  som  haus  kongelige  Mat  sielff  personlige 
her  tilstede  wsere  oc  thet  sielff  personligenn  giorde  binde  wy  etter 
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paa  bans  konge  matis  wegne  att  y  her  eilter  retthe  eder  allsammeD 
och  hner  serdelis  efiter  eders  egett  breff  oc  Norgis  rigis  radtz  dorn 
och  alle  thee  stadfestelsze  breff  serdeliis  konge  matis  wor  nadige 
Herris  att  i  oc  eders  eflFterkommere  giffwe  ferne  biscop  Mogens  oc 
hans  efiterkomere  thend  fierde  partt  äff  tiendhen  tiillgode  rede  oc  for- 
athen  all  modstandt  oc  gensielsze  j  nogre  madhe  saa  well  som 
tbe  andre  trey  partther  äff  tiendhen  Hans  nadhe  skall  sielff  syden 
thend  partt  som  thy  andre  tiill  gnds  loff  kiirckins  opholdt  och  fat-  p.  27. 
tilge  clerckeries  diegnes  oc  fattige  folcks  hielp  oc  tr0st  och  behoffii 
szom  bans  nadhe  well  bekiendis  oc  forsware,  Thii  lader  thet  in- 
genlnnde  wnder  wor  nadige  herris  bagste  breffbrndt  for  hner  gang 
her  effter  oc  wnder  then  straff  som  Norgis  lo£b  ther  om  swarli- 
ligenn  indholler  oc  wdniszer  Her  met  beffalindis  wy  etther  alle 
gndtt  och  Sancti  Olnff  konning  Skrefbit  y  Hammer  loffiierdagenn 
nest  effther  wor  frwes  dag  presentacionis  etc. 


Eong  Frederik  l.i  3  Underhandlere  gjöre  vitterligt,  at  beakedelig  Mand  Mogens 
Tkruhs&n  iUaiülimgmttnd)  har  forligt  sig  med  dem  paa  Kongens  Vegne, 
saa  at  han  igjen  har  üeuiet  dennes  Hyldest  og  Venskab  og  TilgiTelse  for, 
hvad  han  har  forseet  sig  ander  Kong  Chrütiem  IL$  Ophold  i  Norge, 
hvorhoB  han  skal  -beholde  de  Gaarde^  han  havde  faaet  dennes  Breve  paa, 
för  hans  sidste  Ankörnst  til  Norge. 

Efter  samtidig  Aftkrift  i  et  Hefte  i  danske  Geheimearkiy  (Dan.  Eongers  Hist 

fasc  12.  b,  B.)  S.  27. 

531.  24  Novbr.  1532.  Eidsvold. 

Vii  etc.  g0re  witterligtt  mett  thette  wortt  opne  breff  att 
beskedelige  mandtt  Mogens  Trnelssen  haflfher  forenigedtt  och  for- 
ligt siig  met  oss  poo  konge  Matis  wore  kieriste  nadige  herris  wegne 
k:  Ff:  for  hness  band  siig  forseeth  haffner  emodt  forneffnde  konge 
mat  wtj  thenne  forledne  krigs  handell  oc  feyde  att  band  indfaldt  met 
konge  G :,  eflfter  thij  att  samme  szag  er  nn  fordragenn  oc  forenedt 
Tha  äff  thennd  fnlmacht  som  wy  hafine  wtaff  fome  kongelige  Mat 
haffde  wy  tilsagt  hanwm  wor  nadige  Herris  hyllyst  oc  wennskab 
och  tbesligist  appa  konge  Matis  wegne  haffne  wy  wntt  oc  tilladett 
att  ferne  Mogens  Tmelsen  skall  nyde  oc  beholle  thii  gardhe  som 
band  haffde  far  k:  C:  nn  siiste  gangh  hiidt  indt  y  rigett  kom 
effther  tbe  brefis  lydelssze  som  band  ther  appaa  baffner  och  äff 
k:  C:  forhnerffiiett  haffde  fare  then  feyde  sig  met  k:  G:  begiantte, 
doch  saa  att  band  sckall  lade  finde  siig  hnldt  oc  troo  emodt  wor 
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kieriste  nadige  herre  oo  bans  nadis  embetzmendt  apaa  Agerbusz 
ocb  wffire  thennwm  tiill  tbienniste  oppaa  E:  Matis  wegne  ocb  äff- 
werge  wor  nadige  berris  ocb  rigens  skade  oc  forderff  wtaff  sjn 
yderste  macbt  bnar  banwm  ther  om  tilsies  Gifiiiit  paa  Edznold 
Sandagen  nest  for  Sancti  Andree  apostoli  dag  etc. 


Eong  Frederik  Is  tre  Underhandlere  tilstaa  erlig  og  velbyrdig  Mand  JoJum 
Kruekow  og  hans  Medanringer  at  beholde  det  Gods,  som  tilhörte  Kel 
Tkordeiönf  der  blev  dagen  for  KarUhorg,  og  som  bestaar  i  Gaardene 
Dyne  i  Viken  samt  Tjeme  og  Ingeberg  paa  Hedeznarken  (Ringsaker). 

Efter  samtidig  Aüskrift  i  et  Hefte  i  danske  Geheimearkiy  (Dan.  Eongen  Hist. 

&8a  12.  b,  B)  8.  28. 

532.  24  Novbr.  1532.  Eidsvold. 

28.  Vii  etc.    O]0re  witterlig  mett  tbette  wortt  opne  breff  att 

efffcer  tbend  fdlmacbtt  ocb  beffalingb  som  wy  baffae  äff  bagbornne 
fiiirste  k:  Ff:  wor  kieriste  nadige  berre  baSaer  erlig  ocb  welbiir- 
digenn  mandtt  Jobann  Ernckon  tballet  y  wore  mynde  paa  bans 
nadis  wegne  for  bnes  rettigbet  bans  nadbe  baffher  i  tbett  godz 
Eieldt  Tordssen  tilbarde  som  slagenn  bleff  for  Earlsborg  oc  for 
Eieldt  Tordssen  baffde  szaa  seett  sig  op  emod  bans  nadbe  ocb 
Joban  Ernckon  er  nn  paa  synn  (bnsfrnes)  wegne  Eieldtt  Tordssens 
arffwinge  som  er  enn  gardtt  bedber  Dyne  y  Wiigben  en  gardtt  beder 
Tiernne  ocb  Ingeborg  paa  Hedemarcken  bniicke  garde  oc  gotz 
ferne  Jobann  Ernckow  oo  bans  metarffwinge  effter  fome  Eieldtt 
Tordssen  skall  nyde  ocb  bebolle  tbenwm  tiill  ewindelig  eye  Oc 
skall  were  enn  afftballen  szag  tiill  ewiig  tiidtt  tbet  Eieldt  Tords- 
senn  ssBtte  sig  op  emodt  bans  nadbe,  giffnit  paa  Edznalldt  Sancte 
Eatberine  afftbennd 


Kong  Frederik  Lg  BefoldmsBgtigede  tilskrive  Riddeme  VineenU  Lunge  of^  Nils 
Lykke  samt  (deres  Svigennoder)  Fm  Ingerd  (^OtieMdaiier  RSmer)  angaaende 
detOods,  som  tilhörer  Jomfra  Kartfi«  (Alfsdaiter  af  tre  Roser),  og  Bom  hnn 
klager  over,  at  de  have  bemsogtiget  sig;  de  anmodes  na  om  atlade  hende 
beholde  sin  Arv  og  Eie  eller  at  lade  Sagen  afgjöre  ved  Dom,  hvortü 
ogsaa  hun  er  villig. 

Efter  samtidig  Afiskrift  i  et  Hefte  i  danske  Geheimearkiv  (Dan.  Eongers  Hist 

&8C  12.  b,  B)  8.  28-29. 
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533.  24  Novbr.  1532.  Eidsvold. 

Szennde  breff  tiill  Nordlandenne  paa  jomffine  Earines  wegne 

äff  Greflbede 

Synoera  et  amicabilj  salatatione  jn  Christo  premissa 
kiere  Her  Yincentins  Her  Nils  Lycke  oc  ffrwe  Ingierdt  synderlig 
gode  wenner  mig  wiide  sjden  wy  thalede  iomffim  Karine  tiill  om 
ettheni  handell  som  wy  skreff  etter  tiill,  tha  kom  hnn  tiill  oss, 
thalede  oss  tiill,  oc  hardeligen  formanet  oss  paa  thend  beffaling 
och  fulmachtt  som  konge  Mat  haffuer  sendt  oss  her  indtt  wdj  rigett  P-  ^• 
met  att  nederlegge  all  twist  och  twedrecht  och  hielpe  hnermandtt 
tiill  loffii  oc  rett  begierede  han  äff  osz  att  wy  paa  szamme  beffa- 
ling wille  hielpe  hende  tiiU  att  hwnn  matthe  nyde  sytt  rette  arffa 
oc  eye,  attj  mett  woldt  weide  oc  ofittermacht  ickie  saa  wille  tage 
hende  sytt  rette  arffli  oc  eye  efran  Hailckedt  wy  hsonde  jngen- 
lande  knnde  forsyge  efither  thennd  beffaling  szom  wy  ere  her  ind 
sendt  met  andett  end  skriffne  etther  tiill  Szo  bede  wy  eder  kier- 
lige  äff  thend  macht  oc  beffaling  szom  wy  hafitie  äff  konge  Mat 
at^  wille  ladhe  hennde  nyde  syn  retthe  arff  oc  eye,  oc  yckie  tage 
hende  thett  fraa  met  waldt  och  weldhe,  Skader  eder  nogett  paa 
hende  eller  hendis  gotzs,  y  wille  thaa  thalle  hende  tiill  met  Nor- 
gis  law  ind  for  Norgis  rigis  radtt,  Hnn  hafitaer  sagt  hnn  will  wel- 
niligen  staa  etter  tiill  retthe,  hnar  y  wille  hende  tilthalle.  Eiere 
wenner  betencke  etter  wisligen  her  wdj,  som  etter  sielff  alsom- 
sterst  macht  appaa  ligger  hnilcket  wy  giemne  skylle  wille  Jn 
Christo  valete  Ex  Edznaldtt  profesto  Sancte  Chatarine  virginis  etc. 


Eong  Frederik  Ls  BefiildiiUBgtigede  give  i  Henhold  til  sin  Fnldmagt  Mais 
Kamm^rivend  TUladelse  til  at  ÜBerdes  frit  i  Notge  og  Danmark  „öfter  sin 
gering". 

Efter  samtidig  Aftkrift  i  et  Hefte  i  danske  Oeheimearkiy  (Dan.  Kongers  Eist. 
&8C.  12.  b,  B)  S.  29.    (Se  Brey  No.  504  ovenfor). 

534.  28  Novbr.  1532.  Oslo. 

Vii  etc.  gare  witterligt  met  thette  wortt  opne  breff  att  äff 
thend  fulmachtt  som  wy  haflfhe  äff  konge  Mat  wor  kieriste  nadige 
h(e)rre  koning  Ffrederich  Tha  haiftie  wy  nn  wnt  och  giffiiit  thenne 
brefihiszer  Mattis  kammersnendtt  fredtt  och  Mi  atnere  y  wor  kie- 
riste nadigste  herris  egeth  landtt  atfare  effter  synn  biering  y  Norge 
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och  j  Danmarck  hware  haDDwm  laster  som  andre  wor  kieriste 
nadige  herris  tbienere  oc  tro  wndersotthe  Thg  bede  wy  ocb  binde 
paa  koDge  Matia  wegne  se(r)del]8  fogeder  oc  embetzmendt  attj 
hanwm  yckj  bindre  hindre  lade  eller  y  noger  made  forfang  atgi0re 
wnder  wor  nadige  berris  byldiist  ocb  nade  Oiffiiit  y  Opsloo  Tors- 
dagenn  efiter  Sancte  Eatberine  dag  etc. 


Kong  Frederik  Im  Befuldmsgtigede  paalttgge  Almuen  i  Otlo  Stifi  ikke  at 
forholde  Eirken  og  Geistligheden  den  dem  rettelig  tUkommende  Rente  og 
Bettighed. 

Efter  samtidig  Notits  i  et  Hefte  i  danske  Oeheimearkiv  (Dan.  Eongers  Hist. 

&a&  12.  b,  B)  8.  32. 

535.  29  Novbr.  1532.  Oslo. 

P-  32.  Jtem  fficb  Bisp  Hans   ettb  breff  tiill  almwenn   om  attb 

wtgifftie  och  jckie  forbolle  kiirckenn  eller  bendis  personir  bness 
rettegbet  oc  renttbe  bende  ocb  thenwm  tilkomer  äff  rettbe  Sancti 
Andree  apostoli  afflbennd  y  Oslo. 


Kong  Frederik  !,s  Befüldmsegtigede  give  Jesper  Jörgeneön,  der  fira  Tydskland 
kom  til  Skaad^  med  Nih  Brade  uden  at  kjende  dennea  Forhold  og  Uev 
fangen  med  ham^  men  senere  undkom  og  drog  til  Kong  Ckristiem  /l, 
med  hyem  han  siden  er  kommen  til  Norge,  Fred  og  Tilladelae  til  at 
fssrdesj  hvor  han  vil  i  Narge  og  Danmark  „efter  sin  Bjering**. 

Efter  samtidig  Afskrift  i  et  Hefte  i  danske  (Jeheimearki?  (Dan.  Kongers  Hist. 

fasc.  12.  b,  B)  S.  30. 

536.  1  Decbr.  1532.  Oslo. 

p.  30.  Vij  etc.    Giare  witterligtt  mett  tbette  wortt  opne  breff  att 

tbenne  breffWiser  Jesper  largennsen  bafitaer  giffnit  oss  tilkinde 
hnrledis  band  kom  wdj  f0lge  oc  selskab  mett  Nils  Bragde  äff  Skaane 
then  (tid)  band  drog  äff  Tysklandtt  ocb  tiill  Skaane  oc  yckj  wüste 
bnrledis  fome  Nielsszs  sag  seg  w^j  Danmarck  begaff  eller  oc  bnr- 
ledis  tber  om  mett  hannwm  war  y  nogre  madbe  ocb  tber  ofber 
bleff  mett  bannwm  groben  oc  y  faengszell  ssett  saa  att  band  ey 
wüste  nor  band  sknile  myste  sytt  lynff  tber  fore  Och  y  samme 
dage  wdtkom  band  äff  fengszell,  ocb  drog  tiill  konning  G :  oc 
falgde  bannwm  südenn  biidtt  indt  y  rigett,  Nn  effter  tbij  band 
bafihier  sworett  bnldskab  ocb  mandskab  paa  konge  Matis  Hagborne 
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fftantis  konning  Ffredrecks  wor  kieriste  nadige  herris  wegnne,  oc 
will  Wfldre  bans  nadbe,  Danmarcks  och  Norgis  kröne  holdtoctroo 
och  aflwerge  hans  nadis  och  rigszenns  skade  och  forderfifn  hwar 
hand  kand  äff  Bjnn  macht  och  formwe,  Thaa  äff  thend  falmachtt 
oc  beffaling  szom  wy  haffne  äff  ferne  konge  mat  och  Danmarcks 
raadtt,  hafibe  wy  hannwm  thett  tilgiffhedt  oc  skall  were  enn  äff- 
thallen  szagh  och  wntt  hannwm  fredtt  och  frj  atnere  i  wor  kieri- 
ste nadige  herris  egett  landtt  atfare  i  Danmarck  Norge  oc  andhen 
steds  hnar  hannwm  laster  effter  sjn  biering  szom  andre  wor  kie- 
riste nadige  herris  ti»nnere  oc  tro  wnderszatte.  Thij  bede  wy  oc 
binde  paa  kong^  Matis  wegne  serdelis  fogeder  ombntzmendtt  oo 
alle  andre  attj  hannwm  yckie  hindre,  hindre  lade  eller  y  noger 
made  forfangb  gi0re  wnder  (wor)  nadige  herris  hyldiist  och  naade, 
gifftiett  y  Oslaa  Sandagen  nest  effter  Sanoti  Andree  apostoli  dag  eto. 


Eong  Frtdenk  1$  BefuldnuBgtigede  forbyde  Almuen  i  Hammer  Siifi  at  for- 
holde Bispen  eller  Oeistligheden  deres  Bettigheder  efter  gamle  Sedvaner. 

Efter  samtidiff  Notits  i  et  Hefte  i  danake  Qeheimearki?  (Dan.  Kongers  Hist  faso. 

12.  b,  B)  8.  90. 

537.  [l  Decbr.l  1532.^]  [Oslol] 

Jtem  ffiick  byspen  äff  Hammer  ett  breff  tiill  almwen  wcy 
sytt  stickti  attj  yckj  skolle  forholde  hanwm  eller  hans  prester 
theris  rettighet  paa  kiirckens  wegne  effter  gamlle  sedwanner  lige 
szom  thet  Erchibispen  fiok  oc  staer  her  fore  tiill  jndscreffbed  loff- 
aerdagen  nest  effter  presentacionis  Marie  etc/ 

C}  Breyet  staar  meUem  to  Brere  af  1  Decbr.  1532  og  er  altsaa  formodentlig 
af  samme  Dato;  Indholdsangirelsen  er  formentlig  urigtig  og  skulde  maaske  lyde 
saaledes,  at  Erkebispen  fik  et  Brer  til  Almuen  i  sit  Stift  af  lignende  Indhold  som 
det,  Biskop  Mogens  af  Hammer  erholdt  Löyerdag  efter  Präsentatio  Marin,  se 
orenfor  No  590;  maaske  sigtes  dog  tU  Brevet  No.  709  i  Dipl.  Norv.  VIIL 


Kong  Frederik  1.9  Befiildmagtigede  erbende  at  lia?e  oppebaaret  af  Biskop 
Mogm*  af  Hammer  2000  Lod  Söl?  af  de  2500  Lod,  han  har  forpligtet 
sig  til  at  betale  for  sin  Forseelse  ander  Kong  Christiem  II.m  Ophold  i 
Norge;  Besten  skal  betales  f5rstkommende  11  Novbr.  til  Eongens  Bente- 
mester  i  flyöbenhavn. 

Efter  samtidig  A&kr.  i  et  Hefte  i  danske  (Jeheimearkiv  (Dan.  Kongers  Hist  fftsc, 

12.  b,  B)  S.  31.      (Se  Dipl.  Nor?.  IX  No.  730). 
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538.  1  Decbr.  1532.  Oslo. 

p.  31.  ^ii  etc.  giere  witterligt  mett  thette  wortt  opne  breff  att 

wy  nü  ha£fae  annamet  och  oppeboredt  äff  werdnge  fader  i  gndt  Her 
MogeoB  bispenn  i  Hammer  syttenhandrett  oo  xvj  lodtt  salff  Norsk 
wechtt  och  ther  tiill  szo  mange  penninge  wdj  alle  hande  mynth 
8Z0  swmmen  bode  vdj  selff  oc  penninge  gar  ton  twsinde  lodtt  reg- 
nendis  xziiij  ß  Danske  emodtt  ett  lodtt  salff  wtaff  thy  halff  trydie 
twsyndtt  lodt  salffn  som  band  lofftaede  oss  po  kongc  Matis  wor 
kieriste  nadige  herris  wegnne,  for  hwess  brast  som  band  kandt 
hafflie  forsett  seg  emodtt  wor  kieriste  nadige  herre  wdj  thenne 
krigs  handeil  szom  her  nw  war  y  riget  met  konningh  C :  oc  i  alle 
andre  madhe  jntiill  thenne  dag  oc  staa  igen  ett  halff  twsynnde 
lodtt  salff  Bzom  band  skall  bethalle  och  lade  fomage  wor  nadige 
herris  rentthemestere  wdj  Eiapnebaffnn  tbiill  Sancti  Marthens  dag 
nest  kommindis  Thii  giffne  wii  forne  werdnge  fader  biscop  Mogens 
oc  alle  bans  effterkomere  bisper  y  Hammer  och  bans  Erlige  Gapit- 
tell  qwijtte  och  frij  for  wor  kieriste  nadige  herre  bans  nadis  arff- 
winge  oc  effter  komminde  konningber  wdj  Danmarck  oc  Norge  oc 
alle  andre  paa  bans  nadis  wegne  for  alt  ydermiere  kraff  tiltball  och 
beswaring  wdj  nogre  madhe  for  thesze  fome  ijm  lodtt  saliF  som 
bans  nade  oss  nw  fomaget  haffaer  Tbiill  ydermere  mndisbiirdt 
oc  bedre  fomaring  ladbe  wy  benge  wore  jndszeglle  nedhen  for 
thette  wortt  opne  breff.  Datum  Asloye  dominica  jma  Adnentns 
domini  etc. 


Koog  Fredtrik  h»  BefoldmsQgtigede  gjdre  vitterligt,  at  de  lia?e  meddelt 
Damtl  Orot  TflgiyelBe  for  hans  FcKrhold  linder  Kong  Ckriitimn  ILs  Ophold 
i  Norge,  da  han  nu  atter  har  svoret  Kong  Frederik  Troskab. 

Efiter  samtidig  Notits  i  et  Hefte  i  danske  GeheimearkiT  (Dan.  Kongers  Htst. 
fasc.  12.  b,  B)  S.  31.    (Jfr.  ovenfor  No.  499  og  &31). 

539.  3  Decbn  1532.  Vernekloster. 

Jtem  flßick  Daniell  Grotte  ett  breff  ligge  szaa  lydendis 
som  Mogens  Trwelssens  breff  lyder  her  for  Stander  paa  bnlskab 
och  mandskab  band  baStaer  sworett  konge  Mat  Datnm  Werne 
Closter  tysdag  post  Andree  apostoli  dag  aar  etc.  mdxxxij^ 
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Erkelnskop  Olaf  af  Throndlgem  takker  Bsge  Bilde,  E0?edsniand  pta  Ber- 
genhoB,  for  Brev  og  Gave,  erkUsrer  intet  at  have  imod  Bitkop  Olaf  af 
Bergen  i  Anledniiig  af  sidate  Feide,  at  hare  eftergiyet  Kaspar  Bogbinder 
100  Mark  for  Esges  Bönfi  Skyld  og  anholder  om  aenere  at  faa  den  af 
Esge  omskreyne  Beretning  om  Forholdet  meüem  Keiseren  og  I^ken, 
8om  han  hidtil  ikke  har  modtaget;  han  har  af  Esges  Ijener  Nile  Ibteön 
kjöbt  det  Skib,  som  bley  frataget  Kaonikea  Olaf  Reidaretön,  for  460 
Bergensgyldeo,  hyilke  han  har  anmodet  Marien  Prang  om  at  ndbetale, 
og  takker  ior  de  til  Kapitlet  oTersendte  Messesager. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  daiuke  Oeheimearkiy  (Norge,  Afd.  1,  fiMc.  7.  a.  No.  12.  a  og  b). 
Breyform ;  Helark,  udyendig  forsegiet  med  Ringsignet 

540.  25  Marts  1533.  Stenviksholm. 

Olauos  dei  gratia  arehiepiscopns  NidrosieDsis 
et  apostolice  siedis  legatns. 

Premigsa  amicabili  galatatione  cüm  promptissimo  grati- 
ficandi  aflfecta.  Kiere  her  Eske  besyonderlig  godhe  wenn  Taoke 
wii  ether  oeh  ethers  kiere  bnsszirn  kierligenn  for  altt  gaatt  be- 
synnderligenn  for  ethers  skennck  och  ether  wenlige  och  kierlige 
scriffiaelse  hailkidt  wii  mett  all  welnillighedt  gheme  ville  mett 
ether  forskiilde: 

Kiere  hsBr  Eske  som  j  vti  ethers  scriffaelsze  kierligenn  bege- 
rendis  sere  äff  oss  att  wii  vilde  offwergiffde  hwes  mystiioke  som 
wii  kwnne  haffne  tiill  werduge  fadher  bysp  Olnff  äff  Bergen  etc. 
tha  mwge  i  folkommeligenn  forlathe  ether  ther  tiill  ath  wii  hafftae 
aldelifl  slagiidt  [thet^  äff  syndnydt  hwes  som  oss  ymoedt  giort  sBr 
j  thenne  fyenntligh  hanndel  paa  hagbaarne  fiirstis  konnwng  Ffre- 
dericks  wor  kieriste  naadagiste  herris  vegne^  menn  haffne  wii  then 
gode  herre  naagit  annett  tiil  ath  thale  eller  skiilde«  tha  ville  yii 
thale  honnom  tiill  for  bans  naade  eller  Norgis  riigis  raadh  vthenn 
all  haedt  eller  vnilgie. 

Kiere  her  Eske  for  ethers  scriffwelse  och  bann  skald  haffne 
wii  raamett  Caspers  bogebynndhers  beste  saa  wii  haffne  honnom 
tiilgiffnidt  hwndrede  mark  som  oss  äff  honnom  war  tiildamptt,  och 
Tille  gheme  altiidh  lathe  oss  findnis  velnilleligenn  for  ethers  scriff- 
nelse  sknld,  och  ther  som  gndh  bade  thet  saa  forseett  att  wii 
bwddhe  ether  naagit  nermeren  en  wii  gare,  tha  yilde  wii  saa 
skicke  oss  ymoett  ether  ati  sknide  oss  tacke^ 

Kiere  her  Eske  som  j  berare  yti  ethers  breff  ati  sennde  oss 
ein  scrifft  om  then  handel  som  sßr  emellom  keyserlige  maitt.  oc 
Tnrkenn  Wii  haffne  spoort  elfther  samme  scrifft  hoos  alle  the  som 
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ochjachtt  werdigste  werdige  herrer  edtle  welbardige  strenge  rytther 
ooh  gode  mend  Daomarkes  riges  raedh  i^tt  ofi[\ier  aotworde  som 
myne  breff  ther  om  ytthermere  forklarer  och  gif^er  jeg  meg  selff 
tillbage  hyeni  igen  her  y  riigett  til  stsade  att  blifPae.  Eere  her 
Anders  sza  sender  jeg  nw  thet  breff  som  fome  her  Wincenc.  etther 
tilskreffiiett  hafitaer,  mett  andett  som  band  etther  kere  hnsfrw  frw 
Pernylle  tilsendt  hafi^ier,  til  fome  her  Per  Lücke  som  etther  thett 
well  framdelis  tilhande  skaffe  will,  y  hwes  made  band  etther  til- 
skrefftiett  hafftier  wille  j  thet  beste  rade  och  handle  som  bans  gode 
thro  er  tili  etther  Om  then  kerlige  handel  band  skriffher  etther 
tili,  att  bynde  erlig  welbyrdig  mand  och  streng  rytther  her  Holger 
Roszenkranssz  oc  thes  anhang  ther  som  the  gode  berrer  och  gode 
mend  pa  Otthe  Holgerssens  b0rns  wegne  wille  thet  komme  lade 
pa  en  mwelig  summ  gnld,  salff  och  peninge  mett  erlig  welbnrdig 
qwinne  frw  Ingerdt  Ottes  dotther  myn  kere  bostrw  moder  och 
a[ndre  flere  pa]  alle  siider,  knnde  siettes  och  nederlegges  oc  [komme] 
tili  en  godh  kerlig  forlignilsse,  y  hwe[s  made  jeg  her]wdiinen 
kand  tyene  och  tillhyelpe  e[ther  will  jeg]  gerne  welwillig  beffindes, 
kere  her  Anders  be[der  jeg  ether]  kerligen  och  gerne  attj  wille 
thale  raade  [oc  handle  tili  thet]  beste  hwor  som  thet  stad  hafflier 
thet  [will  jeg]  äff  all  myn  formwe  gerne  forsknlle  [oc  wederlegge] 
ehwor  jeg  och  nogen  tiidt  kand  wsere  [ether  til]  kerligen  tyenste 
will  jeg  alti[idt  welwillig  beffindes]  garer  well  och  helsser  etther 
ke[re  hustrw  fm  Pernille]  mett  m&nge  tnsind  gode  netther  paa  m[yne 
wegne]  etther  tili  syell  liifiP  och  all  welfFa[rtt  then  alsswoldigste] 
gnd,  befialendes.    Datum  Bergen    then  syf[faende  dag  ydj  May?] 

maanett  anno  etc.  m  d  xxxiij. 

Nil[s] 

Lacke 

Eere  her  Anders  haiftier  Jaren  Perssen  sen[dt  etbers]  hnstrw 
[frn  Pernille  ^  en  posze  mett  hwes  therwdj  e[rthen  hafiber]  iegoch 
sendt  her  Per  Lycke  til  bände  so[m]  etther  then  well  til  hende 
skicker. 

C)  Fra  [  tilskrevet  over  Linien. 


Morien  Kraltbe,  der  netop  har  tätraadt  ProviUet  i  OmIo,  anmelder  dette  for 
Erkebiskop  Olaf  af  Throndhjem,  tUbyder  sin  IJeneste,  i  hvad  han  for- 
maar^  og  ndbeder  sig  hans  Befiüinger. 

£fter  Oriff.  p.  P&pir  i  nonke  Rigsarkiy  (Mflnch.  Saml.  No.  3219).    Brevform ; 
Tidet  Halyark,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet  (Yaabidn). 
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542.  24  Mai  1533.  Oslo. 

Obgeqniam  snum  paratissimam  cnm  reaerentia  et  hnmili- 
täte  semper  ezhibendis  RenerendisBime  jn  Christo  pater  ac  domine 
R(eaerende)  v(e8tre)  p(aternitati)  volnj  non  latere  cnm  ego  nactas 
prepofiituram  Asloensem  jn  parochia  R(enerende)  p(aternitati8) 
▼(estre)  personaliter  apnd  eandem  statnj  deo  opitnlante  residere 
deo  et  p(atemitati)  v(estre)  R(enerendi88ime)  pro  mea  yirilj  sem- 
per semire  Qnare  R(enerendis8imam)  p(aternitatem}  v(e8tram)  exo- 
ratam  hnmiliter  habeo  qnatenns  dignetnr  me  Ytj  michj  precipere 
meosqne  labores  (si  qnonismode  semire  R:  paternitatj  v:  poterim) 
non  ^espnerere,  bonam  yalitndinem  prosperamqne  saccessnm  R  p 
▼  jn  omnibns  agendis  atqne  gerendis  regiminis  p  y  R  a  deo  op- 
timo  mazimoqne  semper  oro  *exopte  atque  cordetenns  desidero 
valeat  p  R  y  ffelix  jn  annos  plnrimos  Ex  Aslania  3a  die^  post 
ascensionis  dominj  anno  mdxxxiij 

R  p  y  Hnmilis  Gapellaniis 

Martinas  Ghrabbe 
prepositns  Asloensis  eto. 

Udskrift:  Renerendissimo  jn  Christo  patrj  ac  domino  domino 
Olao  dej  et  apostolioe  sedis  gratia  jnsignis  Metropolitane  eociesie 
Nidrosiensis  arohiepiscopo  einsdem  sancte  sedis  apostolice  legato 
domino  sno  et  prelato  gratioso  et  semper  obseruando 

{*)  Hvis  henned  menes  det  samme  8om  feria  tertia  (Tirsciag),  bliver  Date- 
ringen  27  Mai 

Mag.  Tkorbjdm  Olafttdn  (Brat,  senere  Superintendent  1  Throndtgem,)  til- 
skriver  Erkebiskop  Olaf  af  Throndigem  og  forklarer  sin  kmge  Taoshed 
lige  over  for  denne  sin  Velynder  med  de  politiske  Forhold ;  han  har  selv 
af  Mangel  paa  UoderstöttelBe  Igemmefira  maattet  antage  den  ham  til- 
badne  besYserlige  StUling  hos  Hertug  HaiUf  hvonred  han  hayde  haabet  at 
opnaa  senere  at  könne  fortsstte  sine  Stadier,  men  de  Löfter,  £ong 
Frederik  l  hayde  givet  ham,  ere  nu  tüintetgjorte  ved  hans  Död.  Hyis 
Hertogen  vselges  til  Konge  og  han  ei  kan  beholde  sin  navserende  Stilling, 
tenker  han  at  söge  Plads  i  det  kongelige  Kantseli,  da  han  der  vilde  könne 
▼nre  Erkebispen  til  Kytte^  sijönt  han  ogsaa  er  villig  til  at  vende  lyem, 
omdetteönskes.  Stemningen  hge  oyer  for  Erkebispen  er  no  god  hos  de 
fleste,  der  Igende  Begiyenhedemes  Gang,  med  Undtagelse  af  de  demo- 
raliserede  Hohtenere,  som  han  forhindrede  fra  at  ssstte  sig  fast  i  Norge 
til  Fortrsengsel  for  Landets  Böm.  Nogle  Nyheder  om  KeUeren,  Tyr- 
kerne  og  Lübeekeme  meddeles. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiy  (Mflnch.  SamL  No.  3203).     Breyform; 
Helark  med  Spor  es  adyendig  Forsegling  med  grOnt  Vox.    (Trykt  i  Eirkehistoriske 

Samlinger  3  R.  I  S.  519-23,  jfr.  med  S.  503-19). 
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543.  31  Mai  1533.  Nyborg. 

SalBtem  ac  tolicitatem  in  Christo  lesa  hnmillime  annnnc- 
tiat.  Qaod  tanto  iam  tempore  nuUsB  contigerant  Vestrse  Paternitati 
ex  me  littersB  Pater  ac  Domine  Renerendissime.  homm  me  tempo- 
mm  ininria.  bellici  tnmaltns.  ac  reip(nbIic8B}  immo  totins  patri» 
nostr»  euersio.  qn§  me  non  tantnm  animi  reddidere  dnbinm.  sed 
et  oonBilioram  ac  stndioram  rationem  intertnrbamnt  omnem,  excn- 
sant.  qüod  hnic  dolori  apta  non  sappetebat  materia.  quo  tempore 
nnlla  aptior  nisa  est  quam  Ingabris  et  oonsolatoria.  qua  re  mihi 
defni  totus.  Ita  me  totnm  obsederat  miserandse  patri»  nostrsB  ca- 
lamitatis  Inctns,  cni  nnnqnam  satis  oondolere  potni:  qnandoqnidem 
nastandi.  prsßdandi.  incendiommqne  finem  andini  nix  tandem.  Et 
qnod  hnnc  casum,  damnum.  ac  intemetionem  (qu§  anno  elapso 
sensit  patria)  nulla  dintina  aut  tarn  foelix  fortun»  potest  restaurare 
prosperitas  Tum  nero  alterum  me  a  scribendo  deterruit.  cum  hie 
ego  Principis  Innioris  ministerio  astrictus.  Yos  autem  hostes  iu- 
dicati.  adeo  ego  suspectus,  ut  ne  ad  parentes  quidem  scribere  sim 
ausus.  Nunc  uero,  qnando  eo  res  deuenerunt,  nt  post  omnium  rerum 
exhaustuB.  atque  expilationes.  uos  in  gratiam  receptos  audio,  non 
snm  ausus  nihil  ad  uestram  Patemitatem  dare  litterarnmy  ne  non 
integra  appareat  mea  fides.  aut  V.  P:  meritorum  in  me  oblitus.  ac 
officio  deesse  uidear.  aut  a  V :  P :  alienatus  censear,  Satis  comper- 
tum  habeo  Pater  ac  domine  Renerendissime.  quo  in  loco  et  statu 
res  mese  sunt  et  uersantur  hodie.  uestram  P:  percepisse  dudum. 
ut  (hijs)  de  rebus  plura  scribere  non  sit  necesse.  Verum,  qua  ra- 
tione  coactus  huic  me  seruitio  deuinxerim,  indicare.  Paternitati 
V:  hoc  persuasum  esse  non  uelim.  me  haue  prouinciam  suscepisse 
relicturum  patriam.  dulcesque  penates.  Nunquam  enim  me  huic 
intolerabili  ac  duro  ministerio  deuinxissem,  nisi  me  tam  ursisset 
parentum  proteruitas  amicorum  parcitas.  qui  plus  auxilij  meis  con- 
tribuere  studijs  detrectabant.  quo  diutius  haue  floridam  iuuentsa 
maturitatem.  disciplinis  aptam.  honestis  studys  exercit^sque  con- 
terere  liceret  ubi  nuUi  me  esse  adhuc  usui  patriso  potuisse.  aut 
utilitati  parentibus  comperi.  Nam  meum  seruitium.  operam  et 
ofStium  cupere  aut  uelle,  neminem  intellexi.  Nee  quisquam  erat, 
qui  ad  meorum  studiorum  profectum  addere  quicquam  uoluit.  preter 
Reuerend:  uestram  P:  a  qua,  cum  multa  deberem,  plura  petere 
erubescebam,  et  impudens  uidebatur  Gui  non  cogitandam  quidem 
gratiam  habere   possum.  nedum  debitas  ac  plenas  gratias  agere. 
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Qnapropter  parentnm  et  cognatornm  subsidio  mea  stndia  nitra  pro- 

gredi  posse  diffidens.  et  alionim  istic  spe  tantnm  iactatas  inani  et 

fntstratüSy  hanc  adoIesceDtiam  aalidam  promptam  beneaolatn.  ha- 

manitatis  ae  litterarnm  stndijs  assnetam,   otio  et  torpore  inaroes- 

cere  crapals»  et  illecebris  assnescere,  pati  non  potnit  animns.    Ad 

maiora  semper  prospitiens   qaicqaid   alind   experiri   ac  pati.  neo 

nllos  recasare  labores,  quam  ad  nllam  segnttiem  et  illiberalia  otia 

conninere.  snasit   ac  imperaait.     Animo  sie  flnotnante,  Dihilqne 

magis.  qnkm  otinm  et  nolaptates  nanas  respüente.  h»c  oblata  est 

ministerij  conditio,  quam  ego  non  cnnotatns  Inbens  non  alia  ratione. 

neqne  alio  intento.  acceptani,  qnäm  ut  anlicos  et  prineipnm  mores 

perdiscerem.  cam  stndia  litterarnm  exeqni  non  dabatnr.  et  reditns 

in   patriam   ob   tempornm  et  bellomm   ininrias   interceptns  erat. 

Qaandoqnidem  igitnr.  hnic  me  pronincise  fortnnsß  resernanerit  be- 

nignitas.  certam  erat  apnd  me,  hijs  meis  laboribns.  regis  gratiam 

ao  fanorem  demereri.     Cnins  liberalitate  id  tandem  impetratnmm 

me  non  diffidebam,  cnins  snbsidio  rnrsns  ad  litterarnm  stndia  redire 

liceret,   intermissa  maiori  diligentia,   absqne  amicomm   impendijs 

compensare,  qnos  iamdndnm  tedet  et  piget  maiores  snmptns  meo- 

mm  stndiomm  nsni  ^snppetitare,  Potnissetqne  id  mihi  mea  facillime 

elargiri  patria.  modo  domini  patrisB  (de  V.  P.  nihil  dnbito)  bene- 

nolos  se  mihi  exhibnerint    Qnam  mihi  semper  spem  fcBÜcis  recor- 

dationis  R(egia)  M(aie8tas)  magnis  poUicitis  anxit,   ac  din  snsten- 

tanity   Vernm  ea  mihi  omnis  Serenissimi  Principis  Danomm  etc. 

regis  Firederici  fcelicissime  in  Christo  qniescentis,  morte  adempta 

est,    QnsB  nt  publica,  prinataqne  in  incertam  fortnnsB  aleam,   con- 

silia  certa,  Ita  me  qnoqne  ex  tranqnillo  et  secnro  animo,   in  anci- 

pitem  coniecit  deliberationem,    Atqne  eo  magis,   quod   nihil  nunc 

certi,   ante  hnins  Reip(nblicffi)  tranqnillitatem  (qn»  nnnc  tota  sine 

principe  et  rectore.  mcssta.  tnrbataqne  iacet)  statnere  qneam.    Non 

enim  certns  snm,  an  nos  nelit  Begni  senatns,    si  hnnc  Principem 

inniorem    (cni  nnnc  semio,)   elegerit,    fntnros   illi   itidem   posthac 

ministroS)   qnomm   ministerio  et  opera  nnnc  ntitnr,    Neqne  istos 

labores  et  molestias  din  qneam  perferre,  qui  mihi  posthac  intolera- 

biliores  ernnt  mnlto,  qnkm  antea  nnqnftm.     Iccirco  qnid  mihi  ipse 

snadeam,  qnid  inceptem,  ante  hnnc  remm  dübiamm  enentnm,  in- 

certüs  snm,  nisi  amicomm  nti  consilio      Qnicqnid  a  regni  senatn 

statnetnr.    ad  id   omnia  mea  consilia  adaptabo.    Vt  si  hie  noster 

Princeps  innior  in  Danomm  regem  [confirmatns^  fderit  designatns, 

nt  nnlgaris  fama  promittere  nidetnr,  cninsqne  breni  certiores  erimns, 
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siqne  hoc  ero  defanotns  officio,  statai  me  in  namenim  scribaram 
regia,  si  sie  nestr»  nisnm  fnerit  Pateraitati,  conferre,  modo  amici 
pecnniam  snbmiDistrare  non  granarentnr,  qua  pro  honestate  nesti- 
tam  commercari  qneam.  Scribis  enim  cancellariorum,  a  rege  nihil 
preter  nictam  datar,  nt  V.  P:  cognitnm  est  satis.  Nasqnftm  alibi 
posse  maiori  esse  nsni  nestrsa  P:  uideor.  quam  illic.  Neqae  ego 
nnqnam  spectabo  aliad.  qn&m  patri»  qnomodo  potissimnm  prodesse 
et  inseraire  qneam,  Proinde  mearnm  remm  conditio,  homm  tem- 
pornm  rationes,  et  qnsB  P:  nestram  omnibns  commendant,  summa 
nestr»  Paternitatis  hnmanitas,  preeipna  benignitas,  et  prompta  in 
omnes  liberalitas,  Ea  me  omnia  hoc  maxime  necessario  tempore 
meo,  hortantnr  et  admonent.  nt  confidenter  ad  V:  P  scribere.  et 
^nestra  p :  operam  auxilium  expetere,  nihil  renerear.  Vestr»  P :  con- 
silinm  hnmillime  denotissimeqne  cnpio,  quid  factn  mihi  esse  Opti- 
mum ac  utilissimum  existimat,  hie  manendum,  an  domnm  redenn- 
dum.  Si  istic  uestr»  p :  mea  opera  nsni  esäe  potest.  Idque  quam- 
primo  quoque  tabellario  nt  rescribere  Yestra  P:  ne  dedignetur. 
hnmillime  etiam  atqne  etiam  efflagito,  Quod  Y:  snaserit  P:  deuo- 
tissime  amplectar.  et  exequi  pro  niribus  conabor.  Me.  meaqne 
omnia  nestrsB  P:  patrocinio  committo  atqne  commendo.  totnmqne 
Vestr»  paternitati  obedientem,  atqne  in  omnibns  obseqnentem 
offero.  Vtatur  V:  P.  me  mancipio.  imperet.  diu  noctnque  omnes 
labores,  pericnlaqne  omnia  contemnam  P:  nestrsa  commodis.  qnoqno 
modo,  qnaqne  nia  ac  ratione  nt  insernire  qneam,  Qnsacnnqne  nestrsa 
paternitatis  nomine  per  me  hie  cnrari  qneant«  tnto  P:  V:  commit- 
tat.  ea  omnia  tanta  fide.  tantaque  sednlitate  agam  atqne  cnrabo. 
pro  nestrsB  p :  erga  me  fide,  nt  uestr§  P :  spem  de  me  non  irnstra- 
bor.  nincam  nestr^  p :  opinionem.  In  nonis  Domine  Renerendissime. 
qn^  nt  scribam,  digna  dnco,  plane  nulla  snnt,  qn»  nestra  P:  non 
mnlto  certins  a  presente  tabellione.  intelliget.  De  V.  P.  omnes 
andio  hie  et  precipne  magnates  proceresqne  regni  hnius,  honorifi- 
centissime  et  sentire  et  loqni,  et  nestram  nirtntem  omnes  landare, 
Nisi  sint  Nebnlones  qnidam.  nani  nihiliqne  homines,  qni,  qnam 
fidem  nestra  p:  poUicita  sit.  B:  M.  ignorantes,  eam  non  pr^stitisse, 
incnsant.  Nee  moneat  nestram  P:  quod  ea  male  andit  apnd  Hol- 
satos,  qnod  illomm  aliqnos  snes  bonis  regni  denorandis  nonadmi- 
serit  Porci  snnt  helnones,  ganeones,  bonomm  perditores,  qui  cnm 
scortationibns.  Insn  atqne  Inxn  patria  oblignrinissent  bona,  reliqnam 
(qn$  pama  remansit)  rem  nendidere  omnem.  Apnd  nestram  p: 
anrnm  et  argentnm  cndere  et  ingentem  thesanrnm  effodere  persnasi 
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et  certo  arbitrantes,  Qni  si  apnd  nostrates  grnnnire  occepissent, 
omnes  Dostratinm.  non  tan  tum  sues.  poroos  et  nerres  sed  armenta 
omDia  arcnisBent  a  pascais.  Siqne  rodere  coeperint,  non  tantnm 
glandes  et  frnges  [est  ^  depascentnr  aernm  etiam  anri  nenas  omnes 
denorabant,  Qnorum  indolem  natura  intus  prospiciens.  nernm  ap- 
tnmqne  indidit  eognomen.  qnod  illi  non  moribns,  sed  et  natura 
referunt  Alter  iam  nita  fnnctns  est.  Valeat  pereat  alter.  Non 
habet  Noruegia  glandes.  0  rem  miseram  et  indignam.  Non  satis 
est  mulos  et  Inpos  hactenus  dissipasse  et  laoerasse  oues,  nisi  et 
suibus  demnm.  porrigantur  filiornm  panes  una  eum  mieis  de  mensa 
dominorum.  Dabit  deus  hijs  quoqne  funem.  De  Oermania  nihil 
preter  uetera  nuntiantur.  Csßsarem  rediisse  in  Hispaniam.  Et  Bon- 
noniffi  a  summo  Fontifice.  exceptum  magnifice  et  honorifice  vnaque 
com  illo.  magna  cum  solennitate,  ecolesi»  sacra  peregisse.  Audio- 
que  illi  cum  Fontifice  sie  conuenisse  ut  breui  futurum  consilium 
generale  speremus,  CsBsaris  uirtutem  contra  Turchos  mirum  in 
modum.  augeri  et  corroborari.  Alia  post  alia  a  Turchis  troph»a. 
ac  spolia  ampla  referre,  regiones  eorum  uastare.  nrbes  arcesque 
diripere.  vt  iam  creditur  totam  Macedoniam  et  Feloponessum  Or»- 
cisDy  su^  ditioni  subegisse,  De  hello  Lubecensium  contra  Batauos 
facile  prsBsens  tabellio  docebit.  Hijs  paucis.  Vestram  P:  Deo  opt: 
maz :  cum  corporis  animique  bonis  deuotissime  commendo.  Ne  obli- 
uiscatur  V :  F :  pauperis  Torbemi.  serui  humillimi.  Datum  Nyburgi 
pridie  Fentecostes.     Anno  incarnati  Christi  1533. 

Paa  en  lös  Seddd:        V:  F:  Humilis  atque  deuotns 

Torbenus  Olani 

üdskrift:  Rcucrendo  in  Christo  Fatri  et  Domino  Olauo  Nidro- 
siensi  Archiepiscopo  necnon  Apostolica  sedis  legato,  Domino  suo 
colendissimo: 

Bagpaa  med  ErkebispenK?)  Haand:    M  Torbernj  Olauj 

(0  Fra  [  igen  nddettet 


Det  danshe  Rigtraad  anmoder  det  norske  om  at  Igielpe  Biakop  Anders  Mua 

tilrette  med  Hensyn  til  Groda  og  Penge,  som  Biakop  Mogems  af  Bammtr 

har  lovet  ham  paa  M.  Hans  MuUs  Vegne,  samt  Lenene  Tunsberg  By  og 

NedeneSf  hyorpaa  han  Biger  mg  at  have  LiYsbrev,  men  som  Erik  Hak 

(Gyldtnstjeme)  og  Pedsr  Uanssön  (Liile)  have  berövetham  tiUigemed  en 

Del  Goda. 

Efter  Oriff.  p.  Papir  i  nonke  BiraarkiT  (Manch.  Saml.  No.  3241).    Patent  med 
ao  Segl  i  2  Rader,  10  i  hyer,  de  9  forste  rOde,  Besten  grönne  K 
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544.  4  Juli  1533.  Kjöbenhavn. 

Vii  Jwer  Mwnok  thiill  Rübe  Stygge  Krompen  thiill  Borglom 
Awo  Bälde  thiill  Aarhnss  Jargen  Ffriis  thiill  Wiborgh  mett  gads 
nadhsB  bisper  Torbern  Bilde  Archielectns  tiill  Lnndt,  Joachim  Ban- 
DOW  Electns  thiill  Bosohiild»,  Knadt  67lle(n)stierD  Electns  thiill 
OdhenSy  Henrich  abbett  i  Szor»  Eskiild  prior  i  Andworskoff  Niels 
Amfeldt  Riighens  Canceler  Moghens  OaysB  Danmarcks  Riiges  hoff- 
mestere  Tygg»  Krabbe  Danmarcks  riges  marsk,  Prabern  Podebnsk, 
Hans  Bälde,  Feder  Lack»  Mattis  Bali»,  Offn»  Lang»  Moghens 
Mwnck  Erich  Banner  Olwff  Roszenkrants,  Otthe  Erompenn  Johann 
OxsB  Johan  Wrne  Johan  Biarn  Andhers  Bälde  Axell  Bragd»  Niels 
Lange.  Knadt  Bilde  Holger  Wlffstandh  Knnd  Rwdt  Erwet  Wlffstand 
Clans  Podebask  Glaws  Bald»  Axell  *Vgorp,  Erich  Kromedighe 
Niels  Broch  Eyler  Rannow,  Knadt  Oyllenstiern  Danmarcks  riiges 
raadtt  hiilsze  edher  Norges  riiges  raadtt  kerligsB  mett  gadt  Wiider 
kiere  herrer  och  godh»  wenner  att  biscop  Anders  Mwss  haflfaer 
nw  wserett  her  fore  oss  kertt  och  berett  haorledes  biscop  Moghens 
wdj  Hammer  hafiaer  loffaett  och  thälszagt  hannwm  noghett  galdt 
salff  och  andhett  godts  paa  mesther  Hans  Mwles  wegne  Samme- 
ledes  hafiaer  band  bekerdt  oc  klaghedt  swarlighen  att  Erich  Hack 
och  Peder  Haussen  hafiae  taghett  hannwm  maghet  godts  fraa  och 
hafiaer  hans  leen  fraa  hannwm  Tonsberghe  by  och  Neddernes  leen 
szom  band  sägher  segh  liffs  breff  ath  haffae  paa  Thj  bedhe  wii 
edher  kerlige  och  gierne  athij  wälle  steffne  thennom  fore  edher 
wdj  retthiB  och  andre  fler»  szom  band  haffaer  tiltall  paa  begg» 
szidher  och  skily»  thennom  att  mett  retth»  szom  y  wälle  antsware 
fore  gudtt  hailckett  wii  kge  forskylle  wiUle  Befalendes  edher  all» 
thenn  ewig»  gwdtt  Oäffwet  y  Kiapnehagen  ffredaghen  effther  wor 
frwe  dagh  yisitacionis  Mdxxxiy  wnder  wore  jncegle  oc  signeter 

C)  Seglene  tilhöre  Biakopperne  Iver  Manck  til  Ribe,  Stygge  Krampen  til 
Börglum,  Ovo  Bilde  til  Aarhos,  Jörgen  FrüB  til  Viborg,  Thorbern  Bilde  Archielectus 
til  Lund,  Joachim  Rönnow  Electus  til  Roekilde,  Monck  med  3  Roser  og  Bogsta- 
yeme  L.  M.  istedenfor  Knad  Gyldenstjeme,  Abbed  Henrik  (Tomekrantz)  af  Sorö, 
Eakil  Prior  i  Antvorskov,  Tjfge  Krabbe,  Hans  Bikie,  Peder  Lykke,  Nils  Arenfeld, 
Ove  Lange,  Otte  Krampen,  Olaf  Rosoikrantz  (SkaktaWen),  Knad  Bilde,  Anders 
BQde,  Johan  Urne,  Johan  Ose. 
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Ni  geisUige  og  fire  verdalige  danske  Bigsraader  gjöre  yitterligt,  at  de  have 
tükjendt  Biskop  Anders  Mus  alt  det  Gods  og  andet,  Bom  nretteligen  er 
harn  frataget  i  Danmark  og  N&rg$,  hvorfor  det  forbydee  enhver  at  gjöre 
harn  nogen  Hindring  heri 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Bigsarkiv  (Manch.  Saml  Na  8245).    Patent  med 
9  paatrykte  rode  Segl  i  överste  Baakke  og  4  grönne  i  nederste^ 

545.  15  Jnli  1533.  Kjöbenhavn. 

Vij  Jaer  Mwnck  tiill  Rübe  Stygge  Krompen  tiill  Borglom 
Offne  Bilde  tiill  Äarhns  j0rgeD  Fräs  tiill  Viiborg  mett  gndz  naade 
biscoper,  Torbern  Bilde  arcbielectns  tiill  Lnnd,  Joachim  Rannow 
Electns  tiill  Roschille,  Olnff  Mwnck  Electns  tiill  Rübe,  Henrich 
abbett  i  Szore  Eschill  prior  j  Andnorskoff,  Tygge  Krabbe  Dan- 
marks riiges  marsk  mett  menige  Danmarks  riiges  raadtt  Gare  alle 
widerliigt  mett  thette  wortt  ohne  breff  att  wij  haffne  nw  endreg- 
tiligen  tiilfnndet  verduge  fader  biscop  Anders  Mwss,  altt  thet  gotts 
widerlig  geld,  och  altt  andhet  som  hannwm  met  wretthe  er  fraa  taget 
her  wdj  Danmark  och  Norghe,  Thij  forbiwde  wy  alle  ehno  the 
helsth  wäre  kand  her  emodt  hindre,  hindre  lade  eller  j  nogher 
maade  forfang  att  giare  eller  wforretthe,  Giiffnit  wdj  Kaffnenhaffn 
tysdagen  nesth  for  Sancte  Margarete  dag  Anno  dominj  Mdxxxiij 
wnder  wore  insegler  och  signeter. 

n  Af  de  9  rode  Segl  findes  Signet  kon  anvendt  paade5;  No.d,6,8og9  ere 
tomme.  De  4  Segl  i  nederste  B»kke  tilh^re  Riddeme  Tyge  Krabbe,  Hans  Bilde, 
JohanUrne  og  Knud Bilde;  Navnene  ere  akreyne  ander Seglene  med samme Haand, 
hvormed  Brevet  er  skreyet 


Hr.  Tyge  Krabbe  anmoder  efter  Paalng  af  Danmarks  Riges  Baad  det  norske 
Rigaraad  om  igjen  at  lade  Biskop  Anders  Mus  for  Lirstid  erholde  Si, 
Olafs  Kloster  i  Tonsberg,  hvor  han  med  Piriorens  ^J^p  vii  holde  Mener 
og  Gnda^eneste  ved  Magt;  ligeledes  anboldes  om,  at  Er^  ügerup  maa 
faa  Tunsberg  By  til  Lenet,  hTormed  Biskoppen  har  erkläret  Big  tilfreds, 
nagtet  han  har  Lifsbrev  derpaa,  naar  han  kun  faar  Klosteret. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiy  (Mttnch.  SamL  No.  3223).     Breyfomi; 

Helark  med  Spor  af  udyendig  Forsegling.. 

546.  23  Joli  1533.  Vegholm. 

Mjnn  ydmige  yelnilliig  kiarliig  helsen  Etther  Herredomme 
alle  oc  hner  serdeliisz  ydmigeliigen  forscreffhett  medt  vor  herre 
Verdiigeste  verdiige  feder  oc  Herrer  Riiddere  oc  godemendt  Norges 
riiges  raadt  giffner  jeg  etther  alle  ydmigeliigen  oc  ken  tilkicnde  att 
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verdiige  fader  oc  herre  medt  gadt  Her  Anders  Mus  biscop  vdij 
Opslo  haffaer  na  vserett  her  for  Danmarks  riiges  raadt  begierendes 
att  vij  yille  seriffiie  for  banom  tili  i  gode  Herrer  att  bans  nade 
matte  faa  i  gien  Ste  Ollnfifa  closter  i  Tonsberg  oc  tbet  nyde  thet 
stackede  stnndt  som  gndt  baflner  forseett  bans  nade  lüfinedt  Tba 
vill  bandt  medt  priers  belp  i  Closter  belpe  tili  att  bolle  vedt  mactt 
miesser  oc  gnds  tieneste  Kiere  berrer  saa  baffner  Danmarks  riiges 
raadt  beffallett  meg  att  scriffne  Ettber  Herredomme  alle  oc  bner 
serdeliss  tili  tber  om  atj  yille  tbet  vnde  bans  nade  tili  gode  Samb- 
ledes  atj  gode  Herrer  yille  ysere  fortencktt  att  belpe  tili  att  Eric 
Vgeryp  motte  faa  Tonsbergs  bij  tiill  Isenett  Tba  kande  bandt  tes 
yttermere  formne  att  bolle  riigens  tynge  Oc  er  tbenne  gode  Herre 
bispen  voll  tili  freds  att  bandt  bebolder  byen  alliigenell  bans  nade 
baffner  tber  lijffs  breff  paa  dog  medt  saa  skell  att  bans  nade  foer 
Clostrit  Kiere  Herrer  Kammer  bans  nades  beste  ydij  alle  maade 
som  yij  ettber  alle  fnldkommeligen  tiltroffiier  Her  medt  ettber 
Herredomme  alle  gndt  almte  beffalendes  tili  eniig  tiidt  ExVeg- 
bolm  dagen  efilber  Marie  Magdalene  mdxxxiij 

Tiige 

Krabbe    ^«^^^' 
Udskrift:   Verdügeste  yerdiige  feder:  Strenge  riiddere  oc  gode- 
mendt  Norges  riiges  raadt  ydmigeligen  oc  kiarliigenn  tiilscreffnett. 


De  Dorske  Bigsraader  Erkebiskop  Olaf  af  Throndhjem,  Hr.  Nih  Lyhke  og 
Johan  Krufikow  bemyndige,  om  de  ikke  selv  könne  komme  til  Herredagen 
%  Kjöhenhoün  Ted  8t.  HansdagB  Tid,  de  norfike  Bigsraader,  der  maatte 
vsBre  tilstede,  tilligemed  Ove  Bilde,  BiskopiAarhos,  og  Bigens  Ho&nester 
Mogeni  Göye^  hvem  de  derom  have  aumodet,  tU  at  udTsalge  en  god 
Herre  og  Eonge,  som  ogsaa  Danmarks  Bigsraad  vnlger,  og  som  tU  over- 
holde  Bigets  Becesser  og  Pri?i]egier. 

Efter  samtidig  Afikrift  p.  Pi^  i  norske  Bigsarkiy  (MQnch.  Saml.  No.  3272). 
Helark  uden  Segl.    (Trykt  i  C.  Paladan-Müllers  Aktst  tU  Nordens  Hist  11 

S.  23—24). 

541  23  Juni  1534.  Bergen. 

Wij  Olnff  mett  gndz  naadbe  ercbebisp  j  Tmndbem  ocb 
panelige  Sedis  legatt,  Nils  Lacke  ritter  ocb  Joban  Kmcke  Norgis 
rigis  raedt  kennis  ocb  gare  wiitterlicbtt  mett  tbette  wortt  ebne  breff 
fore  alle  efftter  tbe  nadtzssager  som  paa  ffarde  er  ocb  om  seg 
iramdelis  begaffne  att  wij  jngelnnde  komme  knnde  tbyll  tben  al- 
myndelige  riigis  dag  som  nw  SanobQ  Johannis  baptiste  dag  nest 
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kommende  for(8)ct  er  j  Kyafimanhaffnn  att  stände  etc.  Tha  paa 
tbetth  atth  fore  wor  skyldy  ingen  ypholdelze,  bryst,  eller  forsza- 
melze  wsere  skall,  hafFue  wij  7  the  hellige  threffoldnghedz  naffn 
falle  machtt  giiffnett,  och  mett  thette  wortt  brefF  (gifPne),  erwerdnghe 
fffidre  erlige  strenge  ritthere  Herrer  och  godemennd  menige  Norgis 
riigis  raedty  wore  kere  medbradre  som  tili  forne  riigis  dag  tili  K0b- 
manhaffh  kommende  werde,  thagende  tili  thennm  tyll  yttermere 
raedty  thrast,  och  bestandt,  thette  rüge  Norgis  och  thes  menige  jnd- 
byggeres  geystlige  och  werdtzlige,  tili  wellffardtz  forwaring  och 
besthe,  erwerdng  7  Christo  fader  och  Herre  Her  Offne  Bylle  biscop 
i  Aars  erlig  welbnrdig  mand  oc  streng  riitter  Her  Mogens  G07de 
Danmarkis  riigis  hoffmester,  wore  be87nderlige  godwillige  Herrer 
och  godhe  wenne,  Som  wij  gantz  j97ttligen  ther  om  tilskrefinet 
haffnci  atth  wille  7  alle  maadthe  thett  beste  raedhe  och  daedhe 
Och  efftter  en  bese7glett  jndstrnx  som  wij  theris  Herredamme 
samtlige  att  paa  handlle  war  thro  godhe  raedh  [och^  mening  til- 
skicke,  gantz  fnllmachtt  giifine,  tili  en  Christen  koning  och  Herre 
yprichtig,  rettfferdng  throffaste  vdwelelze  och  som  haffnerdngste 
erwerdnge  werdnge  fflBderre,  erlige  strenge  ritthere  Herre  och 
godhe  mend  menige  Danmarkis  riigis  raedh  metth  thennm  och 
the  mett  theris  Herredamme  endrechteligen  keesze,  wdwelle,  sam- 
iy6key  och  faldb7rdey  wille  wij  fnldkommelige  bolle,  haffuci  och 
fnltgare,  doch  szaa  atth  thette  rüge  Norge  och  thes  menige  ind- 
b7ggere  ge7stlige  och  werdzlige  paa  alle  Cristelige  resesser,  fry- 
heder.  och  prenilegier,  forwarett  bliffner  och  som  wor  instmx  7tter- 
mere  indeholler  och  forklarer  Och  att  for(s)cne  ydwolde  koning- 
[lige  Mtt^  wül  w»re  oss  en  gnnstig  nadig  koning  och  Herre,  wij 
igen  wille  fnldkommeligen  wsere  Hans  kongelige  matt.  7  alld  god- 
willighed  7dm7ge,  wnderdanige,  pl7chtige  thro  t7enere  [och  wnder- 
ssatte^,  hwffir  7  S7n  Stadt  som  oss  bar  att  wsBre  wor  retthe  koning 
oc  herre,  Alle  for(s)cne  articie  forptychtte  w^  oss  for(s)coe  Olnff 
etc.  erchebisp  7  Tmndhem  etc.,  Nils  Lacke,  och  Johan  Kracke, 
paa  wor  gode  Christelige  throo  »re  och  loffne  vbradeligen  wfor- 
krenchtt  throffastlige  att  holle  wille  7  alle  maadte  tUl  7ttermere 
wittnissb7rd  hafine  wij  hengdt  wore  indze7gle  wnder  thet(te)  wortt 
ohne  breff  som  güfibett  och  schrefiftiett  er  7  Bergen  then  xxüj  dag 

7  Jnnij  maanetth  Anno  Cristj  M  d  xxx  üij. 

O  Fra  [  tilskrevet  over  Linien.   ^ 
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De  norske  Bigsraader  Erkebiakop  Olaf  af  Throndlgem,  Hr.  Nih  LyKke  og 
Johan  Kruckow  udgive,  om  de  ei  selv  kimne  indfinde  sig  til  Herredagen 
i  Ejöbenhayn,  en  Instrux  for  de  andre  fremmddende  norske  Bigsraader, 
der  formentlig  blive  £eui  og  derfor  bemyndiges  til  at  sapplere  sig  med 
Biskop  Ove  Bilde  af  Aarhos  og  Bigshofmesteren  Hr.  Mögen»  (?^e,  hvor- 
efter  de  i  Forening  med  det  danske  Bigsraad  gives  Fuldmagt  til  Konge- 
valg^  hvortil  Brevskriyeme  ville  slotte  sig,  naar  alle  hidtil  bestaaende 
Becesser,  PriTilegier  og  Lensbreve  etc.  OTorholdes  og  Bigets  Indtasgter 
forblive  i  Landet. 

Eiter  samtidig  Afiakr.  p.  Papir  i  norske  Bigsarkiv  (MOnch.  Saml.  No.  3275).    2  Ark, 

hvoraf  de  3  sidste  Sider  ubeskrevne.    Uden  Forsegling.    (Trykt  i  C.  Paladan- 

MüUers  Aktstykker  t.  Nordens  Hist  IIS.  24-27). 

548.  [23  JuDi  1534.]  [Bergen.] 

p.  1.  Jnstrnx  thiil   Erwerdüge  ffedre  Strenge  ritthere   herrer 

och  gode  mend  wäre  kere  metbradre  Norgis  rigis  raadt  som  i 
Kapenhaffii  fforsamblit  bliiffne  samptliken  tiilskickitt  äff  oss  Olnff 
mett  gndz  naade  Erchebisp  i  Trondem  och  paffneligs  sedis  legatt 
etc.  Nils  Lncke  ritther,  oc  lohan  Emko  och  saa  Norgis  rigis  raadt, 
Fferst  effther  the  nadtz  och  sande  fforfald  som  paa  fferde  ser 
som  Erlig  welbiirdag  mand  och  Streng  riddere  her  Eske  Bilde 
haffnitzman  paa  Bergenhns  wor  kere  metbroder  oss  kerlighen  loffnit 
haffner,  at  yntskiilde  och  eders  herredeme  ath  berette  och  ffor- 
klare  wille,  Taa  paa  thet  at  jnghen  vpholdis  oc  ffor  wore  skiild 
fforsamis  sknlde  om  leiligheithen  seg  firamdelis  begoffne  saa  wij 
ingeinnde  personlighen  betimeligen  komme  knndne  Thaa  i  the 
hellige  treffoldigheitz  nafih  sende  wi  eder  herredame  wort  obett 
besiglde  ffnidmachtz  breff  och  eder  herredome  thiil  yttermeire  rad 
trast  och  bystandt  thette  rige  och  thess  meinigs  indbiggers  geist- 
ligh  och  werdzlig  welferdz  fforferdringh,  och  effter  tii  wi  beffrichte 
eders  herredame  ther  ffaa  ath  wäre  sknlle  thaa  haffne  wi  j  same 
fftildmachtz  breff  indraget  Erwerdnge  ffader  och  herre  her  Offwe 
Bilde  biscop  i  Aars  Erlig  welbiirdng  mand  ock  Streng  riddere  her 
Mogens  Gaide,  Danm(a)rchz  riges  hoffmeister,  wore  godwillige  her- 
rer och  gode  wenner,  paa  thenne  jnstrvx  waar  troe  grnnd  oc  gode 

p.  2.  meining  eder  herredame  alle  samptlig  paa  vare  wegne  gantz- 
fdldmacht  giffnende  tiil  ein  Christen  konnng  och  herris  ypryctigh 
rettfferdng  throffast  wdwellelse  som  hagwerdagste  Erwerdnge  ffedre 
Erlige  Strenge  ritthere  herrer  och  gode  mend,  menig  Danmarks 
rigis  Raadt  mett  ether  oc  i  metif  theris  herredamme,  endrechteli- 
gen,  keise  wdnelle  samtycke  och  ffuldbyrde«  wille  wii  throligen  och 
ßtadfesteligh  helle  som  wort  machtz  breff  och  yttermere  fforklarer. 
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Jtem  at  Norgis  Bige  och  thess  menige  indbyggere  geistlige 
och  werdzlige  edell  och  wedeil,  bliiffne  fforaarith  bystandelig  mett 
breffwe  oc  segeil,  paa  alle  Christelige  Erlige  redelige  och  behaff- 
aige  n0dtszame  prenilegier,  Recesser,  ffriheder,  herligheder,  Statn- 
ter,  breff,  Segeil,  fforleninger,  lang  och  reih,  som  Norgis  rige  och 
the  mett  begoffait  befriett  benadett  och  fforlent  sere  äff  arildz  oo 
tiil  thenne  tiidt. 

Jtem  at  alle  Slotzloger  land  leen  och  alt  hness  ther  tili  be- 
h0rendis  »r  som  Norgis  kröne  tiilkommer,  mage  komme  ighen 
ffrij  och  fiPrelssz  thiil  menige  Norgis  Rigis  radz  hender  ath  the 
thenom  szelffne  oc  jnghen  annendt,  ffome  wtvolde  konge  Matt,  wdi 
slige  tiilb0rlige  vnderdanig  throhedt  offwerantworde  som  them  bar 
aat  gare  Norgis  och  theris  rette  konnng  och  herre  Doch  the  gode  p*  3. 
herrer,  och  gode  mend,  som  Slotzlogeme  och  lenenne  äff  Stormec- 
tngste  hogborne  ffiirste  och  herre,  her  Frederick  mett  gndz  naade, 
Danmarks  Wendis  oc  Gottis  konnng  wdvoldt  konnng  tiil  Norge 
etc.  allis  wor  keriste  nadigste  herre,  haglofflig  och  saligh  i  hng- 
kommelse,  i  beffalning  och  fforlening  haffde,  och  effter  hans  konge 
Matt,  affgang  äff  Norgis  Raadt  i  Bad  fforsamblett  samtykt  »r, 
theris  fforlenings  breffne  ath  nyäte^efiter  som  te  vdwyse  och  inde- 
holde  wforkrenchte  i  alle  made  och  samme  Slotzlog  i  sliige  troer- 
hand,  som  fforscrefftait  or,  ath  behoUe. 

Jtem  ath  them  som  äff  gnd  allswoldngste  fforset  »r  och  vd- 
wold  konge  Matt  bliiffner,  wille  verdis  mett  fforne  Norgis  rigis 
raadt,  offner  eins  at  werde  om  tiidt  oc  stedt  her  ind  i  Norgis  rige 
ath  komme,  thette  Rige  oc  thess  menige  jndbyggere  geistlig  och 
werdzlig,  thenne  ffarste  ffome  artyckell  ffnld  at  gare  nadelig  ath 
fforsargie,  oc  fforsee,  som  fforscreffnitt  »r,  mett  ohristelige  och  nydt- 
samme  prenilegier,  flriheder,  herligheder,  Statnter,  breff,  Segell, 
fforleninger,  lang,  och  retth,  at  fforskaffe,  fitildtgare,  och  finld- 
komme,  szom  eyn  Christen  konnng  och  herre  bar  ath  gare,  och 
(wi)  oss  och  menige  Norgis  Rigis  radt,  och  jndbyggere  effther  ath  p.  4. 
retthe  knndne  hans  konge  Matt  i  all  troehedtt  och  tienestafftig- 
heit  ydmygeligen  och  tiilbarligen  att  anamme  entffange  hylde  och 
ffiildgare,  thet  szom  oss  i  alld  Christlig  tiilbarligheitt  bar  at  gare, 
wor  Norgis  retthe  konnng  och  herre,  alle  bade  geistlige  och  werdz- 
lige i  alle  made, 

Jtem  att  alle  Rigens  Renther  wpkomst  landehelp  och  annett 
hwad  thett  helsth  »r,  som  Norgis  kröne  tiilkommer  mne  bliifftae 
her  i  rigitt  tiil  stede,  hoss  hner,  szom  thet  i  beffallingh   hafiner^ 
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fforne  wdtwolde  konge  Matt  tbiil  troerhand,  och  menige,  Norgis  rigis 
radt  thett  hans  konge  Matt,  mett  riget  Slotthe  fester,  och  alltt  righens 
tiilbehering  ath  offnerantworde  nar  hans  konge  Matt.  Rigeett  anam- 
mindis  worder,  som  och  i  Bud  äff  menige  fforsamblit  Norgis  rigis 
raadt  samtyokt  och  beslntitt  bleeff,  Och  thaa  ferne  vdnold  konge  Matt 
met  menige  Norgis  ri^is  raadt  och  beste  mend  i  Rigeett,  paa  kai- 
linde gndz  trasth  oc  nade  at  handle  alle  bryster  anliggende  nedtz- 
sammehedt,  tiil  ydermere  thette  Rigis  oc  menige  rigens  Jndbyggers 
langwarinde  welffardt  bystandt  oc  beste,  som  fforne  wdvold,  konge 
Matt  oc  thee  alle  ffor  gndh  och  werden  thette  Rigee  och  thess  menige 
indbyggere  geistlig  oc  werdzlig  skiildnge  och  plyctage  sere  i  alle 
p.  5.  made,  och  at  fforne  ydnolde  konge  Matt,  will  were  oss  en  gnnstig 
naadig  konnng  oc  herre,  yij  igen  wille  ffnidkommelig  vere  hans 
k:  matt  i  ald  godwillighedt  ydmjge  vnderdanjge  plycthige  thro 
thienere,  oc  yndersate  hwer  i  sind  stedt  som  oss  her  ath  were  wor 
retthe  konnng  och  herre, 

Jtem  at  fforne  Erwerdnge  ffedre  Strenge  Ritther  oc  gode  mend 
Norgis  rigis  raadt  wore  kere  metbradre,  och  fforne  gode  herrer  mett 
sampt  hagwerdngste  Erwerdnge  werdnge  ffbdre  Streng  Ritther 
herrer  oc  gode  mend  menige  Danmarcks  rigis  raadt  wille  thesse 
fforne  artyckle  fformere  oc  fforbetre  oc  i  alle  andre  maade  som 
thette  Rige  oc  thess  menyge  Jndbyggere  kand  komme  tiil  lang- 
warinde welffaerdtt  bestandt  och  gode,  äff  then  nade  som  gndh 
allsswoldngste  theris  herredemme  ffbrlener,  raade  handle  och  all 
Christelig  fforewende,  tiil  thette  Rigis  och  allis  voris  gaffn:  och 
besthe  som  wii  theris  herredame  ffnldkommeligen  tiiltroo,  Thett 
wille  yi  alle  och  hner  [serdelis^  i  sind   stedt  tiilberligen   kerligen 

oc  gierne  fforskylde  ooh  ffortiene, 
(1)  Fra  [  igjen  ndslettet. 


(De  norske  Rigsraader  Erkebiskop  Olaf,  Er,  Tfih  Lykke  og  Johan  Kruckow) 
forklare  det  danske  Rigsraad,  at  de  efter  at  have  ligget  6  Uger  paa 
Reisen  mistvivle  om  at  könne  komme  til  Herredagen  i  Ejöbenhayn,  hvor- 
for  de  afsende  Hr.  Jens  (Olafsaön  Brat),  Eannik  i  Throndl^'em,  med 
Fuldmagt  og  Instnix  for  de  ömge  fremmödende  norske  Rigsraader  til 
ogsaa  paa  deres  Yegne  at  deltage  i  Valget  paa  en  ny  Konge,  ihYorvel 
de  end^u  altid  ville  bestrsebe  sig  for  at  indfinde  Big  personlig. 

Efter  IJdkast  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münclu  Saml.  No.  3271).    Helark  uden 

Segl,  jfr.  med  2  paabegyndte  Rensbifter  ibid.  (No.  3276  og  3277  —  a  off  b  — ), 

bvorfra  Varianteme.    (Trykt  i  C.  Paladan-Müllers  Aktst  til  Nordens  ^t  II 

8.  27—29). 
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549.  23  JuDi  1534.  Bergen. 

Wor  gantz  gndwillige  kerligenn  hellssenD  mett  all  tiil- 
barlig  »res  erbeding  oc  alltt  hwes  gott  wii  formwe  altiid  ffor- 
Bcreffuit  mett  wor  herre,^  Erwerdtige  f»ddre  [oc'  Erlige  Strenge 
Ritthere  [oc  godemend,^  bessynderlig  godwillige  herrer/  oc  gode 
wenne,  Wii  giiffne  ettbers  herred0inine  kerligen  tiillkende,  att  fore 
merchelige  szande  fforffalld  skylld,  »re  wii  forhindrit  szaa  wii 
iccbe  fram  komne  »re  tiill  tben  allmyndelig  riigis  dagh,  SKom  äff 
tbesse  twenne  riigis  Raadt,  Danmarkis  oc  Norgis  szamtychtt  oc 
beleffnett  er  att  stände  tbenne  neste  Sanctj  Joannis  Baptiste  dag 
i  KapnehaffnUi  haffiie  wii  doch  werret  [nw^  paa  [vj^^  [syette^  weger 
paa  reyszenn  oc  kenne  gnd,  gantz  gerne  wille  hafine  ffi'amdragett 
oc  er  oss  gants  hagligen  imod  att  ferdelssen  iccbe  szaa  bafiuer 
willtt  faigett  seg,  Szom  wii  erlig  welbyrdig  inand  oc  Streng  Rittber 
her  Eske  Biille  baffnitzmand  paa  Bergenbwss  wor  kere  mett 
broder,  kerligen  bedet  oc  [tesse'  [tbenne^  breffwiisere  bederlig  mand 
her  Jens  kanick  i  Trwndbem  [ocb  Trogelss  Jnte'  wortt^  szendebudt 
beffalet  bafine  ettber  berredamme  ydermere  att  berette  wille^  ker- 
ligenn bedindis  ettbers  berredame  tbennom  att  wille  betbro^  [bner 
j  syn  stett  besnnderligen^  liigerwiiss  szom  wii  personligen  tiill 
stede  wore,  ocb  rpaa  tbett  att  jngen  tesse  jQTome  twenne  riigis  ban- 
deile oc  anliggende  tiill  en  cbristenn  koning  [oc  berris^  koer  oc 
wdwelellze  skall  nogett  ffore  wore  bryster  skylld  ypbollis  i  noger 
maade,  Tba  baffne  wii  sendt  [ettber  berredame^  Erwerdng  fedre, 
Erlige  Strenge  Rittber  berrer  ocb  godemend  Norgis  Rigis  Raadt 
wore  kere  mett  bradre  szom  komen  ere  eller  komendis  worde  tiill 
fforne  riigis  dagb  Ocb  ettber  berredame  [mett  samt  erwerdng  fatber 
i  Cbristo  ocb  berre  ber  Offne  Bylle  biscop  i  Aars  erlig  welbyrdig 
man  ocb  streng  ritter  ber  Mogens  Goyde  Danmarcks  rijges  boff- 
mester  wore  besnnderlige  godwillige  berrer  ocb  wenner  ^  szamtli- 
gen  wortt  obett  beszeglet  breff  ocb  fihllde  macbtt  mett  en  jnstmx 
waare  gode  raadt  grwnd  oc  mening  [paa  att  bandle  formeere  ocb 
fforbedre  efiftber  som  gnd  giffner  naade  tiill*^  szom  [ocb^  same  wortt 
obet  breff  oc  jnstmx  ydermere  forklarer  Szaa  er  wor^  gants  ker* 
ligen  b0nn/^  bwer  i  sind  statt,  i  alld  »res  erbedning  oc  tiill  ettbers 
berredomme  wor  gants  ffortbrastning  tbro  oc  loffne  stillindis  att 
ettbers  berredamme  wille  tbette  riigis  oc  tbess  menige  jndbyggers 
geistlig  oc  werdzlig  langwerinde  bestand  oc  beste  wiide,  bandle, 
raade  oc  daaede,  bwar  wii  oss  fuldkomelig  oc  tbrolig  tiill  ettberq 
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herred0mm6  [ydinnen^  forlade,  och  wille  thett  gants  gern»  hwer 
i  sind  stedt  i  all  tiilb0rlighed  kerligen  jOTorskyllde,  oc  willelig 
fiTorthiene,  Oc  wii  wille  doch  end  nw  all  wor  hogiste  fflyett  fore 
wende  selfftie  personligen  att  komme«  hwilchet  i  sandhet  gnd  skall 
kennde,  Then  szame  allsswoldngiste  gnd  wii  etther  herredemme 
tiill  siiell  liifiF  oc  all  Incksalighetz  welffartt  beffale  Datum  Bergenn 
then  xxiy  dagh  mensis  Jnnij  Anno  Christi  mdxxxiiy  wnder  wore 
signeter 

Udskrift:  Hoffwerdnge  erwerdnge  werdnge  feddre  erffge  strenge 
rittere  och  godemend  [Danmarckis'  menige  Danmarckis  rijgis  raett 
wore  besunderlige  godwillige  berrer  confidereret  bradre  och  goede 
wenne  kerliigen. 

Bagpaa  b  er  skrevet  med  ErkebiflpesBC?}  Haand:  Med  her  Jens  Olnfisson 
—  Actnm  BergiSi  Anno  dominj  M  D  xxxiiij 

>)  a  tilföier:  Htfgwerdigste.  —  *)  Fra  [  igien  ndslettet  —  >)  Fra  [  til. 
skreyet  over  Linien.  —  *)  atilfdier:  confidereret  br0dre;  b:  mettbradre.  —  ^)  Fra 
[  adeladt  i  a  og  b.  —  ")  Rettet  fra:  wore.  —  ^  a  og  b  tilföier:  hwer  i  sind  sted 
och  acht  besynderligen.  —  ^)  Fra  [  tilskreTOt  i  Margenen  med  en  anden  Haand  men 
igjen  ndslettet;  behddes  i  a  og  b.  —  0  Her  standser  a.  —  '^)  Her  standaer  b. 


Erkebiskop  Olaf  af  Thrond^jem  bemyndiger  Biskop  Ham  (Reff)  af  Oslo  og 
sin  Kannik  Hr.  Jens  Olafu^n  (Brat)  tu  at  modtage  af  Hr.  Trud  ülfttand, 
Hövedsmand  paa  Varberg,  en  Ouldkalk  og  saamange  RhiDSgylden,  at 
dettilsammen  udgjör  600  Rhinsgylden,  samt  tO  at  adstede  Kvittering  derfor 
og  kassere  det  af  Hr.  Tmd  Ulfttand  og  Hr.  Elans  Bilde  derpaa  udgivne  Brev. 

Efter  Orig.  p.  Fäpir  i  norske  Rigsarkiv  (fn  danske  Geheimearkiv  1822).  Halyark, 
Patent  med  Levninger  af  det  bagpaa  trykte  BispesegL 

550.  23  JuDi  1534.  Bergen» 

Wii  Olnff  mett  gndz  naade  Ercbiebisp  i  Trondem  oc  paff- 
nelig  sedis  legatt  gare  witterligt  jQTor  alle  mett  thette  wort  ohne 
breff  at  wi  hafine  befifallet  och  tiiltroet,  och  mett  thette  wort  ohne 
breff  befiPalle  oc  tiiltroo  verdnge  ffader,  i  gnd  bjsp  Hans  i  Oslo 
och  heiderlig  mand  her  Jens  Olnffson  wor  Canick  ath  annamme 
oeh  ypatbere  äff  Erlig  welbiirdng  mand  oc  Streng  Riidder  her 
Trwdh  Valflhtand  haflnitzmand  paa  Wordberg  ein  gnldkalck  och 
saa  mange  reinsgl^  thertiil  som  fforlaper  seg  mett  kalcken  paa 
sex  hnndrede  reinsgle,  och  naar  som  ffome  werdnge  ffadher  och 
heiderligh  mand  her  Jens  hafflie  anammett  the  sex  hnndrede  Bein- 
ske  gle  thaa  sknlle  the  haffne  flnldmacht  att  gifitie  her  Trndh  ein 
qnittantz  yppaa  ffomß  peninge    Oc  i  samme   qnittantz  skall  her 
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Trndh  oc  her  Clanas  Bjides  breff  som  the  08s  ther  rppaa  sampt* 
ligen  giffnit  hoSae  goris  machtlest  Tiil  yttermeire  wissen  och 
sandhet  herom  lathe  wii  tricke  wort  jndsigell  bagh  paa  riggen  paa 
thette  wort  ohne  breff  Datam  ex  Curia  nostra  Archiepiscopali  Ber- 
gensi  xxiij  die  mensis  Junü  Anno  Mdxxxiüj. 


Fortegnelse  paa  de  Gaoer,  Erkebiskop  Olafaf  Tkramditfem  fik  og  bortakjflBn- 
kede  onder  Bit  Ophold  i  Bergen  i  Aaret  1&34. 

Eiter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Mflnch.  Saml.  No.  3^9).    HalTark, 
sammenli^  efter  Lsngden,  uden  SegL    Mindst  med  3  forslgellige  Hsender. 


551. 
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Bergen. 


Skenck 


Jtem  Eske  Bilde  skencte 
iiij  exner 
j  fat  mamme 
j  ame  win 
f  lest  0ll 

Her  Vincencins  Lunge 

j  lest  0II 
j  ame  win 

Marthen  Prang 

I  lest  0II 
y  tr  tneback 
ij  tr  hneitenegge 

Jon  BotolfBson 

Ü  ferske  laxer 
iij  lamb 

Abothen  i  Lysze 

iiÜ  lamb 
iiij  laxer 

B0nderne  paa  Tosken 
ij  saander 


J0rgen  Hess  p.  i. 

j  te  win 
f  lest  0II 
ij  tr  tneback 
J  te  Prysk  torsk 
J*  te  herszegryn 
f  te  bohueitegryn 

Johan  de  Qnode 
j  te  Binst  win  }  xv 

j  te  Camper  tneback 

De  xviij  mend 
j  fat  Rinst  via 
ij  tr  mi0d 
f  lest  Lybst  0II 
ij  tr  Rostocker  0II 
Ü  tr  hneitemi0ll 

Tuo  qninfolck  paa  Ask         p.  3. 
ij  lamb 

lagmannen  j  Bergen 
y  0xner    j  te  raff    j  te  spec 

ffru  Jngerd 

Eyn  te  sm0r,    J  te  fru  Elin 

Her  Nils  i  Bergen 
j  te  tneback 
y  tr  0II 
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Jon  Ellitigsszon  Jomffra  Magdelen 

j  oxe  j  oxe 

V  saander  j  (?)  rot  j  t» 

j  slag  8m0r         raff  j  te  spec 
y  smaloste 

p.  8.         Jtem  Morthenn  Prang  xxx  woger  fisk 
Jtem  Jargenn  :xxz:  voger  fisk 
Jtem  Johann  de  Quaade  xxx  woger  fisk 
[Jtem  lagmanden  i  Bergen  j  tne  raff  och  i  tne  Bpek  ^ 
[Jtem  Jomfm  Magdelen  j  tne  rotsker  j  tne  raff  oc  j  tne  speck^ 
Jtem  i  6raabr0der  j  tne  raff  j  tne  speck 
Jtem  naagenn  andnenn  fisk 
Jtem  ij  n0dzfalk0tt 
Jtem  yj  faarekropper 
Jtem  naagenn  penninge 

Jtem  Abbadissenn  j  stycke  mi0ll  j  tne  twibagh  sm0r  oc  i  yxe 
ij  woger  fisk 

Jtem  almns  folk  tiill  Sancte  J0rgenn  och  Sancte  Karin 
[Jtem  mester  Oeble  x  tymmer  graawerk^ 

p.  4.         Bagpaa^:  Skenck  j  Bergghen  Anno  Mdxxxiiij. 
C)  Fra  [  igjen  adfllettet 


Erkebiskop  Olaf  af  Nidaros  bekrofter  Broder  Quimar  Bjdm$taiu  Valg  til 
Prior  i  Helgeieier  EloBter  efter  den  afdöde  Prior  Olaf  Thr<md»$än  samt 
stadfsester  alle  af  hans  Fominnd  Klosteret  tidligere  tilstaaede  Friheder 
og  Tilliggelser,  forsaavidt  Klosteret  fremdeles  skal  henhöre  under  Erke- 
bispens  Jurisdiction,  men  i  modsat  Fald  tilbagekalder  han  samme. 

Indfört  i  Throndly'ems  Kapitelsbog  No.  2  p.  Papir  i  d.  kgl.  Bibl.  i  Ebhyii.    Nj 

kgl.  Saml.  foL  No.  998,  foL  3.  a.    (Trykt  i  Langes  Klosterhist.  l  Udg.  8.  773-74 

efter  en  mindre  god  A&krift  i  dauBke  Geheimearkiv). 

552.  13  Decbr.  1534.  Stenviksholm. 

Confirmatio  Renerendj  patris  dominj  Gnnnarj  Beronis 
ad  prioratnm  domns  communis  vite  Sancte  Sedis 

Olanos  dei  gratia  Archiepiscopns  Nidrosiennsis  et  aposto- 
lice  Sedis  Legatos  vninersis  et  singnlis  presentes  visnris  auditüris 
et  lectnris  Constare  volnmns  qnod  qnia  monasterium  nostrnm  Sancte 
Sedis,  per  mortem  felicis  recordationis,  domini  Olani  Tordonis  vltimi 
et  immediati  prioris  pastorissne  solatio  destitntnm   sit  de  persona 
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dileoti  filij  fratris  Ounnarj  monasterij  Sedis  sancte  canonice  electi, 
ob  Baoniin  exigentiam  meritornm  pronidimis  ipsnmqne  JD  nomine 
jndinidue  Trinitatis  illi  prefecimns  et  presentibns  enm  aactoritate 
ordinaria  priorem  patrem  et  pastorem  predicti  monasterij  Sancte 
Sedis  preficimns  confirmamas  et  declaramns  finaliter  per  presentes 
caram  et  administrationem  illius  monasterij,  jlli  in  spiritnalibns  et 
temporalibns  plenarie  committendo  Jnsnper  omnes  libertates  et 
commoditates  a  predecessoribns  nostris  Archiepiscopis  Nidrosienn- 
sibns  monasterio  concessas,  ac  res  et  bona  alia  ad  dictum  mona- 
sterinm  et  mensam  prioratas  quomodolibet  spectantia  sicnt  ea  om- 
nia  priores  qni  pro  tempore  fnernnt  jnste  et  pacifice  possederant 
tibi  yenerando  patri  ac  priori  Gnnnaro  et  per  te  monasterio  et 
mense  predictis  conferimos  et  confirmamns  et  presentis  scripti 
patrocinio  commnnimns,  dnmmodo  monasterinm  prefatam  jn  nostra 
jnrisdictione  patrocinio  et  regimine  sicnt  hactenns  faerat  perman- 
serit  Alioqni  omnia  a  predecessoribns  nostris  Archiepiscopis  Nidro- 
siennsibns  et  a  nobis  illi  monasterio  preffato  qüoqno  modo  con- 
cessa,  presentibns  retrahimns  renocamns  et  cassamns  Strictissime 
igitnr  precipiendo  mandamns  omnibns  et  singnlis  prefati  monasterij 
canoniois'regnlaribns,  personis  inibi  professis  vel  profitendis  sepe- 
dicto  patri  et  priori  Onnnaro  visis  presentibns  vt  professiones  snas 
rite  faciant,  hnmiliter  obediant  omni  occasione  frinola  semota  ob- 
temperare  non  omittant  Jn  qnornm  omninm  et  singniornm  maio- 
rem  enidentiam  et  firmins  robnr  secreti  nostri  appensione  fecimus 
commnnirj  Datum  ex  Steinaigholm  jpso  die  Lncie  virginis  Anno  1534 


Erkebiskop  Olaf  af  Throndlgem  og  Hr.  Nih  Lyhke  erkjende,  at  de  18  April 
have  modtaget  Eongens  Brev  af  16  Februar  og  endnu  tidligere  detdanake 
Rigsraads,  hvortil  de  for  Tiden  ikke  könne  srareandet,  end  atdet  norsfte 
Rigsraad  samles  til  Herredag  i  Throndhjem  23  Mai^  hYorefter  de  haabe, 
at  önskelige  Svar  skulle  fremkomme;  paa  Breve  fra  Gre?  Chriiiopher  af 
Oldenburg  og  andre  har  firkebispen  ikke  agtet. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  3291).    Helark,  Patent, 

udvendig  forseglet  med  Erkebispens  Segl  i  rödt  Vox  og  Hr.  Nils  Lykkes  i  grönt. 

(lYykt  i  C.  Paludan-Müllers  Aktstykker  til  Nordens  Hist.  U  S.  72—74. 

Jfr.  Dipl.  Norv.  X  No.  681—93). 

553.  23  April  1535.  Stenviksholm. 

otormechtngeste  konning  naadigeste  herre,  Kestalld  kon- 

geligh   oc  Ffnrstlige   seres   erbedning     mett    wor   gantz  ydmyge 

tiilbarlig  thienstlig  helssen  ydmygeligeste  forscreffnit  mett  wor  herre, 
XU.  43 
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Werdis  Etther  kongelige  Maiestat  willindis  wiidthe  att  dw  San- 
dagen  Jnbilate  kom  oss  twenne  Etther  kong.e  Matte,  breffae  tiil- 
bände  som  wdgangen  ocb  sereffne  wäre,  paa  Etther  konge  Matte. 
Slott  Haderslaff  tysdagen  eöther  farste  Sandag  i  Ffaste  siist  for- 
ledhenn,  ett  obet  tiill  Norgis  riigis  raad  adell,  kepsted  mend,  oc 
menige  allmwe  Norden  fieldz,  annett  Inchtt  ochsaa  thes  ligeste 
Norgis  riigis  raad  norden  fieldz  tiill  screffnit,  hwilche  Etther  konge 
matte,  breffae,  wii  w^  all  tilbarlig  ydmyghet  oe  sere,  wntffangett 
haffne,  oe  wii  for  wore  personer  Etther  konge  matt  for  samme 
naadeligen  och  gnnstligen  tiill  scriffnelssei  gantz  ydmygeligen  be- 
tacche,  Giiffnindis  ochsaa  Etther  kong®  matt,  ydmygeligen  tiil- 
kenne,  att  wii  tiilffornn  baffne  wntfangett  nogen  scriiflnelser,  fra 
nogen  hafflofflig  Danmarks  riigis  raad,  formelldindis  om  samme 
grwnd  och  mening  som  Etther  konge  matt,  oss  nw  tiilscrefinit 
baffne,  hworledis  thessze  bagberamte  lofflige  gamle  try  konning 
riigersNorge  Danmarks  oc  Swerigis  oeldes  ffyende  thee  Lybsche, 
och  theris  anhanger  formidelst  Edell  welborenn  herre  grefine 
Christoffer  äff  Oldenborg  haffde  jndfartt  en  obenbarlig  forderfflig 
kriig  och  feyde,  tiill  alle  Biscopers,  prelathers  Bitther  gode  mends, 
menige  adelsens  gantz  fordelgelsse  och  adeleggellsse,  och  tiill 
menige  riigernis  jndbyggeris  all  wertzlige  tiids  wnder  theris  trel- 
dom  och  eigendams  wndertryccbelsse,  hwor  fraa  och  tiill  al  slig 
theris  äff  ariilds  tiids  langwarende  begere  ocb  efifther  stilling  oss 
alle  then  alswoldngiste  gnd  formidelst  bans  w  endeligen  störe 
barmhertighetz  scbylld  beware  wille,  oc  wnde  thennom  aldrig  thes 
machtt  att  faa,  etc.  Haffne  wii  theris  herredamme  oc  gnnster  paa 
samme  theris  tilscriffnelser«  wore  gode  welmeninde  raad  swar  och 
kerligen  besched  igenn  tiilscrefinit,  som  wii  oss  fnldkommeligen 
forsee  Ether  konge  matt  well  forwittligett  er,  och  seg  naadeligen 
och  gnnstlig  ther  efftber  och  wdinnenn  schicche  oc  retthe  wille, 
Thii  wii  alle  forne  raad  oc  welmeninger  i  en  gantz  thro  godh  achtt 
Etther  konge  matt  oc  riigerne,  tiill  thett  beste,  theris  herredamme 
tiilscreffnit  hafine,  Oc  wille  wii  tili  thenn  herredag  som  i  Trwnd- 
hem  bellig  trefoldighetz  Sandag  nest  kommende  forscreflfiien  er  att 
Stande,  mett  then  alswoldigiste  gads  hielp  mett  werdnge  fedre 
Strenge  ritther  herrer  och  gode  mend  menige  Norgis  riigis  raadz 
och  beste  mendz  her  i  riigett,  gode  raad  oc  willie  i  alle  Ghriste- 
lige,  Erlige,  oc  tilbarlige  maade,  paa  Etter  konge  matte,  ochzaa 
Danmarks  riigis  raadz  tilscriffnelser,  raade  bände  oc  beslute,  Och 
tha  endeligen   giiffne   Etther  konge  matt,  theris  berredamme  oc 
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gnnster  wore  godhe  ydmygeligeste  Erlige  kerlige  oc  tiilbarligiste 
swar,  aom  oss  forhobes  Etther  konge  matt  enn  ganstlig  welbefFall 
i  haffae  schall,  i  alle  maade,  Och  wiide  wii,  oc  fnlkommeligen 
oss  tilforlade  att  Etther  konge  matt.  afF  syn  kongelige  h0ige,  dybe 
forstand^  Ffnrstelige  dygd  oc  godhett  ydermere  besinde  kand  oc 
will,  att  088  fore  wore  personer  allenniste,  wdthen  andre  menige 
Norgis  riigis  raad  etc.  jcche  tiilstaar  nw  andhen  endeligen  swar 
att  giifitae,  Menn  gnd  kenne  wii  doch  Etther  konge  matt,  all  lyck- 
salighetz  welffartt  tiill  siell  och  liiff  gerne  bede  gnd  om  oc  wille, 
Oc  end  doch  her  mange  baadhe  raad  och  scriffnelser  fra  foroe 
Edell  welborenn  herre  greffae  Ghristoffer  oc  andre,  tili  oss  yp- 
kommen  er,  hwilche  wii  Etther  konge  matt,  tiill  thett  beste  haffne 
alle  fare  ladet  och  ey  tiilstedt  wildere  att  komme,  Och  saa  wiidt 
som  wor  machtt  reccher,  ey  heller  anamme  eller  tiilstede  wille 
Ther  schall  Etther  konge  matt,  seg  fuldkommeligen  tillfforladhe,  Oc 
i  alle  thee  mwelige  Erlige  oc  tilb0rlige  maade  wii  Etter  konge  matt, 
kwnne  tiill  ydmyghett,  willie  oc  thienstlig  welbefFelighet  were, 
wille  wii  äff  alle  wore  formwe  gantz  godwillig  tiil  beffindis,  Hermett 
Etther  konge  matt,  tiill  alle  kongelige  lycksalighetz  gode  rege- 
mente  syelss  och  liiffs  welffartt  then  alsommechtageste  gud  ewin- 
deligen  beffallindis  Screffuit  paa  Stenwigholm  Sanctj  Georgij 
martyris  Dag  anno  Christi  Mdxxxv  wnnder  wore  jndzegle. 
Etther  konge  matte. 

gantz  ydmyge 
godwillige  thienstlige 
Olnff  äff  gnds  forsynn 
Erchebiscop  i  Trnndhem  etc. 
Niels  Lncke  ritther 

Udskrift:  Stormechtigeste  haffborne  Ffnrste  oc  Herre,  Her  Chri- 

stiernn   thenn   tridie   mett  gnds   Naade  tiill   Danmark  Wennden 

oc  Qottis  wdwold  konning  etc.   Hertng  i  SIeawich   Holstenn  Stör 

marnn    och   Dytmerschen   greffae   i  Oldenborg    och   Delmenhorst 

Naadngeste  Herre  gantz  ydmygeligen  ^ 

C)  Brevet  maa  enten  ikke  vsare  afisendt  eller  ikke  have  naaet  frem  til  Kongen. 
Underskrifteme  ere  ikke  egeahsendige. 


43* 


676  1535. 

Hr.  Vincenii  Lunge  medgiyer  sin  Ijener  Laue  Skaaning  en  Imtrux,  paa 
hTad  han  ska]  ndföre  for  ham  i  Danmark,  navnlig  hvad  han  skal  fore- 
bringe  den  unge  Eong  CkrisUem  om  Erkebiskop  Olafs  Forhold  og  om 
Bergenhus  Shii  Oyerdragelse  til  Hr.  Vincents,  endvidere  Erender  til  for- 
skjellige  danske  Adelsmasndj  isier  vedkommende  hansGods  i  BaahoBLen 
og  Danmark,  Besked  til  Erik  Gyldenstjeme  om  Akerthm,  til  Jens  Splid, 
Nils  Kragt  Sander  Leyell  m.  fl. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Ri^^sarkiv  (Münch.  Saml.  No.  3361).    Helark,  sam- 

menlagt  eher  Lsangden,  alle  8  Sider  fuldt  beskrevne.     Uden  Omalag  eller  Forseg- 

ling.    Har  vseret  stserkt  sammenlagt,  hvorved  det,  der  bar  ligget  yderst,  bar  üdt  af 

Ysede  og  Slid.    Hr.  Vincents  Lunges  Haand.    (Tildeis  trykt  i  Paludan-MOllers 

Grevens  Felde  ü  S.  79—81). 

554.  4  Septbr.  1535.  (Oslo.) 

p.  1.     Jnstrnxe  som  mind  tbienere  Lasze  Sohoning  schall  hafitie  met 
seg  neder  til  Danmaroh  anno  domini  mdxxxv  lawerdagen 
poBt  decollacionis  loannis  ewangeliste  (9:bapti8te) 

Jtem  Ffnrst  at  syge  tisse  ordt  til  vor  naadigiste  herre 
vnge  kong  Kriistiern,  hoigboren  furste  kereste  nadige  herre,  mind 
herre  och  hosbonde  her  Vincentins  Lange  ethers  nadis  kongelige 
matts  tro  mand  och  raad  lader  tilbiwde  ethers  nadis  kongelige 
heigmectighet  synd  gansk  ydmyge  vnderdanige  harsame  tro  villige 
plictig  thieneste  ethers  nadis  kongelige  matt  altiid  mett  liiff  och 
gotz  redebon  atwere.  Och  hafiwer  band  ethers  nadis  kongelige 
h0igmectighet  ydmydeligen  thette  breiF  tilschrefiTwit,  Nw  leffris 
brefiPv^it 

Jtem  nar  bans  nade  haffwer  lest  breffwit  Saa  ad8p0rier  bans 
nade  teg  vden  twiffwel  om  thw  noger  andhen  del  atwerfiPwe  i  be- 
faling  hafiTwer,  Saa  schalt  thw  trede,  ind  til  bans  nade  och  hem- 
meligen  tesse  efiterschreffne  ord  siige  Allernadigiste  herre,  mind 
herre  hafiwer  befalt  meg  hemmeligen  ethers  nadis  kongelige  matt 
p.  2.  at  giiffne  tilkende,  hnrledis  at  erohebispen  äff  Trnndhiem  end  nw 
iche  hafiwer  samtycth  ethers  nade  for  kong  i  Norige,  mend  er 
hannwm  imod  bode  äff  hiarte  hwg  och  synd  ethers  nade  schall 
ther  i  landet  kong  vorde 

Bigssens  raad  syndenfels  haffWer  tiidtt  och  offte  schreffnit 
hannwm  til  om  siitt  samtycche  paa  ethers  nadis  vegne,  och  mind 
herre  b0d  seg  til  gerne  at  ville  vere  theris  sendebnd  neder  til 
ethers  nadis  kongelige  maiestatt  rüget  beffalendis  etc.  mend  thend 
erchebisp  haffwer  dag  fra  dag  tiid  fra  tiid,  sthwnd  fran  sthwnd 
forhalet  thennom  och  ingen  alwerlige  scwar  villet  giffwe  fra  seg 
Thend  tiid  ther  norder  til  erchebispen  var  kommet  the  tyender  om 
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thet  slag  vdtj  Fjenn  stod  tha  var  thet  io  so  forwendt  oc  tber  i 
Trandhiem  ofiwerlawt  sawtt,  at  greffwen  äff  Oldenborge  haffde 
wwnnit  slawget,  Tha  stod  thet  kostelige  til  en  halff  lest  tjstell 
bleff  vplawtt  vdtj  borgestwen,  oob  gamle  kong  Eristierns  [skold^ 
scboell  fortacth  draccbet  Thw  foer  eth  gott  Ooer  thet  er  Ghri- 
stiernn  Fandbo  scholl  Haffde  tber  loDge  siiden  verit  ambasatte 
äff  rüget  neder  hoss  ethers  nadis  kongelige  matt  haffde  iche  erche- 
bispen  thet  voldet,  mind  herre  handler  end  nw  idelige  met  bnd 
och  breff  [hoes^  erchebispen  schall  gange  ethers  nade  tilhande  Och  p-  3. 
nw  leg  affdrog  haffde  lawgt  hannwm  fore  en  bescbeydt  tiid  och 
tber  som  band  thet  inden  thend  tiid  ^thet  iche  giorde  tha  villde 
hand  met  the  andre  gode  herrer  riigssens  raad  syndenfels  were 
fortencth  i  at  haffae  syne  bad  besynderlige  neder  til  ethers  nadis 
kongelige  maiestatt 

Jtem  Bergenbwss  erchebispen  och  ald  Nordlandene  holde  end 
nw  mellom  tw  och  siw  och  ere  iche  ethers  nade  bandgangne  vn- 
dertagne  Vordebwss  Slott  och  the  leend  som  mind  herre  baffwer, 
the  ere  indtyngede  wnder  ethers  nadis  kongelige  matte  vold  oc 
macth 

Jtem  bad  mind  herre  framdelis  sye  ethers  nade  at  thersom 
ethers  nade  vilde  giffae  hannwm  ethers  nadis  ohne  beseylde  be- 
falings  breff  lyendis  at  indtage  bekreffte  och  forbandle  schalle 
ethers  nade  tilhande  Bergenbwss  slott  met  alle  Nordlande,  hwre 
som  band  kwnde  beste  enthen  met  macth  bandet  dagtinge  eller 
andre  lemper,  met  eth  offuit  breff  til  menige  almwe  nordenfels  tha 
Yil  hand  nest  gntz  hielp  g0re  thet  beste  saa  thet  schallde  ingen 
mangel  baSae  Hand  baffwer  vel  sligt  hyllest  äff  mange  mend  p.  4. 
tber  i  rigett  saa  hand  forhober  ethers  nadis  kongelige  maiestatt 
yilge  vel  at  forfremme  och  bekomme 

Jtem  eth  breff  til  her  Axell  Brade  met  gode  natt  hanss  hastrvff 
senner  och  dotter  iomffra  Margrette  och  begere  the  pennin  ge  som 
frn  Eyrstine  paa  her  Trwetz  vegne  och  fra  Hylle  paa  her  Hol- 
gers yegne  for  eth  8k0nt  styccbe  Damask  meg  skyldige  bleffne 
effter  the  bandschriffters  lyelse  som  ieg  hannwm  tber  paa  sende 
Dog  ydtj  Norsche  penninge  iiij  /.i  styccbe  syslinge  fire  bnide  eller 
Dansebe  bwide  som  her  i  riget  kwnne  gangeberge  were 

Jtem  at  antworde  her  Glaws  Bylde  eth  breff  met  gode  natt 
oc  at  hand  yil  yel  g0re  och  yere  mind  fogett  Nielss  Tybo  som 
ieg  baffwer  seedt  paa  Moland  altiid  behielpelig  oob  bistandig  til  thet 
beste  for  mind  scbyld    Oc  syge  hannwm  at  ieg  yed  meg  yel  for- 
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wart  om  Moland  for  alle  the  Scwendfiches  tiltale  i  vatsomhelst  the 
meg  tilthale  ville  for  tilb0rlige  dommere  oitwerh0dig  at  scware 
tbennom  Norigis  lawg 

p  5  Jtem  at  antworde  her  Tjge  Krabbe  ett  brefF  och   syge    han- 

nwm  hans  hastroff  och  barn  mange  twsinde  gode  netther  paa  mind 
hnstrues  och  myne  vegne  och  at  ieg  begerer  band  vil  ramme  och 
viide  mitt  beste  hoss  Yor  nadigiBte  berre  om  BergcDhwss  etc.  Jtem 
at  vnderwise  her  Tyge,  och  her  Axell  Brade  [och  her  Claus  Bylde 
hemmeligen^  om  fome  erchibispes  sag 

Jtem  breff  til  Erich  Gjllendstieme  met  gode  natt  paa  frw- 
ernes  och  myne  vegne  tesligest  gode  natt  til  Brich  Vgernp  lenss 
Spliit  Peder  Schräm  Hans  Bjsterfeldt  oc  loachim  Strach  som 
haffwer  sind  fader  her  Jtem  at  wnderwise  Erich  Gyldenstierne 
hwre  alting  stoor  til  her  po  slottet  om  bygning  slacter  och  anden 
delly  begerendis  atwiide  nar  gad  vil  ieg  schall  forwenthe  hannwm 
hiem  igen,  och  at  thette  slott  schall  hannwm  frij  och  vforplicthet 
hiemkommendis  faldkommeligen  oüVit  for  stände  Schulde  ieg  end 
fortisme  en  gansche  fnrste  ther  vdofiuer  ther  maa  band  seg  fnld- 
kommeligen  och  aldelis  til  forlade 

p.  6.  Jtem  [at  drage^  eth  breff  til  lens  Spliitt  och  at  syge  hannwm 
ieg  haffwer  ganske  och  aldelis  ingen  schriffuelse  foott  fran  hannwm 
Süden  rij  schyldis  att  hwilchet  meg  gansk  storligen  forwwnder  och 
lesper  Folcgordtt  bade  helder  ingen  scrifi^else  fran  hannwm  oc  at 
ieg  vilde  helder  gißue  en  karld  en  Rynss  gylden  for  hwert  breff 
at  Bchrifiiie  for  hannwm  far  end  ieg  vilde  mystet,  Weyen  er  lang 
och  forlangen  effther  tyender  vdtj  tesse  tyder  faste  lengere 

Jtem  ther  som  lenss  Spliitt  haffwer  noger  penninge  behoff  tha 
mw  hand  baffue  the  penninge  ieg  schall  haffiie  äff  her  Axell  Brade 
fore  thet  damasch  som  hand  selff  ved  best  regendschaff  po  Thii 
hand  solde  thet  poo  myne  vegne 

Jtem  at  syge  hannwm  och  alle  the  gode  karle  meg  met  tro 
och  sere  thiene  mange  gode  netter  po  myne  och  mind  hustruis  vegne 
Jtem  at  drage  til  Loland  til  fru  Metthe  her  lehannd  Oxes  met 
breff  och  begere  äff  hynde  at  ville  lade  sind  schriffuere  forclare  thet 
regendschaff  och  vpbarsel  äff  mitt  marne  gotz  i  Loland  Falster  och 
Sieland  som  her  lehan  Oxe  bues  siel  gud  nade  wppebar  och  hwnd 
selffwer  tesligest  effter  mind  kere  mooderss  ded 

p.  7.  Jtem  at  hwnd  vil  gare  som  en  god  fenche  at  fornage  och  be- 
thale  teg  paa  myne  vegne  vdtj  gode  penninge  for  ald  fome  yp- 
barsßU  tesligest  for  sagefald  eiKer(ty)  jeg  saa  vell  som  andre  gode 
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mend  oiFwer  ald  Danmarch  baffwer  mitt  gotz  fruit  met  kongelige 
renthe  mend  [gesterij  och^  fornadiz  bolding  ocb  arbeyde  mwe  tbe 
baflfae  for  tberris  wmage 

Jtem  endeligen  at  wpsperie  hwar  boo  ocb  boscbaff  met  selff 
ocb  andben  deel  er  bleffwit  efifter  mind  meder  ocb  flye  meg  tber 
wppo  clare  register  Tbii  at  ieg  baffwer  mind  moderss  breff  paa 
alle  l08£ire  som  bwud  effter  seg  lod  meg  aleneste  tilkomme  scballe 

Jtem  ocb  at  fori^e  frn  Mettbe  vil  samme  Ijeisare  ocb  boscbaff  meg 
til  gode  ocb  traerband  i  forwaring  anamme  ind  til  saa  lenge  gad 
vil  vij  findis  giffwendis  meg  siitt  breff  paa  bwre  meget  liwnd 
anammer 

Jtem  foer  ieg  teg  met  etb  register  paa  alt  mitt  marne  gotz 

Jtem  altiid  atbaffue  blecb  ocb  papir  boss  seg  at  andtegne  met 
alle  tyender  etc. 

Jtem  at  tegne  meg   and  boss   scrifineren  paa  Babus   bo  som  p.  8. 
tbend  Molande  gordt  i  pant  hafiwer  ocb  bwre  dyre  ocb  bwad  tber 
äff  goer 

Jtem  endeligen  at  wpsparie  bwar  mind  labocb  ocb  andre  myne 
Bcbane  bi^jger  bleiftie  som  vore  i  tbet  störe  skrynd  greffwen  ficb 
ocb  bandle  meg  tbennom  til  lasning 

Jtem  bemmeligen  at  forfare  om  bues  [som]  ieg  baffde  i 
Vorberge 

Jtem  end naffn  paa  alle 

Danmark  baffner 

Jtem  [Niels  Eracb  at]  tage  seg  alt  mitt  marne  gotz  and  saa 
lenge  gnd  vil  rij  findis  ocb  sender  ieg  bannam  tber  yppo  mitt 
obne  befalings  breff 

Jtem  tber  som  Niels  Eracb  icbe  findis  eller  seg  sliig  befaling 
offwertage  vil  tba  at  forbandle  met  ferne  fru  Mettbe  at  bwnd  tbet 
framdelis  vil  i  befaling  baffne  ind  til  saa  lenge  gud  yil  ieg  til 
Danmark  kommer 

Jtem nar  vnge 

kong  Eristierns  kraning  schall  stände 

Jtem  at  tbale  til  Sander  Leyell   om  tbet om 

rwg  so  ocb  nogre  twsinde  tacbsten  band  meg  skyldig  er  jtem  til 
tale  bannwm  om  jtb(?)  twsinde  tacbsten  ieg  ocb  hannnm  betalt 
baffoer 

C)  Fra  [  igjen  adslettet. 
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Erkebiskop  Olaf  af  Throndl^jem  tilkjendegiver  Biskop  Hans  Reff  af  Oslo  og 
Hr.  Vincents  Lunge,  at  han,  da  det  norske  Rigsraad  ikke  kan  komme 
til  Throndhjem^  bar  Blattet  ag  tii  de  söndenQeldske  Rigsraaders  Valg  af 
Hertug  ChrisUem  til  Konge,  bos  hvem  ban  beder  Big  anbefalet  af  dem. 

Efter  Orig.  p.  Fapir  i  norske  Bigsarki?  (Müncb.  Saml.  No.  3292).     Brevform; 

Helark,  med  Soor  af  udvendig  Forsegling  med  RiDgsignet  i  rödt  Vox. 

(Trykt  i  Paludan-Müllers  Aktst.  til  Nordens  Bist.  II  S.  136—37). 

555.  10  Septbr.  1535.  Throndhjem. 

Olauus  dei  gratia  Arcbiepiscopns  NidrosieDosis 
Et  apostolice  sedis  legatQS, 

Premissa  fraterna  et  amicabili  salutatione  cnm  promptis- 
simo  gratificandi  affectn  kere  berrer  brader  oc  besynderliigen  gode 
wenner  giffue  wii  etber  kerliigenn  tiilkenne  at  effter  tbii  at  wer- 
dnge  ffedere  strenge  Riddere  oc  gode  mend  Norgis  rigis  rod  wore 
kere  metbr0dre  oc  i,  icke  ffor  lagliig  fforffald  skiild  kanne  komme 
biit  tiill  Trondem,  Tbaa  ere  wii  nn  saa  alnorliigenn  tiill  syns  att 
wii  samtjcke  ocb  ifnlbyrde  ffor  wortt  bnffdit  tbenn  karyngen  som 
i  werdnge  ifedre  oc  strenge  ritter  Snnnendffieldz  giort  baffue,  i  the 
bellige  Treffoldiigbetz  naifnn  bogborne  ffurste  oc  mectugiste  berre, 
bertng  Cristiern  etc.  tbiill  wor  berre  oc  konung  at  wäre  wppaa 
tbet  at  tbesse  twenne  baglofifliige  konge  rüge  som  i  langsam  tiidtt 
wnder  eyn  konnng  endrecteliigenn  sammen  woritt  haffne  ei  sknle 
bliifirie  wenig  oc  atskiilde  äff  builkenn  wenigbeett  mangffold  gudz 
ffortarnelse  stoor  skade  oc  fforderff  äff  komme  kunne  Tij  bede  wii 
etber  kerliigen  atij  wille  ff0rde  ocb  flremme  oss  bos  bans  konge 
Matt,  oc  Danmarcks  Riigis  raedtt  tbiill  tbet  beste  wii  wiile  mett 
gndz  bielp  ffiij  bans  Nade  wortt  Stychtt  i  bender  wttann  alld  jtter- 
meyre  kostnett  eller  beswaring  oc  wäre  bans  nade  hold  ocb  troo 
som  wii  wille  fforsware  ffor  gnd  ocb  wäre  bekend  ffor  bans  konge 
Matt,  wii  wille  tbet  ocb  kerligenn  mett  etber  fforskiille  ocb  i  bnes 
maatbe  wii  knndne  wäre  etber  tiill  willie  ocb  kerligbet  skule  i 
altiidt  ffynne  oss  ganske  welnillige  Jn  Cbristo  valeant  fraterni- 
tates  yestre  eiqne  ac  Sancto  Olano  qnam  felicissime  semper  recom- 
mendate  Ex  Curia  nostra  Arcbiepiscopalj  Nidrosiensi  feria  sexta 
proxima  post  diem  natinitatis  MarisB  Anno  Mdxxxqninto  nostris 
sab  signetis 

üdskrift:  Reaerendo  in  Cbristo  patri  domino  Joanni  Reff  dei 
gratia  Episcopo  Asloensi  Strennoqne  equiti  anrato  domino  Vincentio 
Langio  confratribus  et  amicis  nostris  obarissimis. 
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Den  ThroncUgemske  Eannik  Hr.  Jens  OhsSn  (Brat)  meddeler  Erkebiakop 
Olaf  af  Throndhjem,  hvad  der  i  de  sidste  Dage  er  forhandlet  luden  Rigs- 
raadet  i  Oslo,  hvor  Biskop  Hans  Reff  og  Provsten  (Mortm  Krabbe)  paa 
Erkebispens  Vegne  have  sluttet  Forlig  med  Hr.  Vincents  Lunge,  der  nu 
skal  drage  til  Danmark  og  forhandle^  Erkebispens  og  Biskop  Mogens  af 
Hammers  Sag  hos  Eongen,  hvorfor  Erkebispen  bör  vise  ham  Tiltro;  Hr. 
Jens  vil  efter  Begjsering  folge  med  til  Danmark,  hvor  han  antager  at 
kunne  vsere  Erkebispen  til  Gavn,  i  hvilken  Anledning  denne  med  det 
allersnareste  maa  sende  de  nödvendige  Penge  og  Breve  om  sin  Tilslutning 
til  den  onge  Eong  Christiem,  der  upaatviTlelig  bliver  den  seirende,  da  de 
til  Hertug  i4/6recA<  (af  Mecklenbargs)  og  Greven  af  OMeti^or^s 'Qeneste  Ted 
Eiben  samlede  Tropper  ere  adsplittede.  Hr.  Klaus  Bilde,  der  siges  at 
skulle  have  „Borgens  Stift",  samt  Biskop  (Hans  Reff)  og  Hr.  Vincents 
Lunge  komme  sandsynligvis  til  Throndl^jem. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (MOnch.  Saml.  No.  3335).  Brevform;  Helark, 
udvendig  forseglet  med  VaaMnBegl  (Ringsignet)  i  grönt  Voz.    EgenhsBndigt. 

(Se  fölgiende  Brev). 

556.  15  Novbr.  1535.  Oslo. 

Myn  ydmyghe  willighe  plictughe  tro  tieniste  eder  naadhe 
altid  tillfforn  Ksere  herre  werdis  eder  naadhe  att  widbe  att  legh 
na  her  tili  dags  haffuer  wseritt  vpholden  hasr  y  Opslogh  huickett 
eder  naadhe  well  behaghe  skall  att  saa  skett  ser  Ksere  herre  wer- 
dis eder  naadis  hognerdnghett  attwidhe  att  i  lardagx  bleff  leg  in- 
kallett  y  byspens  mack  fforraadhett  gaff  da  myn  her  byspen 
meg  tili  kenne  att  kongelig  maiestatt  ha£fher  ydskyckett  och 
affardrett  her  Clanns  Bille  mett  drabelig  merkelighe  och  wictighe  Her  Oauus 
erendhe  och  werffh  att  skulle  draghe  tili  Trondheim  tili  eder 
naadhe  spordhe  the  godhe  herrer  meg  aatt  rm  iegh  hadhe  eder 
nadis  secrett  eller  insegell  att  thett  künde  besegles  hnatt  szom 
hser  fforhandlett  och  beslutett  blefiiie  effther  thi  att  eder  naadhe 
haffuer  sett  all  tro  och  lofiPne  tili  dem  rm  all  handell  gaffh  iegh 
dem  daa  tili  kenne  att  iegh  hadhe  eder  naadis  insegell  hoss  megh, 
Tyctis  dem  daa  alle  raadelictt  were,  paa  thett  att  thii  ickeskulde 
bekaasthe  eder  naadhe  eller  almugen  paa  wegen,  att  altt  rigens 
raad  sunnen  ffiels  skulde  her  fforscriues  och  fforsamles  att  raadslaa 
och  handle  ym  rigens  och  eder  naadis  beste  etc.  eder  naadhe  kan 
dog  berede  seg  der  paa  vm  her  Clauns  Bille  icke  will  giffue  seg 
tili  ffrijs  mett  mindre  en  han  kommer  tili  Trondhem  Kongelig 
maiestatt  haffuer  screffuid  bysp  Hans  tili  och  her  Vincentio  atthe  bysp  Hans 
skulle  drage  tili  Trondheim  mett  her  Glauus  etc.  Esere  herre  her  Glaaus 
werdis  eder  naadis  hoguerdighett  att  widhe  att  bysp  Hansa  och 
prowesten   haffue  ganske   makitt   fforarbeitt  ffor   en   dhe  kun4b^ 
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stelle  [hanam^  her  Vincentium  tili  ffrijs  och  g0re  hanum  tili  eder 
naadis  wenn,  J  gaar  bleff  ieg  inkallett  ffor  raaditt  stood  tha  her 
her  Vin-  Vincentias  vp  oc  '''beglagett  seg  att  ord  brelF  ooh  segell  icke  holdis 
^^^^  mett  machtt  giffuendis  til  kenne  att  han  hadhe  rdskickett  y  sznm- 
mer  tili  eder  naadhe  sitt  sendebud  Hans  scriffnere  och  war  hege* 
rendis  att  eder  naadhe  wilde  giffue  hanum  peninghe  ffor  dhe  tusene 
jui  woge  fisk  waghe  ffisk  etc.  Swarede  tha  eder  naadhe  att  y  wilde  giare  brefiF- 
wid  ffyllist  och  gifihe  hanum  ffiskin  y  Bereu  Skickett  han  sitt 
bnd  tili  Bereu  och  tit  och  ofite  loott  fFormane  eder  naadis  wm- 
besman,  suare  han  att  hau  hadhe  der  paa  ingen  beffalling  och  ffec 
han  icke  daa  mere  en  je  waage  ffisk  huickett  hanum  hordelegen 
tili  hierthett  gangett  haifuer  och  miBikitt  annitt  outt  haffuer  hanum 
weritt  ffore  sactt,  dog  paa  thett  att  slig  tuedractt  icke  sknlde  ffor- 
hindre  den  fforligelse  mellom  kongelig  maiestatt  och  eder  naadhe 
och  effter  byspens  och  prowestens  langsamelig  beger  gaffh  han 
dem  syn  band  der  paa  att  han  will  were  eder  naadis  wenn  affh 
hierthett  och  fforffyrdre  eder  naadis  sack  hoss  kongelig  ma:  och 
Danmarcks  raad  tili  thet  besthe  mett  saa  skell  att  breü'  och  segel 
szum  hanum  och  ffru  Ingerd  giffne  ere  skulle  holdis  wid  machtt 
Att  thet  saa  skee  skall  wbr0teligen  haffuer  myn  her  byspen  och 
nota  bene  prouesten  ractt  hanum  banden  paa  eder  naadis  wegne  Och  war 
her  Vincentius  y  same  fforligning  begerendis  att  huicken  szum 
ffyrst  äff  br0tt  skulle  dhe  gode  herrer  ffalle  y  mott  och  der  paa 
racthe  byspen  och  prouesten  hanum  banden  cum  iuramento  daa 
tili  sadhe  her  Vincentius  dem  paa  eder  naadis  wegne  eilt  gott  och 
Oracio  cristelictt  wenskap  begynthe  han  daa  att  lese  eyn  orass  sum  han 
skall  haffne  paa  Danske  ffor  kongen  ganske  skan  der  vdhi  g0r 
han  ganske  erlegen  och  merkelegen  eder  naadis  och  byspens  äff 
Hammer  vndskyldingh  och  acther  han  thet  saa  att  begaa  hoss 
Danmarcks  raad  hanss  wenner  att  the  skulle  strax  indffalle  och 
bedhe  ffor  eder  naadhe  saa  att  thet  bliifuer  endeligh  fforlictt  mel- 
lom kongen  Danmarcks  raad  och  eder  naadhe  ffar  en  han  naagett 
handler  vm  rigens  erendhe  etc.  Eaere  herre  eder  naadhe  staar 
ganske  ille  mett  kongen  och  eyn  partt  äff  Danmarcks  raad  den 
enighe  gud  hafiber  synderlig  beuarett  eder  naade  tili  denne  tid 
i&aa  eder  naadis  wueuner,  ksere  herre  iegh  raader  at  eder  naadhe 
nu  synderlegea  beuiser  seg  gunstelegen  och  well  mod  her  Vincen- 
tium Han  beklagett  seg  y  gaar  att  han  haffuer  tili  fforne  giortt 
suaare  reiser  tili  Danmarck  paa  rigens  wegne  och  inthitt  ffaat 
sum  hanum  haffuer  bleffuid  loffnidh     Nu  er  han  begerendis   [att^ 
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ocb  dhe  andre  gode  herrer  paa  rigene  wegne  att  eder  naade  wildhe 

sende  hanam  iijc  Rens  gyllen  anten   y   gnll  eller  sylff  affh   kro-  ige  r.  g. 

nens  peninge  och  affgiflft  eller  äff  her  Nils  Lyckis  peninghe    Jeg 

raadher  eder  naadhe  y  sandhett  att  eder  naadhe  thette  ingelunde 

fforS0mer  '^'ey  hnatt  raad  paa  iferdom  kan  blifine  ffordi  iegh  kan 

inthitt  annitt  middell  tencke   vten  att  eder  naade  nn  bruksBr  her 

Vineentio  och  gare  hanss   och   dhe   godhe  herris   willie  her  vdhi 

Thet  Same  raader  bysp  Hanss  ganske  ffnlkommelig  ym  eder  naadhe 

will  bliffue  mett  machtt    Och  haffuer  bysp  Hanss   raatt   att  eder  nota  spe- 

cuuitcr 
naade  scriifner  her  Vineentio  tili   ganske   kerligen   saa  att  eder 

naadhe  setter  all  handell  tro  och  lo£Fde  tili  hannm  mellom  konge. 

ma.  och  eder  naade    Jtem  raader  och  bysp  Hanss  att  eder  naade 

sknlde  vm  same  handell  scriffne  her  Glanns  Bille  tili  eittbrefFoch 

her  Vineentio   eitt  och   saa  baadhe  tili  hohe   eit  etc.   ffordi   dhe 

draghe  strax  neder  naar  handelen  er  beslnthitt  Jtem  hafTuer  iegh 

tili  sachtt  dhe  godhe  herrer  vden  all  fforfaldh  att  eder  naadis  bnd 

skall  waere  her  ygen  innen  Lncie  mett  hyllings  breffuid  credentzen  ß<>ta  hyt 

och  andre  eder  naadis  brefif     Her  vdhi   kan  nn   eder  naade  seg 

besinne  vm  eder  naadhe  nn  sielff  will  scriffue   kongen   tili   eller 

setthe  thet  y  bysp  Hansis  bender    sum  tili  fforne   tili  saa  lenghe 

att  handelen  er  beslutitt  Hanss  naade  seg  daa  weitt  att  rette  efiter 

leligheten    The  godhe  herrer  haffne  thet  saa  beslnthett  att  ieg  skall 

draghe   mett   her  Vineentio  tili  Danmarck    Hnickett   ieg  ganske 

gerne  ffor  edher  naadis  besthe  och  welfferd  samtycker  iegh  kan  der  her  Jena 

magitt  ffaa  att  bare  och  widhe   sznm   eder  naadhe  eller  ieg  icke 

tili  fforne  weitt  och  hoppis  megh    nest  gndz  hielp   att  iegh  skall 

ffare  eder  naade   wisse  tidinder  hnar  eiFter  eder  naade  seg  retthe 

skall  nar  gnd  will  ieg  kommer  ygen      Her  ym  kan  eder  naadhe 

ytermere   giffne  meg  all  syn  willie  tili  kenne,     Ka^re  herre   will 

eder  naadhe  werdis  att  skicke  strax  bndett  tili  bage  ygen   anten 

thette  samme  eller  eitt  annett  sum  seg  mett  brefinen  skynde   kan 

ym  herrene  icke  skulle  drage  tili  Trondheim  pseningene  kan  eder  Nota  om    ^ 

naade  skicke  mett  eyn  annen  eller  ij  sum  visse  sere  och  eder  naade 

well  betror,   den   sum    breiFwen   ffarer   maa   inthitt  fforsame  seg 

Kaßre  herre  eder  naadhe  will  werdis  att  betencke  seg  well  saa  att 

inthitt  bliffuer  fforglamtt  synderlig  att  eder  naadhe  inthitt  fForsa- 

mer  vm  her  Vineentio  etc.    Jtem  vnge*  koning  Cristiern  ffaar  wis- 

selig  fframgang   hser  er  nu  inthitt  annett  middell  tili    Hnatt  sum 

sactt  war  vm  '''plasgrewin  war  alsamen  lagen    Jtem  der  war  naa- 

gett  ffolck  fforsamlett  paa  Einen    sum  sknlde  kommitt  hertug  AI« 
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breott  och  greffuen  tili  bielp  de  ere  siett  fforiagett  och  fforslagne 
Jtem  kongcDS  canceller  haffuer  screffuid  prouesten  tili  att  nar  sam 
her  Claans  Bille  kommer  skall  han  ffaa  breff  paa  Beren  stictt 
Her  mett  eder  naadhe  tili  liffs  och  siels  welfferd  den  almectegiste 
gad  beffallcDdis  screfifnid  vdhi  Opslog  mondagen  nest  effter  Mar- 
tini Anno  1535 

Eder  naadis  jdmighe 

tro  tienere 
Jens  Olsen 
Udskrift:  Werdigiste  ffader  och  Herre  Her  Oleff  mett  gndz  naade 
Erkebysp  tili  Trondheim  och  Paueligs  sedis  legatt  myn  gnnstighe 
och  naadighe  Herre. 

Bagpaa:   Her  lens  Oluffzonn 

C)  Fra  [  igjen  udslettet    ~    C)   Notitserne  i  Margenen  ere  fikreVne  med 
en  anden  Haand  end  Breyet 


Kanniken  Hr.  Jens  Ohsön  bereiter  £rkebi8kop  Olaf  af  Throndhjem  Ind- 
holdet  af  et  Kongebrev  til  Biskop  Hans  (Reff)  af  Oslo  angaaende  hans  og 
Hr.  Klaus  Bildes  Reise  til  Throndl\jem,  for  at  Erkebispen  kan  tage  sine 
Forholdsregler;  Brevskriveren  og  Hans  Bisterfeldt  tilraade  at  benytte  Hr. 
Vincents  Lunges  M»gling  Iios  Kongen,  hvorfor  han  bör  tilskrive  ham  ven- 
ügt  og  love  at  overholde,  hvad  der  er  blevet  lovet  paa  bans  Vegne  af 
Biskop  Hans  og  Provsten  i  Oslo;  Begivenheder  fra  Krigen  og  andre  Ny- 
heder  fra  Danmark  meddeles. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Miinch.  Saml.  No.  3336).    Brevform; 
Helark,  udvendig  forseglet  med  Vaabensegl  (Ringsignet)  i  gröut  Voz. 

Egenhsendigt.    (Se  foregaaende  Brev). 

557.  15  Novbr.  1535.  Oslo. 

rremissa  debita  reuerentia  cum  omni  honoris  ac  seraitn- 
tis  obsequio  Ksere  naadige  herre  werdis  eder  nadhe  att  widhe  att 
kong  ma  screfifh  bysp  Hans  tili  saa  lydendis  Wi  hafibe  na  affer- 
dighet  her  Glaaus  Bille  tili  raadett  norden  ffiels  etc.  der  er  slet- 
tiste  eder  naade  intbitt  benemnd  Jtem  att  bandle  effter  wor  in* 
struxis  lideise  etc.  der  staar  intbitt  y  att  han  haffner  wor  fful- 
macbt  eller  ey  maa  well  skee  der  snn^  eder  naade  icke  will  iugaa 
[oc^  effter  instraxens  lideise  skall  han  drage  lige  god  tili  bage 
ygen  och  kan  den  instrux  v^re  suar  etc.  jtem  Thj  bedhe  wi  eder 
att  j  wille  ffyllie  her  Glanns  tili  Trondheim  att  wi  kunne  bafiiie 
nogre  wenner  innen  daren  naar  han  blifi^er  wist  ffor  deren  etc. 
^ere  herre  thet  giffner  och  naakott  att  tencke  paa  etc.    Thetteer 
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'screnriid  i  den  maathe  att  eder  naadhe  kian  dissbetre  were  her 
fforsyntt  vdhi  etc.  Ksere  Herre  eder  naadhe  screfF  megh  tili  mett 
her  Vincentij  badh  att  edher  naadhe  sknide  wisseligen  bliffae  ffor- 
narett  efiler  tidzens  leiglighett  kere  herre  saa  weid  ieg  icke  mel- 
lom  gud  och  meg  bsBre  maathe  och  middell  en  snm  ieg  haffaer 
screffuidh  y  thet  andre  breff  ieg  weitt  ingen  der  eder  naadhe  kan 
nn  bsere  bruke  en  her  Vincentio  Kere  Herre  Hanss  Bisterffeltt  gaff 
meg  tili  kenne  att  eder  naadhe  sknide  brnke  alle  dhe  wenner 
eder  naade  knnde  mellom  kong  ma  och  eder  naade  di  raader  iegh 
eder  naadhe  finlkommeligen  att  eder  naadhe  gar  de  gode  Herris 
och  her  Vincentij  willie  vm  dhe  peninghe  ym  eder  naadhe  will 
blifiiie  wid  machtt  Jtem  kere  herre  den  tid  her  Vincentins  racte 
byspen  och  prowesten  banden  att  han  [knnde^  sknide  wsere  eder 
naadis  wen  äff  hierthitt  war  thet  och  eyn  articell  at  han  begeritt 
att  hnatt  han  handlett  mett  kongen  och  Danmarcks  raad  paaNor- 
gis  och  rigis  raadz  beste  etc.  att  Norgis  raad  wille  staa  ffast 
mett  hannm  och  icke  ffalle  hannm  y  ffraa  snm  te  tili  fforne  giort 
hafihe  Der  ere  y  Danmarck  maa  well  ske  mange  Holster  och 
andre  snm  wille  haffne  fforlening  her  v^}  rigitt  ieg  weitt  att  her 
Vincentins  icke  will  dett  tili  stedhe  och  annett  mere  slictt  etc. 
Saa  raader  ieg  eder  naade  äff  mitt  ffegett  fforstand  att  eder  naade 
will  scriffne  her  Vincentio  tili  att  eder  naadhe  icke  wiste  han  war 
eders  naadis  wnen  etc.  hnickitt  onde  Severe  haSher  giorttetc.  och 
tacke  hannm  att  han  wilde  late  seg  seie  och  att  eder  naadhe  will 
holde  hannm  al  den  deell  snm  bysp  Hanss  och  pronesten  haffaer 
tili  sactt  hannm  ffornentendis  dett  same  äff  hannm  ygen  etc.  Jtem 
eder  naade  wilde  scriffne  hannm  tili  och  beffalle  hannm  alle  rigens 
erende  och  tili  seie  hannm  att  hnatt  han  handler  [will  eder^  paa 
rigens  beste  och  wegne  att  eder  naade  will  staa  bi  och  ffast  mett 
hannm  etc.  Jtem  ieg  screff  eder  naade  y  thet  andre  breff  att  eder 
naade  sknide  scriffne  hanum  och  Her  Clanns  tili  til  hope  dett 
meiner  ieg  eder  naadis  bandet  alleine  mett,  mellom  kongen  och 
eder  naade,  rigens  erende  will  her  Vincentins  alleine  haffne  y  be- 
ffalingh  etc.  Ksßre  herre  iegh  kan  fformerke  paa  thet  breff  snm 
Her  Clanns  screff  bysp  Hans  tili  att  han  will  iftilnser  tili  TroQd- 
heim  saa  att  eder  naade  kan  der  och  were  ffortenctt  vdj  etc. 
skicker  bndditt  tili  bage  ygen  thet  snareste  eder  naade  mugelictt 
sBv  oc  scriffuer  meg  all  beskeid  tili  vm  ieg  skall  antnorde  dem 
breffnen  eller  ey  snm  eder  naade  hijtt  sender  [eller  ey^  vm  de 
drage  nord  paa  etc.      Jtem  haer   er  ffor  wisse   tidinder   att  alle  Nona' 
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Stederne  ere  tredde  ilVaa  the  Lybske  saa  ner  sam  Wismer    Jtem 

Landskrone  och  Wordberg  by   ere   rpgiffne      Jtem  de  äff  Malm0 

handle  na  ffast  mett  konge  ma:      Jtem  y  Eapenhaffn  gelder  eyn 

tanne  smjeir  xx  marck  oc  handret    de   äff  K0penhaffQ  g0re  dem 

stoor  skade  vdj  legeritt  et  econtra    Jtem  hser  ser  ffor  tidinder  att 

Erick  Wgrap   skall  haffue    Wordberg   Isn     Her  Trud  ligger  ffor 

Wordberg  slott    Hans  ffrae  ligger  y  barseng  paa  slotthitt      Jtem 

Lange  Herman  er  nn  bestallitt  paa  Kallenborg  och   haffber   han 

giortt  stoor  skade  dette  aar  etc.      Jtem  Krogen  holder  ennn  ffast 

etc.    Hijs  paucis  sitt  restra   pa(ternita8)   optimo   maximoque  deo 

eommendata  ex  Anslogia  feria  2  proxime  post  Martini  anno  1535 

Vestre  pa(ternitatis) 

Hnmilimus 

Joannes  Olani 
Udskrift:   Reuerendissimo   in  Christo  patri   ac   domino  domino 
Olano  dej  gratia  ecclesie  metropolitane  Nidro8(i)en8is  Archiepiscopo 
necnon  apostolice  sedis  legato  domino  meo  colendissimo. 

(')  Fra  [  igjen  adslettet.     —     (*)  Vistnok  med  Erkebispens  Haand  ligesom 
et  enkelt  og  et  dobbelt  Eryds  lidt  höiere  oppe  i  Brevet 


Erkebiskop  Olaf  af  Throndlijem  takker  Biskop  Hans  Reff  af  Oslo  for  den 
Aftale^  han  og  Provsten  (M.  Morien  Krabbe)  paa  hans  Vegne  have  tniffet 
med  Hr.  Vmcent$  Lunge,  om  han  end  havde  ventet  sig  mindre  strenge 
Vükaar;  han  yil  snart  sende  de  begjflorede  300  Rhinsgylden,  hvorimod 
han  Sender  Hyldingen,  Eredentsbrevet  og  Instruzen  abeseglede  tübage,  da 
han  ikke  har  noget  Medlem  af  Rigsraadet^hoB  sig,  men  erklasrer  sig  enig 
i  alt,  hvad  de  i  Oslo  verende  Rigsraader  beslutte.  Smaasvenden,  der 
kun  med  Vanskelighed  og  paa  Skid  er  kommen  til  Throndlijem^  har  han 
kon  beholdt  i  2  Dage,  og  sender  ham  nu  lilbage  igjen  til  Oslo,  medens 
Bre?  og  Penge  til  Hr.  Vincents  snarest  malig  skoUe  folge  med  et  andet 
Bad.  Hvis  Bispen  og  de  andre  Herrer  viUe  komme  til  Throndlgem, 
hvorom  han  i  saa  Fald  beder  sig  underrettet,  skalle  de  vsere  velkomne, 
men  Rigsraadet  nordenQelds  lader  sig  paa  denne  Aarstld  ikke  samle  med 
kort  Varsel. 

Efter  Orig.  p.  Papür  i  norske  RigsarkiY  (Mflnch.  Saml.  No.  3293).    Brerform; 
Helark,  ndvendig  foneglet  med  Ringsignet  (?aaben)  i  rödt  Voz.    (Jfr.  Dipl. 
Norv.  VII  No.  717-22  og  VIII  No.  730—32). 

558.  7  Decbr.  1535.  ThrondlgeiD. 

Olanns  Dej  gracia  Archiepiscopns  Nidrosiensis 
Et  apostolice  Sedis  iegatns 

Premissa  fraterna  et  amicabi^    Salntacione   cum  prom- 
tissimo  gratifican^  affectn    Kiere  herre  Broder  och  besynderligen 
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gode  wenn  tacke  wij  eder  kierligen  for  all  ere  dygd  och  broder- 
lige  trofastheitt  szom  j  oss  altitt  giortt  och  benist  haffbe  och  be- 
synderligen  for  then  merkelige  handel  szom  7  mett  samptt  her  pro- 
stenn  paa  waare  wegne  handlett  mett  Erlige  velbyrdige  mand  och 
Strenge  Riddere  Her  Vincencio  Lnnge  om  eyth  trygd  och  fast 
vendskap  hnilkett  rij  gerne  mett  eder  forskylle  ville  Vij  haffde 
doch  jnthet  saadantt  formodett  oss  äff  hans  Strenghett  szom  her 
Jens  scall  vell  jtermere  geffne  eder  thill  kiende  Doch  ville  vij 
mett  gndz  hielp  saa  skicke  thett  att  jcke  skall  finnes  brasth  paa 
waare  siide  6nd  gefine  thett  att  band  wille  holle  oss  thett  szame 
baade  lanligen  och  openbarligen  szom  wij  nn  fblkomligen  forlathe 
088  thill  Och  paa  thett  att  alting  maa  bliiffbe  wid  syn  form  och 
skick  och  faa  eyn  lyksamligen  framgang  ville  vij  eüler  eders  raad 
och  begerelsze  sende  honnm  thill  bände  mett  thett  fiirste  mett 
vort  eigett  bud  iijc  Rins  gl  ant  eqnivalens  tili  terepenninge  paa 
Rügens  och  alless  waaress  wegne  och  er  oss  well  behageligen  at 
her  Jens  falier  honnm  ned  thill  Danmarck  och  om  thett  saa  skeer 
at  her  Clanns  Bille  jcke  drager  hiitt  thill  Trondem  szom  hand  j 
befalling  baffner  äff  konge  Matt  alles  waar  kieriste  naadigste  herre 
Tha  forlathe  wij  oss  nn  som  thill  ferne  fnldkommeligen  tili  eder 
at  alting  bliiffner  besegeld  och  skickett  y  beste  form  och  meining 
paa  rigens  och  alles  waares  wegne,  Copien  äff  hyldingen  credencz 
breff  och  jnstrvxenn  szende  wij  nn  eder  mett  thet(te)  vort  bnd 
vbesegeld  ygen  effter  thij  att  wij  jngenn  nn  haffne  her  hoess  oss 
äff  vaare  kiere  mettbr0dre  Norgis  Riigis  Raaedtt  etc.  Ffnlkomli- 
gen  samtykkendis  och  beniliendis  hnad  szom  Verdnge  ffedre  pre- 
later  Strenge  Riddere  och  gode  mend  Norgis  Riigis  Raaed  vaare 
kiere  mettbredre  nw  y  Oslo  forsamblett  eyndrecteligen  beslntendis 
werde  Waar  Smaasnend  kom  hiitt  thill  oss  Dominica  2da  Adnen- 
tns  med  alles  eders  gode  herris  breeff  och  haffde  hand  hafftt  eit 
ganske  swaartt  fare  saa  att  band  motte  l0pe  paa  skiid  offner  Doffre 
ffield  och  alle  skoger  ther  nordhen  fore  Och  paa  thett  att  jnthett 
senile  blifihe  forszemett  afferdett  Vij  honnm  paa  ij  dager  jgen  snder 
thill  Eder  Och  eytt  andett  bnd  mett  penningenne  ville  Vij  lathe 
felgie  effter  mett  thett  snareste  Ock  tha  wille  vij  szom  wij  ock 
nw  giortt  haffne  scrifine  mett  yterste  lempe  och  fliitt  forbenemde 
her  Vincencio  thill  saa  att  oss  forhoppess  att  honnm  skall  well 
falle  thill  willie  etc.  Eiere  herre  Broder  Ther  som  leiligheithen 
icke  andeledis  wille  begefine  seg  end  y  gode  herrer  scnle  drage 
her  vp  tha  ock  scnle  y  wäre  oss  ganske  velkommen    Och  vg  ville 
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mett  Gittdz  hielp  skififte  mett  oder  alle  och  hüer  serdelis  haad  Bzom 
Qad  088  be8t  forlentt  haiitier  Och  bede  wij  kierligen  och  gerne 
att  vij  motte  faa  eitt  bud  Tf0rt0ffaid  ther  äff  Vij  ville  thett  gerne 
forskylle  etc.  Rügens  Raaett  heller  nogre  ypperste  mend  her  nor- 
den fiels  tr0ste  wij  jcke  paa  nogen  kortt  thiid  knnne  forsamble 
saa  aars  szom  nw  ser  szom  7  well  sielfFue  merke  och  ytermere 
besynne  knnne  Kiere  herre  Broder  effter  szom  bandlenn  esker 
och  leiligheiden  seg  begiffuer  raamer  Rügens  och  vort  beste  och 
gaffn  szom  yij  Eder  fnldkomligen  tiltro  Vii  rille  thett  kierligen 
forskylle  och  y  haes  maathe  vij  knnne  rare  eder  thill  vilie  och 
kierligheitt  skule  y  finne  oss  altid  relaUigen  ock  redeboenn  Gnm 
bis  pancis  valeat  ffiraternitas  vestra  Deo  diuoqne  Olauno  ad  annos 
Nestoreos  recommendata  Ex  curia  nostra  archiepiscopalj  Nidro- 
siensi  jn  profesto  Goncepcionis  Marie  Anno  Christi  Mdxxxv  Nostro 
Sub  Signeto 

Udskrift:  Renerendo  jn  Christo  patri  ac  domino  domino  Johann! 
Reeff  Dej  gracia  Episcopo  Asloensi  fratrj  et  amico  nostro  charissimo 


Erkebiskop  Olaf  af  Throndhjem  underretter  Biskop  Mogen$  af  Hammer  om, 
at  han  fra  Biskop  Hans  af  Oslo,  Provsten  (M.  Morien  Krabbe)  og  Hr. 
VincenU  Lunge  bar  faaet  Besked  om,  at  Hr.  Klaus  Bilde  omkring  13 
Decbr.  vil  komme  til  Oslo  for  paa  Eongens  Vegne  at  underbandle  om 
Uyldingen  og  en  Söltthat,  bvorfor  Biskop  Mogens  og  Hr.  Gttuie  Galde 
ere  kaldte  til  Oslo  for  at  raadslaa,  saa  Hr.  Klaus  ikke  bebövede  at  drage 
til  Tbrondl\jem,  bvilket  kun  vil  ske,  om  de  ei  kunne  enes  der^  i  bvilket 
TilfsBlde  £rkebispen  bar  givet  Hr.  Jens  Olufssön  (Brat)  Besked  til  Bi- 
skop Mogens. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Müncb.  Saml.  No.  3295).    Brevform; 
HaWark,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet  (Vaaben)  i  rödt  Voz. 

559.  7  Decbr.  1535.  Throndhjem. 

Olauus  Dej  gracia  Archiepiscopus  Nidrosiensis 
Et  apostolice  Sedis  legatus 

i  remissa  fraterna  et  amicabilj  Salutacione  cum  promtissimo 
gratificandj  affectu  Kiere  herre  broder  och  besynderligen  gode  wen 
geffue  wii  eder  kierligen  thill  kienne  att  Bysp  Hans  prostenn  och 
Her  Vincencins  hafibe  screffuit  oss  thill  att  Her  Clauus  Bilde  er  for- 
uentendis  thill  Osloo  Sancte  Lucio  tiidt  mett  nogen  drapelige  erende 
oc  werff  fraa  konge  Matt,  och  jnd  thill  meynige  Norgis  Riigis 
Raaett  vm  bans   naadis  hylding  och   ein   stoer  landzhielp  heller 
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ByUBskatt  Och  att  the  ther  fore  haffne  forsorefiiiett  oder  och  Her 
Goute  Galle  thill  Osloo  vnder  then  meyning  at  the  wille  tha  gefiiie 
seg  7  handelt  mett  her  Glanns  saa  att  hand  sknile  jcke  hafiiie 
behoff  att  drage  hiitt  thill  oss  och  the  mett  honnm,  kiere  herre 
broder  gaar  then  handell  for  seg  vdij  Osloo  tha  bilde  wij  eder 
kierligen  atj  wille  raame  och  wiithe  Norgis  Riigis  waartt  och  alle 
andre  beste  saa  at  jcke  blifner  nogett  besegeltt  szom  schadelicht 
eller  ylidelicht  kan  wäre.  Er  thett  saa  att  the  gode  herrer  jcke 
kurne  giare  her  Claans  vilie  y  Osloo  tha  formerke  Vij  veell  ath 
the  well  komme  oss  sielffae  til  tals  her  j  Trondhem  etc^  Her  Jens 
OlaffiEon  hafitae  wij  geffait  7  befallingh  att  giiffae  eder  naagett 
thill  kenne  om  herren  drage  hiit  nord  paa  bedendis  atj  wille  betro 
honnm  ther  ydij  som  wij  wore  Eder  sielffae  thill  talss  Vij  wille 
thett  gerne  mett  eder  forsk7ide  Och  7  hnes  maade  yij  knnne  wäre 
eder  thill  vilie  och  kierligheitt  scnle  7  finne  oss  altiidt  velnillige 
Cum  bis  Beaerendissima  paternitas  vestra  Deo  et  Dino  Olano  regj 
semper  sit  recommendata  Ex  curia  nostra  archiepiscopalj  Nidro- 
siennsi  profesto^  concepcionis  Marie  Anno  Ghristj  Mdxxxv  nostro 
sub  signeto 

Udskrift:  Beuerendo  jn  Christo  patri  ac  domino  Domino  Magno 
£pisco(po}  Hamarensi  firatri  et  amico  nostro  charissimo 

C)  Bettet  hertU  fra:  Vigilia. 


ErkebxBkop  Olaf  af  Throndl^em  forklarer  Hr.  Klaui  Bilde,  at  han  af  Biskop 
HoHs  af  Oslo,  Provsten  og  Hr.  Vmeenis  Lunge  har  hört,  at  han  i  Kon- 
gens Erende  kommer  til  Oslo,  og  da  Rigsraadet  söndenQelds  har  Fald- 
magt  at  handle  paa  det  hele  Raads  Vegne,  vil  det  neppe  vsere  nödven- 
digt,  at  han' drager  til  Thrond^jem,  hvor  han  dog  i  Tilfaelde  skal  ysere 
yelkommen  til  ForhandUng,  skjönt  Rigsraadet  ikke  snart  vil  kunne  sam- 
les  paa  denneJAarstid ;  reiser  han  umiddelbart  til  Kongen  igjen,  beder 
Erkebispen  ham  tale  hans  Sag  hos  denne  og  det  danske  Rigsraad. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiy  (MOnch.  Saml.  No.  3296).    Brevform ; 
Halvark^  navendig  forseglet  med  Ringsignet  (Yaaben)  i  rödt  Voz. 

560.  1  Decbr.  1535.  ThrondlgeDi. 

Olanns  dei  gracia  Archiepiscopns  Nidrosiensis 
Et  Sedis  apostolice  legatns 

Fremissa  amicabiy  salntacione  cum  sincero  cordis  affectu 
Kiere  her  Clauus  besynderlige  gode  wenn  geffne  wij   eder  kier- 
ligen til  kienne  att  Verdage  fader  bysp  Hans  Kefif,  prowesten,  och 
xn.  iA 
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erlige  velbardige  mand  och  strenge  Riddere  her  Vincencias  Lange 
haffne  geflfnit  oss  scrifiteligen  thill  kienne  atj  ere  äff  ferdett  äff 
konge  Matt,  waar  kieriste  naadugiBte  herre  hiitt  ynd  y  Riigett  at 
drage  thill  meynige  Baadett  mett  nogere  drapelige  erende  ock 
werff  Och  effter  tij  att  the  haffde  mett  sampt  the  andre  gode 
herrer  snnden  ffielss  fnlmachtt  äff  oss  at  handle  baade  om  hyllin- 
gen  och  andett  szom  Biigett  anrarendis  wore  Wille  thee  geffne  seg 
thil  handeil  mett  eder  y  Oslo  och  ther  szom  the  ther  künde  effter 
eder  gode  behag  och  wilie  giiffne  Eder  nogafftige  swaer  paa  eder 
befalling  och  jnstrvcxion  meynte  the  att  thett  wore  jcke  van  noden 
att  y  och  the  sknlle  drage  her  vp  tili  oss  Eiere  Her  Glauus  er 
thett  saa  att  y  drage  strax  äff  Oslo  och  thill  bage  jgenn  nid  thill 
vaar  kieriste  naadngiste  herre  Tha  bidie  wij  eder  ganske  kierligen 
atj  Wille  thale  vortt  beste  hoes  bans  konge  mt  och  Danmarcks 
Riigis  Raaedtt  huor  szom  helst  behoff  kan  garis  Vij  ville  thet 
ganske  gerne  mett  eder  forskylle,  Men  skeer  thett  och  saa  a^ 
ville  drage  hiid  tili  oss  tha  sknleyware  oss  ganske  wel  komm enn 
och  Wille  gerne  skifile  mett  eder  haess  deld  szom  oss  Gnd  gott 
forlentt  haffner,  Nogre  äff  Rügens  Raadt  eller  andre  mange  ypperste 
och  beste  mend  äff  landzens  jnbyggere  her  norden  fiels  traste  vij 
jcke  künde  forsamble  saa  tiid  vp  paa  aarett  som  vij  ville  vell 
geffne  eder  sielffue  thill  kienne  Naar  Ond  will  at  wij  komme  eder 
tili  tals  Och  y  huess  maathe  Vii  knnne  wäre  eder  thill  vilie  ock 
kierligheitt  scnle  y  finne  oss  altid  veluiligen  redeboenn  Beffallendis 
eder  her  mett  then  alzuoldugiste  gnd  och  Sancte  Olnff  konnnch 
Ex  cnria  nostra  Archiepiscopalj  Nidrosiensi  Vor  frn  affthen  concep- 
cionis  Anno  Christj  mdxxxv  Nostro  sub  Signeto. 

Udskrift:  Erlüg  Velb0rdigh  mand  och  Strenge  Riddere  Her 
Clanns  Bille  Hawitzmand  paa  Baahwssz  waar  besynderlige  gode 
wenn 
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Erkebiskop  Olaf  af  Throndl^em  meddeler  Eaimiken  Jens  Olssön  (Brat),  at 
han  med  sin  Ijener  Ambrosius,  der  kom  )^em  fra  Holland  23  Novbr., 
bar  modtaget  et  Bre?  fra  Keiser  Karl  F,  om  at  ban  bar  givet  sin  Söster- 
datter  Dorothea,  Kong  Ckristiern  ll.s  Datter,  til  sin  Frsende  Püaltzgreve 
Frederik,  som  ban  vil  l^selpe  til  at  erbolde  bendes  Faders  Riger«  og  fra 
bvem  Erkebispen  ogsaa  bar  modtaget  Brev,  bvoraf  Kopi  oversendes ;  M. 
Henrik  (Nilssihi)  skriver  fra  Amsterdam,  at  Regentinden  af  Nederlandene, 
Dronning  Maria,  bar  fört  sin  Sösterdatter  med  stör  Fragt  fra  det  bur- 
gondiske  Hof  til  Köln,  bvor  Cburfyrsteme  vare  forsamlede  bos  Pfaltz- 
greven«  bvem  alle  Hansestsedeme  und  tagen  Danzig  bave  lovet  Hjaelp  lige- 
som  ogsaa  Hertugi4{6rec^<  (afMecklenborg)  ogGrev  Christopher  (afOlden- 
borg).  Markgreve  Joachim  (af  Brandenborg)  er  död,  og  bans  Sönner, 
der  bave  bentet  sin  Moder  {Elisabeth  af  Danmark)  l\jem  fra  Meissen, 
yiUe  ligeledes  onderstötte  Pfaltzgreven. 

Efter  Orig.  p.  Paplr  i  norske  Rigsarkiv  (Müncb.  Saml.  No.  3300).     Brevform ; 
Halvark,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet  (Vaaben)  i  rödt  Vox.    (Trykt  i  C 

Paludan-Mollers  Grevens  Felde  II  S.  83). 

561.  [7  Decbr/  1535.]         [Throndhjein.] 

Dianas  dej  gracia  Archiepiscopns  Nidrosiensis 

Et  Sedis  apostolice  legatns 
I  remisso  nostro  sincero  fauore  maa  i  withe  kiere  her 
Jens  at  nn  jn  die  s:  Clementis  kom  vaar  tiener  Ambrosins  heim 
mett  waar  Boyer  äff  Hollantt  och  f0rde  band  oss,  for  eder  at 
siige,  kieserlich  mts.  breeff  vtscreffnet  j  Hispanien  qninta  Aprilis 
och  er  meyningen  ther  äff  saa  at  bans  keiseriich  mat.  baSner 
gefinit  syn  frende  Frederico  palsgrewen  tili  Run  etc.  Dorotheam 
syn  systerdotter  konnnck  Gbristierns  eiste  dotter  och  will  ther  fore 
bielpe  forbenemde  syn  frende  tili  the  Büge  szom  begborne  fiirste 
konnnch  Ghristiern  haffde  etc.  ffinaliter  talis  est  sensas.  Äff  pals- 
grenens  breff  sende  wij  eder  veram  copiam  och  then  fornarer  oss 
per  jgnem,  Meister  Henrich  screff  oss  och  tili  afF  Amsterdam  att  Drot- 
ninck  Maria  farde  konnnc  Cbristlerns  dotter  Dorotheam  mett  stoer 
staaett  '''niden  äff  Bnrgnndiske  hoffnit  vp  thill  Golne  och  ther  wore 
tba  forsamblett  mett  palsgrewen  knrfiirsterne  och  mange  andre  och 
screff  han  och  saa  att  alle  Henszesteder  vndentagen  Dansken  wore 
paa  ny  forbnnden  och  giorde  alle  eitt  mett  palsgrewen  Hertuc 
Albrect  och  grewe  Cristoffer  och  att  Marchgrewe  Jochim  var  ded 
och  bans  szaner  haffde  hemtet  syn  moder  äff  lanto  Mitzen  heim 
igen  och  yille  jntrede  mett  palsgrewen  moett  Lantoholtzen  och 
Danmarcky  Nota  at  palsgrewens  breff  war  screff^nit  y  ein  bans 
Stadt  wid  Run  xxvj  Angnstj  Thii  kan  jcke  meyre  vare  foruen- 
tendis  end  na    Homo  proponit  Dens  antem  disponit 
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Udskrift:  Honorabili  yiro   Domino  Joanni   Olaai   alme  nostre 

Nidrosiensis  ecciesie  Canonico  nobis  sincere  dilecto 

C)  Er  skrevet  med  samme  Haand  som  de  3  foregaaende  Breve  af  7  Decbr., 
medens  begge  Breve  af  8  Decbr.  ere  Bkrevne  med  en  anden  Haand. 


Erkebiskop  Olaf  af  Throndlgem  takker  Biskop  Hans  Reff  af  Oslo  samt  Prov- 
8ten  og  Kantsleren  M.  Morien  Krabbe  for  deres  til  Danmark  sendte  Un- 
derretning  om  bans  Samtykke  til  Hertug  ChrisUems  Valg  til  Eonge,  og 
bemyndiger  dem  til  paa  hansVegne  at  underhandle  medELr.  Klaus  Bildi, 
saa  ban  ikke  skal  beböve  at  drage  til  Throndlgem,  men  kunne  de  ei 
komme  overens,  önsker  ban  dem  alle  velkomne  til  sig.  De  300  Rbins- 
gylden  til  Hr.  Vincents  Lunges  Reise  til  Danmark  vil  ban  med  det  förste 
oversende^  ligesom  ban  vil  sorge  for  snar  BetaUng  til  bam  af  den  reste- 
rende  Raaskjser,  som  ban  först  ganske  nylig  bar  faaet  at  yide  endnu  var 
ubetalt. 

Efter  Orig.(?)  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (MOncb.  SamL  No.  3298).    Brevform; 

Helark  uden  Forsegling. 

562*  S  Decbr.  1535.  Throndltjem. 

Olanns  Dei  gratia  Archiepiscopas  Nidrosiensis 
Et  apostolice  sedis  Legatns. 

Premissa  fraterna  et  amicabili  Salntatione  cnm  promp- 
tissimo  gratificandi  affectn,  Eere  herrer,  Bradre  och  besynderlige 
godhe  wenne,  Tacche  wii  etther  kerligen  och  gerne  ffor  »re  dygh 
willie  wenschaff  och  altth  gotth  szom  i  oss  bewiist  och  giortt 
haffwe,  besynderligenn  ffor  then  throhett  oss  bewiisendiS;  forschriff- 
wendis  tiill  nogre  etther  wenner  wdj  Danmarch  waar  welwillig 
jndgangh  och  jndtredt  szaa  atth  wii  wille  helle  och  haffwe  Haig- 
borne  Ffwrste  Hertwgh  Ghristiernn  ffor  Norgis  Riigis  och  alles 
waar  konning  och  herre,  etc.  hwilchit  wii  och  altiid  kerligenn  gerne 
metth  etther  forschylle  wille,  Kere  herrer  som  i  foregiiffwe  wdj 
etthers  schriiffwelsse,  Erlig  welbyrdng  Mand  och  Strengh  Ridder 
her  Clans  Biille,  äff  ferne  konge  matt:  wor  allernaadngiste  herre 
atth  wsare  afferdiget  hiid  tiill  oss^  och  Norgis  Raadt,  metth  hans 
konge.  mattz.  merchelige  werff  och  lerindhe  etc.  Tha  ffor  mange 
orszagers  och  landzens  leylighedtz  skiilld,  fformoendis  och  achtindis 
etther  ther  paa  waar  trasth,  fome  Her  Clans  garendis  och  giiff- 
wendis  »nn  erligh  godh  affskedt,  paa  syne  werff  och  errinde,  szom 
band  (effther  synn  jnstrnxes  lydelsse)  paa  ferne  konge  mattz. 
wegne  haffwer  atth  beretthe,  saa  thett  ey  schnlle  were  äff  nadhenn 
atth  draghe  hiid    tiill    Trondhem,    Tha  ther  som  for«  Her  Clans 


1535.  693 

metth  etther,  oeh  J  mett  hannom  offwereins  komme  kwnde,  och 
band  seg  ther  wiill  benaige  ladthe,  etc.  Tba  bwes  bans  Jnstrnx 
formelder  esker  ocb  wdkre£fwer,  ocb  tbette  arme  Rüge  Norge  ocb 
thes  menigbe  jndbyggere  kand  wsre  lidtlicbtt  drecbtlicb  ocb  mag- 
licht fore  k:  matt  tiill  ydmygdt  godbe,  bielp  trast  ocb  bistand^ 
wille  wii  ffore  waar  personn  bewillge  ocb  i  alle  maadbe  samtyccbe, 
Ocb  efftber  tbenn  fnldmacbtt  szom  wii  ettber  tiilffornn  mettb  waar 
Cannick  ocb  sendebndt  Her  Jens  Olsonn  tiilscbrefPwet  ocb  tiilbe- 
trodt  bafPwe,  betbro  wii  ettber  fwldkommelig  ocb  giiffwindis  fPwUd 
macbtt  efftber  tbenn  leyligbedt  szom  nw  wdj  riigsenns  erinde  ocb 
anliggende  nadz  bandell  segb  begiiffwer,  mett  sampt  wdj  tbesse 
ber  Clans  Billis  Jnstmxes  jndebolelsse  werff  ocb  erinde  paa  waare 
wegne  attb  raadbe  bandle  [ocb^  gare  ladtbe  beslnte  bebrefTwe  ocb 
besegle  ligerwiiss  som  wor  eigenn  personn  tiilstede  wore,  Doch 
tber  som  ferne  Her  Clans  ey  boss  ettber  seg  will  benaigbe  ladtbe, 
ocb  band  ey  mett  ettber,  eller  J  mettb  bannom  wdj  syne  erinde 
offwereins  komme  kwnde,  menn  will  ylendis  dragbe  tbenne  sware 
weg  ocb  reysze  biid  tiill  Tbrondbemm,  Tba  skwlle  J  ocb  band 
were  oss  gantz  welkomne  ocb  ettber  garindis  tbett  beste  i  alle 
maadbe,  Eere  berrer  som  J  tiilffornn  ocb  saa  nw  wdj  ettbers 
Bcbriifitaelsse  tiillkenne  giiffVe  attb  i  baffVe  bandlit  mettb  Erligb 
welbyrdng  mand  ocb  Streng  Ridder  Her  Vincencio  Lwnge  om  ein 
reyse  attb  wille  ned  dragbe  tiill  Danmark  tiill  Haigborne  Ffnrste 
wnge  konning  Cbristiemn  alles  wor  Naadngiste  konningb  ocb 
herre,  tber  riigssens  ocb  alles  wores  anligginde  erindbe  ocb  werff 
tiill  tbett  beste  ocb  langwarande  welffardtt  boss  bans  kongs  matt, 
attb  forffordre  ocb  forbandle,  ffor  bnilcbenn  reysze  tiill  enn  erligb 
wnderbolling  band  eskindis  ocb  begerindis  er  try  bwndrit  rins- 
gyllene  y  gul  salff  ocb  penninge,  Tba  paa  tbett  attb  tbette  Norgis 
riigis  tiilffallinde  skadbe  '''fordreff  angstb  nadt  kwmmer  kriig  orloff 
feide  ocb  wäredt  maatbe  affwendis,  ocb  tbes  endrecbtigbet  gaffnn 
beste  ocb  langnarende  fredsommeligbedt  maatbe  tiilffagis  ocb  ffor- 
0gis  baffwe  wii  oss  besindit  attb  wii  wille  sende  fore  Her  Vin- 
cencio iijc  rinsgyllene  y  gnld  salff  ocb  penninge  saa  attb  riigssens 
erinde  ocb  werff  ey  tber  wdoffwer  wdj  noger  maade  forsames 
skall  etc. 

Eere  Herrer  som  i  ocb  framdelis  giiffne  oss  wdj  ettbers  scbriff- 
welsze  tiilkenne  attb  Her  Vincencias  bemmeligenn  baffuer  ffor 
ettber  beklaget  sigendis  segb  iccbe  attb  baffwe  faaett  tbe  ixe 
woger  rosker  som  wii  bannom  gieldskyldnge  ere,  bailcbe  wij  wdj 
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sandingen  ey  annett  wiste  end  thee  nw  wdj  thenne  neste  forledne 
kapsteffne  wdj  Bergenn  betalde  bleffne  far  end  nw  kortt  £forledbeiin 
att  wortt  ffoick  hiem  kom  aflf  Bergenn,  betackendis  etther  kerligenn 
ffor  then  throo  lofTwe  och  handtasting  som  i  hannom  £Por  wore 
skiilld  wdj  the  maade  giortt  haffwe,  huilchenn  wii  etther  wdj  alle 
maade  skadi88l0S  holle  wille,  och  wortt  breff  hannom  ther  paa  giiffnit 
fnldkommeligenn  wed  machtt  holle  wille,  och  hannom  mett  thett 
fiftirste  bethale,  och  i  alle  maade  kerligenn  fornaghe  saa  band  088 
altt  gott  betaccbe  skall  i  alle  maadhe,  Eere  Herrer  wdj  hnes  madhe 
wii  kwnde  were  etther  tiill  willie  och  kerlighedt  wille  wii  oss  al- 
tiid  gantz  godwillige  beffinde  ladthoi  Her  metth  etther  gnd  alsom- 
mectugiste  ewindeligenn  beffallindis,  Ex  Nidrosia  Die  Conceptionis 
beate  Marie  virginis  Anno  Domini  mdxxxqninto  nostro  sab  Signeto 

Udskrift:  Reuerendo  jn  Christo  patri  ac  domino  domino  Joanni 
Rsß£P  dei  gratia  Episcopo  Asioensi  Nobiliqae  ac  egregio  viro  domino 
Magistro  Martine  Krabbe  preposito  ac  Regnj  Nomegie  Gancellario 
fratribus  et  amicis  nostris  charissimis 

C)  Fra  [  igjen  udslettet. 


Erkebiskop  Olaf  af  Throndl^'em  bemyndiger  de  sammet?)  Rigsraader,  hvilket 
han  allerede  för  gjennem  Kanniken  Jens  OUsön  bar  meddelt  dem,  til 
at  forbandle  med  Hr.  Klaus  Bilde ^  naar  ban  kommer  til  Oslo,  angaa- 
ende  Kongevalget,  saaledes  at  ban  ikke  beb0Ter  at  drage  den  besvffirlige 
Vei  til  Tbrondbjem;  könne  de  ikke  komme  til  Enigbed,  skolle  de  imid- 
lertid  alle  ?»re  velkomne  bos  ham  til  yderligere  Forbandling. 

Efter  Orig(?)  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  SamL  No.  3299).     BreTform; 

Helark  aden  Forsegling  og  Udskrift 

563.  8  Decbr.  1535.  Tbrondlgem. 

Olanas  dei  gratia  archiepiscopns  Nidrosiennsis 
et  apostolice  sedis  legatas 

1  remissa  fraterna  et  amicabili  Salatatione  com  promp- 
tissimo  gratificandi  affectn,  Kere  herrer  Bradre  och  besynderlige 
godhe  wenne,  wii  tacche  etther  kerligenn  ffor  SBredygd  willie  och 
wen  schaff  som  i  oss  bewiisth  och  giortt  haffwe,  synderligenn  wdj 
thenne  etthers  kerligenn  schriiffwelsse,  hwor  ffore  wii  och  etther 
gerne  betaccbe,  och  mett  etther  kerligenn  forschalle  wille,  Kere  herrer 
som  i  wdj  etthers  samme  schriiflfwelsse  giiffwe  tiill  kenne,  hwriedis 
Stormectugeste   Hagborenn  Ffnrste  wnge  konning  Ghristiernn  wor 


1535.  695 

aller  Naadngeste  Herre^  forordineret  och  afferdigedt  haffwer,  Erligb 
welbyrdigh  Mand  och  Streng  Ritther  her  Clans  Bille,  hiid  tiill  Thrond- 
hem  metth  nogenn  hans  Naadis  mercheligenn  werff  och  erinde 
allermesth  hans  Naadis  konge  mattz.  kaaers  och  wdwe(Ie)lsse  etc. 
anrarindis  Tha  fibr  mange  landtzens  leylighedtz  orsagers  skylld, 
och  wintherens  sworhedtz  siwntis  etther  intit  äff  n0dbenn  were 
then  lange  sware  reysze  hiid  att  draghe,  Fformoendis  etther  ther^ 
paa  wor  tr0sth,  fore  her  Clans  enn  erlig  godh  affsked  giifinendis, 
paa  syne  werff  och  erinde  som  hand  effther  synn  jnstmxes  lyelsse 
paa  ffore  konge  mattz.  wor  naade  herris  wegne  haffher  att  yptecche 
och  beretthCy  ther  som  hand  metth  etther,  och  J  metth  hannom 
offwereins  kommendis  worder  och  hand  segh  will  n^ghe  ladhe  etc. 
hwor  ypaa  i  begerindis  ere  wortt  ebne  beseglde  ffnldmactis  breff 
och  ther  mett  (wdj  alle  theo  riigssens  erinde  som  hand  effther  [syn 
instmxis^  lyelsse  haffher  att  beretthe)  g0rindis  etther  fwldmyndnghe 
och  fnldmechtnge  paa  wore  wegne  att  gare  ladhe,  raade  handle 
och  besinte  moe,  Tha  giifiPwe  wii  etther  ther  ypaa  tiilkenne  atth 
ther  som  forde  her  Clans  mett  etther  offwereins  komme  kwnne, 
och  segh  ther  will  ladhe  benaghe  etc.,  Hwes  tha  hans  Jnstmx 
esker  formelder  och  wdkreffwer,  som  och  thette  arme  Riighe  Norge 
och  thes  menighe  Jndbyggere  kand  were  lidtlichtth  drechtlichtth 
och  magelichtt  fore  k:  matt  wor  naadngeste  herre  tiill  ydmygdt 
tienniste  hielp  trasth  bestand  och  godhe,  wille  wii  ffor  wor  per- 
sone  bewillge  och  wdj  alle  maadhe  samtycke.  Och  effther  then 
ffnldmachtt  som  wii  etther  tiill  ffornn  mett  wor  Canick  och  fwld- 
myndnge  sendebnd  her  Jens  Olsson  tiilschreffiait,  och  tiilbetrott 
haffwe,  betro  wii  etther  endnw  fwldkommeligenn,  giifinendis  etther 
fnldmachtt  (efither  thenn  leylighedt  som  segh  nw  wdj  riigsszens 
erinde  och  anliggende  nadzsager  begiifliier«  mett  sampt  wdj  thes- 
sze  nw  tiilkommendis  k:  mattz.  wor  naadngeste  herris  werff  och 
erinde  som  fore  her  Claus  Billis  ypmelte  Jnstmx  jndeholler  och 
formender)  paa  wore  wegne  riigssens  och  alles  wors  besthe,  atth 
gare  ladhe  forhandle  bebreffue  besegle  och  beslute  liigerwiiss  som 
wii  personligenn  nerwerindis  ther  hoss  etther  tiill  stedhe  wore« 
Doch  ther  som  fore  her  Claus  metth  synne  instruxes  werff  och 
erinde  hoss  etther  icche  offw(er)eins  komme  kand,  menn  will  strachs 
endeligenn,  effther  wor  naadngeste  herris  breff  och  beffalning  draghe 
thenne  sware  reyse  hiid  tiill  Trondhem,  tha  skulle  i  och  hand 
were  oss  i  alle  maadhe  gantz  wellkomne,  Ker(e)  herrer  wdj  hues 
maadhe  wii  kwnne  were  etther  tiillwillie  och  kerlighet  wille  wii 
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altiid  welwillige  beffindis  BeffallindiB  etther  then  alsommectugiBte 
gnd  ewindeligh,  Ex  Nidrosia  Die  Gonceptionis  Marie  virginis 
Anno  domini  mdxxzYy  Nostro  snb  Signeto. 

C)  Fra  [  tüskrevet  over  Lmien. 


Optegnelse  paa  JVtfifoarer,  der  delB  bleve  forsrede  til  og  delslgöbte  af  Erke- 
biskop  OUtf  i  Throndlgem  i  Aaret  1635. 

Efter  Orig.  p.  Fapir  i  norske  BigsarkiT  (Münch.  Saml.  No.  3364).    Halvandet 
Ark,  sammenlagt  efter  Arkets  Leangde.    Skrevet  med  4  forskjeUige  Hffinder. 

564.  Uden  Dag  1535.  ThrondltjeiD. 

p.  1. 

Skenck  som  Mynn  Herris  Naade  bleff  scenct  primo 

Jtem  Asiack  Engelbrigtzonn  xii  ir  saltff^sk 
Jtem  exij  skather 
Jtem  xxiiij  rafiPv^er 

Jtem  skiipper  Engelbrigt  xx  skater  oc  kiippe  regling 
Jtem  Trond  Benckestogh  iij  te  saltt  fiskh 
Jtem  Per  Oaattesson  ein  te  saltth  fisk 
.  Jtem  Handss  Bagge  ij  tner  saltt  fisk^ 

Thette  efilberscreffne  »r  skenct  och  kefft 

Äff  Nordm0r 
primo  her  Peer  paa  Qaernes  j  oxe 
Jtem  her  Ondmnnd  i  Stan(g)nicken  j  oxe  ij  bnckar 
Jtem  Anders  paa  Bremsnes  j  oxe 
Jtem  Benedict  paa  Ekielsa  j  oxe 
'  Jtem  Nils  Bentson  paa  Follan  j  oxe 
Jtem  Jffner  paa  Stocke  j  oxe 
Jtem  Torris  paa  Halsseby  j  back 
Jtem  Nils  paa  Valien  j  back 
Jtem  Endret  paa  Halleset  j  back 
Jtem  Peer  paa  Oemnes  j  back 
Jtem  Joen  paa  Blacstad  j  back 

Jtem  Olaf  paa  Hegghen  ij  backkar  for  j  vog  roskelling  som 
band  skaldde  gifiae  j  godaillie  for  syn  jord 


Äff  Neessett 
primo  yj  backer  smaa 
Jtem  iiij  vngge  sonder 
Jtem  iij  gess 
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Jtem  XV  h0D88 
Jtem  yc  Ixxx  egg 

Äff  Strinddhenn  P  6. 

primo  y  yngge  sander  oo  backer 
Jtem  ü  gess 
Jtem  iij  hanss 
Jtem  :d  egg 

Äff  Yttereyenn 
primo  xyj  gedber  oc  soader 
Jtem  yiij  gess 
Jtem  xxzy  b0ii88 

Tilddre 
Jtem  iij  banss  xl  egg 

Äff  Beistadbenn 
primo  ij  yxer 
Jtem  yiij  backer 
Jtem  j  yedber 

Äff  Mosseaicken 
Jtem  X  Baader  oo  geiter 

Äff  Skongn 
Jtem  xiiij  Baader 
Jtem  iQ  gesB 
Jtem  j  yxe  boesB  ber  Siard 

Äff  Verdalenn 
Jtem  xxj  saader  oc  geitber 
Jtem  j  gaess 

Jtem  mett  Olaff  AndresBon  p.  7. 

Jtem  ij  flFxne 
Jtem  iij  Baader 
Jtem  iig  backer 
Jtem  yij  giess 
Jtem  xxxy  bans 

Jtem  xl  ocb  xc  benseg  ocb  goss  eg 
Jtem  iil  pand  bamle 
Jtem  elssbader 
Jtem  nagben  raff  mestber  Peer  Bender  tili  edbers  nade 

Tbette  kom  beim  met  Erick  Bagge 
primo  yy  te  salt  fGisk 
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Jtem  y  hiortter  j  hind 

Jtem  X  ffaer  oc  geither 

Jtem  IX  hanss  j  smalt  handdret  eg 

Jtem  j  vog  vld* 

Pag.  12  med  ErkebispensC?)  Haand: 
Anno  dominj  Mdxxxy  skenek  j  Trondeim 
(»)    S.  2-4  ubeskrevne.    —    (*)  S.  8—11  ubeekreyne. 


Esge  Bilde  underretter  Erkebiskop  Olaf  at  Throndlgem  om,  at  han  snarest 
muligt  agter  at  hylde  Kong  CArtiftan,  da  nu  det  hele  norske  Rigsraad, 
i  alle  Fald  med  Undtagelse  af  Biskop  Hoskuld  af  Stayanger,  om  hvem  han 
intet  ved,  har  yalgt  ham  til  Konge,  hvorfra  han  selv,  som  Erkebispen 
bekjendt,  hidtil  har  vsaret  forhindret  Han  vil  ikke  beholde  Bergenhus 
Slot  eller  forblive  i  Norge,  hvis  han  ikke  £aar  Rigsraadets  Bemyndigelse 
til  at  holde  det  til  Kong  Christians  Haand. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  norake  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  3366).    Helark,  der  har 

ligget  i  Gonvolut.    Esge  Bildes  Skrivers  Haand.    (Trykt  i  G.  Paludan-Mollers 

Aktstykker  til  Nordens  Hist.  etc.  U  S.  271-73). 

565.  8  Mai  1536.  Bergenhas. 

Mynn  ydmyge  welnillige  oo  Kierlige  Heelszenn  Ethers 
nadis  werdnghet  altiidt  tiilfornn  sendt  met  wor  herre  Kiere  Herre 
Bettacker  jeg  ether  nade  ydmygeligenn  haigligen  oc  gierne  for 
then  ethers  nadis  günstige  af&kieedt  oc  gode  forfnrdring  nw  see- 
niste fran  et:  na:  oc  hiidt  hiem  att:  Hauchet  ieg  met  hness  ieg 
gott  formaar  som  ether  nade  tiill  wilge  oc  beste  kandt  were:  jd- 
mygcligenn  kierligenn  oc  gierne  igenn  forskylde  wiill: 

Eiere  Herre  er  Ether  nade  fortenckt  oc  wdenn  ald  tuifinell 
well  wittherligt:  om  then  et:  na:  fnlde  macht  oc  beffaling  met  et: 
na:  ohne beseglde breff  oc  jnstraction:  som  (et:  na:  tha  i  seeniste 
wore  her  j  Bergenn)  meg  beffalde  oc  metgafine  tiill  Danmarcks  oc 
Noriigis  riigis  Raadt:  om  enn  herre  oc  konning  att  kieigsze:  Tha 
haffner  iegsamme  fnlde  macht  beseglde  breff  oc  jnstmction :  et:  na: 
tiill  sere  oc  beste  offner  antwordit  myn  broder  Biscop  One  Biilde 
sampt  her  Mogens  Giaie:  Att  the  framdelis  schnlde  foraffre  oc 
leffnere  thennm  Haigborne  f0rste  oc  mectng  herre:  Her  Cristiann 
met  gndts  nade:  wdnaldt  konning  tiill  Danmarck:  som  er  then 
Cristenn  milde  konnings  haiglofflige  j  gndt  affgangenn  konning 
Fredericks  haigsalige  ehngkommelse  S0n 

Kiere  Herre  Haffner  ieg  oc  wdj  sandingenn  forfariit  hnorledis 
att  menige  Noriigis   riigis   raadt:   (wndtagit  hnes  werdnge  Fader 
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Biscop  Osobaldt  i  Staffanger  giortt  haSiier  weedt  ieg  endnw  for 
sandingenn  ey  att  ecriiffae)  haffae  hyllit  kaariit  oc  kieigsdt:  for- 
benefifhde  Haigborne  farste  konning  Cristiern  theo  wnge  for  enn 
berre  oc  konning  tiill  Noriigis  kröne:  Oc  baffner  ieg  seett  et:  na: 
breff  oc  scbriiffaelse :  lydindfs  buorledis  etber  nade  samme  tberis 
kaar  oc  hylding  wdj  lüge  maade  benilgit  faldbnrdit  oc  samtyckt 
baffae  etc. 

Sammeledis  er  etber  nade  oc  well  fortenckt  om  tben  bandell 
8om  nw  giick  oc  skieede  wdj  Trondem  emellom  et:  na:  oc  tbe 
gode  berrer:  Biscop  Hans  Reff  tiill  Oslo:  ber  Clans  Biilde  ocmeg: 
bailcbet  tbe  brefitae  som  oss  emellom  tber  wppaa  giortt  oc  wd- 
giiffne  ere:  tbet  yttbermere  formelde  oc  wdwisze  knnde :  Tbaefiler 
tbij  etber  nade  sampt  alle  andre  tbe  gode  berre(r)  Noriigis  riigis 
raadt:  baffde  wdwaldt  kaariit  oc  kieigsdt  tbennm  enn  berre  oc 
konning:  oc  jeg  formiddels  feigde  kriig  oc  orlong:  oc  sammeledis 
fengsell  oc  anbolding:  som  (etber  nade  well  wittberligt  er)  ieg 
baffner  weriit  wdj  bebindriit  oc  bebefftigit:  att  ieg  ey  er  kommenn 
wdj  mytt  friig  beboldt  oc  wilkaar  f0r  endnw:  Szaa  giifiber  jeg 
etber  nade  ydmygeligenn  tiilkiendne  att  meg  ey  staaer  effler  saa- 
dann  leyligbet:  oc  ey  beller  kandt  eller  wiill  aldeene  ber  wdj 
Riigit  lenger  were  wdenn  berre  oc  konning:  eller  siiddie  wdj  saa- 
dann  periicnl  oc  fare :  som  ieg  nw  paa  nogenn  tiidt  ber  tiill  giortt 
baffder:  Tber  fore  actber  ieg  nw  wdj  tbe  bellige  trefoldigbets 
nafifhn:  strax  att  tiilscriiffne  forbeneffnde  Haigborne  f0rste  Konge 
Matt.  Konning  Gristiann :  baigsalige  konning  Fredericks  S0nn  mytt 
bnldscab  mandscab  oc  tbro  tbieniste  etc. 

For  saadanne  ferne  orsager  oc  andre  leyligbettber:  som  (etber 
nade  well  sielfiner  yttbermere  baffner  att  bettencke)  meg  myn 
bnsfrne  oc  barnn  wdj  Danmarck  anr0rindis  er  oc  macbt  wppaa 
ligger:  actber  ieg  ber  ey  lenger  att  fort0ffne:  eller  staae  for  tbette 
Slott  oc  Slotzlong:  menn  wiill  tbet  aller  f0rste  meg  mweligt  oc 
forswarligt  kandt  were:  bes0ge  bans  nadis  Kongo  Matt,  oc  mytt 
fedeme  rüge:  gi0rindis  tbennm  tben  tiilb0rlige  tbroskab  oc  tbie- 
niste: som  en  Erlig  mandt  b0r  att  gi0re  oc  jeg  tbennm  plectuger: 
wdenn  saa  met  skietl:  att  etber  nade  wiill  tbet  forscrüffne:  ocsaa 
forhandle:  boess  menige  Norigis  riigis  raadt:  gieistlige  oc  werd- 
lige:  bode  S0ndenn  oc  nordenn  fieldts  wdj  saa  maade:  att  et:  na: 
met  tbennm  oc  tbe  met  et:  na:  samptligenn  wille  meg  forware 
met  alles  etbers  ebne  besegide  breff:  meg  tber  met  beffale  oc  fuld- 
macbt  güfine:  att  bolde  tbette  Slott  Bergenbnnssz  oc  tbets  slotzlong : 
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offteneffnder  Eonge  Matt  koning  Crestiernn  theo  wnge:  (som  saa 
wppaa  NoriigiB  krones  wegne:  for  herre  oc  Eoiming  hyldit  kaa- 
riit  oc  samtyckt  er)  tiill  throer  bände  oc  Noriigis  kröne  tiill  beste: 
Dog  wiill  ieg  wdj  tbenne  midier  tiidt  scbicke  meg  emoedt  Noriigis 
kröne  oc  riigens  Baadt:  oc  sammeledis  bafiue  meg  wdj  forne  tbenne 
Slotzloag  som  enn  erlig  mandt  bar  att  giere:  Szaa  oc  att  ieg  maa 
wiide  meg  forwariit  tiill  berre  oc  konning:  oc  sammeledis  tiill 
tr0st:  bielp  wndsetning  oc  myn  scades  wpretning:  om  gndt  for- 
binde  nogit  (formiddelss  feigde:  kriig:  orlong:  belag:  bestalding 
eller  andenn  fforderfip)  paa  künde  komme:  Oc  bafitier  ieg  tbenne 
myn  al£fuerlig  mening  tiilscreffuit  mennige  Norigis  riigis  Raadt 
bode  senden  oc  nordenn  fieldts:  ydmy geligen  begierindis  Et:  na: 
werdngbett  wille  werdis:  sammeledis  tiill  thenum  att  forscriifine 
saa  jeg  met  tbet  ferste  maa  faae  itb  enckit  alffnerligt  screfitligt 
swar  ber  wppaa  forne  serinde  bnor  ieg  maa  wiide  att  rette  meg 
efifter:  Jeg  wiill  tbett  ydmygeligenn  kierligenn  oc  gierne  igenn 
met  etber  nade  forskylde:  oc  bnor  ieg  met  Slecbt  wenner  oc  wen- 
ners bielp:  raadt:  daadt:  trest  ocbestandt:  kandtwere  tbetteriige 
oc  tbets  menige  jndbyggere:  tiill  asre  oc  tbieniste :  wiide  oc  ramme 
tberis  gaffn  welffartt  oc  beste:  myn  sere  oc  lempe  wbescadigit: 
wiill  ieg  meg  tber  aldelis  welailli^  oflfuerbedig  oc  wspardt  tiilbe- 
finde  lade:  Her  met  Etbers  nadis  werdngbett  tben  ajdmectngiste 
gadt  beffalindis  Scbrefinit  paa  Bergenbnnssz  Mondagen  Jnbilate 
Mdxzxvj 

Etbers  nadis  werdngbets  willige 

Eske 
Bälde 


Esge  Bilde  bereiter  Erkebispen  om  Eong  ChrisUem  11  Ls  Forlig  med  Hanse 
stademe  og  Erbvervelsen  af  alle  Slotte  og  Ejöbstseder  i  Danmark  med 
Undtagelse  af  Kjöbmham  og  Varberg,  af  hvilke  dog  den  forste  allerede 
antages  at  have  overgiTet  sig,  bereiter  om  SüiidmörtbiMden,  som  Chri* 
siopher  Throndsslhi  (Rüstung)  bar  faaei  iilbage,  at  den  oprindelig  af  Er. 
IVtlf  Lykhe  er  bleven  byggei  til  Esges  eget  Behov,  hvorfor  han  haaber, 
den  atter  bliver  harn  overladt,  samt  beder  om  hurtigt  og  bestemt  Svar 
paa  Brevet  til  Rigsraadet,  for  at  bans  l^ener  Pkner  Shriver  snarest  muligt 
kan  bringe  det  videre  til  de  söndenjQeldake  Rigsraader.  Peitr  Bartshjmr 
Og  Erkebispens  Folk  have  folgt  og  opfört  sig  yel  mod  Bre?Bkriveren  paa 
Reisen  fra  Throndlyem. 

Efter  Orig.  p.  Fapir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  3367).     Helark  med 
Spor  af  udvendig  Forsegling.    Intet  egenhsendigt    (Trykt  i  C.  Paludan-Müllers 

Aktstykker  tU  Nordens  Hist  etc.  n  S.  273—75). 


j 
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566.  9  Mai  1536.  Bergenhas. 

Myim  ydmyge  Welaillige  oc  Eierlige  Heelszenn  ethers 
nadis  Werdaghedtt  altiidt  tiilfornn  sendt  met  wor  herre:  Kiere 
Herre:  Giiffaer  ieg  Ether  nade  ydmygeligenn  tiilkiendne :  att  jeg 
hafiiier  nw  wppaa  ny  tiilscreffnit  Eonge  Matt,  sampt  oc  Danmarcks 
Biigis  00  thet  Holste  Raadt:  om  ethers  nadis  oc  riigens  anliggende 
oc  merchelige  serinde  oc  wer£P:  ocsammeledis  flereaflfmyDe  Siecht 
oc  wenner:  wppaa  thett  alder  fliittigeste  megmweligt  er:  om  [tiilU 
theris  [gode  raadt^  hielp  oc  trasttiillbestandtoceenighett:  hnilchet 
meg  forhobes:  the  wille  seg  ther  wdindenn  fliittigenn  oc  welnil- 
ligenn  befinde  lade:  oc  huor  ieg  framdelis  wdj  nogenn  maade 
wedt  eller  kandt  were  thette  fattige  Rüge  oc  thets  menige  jnd- 
byggere  tiill  thieniste  oc  wilge :  hielpe  raade  forfardre  scrififae  eller 
thale  som  thennm  kandt  komme  tiill  samdrecht  eenighett  ald  wel- 
ffartt  oc  bestandt:  wiill  ieg  (saa  sant  hielpe  meg  gndt)  thet  altiidt 
gieme  gi0re 

Framdelis  giifiner  jeg  Ether  nade  ydmygeligenn  tiilkiendne 
att  H0igborne  farste  Eonge  Matt  wnge  koning  Cristiair  wdwaldt 
tiill  Danmarck:  er  nw  wenlig  oc  well  forligt  met  Stsedeme:  thett 
haffner  ieg  i  sandingenn  forfariit:  Sammeledis  bafiner  bans  nadis 
kong«  h0igmectnghett  [oc'  bekommit  alle  Slottene  oc  Eiabstssdeme 
wdj  Danmarck:  wndtagenn  Eiabnehaffnn  oc  Warbiergs  Slott:  oc 
stoedt  [thet*  wdj  dag  mett  Eiabnehafinn ;  forhobendis  thet  er  bans 
nade  tiill  beste  paa  thenne  dag: 

Eiere  Herre  som  Ether  nade  well  fortencker:  om  then  Swnd- 
marss  baadt:  som  Gristoffer  Trondssen  hiidt  met  seg  haffde:  then 
haffner  jeg  ladit  hannm  (met  skiatt :  oc  aldt  bans  thobehoring) 
ofiber  antwordit  oc  igen  leffiaereriit:  wdj  lüge  maade  som  mytt  folck 
then  anammit  haffde:  Oc  haffde  ieg  gierne  ytthermere  thalit  met 
hannm :  Tha  foer  han  her  äff  meg  wwiidendis :  ellers  wilde  ieg 
hannm  besargit  met  madt  oc  0II :  oc  andit  hnes  han  behonff  knndt 
bafft  saa  han  schnide  ingenn  nadt  hafft:  Oc  haffner  Petther  bard- 
skier  paa  ethers  nadis  wegne  faldt  meg  som  erlig  goedt  thro 
mandt:  oc  hans  metfalgere  som  gode  karle:  oc  wore  the  welnil* 
lige  wdj  alle  maade: 

Eiere  Herre  som  jeg  gaff  tiilkiendne  w^j  thett  andre  mytt 
breff:  att  jeg  haffner  tiüscreffnit  menige  Koriigis  riigis  Raadt: 
ther  fore  haffner  ieg  afferdigit  oc  wdsendt  thenne  myn  thienere 
Feder  scrüffaere:  som  scall  wfort0ffliit:  efiter  han  foer  ether  nadiq 


102  1536. 

äff  skieedt:  giiißie  seg  offiier  fieldit  tiill  the  gode  herrer  sandenn 
fieldts:  anammendis  swar  afiP  thenum  paa  samme  myn  scriiffaelsze : 
Thij  beder  ieg  ether  nade  jdmygeligenn  ocgierne:  att  Ether  nade 
Wille  werdis  meti  thett  alder  ferste  att  giifftae  hanam  enn  günstig 
00  mildt  afip  skieedt:  mett  ith  enokit  alffiierligt  screfftligt  swar 
wppaa  alle  myne  »rinde:  haor  ieg  fasteligen  maa  wiide  att  rette 
meg  effter :  att  ether  nade  oc  wiill  besarge  hanam  mett  ether  nadis 
günstige  pasbordt:  saa  han  wdenn  forhindring  maa  redeligenn 
fram  komme  effter  som  ether  nade  jtthermere  haäber  att  bettenoke 
meg  macht  wppaa  ligger:  Jeg  wiill  thett  ydmygeligen  kierligenn 
00  gierne  igenn  mett  ether  nade  forskylde  Her  met  ether  nadis 
werdaghett  then  aldmectngiste  gadt  beffalindis:  SchrefPhit  paa 
Bergenhnnssz  tiisdagenn  post  Jnbilate  aar  etc.  Hdxxzvj 
Ethers  Nadis  werdnghetts  willige 

Eske 
Biilde 
Paa  to  vedlagte  Sedler: 

a.  Eiere  Herre  sender  jeg  ether  nade  enn  halff  thanne  Stare 
ydmygeligenn  bedindis  ether  nade  wiill  thette  fange  icke  forsmaa: 
Jeg  wiill  thet  i  framtiidenn  gierne  forbetbre 

b.  Kiere  (Herre)  Om  foroe  Swndmarssz  baaedt  giiffner  jeg 
Ether  nade  ydmygeligenn  tiilkiendne:  att  ther  er  mange  wdj  ethers 
nadis  thieniste:  som  wiide  att  her  Niels  Lycke  gadt  hanss  siell 
nade  loedt  samme  baaedt  bygge  tiill  mytt  behoaff:  oc  anammit  han 
her  enn  jacbt  äff  meg  for  samme  baaedt:  som  Niels  Lanritssen 
wdj  Trondem  well  wittherligt  er:  Thij  beder  ieg  ether  nade  yd- 
mygeligenn: att  ether  *ether  nade  wiill  meg  samme  baaedt  falge 
lade:  oc  tiilhande  igenn  leffberere:  Thet  wiill  jeg  ydmygeligenn 
kierligenn  oc  gierne  igenn  forskylde 

Udskrift:  Verdugiste  Fader  met  gadt  oc  herre:  Her  Olaff  Erche- 
biscop  tiill  Trondem  oc  pawelige  Sedis  Legate  ydmygeligenn 
sennendis  thette  breeff 

Bagpaa:  [Betackning  ffor  Scriff  r^  om  Stederne:  [Slett:^  pasbort 
baaden:  jf  tanne  Starie 

i^)  Fra  [  igjen  udslettet    —    (0  Fra  [  tilakre?et  over  Linien. 
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(Kong  ChritUan  III)  onderretter  E$ge  Bilde  om,  at  han  i  Anledning  af  £r- 
kebiskop  (0<a/f)  Utroskab  og  fornyede  Henvendelse  til  Pfaltzgreven  Bender 
Jens  SpUd  tu  Bergen  med  Folk  og  Skibe  for  der  til  Vinteren  at  afVsBrge 
Rigens  Skade  og,  om  det  findes  hensigtsmessigt,  strax  i  Fasten  drage 
tu  Throndlgem  for  at  hindre  Erkebispen  i  at  undkomme;  Eongen  paa- 
l»gger  Norges  Indbyggere  at  adlyde  Esge  Bilde  og  beder  Lagmanden  og 
Raadet  sorge  for  Folkenes  Betaling,  som  Eske  skal  paase. 

Efter  „Tegnelser  OYer  alle  Lande*  i  dac^e  Gebeimearkiv,  No.  1  fol.  202  a— 203  a. 
Goncept  med  Betteiser.    (üddrag  i  Norske  Rigsregistranter  I  8.  49—50). 

567.  1  Septbr.  1536.  Roskilde. 

Erkebispen  i  Trnndhiem  aQl(ai)geDde)  ^ 

Jtem  et  breff  tili  Eske  Bille  ath  effther  thij  kongl.  mait. 
forffar  at  Erebe  bisp  äff  TruDdhem  vender  seg  vtj  all  ytroskab  oc 
nn  paa  tbet  ny  haffwer  skioket  sit  bad  til  Palss  greffaen  tha 
haffveer  k.  mait  nu  send  tiil  Bergen  lens  Split  med  ifc  danske 
skyttber  oc  j^  lantzknecte  med  en  kranell  oc  en  boiert  som  skulle 
ligge  ther  j  vintber  at  afinerge  rigbens  skade  oc  forderff  baor 
Eske  tbennom  tilsiigendis  vorder  ocb  tber  som  Eske  saa  tyckis 
got  yere  tba  sknlle  tbe  labe  strax  i  ffastbe  *l0be  til  Tmndhem 
atb  nederlegge  Ercbebispens  skiib  eller  affaerge  at  Ercbebispen 
icbe  vnd  kommer.  Oc  kongl.  mait.  sender  Eske  breff  til  almagen 
edell  oc  yedell  at  tbe  sknlle  yere  Eske  fylagtige  Oc  at  Eske  yil 
strax  skicke  sitb  bud  biidth  om  bannom  ydermere  beboff  er  til 
tiame  tng.  Oc  tesligeste  at  Eongl.  Mait.  sender  Eske  et  breff  til 
lanmand  oc  raadmend  i  Bergen  atb  tbe  forlegge  samme  folck  ocb 
Eske  yill  fly  skyttbeme  tberis  pengbe  som  er  bner  x^  til  sancte 
Micbels  dag  tberis  klede  oc  pengbe  tili  poske  er  tbennom  betalet. 
Och  knectene  ere  ocb  betaled  oc  bafiber  ber  foet  en  monit  paa 
banden,  som  (lens)  Split  ydermere  kand  vndernise  bannom  at 
Eske  tber  fore  beniser  sig  etc.  Ex  Roskilde  die  Egidij  1536. 
(0  Tngre  Orerskrift. 


Boskuldf  Biskop  af  Stavanger,  OeH^Pederssön,  Stigtens  Formynder  i  Bergen» 
Jörgen  Hansslhi,  Abbed  i  Utstens  Kloster,  Guitorm  Niltsön  og  Nils  Klaus- 
s6h,  Lagmffind  i  Bergen  ogStaranger,  samt  Bergens  Raad  gjöre  vitterÜgt» 
at  de  i  Anledning  af  Forholdet  mellem  Kong  Christian  og  Erkebiskop 
Olaf  haye  paalagt  Hr.  Bsge  Bilde,  Hövedsmand  paa  Bergenhos,  at  holde 
Blottet  tu  Kongens  Haand. 

Alfter  Orig.  p.  Papir  i  danske  GeheimearkiY  (Norske  äaml.  4  Afd.  fasc.  9  No.  36}« 

Brevet  bar  ha?t  5  Segl  der  mangle. 


704  1&3& 

568.  27  Novbr.  1536.       Bergen. 

Wij  efftherscreffiie  Oschnldt  mett  gndts  nade  Biscop  wdj 
Stafihanger:  Gieble  Pederssann  Stiicktens  formyndere  wdjBergenn: 
largenn  Hansseun  abbeth  wdj  Wdstene  oloster'  Oattorm  Nielssann 
langmandt  wdj  forne  Bergenn  Ktiels  Claass0nn  langmandt  i  Staff- 
nanger  mett  menige  raadett  i  Bergenn  G]0re  wittherligt  fore  alle 
att  mondagenn  nest  elfter  Catharine  wore  wij  tiillbobe  forsamblede 
wdj  Bergenn  wdj  wortt  biscop  Oschuldz  eigett  berberg  och  tba 
fore  then  leilighett  som  seg  begiifftaer  emellom  baigborne  fiirste 
konning  Cristiann  haigsalige  i  gudt  affgangenn  konning  Frede- 
riichs  S0nn  wor  aller  kiereste  nadiige  herre  oc  erchebiscop  Oloff 
tiill  Trondem  haffue  wij  alle  samptligenn  oc  endrecteligenn  bef- 
fallith  oc  tiillthroit  erlig  welbiirdig  mandt  oc  strenge  ridder  her 
Eske  Biilde  b0ffaitmandt  paa  Bergenhnass  paa  Noriiges  k(r)ones8 
oc  wore  wegne  att  holde  forne  slott  Bergennhunss  oc  thets  slotzloug 
forbede  kongelige  Matt  Eoning  Cristiann  then  wnge  tiill  beste  oc 
troerhande  oc  bans  nadis  kongelige  h0igmectiighett  then  sielff 
personligenn  att  for0fflre:  leffaerere  oc  offner  antworde  oc  ingenn 
andenn.  Tüll  yttermere  witnesbjrdt  haffiie  wij  wore  yndsigle  her 
wnder  henge  ladett  som  er  schreefftaitt  wdj  Bergenn  dag  som  fore- 
siiger  Mdxxxyj 

Optegnelse  aogaaende  KirkHndvieUts'Dagme  for  N§$  (i  Qjagn)  og   Aa[jor*' 
dens  Eirker  samt  angaaende  nogle  andre  kirkelige  Ftitdage, 

Efter  Notitser  i  et  Exemplar  af  Missale  Nidrosiense  i  UniT.  BibL  i  Ghristiama. 

(Jfr.  Norsk  Hist.  Tidsskr.  IV  S.  493). 

569.  [1520—36.]  [Örlandet.] 

I  Ealendariet  yed  Lanrenty  martyris  Dag  (10  AogoBt): 

Hoc  die  est  dedicacio  ecclesie  sancti  Andree  jn  Neess 
Ved  decdlatio  Joannis  baptiste  (29  August) : 

Hoc  die  solent  celebrare  festam  terre  hie  in  parrochia 

Ted  Fidis  Tirgiuis  Dag  (6  Oktbr.) : 

Hoc  die  est  dedicacio  ecclesie  sancti  lobannis  baptiste  in 

Aaffiorden 

Paa  fol.  a.  i.  Iste  Golonne  under  Siden  tilföiefl: 

Oloria  inexcelsis  non  dicitur  neqae  Ite  missa  est  sed  fie- 
nedicamus  domino,  In  daplicibas  dicitnr  Gloria  et  Ite  missa  est  etc. 

Paa  £oL  f.  vi.  9di3n  Oolonne  ved  Prefatio  er  tilföiet: 
Yt  in  natinitate  dominj 
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Pfta  fol.  h.  xvi.  IsteGolonne  er  ved  ddie  Linie  (Noderne  til  Ite  miasa  est  jn  dapli- 
dbas  festis)  henvist  til  en  under  Siden  tilskreyen  Linie  Noder  til  samme  Strophe, 

hTorved  er  tilföiet:   Jn  simplioibaa  festis.     Alt  ovenstaaende  er  akreyet  med 
samme  Haand. 

Med  en  nyere  Haand  (fra  Slutningen  af  16de  Aarhundrede)  er  tilföiet  ved 
9  Aogust;  om  den  ytro  huszholdere  Luc.  16;  ved  16  August:  Jesus  gred  offuer 
Jerusalem,  ny  o;  ved  23  August:  de  publica:  Inds;  ved  31  Angust:  plena  luna. 


Erkebiskop  Olafs  Gaardsskrivers  Regnskab  over  üdgifteme  paa  Erk^ishopt' 
gaard9n  i  Throndl^em  i  Dimmelugen  1&37. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  SamL  No.  3372).  Helark  uden  Segl. 

570.  25—31  Narts  1537.      [ThroDdbjem.] 

Thette  »re  te  karle  som  ieg   hafifaer  anammit  i  tienest  p.  i. 
dominica  palmamm  Anno  Mdxxxvij 

Morthen  Morthenson  ffic  y  marc  pa  banden 

Peder  Erichson    fic  oc  y  marc 

Niels  Hakonson   fic  oc  y  marc 

Swend  Engelbritson  fic  y  marc 

Jeren  Jonson  fic  y  marc 

Peder  Jonson  fic  y  marc 

Siurd  Boaldson  fic  y  marc 

Hemning  Eock   fic  yiij  marc 

Robert  Skott   fic  iiij  marc 

Jon  Bolson  fic  y  alen  gnlt  denenter, 

Jon  Nilson    fic  ij  alen  denenter 

Sinrd  Steinhogger  fic  y  alen  deuenter  j  hy[llebar(J]  til  wergie 

Clemeit  Steinhogger  fic  y  alen  deuenter  j  hy[llebard]  y  marc 

penninge 

Eleiff  smid  fic  iiij  alen  blaet  skogt yj  marc  penninge 

Peder  Nilson  sameleidis 

Arnold  Swendson  sameleidis  oc  j  h7l[lebard] 

Olnff  Herdal  sameleidis  oc  j  hyllebard 

Torgard  kelderswend  sameleidis  oc  j  hylbard 

[Engeibret  Stabbe  ij  marc^ 

Jon  brigger  iiij  alen  skogt  ij  alen  denenter  p.  2. 

Clanns  bager  üy  alen  blaet  ü  alen  denenter, 

Thesse  komme  mett  Olnff  Teiste 
Engelbrit  Stabbe  ffiic  ij  marc  penninge  yiij  alen  ♦alen  x«  ß 
j  wett  malt  j  wett  mi0ll  j  span  smar 

Erlend  Olsen  fic  ü  alen  denenter  iij  marc  penninge 
XII.  ^ 
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Rolff  Engelbritson  ffic  yj  alen  deaenter  pa  reginskap  oc  i  äff 
myn  herris  hyllebarder 

Knatt  arbeisdreog  fic  ein  hyllebard  j  par  skoo 


Olaff  Pederson  Swenske  iiij  alen  til  ij  alen  deaenter  j  hyllebard 

[Sijmiliter  Peder  Jonson 

Anders  Torkilson  similiter 

Jon  dnkeswend  fiic  iiij  alen  denenter 

Eric  Jonson  fiic  ij  alen  denenter^ 

Oluff  Jonson  fic  iiij  marc  * 
P  3-      t  Arnold  ix  [vj^  marc  fic  Sinrd  kockedreng  iij  marc  fic 

t  Olaff  Herdal  xij  marc  fic 
t  Peer  Nilson  vij  marc  fic 
t  Torger  Suenson  ix  marc  fic 

f  Elyff  smed  yj  marc  äff  Gante  noc  yj  marc  habet  totnm 
t  Clemett  Snendson  iij  marc  fic 
t  Jon  brygger  xj  marc  fic 
t  Jon  Anderson  iiij  marc  fic 
t  Anders  Torchilson  x  marc  fic  j  H0rnisk  gl. 

Per  Jenson  yj  marc  fic 
t  Oluff  Peerson  yj  lott  ij  marc  fic 

t  Eric  Jonson  yj  marc  fic 

t  Tommes  Jonson  yij  marc  fic 

t  Gregns ^  yij  marc  fic 

t  Morthen  Mortbenson  y  marc  fic 
t  Sinrd  Roaldson  y  marc  fic 
t  Per  Jonson  y  marc  fic 
t  OlufF  Jonson  y  marc  fic 
t  J0rren  Jonson  y  marc  fic 

Mattis  Gnttormson  y  marc  fic 
t  Snend  Eogelbrecbtson  iiij  marc  fic 
P-  ^-         OlufF  Gudmundson  badzman  yj  marc  fic 

Jon  Gulbrandson  yiij  marc  fic 

Jon  Rolfilson  ix  marc  fic 

Jon  Nilson  Miij  marc  fic 

Erik  glasmeisters  dreng  yij  marc  fic 

Nils  Hagbensonn  y  marc  fic 

Faaskrift:  myn  ytgiift  i  te  senestedage  heyme  wpa  Sanctj  Oluffz 
gard  i  dymle  wike  Anno  Mdxxxyij 

(0  Fra  [  igjen  odslettet.      —     (')  Herfira  begynder  en  anden  Haand.     — 
(^)  Aabent  Rum. 
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Fortegnelse  paa  nogle  af  Erkebiskop  Olaf  Rngelbrekin&nt  Folk,  af  hvilke  i 
alle  Fald  en  Del  akolde  blive  paa  Stenviktholmt  Slot,  da  Erkebispen  forlod 
Landet. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  RigsarkiY  (Münch.  Saml.  No.  4197).    Vh  Ark, 
sammenlagt  efter  Lsengden  men  ikke  sammeiiheftet. 

571.  [Slutn.  af  i\lar(s  1537.]     [Throndhjem?] 

Her  deken 

Her  Torffyn 

Sefifryn  Mortensson 

Jaren  Persson 
k        Ener  Tyeld 
k  p    Anders  Swenske 

Cristoffer  Nielsson 

Cristofifer  Raffnelsson 

Niels  JoDsson 

Tord  Engebritsson 
k  p    Bentt  Swenske 

Per  Selandzffar 

Tesse  efflteme  karle  bliffiie  wed  slottbett 

Her  Mykell 

Erik  schrififner 

Olnff  Olsson 
k  p    B70rn  hossmand 

Nils  Wyntther 

Mykell  koch 

Haiward  Herdall 

Gastaff  Hallendzffar 

Guthe  Byarnsson 

Knndt  08therdall 
k  p    Ponell  Jnthe 

Erick  smedh 

Mykell  Fynne 

Qudmwnd  Jemtt 

Niels  Selandzffar 
k  p    Trond  Erlandsson 

[Lasse  Swenske' 

Enndt  Tiastelsson 

Monss  Jemtt 

4ö* 
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P*  2.  Haiward  Torgersson 

Morien  Helsing 
Hanss  Hansson 
Enüdt  Synrdsson 
Oluff  Andersson 
Joen  skomager 
MoDSS  bysseskytte 
Claus  Fransons 
Toris  Hemingsson 
Anders  Jonsson 
Olnff  Jonsson 
Olnff  Gndmwndsson 

k  p    Henrik  Tysk 
[Oluff  Fynbü* 
Saffryn  bardskere 
Tomes  Skotte 

k  p    Erik  Bagge 


p.  d. 


Asiach 

Gaute  Taraldson 
k        Heer  Peer, 

Pether  bardsker 

[Ambrosius  * 

Nils  Bertilson,    [v  reider' 

Oluff  Teisthe, 

Hans  Mongson.  p,    [v  reider^ 

Arne  Gunnerson, 

Oluff  Erieson   p, 

Gaute  Symonsson, 

Oluff  Fyndbu, 

Jffuer  Torsthenson, 

Jon  Tybo 

Per  Judte 

Hans  kock 

Trond 

Oluff 

Haluord^ 
Bans  kock  j  stop  vm  xx  lot  i  syn  Ion  oc  j  krode  vm  iiij  lot 
grati8(?),  [oc  ein  skeid  iij  lot*  oc  bans  hustrw  j  gulring  vm  j  lot 
Ancilla  iij  kopmansgl.  j  l0n  oc  ii)*  lot  gratis(?). 


1587.  709 

k  p  Oluff  Torgerson  p.  4. 

0  k  Michil  Juthe 

k  Mads  glasmeister 

—  GndmnDd  ^Elskilson 
0  k  S0ffrin  Sielensffar 

0  k    Olnff  Bomsdall 

—  Jens  Waerdde 
0  k    Arent  Rotuall 

0  k    Anders  Olofifson 
0  k    Hafiloer 
k  p    Torbyarn  Gauteson 
0  k    Nils  Sefifrinson 

Mongs  Siindm0r 
0  k    Jon  kock 

Jacop  Sundmar 

Nils  Beinchtson 

Olnff  Godtte 

Enndt  badzman    -* 

Byrrie  badzman     — 

Jens  Herdall 
0  k    Peer  Bagge  — 

—  Christiern  Gregnsson 
0  k    Anders  Nilszon  bager 
0  k    Heyne  kock 

—  Henrich  Madszon 
Lasse  Storm 

0  k    Jon  Gregnsson 

Olnff  [Asmnndsson^ 
Jon  Ganteson 

—  Ghristoffer  Holst    —  p.  5, 
0  k    Enndt  Nordmar                                            * 

Reynold  bysseskydt    — 
0  k    Gnnner  schriffner 
0  k    Peer  Botolffson 
k    Hainord  Taraldson 
k    Trond  As|acson 
0  k    Lasse  Snenske 
k    Nils  Anderson 
Olnff  Ganttes  dreng 
Olnff  Jempt 
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Nils  schrifiaer 
Alff  badzman 

Syurd  pycker 
Pag.  6—9  samt  11  og  12  ganske  abeakreme;  paa  p.  10  staar: 

xxij  —  XXV  —  [xxxvj  alen  kledhe  alnen  viij  str^ 
(1)  Fra  [  igjen  udslettet.  —  (*)  Fra  [  senere  ti]8kre?et.  -  O  Pag.  8 
begynder  en  nj  Haand,  der  vedbliver  til  Slatningen  med  et  Par  Undtagelser,  idet 
de  3  sidste  Navne  paa  S.  3  ere  skrevne  med  2  forskjeliige  H»oder  og  Notitsen 
nedenfor  med  en  tredie  Haand,  maaske  £rkebiskop  Olafs  Med  Undtagelse  af  de 
5  forste  Navne  og  det  sidste  ere  samtlige  mserkede  med  et  Kors.  ~~  (*)  Fra  [  til- 
skrevet  ovenover.    (')  Fra  [  med  andet  Blsek  og  anden  Haand. 


SkibiariikUr  for  Baadsmsendene  (paa  Erkebiskop  Olaft  Bkibe). 

Efter  samtidig  Afskrift  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No  4200).    Bammenlagt 

Helark  uden  Forsegling;  en  Sjettedel  af  Papiret  bortrevet    (Jfr.  m.  en  anden  Afislcr. 

ibid.  No.  4199  med  Erkebiskop  Olafs  Skrivers  Haand,  hvorfra  Yarianteme). 

572.  [SlatD.  af  Marls  1537.]     [ThroDdhjeml] 

\  anden  eersten  zullen  die  boetschessellen^  vrocost  hebben 
yoirde  hoeflu'  meiden  anderen  naede  scaerwaeck' 

Den  tweesten  zulen  die  hoeflu  middichmael  hebben  yoirde 
boetsc(h}ee8eIlen^ 

Den  derden  zullen  zij  net^  meer  broedts  vnijlmaeken  dan  zij 
thevens^  eeten  willen  ofte  bier  des  ghelicks  van  starten  ofte  kuijsten 
op  die  eorrexie  vanden  meesterman 

Den  vierden  en  zullen  zij  gheenen  twuyst  ofte  kyraege^  ofte 
twedracht  maeken  op  die  eorrexie  vanden  oversten  ofte^  raedt 

Oeick^  datier  niemant  zyn  süfflet  varslaep®  ofte  zyn  quartier 
vanden  boet  op  die  eorrexie  datier  toe  staet 

Oeick^  datier  niemant  [zyn  seift  veroeveren^^  en  zel  aenlant 
toe  slaepen  op  die^^  eorrexie  voirde  mast 

Oeiek^^  datier  niemant  hem^'  vervorderen  zal  op  enich  toeht 
op  landi  ofte  opden  seeepen  yiet  toe^^  neemen  op  eonsendt  vanden 
zyn  rotmeesier  zoe  oift  hem  bevolen  sal  warden  opdie  verboerte 
van  zynen  boeyt 

Voeri  naede  seaerwaeek  dat  hem  oiek  niemant  vervorden  en 
zal  dair  op  toe  eoomen  droneken  ofte  derten  op  die  punijiie  van- 
den kiel  onder  doir'^ 

Yoirdi  datier  niemant  met  kaersen  by  avondi  loepen  opt  scip 
en  mach  op  die  eorrexie  ofte  ten  wair  van  noede,^^  ses  slaeghen 
voirde  mach^' 
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Voirt  datier  niemant  jeeken^^  en  mach  met  messen  bynnen 
Bceeps  boert  ofte  wythaelen^^  dair  mede  toe  slaen  op  onderde 
kyel  doir*^ 

Oeick  datter  niemant  anden  bossudts^^  dinghen  yanden  prop- 
pen  ofte  cloeten  ofte  enich  dinck"  datter  thoe  behoert  coomen 
ofte  tasten  en  zai  opdie  cor(re)xie  voirde  mast 

Voirdt  ist  datmen  jiemant  zet  tot  enich  werck  van  thoe  vollen 
ofte  crnydt  [of*^  ofte  aenthoe  draghen  ofte  tgheen"  dat  hem  be- 
voolen  wardt  vant  quartier  dat  thoe  bewaeren  op  die  verboerten 
lyf  ende  goedt 

Voirdt  ist  datter  jiemant  gheqnest  wert  ghescooten  ofte  ghe- 
slaeghen^^  voirde  vianden  dat  zynen  zondt  gaen  sal  alle  zoe  landck 
as  zynen  eedt  streckt  blyft  hy  gheslaeghen  dooedt  dat  gheen  dat 
hy  verdiendt  heeft  zaI  hy  hebben 

Ofte  ist  datter  jiemant  ghescooten  wert  ofte  doet  gheslaeghen 
vanden  boscudts  zoe  zal  die  helper  in  zynen  zondt  gaen  als  hy 
van  thoe  voeren  gheweest  is 

Ofte  waert  zacke  dat  wy  jenijghe  vianden  goeden  naemen  tsy 
toe  water  ofte  thoe  lande  scep  van  oerlof  ofte  prijsen  onser  vian- 
den wyt  wysen  onser  bestellinck  dat  thoe  boeyten  ende  toe  paeirten 
wyt  wysen  de  artykelen  des  keyserlicke  maiesteidts 

No.  4199  liar  til  0?erskrift:  Artichel  som  bodzmend  holde  skule  — 
PennepröTe :  Jtem  omnia  probate  qnod  —  Pennepröver  paa  No.  4200: 
Dem  Ersamen  vorsictigen  Olaff  —  Dem  wolgelarten  achtbaren  wnd 
wiisen  Meister  Torberno  Olauj  —  Premisso  nostro   sincero  fauore 

—  quoniam  tu  solns  Sanctas  —  tu  solas  dominus  Ihesus  Christus 

0  boetzgeselleiL    —    *)  vorde  hoffla.    —    ')  nade  skaruack.    —    *)  se  niet. 
*)  thwens.    —    *)  kywage.    —    ')   owersten  oft.    -    ®)  Deiek.  —  ®)  vaerslapt. 

—  *^  Fra  [  veroweren.   -    ")  wpde.    —    >0  Och.    —   »»)  syn.  —   **)  yett  tot. 

—  ")  dorg.  —  ")  then  wäre  van  noden.  —  ")  mast.  —  ")  steken.  —  ") 
wbytalen(I)  —  ^)  kiel  doirck.  —  "0  ander  buskatz.  —  »0  enick  ding.  — 
«»)  Fra  [  mangler.    —    ")  togten.    —    (**)  Her  slutter  Afakriften. 


Fortegnelse  paa  en  Del  Baadsmsend,  der  dreve  Forraderi  i  Throndkjem,  og 
hvoraf  nogle  döde  dels  der  og  dels  i  Hammertund  paa  Nordmöre. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Manch.  Saml.  No.  4196).    Ualvark, 

sammenJagt  efter  Lsengden^  uden  Forsegling 


1 
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573.  [Efter  0  April  1537.]     [ThroDdHJeni]. 

p.  !•  Ihesse  bodzmen  dryue  thet  £forrederij  i  Trondem 

Skipper  Sorg 
Nester  Hans  barbeir 
Juncker  Jacop 
Abell  Dnson 

Bosendal  [exspirauit  NidrosisB^ 
Henricb  yan  Delpt 
Eak  van  Delpt 
Claes  trammeslager 

Herman  biukiitte  [exspiranit  i  Ham:  sund  8  pascbatis^ 
Rock  Willem 

Rock  Herman  [ibidem  9  dag  pascatis^ 
Hansken  bnskatt  [Nidro:  exspiranit' 
Peter  van  Amffört 
Homeer 

Herman  buttilier  [remansit  dnbins' 
Peter  Farson  quartermeister 
Willem  Glaesson 

Paulus  buskutt  [reqnies:  in  pace  ante  Judicium  edictnm' 
Jan  Leu 
Michael 
GaUl  Glaesson 
p.  2.  Thesse  efflerscreffne  sade  wpa  them 

Gaute  Taraldson 
Oluff  Torgerson 
Michel  Jute 
Junge  Johan    I    , , 
Jacob  I  "'^•PP«'- 

Otte  van  Staueren 
Ocker  van  Amsterdam 
Volkert  Sasker 
Cornelius  Metz 
Brandt 


>  styremen 


Simon  Mentz         \ 
Lidken  Enertson   >  hogbodz 
Wolter  Albertson  I 
Joris  constapell 
Henric  Mechelborg 


N 


\ 
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Simon  yan  Qnadig 

Cornelius  Hodemaker 

Kynt  vander  Hell 

Martken  skipman 

Jan  de  skipman 

Albrit  van  Skagen 

Tomos  Willemson 

Salem  van  Dam  p.  3. 

Cornelius  quartermeister 

Gerit  Claesson 

Spaniert 

Jan  yan  Maniekdam 

Peter  Lutter, 
C)  Fra  tUflkrevet  med  en  anden  Haand. 


Thord  Roed,  Jent  SpUd^  Peder  PederaSn  og  Herman  Oldekok  love  Befalings- 
manden  paa  Bergenhus  Etge  Bilde  at  rette  sig  efterhans  samme  Morgen 
i  Memmesund  (HAjörnensond)  modtagne  Skrivelse  og  sende  ham  med 
Oluf  Skrwer  Eanniken  M.  ElUng  (Pcdertadn)  og  de  2  throndlgemake 
Borgere,  der  senere  paa  Dagen  ere  komne  ombord  til  dem  og  have  be- 
rettet, at  de  6  April  vare  paa  Erkebiskop  Olafi  Skib,  som  da  laa  veir- 
fftst  paa  sin  Flogt,  og  som  de  nu  ville  söge  at  finde;  hvis  dette  ikke 
lykkes,  ville  de  drage  videre  og  gjöre  Erkebispen  störst  muligt  Afbreek. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (fra  danske  Geheimearkiv  1851).    Helark; 
Breyform,  udvendig  forseglet  med  Thord  Roeds  Segl.    Beskadiget  af  Fugtighed. 

574.  13  April  1537.  StensuDd. 

Wor  ydmige  weluillige  tilplictuge  tro  thieniste  oe  kierlige 
helszen  ether  nu  oe  altiid  forit  met  wor  herre  Kiere  Eske  finge  wy 
ethers  sehriuelsze  nu  fredag  at  morgenn  wdy  Memme  szundt,  och 
Wille  wy  tiltencke  at  g0re  effter  szamme  ethers  sehriuelsze  szaa 
wiith  oc  szaa  m0giit  szom  [wor'  starste  macth  oc  formue  tillstoer 
00  konde  forsuore  for  wor  kte  nade  herre  [oo'  ether  [oc  huer  erligh 
mand,*  szaa  y  wdy  szandingen  beffinde  skulle,  szaa  [at'  wor  skylt 
ey  wdy  noger  maade  beffindis  skall  etc.  Eiere  Eske  som  wy  hade 
lesth  ethers  breffoc  wore  tili  szeigelss  goen,  komme  ossz  roende 
om  bordt  Nester  ElHng  chanick,  Nielss  Lanrissz0nn  oc  Tomiss 
T0rchils0nn  borger  wdy  Trondhiem  wden  all  leygde  eller  nogen 
sehriuelsze  szaugde  the  szeg  oc  szoo  at  haffue  weriit  dag  yiij  dage 
wdy  skiibiit  hoiss  ferne  Erchebisp,  oc  eflfter  szodane  orszager  oc 
[schriuelse^  leyligheder  haiRie  wy  them  anholdiit  for  wore  fiendg 
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oc  szende  nn  Olnff  scbriner  met  them  tili  ether,  at  ij  konde  ytter- 
mere  besparge  oc  forbanle  met  tbem  effter  som  etber  tyckis  godt 
were,  Goffue  tbe  oo  Bzaa  tilkende  at  forn®  Ercbebisp  laa  trossze 
paa  flyctbenn  paa  windt,  Hauchet  om  gndt  giifFuelyckeoc  winden 
feige  will,  wille  wy  tet  forsz^ige  szaametguds  bielp  ij  tettsperge 
senile  at  wor  skylt  ey  wdy  noger  maade  beffindis  skall 

Jtem  om  gnd  will  gifine  oss  szeiger,  eller  wy  forne  Ercbebisp 
ey  fynde  konde  wille  wy  giffne  osz  framdeliis  vyere  oc  tber  gere 
banom  then  starste  aflTbreck  osz  mneligt  er,  oc  alle  andre  stede  szom 
wy  wiide  oc  konde  ramme  wor  kte  Dade  (berris)  tessze  twende 
Rigers  oc  menige  fatage  jnbyggers  gauffn  bestbe  oc  bestandt,  skulle 
ij  ossz  altiid  welnilligen,  redeboenn  ocb  ganske  wsportb  met  liiff 
godtzs  raedt  ocb  daetb  tilbeffinde  szaa  met  gnds  bielp  wor  skylt 
wdy  szandbet  wdy  noger  maade  icke  befindis  Her  met  eter  ten 
almecte  gndt  befTalindis  Qbt  well  oc  belszer  fme  Sopbia  met  mange 
H  gode  netter  paa  wore  weigne  Datum  Stenszund  Aar  1537  ffre- 
dagenn  post  quasimodogenitj  etc. 

Tor  Roedt    Jens  Spliidt 
Feder  Pedersszen  Hermen  Oldekock 

Udskrift:  Erlüg  welbyrdiig  Mand  Eske  Billde  Hoffuitzmand  paa 
Bergennbuiss  [k^  yd[my]geligen  sendis 

0)  Fra  [  tilakrevet  over  Linien.  -  (»)  Fra  [  igjen  udslettet.  —  C)  Skal 
formentlig  udgaa. 


Fortegnelse  paa  nogle  af  £rkebi8kop  Olaft  Baadsmnnd,  der  döde  paa  Skibet 
Chritiopher,  nemlig  2  i  Sveggesund  (paa  Nordmöre)  8  og  9  April  samt 
2  tu  SOb  12  og  17  Aprü. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  norake  Rigsarkiv  (Münch.  Saml  No.  41dB}.    Sammenlagt 

Hal?ark  uden  Forsegling. 

575.  8-n  April  [1537].         [Nordsöen?] 

Tbesse  bodzmend  bliffne  dede  wpa  Cbristoffer 
Herman  busknt  dominica  jft  post  pascatis  in  [Hammer^  Sweg- 

gesnnd 

feria  sequente  proxima  Hubert  skipmand  ibidem  mortuns  est 
Simon  van  [Erem0en^  [TbesselP  buskntt  torsdagen  tber  nest  i 

sLeienn 

Henricb  Ffeterson  [tor^  tisdagen  i  then  andre  vike  eSler  pasc 
(0  Fra  [  igjen  udfilettet.    —    (0  Fra  [  ti]skre?et  over  Lönien. 
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Knui  Pederu^n,  Dekan  i  Throndlgem^  Thorfmn  Olafttün,  Eannik  lammesteds, 
Blotsfogden  Söfren  MortemaSn  og  Vsebneren  Jörgen  Pederadn  tillige  med 
den  ÖTrige  Slotslov  paa  Stem>iktholm  8?are  Thord  Roed  og  Peder  Pederaön, 
der  paa  Eong  Chrutiem  Ill.$  Yegne  indtr sengende  have  opfordret  dem 
til  at  overgive  Slottet^  at  de  af  £rkebi8kop  Olaf  kon  have  fieuiet  Bemyn* 
digelse  til  at  holde  samme  til  hans  Uaand^  hvorfor  de  ikke  saa  hastig 
könne  opgive  det,  isser  da  de  ere  forsynede  med  alle  Fornödenheder,  og 
da  Erkebispen  ved  sin  Afreise  snart  haabede  at  komme  til  en  god  For- 
handling  i  Sagen. 

Indfört  i  Throndl^ems  Kapitelsbog  No  2  p.  Papir  i  det  kgl  Bibl.  i  Kjöbenhavn, 

Ny  kgl.  Saml.  fol  No.  998,  fol.  4.  b  -  5  a. 

576.  24  April  1537.         Stenviksholm. 

Äff  Stenuigholm  tili  Tordt  Rott  och  Per  Person  ydy  legrlidtb  Saar 

Vennlig  helsenn  efither  som  legligbedhenn  seg  nw  be- 
giffner  forscreübit  mett  wor  frelsermandth  Jesu  Christo  Som  i 
screffae  hnorlcdz  atti  ydtskicket  ere  paa  Hogborne  Furstis  konung 
Gristierns  saliige  hngkommelse  koning  Prederiks  80008  vegne  att 
tbinge  bans  nadis  k.  matt.  Nordlanden  tili  bände  oe  sare  ther  fore 
begerenndis  att  wii  vilJe  for  mange  merckelig«  aarsage  scbnld  vpp- 
gifiPne  tbette  huass  som  werdngiste  fader  mett  gudt  och  berreHer 
Ercbib'p  Oluff  tili  Trondbem  oe  paffaelige  sedis  Legatt  wor  gün- 
stige kiere  berre  oss  strengelige  vdj  befaling  gifibidt  baffuer  att 
holle  bans  nade  tili  troer  00  trygge  band  äff  ald  wor  yderste  for- 
moge  och  magtb  Oiffne  wii  etber  tili  kienne  ferstb  att  hans  nade 
baffuer  icke  giffait  oss  vdy  befaling  naagedt  att  skicke  eller  handle 
k  Matt  eller  Noriigis  kröne  anrerenndis  er  vdj  naager  maadbe 
och  icke  heller  att  bandle  met  naagenn  fatig  beller  riigb  Noriigis 
krones  [och^  *indbyggeres  oc  skatte  bender,  ytten  erligen  cristeli- 
gen  oc  ypricteligen  ydj  alle  cbristelige  och  tilbarlige  maadbe  saa 
skaffsB  i  well  paa  k  matts.  yegne  effter  etber  fuldmyndige  befalings 
breffs  lydelse  Jtem  om  tbette  hnos  Stennigholm  ypgiffue  etber  paa 
k  matts.  yegne  tbette  fatiige  Riigis  indbyggere  tili  gaffn  ocbesthe 
oc  wor  eigenn  langsamlige  beste  welfartt  och  bestand  etc.  Saa 
och  att  wii  for  then  forderffuelige  forredelige  handling  wloffactige 
oc  forgifftige  weesen  som  i  screffne  att  Verdngiste  fader  oc  berre 
forde  Her  Ercbibiscopp  Olnff  wor  kiere  berre  baSher  beuistb  mott  .K. 
Matt.  Hans  Nadis  rette  berre  och  koning,  att  then  enige  gndt  will 
ther  offner  straffe  etc.  Ther  fore  raadhe  i  oss  for  wor  eigenn 
langsomlig  welfart  beste  och  bestandtb,  att  wille  afiRstanndhe  ffraa- 
trede  och  äff  seygbe  forde  wor  kiere  berre  och  hosbonde  Her  Erchib'p 
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Oluff  och  giiffne  oss  vnder  k,  matts.  naade  ooh  mildhedt  Szaa  wille  i 
samptligen   paa  E  Matts,  (vegne)    tilsiige  oss  en  mild  berre  ocb 
koning  och   tilstedhe  oss   alle  oc  hner  serdelis  besyDoerlige  paa 
ether  cristelig^  tro  aere  oc  segell  mett  hallennde  haffne  afT  att  gaa 
Hen  tber  wij  thett  icke  giare  wille,  sknle  foruenthe  oss  end  grwm 
ocb  wgUDStig  berre  etc.  vdj  sin  form  ocb  att  wii  skule  ofifaemegSB 
Marcbns  Meyers  affgang  etc.      Eiendne  gndt  wij   icke  wiide  äff 
naagenn  slig  forskyld   som  ban   er   bel0nt  fore   bness  seell  gndt 
were  nadigb  ocb  barmbartige  ewinneligenn    Efifter  tbij  i  scriffiie 
oss  wennlige  tili  ocb  gifine  oss  attwarelse  paa  wortt  eigit  gagnn 
nytte  ocb  beste  betacke  wii  etber  alle  gierne  saa  giffne  wij  ether 
tili  kiendne  att  then  thiid  verdngiste  fader  forde  wor  kiere  (berre) 
drog  her  äff  Stennigbolm  gaff  bans  Nade  oss  i  befaling  att  holde 
bans  Nade  forde  Steinnigbolms  Slott  tili  bände  ocb   ingen   annen 
emedbenn  bans  Nade  er  met  sittb  liiff  och  helbrigd  efflber  som 
bans  Nadis  ocb  wore  besegllde  breff  formelde  i  seg  sielffne    Tbij 
kwnne  wij  tbett  for  ingen  dell  saa  basteiige  yppgifine   Er  her  och 
skytt  kmudt  klodtb  och  ald  annen  krigs  tilbebering  ocb  gode  dnne- 
lige  boffmend  saa  att  wij  ingen  bryst  bafina  paa  naagen  deell  thess 
gudt  were  loffhett    Er  oss  thett  och  alle  well  witterligt   att  bans 
nade  drog  her  äff  i  then  act  oc  mening  att  wille  komme  tili  en 
Gristelig  god  bandell  och  dedingb  mett  tbett  allerfarste  ocb  snar- 
ligere  en  wij  beller  i  kwnne   tencke      Saa  bede  wii  etber  gierne 
atti  wille  Cristelige  bandle  mett  the  fatiige  mend   som  nw   giffne 
seg  vnder  ether  wold  ocb  mactb  ocb  betrasthe  them  tili  gode  troo 
ocb  loffne  och  icke  ladbe   them  vnndgelde  eller  nyde  onttb  theo 
deell  som  icke  er  vdj  theris  fornnfftb  eller  magth   att  sware   tili. 
Hnadt  Yerdugiste  fader  wor  kiere  berre  Ercbibiscop  giortt  baffiier 
eller  laditb  giortt,  er  bans  Nade  altiid  fortenckt  att  sware  tili  for 
tilberlige  dommer    Her  mett  etber  alle   ocb   hner  synnerlige  gnd 
befalenndis  ewinnelige  Hasteligenn  screffnidtb  paa  Stennigbolm  Tis- 
dagenn  nest  effter  Sanctj  Georgij  martiris  dag  Anno  domini  Mdxxxvij 
Enntt  Persson  Dekenn  vdj  Tronndbem 
Torffind  Olnffson  Ganick  tber  samestedz 
S0ffrin  Mortbensson  Slotzfongett  och 
J0renn  Persson  äff  wabenn  mett  sampt 
alle  the   hofimend  som   skickede  (ere)  vdj  slotzlogenn 
pa  Stennigbolm. 
('}  Fra  [  igjen  uMettet 


1B87.  717 

Thord  Roed  og  Peder  Pederaön  opfordre  for  tredie  Gang  Medlemmerne  af 
Slotsloven  paa  Sienviktholm  til  at  opgive  dem  Slottet  paa  Eong  Chri' 
tiian  iU,$  Yegne  og  bede  dem  betsanke  det  Ansvar,  de  paadrage  sig  ved 
fremdeles  at  holde  med  Erkebispen,  der  bar  vist  aig  som  en  Forrsader 
baade  mod  Eongen  og  bans  Fader  Eong  Frederik  i. 

Indfftrt  i  Tbrondbjems  Eapitelsbog  No.  2  p.  Papir  i  d.  kgl.  BibL  i  Ebhn., 

Ny  kgL  Saml.  M  No  998,  fol.  4.  a. 

577.  4  Mai  1537.      Ved  Stenviksholm. 

Tordh  Rottz  och  Peder  Persons  breff  screffuit  vdj  legrett  for 

Steinnigholm  Anno  1537: 

Uelsenn  forsendth  mett  ^or  herre  etc.  Wiide  i  well  alle 
Samen  och  well  fortencke  som  wü  mett  wor  scrifiiielse  tili  kendhe 
gaaffue  ther  mett  raadendhe  ether  effter  thiidsens  leiglighedt  som 
OBS  tycthis  vdj  fremthiiden  ether  att  wsBre  bestandeligiste  oc  wij  i 
ghen  finge  ether  scri£ftelige  genswar  att  i  ey  tili  sindz  wore  thett 
hwss  wor  kieriste  nadige  herre  tili  hande  wpp  atgifTue  men  i  haade 
krnddth  och  lodt  same  hunss  mett  att  beskerme  som  Erchibiscopenn 
ethers  herre  och  hosbondhe,  ether  seg  tili  troer  hande  befallett 
ha£fde  och  i  ey  wille  offaerwegse  thett  mangfoldelige  forrederij  som 
forscrefi&ie  Erchibisoopp»  farst  emodt  Hogborne  furste  i  gadt  äff* 
ganngen  kon(n)ng  Frederich  sitt  fsederne  Rüge  och  konnng  Cristiamn 
Fredrichson  alles  wor  kieriste  nadigste  herre  0ffait  och  bedreffait 
haffuer  effther  som  ferne  Erchibispp  ofite  mett  sin  ohne  beseyglde 
breffne  for^e  wor  kieriste  nade  herre  konnng  Gristiann  for  herre 
och  konnngh  offtaer  thette  Rüge  Norüge  samtyckth  hylledt  och  swo- 
riidth  haffde  och  i  ther  offner  »re  hannm  metholdige  ethers  rette 
Herre  och  konnng  oc  oss  paa  hans  Nadis  knngelig^  Matts,  vegne 
rnder  agenn,  forhollenndis  hannm  slott  och  festhse  fore  ydj  hans 
Nadis  kwngelige  federne  Rüge,  Giffne  wij  ether  sielff  effterkommen 
att  betencke  Tesligeste  om  ther  nagenn  äff  ether  er  acthenndis 
thesse  trenne  haglofflige  konnng  Rüger  Danmark  Snerüge  och 
Noriig  naagen  thüd  att  besage  att  band  wdtkommer  sin  retthe 
herre  och  koningh  tili  hannde  och  ey  lenger  methoUenndis  en  for* 
reder  sin  retthe  herre  och  konnng  vnder  egenn  saa  framtth  han 
nagen  platze  vdj  ferne  Rüger  hafiiie  will  Oc  sa  wiidere  giffbe  wij 
ether  att  betencke  thett  som  wij  ether  twenne  [ganghe^  reeiser 
tilbudett  haffne,  skeer  indnen  kortt  thiidt  attj  thett  begerenndis 
werde,  och  ey  wüderfaris  som  mett  Wordtberg  Kiebenhaffnn  Malra0 
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Krogenn  och  flere  steder  skeett  er  Her  wiide  i  alldelis  rette  ether 
efifther    Datum  altera  die  Grucis  Aar  etc.  mdxzxvij 

Tordt  Roott 
Per  PersBon 
C)  Fra  [  igjen  udslettet 


Knui  PedertsSHf  Dekan  i  Throndl^em^  takker  Hr.  Egge  Bilde,  Hövedsmand 
paa  Bergenhus,  for  al  bevist  Goihed  mod  ham  sei?  og  mod  Tkruh  Jtfde 
samt  for  det  ujlig  med  Henrik  Vilhelmaiht  modtagne  Brev,  (»ntaler  den 
Skade,  han  bar  lidt  for  Erhebitpent  Skyld,  der  til  sin  egen  Ulykke  ikke 
har  folgt  hans  og  Eapitlets  Raad,  samt  udbeder  Big  et  Brev  tu  Esges 
Foged  Beriet  Jennön,  om  at  ban  maatte  bebolde,  bvad  der  ikke  allerede 
er  borttaget  paa  bana  Gaard  Tkrondenet  eUer  andensteds  i  dette  bana 
Gj»ld. « 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (fra  dan.  Gebeimearkiv  1851,  R^gist.  17, 
Afd.  5  fasc.  15  No.  150,  fra  l^önings  Bo).    Breyform ;  Helark  med  Spor  af 

nd?endig  Forsegbng  med  rödt  Yox. 

578.  7  JuDi  1537.  Stenviksholm. 

ivlyn  ydmyge  kerlig  helsen  altiid  met  hues  gode  ieg  naa- 
gen  tiid  formaa  kand,  Kere  gunstig  Herre  Streng  Riddere  mett 
aller  starste  ydmygt  betacker  ieg  ethers  strenghett  for  aller  sterste 
ere  dygdher  oc  mangfallige  welgerninger,  som  i  meg  altiid  oc 
ideligen  kerlige  benist  haffwe,  tesligist  mine  yenner  besynderligen 
Truels  Judte  wdi  Berghen  i  ffiord  mett  günstig  gaffuer«  met  all 
annen  merckelige  welgerninger  som  han  meg  selff  til  kenne  gifitaid 
hafiuer,  ffor  huilkit  alt  then  himmelske  gnd  ether  strenghett  oc 
ethers  kere  husfrue  euinneligen  bel0ne  och  Jeg  meg  bekennerath 
wille  mot  ethers  strenghett  beuise  met  min  fatige  tienist  och  yd- 
myckhett  i  men  Jeg  leffuer,  synderligen  betacker  Jeg  ethers  strenghett 
ffor  then  gunstige  oc  kerlige  ether  scriuelse,  som  ieg  na  fich  met 
ethers  tisenere  Henrich  Willemsson  then  himmelske  gud  belane 
ether  wdi  himmerigis  rüge  for  then  hugsualelse  i  meg  ther  met 
giorde,  och  gare  ether  saa  glad  naar  i  haffue  thet  mest  behoff, 
Kere  Herre  forlather  ieg  mig  nu  tili  min  gunstige  Herre  ydmy- 
kelige  begerendis  for  gudz  skuld  och  hues  Jeg  naaghen  tiid  for« 
tiene  kand  at  i  wille  anse  hues  offuerfall  oc  skade  ieg  haffher  fott 
for  Erchiebispens  skyld,  huad  ingen  brathe  haffuerwaritt  ther  wdi 
setther  Jeg  wdi  gudz  hendher  oc  huar  Christen  mand,  Hade  han 
giort  effther  mine  raad  oc  hans  Gappittels«  tha  hade  thet  wsrid 
fast  bedre  for  hanem  oc  os  alle,   gnd  wsere  loffuid   ffor  thet  som 
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DU  er,  paa  wer  sidhe  Saa  er  thet  myn  aller  sterste  ydmyge  begere 
tili  ether  strenghett  at  J  ville  gifitae  meg  eit  gunstigt  breff  til 
Bartil  JenssoD  ether  fogett  wdi  mit  geld  Trondeness,  at  Jeg  motte 
nydhe  och  beholde  hnes  icke  war  wptagett  byt  eller  partered  paa 
min  gord  Trondenes  eller  anner  steds  min  renthe  ther  i  gelditpaa 
thenne  tiid,  thet  er  min  aller  sturste  tro  tili  ether  strenghet  och 
ydmyge  begaBre  eller  oc  naager  andre  äff  edert  folk  haffua  ther 
befalling  ofiner,  Tet  setter  Jeg  i  gudz  och  ethers  strenghetz  hen- 
dher,  at  J  for  gndz  skyld  wille  vidhe  och  raam»  mit  beste,  at 
thenne  brefftaisere  min  dreng  Niels  Person  motte  faa  thet  breff 
met  seg  nn  strax,  thet  belene  ether  strenghet  then  euige  barmhar- 
tige  gudy  hnilkin  Jegh  ether  oc  ethers  kere  husfrue  met  harn  oo 
all  lycsalig  welfard  euinnerlig  befaler,  Hasteligen  screffnit  paa 
Stenuicholm  Octaua  corporis  Christi  Anno  einsdem  Millesimo  quin- 
gentesimo  tricesimo  septimo 

Eder  ydmyge  ffatige  wen  oc  tienere  til  gudh 
Knudt  Persson  Deken  i  Trondem 
Udskrift:  Erlig  welbyrdig  mand  och  streng  Riddere    Her  Eske 
Bille  Danmarcks  oc  Norgis  Riigis  raad  Haffuidzmand  paa  Berren- 
huss  sin  gunstig  kere  Herre  met  aller  starste  ydmygt  tilscrefftaitt 

(>)  TU  denne  Tid  hörer  uden  Tyivl  ogsaa  det  i  Dipl.  Norr.  II  No.  1134 
trykte  Brev  fra  Thrond  Benkestok,  hvis  rette  Datering  i  saa  Fald  bliver  27  Mai 
1537;  det  er  tidligere  trykt  i  Dan.  Magazin  1  R.  VI  S.  354  £  Lacnnen  efter 
Qrdet  erlighen  sidst  i  Brevet  böradfykles:  el8[keligen  husfhre]. 


Lagmanden  i  Oslo,  begge  Borgermestere  og  Raadet  sammesteds  gjere  vitter* 
Hgt,  at  Hr.  Trud  Ulfitand,  Hövedsmand  paa  Varberghus,  for  dem  klagede 
OTer,  at  en  DelJordegods  SöndenQelds  i  Norgeer  frakommet hans  Hustm 
Fni  Gihrvild  {Fader idatt er)  og  hendes  Forfsadre,  isffir  medens  Jomfxn 
Karine  Alfidatter  {af  Tre  Roger)  paa  Grefsheim  levede,  hvilket  Gods  hau 
nu  agter  at  söge  tilbage. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norake  Rigsarkiv  (fra  danske  Geheimearkiv,  1851). 
Af  de  3  Segl  vedhaenge  No.  1  og  2  (Bomserker). 

570.  19  Juni  1537.  Oslo. 

Wii  effterschreffne  Peder  Herlogsson  lagmand  i  Oslo  Bi0rn 
Gnnnersson  Feder  Fynbo  bargemes[tere  oc]  raad  ther  sammesteds 
gi0re  for  alle  yitterligt  met  thette  wort  *obennbrerff  att  tiiszdagen 
nest  fore  s[ancte]  Hans  baptiste  dag  Anno  domini  Mdxxxvii^  kom 
paa  raadzstwen  i  fore  Oslo  for  oss  oc  flere  dannemend   s[om]  tha 
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ther  nserwABrendis  wäre- erlig  velbiirdng  mand  oc  strenge  Bidder 
her  Trwdh  WlfFstand  haffesmand  paa  Varbergshus  klaget  oc  kierde 
ther  att  hand  haffde  forspnrdt  oc  forfaret  om  noget  iordegotzs  her 
Syndenfieldz  i  Norrig  som  hanss  hustrne  erlig  oc  velbyrdug  qwinde 
fFrue  Gi0rwell  er  rett  arifwinge  tili  oc  er  fra  hende  oc  hendes  forr- 
eldre  wretteligen  frakommen  vdj  nogre  forledne  aar  beszanderligen 
Ytj  yelbnrdugs  jomcfmes  iomcfme  Earine  Alffsdatters  tiidt  paa 
Greffszinn  hnilche  arff  oc  goetzs  paa  sin  hustraes  vegne  hand 
hafitaer  beer  wmaget  i  dag  oc  will  thet  igiensz0ge  baade  hoes  edle 
oc  wedle,  lerde  oc  leghe  wsBre  sig  encthen  i  kiebstad  eller  paa 
landsbygden  huad  helder  thet  er  bortkommen  met  ki^b,  gafitier 
eller  i  nogre  andre  maade  encthen  for  pendinge  eller  vten  pen- 
dinge efifler  som  Norriges  lag  ther  om  wdtwise  kand  att  hand 
maa  met  rette  tili  sjn  fore  hustmes  arffaegoetzs  igienkomme.  Tüll 
yttermere  rissen  her  om  att  wij  thette  fore  geett  oc  h0rdt  haffue 
henge  wii  wore  jndszigle  neden  thette  breff  som  giffnit  er  aar  dag 
oc  sted  som  foresiger  - 

Bagpaa:  et  breff  her  Trwit  var  pa  rathwssit  i  Opslog  gaff  last 
at  hans  hastrwff  gotz  war  ham  ylofflig  ffrakommet 


Comeliut  Seepper  onderretter  Erkebiskop  Olaf  om,  at  Dronningen  (Regeni- 
inden  Maria)  har  modtaget  hans  Undskyldning  og  indrömmet  hans  gjen- 
nem  Gotikalk  Erikttün  fremsatte  Begjnring  om  Toldfriked  for  Sit  Gods 
tu  Lier  og  TilladelBe  til  at  udsende  et  Skib  mod  Franskmnndene,  samt 
sp(>rger^  om  hans  Samtaler  med  Pfaltigrevem  Secretair,  og  om  han  kan 
ssBlge  Dronningeii  /jobehkind. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  3371).     Bre?form; 

Helark,  med  Spor  af  udvendig  Forsegimg. 

580.  28  Jani  1537.  Lille. 

Renerendissime  jn  Christo  pater  et  domine  domine  obser- 
uandissime  et  honoratissime  premissa  humili  oblatione  obseqniornm 
meornm.  Magnificus  et  strennus  vir  dominus  Godtscalcus  Erycus 
scripsit  ad  me  ex  Sancto  Audomaro  qnaliter  Reuerendissima  pater- 
nitas  yestra  cnperet  apud  Reginalem  maiestatem  excusari  qnod  eam 
prins  non  salatarit  sed  Lyr^  decrenerit  moram  trahere  vsque  ad 
reditam  einsdem  maiestatis,  deinde  qnod  litter§  jndemnitatis  sibi 
traderentnr  qnibns  posset  bona  et  victualia  libere  et  absque  theo- 
Ion  eis  ad  se  Lyram  perferri  enrarn  T^rtio  vt  posset  nauim  ar- 
matam  cum  satellitibus  suis  in  "^  ""        '♦tere;  petens 
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vt  ista  maiestati  jpsius  Reginali  exponerem:  quod  et  feciperquam 
libenter.  Nee  minus  gratanter  maiestas  sna  Reginalis  intellexit 
ReuereDdissimaiD  Dominationem  vestram  salnam  Lyrg  applieaisse 
neque  opus  esse  dieit  vt  sese  eadem  Reuerendissima  Dominatio 
vestra  molestet  adhue  sed  potest  libere  manere  Lyr^  et  alibi  vsque 
ad  reditum  maiestatis  sn^.  Quantum  etiam  ad  theolonea  attinet 
maiestas  sua  consentit,  cuius  consensus  litteras  desuper,  per  lato- 
rem  presentium  transmitto.  Jnsuper  sunt  vn§  litter^  ad  dominum 
de  Beueres  admiraldum  quibus  Reginalis  maiestas  illt  iubet  vt  serui- 
toribus  Dominationis  vestr^  Reuerendissim§  volentibus  militare  con- 
tra Gallos  litteras  det  retentionis  et  alias  necessarias  prout  sine 
dubio  facturus  est  quare  Reuerendissima  Dominatio  vestra  mittat 
has  litteras  cum  aliquo  famulo  suo  vel  det  eas  Ouilielmo  Borne- 
water  et  erunt  omnia  bene.  H§c  sunt  qu§  ad  petitionem  Domini 
Godtsoulci  quanta  potui  celeritate  effeci  jnseruiturus  libenter  Reue- 
rendissima Dominationi  vestr§  jn  alijs  si  qu@  occurrant  Cui  me 
humiliter  commendo  et  eandem'felioissime  valere  cupio.  Ex  op- 
pido  Jnsula  xxviijo  Junij  xvc  xxxvy 

Eiusdem  Reuerendissima  Dominationis  vestr^ 

Humilis  jnseruitor 
Cornelius  Scepperus  eques  auratus 

Fto  en  yedlagt  Seddel: 

Reuerendissime  domine.  Si  Reuerendissima  Dominatio  vestra 
aliquas  pelles  sabellinas  habet  qu^  sunt  precios^  et  bon§,  non  ven- 
dat  eas  nisi  prius  sint  Reging  demonstratg  quia  maiestas  sua  li- 
benter eas  videbit,  et  plus  soluet  quam  alij 

Jtem  Reuerendissima  Dominatio  vestra  bene  faciet  si  ad  me 
scripserit  ea  colloquia  qu§  cum  eadem  habuit  Dominus  Hubertus 
Leodius  secretarius  jUustrissimi  Gomitis  palatini  quia  Regina  intel- 
lexit cum  fuisse  apud  Reuerendissimam  Dominationem  vestram.  Et 
hoc  postremum  seruet  Reuerendissima  Dominatio  vestra  secrete  et 
de  singulis  scribat. 

Udskrift:  Rcuerendissimo  jn  Christo  patri  et  domino  Domino 
Olauo  Njdrosiensi  archiepiscopo  et  apostolicg  sedis  in  jndyto  Nor- 
uegig  regno  Legato  domino  meo  obseruandissimo. 


Xn.  46  X 


722  1637. 

Ti  daDske  og  Bvenske  Adelsmsend,  beakikkede  af  Kongerne  i  Danmark  og 
Sverige,  a£sige  den  J^endelse  i  Sagen  mellem  Hr.  Trud  Ulfstand  paa  sin 
Hustni  Fru  Görpild  (Fadersdaiiers)  Vegne  og  Brödrene  JohoH  og  Laurens 
TkuressCnner  (af  Ire  Roser)  angaaende  deres  fselles  Forfsedres  norske 
Oods,  at  da  Ingen  Breve  ere  frerolagte  til  Bevls  for  deres  Paastande, 
skulle  begge  Parter  möde  25  Janaar  1538  i  Oslo  for  8  Samfraender, 
liToraf  hver  Pait  har  valgt  fire,  hv'lke  tiUigemed  de  lAgmtend,  som 
dertil  kunne  erholdes»  ska])e  dOm&e  Parterne  endeüg  ünellem.    . 

fifter  beekad.  Oilg.  p.  Perg.  i  norske  Bigsarkiv  (fra  danske  Geheimearkiv,  1851). 
Af  10  SegT  er  na  kun  No.  7  tUstede  (tverdelt  SJgokl),  lösfliggende. 

581.  31  August  1537.  Halmstad. 

Wij  efitherschrefFnne  Matts  Balye  Holgerdt  Karlsson  Knud 
Bilde  Türe  Trolle  Clawes  Podbnsk  Karll  Erickson  Magnas  Johanson 
Riddere  Clawes  Vrne  ChristofFer  Baaensberg  och  Jochim  Beck  äff 
begge  koninglige  maiesteter  vdj  Danmarck  och  Saerige  wor  na- 
digiste  Herrer  vdj  thenne  sag  forordnede  och  tilskickede  dommere 
Gare  alle  wittherligt  at  aar  effther  gndts  byrdt  Tasindefemhandrete- 
tredia  paa  thet  sinende  fredagen  nest  e£fther  decollationis  Johannis 
Baptiste  dag  vdj  Halmstade  y^  Graabradre  closter  wor  skicket 
fore  oss  Erlig  welbyrdng  mand  och  Strenge  Ridder  Her  Johan  Tnr- 
son  paa  thend  ene  och  haifde  met  konanglige  maiestadts  vdj  Dan- 
marck  wor  nadigiste  Herris  steffning  vdj  rette  steffnndt  erlig  och 
welbyrdng  mand  och  strenge  Ridder  Her  Trnedt  Wnlflbtandt  haff- 
nitzmand  paa  Wordbergh  paa  thennd  anden  siide  om  trotte  then- 
nom  emellom  wor  om  arff  godts  och  eyendom  vdj  Norgis  Büge  belig- 
gendis  som  er  en  fald  broderdell  fome  Her  Johan  Tarsen  och  hans 
broder  Laurents  Tarsen  siige  thennom  at  were  tilfalden  effther 
theris  faders  fader  Jens  Knadson  och  effther  Jomfra  Carine  Allaffs 
dotters  dad  hailcken  arff  ferne  Her  Johan  sagde  at  ferne  Her  Traedt 
hafiaer  indhe  hoes  siig  och  bedagede  at  aldrig  wor  komet  vdj 
skiffte  och  at  Hand  och  Hans  fader  fore  hannam  haffde  vmbaaret 
thet  v^  halfftrediesindtstiage  aar  och  mere  met  yrette  som  Hand 
mentte  Ther  tiill  swarede  fome  Her  Traedt  Walffstand  Riddere  at 
the  two  bradre  her  Alff  Knadson  och  Jens  Knadson  erffde  theris 
fader  Her  Ennd  Alffson  och  at  thet  godts  som  [the  erffde]  effther 
theris  fader  thet  anammede  Jens  Knadtson  haes  som  vdj  Saerige 
beliggendis  war  och  en  partt  y^  Norge  Och  Her  Alff  Knad[t8on 
an]ammede  thet  godts  som  vdj  Norge  beliggendis  wor  Och  sagde 
fome  Her  Traedt  at  Hans  Hnstra  fra  Garwell  er  neste  arffaing  t[iill 
Hejr  Alff  Knadsons  godts  Och  sagde  Her  Traedt   at  band  kendis 
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Her  Johan  Tarson  och  Hans  broder  Laarents  Tarson  inghen 
dell  eller  rettig[hed  at  hjaffae  vdj  forne  Her  Alff  Knadsons  godts 
Ther  tili  swarede  forne  Her  Johan  Tarson  Riddere  och  sagde  at 
thennom  war  ingtet  ski£fte  ganget  [emellom]  och  at  hand  eller 
hans  broder  icke  hafine  en  stage  godts  vdj  theris  we[rge]  e£Pther 
theris  faders  fader  vdj  Norge  men  at  her  Tme[dt]  haff[Q]er  sa[mme] 
godts  endnn  indhe  hoes  sig  met  mange  flere  ordt  och  tale  thenno[mJ 
ther[oni]  e[me]lloni  war  paa  bode  siider  och  inghen  annfdjre  b[r]effiie 
eller  benisninger  frambaris  fore  oss  äff  nogen  partt  vdj  rette  ther 
efilher  wij  knnde  dämme  vdj  noger  maade  vdj  samme  sag  Thaa 
efilher  thij  at  thet  er  jordegodts  som  the  trotte  om  och  hnilcken 
som  jordegodts  winde  will  thend  schall  thet  windne  met  breffne 
och  beaisnin[ger  ojch  inghen  saadanne  breffae  komme  paa  thenne 
tiid  fore  oss  vdj  rette,  thaa  sette  wij  samme  sag  fran  oss  och  ind 
fore  beggis  theris  sambfre[n]der  hnilcket  the  paa  bode  siider  we- 
dertoge  vdj  saa  maade  at  hner  thennom  sknlde  tage  fire  gode 
niend  paa  syn  siide  och  ther  tili  met  [saa  manjge  lagmend  som 
the  ther  tili  knnde  benillige  och  made  fore  samme  otte  gode  mend 
och  fore  fome  lagmend  Sanc^  Panlj  Gonnersionis  [nn  nest]  komen- 
dis  vdj  Vpslo  vdj  Norge  och  ther  met  hnes  breffne  och  benisnin- 
ger skiffte  breffne  och  andre  breffae  som  the  paa  bode  siider  [wille] 
lide  och  vndgielde  met  vdj  then  sag  giffne  thennom  v^j  rette  och 
lide  och  vndgielde  hnes  forne  otthe  gode  mend  och  lagmendene 
fin[de  thennom]  fore  tiill  myndne  eller  tiill  rette  effther  Norgis  lag 
Och  schalle  the  icke  ther  äff  samme  stedt  atskilyes  farre  endh  the 
vdj  samme  sag  ere  fordrag[ne  tiill]  en  fnldkomelig  endnelig  endne 
Engten  tili  myndne  eller  tili  rette  effther  som  the  thennom  nn  paa 
bode  siider  her  fore  oss  bepligtet  [haff]ne  s[am]me  tiid  och  sted  at 
made  tilstede  vdhen  alt  vndskyldinge  saa  frampt  at  thend  partt 
icke  schall  moste  syn  rett  som  bortte  bliffaer  dog  her  met  vnder- 
taget  om  noger  partt  blifiber  krencket  äff  gnd  eller  fanger  noget 
andet  lageligt  och  skelligt  forfaldh  äff  syn  herre  och  konning 
och  ther  fore  icke  made  kand  Och  ther  met  skall  were  en  klar 
afftalen  sag  om  hnes  trotte  och  vailgge  som  forne  Her  Johan  Tar- 
son och  her  Traedt  Walffstandts  swenne  och  tienere  her  tili  kand 
haffne  weret  emellom  vdj  thene  sag  v^  noger  maade.  Tiill  yder- 
mere  widnesbyrdt  lade  wij  henge  wore  indseigle  och  signeter  met 
wilge  och  widskap  neden  fore  thette  wort  opnne  breff  som  giffliit 
och  schreffnit  [e]r  aar  dag  och  sted  som  forskreffnit  staar. 

Bagpaa:   Her  Johan  Tnrson  oc  her  Trwit  oc  her  Trwitz  dorn 

46* 
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Oluf  Swfri,  Foged  OTer  Bmiüagleii,  og  fire  srorne  LagrettemaBnd  paa  Neset 
(Branlagnes)  gjöre  vitterligt,  at  Almaen  paa  Forespörgsel  af  Hr.  Trud 
ülftiandt  Syend  Faleniin  erklnrede  aldrig  at  ha?e  hört,  at  Hr.  Alf  Knuit" 
tön  (af  tre  Roser)  med  Magt  havde  drehet  sin  Broder  Hr.  Jons  Knmttsöm 
fra  Norge  og  sit  Arvegods,  men  at  denne  af  sin  fri  Villie  drog  til  Sverige 
for  der  at  modtage  sin  Ar?;  ligesaa  erklsarede  Almuen  og  navnlig  to 
gamle  Mtend^  at  der  aldrig  havde  fimdet  nogen  Faatale  Sted  med  Hen- 
syn  til  Manvik  og  Manviks  Oods  i  Hr.  Alf  Knutssöns  og  hans  Arringers 
Tid  för  nu  af  Hr.  Jokan  ThurettHn. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (fra  danske  Geheimearkiv,  1851). 
5  paatrykte  vozsegl  (BomaBrker).    (8e  Dipl.  Norv.  HI  No.  1152.) 

582.  20  Decbr.  1537.  Haugane. 

Thette  bekenndis  jeg  01aff^  fogitt  offner  Branlaglen  met 
fiere  gode  mend  som  er  fforst  Siort  Ffolwig:  Nielss  Berge:  Mattis 
paa  Ewdaten  och  Swend  Narem  saorne  lagrettismend  paa  Nessit: 
giare  alle  wittherliet  met  thette  wort  offne  breff  ath  wg  worom 
paaHoffwene  steffnestwe  Sanctj  Thome  apostolj  affthen.  aar.  etc. 
MDxxxvij  Hardom  wij  och  sogom  ath  erlig  och  welbyrdig  mandz 
Her  Trwedt  Wlffstantz  snend  Fallentyn  forspwrde  seg  met  mennyg 
mandt  som  tha  tiill  stede  wore:  vm  nogre  äff  the  dannemendt 
wittherlicth  er  eller  hart  haffde :  ath  Erligb  och  welbyrdigh  mandt 
Her  AlffKnndson  hwess  stell  gnd  node:  hagde  dreffliit  synfd  bro- 
der] Her  Jens  Enndson  hwess  siell  gnd  baff'we  wd  äff  Norge  oc[h 
ind  vdj]  Swerige  met  wold  oc  macth  ffra  sitt  retthe  arff  och  odell. 
Ther  tiill  swarede  mennyg  mandt  paa  siell  och  sandyngen  ath  the 
thet  aldryg  hert  hagde  ffer  enn  ffome  Ffallentyn  gaff  them  tha  tiill 
kenne  och  aldryg  h0r(d)e  andit  enn  ath  Her  Alff  och  Her  Jenss 
Knndson  anderledes  fforlictis  en  som  kodelige  bradre  bwrde  ath 
giare:  oc[h]  ffome  Her  Alff  aldryg  dreff  synd  broder  äff  Bigitt 
met  wold  och  macth  och  ath  fome  Jenss  Knndson  drog  äff  landit 
met  syn  egen  ffry  willy»  och  samtycke  och  sknlle  ther  haffwe 
synd  arff:  och  tha  fforspwrde  forcle  Ffallentyn  vm  thet  wor  witther- 
licth: eller  nogen  tiidt  hagde  hart  ath  nogen  hagde  nogen  tiidt 
tallitt  eller  vmagit  Manwig  och  Manwigz  godz :  Ther  tiill :  swarede 
mennyg  mandt  och  serdellis  tiisse  tho  gam(l)e  dannemendt  Orm 
Aschee  och  Thystell  Sandher  som  myndis  halff  threyiesynsthywe 
aar  tiill  baghe  oc  mere:  och  haflWer  tient  Her  Alff  Knndson  och 
hanss  Sanner  swore  paa  bog  siell  [och]  sannyng  ath  Manwig  oc 
Manwigz  godtz  wor  aldryg  vmagitt  äff  nogen  mandt  wthen  landz 
eller  indhen  landz  andit  enn  Her  Alff  Knndson  och  hans  arffWinge 
hagde  thet  aldellis  wthen  alt  thrette  ffor  theris  rette  odell  oo  arff 
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äff  heden  hwg:  ocb  bafFv^e  tiidt  oc  ofithe  hart  fome  Her  Alff  Knud- 
8on  och  hans  Sanner  lode  lagwerge  Manw[i]g  [och]  Manwigz  godz 
effther  Norgis  lag  oo  besynderlighe  jomffrv  Karyne  Alssdotther 
hwes  siell  gud  node  theo  stand  hun  leffde,  lod  lagwerge  Manwig 
och  Manwigz  godz  ffor  syn  rette  odell  och  arff  och  aldryg  bleff 
tber  vni  talidt  eller  vmagit  wdj  noger  mode:  ther  emod  fFar  enn 
Halif  Olsson  kom  och  talede  paa  samme  godz  paa  Her  lohan 
Twresons  wegne  Ath  saa  j  sanhet  er  och  tiill  ytermere  widness- 
(byrd)  tricker  wij  forne  mend  wore  indzegle  nadben  ffor  thette  wort 
offne  breff  som  giort  er  aar  dag  sted  ocb  stand  som  ffore  syer  etc. 

Bagpaa:  E[t  w]itne  att  Her  Alff  Knntson  aldrig  dreff  syn  bro- 
der äff  la[nd]ett  oc  att  Mandaig  [oc]  Manduigs  gotzs  wor  lagfest 
for  tben  rette  arfia 

(')  I  Seglet:  0.  B.  o:  Oluf  Svort. 


Thromdhjems  Kapitel  erkUerer  Big  i  Brev  til  Kong  Christian  EU  udelagtig  i 

Erkebiskop  (Olafs)  FraÜEdd,  der  foranledigedes  ved  Breve  fra  PialtEgreve 

(Frederik)  og  det  borgundiske  Hof,  hyilke  ikke  bleve  Eapitelet  meddelte, 

hvorfor  dette  med  Taknemmelighed  modtager  Kongens  Tilbud  gjennem 

Hr.  Trud  Ulf  stand  og  Christ  opher  Hviifeldt  om  TilgivelBe,  for  hvad  der  er 

skeet,  og  udbeder  aig  Bekrseftelse  paa  sine  Friiilegier,  hyorom  dets  Re- 

prflBsentant  M.    Tkorbem  OlafssSm  (Brai)   er  bemyndiget  nsermere  at 

underhandle. 

Indfört  i  Throndhjems  Kapitelsbog  No.  1   p.  Perg.   (Am.  Mago.  No.  332  in  foL  i 

Uiiiv.  Bibl.  i  Kbhvn.)  fol.  4a-öa.    (Trykt  i  Dan.  Magazin  1  R.  VI  8.  290—92). 

(Ogsaa  indfört  i  Kapitelsbogen  No.  2  foL  7  med  nv8B6enÜige  Afrigelser. 

BreTviaerens  Navn  nnvnes  her  ikke). 

583.  13  Januar  1538.  Throndhjeni. 

8ai)plicatio  ad  Serenissimam  Dominam  nostrum  Regem  Cristianum 

Fridericj   filiam  oblata  a  Capittnlo  Ecclesie  Nidrosiennsis 

[per  M.  Torbemam  Electam  Decanum^ 

Stormegtigeste  Herre  Hogbome  farste  AUerkiereste  Nada- 
geste  Herre  Vor  ydmygeste  vnderdaanige  och  plictige  tro  tieniste 
Ether  Nadis  kongelige  Hogmectigheedt  altiid  tili  forne  bereedd 
AUerkiereste  Nadageste  Herre  och  konang  Verdes  ether  Nades  kon- 
gelige Hogmectighed  wiide  att  tben  thiid  ether  .K.  Matts,  fald- 
megtighe  affaerste  Haffaitzmend  for  ether  Nades  krigxfolch  for- 
skickede  äff  Ether  Nades  k.  matt,  til  Noriige  Erlige  oc  Welbardige 
roennd  Her  Traadt  Wllßstannd  Ridder  och  Gristoffer  Haitfeld  hiidt 
komme  finge  wij  E  N  k  matte,  günstige  och  milde  scriffiaelse  lydendes 
att  hailke  tber  wille  velailleligenn  ^wille  banndgaa  ether  K.  Hog- 
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megtighed  och  giffne  seg  fran  ErchibispenD  Tha  wille  E.  k.  matt 
nadeligen  och  mildeligenn  thaage  hannm  tili  nadhe  oc  wenskaff 
och  offaersee  mett  thennom  haes  the  seg  forseett  haffde  emott  E. 
k.  matt.  For  hailket  E.  N.  k.  matts.  günstige  Bcriffnelse  och  milde 
tilbadt  Vii  allesamen  E.  k.  matt,  met  aldsomstarste  ydtmygheedt 
betackej  giffnendes  oss  tili  gnd  och  E.  N.  k.  matts.  mildheed,  kenne 
gad  att  wij  fatige  mend  alle  thiidt  tilraadde  Erchibispenn  att 
handgaa  och  samtycke  E.  k.  matt  for  Noriiges  Riiges  och  alles 
worHerre  och  koningh  att  wij  oc  andre  Noriiges  indbyggere  icke 
skulle  komme  vdj  naagen  skade  och  fforderfF  for  hans  forhaling 
och  forsamelse  schuld,  Huilket  hand  och  giorde  vttskickendes 
sitth  sendebudth  en  äff  Capittellet  tili  Oslo  til  Noriiges  Raad  som 
thaa  ther  forsamblede  wore  ther  wiidere  om  sama  hylding  att 
forhandia  V<\j  hnilken  midier  thiid  fich  hannd  naagre  breffiie  äff 
Paldzgreffben  fran  Vesterlandenn  och  thett  Borgundske  hoff  mett 
huilke  breffue  hand  lott  seg  affwende  och  fraadrage  fra  thend 
hylding  och  handgang  som  han  tili  fornn  E.  N.  k.  matt  loffait  och 
tilsagtt  haffde,  Oss  wattsporde  och  wuittherligt  i  alle  maadhe  Saa 
bestaa  wij  och  bekenne  for  gud  och  ether  N.  k.  H.  vdj  sandheedt 
att  wij  icke  visthe  att  saadane  breffue  wore  banum  tili  bände  kom- 
men fer  end  then  same  dag  hand  saa  weldelige  och  wchristelige 
lodt  i  hiell  slaa  och  fange  E.  kongelige  Matts,  forskickede  amba- 
zatther  Huilket  han  saa  hemelige  hoss  seg  och  naagre  sine  dag- 
lige  tienere  beslutted  haade  som  wij  thaa  siiden  formerckte  Och 
therfore  boodhe  wij  fatige  mend  och  ydmygeligen  begerede  äff 
ferne  Her  Truudt  Wulfistand  att  hand  wilde  giffue  ether  K.  matt 
wor  yndskylding  störe  skaadhe  oc  forderff  tillkiendne  som  wij  vdj 
thenne  feygde  ledit  haffua  och  forarbedhe  hoss  E.  k.  H.  att  ether 
Nades  k  m.  wille  werdes  tili  for  gutz  schuld  att  were  oss  en  mild 
günstig  Herre  och  koning  [Huilcket  wy  dagligen  tiill  E.  K.  Ma^ 
mildhedt  wisseligen  forhaabe  Szo  bede  wy  nu  ydtmygeligen  att 
E.  K.  H.  äff  syn  sunderlige  gunst  och  mildhedt  wille  naadeligen 
giffae  oss  E.  N.  E.  Matis  stadtfestning  paa  huess  friiheder  som 
framfarne  Herrer  och  koninger  oss  paa  thenne  kirckens  rentte 
naadeligen  vndt  och  giffuit  haffue.  att  wy  motte  nydhe  och  beholde 
wor  fattige  rentte  och  rettighedt  som  wy  her  tiill  dags  nydeth 
och  hafftt  hafitae  Wy  wille  ydtmygeligen  och  gierne  schicke  oss 
epther  E.  N.  E.  H.  wilge  och  budt  som  E.  N.  ydtmyge  willige  och 
tro  yndersaatte  och  capellaner  bar  att  giare  vtj  alle  maatthe. 
Ythermere  wor  fattige  lelighedt  och  begere  som  wy  haflue  tiill 
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E.  N.  K.  H.  Hafiiier  thenne  brefftaiser   Erlig  och  velbnrdig  mandt 

Meister  Torbern  Olaffson  att  giffae  E.  K.  M.  tiilkendne.  Bedendes 

for  gndzs  skyld  ydtmygeligen  att  E.  N.  K.  H.  wille  verdes  tiill  att 

bare  hannum     E.  N.   K.  H.   tbend  alsommegtugeste  gad   met  ett 

langvarigtb  regementthe  och  lycbsalighed  tiill  liiff  och  siell  euinde- 

ligen  befallendes     Screfifnit  i  Trondhem  octaaa  Epiphanie  domini 

Anno  einsdem  Mdxxxviij^ 

E.  N.  K.  H. 

ydtmyge  och  tro  tienere 

och  Gapellaner 

Menige  Capittell 

vtj  Trondhiem' 
C)  Fra  [  begynder  en  anden  Haaad. 


Kontrakt  mellem  Hr.  Knut  Peder$»ony  Degn  i  Throndlgem,  ogMester  Thorij&m 
Olafttin,  livor?ed  den  forste  overlader  M.  Thorbjörn  en  Del  af  Degne- 
dömmet,  nemlig  Tkrondmet  og  Ntfräöeme,  mod  den  samme  Afgift,  Bom 
Kapellanen  Hr.  Nils  fOr  har  svaret. 

Indfört  i  Throndlyems  Kapitelsbog  Na  2  p.  Papir  i  d.  kgl.  Bibl.  i  Kbhvn., 

Ny  kgL  Saml.  fol.  No.  998,  foL  10.  b. 

584.  18  Januar  1538.  Throndbijeffl. 

1538.    Contractth  mellom  Knndt  Persson  Degenn  vdj  Tronndhem 

och  Mester  '''Torberg  Olaffson 

JEg  *Torberg  Olnffson  äff  wabenn  giar  alle  witterligt  att 
effther  thij  Erlig  och  welbnrdig  mannd  Her  Enndt  Persson  Degenn 
vdj  Tronndhem  haffuer  mett  sin  frij  yilie  och  wilkaar  veluilligenn 
vpplatt  och  ofinergiffiiit  meg  naagen  deell  äff  degen  dammett  som 
er  Tronndenes  och  Nordjeryerne  quitt  och  frij  mett  all  sytt  gots 
rennthe  och  rettngheddh  som  ther  na  tili  ligger  och  affgaar  att 
nyde  brage  och  beholde  for  same  affgifflh  som  bans  Capellan  Her 
Niels  hanam  nw  ther  vtafF  giffaer  bans  oc  myn  liiffs  thiid  oc  effter 
bans  affgang  all  annen  rennthe  och  rettnghed  som  tili  samme  De- 
genn dämme  ligger  saa  beplicther  jeg  meg  paa  myn  gode  tro. 
loffne  »re  och  relighedth  att  jeg  icke  will  eller  scall  begere  merre 
äff  same  Degend0mmes  rennthe  eller  rettngbeed.  thennd  stand  fome 
Her  Knnt  leffaer  en  fome  Tronndenes  och  Nordaerne  mett  baes 
gots  och  rennthe  ther  tili  ligger  och  affgaar  Till  ydermere  wis- 
senn  haffaer  jeg  tryckt  mitt  signett  neden  for  thette  mitt  ohne 
breff  och  eigen  handscrifflt  Oifftait  ydj  Tronndliem  Prisi^e  yir^ais 
dag  Ai^r  etc.  Hdxxxviij.^ 
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Kantsleren  üforiot  Kro^^  ProYStvedAIariekirkeniOslo,  treVsebnere,  femLag- 
msnd  samt  ti  Borgermestere  og  Baadmsend  dömme  i  Sagen  mellem  Ltturm$ 
Thuressün  paa  egne  og  hans  Broder  Hr.  Johan  ThwessSns  Vegne  paa  den 
ene  Side  og  Hr.  Trud  Ulf  stand  paa  sin  Hustmes,  Fm  Oärvild  {Fader  »^ 
dauert),  Vegne  paa  den  anden  angaaende  sidstnssTntes  Arregods  i  Norge, 
hvoraf  de  nnvnte  BrOdre  formene  at  have  Ret  til  en  Del;  nagtet  de  til- 
stede?»rende  svenske  Herrers  Protest  tildOmme  de  norske  Dommere  i 
Henhold  til  de  fremlagte  Breve  Fm  Görvild  Betten  til  det  omtvistede  Gods, 
indtil  bedre  Beviser  knnne  firemlsegges. 

Efler  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  dan.  Geheimearkiv,  1851).    Alle  Seg- 
lene  mangle,  idet  den  stOrste  Del  af  Brevets  nederste  Rand  er  afineven. 
(&  Dipl.  Norv.  U  Na  112i-25  og  III  No.  lldO). 

585.  30  Januar  1538.  Oslo. 

Wij  efflherne  Morthen  Krabbe  prouest  i  Harikirke  i  Oslo 
Norges  Riges  Ganceller  Magnus  TrnelBS0n  Hans  Erwkw  Hermandt 
Matz880n  äff  wapen  Feder  Herlogssan  lagmandt  i  Oslo  Lanrens 
Tosthenssan  lagmand  i  Boresyssell :  Dyre  Sewaldssen  lagman  paa 
Hedmarcken  Nielss  Jonssan  lagmand  i  Wigben :  Peder  Anderssan 
lagmand  i  Tonsbergh  Byarn  Gwnderssan  och  Peder  Ffynbo  borge- 
mestere  i  Oslo  Erich  Pederssan  oc  Olnff  Bentssan  borgemestere  An- 
ders Bwrmand  Raadtmand  i  Tonsbergh:  Byarn  HallintzfFar  Hans 
Ffynbo  Jenss  Ffratt  Sewrin  bwntmager  och  Hans  Mynthemester  Rad- 
mendt  i  Oslo:  Oaralle  wittherligtt  met  thette  wortt  ohne  breff  alt 
aar  efffcher  gwds  biirdb  Twsinde  ffemhwndrede  tretiwe  paa  thct 
otthynne  odensdaghen  neest  effther  Connersionis  Sanctj  Panlj  da^h: 
war  skyckett  oc  kom  y  retthe  ifor  oss  Erligh  oc  welbyrdigh  Mand 
Lawres  Twrissan  paa  syn  eghen :  oc  paa  erligh  oc  welbyrdigh  Mands 
oc  strenge  Ridders  herre  Jahann  Twrisans  wegne  paa  then  ene:  oc 
Erligh  oc  welbyrdigh  Mand  oc  Strenghe  Ridder  her  Tmidt  Wlstand 
haffwitzman  paa  Worberg :  paa  welbyrdigh  qwynnes  ffi*w  Garwelss 
hanss  hosfrwes  wegne  paa  then  andhen  sidhe:  om  tretthe  thenom 
emellom  war  om  noghen  arff  oc  eigedom  oc  gafifne  the  segh  i  retthe 
paa  bode  syder  ffor  oss:  oc  the  andre  Erlighe  oc  welbirdighe 
Strenghe  Ridder  oc  gode  mendt  som  paa  bode  sider  Ydj  systhe 
herremode  wdj  Halmsta  wartaghen:  Tba  ffarst  fframlagde  Lanrens 
Twrissan  w^j  rette  Hogboren  Ffyrstes  oc  koningligh  Maiestatz 
koningh  Christians  äff  Danmarck  oc  Norrighe  etc.  wor  kereste  naa- 
dige  herres  ohne  beffalings  breff  *Iiidyndes  tiill  oss  lagmend  att 
wy  mett  the  andre  gode  mend  oc  herrer  tiill  skyckede  oc  ffor 
ordenerede  w^j  Halmsta  skulle  aname  then  sagh  tiill  oss  met 
samme  gode  mend  oc  skulle  thenom  endeligh  att  anthen  tiill 
mynde  eller  rett:    Thesligesth  fframlagde  fforne  Lawres  Twrissan 
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itth  domsbreff  wdgyffaitt  vdj  Halmstad  aiF  noghen  tiill  skyckett 
domere  oc  skeds  herrer  som  tiill  skyckett  waare  äff  badhe  koning- 
ligh  Maiestether  äff  Danmarck  oc  Swerige  som  thet  samme  breff 
ffordarer  oc  wduiser  att  the  paa  bode  sidher  haffde  ffor  plicthet 
thennom  att  made  her  i  Oslo  met  begges  theres  bewisningh  att 
lide  oc  wndgelde  efither  Norges  logh  hwess  thenom  ffor  retthe  äff 
sagtt  worder:  oc  ey  therffraa  skilies  ffßt  thenom  blyffaer  endeligh 
damtt  i  mellom:  som  thet  domsbreff  wdj  Halmsted  wdgyfftiitt 
ytthermere  fforklarer  oc  wduiser:  oc  fframsetthe  thaa  Lawres  Tw- 
rissan  paa  syn  oc  syn  broders  her  Jahan  Twrissans  wegne  hwr- 
ledis  att  all  theo  arff  effther  theres  ffader  ifader  Jenss  EnattssBD 
war  thenom  fifraa  komitt  oc  ey  the  wiste  thenom  noghet  gotz  att 
haffae  efilher  fforne  Jenss  Enatssan  antthen  i  Norrighe  eller  i  Swe- 
righe  oc  meentthe  the  att  her  Trnidt  paa  syn  hosfrwes  wegne 
skwUe  hafifne  then  arff  indh  hoess  segh:  oc  sagde  att  her  Alff 
Knntssen  haffde  dreffwett  syn  brodher  Jenss  Knntssan  äff  landt 
oc  rige  ffraa  syn  arffnedeell  met  woldh  oc  weide:  Ther  tiill  swa- 
rett  fforne  her  Trade  att  band  kendes  ffome  her  Jahan  Tnrissan 
oc  Lawres  Twrissan  ingghenn  lodt  deell  eller  anpartt  heller 
noghen  ^etttighett  att  haffne  wdj  nogett  thet  gods  som  fforne  her 
Trwde  wdj  were  haffde  ffongett  met  ffome  hanss  hosffrwe:  oc 
sagde  att  alth  thet  gods  som  band  haffde  met  hynne  ffonghet  war 
hennes  retthe  odell  oc  haffde  thet  i  roligh  besitning  haffdt  wdj  tree 
langffeeders  tiidt  oc  nw  er  komen  wnder  then  ffierde  som  er  bans 
hosfrv:  oc  aldrigh  haffde  warett  ther  paa  thalett  heller  kerdh  fbr 
en  nw  nylighen  stackett  tiidh  sidhen  fforledhen  wedh  halff  andhet 
aar  her  Jahan  Twrissan  oc  Lawres  Tnrissan  ther  oppotalett  haffne: 
Oc  beretthet  her  Tmde  att  ffrw  Oarwells  fforellder  haffde  hafltb 
all  hennes  arff  oc  odell  wdj  tresins  tyffae  samfeldh  aar  oc  mere: 
oc  meentthe  ther  met  att  wille  thet  nyde  effther  Noriges  '''be- 
skereffne  logh:  Oc  fframdeles  snarett  her  Trade  att  thet  aldrigh 
skwlle  bewisses  att  her  Alff  Knatssen  dreff  syn  broder  Jen[8s] 
Knadtss0n  äff  land:  Oc  beaisthe  her  Trade  thet  strax  ffor  oss 
met  gamle  dannemend  att  saa  war  som  her  Trade  sagde:  och^ßram- 
lagde  her  Trade  itth  sendings  breff  beseglett  met  [Her]  Tare  Jensens 
signett  screfftaitt  tiill  jomffrv  Earine  Alff(s)dotter  lydyndes  att  hwn 
wilde  gare  ffor  begges  there  ffi'inkes  jomffrv  Garaelss  skyld  ffare 
tyll  Oslo  oc  haffae  mett  segh  hwess  breffae  eller  skrifffcher  som 
hwn  kande  fforsaare  Gyske  gods  mett  thy  her  Vincentias  Lwnghe 
Bidder  weldeligh  fforholdt  oc  acthede  att  opbryde  tiill  nytt  skiffth[e] 
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tbet  Bom  Jomffirv  Earines  oc*her  Tarj  Jensseos  *ffredre  oc  filere  the- 
res  syskenne  laglige  ffor  U'em  tby  aar  giortt  haifde  wdj  Bergen: 
Oc  beaisett  her  Trade  met  fflere  skellighe  [me]nd  szom  seett  oc 
hardt  haffde  sarnme  skiflftea  breff  som  gyortt  war  i  mellom  ber 
Alff  Enndtssen  oc  Jens  Enadtssen:  Tbesligest  fframlagde  Lawres 
Tarissen  ittb  JomiiW  E[arine]  Alf]^8)datters  b[re]ff  som  war  ber 
Tarj  tiill  screffaitt  lydyndes  att  bwu  ycke  en  tba  baffde  ffwndett 
tbet  skyStes  breff  som  gangitt  war  mellom  ber  Allff  Enadtssen  oc 
[Jens]  Enadtssen:  En  fframlagde  Lawres  Tarissen  en  beseldtcopie 
äff  itt  skyfftes  breff  som  gyortt  war  i  Bergen  aar  efftber  gwdsbyrd 
Twsinde  ffyre  bwndrett  belffemtbesins  [tywe]  lydyndes  om  tben  arff 
som  ffallen  war  efftber  Jancker  Hanss  Segerdssen:  oc  wiille  tber 
mett  bewissze  att  ban  oc  banss  broder  baffde  mere  arffaegoes 
jnne  boess  ber  [Trjade  oc  ffra  Garwell:  Tby  att  samme  Copie  be- 
seglett  lydde  att  ber  Alff  Enadtssen  baffde  anammett  tiill  segb 
paa  syn  ocb  syn  saskynnis  wegne  tridie  partbenn  äff  samme  arff 
efftber  fforne  Jwncker  Hanss  Segerdssen:  Tber  emodt  fframlagde 
ber  Trade  ittb  hoffwitt  breff  lydyndes  paa  samme  skyffTe  efftber 
fforne  Joncker  Hanss:  oc  war  datam  y  tbet  breff  Twsinde  ffyreban- 
drett  oc  tresins  tywe :  Sydben  lodt  tbe  bentbe  ittb  andbet  boffwitt 
breff:  boess  welbyrdigb  qwynne  ffrw  Jnggerd  Ottes  datter  lydyn- 
des paa  fforne  arff:  oc  datam  Twsinde  ffyre  bwndrett  balffemtbesins 
tywe  ligbe  met  fforne  Copie  oc  war  tber  fflere  *begeglde  Copier 
fframlagde  oc  alle  lydde  ensa^  paa  datam:  fframdeless  lagde  ber 
Traidt  en  dom  ffram  som  war  gyffaitt  tiill  ettb  berre  made  i  Oslo 
millom  fforne  Jomffrv  Earine  oc  ber  Vincentins  lydyndes  att  biscop 
Hanss  Reff  met  flere  herrer  oc  gode  mendt  baffde  paa  tben  tiidt 
tiill  d0mpt  Jomfifrw  Earine  Alff(s)datter  att  nyde  oc  beboldbe  all  tben 
arff  bwn  wdj  wsere  baffde  tiill  saa  lenghe  bedre  bewisningh  kom: 
fframdelis  sagde  fforne  Lawres  Twrissen  att  tber  war  nogben  breffae 
wdj  en  kysthe  wdj  Bergben  som  banwm  ffor  bobedes  att  ffynde 
tber  wdj  nogben  breff  som  bannom  belpe  knnne  wtj  tben  sagb 
Tber  tiill  saarett  ber  Trade  att  tben  kysthe  wdj  Bergben  barer 
hanom  tiill  paa  synn  bosfrwes  wegne  oc  alle  tbe  breff  ber  wdj  asre: 
Tbaa  opstod  Erligb  oc  welbyrdygb  mand  oc  Strengh  Ridder  ber 
Holgerd  Eaarllssen  oc  sparde  ber  Trade  om  band  wiille  trede 
ffi'[aa  tben]  heffdh  som  Norges  lagh  gyffner  efftber  szom  band 
skwlle  bafi\ie  loffwett  oc  tiilsagtt  wtj  Halmstedt  att  band  wiille 
ycke  fforsware  thenn  arff  tbe  trettbe  om:  met  [n]ogben  heffd  men 
met  breff  oc  bewisningh     Tber  tiill  swarett  ber  Trwde  att  band 
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thet  aldry  samtycth  haffde  att  band  wiilde  treede  firaa  syn  heffdh : 
meDD  stodh  ffwIkomin<ßligheD  paa  syn  heffdh  effther  Norges  lagh: 
Thaa  ther  alle  breff  oc  bewisningb  wäre  leest  som  the  ffVamlagtt 
haffde  paa  bode  sidher:  opstodh  iFome  her  Holgerd  Earlssen  her 
Christoffer  Anderssen  Riddere :  oo  Erich  Staghe  som  tiiltaghen  wäre 
tiill  domere  äff  Swerighe  oc  Lawres  Turissen  teslygest  oc  sagde 
segh  ycke  wiille  were  wndher  noghen  dorn  wdj  tynne  sagh  paa 
thynne  tiidt:  ffor  thesse  efffcherne  sagbers  skyldb:  Ffarst  ffor  theo 
beff[d)b  Bom  her  Trude  ycke  wiilde  gyfitae  segh  i  ffi*aa:  Saa  ffor 
the  twenne  boffwidt  breff  ycke  lydde  enssz  men  skylles  att  paa 
tretiwe  aar  wdj  datam :  oc  sagde  att  the  ycke  kwnne  rettlede  segh 
efltber  samme  breffwe  paa  tynne  [tiidt^ :  Tbeslygest  ffor  the  haffde 
ycke  seett  the  breff  som  thee  ffor  bobedes  att  skwlle  were  w4]  theo' 
kysthe  wdj  Bergben:  thy  thee  meenthe  ther  att  ffonghe  noghen 
behelpen  wtj  theres  sagh:  oc  ffor  thesse  benemffnde  tree  sagers 
skyldb  giorde  thee  theres  skodsmaall  indh  ffor  begghe  kongelige 
Maiestather  tiill  Danmarck  oc  Swerighe  ther  syn  sagh  ytthermere 
att  wiille  fforfalgbe  Tha  üVamgygh  fforne  her  Trade  nw  szom 
tiilfforn  oc  badb  segh  wdj  alle  retthe  oc  begerede  äff  oss  att  wy 
wiille  dämme  effther  then  beffalingh  oc  the  beoissningb  som  ffor  oss 
fiVamlagtt  war  w^j  retthe,  Thaa  war  thet  saa  äff  sagtt  ffor  en  en- 
deligh  dom  att  fforne  her  Troidt  Wlstandt  paa  syn  bossfi^wes 
wegne  Ffrw  Garwelss  maa  oc  skaall  baffae:  nyde  brwge  oc  be- 
boldhe  altt  thet  arffgods  som  band  met  henneanamett  ffanghetoc 
wdj  syn  haffwindes  wer  hafiner  ssaa  her  effther  som  tiillforn  wbe- 
hindrett  ffor  bwer  mandt  wdj  alle  maade  jndh  tiill  saa  lenge  thet 
wordher  banom  äff  wannen  met  lagh  oc  dom  Att  szaa  er  y  san- 
bett  som  ffornit  staar  haff[ae]  wii  ladhet  henghe  wore  jndsegle 
nedhen  ffor  thette  wortt  ohne  breff  gyffnit  aar  oc  dagh  oc  stedh 
som  ffornit  staar. 

(0  Fra  [  tOakrevet  oYer  Urnen. 


Hr.  Holger  ülfstand^  Eantsleren  Morien  KrMe,  Erik  ügerupf  Hövedsmand 
over  Tonsberg  Len,  samt  to  Vsebnere  og  Lagmanden  i  Oslo  tilligemed 
Borgermestere  og  Raad  sammesteds  dömme  Hr.  Trud  ülfstoHd  og  Peder 
Hantsän  (LUU),  Hövedsmand  paa  AgershoB,  imellem  angaaende  Ageröem$ 
Gods  (i  Höivaags  Sogn  paa  Agder),  som  efter  de  fremkomDe  Oplysninger 
tiUgendes  Hr.  Trud  paa  bans  Hnstmas  Vegne. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  danske  GeheimearkiT  1Q5}).    Alle 
8  Segl  mangle.    (8e  Dipl.  Nory.  I  No.  878  og  II  No.  864). 
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586.  1  Februar  1538.  Oslo. 

Vij  efftherne  Holgerdt  WIstandt  Ridder:  Morthen  Crabbe 
pronest  tiill  Marikirke  y  Oslo  Norges  Biges  Ganceller:  Erich  Wge- 
rvph  hafliiitzinand  oifner  Tonsbergleenn :  Yflwer  Jensscn  afF  Hoff- 
wyn  Herman  Matzssenn  afF  wapen:  Peder  Herlogssen  lagman  j 
Oslo  Byern  Gwoderssen  Peder  Ffynbo  boremestere  met  altt  Raadhet 
i  fforne  Oslo :  O0r  alle  wittherligtt  mett  thette  wortt  obne  breff  att 
aar  eötber  gwds  bird  mdxxxviij  fferia  sexta  post  festum  conaer- 
sionis  sancti  Panlj  appostolj  i  fforneOslo  paa  RadBtwenn  tba  kom 
wdj  retthe  ffor  oss  Erligh  oc  welbjrdigh  mand  oc  Strengh  Ridder 
her  Trndt  Wlff(s)taDdt  oc  tiiltalett  Erligh  oc  welbyrdigh  mand  Per 
Hanssen  haffnitzmandt  paa  Agershwss  om  en  gardt  som  kalles 
Agereen  och  fiframlagde  ett  breff  att  her  Alff  Enndtssen  haffde  kepth 
Aggeraenn  Sandoen  oc  Kalffaen  mett  alle  the  ^feelweder  ther  tiil- 
ligher  som  thet  brefF  ytthermere  jndholdher  oc  wd wisser:  oc  lagde 
her  Traitt  itt  wor  nadte  herres  koningligh  Mats  obne  beseglett  beffal 
breff  tiill  alle  hanss  Nades  ffogder  oc  embetzmend  att  the  skwile 
hielpe  ffome  her  Trade  saa  m0ghet  som  lagh  oc  rett  er  att  band 
maa  komme  tiil  syn  hosffrnes  retthe  goetz  oc  arff:  Ther  tiill 
snarett  ffome  Per  Hanssen  att  samme  gotz  mett  mere  Earl  Enndts- 
S0ns  gotz  war  taghet  wnder  krönen  wdj  en  ffyntligh  handell  mel- 
lom  Norge  oc  Swerigh:  som  skedh  wdj  Lycke  Mwless  tiidt  oc 
sagde  ffornc  Per  Hanssen  att  hagborne  fyrste  gammeil  koningh 
Christ(i}ern  gaff  altt  Karl  Knadtss0ns  godtz  ighenn  oc  wntthe  thet 
wnder  retthe  arffwingie  oc  ey  band  haffde  nogett  äff  Karll  Knndt- 
S0n8  mere  en  Ager0enn  oc  then  haffiier  ffwld  hanom  met  N0de- 
nessleenu  sydenn  band  fiyck  samme  leenn  wdj  were  ocbefalningh: 
oc  gaff  thenom  wtj  retthe  paa  [bode^  sydher  ffor  oss  Tha  eflflher 
tiiltale  och  genswar  saghens  beleylighett  breff  oc  bewisningh  som 
ffor  oss  war  lagtt:  bleff  saaaffsagtt  ffor  retthe  attfforne  her  Trade 
maa  oc  skaall  anamme  fforne  Aggheraenn  tiill  segh  oc  then  nyde  oc 
beholde  paa  syn  hosffrnes  wegne  lighe  som  andher  hennes  jord- 
gotz,  att  saa  er  y  sandhett  lade  wy  henghe  wore  jndsegler  ned- 
henn  ffor  thette  wortt  obne  breff  som  gyffuit  war  aar  oc  dagh  oc 
stedt  som  ffomit  staar. 

Bagpaa,  lidt  yngre:  enn  dom  szom  gick  emelom  Per  Hanssen  oc 
meg  liwdindes  paa  Agger00  som  blaff  her  TrwdttVlstandtt  tili  d0mptt 

(^)  Fra  [  tiiskrevet  ovfBr  Linien. 
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Kong  Chriiiian  lli  tagor  Hr.  Knni  PedersMdn,  Degn  i  Throndl^em,  nnder 
sin  Beskyttelae  og  efterlader  harn  hans  Foneelse  ander  den  forledne 
Felde  i  Henhold  til  den  Aftale,  der  er  bleven  tniffet  med  Hr.  Trud  Ulf»- 
land  og  de  övrige  kongelige  BefaUngsmnnd  i  Norge. 

Indfört  i  Throndlgems  Kapitelsbog  No.  2  p.  Papir  i  d.  kgl.  Ribl.  i  Kbhvn., 

Ny  kgl.  SamL  fd.  Na  998,  fol.  9.  a. 

581  13  Marts  I53S.  Gottorp. 

Prioileginm  Serenissimi  Regis  Cristiani  filij  Frederici  datnm 
Cannto  Petri  Decano  Nidrossiennsi  Anno  1538 

Wij  Cristiann  mett  guts  nade  Danmarckis  Noriigis  Venn- 
dis  och  Gottis  konang  Hertag  vdj  Slesznig  Holsten  Stormarnn  och 
Ditmersken  Oreifne  ydj  Oldenborg  oc  Delmenhorst  Giare  alle  yit- 
terligt  att  wij  nw  äff  wor  synnerligen  gnnsth  oc  naade  hafine  taget 
annamet  och  wnndfanget  och  mett  thette  wort  ohne  breff  taage 
anname  och  vnndfange  oss  elskeligenn  Her  Enndt  Persann  Degen 
vdj  Trandhiem  hannam  hans  gots  renthe  rarenndis  och  yrarenndis 
ehnat  thett  helst  er  (eller)  vsere  kannd  indtiidth  yndertagiidt  y^ 
naager  maade  ydinnen  wor  koningliige  hegenn  wemn  friidt  och 
beskermelse  besynnerligen  att  wille  forsnare  och  fordetinge  tili 
alle  retthe  Sammeleiidis  haflne  wij  äff  samme  gnnst  och  naadhe 
yndth  och  omdragiit  och  nn  mett  thette  wortt  obnsd  breff  ynndhe 
och  ombdrage  met  foi«e  Her  Enndt  Persann  hnes  hannd  seg  y^j 
thenne  neste  for  [gangnne^  ledne  feigde  emod  oss  oc  Biigit  for- 
seett  hafiner  effter  thennd  Contracts  lydelse  som  nw  sisth  emellom 
Oss  elskeligenn  Her  Trade  Vlffstand  Ridder  och  andre  wore  be- 
falingsmend  ydj  Noriige  ther  om  giorde  och  paa  wore  yegne 
ganngnsB  »re  Thij  forbiadhe  wij  alle  ehao  the  helst  »re  eller 
were  kannae  serdelis  wore  fogeder  ombadzmend  och  alle  andre 
forde  Her  Enadt  Persann  her  emodt  paa  personn  heller  gotz  ra- 
renndis  eller  yrarenndis  effter  som  forscreffnith  staar  att  hindre 
hindre  laade  maye  platze  feigde  wmage  eller  ydj  naager  maadhe 
forfang  att  giare  ynder  wortt  hyllest  och  naadhe  Giffnit  paa  wortt 
Slott  Gottrapp  Onsdagenn  nest  effter  Sandagenn  Jnaocaait  Aar  etc. 
Mdxxxyiij^  ynder  wortt  signett. 

Johann  Friis  ssztt 
(')  Fra  [  igjen  ndstettet 
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Kong  Christian  Hl  paalsBgger  Bönder  og  menige  Almue  i  Norge  at  udgive 
sin  Kom^  og  Fisketiende  saaledes,  som  de  fra  gammel  Tid  have  pleiet 
at  gjöre. 

Indfört  i  Throndhjems  Kapitelsbog  No.  2  p.  Papir  i  d.  kgl.  Bibl.  i  Kbhvn., 

Ny  kgl  Saml.  fol.  No.  998  fol.  8.  b. 

588.  19  Marts  1538.  NeumflDster. 

Hogborenn  Fnrstes  Konang  Cristierns  breff  Frederichssan 
tili  almwgen  Norden  fieldz  om  Thienden 

Vy  Cristiann  met  gats  Nade  Danmarckis  Noriigis  WenndiB 
oc  Gottis  Eonung  Hertag  vdj  Sleszaügh  Holstenn  StormarnD  oc 
Dithmersken  Greffae  vdj  Oldenborg  och  Delmennhorst  Heise  ether 
alle  bander  och  menighe  almwe  och  landboer  ehuem  som  helst  i 
thiene  eller  tilhare  som  ligge  och  boo  Norden  fieldz  vdj  wort  Rüge 
Norige  kierligenn  mett  gnd  och  wor  Nade,  Witther  att  oss  er  tili 
yitindis  wordett  attj  sittie  forherde  och  fortrycke  etther  och  icke 
wille  vtt  gifflie  ethers  thiend  haerken  kornntiende  eller  fiske  tiende 
efiler  gamel  siidwane  Thij  bede  wij  ether  alle  oc  hner  serdelis 
strengeligenn  biwde  attj  her  efiler  retthe  etther  att  rettelige  wtt 
gifiue  haes  tiende  baade  körn  tiend  och  fisketiend  efiler  som  i  vdafi* 
gammell  thiidt  plege  att  gifine  Her  wilder  aldelis  att  rette  ether 
efflter  och  lader  thett  jngelnnde  Screfflait  vdj  wor  kiafl^ted  Niige- 
mansther  Thiisdagenn  nest  effter  Swndagen  Reminiscere  Aar  effther 
gnds  byrd  Mdzxxviij^  ynder  wortt  signett. 


Notits  om  M.  Thorbem  OUtfisins  IndsflBttelae  som  Dekan  og  Hr.  Olaf  SolUs 
som  Kamiik  (i  ThrondlgemB  Domkapitel)  28  Oktbr.  1538. 

Indfört  i  Throndl^ems  Kapitelsbog  No.  1  p.  Perg.  (Arn.  Magn.  No.  332  in  fol.  i 
Univ.  Bibl.  i  Kbhvn.)  fol.  6  a.    (Tiykt  x  Dan.  fiiag.  1  R  Yl  8.  290,  Noten). 

589.  28  Oktbr.  1538.         [Throndhjem.J 

Anno  domini  Mdxxxvüj  jntrodncti  sunt  M.  Torbernas  Olanj 
decanns  et  d.  Olanus  Solle  canonicas  die  sanctornm  Simonis  et  Ind^ 


1639.  735 

An$ie»  JoH$$än,  Prest  paa  Ringsaker,  og  6  Lagrettenuend  Bammesteds  gjöre 
vitterligt,  at  Olaf  Erihtgaard  og  Erik  Saud  bleve  forligte  angaaende 
Eriksgaard  (Ersgaard)  i  Aal  i  Faabergs  Prestegjeld,  8om  Eriks  Fader  Jon 
BJömston  havde  eiet,  men  Olafs  Fader  kjObt  af  Jens  Kraheby  (Eraby) 
paa  Thoten,  til  hvem  Erik  derfor  havde  at  holde  Big  om  Betalingen. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  Ersgaard  1860)     Alle  8  Segl  mangle. 

(Se  OTenfor  No.  143  og  274> 

590.  30  Marts  1539.  Ringsaker. 

Vij  efftheme  Ansthen  Jonsson  prest  paa  Ringsacker  oc 
Canick  at  Hammars  domkircke,  Siagnrd  Lilleringsacker,  Arne  Bergh, 
Atther  Vlifv^enn,  Ownner  Herebergh,  Hakoon  Herebergh  oo  Amund 
Dwsgord  sworne  lagrettesmen  vtj  Ringsackers  prestegeld  bondes 
giare  viterligth  oc  met  thette  yort  obne  breff  for  huariom  manne 
fwikomlige  bekiennes  at  wij  vore  vtj  Ringsackers  prestegord  palme 
sannedagh  fore  messann  afF  beskelige  mend  Olaff  Ericksgord  oc 
Erich  Sand  tiilkraifde  oc  laglige  biidner  effthersom  the  syn  vtj 
mellom  farmeire  tiith  samme  tiid  far  dannemen  met  begges  theres 
brefF  oc  bewisningh  lagth  haadhe  Hairdhe  wij  theres  samtall  paa 
baade  siidher  vm  en  gord  Ericksgord  heitendes  liggendes  vtj  Aall 
vtj  Ffobergs  prestegeld  som  beskelige  mand  Jens  Krakeby  paa 
Tothen  bondes  haade  solth  Olaff  Eriksgordz  faadher  hness  seil  gnd 
haffwe  efflher  som  forde  Olafik  kiapebreff  ther  vm  vtwisser  oc 
jnnehoUer  oc  Erich  forde  tycktes  nockon  aklaghen  oc  tiiltall  paa 
haffwe  Sporde  wij  tha  forde  Erich  samstandes  hnad  bewisningh 
oc  breff  ban  haade  for  forde  Ericksgord  Haade  han  tha  hnilketh 
erffwe  kiape  eller  panthe  breff  oc  inghen  andben  yttermeire  be- 
wisningh ther  vm  vtthen  all  eineste  ein  qainnes  vitnesbard  laden- 
des at  Joon  Biarnsson  forde  Ericks  ffaadher  baar  landskyld  vp  äff 
samme  Ericksgord  Hairde  wij  thaa  samme  tiid  at  forde  Erich 
Sand  met  bans  eighen  frij  gode  villiflB  oc  samtyckth  vploth  for 
segb,  syn  systher  Bergitte  Eidwangh  paa  Tothen  synn  hnstrv  In- 
geriid  theres  barn  oc  for  alle  theres  skaper  erwinge  nw  ere  eller 
verde  kwnne  all  then  tiiltall  som  honom  tecktes  haffwe  tiill  Olaff 
Ericksgord  oc  bans  erwinge  vm  forde  Ericksgord  skall  aldeles 
vare  hereffther  dath  oc  ein  afftalenn  sack  saa  at  Olaff  bans  hnstrv 
Asthe  theres  barnn  oc  skapere  erwinge  samme  Ericksgord  [eijge 
oc  skole  her  effther  vtthen  oc  jnnan  gordz  mett  egnn  oc  alle  synn 
tilliggelsse  frelslige  niwthe  oc  fylgie  tili  ewerdeligh  eigo  Saade 
oc  Erich  forde  samme  tiid  hnad  breff  eller  bewisningh  som  kaand 
fynnes  y  bans  egn  oc  verge:  som  kan  rere  eller  Iwde  paa  Ericks- 
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gord  skole  aldeles  for  honom  oc  bans  erwinge  her  effther  vare 
mactlas  oc  met  al  kierlighet  vskaddhe  antwordes  falkomlige  Olaff 
Ericksgord  vtj  hendher  ighen  Meenn  hnad  tiiltall  Erich  Sand 
tecktes  hafFv?e  vm  the  try  oc  tiwge  ki0rlagb  som  var  giiüVet  for 
Ericksgord  saade  vij  honom  at  Jens  forde  paa  Erackebyy  som 
them  ypbar  byr  tiill  sware  oc  Erich  ighen  betale  met  myndre  han 
kaan  segh  vndwergie  at  han  them  effther  forde  Ericks  faadbers 
d00dh  vtj  viterlig  geld  oc  laglige  skalier  haüVer  vtlackth  oc  be- 
taled  Oc  her  met  var  Erich  forde  aldeles  yell  tiilfriidz  bellendes 
vtj  OlafF  Ericksgordz  band  sigendes  at  han  tbenne(!)  som  nw  giort 
er  oss  Ttj  mellom  skall  vbrytelige  stände  oc  baüVe  macth  Oaff 
tha  OlafF  Ericsgord  vtj  samme  banderband  forde  Erich  icke  for 
nockon  sack  skall  eller  reth  meen  tiill  en  god  villia  oc  kierlig. 
bets  tegenn  effther  vor  tillaga  en  try  lod  skeid  oc  ein  gongendbe 
koo  Her  meth  vore  (the)  venner  oc  aldeles  vell  forlickthe  paa  baade 
siidber  saa  at  Erich  forde  jemwell  tackede  oss  alle  samme(n)  for 
god  tillagw  som  Olaff  At  saa  i  sannindhen  er  latbe  vij  forde 
meen  henge  vore  meth  forne  Ericks  jnsigle  nedben  for  thette  vort 
ohne  breff  datnm  Ringsacker  dominica  palmarem  anno  Dominj 
millesimo  qaingentesimo  trigesimo  nono. 

Bagpaa  med  samine  Haand:  Breff  vm  Ericksgord  liggendes  vtj  Ffa- 
bergs  socken  v[tj]  Aall 


Notits  om  den  Throndlgemake  Dekan   Hr.  Knui  Pedertiin  (Skankes)  Ddd 
1  April  1539. 

Indfört  i  Throndlgems  Eapitelsbog  No.  1  p.  Förg.  (Arn.  Magn.  No.  332  in  fol. 
Univ.  Bibl.  i  Kbhvn.)  fol.  6.  a.    (Trykt  i  Dan.  Mag.  1  R.  VI  S.  290,  Noten). 

591.  1  April  1539.  [ThroDdbjem.] 

Anno  domini  1539  Kalendis  April:  obiit  d.  Canatas  Petri 
felicis  recordationis.  decanas  Nidrosiensis.^ 

(■)  Derefter  fdlger  en  Afidcr.  af  det  i  Dipl.  Korr.  XI  No.  681  efter  Orig.  af- 
trykte  Kongebrev. 


Lagmanden  paa  Stegen  Hans  Bagge  ssBlger  paa  .Sgteparret  Engebreis  og 
Anne  Oluftdatter»  Vegne  til  Hr.  Trud  Ulfsland  til  Giske  15  Maaned- 
matsbol  Jord  i  MeUtre  i  GoldQerdings  Otting  paa  Voss,  der  aarlig  giver 
8  Lob  i  Landskyld,  hvilket  Gods  yar  blevet  tildömt  Qudikorm  NilisSn  paa 
Fm  Kristines  Vegne  paa  Fit  istedenfor  Gaarden  Ngiteland. 

£fter  Orig.  p.  Perg.  inorske  Bigsarkiv  (fra  danske  Geheimearkiv  1851,  Registr.  77, 

Afd.  3.  fascTT  No.  35).    Alle  3  Segl  mangle. 
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592.  15  Aogust  1539.  Bergen. 

JEg  Hans  Baggse  laagmandtt  paa  Steg  kiennes  oo  gi0re 
wittherligtt  mett  thette  mitt  obne  breff  att  ieg  paa  Engilbrets  i  ...  ig 
oc  bans  hostrneB  wegnne  Anne  Olnffsdattber  Jacop  Anderszens 
efftberleffnerske  h»mler  [oc  frsBlJszer  oc  na  mett  thette  mitt  obnne 
breff  hemle  oc  firsBls»  Erlig  welbyrdiig  mandt  oc  [stjrenge  ridder 
Her  Tmdt  WIstandt  tiill  Oiske  fempthend  mametteboU  jordtt  i 
Melstre  Bom  ligger  i  Onldfierdings  otting  paaWoss  som  aarligenn 
skilder  iij  l0be  y  landskildt  hnilken  fome  jordt  som  war  fornom- 
stiig  mandt  Ootthorm  Nielsen  i  Bergen  tilsagtt  oc  tild0mpt  for 
[en]  jordt  som  hedher  Nyttelandt  paa  frne  Kiirstines  wegnne  paa 
Fiidth  hnilken  fome  jo[rdt]  oc  eysendom  fome  her  Trndt  oc  bans 
arfibinge  schall  her  eflfther  nyde  brngas  oc  beholde  tiill  ewerlig 
ej2bf  Och  haffner  ferne  her  Trndt  WIstandt  nn  bettallet  oc  fnltgiortt 
ferne  Gotthorm  Nielszen  lagmandt  i  Bergen  tingsB  Jachimsdaller  oc 
sex  lod  S0lff  i  skeyr,  Hnor  saa  skier  att  fome  jordt  oc  ejsedom 
bliffner  her  Tmdt  WIstandt  eller  bans  arffninge  affWondenn  mett 
nogenn  retgang  thaa  beplicther  ieg  mig  oc  mine  arffninge  att  for- 
n^ge  her  Tmdt  WIstandt  eller  bans  arffninge  saa  gott  gotzs  oc 
rentte  oc  saa  well  beleygett  eller  saa  mange  penninge  tilgnode 
rede  som  fome  her  Trndt  nn  wdtgiffiiit  haffner  indenn  xij  m&nedt 
ther  nest  efftherkomendis  och  holde  hanom  oc  bans  arffninge  thett 
aldeliis  wdenn  skade  Tiill  yddermere  witnisbnrdt  och  bedre  for- 
naring  att  saa  er  i  sandhedt  som  fome  stoer  hennger  ieg  mitt 
singnnett  nedenn  paa  thette  mitt  obnne  breff  Och  beder  ieg  kier- 
ligenn  Erlüg  fornomstiig  mendt  Tmnd  Benckestock  tiill  Hel00n  oc 
Niels  Clanitsen  langmandt  i  Staffhanger  att  thse  och  ladher  henge 
theriis  jndsegller  for  thette  breff  hnoss  mitt  som  er  giffnit  och 
schrefitait  i  Bergenn  wor  frne  dag  assnmpcionis  anno  domini 
mdzxxix 

Bagpaa  med  2  forskjellige  Hsender:  Hans  Bagis  breff  pa  en  gard  pa 
Vos  —  Thette  breff  h0rer  them  bode  tiill,  ij'  l0b  pa  hner 


Inventariom  paa  Degnegaarden  i  Throndl^jem,  optaget  efter  Hr.  Knut  Pe- 
deraöni  Död  i  Nserrserelse  af  8  Kannikefi  Lagmanden,  Hr.  Enats  Moder, 
Hostm  CkrisUnet  og  en  Borger  i  Throndlgem. 

Indf5rt  i  Throndlnems  Eapitelsbog  No.  2  p.  Papir  i  d.  kgl.  Bibl.  i  Kbhvn.,  ^ 

Ny  kgl.  Saml.  fol  No.  §98»  fol.  11.  b. 

xa  47  . 
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593.  8  Septbr.  1539.  Throndhjem. 

Jnaentariam  tiill  dechengaarden  vtj  Trondhiem  som  bleff  giordt 
epther  Her  KDudt  Persson  sauge  hnkomelsse  (til)  foreD  degen 
i  Trondhiem.  Dernerendis  Her  Olaff  Villemson  Meister  Hinriek. 
och  Her  Hans  Symensson  Ganicker.  Olaff  Moensson  Lagmand. 
Hustrn  Cristyn.  fore  Her  Knutzs  moder  och  Tmels  luthe  bor- 
ger  ther  szamme  stedt.  1539  Natinitatis  Marie 

f  0rsth  ij  mnletynckanne.  ij  stennicker.  viij  tinfadt  smaa 
och  Store,  vj  talericke.  ij  bordringe,  iij  salseer.  j  saltkar.  j  lang 
duck,  j  skiffnedngk.  iij  handkisede.  j  Hase  stage  äff  messing  met 
iy  piber.  j  vaskar.  j  mnllngh.  j  ypred  seng  met  Golnisk  bo(I)ster 
ry  och  Engeist  aaklede.  j  ypred  seng  äff  hampewser  och  skinfeld. 
j  bardskers  becken  och  j  lideth.  iiij  skindyne.  ij  lange  och  ij 
stackede.  iiij  firekanthet  h0gende.  j  lithen  morther.  j  eicke  arck  j 
gammell  brygge  panne.  j  gammel  quarters  kethell.  ij  smaa  ketle 
gamble  och  bette,  iiij  smaa  brende  gryther.  j  riisth.  iij  brygge  kar. 
ij  stycke  Tyskt  malt  ij  stycke  meell  Tyskt.  j  tanne  sm0r.  iiij 
fiesk  iij  nedzfald  ki^dt.  iiij  faare  kraappe.  j  tanne  salt.  j  vog 
smeltet  talg.  j  tanne  meelske.  y  tanne  mungath.  j  tanne  saltfisk. 
iiij  Togher  seidt  ij  yogher  bnnfisk.  ^  t0nne  lax.  g  gamble  beste, 
i  ko.  i  gälte  och  i  purcke.  ij  pnnd  hnmble 


t>et  Throndhjemske  fCa/ntel  trseffer  en  I>el  Bestemmelaer  angaaende  Beaty- 
relsen  af  Communets  Gods  og  Indtsegter,  om  6  Kannikers  stadige  Ophold 
▼ed  Domkirken,  om  disses  Bespisning  paa  de  3  störe  Höitider  istedenfor 
det  för  brugelige  Gilde  17  Dccbr.  samt  om  KannikfRetidenltemei  Be- 
byggelse. 

iDdfört  i  Throndhjems  Kapitelsbog  No.  1  p.  Perg.  (Arn.  Magn   No.  332  in  fol.  i 

Umv.  Bibl.  i  Kbhvn.)  fol.  6.b~7.  a. 

594.  10  Septbr.  1539.        [Throndl^jem.] 

Anno  Christi  Md39  4.  Idus  Septembris  h»  infrascriptf 
Gonstitntiones  conscript^.  consensas  et  sancitiB  snnt  ab  omnibos  fra- 
tribus  canonicis  Nidrosiensibns  pr§sentibns.  exceptis  paucis  legit- 
tima  necessitate  absentibus.  qni  tamen  omnia  a  prgsentibns  consti- 
tuta.  bona  fide  rata  se  habituros  prius  promiserant 

Primum  igitar  de  procaratorio  redditunm  mens§  communis 
constitutum  est  et  consensum  vt  singnlis  ternis  annis  eligatur  ynus 
de  fratribus.  qui  sie  per  voces  electus  absque   vlla  tergiuersatione 


1539.  739 

procuratoris  officium  snscipiat  et  curam  colonoram  et  bonorum 
mens^  commuDis  fidelem  agat.  Hie  pro  mnneris  sui  molestia  et 
labore  subleuet  sibi  redditus  ex  Snenegaard  et  Vaguberg.  marcam 
pro  singulis  span  serario  nostro  communi  dependens.  Similiter  vec- 
tigall  Olaui  (quod  OlaffB  told  dicitnr)  y  herredetb  et  pro  singulis 
tunnis  frnmenti  dabit  »rario  octo  solides.  Reddetque  rationem  om- 
nium  pereeptornm.  quas  patronis  agrorum  dari  solent  munnscnla. 
pro  loeatione  agrorum.  landbouetle.  et  neglectu  sBdificiorum.  dabit- 
que  duos  fiorenos  Bergenses  pro  singulis  span 

De  Resideutibus  consensum  est.  vt  singulis  annis  apud  tem- 
plum  catedrale  adsint  sex  canonici,  qui  per  integrum  annum  in 
vrbe  Nidrosiensi :  residebunt  preter  patrem  familias  domus  commu- 
nis, quo  res  nostr»  communes  redditusque  pr§bendarum.  integri 
nobis  fratrum  prgsentia  et  vnione  maneant  seruati.  Et  ut  sacella- 
norum  et  cboralium  paucitas  ad  horas  canonicas  decantandas  re- 
pensetur.  nostra  siue  fratrum  presentisB  assiduitate.  duo  ex  paro- 
cbiis  septentrionalibus.  duo  ex  australibus.  et  duo  ex  orientalibus. 
Jncboabiturque  residentium  annus  tempore  veris.  admoneanturque 
capituli  litteris  autumno  pr^cedenti.  yt  Interim  rebus  domi  dispo- 
sitis  bic  certo  adsint  die  Haluardj  vsque  inuentionis  crucis  sequen- 
tis  anni  permansuri  sub  pgna 

De  expensis  et  verius  symposio.  qu»  tempore  0  sapientia  cele- 
brari  solent.  sie  omnium  consensu  constitutum  est  vt  qui  expensas 
communes  sustentat.  pro  eo  conuiuiolo.  quod  tempore  0  sapientia 
celebrare  debuisset  anno  priore.  postbac  eodem  anno  quo  commu- 
nes expensas  facit.  omnes  canonicos  qui  eo  anno  resident  pr§sen- 
tes.  in  domo  nostra  communi  liberalibus  ac  solitis  expensis  alere 
debeat  per  omnes  dies  festorum  Natiuitatis  Christi,  paschatis  et 
pentecostes.  quibus  diebus  hactenus  arcbiepiscopi  mensas  inuitati 
adire  solebant 

De  domibus  siue  residentiis  constitutum  est  vt  singuli  susb 
habitationis  fundum  menibus  clausum  circumsepiat  et  intra  duos 
annos  extructas  curet  tres  vtilesdomos  aestuarium  siue  c^naculum. 
coquinam.  et  tertiam  penum  »sculentis  et  frumentis  recondendis 
adaptatam.  quam  Stabur  vocant.    Sub  p§na  decem  marcarum 

Residentes  singulis  annis  omnium  consensu  sie  adnotati.  qui 
ordo  tertio  quoque  anno  perpetuo  seruabitur.^ 

(0  Den  herefter  folgende  Optegnelse  paa  residerende  Kanniker  kan  ikke  höre 
tfl  dette  Brev  men  til  det  folgende  af  11  Oktbr.  1554,  der  er  skrevet  med  sainme 
Haaod  som  Fortegnelsen. 

47» 


l4Ö  i63d. 

M.  Morien  Krabbe^  Frorst  i  Mariekirken  i  Oslo  og  Norges  Riges  Eaatsleri 
gjör  vitterligt,  at  hau  efter  Overenskomst  med  Hr.  Trud  ülfstand  for 
sin  LeYetid  skal  beholde  det  Gods,  som  laa  til  Hellig  Lösene  AUer  i 
Mariekirken,  der  yar  stiftet  af  hans  Hostnies,  Fm  Gönild  Fadersdatters, 
Forfffidre;  da  Ijenesten  derved  er  nedlagt,  skulle  de  senere  have  Ret  til 
at  gjöre  med  Godset,  hyad  de  ma:atte  önske. 

Elfter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiy  (fra  daiiskeGeheimearkivl851).    Brevform; 
Helark  mM  nedenfor  paatrykt  Vaabensegl  (Ringsignet).  —  (Jfr.  Dipl.  Norv.VI  No.  771). 

595.  22  Septbr.'  1539.  Oslo. 

Jeg  Morthenn  Krabbe  prowest  j  Mariiekiircke  Norgiis 
Riigiis  Canceler  gar  wiittherliigtt  oc  kendiis  met  thette  miitt  obne 
breff  att  ieg  er  nw  saa  ofFv^er  odb  wordhenn  met  erlüg  welbyrdyg 
mandt  oc  Strenge  riidber  ber  Trwiitt  Wlstanndtt  om  thet  godtz 
ber  laa  tiil  Helliig  laszyngs  altere  y  Mariie  kyrebe  som  ber  war 
stiietbet  äff  forneffnde  ber  Truid  Wlstanndtz  bestrw  frw  Garwel 
Fadbers  dottbers  forelderne  bwes  sisBlle  gwd  node  oeb  effther  tbii 
att  tjenniiste  er  äff  lagdtt  tba  baffWer  ber  Trwijdtt  nw  for  wyllj 
ocb  wenskaff  skyll  forlenntt  miig  met  samme  rente  myn  liifiz  tijdt 
Kendiis  ieg  miig  ocb  mijne  efitber  komere  att  baffwe  samme  rente 
äff  forneffnde  ber  Trwiidtt  paa  synn  bastrws  wegne  oc  äff  ingben 
annen  Oc  nor  gwd  miig  kalle  wiill  ieg  dad  oc  äff  göenn  er  tba 
kendiis  ieg  miig  oc  myne  efiRiberkommere  prowesty  Mariie  kiircbe 
tber  tiill  ingben  annen  rettiigbedt  baffwe  tiill  forneffnde  godtz  en 
som  nw  for  skreffwiitt  stör  oc  tba  skall  forneffnde  ber  Trwiitt  paa 
syn  biBistras  wegne  fwldtt  magtt  baffwe  sielff  nijde  oc  bebolle 
samme  rente  eller  bwem  han  tben  wndne  wiill  att  saa  y  sannin- 
gen  er  som  for  skreffwijtt  stör  tbet  wiidner  ieg  met  miitt  indsiigle 
nedbenn  for  tbette  miitt  obne  breff  screffwytt  y  Opslaa  Mandaghenn 
nest  efftber  Sancte  Mattis^  dag  M  D  xxxix 

Bagpaa:  Mestber  Martbenn  Krabbessz  breff  om  tbet  altere  godtz 
jeg  baffaer  forlentb  bannum 

O  Med  Matthis  Dag  menes  her,  som  öftere,  formentlig  Matth»i  Dag,  da 
Hr.  Trud  Ulfiaitand  virkelig  yar  i  Oslo,  se  DipLNorv.  II  No.  1130  og  1131;  Matthias 
Dag  yilde  giye  Dateringen  3  Marts. 
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Jakob  Brockenhus,  Landdonmier  i  Fyn,  gjör  vitterligt,  at  dengang  han  tjente 
aal.  Hr.  Thure  Jlhttiön  (af  ire  Roter)  i  Syerige,  blev  han  af  denne  sendt 
til  Norge  for  at  modtage  noget  Jordegods  for  ham,  men  dette  be&ndtes 
da  rettelig  at  tilhöre  Jomfru  Gdrvild  {Fadertdaiier)^  der  havde  arvet  det 
efter  sin  Morfader  Hr.  Knut  Alfstön  (af  ire  Roser)  og  sine  Morbrödre 
Karl  og  Erik  Knuttsänner,  hvorimod  Hr.  Thure  havde  Ret  til  at  vsere 
hendes  Lagveerge;  han  päalagde  derfor  Jakob  Brockenhus  at  drage  Om« 
sorg  for  Jomfru  Görvilds  Gods,  k'ges(m  han  selv  ved  sin  Ankörnst  til 
Norge  vilde  forsvare  hendes  og  Jomfru  Karine  Alftdaitert  Qods,  hvorefter 
denne  gav  sine  og  Jomfru  Görvilds  Tjenere  BeüeJing  alene  at  svare  Hr. 
Thure  eller  Jakob  Brockenhus  paa  hans  Vegne. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (fra  danske  Geheimearkiv^  1851).  Halvark 
med  paatrykt  Vaabensegl  (Ringsignet)  i  grönt  Vox.     (Jfr.  Dipl.  Norv.  I  No.  1079 

og  IX  ifo.  634). 

596.  9  August  1540.  Odeose. 

Jegh  Jacob  Brockenhws  lantzdommere  y  Ftdii  gcnr  vittber- 
ligt  met  thette  myt  opnebreff  att  noggen  aard  scyden  forleden 
ta  tientthe  iegh  her  Twre  lenssen  y  Swerrige  (hwes  siel  gnd  naade) 
men  Bcyden  ban  kom  fran  Swerrige  ocb  tiil  Danmarck  sende  ban 
meg  tiil  Norge  att  skwlle  annamme  nogett  gotz  paa  bans  vegne 
tben  tiid  ieg  kom  tiil  Norge  tha  fanstz  thet  j  sanbett  att  samme 
gotz  b0rde  en  Erligb  ocb  velbyrdigh  iomffrw,  jomifhy  6i0rwel  tiil 
ocb  binne  vor  tiil  arfF  kommen  eflfttber  binnes  morffaderber  Enwtt 
Alssens  ocb  efiltber  binnes  morbr0dre  Kai  EnwtssenB  Eric  Knwt- 
Bzens  d0dt»  (bwesB  sielle  gnd  baffwe)  ocb  tbet  8cre£f  ieg  ber  Twre 
JenBsen  til  fran  Norge  ocb  [til^  Danmarck  att  tbett  gotz  som  ieg 
skulle  annamme  paa  bans  vegne  tbet  barde  bannom  icke  tiil  paa 
arffs  vegne,  men  att  vseras  jomflfrw  Giorwels  lagge  vser»  tbett  tiil 
kom  bannom  effttber  loggen  Scyden  screff  ber  Twre  lenssen  meg 
til  bage  igben  att  bwess  gotz  som  ieg  kwnne  opsparrie  som  ber 
Knwtt  Alssen  tiilbarde  ocb  ban  vttbj  vsr»  bade  tben  stwnd  band 
leffdbe  tbet  skwlle  ieg  forsware  paa  forne  jomffrw  Giarwels  vegne, 
en  tiil  saa  lenge  att  gnd  ville  att  ban  mottbe  komme  tiil  Norge 
tbil  sin  farbroders  dottber  jomffhie  Earine  Alssdottber^  sscyden 
villffi  ban  forsware  ocb  fordawtinge  binnis  ocb  iomfirne  6i0rwels 
gotz  saa  att  tbe  bannom  tacke  skwlle  Scyden  for  ieg  tiil  forne 
iomfflne  Earine  Alssdottber  ocb  laad  binne  se  samme  scrifiwelsse 
som  ber  Twre  lenssen  screff  meg  tiil  Saa  gaff  ban  megb  ettb 
breff  lyendis  att  alle  binnis  ocb  iomffrue  Oiorwels  tienere  skwlle 
sware  [meg^  paa  tberis  vegne  ocb  ey  noggen  andben  vttben  ber 
Twre  lenssen  selff  paa  tberis  veremaals  vegne    Att  saa  er  y  san- 
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hett  8om  fforsscreffuit  staard  trycker  ieg  myt  singDetthe  neden 
thette  myt  opnebreff,  screffwit  OtteDsse  sancte  Lanris  afftthen  aard 
efilther  gndtz  hyrd  mdxl 

Bagpaa:  Jackop  Brockenhws   breff  pa  thet  ffogedi  han  pa  her 
Twris  vegne  hade  i  Narge 
(*)  Fra  [  tUskreYet  over  Linien. 


Fortegnelse  over  Kanniheme  i    Throndhjems   Kapitel  samt  deres  Beueficier 
tilligemed  nogle  senere  Tilföieteer  om  enkeltes  Död. 

Indfört  i  Throndlnems  Kapitelsbog  No.  2  p.  Papir  i  d.  kgl.  Bibl.  i  Kbhvn.,  Ny  kgl. 
Saml.  fol.  No.  998,  fol.  11.  a     (Trykt  i  L   Daaes  Throndhj.  Stifts  geistl.  Historie 

8.  218-19). 

597.  (IdeD  Dag  1540.        [ThroDdIgem.] 

Canonici  Nidrosienses  secnndnm  Senium  dignitatis  jnstallati  et 

beneficiatj  Anno  1540 

lorbernus  Olauj  decanns 
Dianas  Signardj  Archidiaconns 
Dianas  Karoli  Hytren 

Asmandus  Ingemari    Andenes 

Vestraalen 

Alstebongh 

0rgenn 


Tita  fnnctus  est  anno 


Dianas  Vilhelmi 
Dianas  Raffn 
Petras  Petri 
Henricns  Nicolai 
Nicolaas  Sigaardi 
Petras  loannis 
Signardns  Petri 
Torfinnns  Dlaui 
Andreas  Aslaci 
Signardas  Eschilli 
Ellingas  Petri 
loannes  Dlaoj 
loannes  Symonis 
Petras  Haqaini 
Dianas  Solle 
Sigaardas  Amandj. 


Jnderaen 

Borgenn 

Qnernes 

Skogn 

Stierdalen 

Loffothenn 

Herray 

Radtheen 

Anrsd 

Saltenn 

Thingnald 

Br0ni0en 

Verdaten 


obijt  die 

yita  fnnotas  est  anno  1540  S.Inlij 
vita  fanctns  est  Anno  1546 


obijt  die 
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Lagmanden  (i  Tunsberg)  dömmer  i  en  Sag  meUem  Evind  Ewndssön  paa 
Tkale  Paalidatiers,  Lagmand  Jon  Pakkes  Hostnies,  Vegne  paa  den  ene 
Side  samt  Nih  og  Board  Aslakstdimer  paa  den  anden  angaaende  Ar?en 
efter  hendes  Morfader  Amund  Baardaän,  dennes  Broder  Aslak  (Nils's  og 
Baards  Fader)  samt  hendes  Morbroder  Baard  Amundtsön;  Sagen  vises 
tilbage  til  fornyet  Behandling  af  6  uvillige  Msend  paa  Ar?etomten,  hvor 
Nils  og  Baard  Asiakssönner  ander  Ed  skuUe  fremlegge  alt  det  löse  og 
faste  Gods,  der  bör  komme  til  Skifte. 

Efter  samtidig  Kopi  i  en  Pergament-Codex  i  kgl.  BibL  i  Ebhyn.    (Ny  kgLSaml.  No. 
1642  in  4to  p.  336)   —  (Jfr.  Dipl.  Nor?    II  No.  1130,  IV  No  1120  og  XI  No.653). 

598.  [c.  1535— 40.  j  [TuDsberg.] 

Ullom  mannoni  etc.  sender  N.  lagnian  j  N.  q.  g.  oc  sine 
kannoct  gerende  atfa  a  N.  anno  domini  etc.  Tha  kom  for  meg  oc 
radet  Ewind  Ewindson  Miclss  oc  Bard  Aslacssaner  vm  teris  lange 
trette  vm  arff  som  temdis  efter  Aslac  och  Amund  Bardssynir. 
Sagde  tha  fome  Ewind  atb  Tale  Poels  dotter  som  Amanda  dotter 
dotter  at  hon  sknlle  vare  mishallen  bade  j  lese  och  faste  som 
henne  bürde  hafae  efther  sin  moder  fader  Amnnd  och  sin  moder 
broder  Baard,  lagde  tha  fome  msen  breff  j  rette  Niels  och  Baard, 
Indendis  at  the  hafde  vd  lagt  alle  lese  peninge,  och  hness  ther 
künde  finnes  mere,  vilde  the  vd  legge  met  danemsens  rade.  Tha 
efter  tilltall  och  genswar  breff  och  bewisning,  var  thet  sa  for  rette 
äff  sacth  at  forne  m»n  Ewind  Niels  och  Baard  skale  hem  pa  arff 
tnpten  vnder  sex  vwilde  msBn  oc  skale  the  sex,  msethe  legge  och 
ofwer  regne  alt  thet  gods  som  fome  bredre  atte  baade  j  lese  och 
j  faste  odals  breff  och  alt  annet  som  laglige  her  at  komme  tili 
skiftis  och  tyckes  forne  Ewind  ecke  alt  laglige  fram  boret  vare 
tha  skale  fome  msan  Niels  oc  Baard  thet  fram  bere  met  teris  eedh 
oc  ij  dannemsen  sänne  teris  eed  som  lagen  vdwise  Till  yder- 
mere  bewisningh  etc. 

Nota  her  ydj  thenne  ordsknrdt  tager  dotter  dotter  arff  for  »n 
faderbroder  som  star  j  lagen  etc. 


Eong  Ckritiian  III  udsteder  Yed  Kantsleren  M.  Morien  Krabbe  Landsvistbrev 
for  Olaf  Ottenssiht,  som  oforstttlig  drtebte  Anders  Finnkeluin,  mod  at 
betale  fuldt  Thegn  og  Fredkjöb. 

Efter  Orig.  p.  Perg  p.  Oaarden  Nordthorp  i  Slidre  (Valders).    Seglet  mangler. 
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599.  24  Februar  1541.  Oslo. 

Vij  ChriBtiann  met  gwds  Daade  Danmarckis  NorgiB  Wen- 
die  oc  Gottis  koningh  hertogh  y  Sletzwigh  j  Holsthenn  Stonnanin 
oc  DytinerskeDn  gre£Fde  y  OldeDborgfa  oc  Delmenhorst  Bender  al- 
Iwm  mannom  thenom  szom  thette  breff  szea  eder  haria  q.  g.  oc 
sine  wer  wiliom  att  er  wittfaa  att  weer  bafPwom  y  heyder  weder 
gwds  sacker  gode  manne  b^nestader  oc  effther  the  proa£f  szom  her 
ffelgher*  gyffnitt  Olnff  0sthen«s0n  landsnist  szom  AndherB  Ffyn- 
kyl8sz0nn  wortt  at  schade  wfforsynio  mett  them  hetthe  att  band 
b0tther  weder  gwd  och  arffwingie  hints  dowde  och  schall  band 
lowcke  OBS  ett  ffwldt  teghenn  oc  itt  fPwldt  firidkonph  ffor  sytt 
werck  att  baffne  lowckett  jnnan  tolff  maanede  efilher  thesszo  degj 
eder  baffner  band  jnghenn  landsnist  Byodom  wer  arfPwingie  hints 
dowde  att  thaghe  szetther  och  battber  efiPtber  bannom  efilher  there 
twegio  balfiwenne.  End  fwldkommelighenn  ffbrbyodom  wer  hwe- 
riom  mannom  wandrotthe  attowcke  eder  attowcke  lattbe  weder 
band  bedom  äff  om  thesse  maale.  Nema  hwer  szom  thet  g0rer  att 
wiille  bafine  fforgyortt  ff»  och  ffridj  och  aldrj  werde  botamader 
sedann.  War  thette  breff  gyortt  y  Oslo  sanctj  Mattbie  apostolj 
dagh  aar  etc.  mdxlj^  Mester  Marthenn  Crabbe  pronst  tiill  Mari- 
kirke  y  Oslo  rigis  canceller  jndceglindis. 

C)  Trykt  i  Dipl.  Norv.  U  No.  1132. 


24  Lagrettemffind  i  Sogn  gjör  vitterligt,  at  de  paa  Spörgsmaal  af  Höveds- 
manden  paa  Bergenhus  Thard  Roeds  Foged  i  Sogn,  Anden  Sjallandtfar^ 
og  Mats  Siörgtön,  Borgens  og  Galethings  Lagmand,  i  Jon  Teisies  Nser- 
Tffirelse  forklarede,  at  der  aldrig  havde  ligget  noget  Gods  ander  Krem 
(.Sklrin  i  Leirdal),  som  skulde  ysere  kaldet  Erems  Gods,  i  den  Tid, 
Jomfru  Kortfie  Alfidaiter  eiede  Gaarden;  men  hyad  der  i  Hr.  VmeeHt$ 
LungesTldlBA  ander  Erem,  kaldtes  ikke  Erems  Gods  men  Hr.  Alf  KnutM» 
tönt  og  Knut  Alfttönt  Qods,  hvis  Odel  det  yar,  medens  Erem  yar 
EjObegods. 

Efter  Orig.  p.  Famr  i  norske  Rigsarkiy  (fra  danske  Geheimearkiy,  1851).    Helark, 

Patent  med  23  paatr^  Segl  i  grönt  Yox,  af  hyilke  3  ere  holt  affiüdne. 

(Se  Dipl.  Nonr.  IH  No.  716,  IV  No.  1114,  V  No.  112  og  226). 

600«  8  Oktbr.  1541.  LeirdaK 

Vii  efiterne  Lassze  Jonnszon  Tostenn  Olszonn  Haldor 
Niilszon  Baerde  Siardszon  Botol£f  Torrysszon  Torris  Gonnerszon, 
i  Lerdalskibreidffi  Jngebregtt  Monszonn  Lanrentz  Gonnersonn  Enar 
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Olsonn  Halffaer  Haldorszonn,  i  Sognedalske :  Pedher  Olszonn  JfBaer 
Skwlesszonn  Gönner  TorbiarnBon  i  Sselffwarnn  skibreide  Olaff  An- 
ffindszon  Enar  Torlefszon  Lanrentz  Ericszonn  Pedher  Tordsonn 
Ystenn  Olsszonn  Hellie  Olszonn,  i  Marryffiereskiffrede,  Alff  Torry- 
sonn  Niils  Erlendszonn  i  Dalsskiprede,  Oluff  Torryszonn  Tosten 
Torryszonn  Jffner  Biarsonn  i  Aardallskifirede  sworenn  langrettis 
mendt  i  Soghen  kiendis  oec  giere  witterligtt  her  mett  for  alle  att 
aar  effter  Gudz  bordt  H:  d:  xlj:^  Lofifnerdagenn  nest  efiFler  Sancte 
Birgittedag  wore  wy  tilskickitt  oec  fforszamlett  paa  Tingstedt  i 
Leerdall  mett  menige  almwge  som  ther  tilstede  wore  ofiiierwer(e)n- 
dis  oec  aahorendis  Erlig  weiberdig  Mandt  Jonn  Theiste:  Vpstodt 
thaa  Erlig  oec  weiberdig  Mandz  Tordt  Bodb  heffnitzmandt  paa 
Bergennhwssz  tiener  Anders  Szielandzffar  ffogitt  i  fforbenempde 
Soghen  oec  Mattis  Sterszonn  Bergenn  oec  Gwlletings  Langmandt  oec 
attsporde  oss  efifler  konge  Markts  wor  kiereste  nadte  herris  oec  ffor- 
benempde weiberdig  Mandz  Tordt  Bodhz  beffalling  att  sige  paa 
siell  oec  szannyngen  om  Erem  liggenndis  i  ffome  Leerdall  om  nogre 
fflere  gaarde  oec  godz  hadhe  legitt  äff  arildz  tytt  ynner  ferne; 
Erem  szom  sknlle  kallis  Erems  godz  som  jomffrw  Karynn  Alffz- 
dotter  huessiell  gndt  nadhe  otte  Thaa  effter  wor  samwitt  szom  os 
witterligtt  er  oec  sandelige  herdt  haffiie  äff  wore  fforeldre  att  ther 
jnthet  anditt  legitt  hafiiier  ynner  fforbenempde  Erem  endt  samme 
gaardt  met  Iwtom  oec  lonnom  er  i  seg  sielff  breett  oec  lang  tili 
Mendt  hness  godz  Erlig  oec  weiberdig  Mandt  oec  Strenge  Bidder 
her  Vincennssz  Lwnnge  (hnessiell  gndt  nadhe)  felde  ynner  ferne 
Erem  efiter  fforbenempde  jomffrw  Earinss  dedt  oec  affgang  kaldis 
aldrig  tilffomn  Eremssgodz  mendt  kaldis  fordom  oec  altytt  her 
Alff  Enndszons  godz  oec  Knndt  Alsszonns  godz  oec  witte  wy  icke 
andhen  sandher  ffor  gndt  endt  thet  war  her  Alff  Knndsons  rette 
odall  ynnertagendis  thenn  fforbenempde  gardhen  Erem  som  war 
kiebegodz.  Till  witnisbyrdt  oec  yttermer  szannyngen  her  om  att 
wy  ey  anditt  witte  emellom  gndt  oec  oss  end  fforskryfiiiitt  staar 
thaa  trycke  wy  ffome  langrettis  mendt  wore  jndszigle  nedhenn  ffor 
thette  breff  som  giffditt  oec  schrefihitt  er  aar:  dag:  oec  stedt  som 
forsiger. 

Bagpaa:  Her  Tmdt  breff  pa  Ederree  oc  Ederree  gotz  i  Ssagen 
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ToIt  Lagrettemsend  paa  Eker,  Modum,  Sandshverv  og  Numedal  kundgjöre, 
at  de  aftagde  Dom  imellem  Grjotgard  Geirmundsidn  paa  den  ene  Side 
og  Ketil  Gunneuün  samt  Reidar  Olafuön  paa  Kongens  Vegne  paa  den 
anden  angaaende  Orsendaerne  mellem  Armtiad  og  Ödeberg  (i  Fiesberg), 
eftersom  de  nu  og  tidligere  ved  Vidnesbyrd  ere  bleYoe  besternte. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  fra  Nümedal  1868.    Alle  12  Segl  mangle. 

601.  15  Juni  1542.  Fiesberg. 

Ollom  mannom  *theD  som  thette  breff  ser  eller  harer  Ben- 
der Trycke  *Enggelbrerck!8oii  Hellie  Halvordson  Torkyll  VdoDSon 
Torsten  B^irnson  Amvndh  Olaffson  Torsten  Anbianson  Tarall  Kell- 
son  Erek  Syuordson  Hellogh  Germwndson  Hellegh  Toreson  Synatd 
Sjvordson  och  Giortd  Roarson  sworne  lagrettis  mend  aa  Eiker  Modem 
oc  Sandzwer  ocb  Noiumedal  Q.  g.  och  sine  kwunogh  garandis  att 
yy  ocb  flere  gode  mend  med  os  vaarom  paa  Sattekleven  j  millom 
Arnestade  oc  0debergb  dagen  nestb  for  sancte  Bottolfis  aftan  Anno 
domini  M  d  xlij  til  bedner  äff  Redar  Olaffbon  i  fwllo  ymbod  paa 
yk,  magestas  vegne  och  Kittill  Gnnneson  aaff  eino  balffvo  en  aaff 
andro  halflwo  Gradgardh  Germwndson  egandis  mand  for  Arne- 
stade att  skoda  ocb  ransake  rett  delle  och  endemerke  jmillom 
Arnestade  och  0debergb  Samstvndis  tock  Per  Nilson  lensman  j 
Nommedall  *tock  ij  skilrike  vittne  som  saa  hetter  Sigriidh  God- 
brands  dotter  Vlff  Ledvardson  oc  aa  bock  swore  med  fwllan  estaff 
ocb  bade  saa  i  eide  sine  att  the  herde  titt  oc  offtie  äff  Ledvard 
Gnnneson  oc  Jngaleff  Gadbrandz  dotter  som  vaare  ii  gammoll  folk 
sagde  ffar  tbem  att  rett  delle  thet  begynner  j  Sledastienen  fraa 
bannom  och  i  nedre  kleff  fraa  heinne  ocb  saa  i  kleffwen  j  fraa 
kleffwen  och  j  pallana  som  ler  j  berget  fiVaa  pallana  och  j  Tingx 
miren  i  fraa  benne  ocb  j  Tidwholmand  som  liger  j  Strande  vatt- 
nett  Samstwndis  vittnatt  oc  Kittill  Halkillson  oc  Olaff  Eittillson 
med  vaare  jngsegle  att  en  gammell  mand  Gvnlecke  Evindson  (sagde) 
att  farskriffne  delle  som  sworid  oc  vittnad  ser  ser  rettdele  Arne 
Stade  ocb  Skardh  paa  ten  eine  sine  en  0debergb  paa  then  andre- 
sy  samme  hermingh  oc  vittnesbord  som  fcnre  skrifvad  staar  hermde 
och  svor  Biritte  Biarndz  dotter  och  [Groo  Amwndz  dotter^  fbv  rett 
delle  eftber  tesse  vittne  som  nw  swore  oc  tili  farende  swored  hafde 
oc  j  farre  aarett  damtt  var  damde  vy  ocb  all  tesse  farskrifne  vittne 
oc  dom  ved  syn  *fwllmactk  med  saa  sksBll  att  nw  skall  vere  rett 
delle  som  vy  sette  j  tedvegen  som  stiensen  vtt  visser  och  vbreg- 
delige  holles  skaall  äff  alle  syder  alle  gamble  ff0rskri(f)ne  delle  och 
endemerke  vttan  altb  jttermere  tili  tall   ocb  ther  sagde  the  alle 
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jaa  tyll  saningh  her  om  taa  hegge  vy  yarom  ingsegle  Dedan  f&ft 
thette  breff  som  giortt  var  dagh  oc  aar  som  fare  seger 

Paa  4  saminenlagte  Seglremme  leeses  folgende  Begyndelse  til  et  Brev  af  13 
Januar  1476:  OII(o)ro  maDnom  |>hem  som  t)hettabref  see  heller  b^r» 
helswm  meer  Swenvnggher  Andressson  prester  aa  Holmeime 
Haraller  Salasson  Ormer  Swensson  Biorn  Halvardzsson  Dyre  Olafs- 
80D  Gwnnar  Halvardzsson  Ketil  Jonsson  Arnwider  Lanrensson 
Vidhar  Gislasson  Biorn  00viDdh88on  ok  Solwe  Anvndbsson  lagra- 
tis  men  q.  g.  ok  sino  kvngarandhe  ath  meth  varvm  aa  Vadhe  a  ret- 
tum  stemnoby  j  Sig[dal]  j  Holmems  *skonk  wm  zxe  dagh  joola 
anno  m^  cd^  Ixzvj  herdwm  ok  sagwm  ath  Benth  Benthsson  lens- 
man  ofver .  . 

C)  Fra  [  tilBkrevet  med  en  anden  Haand. 


Kanniken  Jem  Ohtiht  (Brat)  beder  Hr.  Esge  Bilde  om  i  Henhold  til  et 
tidligere  Löfte  at  vsere  Broderen  M  Thorbern  OUtOn  be^jnlpelig  hos 
Kongen,  saa  Hr.  Jens  maa  erholde  Stiftens  Rente  i  et  lidet  Gjseld  i  Nord- 
landene  ved  Navn  Veiieraalen,  hvoraf  den  visse  Rente  kun  er  20  Spand, 
Tienden  ringe,  naar  der  ikke  fiskes  godt,  og  Kirkens  Sagefald  under- 
tiden  intet. 

£fter  Orig.  p.  Papir  p.  d.  kgl.  BibL  i  Ebhyn.  (Er.  t.  D.  Adels  Hist  £Euac.  9,  Bilde) 
Breyform;  med  ad?.  ForsegL    (Trykt  i  Dan.  Magazin  1  R  VI  S.  299—300). 

602.  20  Oktbr.  1542.  ThroDdl^em. 

Mynn  willige  och  kerlighe  helsenn  fforsendb  mett  wor 
herre  kere  her  Eske  Bilde  taeker  iegh  edher  ganske  kerlegenn  och 
gerne  fibr  all  den  störe  sere  och  dygdh  y  megh  vdhi  mange  maa- 
dhe  beaistt  haffne  och  synderligh  ffor  eders  godhe  och  kerleghe 
tillbndh  y  megh  tilbadhe  dett  seniste  iegh  war  vdhi  Danmark  att 
y  megh  wilde  we];e  behelpeligh  boos  kongelig  matt,  vm  iegh  edher 
y  naagen  maade  bade  hafitt  behoff,  ffor  altt  gott  och  eders  kerlege 
tilbnd  will  ieg  gerne  were  iforplictigb  att  ffortiene  mett  hues  godhe 
wdhi  myn  ffatige  mact  och  fibrmnge  were  kand,  er  nn  megh  ffor- 
seendis  och  fforbaabendis  altt  gott  tili  edher  bedendis  och  ydmyge- 
legen  äff  eders  strenghedb  begerendis  att  y  nu  trolegen  wille  were 
myn  broder  mester  Torben  behelpeligh  paa  mine  wegne  boos 
kongelig  matt,  att  iegh  motte  nyde  myn  vmmack  och  tro  tieniste 
gott  adh  ym  eyn  ffagen  och  ringe  tingh  sam  er  stictens  rente  y 
eitt  lititt  geld  y  Nordlanden  snm  heder  Westeraalen  att  y  der 
vdhi  wille  megh  behelpe  att  iegh  motte  ffaa  bans  naadis  breff  der 
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paa  y  mjn  lifb  tiidh  och  will  iegh  gerne  beteocke  bans  naadbe 
mett  eyn  erligb  skenck  kere  ber  Eske  g0rer  ber  vdbi  Bum  mjn 
godbe  tro  ocb  loffae  er  tiil  eder  iegb  setter  all  myn  tillidb  tili 
eder  fforbaabendis  wisselegen  ocb  fFast  altt  gott  til  edber  wiss 
rcDte  y  samme  geldb  er  icke  yden  xx  span  tidinden  er  ocb  gan- 
8ke  ringe  vden  dett  ffiskis  des  betre  kirkenes  Bageffall  ere  szomme 
aar  aldelis  ingen  kere  ber  Eske  ieg  bade  Btoor  vmmag  y  iiij  eller  y 
aar  ocb  eyn  snar  reise  tili  Danmark  mett  kongelig  mats.  peninge 
etc.  att  ieg  nn  motte  dett  nydbe  naagett  att  beffallendis  eder  tili  liflb 
ocb  sielB  welfferdb  den  eaige  gndb  äff  Trondem  den  xx  dag  Oc- 
tobris  Anno  1542 

lenB  OlBon 

P.  S.  Kere  ber  Eske  myn  brodber  mester  Torbenn  kand 
wildere  yndemise  eders  strengbed  myn  willie  ocb  meningb  ym 
samme  stictens  rente  forbaabendis  altt  gott  tili  edber  att  y  det 
beste  forbandle  ocb  forarbeyde  boosB  Hans  Naadis  Kongelig  Maie* 
stet  paa  mine  wegne^ 

Udskrift:  Erligb  welbyrdigb  mand  ocb  strengbe  riddber  ber 
Eske  Bille  tili  Wallenn  kerlegenn  tilscre£Fdit 

(*)  Dette  PoBtscriptum  maa  haye  staaet  paa  eu  lös  Seddel,  der  i  1871  ikke 
fimdtes  ved  Hovedbreyet.  (Jfir.  Dipl.  Norv.  V  No.  1105^  hvoraf  Eopi  er  ind- 
fört  i  Throndlg.  Eapitelsbog  No.  1  p.  Perg.  fol.  8.  a,  hvarefter  Brevet  er  trykt  i 
Dan.  Mag.  1 R.  VI  S.  294.  Kopien  er  dateret  fferia  qoarta  ante  octaoas  Epiphanie 
demi^j  anno  eiosdem  Mdziy  o:  11  Januar  1542). 


Tre  LagrettemaBnd  i  Orerhalvens  Prestegjeld  i  Numedaien  bevidne,  at  Olaf 
Olst9n  Bolgte  en  Jordepart  ved  Navn  BJermelid  i  Romstads  (na  Höilan- 
dets)  Sogn  i  Overhalvens  Prestegjeld  til  Ötien  Berdomiht  i  öye  samme- 
steds  og  oppebar  Betalingen. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  p.  Gaarden  Bjömlid  i  Höilandets  Annex  til  Groijg.    IsteSegl 
numgler;  r(o.  2  og  3  (Bomterker)  yedhsenge  utydelige;  et  skrevet  Somffirke. 

603.        10  Novbr.  1543.     Overhalven. 

Bekennis  wy  efftberscrifflie  Andbers  Olsson  paa  Halrim, 
Oioordb  Olsson  paa  Rodbym  ocb  Ellendb  paa  Swalijdb  swome 
lagrettis  men  j  Oflrebalfiz  prestbegeld  j  Nnmmedalen  med  tbette 
wortb  nsBrwarendis  opne  breff  ocb  gorom  wittberligitb  fer  allem 
atb  Olaff  Olsson  j  aar  j  Foldben  j  N8B»rd00ns  prestbegeldb  soldbe 
en  ioord  partb  som  hetber  Biermelijdb  j  Bnmstadz  kirke  sookn 
liggiendis  j  forde  OffrebalfFz  prestbegeldb  balkin  iord  pantl00s  »r 
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erligh  man  08then  Bardoorsson  som  boor  j  Oye  i  forscrifibe  Rwm- 
stadz  kirke  sokn  fran  segb  och  syne  SBrwinghe  och  yndher  for- 
nempde  08then  Bardhoorsson  och  bans  serningbe  tili  ewerdelige 
segbe  ocb  soldbe  forscriffne  Olaff  OIsbod  forde  ioordb  med  Iwtbom 
ocb  landbom  som  dher  tilliggber  ocb  tilligetb  baffWer  j  fraa  forno 
ocb  nyo  inctetb  wndban  tbagandis.  Tbeslikis  bekennis  wy  for- 
scriffhe  atb  forde  Olaff  Olsson  j  aar  wpbaar  äff  forde  0Btben  Bar- 
dboorsBon  minstbe  penniDgb  ocb  mestbe  som  i  kaap  tberis  kom 
saa  atb  tbe  baadbe  wiell  aatbD0ydis,  Till  ytbermere  wissan  ocb 
sandbeetb  atb  saa  ser  som  forscriffnitb  star  latbom  wy  bengbe  wäre 
insigle  med  fornempde  Olaff  Olssons,  mercke  nedban  for  tbetta 
breff  som  giort  ocb  scriffnitb  ser  i  forde  0fiTebalfiz  prestbegeldb 
aar  efftber  gndz  byrdb  m  d  xliij  sancte  MortbcDS  afftben.  Ocb 
baffwec.  fornempde  0sten  Bardoor(r)8Son  giffnitb  forscriffne  Olaff 
Olsson  i  noren  marck  j  festbepeningb. 


Sex  Lagrettemsend  paa  SöndmÖre  bevidne^  at  Askel  Aslitkaön  med  Sam* 
tykke  af  sin  Broder  Olaf  Aslaksiön  solgte  til  Hr.  Trud  {Ulfttandt)  Om- 
budsmand  paa  Giskef  JemJyde,  hele  Heggebakke  (i  Skodin  Sogn)  og  er- 
kjendte  at  haye  oppebaaret  Betalingen. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  RigsarkiY  (fira  danske  Geheimearkiv  1851). 

Alle  6  Segl  maDgle. 

604.  10  Mai  1544.  MOrkeseter. 

Tesz  bekiendis  vy  eflfterskriffiie  sworne  lanrettis  mend 
paa  Synmar  Olnff  Tostenson  Amnn  Ele£äon  Per  Sianrdson  Elling 
Jonsson  Iffber  Jonson  Olaff  lensson  medt  tette  vort  offne  breff  att 
vy  vore  paa  Markesetter  Anno  domini  mdlxiiij  lardagben  ffor 
sanc^  Hainord  bardde  ocb  sogbe  a  bandeband  teris  att  Askield 
Aslagson  soldde  Jens  Jydbe  Erlig  oc  ye(l)byrdigb  mand  ber  Trn- 
dis  ymbudzmand  paa  Gidske  med  sin  broder  Olnff  Aslagsons  sam- 
tyckie  altt  Heggiebacke  med  all  Inttnm  ocb  Inndnom  tili  ffiels  ocb 
ffiere  som  ter  tel  ligger  ocb  legbet  baffner  ffi-a  seg  ocb  syne  arff- 
ninge  ocb  mder  fforde  ber  Trade  ocb  bans  arffninge  ffritt  ocb 
ffirelst  oc  oklagbe  last  ffor  bnerie  manne  tel  enerdelig  egen  oc 
odall  00  kiennes  fforde  Askield  seg  ocb  syn  broder  opboret  baffne 
mynste  pening  ocb  mestbe  som  i  deris  kiap  kom  j  godbe  iord 
0yre  saa  tenom  vel  att  nayier  oc  tacket  fforde  Jens  ffor  god  bet- 
talnin^    Att  saä  er  i  sandbet  hengie  yy  fforskriffne  mend  Yore 
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inselg  nedben  ffor  tette  breff  som  giort  var  arr  och  stedt  som  ffbr- 
skrifiYiet  stör 

Bagpaa,  yngre:    Breff  paa  alltt  Heckebacke  ligeudis  paa  Szandt- 
mer,  er  sold  her  Thruidt  —  Lagdt  for  iij  mele 


Tre  Lagrettemsend  paa  SöDdmöre  bevidne,  at  EUf  Hermansiün  paa  egne  og 
sine  Söstres,  Biritiei  og  Marities,  Vegne  solgte  til  Hr.  Trud  (Ulfitand$) 
BeÜGdingsmand  paa  Giske^  Jens  Jyde,  to  Trediedele  af  Lade  inderet  i 
Sikifle  og  erkjendte  at  have  oppebaaret  Betalmgen. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  danske  Geheimearkiv  1851). 

Aue  S  Segl  mangle. 

605.  1  JoDi  1544.  Giske. 

Tesz  bekiendis  vy  effter  skreffne  soorne  lanrettis  mend  paa 
Synmer  Olaff  Engelbregtson  Knndt  Jonson  OlaffJenBSon  med  tette 
Yort  opne  (breff)  att  Anno  domini  mdxliiij  pinsdag  vore  vy  paa 
Gidske  barde  oc  soghe  paa  handeband  teris  att  Eleff  Hermenson 
solde  JenB  Jydhe  Erligh  oc  velbyrdig  mand  her  Trndis  beffalings 
maud  paa  fforde  Gidske  paa  sine  vegne  oc  taa  syn  systre  vegne 
som  Birette  hedbe  oc  en  som  Marette  heder  taa  delen  vdhj  Ladhe 
liggendis  innerst  i  Sikieffie  ffra  tem  oc  teris  arihiinge  oc  vnder 
fforde  her  Tradet  oc  bans  arütainge  tel  eaerdelig  egen  och  odall 
firitt  och  ffrelst  oc  oklagelast  ffor  bnerie  manne  oc  kiendes  fforde 
Eleff  at  opboret  haffue  paa  sine  oc  sin  systris  vegne  minste  peuing 
oc  meste  som  i  deris  kiap  kom  saa  att  hanom  vel  att  nayiest  i 
alle  modhe  Att  saa  er  i  sandhet  hengge  vy  fFori^kreffVie  mend 
vore  jnselg  nedben  ffor  tette  opne  breff  som  giort  var  arr  oc  dag 
som  fforskreffnet  stör 

Bagpaa,  yngre:  Breff  paa  en  del  vdhi  en  oddegordt  hedder  Lade 
ligendis  paa  Swndtmar: 


Thorkel  Knutisön  erkjender  at  have  solgt  1V>  Melelags  Leie  i  Hute  paa 
Haröen  sydligst  i  Romsdalen  til  Hr.  Trud  Ulf  st  and  og  at  have  oppebaaret 
Betalingen. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  det  danske  Geheimearkiv  1851). 

Alle  3  Segl  mangle. 

ßOft.  14  August  1544.  HarneSt 

Thet  bekiendis  ieg  Torkiel  Knndson  med  tette  myt  offhe 
broff  att  solt  [hafltae^  Erlig  oc  vel  byrdig  mand  Her  Tradtt  Vlstandt 


1544.  751 

\f  melelax  leghe  vdhi  Hase  liggiendis  paa  iHarJen  synDest  i  Rums- 
dall  Bom  med  rette  teil  harde  so  .  .  .  fiPra  meg  oc  mine  erainge 
00  vnder  fforde  Her  Trndtt  och  bans  arfTuinge  tel  enerdeligh  egn 
oc  odall  i&itt  ifVelst  oc  oklagelost  ffor  haerie  manne  oc  kennis  [ieg] 
att  haübe  opboret  sidste  pening  oc  ffasthe  som  i  kiep  kom  saa 
meg  yel  adt  nejies  oc  tacket  ha[nom]  ifor  god  betalning  att  saa 
er  j  sandhet  beder  ieg  [EUing?]  Jonsson  oc  Knnt  lonsson  att  the 
hengge  teris  insegl  m[ed]  myt  inselg  nedhen  ffor  tette  offne  breff 
som  er  skreffuit  paa  Harnes  Yorfftv  afftben  dyre  Anno  domini 
Mdziiiij 

Bagpaa,  yngre:  Jttem  breff  paa  ijf  meliis  leye  ligendis  y  Hnsse 
y  Romsdall: 

(>)  Fra  [  tilflkrevet  over  Linien. 


Arne  EngelbrektstSn  erlgender,  at  han  paa  Agathe  Andersdaiters  Vegne  har 
solgt  en  Öres  Leie  i  Fiksdal  i  Vestnes  Otting  i  Romsdalen  til  Hr.  Trud 
Ulfstand  og  oppebaaret  Betalingen. 

£fter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  RigsarklY  (fra  danske  GehdmearkiY  1851). 
Brevet  har  havt  5  Segl,  afhvilke  Leyning  af  5te  vedhsenger. 

607.  15  August  1544.  Giske. 

lette  bekiendis  ieg  Arne  Ingielbrigtson  med  tette  myt 
opne  breff'  att  ieg  hafftier  paa  Agatte  Andersdotter  vegne  solt  en 
aris  leghe  vdhi  Ffixdall  liggiendis  vdhj  Romsdall  j  '^Vetsnes  otting 
som  fforde  Agatte  meg  ffnlmackt  giffViet  haf^ier  att  sielie  ffVa  seg 
oc  sine  arffninge  oc  vnder  Her  Tmdit  Vlstand  oc  bans  arffninge 
tel  enerdelig  egn  och  odall  ffrit  oc  ifVelst  och  oklage  lest  ffor 
haerie  manne  oc  kiendes  ieg  paa  bennis  vegne  att  baffue  opboret 
sidste  pening  och  ffarste  som  [i]  vort  kiap  kom  der  ffor  beder  ieg 
effterskreffne  mend  Lodend  paa  Vestre  Laris  paa  Giellesten  oc 
Morthen  Ingelbrigtson  oc  faenge  teris  insel  nedhen  ffor  tette  offne 
(breff)  med  myt  insel  som  neroerendis  var  then  tid  han  beffallet 
meg  att  seile  sammer  iord  som  er  8kreif\iet  paa  Gidske  vorffVv 
dag  dyre  M  D  zl  iiij^ 

Bagpaa,  yngre:  Breff'  paa  [en    eris   leghe]  y  Fixsta  ligendis   y 
Romssdall. 
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Tre  LagrettemsBnd  paa  Söndmöre  bevidne,  at  Jon  paa  Valle  solgte  til  Hr. 
Trud  Ulfstands  Be&Ungsmand  paa  Qiske,  Jens  Jyde,  2  Trediedele  i  ValU 
i  Skodin  Sogn  paa  Söadmöre,  som  hans  Bedstefader  havde  kjöbt  af  EUing 
Klip,  og  erlgendte  at  have  oppebaaret  Betalingen. 

Efter  samtidig  A&kr.(?)  p.  Papir  i  norske  RigsarkiT  (fra  danske  GeheimearkiY  1861). 

Kyartark  uden  Segl. 

608.  6  Decbr.  1544.  Giske. 

Alle  mBnd  thette  breff  szeie  eller  h0re  bekenndis  efftther- 
Bchrefflae  snorne  lanerettis  mendt  j  Synmar  Rodmod  Jonson  Olnff 
Ingelbregttson  Knndt  Jonson,  att  wy  wor  paa  Oieske  sanctj  Nico- 
laj  dag  anno  dominj  mdxliiij  barde  och  söge  paa  handeband  ther- 
ris,  att  Jonn  paa  Walle  solde  Jens  Jnde  Erlig  och  wiilbyrdige 
[mand^  Her  Trud  Wlffstands  beffalningsmand  paa  forne  Gieske  ij 
diellenn  wdj  Walle  j  Skodin  sogien  paa  Synmar  som  hans  gnd- 
ffader  kiafftte  bade  äff  Ellenge  Klip,  fran  seg  och  siine  arffainge 
och  wndder  fome  her  Trndt  och  hans  arffliinge  tiill,  enerlig  eeghen, 
odall  friitt  och  freist  och  wklage  last  for  hnere  mandt,  och  kendis 
forne  Jonn  seg  att  h[affiie]  opborett  siiste  *pennindbe  och  ümte 
som  7  therris  ki0b  kom  saa  att  hanom  *wiill  att  nagis  y  alle  mode 
och  tackett  for  gnd  betalinge,  att  saa  er  j  sandhet  henger  wy 
forschreffne  mend  wore  jndszeglle  neden  for  thette  ohne  breff  som 
er  schrefftait  paa  Oieske  dag  och  aar  som  for  schrefftiit  stör. 
Bagpaa:  breff  paa  ü  deller  y  Valle  y  Schodin  sogen 

Q)  TilskreTet  oyer  Linien. 


Mais  Nilssön,  Lagmand  i  Viken,  og  6  Lagrettemsend  i  Baahoslen,  knndgjöre, 
at  de  i  Nservserelse  af  Hövedsmanden  paa  Baahus,  Hr.  KUms  Bilde,  samt 
VsBbneme  Peder  Störle  til  Gaasevad  (i  Halland)  og  Jürgen  StenssOn  ül 
KasteUet  (KastellekloBter)  dornte  imellem  Anders  Jonss^  i  övre  Thyreby 
og  Anders  BJömssSn  i  ToUethorp  angaaende  lö  Agre,  der  efter  de  frem- 
lagteProT  tükjendtes  ToUethorp,  hyorander  de  havde  liggetioverlOOAar. 

Efter  Orig.  p.  Ferg«  i  Götheborgs  Moseum.    Brevet  har  havt  6  S^l,   der  mangle. 

609.  5  Juli  1546.  Baahus. 

Allem  mannom  thenom  som  thette  breff  see  eller  h0rre 
Bender  Matzs  Nielsson  logmandt  y  Wigen  Symen  Eskildsson  Hillie 
Germwndsson  Torbi^rn  Maghensson  Esbiarn  Maghensson  Olnff  An- 
dersson  oc  Lanritz  Hilliesson  swornne  lagrettismendt  wtj  Bahnsien 
q.  g.  oc  sine  kongi^rendis  at  w^  wornm  paa  Bahnslagting  the  thre 
00gner  nest  effther  wor  flfrwe  daig  visitationis  anno  domini  mdxlvj 
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oäiier  werendes  erllig  welbiirdig  mandt  oc  strenge  ridder  her 
Clans  Bilde  h0aitz  mandt  paa  Bahnss  Peder  Starlog  tiill  Gaasse* 
waidt  Jargen  Stensson  tiill  Gastellett  webnere  kom  ther  thaa  wdj 
rettbe  for  oss  oc  m[enijg  lagretthett  äff  ene  halff  Andhers  Jonds- 
Bon  7  affre  Thywrrebij  endt  äff  andre  halff  Andhers  Biarnsson  i 
Tolletorp  Oc  wor  thaa  therres  retthe  steffne  daig  om  xv  aggre 
som  ligger  exnellom  forne  Thiwrebij  oc  Tolletorp  Thaa  eStbertij 
at  samme  zv  aggre  baffaer  ffrdselig  legett  tiill  ferne  Tolletorp 
hnnderiit  aar  oc  mere  oc  effther  thee  proff  oc  skell  som  her  paa 
thwindhe  lagting  wdij  [rette^  haflner  weriit  bleff  thett  saa  forretthe 
äff  sagdt  at  fome  zv  aggre  skall  her  effther  som  tiilforn  ligge  oc 
were  tiill  fome  Tolletorp  tiill  ewig  thiidt  vden  andett  kandt  san- 
dere  findes  en  som  for  oss  wdj  (rette)  kom.  At  saa  wdj  san- 
ningen  er  tiill  mtnisbard  hinge  wij  wore  indsegle  neden  for  thette 
wortt  ohne  bref  datum  yt  snpra 

(^)  TUskreyet  oyer  Linien. 


Board  Spm$s9H  og  Olaf  J&H9$dm  erkjende,  at  de  have  Boigt  to  Melelagsleie 
i  Rmgitad  i  Vatoe  Skibrede  paa  Sdndmöre  tu  Fru  G&rt>kild  Fadtr$daiier 
(Gyldensparre)  og  oppebaaret  Betalingen. 

£fter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Riffsarkiv  (fra  danske  GeheunearkiT  1861). 

Begge  Segl  yedlinnge. 

610.  20  Febraar  1547.  Giske. 

Alle  mend  som  tette  breff  ser  *herller  bare  bekiendis  vy 
effltorskrefifhe  Bord  Snendson  oc  Olafflonsson  medt  tette  vortopne 
breff  adt  ry  hafibe  solt  Erligh  oc  welbyrdigh  quinne  ffrv  Giaruel 
Ffars  dotter  tel  Gidske  ij  melagz  legbe  vdhj  Ringstat  liggiendis  i 
Vatne  skipredhe  i  Snnd  ffiord  paa  Syndmar  ffra  osz  oc  vore  arff- 
ninge  oc  vnder  ffor<le  ffry  Giernel  oc  hennes  arfibinge  teil  enerdelig 
egn  oc  odall  ffrit  öch  j&elst  och  oklagelast  for  hneri  manne  kien- 
dis  yy  och  hafftie  opboret  minste  pening  oc  mesthe  alt  som  i  vort 
kiap  kom  som  osz  Teil  att  nayier  oc  tacke  vy  kenne  ffor  godh  bet- 
talning  Att  (saa)  er  i  sanning  henggie  vy  vore  insel  nedhen  ffor 
tette  breff  som  giort  oc  skrefftiet  var  paa  Gidzske  ffastelaghnens 
syndag  Anno  domini  M  d  xl  yij 

Bagpaa:  Jndoms  breff  paa  Ringstadt 


■«  ^ 
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Ibi  1547. 

Chriiiopker  Galde,  HöTedsmand  paa  StenTikshohn,  Olaf  SigurdiMün^  Erke- 
degn  i  Throndhjem,  og  8  Kanniker  sammestedB  gjöre  vitterllgt,  at  de 
efter  de  fremkomne  OplyBninger  kjendte  Thord  Ö«ieii««dii  og  Birgüie 
Lybbartsdaiter  £ri  for  hinanden,  saa  at  de  nn  konde  gifte  Big,  med  hyem 
de  Tilde. 

Indfört  i  Throndlgems  Kapitelsbog  No.  1  p.  Perg.  (Arn.  Magn.  No»  232  in  fol.  i 

Univ.  Bibl.  i  Kbhvn.)  fol  10.  b. 

611.  22  Marts  1547.  ThroDdlueoi. 

vlij  efiterskreffiie  Christoffer  Oalle  haffuidzmand  paa  Stein- 
wigholm  Olatt'  6iwrdsson  Erchedeken  i  Trondem  Olaff  Willams- 
soD  Olaff  RedharssoD  Pedher  Pedhersson  Henrich  Nielsson  Nielss 
biwrdsBOD  £UiDgh  PedherBBon  Olaff  AndherBBon  och  Pedher  Aut- 
lefBon  Canicker  ther  Bamme  BtedB,  kenneB  ocb  giaire  witterligt  ifor 
alle  medt  thette  wortt  ohne  breif  att  aar  eifther  Qwdz  bard  Mdxlyij 
tijsdagea  nest  ett'ter  midifaste  Swndagh  bletf  for  obb  Baatt  i  retthe 
att  wy  ransage  skulde  om  thet  war  rett  echteskaps  band  emellom 
Tord  08then8son  och  Biritta  Lybbersdotther  eller  om  the  maatthe 
laglighe  skilyes  aatt  tha  eifther  the  witne  proff  och  skell  som  wy 
tili  toren  hartt  hade  och  ennw  harde  saa  att  proBten  lade  fornde 
Tord  thet  fore  thet  han  enthen  skulle  ecthe  fornde  Birgitta  Lyb- 
bersdotther eller  och  wdtgiiiUe  ein  haltf  mandsboodt  thy  honnom 
sagdis  vppaa  att  w^ere  hennes  m^yemand  hwilkitt  sijden  beifans 
att  han  icke  war  som  hwn  sielif  bestod  och  wilde  inghen  paa  eith 
sett  tingh  att  swerye  medt  henne  thet  hwn  war  ecke  beleeghen 
tili  toren  Och  beblandett  han  segh  aldre  medt  henne  meire  en  eitt 
sinne  Och  eiftherthy  att  prosthen  gick  saa  hartt  paa  honnom  att 
han  enthen  skulle  giüue  ifornde  penninghe  wdt^  eller  echte  henne, 
hwilke  penninghe  han  ecke  formotthe  wdtgilfue  Och  ey  heldher 
wilde  hans  Ifadher  eller  wenner  hielpe  honnom  ther  tili  saa  raadde 
nogre  andre  honnom  att  han  skulle  echte  henne  Tha  swarett 
tornde  Tord  thet  maa  saa  bliö^e  och  blelf  ther  inthet  meire  tiigiortt 
och  inthet  handeband  kom  ther  paa  Strax  ther  efifther  ifoor  han 
tili  Berghen  medt  ein  annen  qwinne  och  noghen  tijd  ther  eülther 
ifoor  hwn  til  Nordlanden  och  lagdis  ther  medt  ein  annen  mand 
medt  hwilken  hwn  aattbe  barii  *medt  Effther  saadantt  skell  som 
fornempdt  staar  Ü'wnne  wy  thet  saa  fore  att  thet  war  ecke  ecthe- 
skap  them  emellom  Thy  sade  wy  them  ii&aa  hwsor  andrOi  att 
hwer  motthe  giit'the  segh  hwar  them  tychtis  Till  yttermere  wis- 
sen h»r  om  trycke  wy  wore  signether  nseden  £Por  thette  waartt 
ohne  breif  som  geffuedh  och  skreffuedh  vdv  i  Trondem  aar  och 
dagh  som  Iforskreifwidt  staar  etc. 


1547.  75B 

Peiir  HmtMdn  (LitU),  HÖvedsni&nd  paa  Akershus,  Vsebueren  fhrond  Bm- 
letiok  ü\  Melöen,  Peder  HeriogtsSn,  Lagmand  i  Oslo,  og  7  Raadmsend 
aammesteds  gjöre  vitterligt,  at  Hr.  Lage  ßrade  forespurgte  sig,  om  den 
Landskyld,  der  faldt  det  Aar,  Er^Trud  Ulfnand  döde  18Novbr.  (1545), 
efter  Norges  Lov  tUkom  (bans  Enke)  Fru  Gitvkild  Fadendatter  eller 
hans  BOm  af  forste  .SJgteskab  med  Fra  Ide  {Lage»da(ler  Brock),  hvortil 
BTaredea  med  en  HeiiTiaiiiiig  til  Kong  Hoakom  Retterbod,  h?is  BeBtem- 
melser  gjengiyes. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarki?  (fra  danake  Geheimearkiv  1851). 
Med  2  paatrykte  Yaabenfiegl  og  8  Bomterker. 

612.  11  Joli  1547.  Oslo. 

Vij  eptherne  Peder  Hansen  h^nitzmandt  pa  Aggherghns 
Trondt  Benckestock  tiill  Hellten  wepner  Peder  Herlogsen  lagmandt 
i  Oslo  Gnlbrand  Jonssen  Seaerjn  buntmagber  Biarn  Pedersen  Si- 
gnrdt  Jensen  Niels  Stab  Peder  Nielssen  och  Michell  Hallessen  Rad- 
mendt  ther  samestadz  Gi0re  alle  witherligt  met  thette  wort  obne 
breff  at  aar  epther  gndz  byrdt  1547  then  ele^fthe  dagh  Jnlij  pa 
Oslo  Radstnffiie  kom  Erlighe  welbyrdige  Mandt  ooh  strengh  Ridder 
Her  Laghe  Brade  ocb  atspnrde  segh  for  retthe  om  en  landskyldt 
som  tilfaldt  thet  aar  salighe  Her  Trade  WllFstand  dade  otthe  dage 
epther  sancti  Martinj  dagh  om  same  landskyld  fald  frae  Qaraell 
Fadersdotther  tiill  epther  Norgis  lagh  eller  och  fome  Her  Tradis 
bern  som  frae  Yde  otthe  met  hanom  Ther  tiill  saarede  wij  alle 
som  hygborne  farstis  salighe  koningh  Hakons  retthebott  indeholder 
ord  Iran  ord  ther  om  som  her  epther  fylgher  Saa  haffiiom  wer 
och  skipat  eff  misdaude  werder  hiona  millam,  ther  som  icke  er 
felagh,  och  feller  annett  haert  at  somer  molam,  oc  haer  tyme  a 
sammeren,  frammen  tiill  Michelsmesso,  tha  skall  syne  landskyld 
hnert  ha£Pae,  tha  som  indkomer  om  haastett,  End  annet  haert 
feller  i  fra  at  Michialss  messe,  at  jolam,  eller  kendelssmesso,  eller 
haer  tyme,  thet  er  vm  wetren,  tha  skifftis  landskyldt  szo  sem 
wneji  er,  epther  jorder  meigin,  szo  sem  tala  renner  tiill  etc.  Tiill 
witnesbyrdt  trycke  wij  wore  jndzegler  nedhen  pa  thette  breff 
Datam  vt  sapra. 

Bagpaa,  vistnok  med  Hr.  Lage  Brades  Haand:  Thette  er  thett  breff 
jeg  togh  y  Opslo  paa  thenn  lanskyll  som  faldt  y  mellnm  her 
Traitz  barnn  oc  fra  Oarrell  epther  her  Truitz  dadt 
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Vidnesbyrd  af  Höyedsmanden  paa  Akenhus  Peder  Humson  ilMU),  Vffibne- 
ren  Thrond  BenkeMtok  samt  Lagmanden  og  7  Haadmaend  i  Oslo  om,  at 
Hr.  Lage  Brade  tiibod  sig  at  gaa  i  Rette  efter  Norges  Lov  med  exüiyer, 
der  hayde  Tiltale  til  hans  Hustrues,  Fru  Gönhüd  FadendaHet»^  norske 
Gods,  naar  han  Btevnes  efter  norsk  Loys  LydeJse  og  ikke  har  lovligt 
For£Bkld« 

£fter  Orig.  p.  Pamr  i  norske  Rigsarkiv  (fra  danske  GebeimearkiT  1851). 
2  Vaabensegi  og  8  fiomsrker  paatrykte.    (Jlr.  Dipl.  Nonr.  lU  No.  1164-65). 

613.  11  Juli  1547,  Oslo. 

Vij  eptheme  Peder  Hanssen  *ab  waben  h0aitzmandt  pa 
Agghershos  Trondt  Benckestoek  tiill  Melliaien  wepner  Peder  Her- 
loggen  lagmand  i  O9I0  Qulbrand  Jonssen  Seuerin  bantmagber  Bi0rn 
Persseu  Sigardt  Janssen  Kiels  Stab  Peder  NieJssen  oc  Michell  IJal- 
lessen  [giar'  Kadmendt  ibidem  giiaire  alle  wittherligt  met  thette  wort 
qbne  brefif  at  aar  epther  gndtz  byrdt  1547  then  eleffthe  dagh  Jalij 
piL  Oslo  Badstuffue  kom  erlig  welbyrdige  mandt  ocb  strengh  ridder 
Her  Lagbe  Brade  oeh  b^dt  segh  tiill  alle  retthe  epther  Norgis 
lagb  met  alle  them  som  hanom  konde  tiiltale  pa  hanss  hastraes 
frne  GWruels  Fadersdotthers  wegne  om  haes  godtz  han  ogber  oe  i 
nw  i  were  baffaefr  i  Norgfae  nar  han  blififuer  steffnt  epther  Norgis 
lags  lindelsse  oc  haa  er  wthen  laglig  forl'aldt  som  Norgis  lagh  für* 
meider  och  indholder  Tiill  witnesbyrdt  tryoke  wg  wore  jndzegler 
nedben  pa  thette  breff  Datnm  vt  snpra 

Bagpaa^  Tistaok  med  Hr.  La«e  Brades  fiaand :  Thette  er  thett  breff 
som  jagb  tog  y  Opsloo  att  jagb  bad  megh  j  retthe  paa  alt  mytt 
gotz  paa  myn  hastres  wegnfe  offuer  all  Norge  haoo  som  hadde 
meg  tiiltalsa 

CO  Skal  udgaa. 

Ppdmp  üanMöm  iLüle),  Tkrond  Benk^tUk  samt  Lagmanden  og  7  Raadmend  i  Oalo 
gjöre  vitterligt,  at  Hr.  Lage  ßrade  (ilböd  at  bevise  Adkomst  og  H«yd 
for  Bin  Hustnies,  Fru  Görvhild  Fadersdalters^  Odelsgods  i  Norge. 

Kfter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (fra  danske  Geheimearkiv  1851). 

^  Vaabensegi  og  8  Bomserker  paatrykte. 

614.  11  JoU  1347.  Oslo. 

Vrj  eptberiie  Feder  Hanssen  *ab  Waben  baäitxmandt  pa 
Agghershus  Trondt  Benckestoek  tiill  Milben  wepner  Peder  Her- 
logsen  lagmand  i  Oslo  Galbrandt  Joenssen  Seneryn  bnntmagher 
Bi^rn  Perssen  Signrdt  Jonssen  Niels  Stab  Pedher  Nielssen  oc  Mi- 
ohell Haliesen  Badmend  ibidem  Giare  alle  wittherligt  met  thette 


1B47.  T57 

wart  ob&e  breff  at  aar  epther  gttdz  byrdt  1647  theo  eld£fthe  dagh 
Jnlij  pa  Oslo  Radvtoffiie  kom  erligh  welbjrdige  mandt  oo  strengh 
Bidder  Her  Laghe  Bradhe  oc  badt  fond  och  heffdt  for  alt  syn 
hmtmes  finiQ  Gcnrnell  PadersdottberB  odah  godtz  som  hnn  ogher 
oe  faaftier  wf|  Norg^  Tiill  witnesbyrdt  tryoke  wtj  wore  jndzegler 
nedhen  pa  thctte  wort  obne  breff  Datam  vt  aupra. 

Bogpak,  Oden  Tvivl  med  Hr.  Lage  Brades  Haand:  Thette  er  tiiett  breff 
som  jägh  teg^  y  Opsloo  paa  myn  heffdt  som  jag  gordd  oStaer  altt 
mytt-geta  y  Iforge 


Christopher'Huiifeldt,  Höyedsmand  paa  Bergenhus,  Erik  Rotenkranii,  Tkrond 
Brnkesiok  og  Jm  Theitte,  V»bner6,  Lagmsendene  i  Stavanger  og  Bergen, 
Be&lmgsmaoden  oter  Utstens  Kloster  samt  Borgermestre&e  med  Baadet 
og  Lagrettet  i  Bergen  gjOre  yitterligt,  at  Hr  Lage  Brade  paa  sin  Hustni 
Fra  GSrthitd  Fadersdatiers  Vegne  forespurgte  sig  om  Forholdet  med 
landshylden  i  det  Aar,  Hr.  Ttud  Ulfstand  dOde,  og  fik  det  Svar,  atefter 
Kong  BaakoHi  Betterbod  sknMe  den  deles  mellem  Fm  Gönrhild  og  Hr. 
Trods  BOm,  da  han  döde  meUem  Michelsdag  og  Paaske. 

Efter  Orig.  p.  Perg«  i  norske  Rigsarkiv  (fra  danske  GeheimearkiT  1851). 
Af  9  SegTyedhfenge  Ho.  4  (Vaal^n)  og  7  (Bomerke). 


•  i 


615.  30  JaU  1547.  Bergen. 

:  Wij  effteri9oreffne  ChrÜBtoffer  Haitfeld  H0fiiiitzmaiid  paa 
BergeohüHBB':  Krfioh  Bosenkrairts:  TroDdt  Benokestock  oc  Jon 
Teigte  BidderetDeDdemend :  Niels  Clanssan  laagmand  wdj  Stafltaan- 
ger:  Mattis  StfiMMm  langma&d  y  Bergen:  Trend  Jwer880n  beflU- 
lingmand  offber  Wdstene  elogter :  Anders  Han680n  äff  waben  oc 
Jon  -ThomesBan  borgemestere  wdj  Bergen  eampt  mett  menige  Baa- 
der oc  laogpettet  ther  eammestedsi  Oiare  witterligt  fbr  alle  oc  be- 
kiendetr  iMt  thette  vf&rt  obne  inreeff,  att  aiar  tdäet  gadz  biirdt 
Mdxlytf  then  110  dag  Jolij  waare  wij  paa  Baadmandestoen  1  forne 
Bergisnn  -Jndkoim  ther  folre  oss  Eritg  welbiirdig  maüd  oc  strenge 
BIdder  Het  Laghe^  Brade  paa  sSni  hnstmes  fm  Gierwell  Faders 
dotier»  Wi^gne  iseg  ftivspiirde  huorledes  rentten  oo  indknmpsten 
sokn  tfflfald  w^samme  aar  som  salige  her  Tniedt  Wlstandt  afl^ 
gnick  sofaMMe  skiiffkJBS  eflter  langien,  Kunde  tr^  ther  tnttet  ander- 
ledel  Ott  ätt  siig^  Mdt  som  Hogheii  konnngs  retteboot  ther  om 
foraveflddi',  att  tbe»  som  ein  blfifiber  dieredt  emellom  Sommer  dag 
ooh  Mie&els  m^sse ;  seaN  hitep  feige  stin  lolde  landskiild  som  er 
tiilflll1ely^   ISen   ther  som   tb^e  d00r  effter  Hicbels  messe  oo  fh^t 
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fram  tiill  posken  Tha  scall  landskiilden  äff  thet  godz  her  w^ 
Norige  deeles  wdj  two  partter  emellom  fraOerwell  oo  herTraedz 
arffainge  om  henne  kand  skie  skiell  y  saadanne  maade  w^j  Dan- 
marckf  Tiill  yttermere  benlBning  hafine  wij  wore  jodsegler  oc 
signetter  her  wnderhenge  ladet  som  er  giifinet  oc  schreeffnet  wdj 
forscreffne  Bergenn  Aar  oo  dag  Bom  forscrefinit  staar 

Bagpaa,  Tistnok  med  Hr  Lage  Brades  Haand:  Tette  er  tbet  breff  som 
iegh  thog  i  Berghen  som  er  en  benisningh  som  ffaldt  myn  hystry 
teil  som  saligh  her  Tnidhe  Vlffstand  d0dbe  om  then  landskyldt 


Chritlopker  Huitfeldi,  Erik  RosekhranU,  Thrond  BenkeMlok  og  Jon  Tkeisie, 
Vtebnere,  Lagnuendene  i  Stavanger  og  Bergen,  Tkrond  htruöH  samt 
Borgermestrene  med  Raad  og  Lagrette  i  Bergen  gjöre  vitterligt,  at  Hr. 
Lage  Brade  paa  sin  Hustru  Fru  Görvkild  FadarsdatterM  Yegne  lagvttrgede 
alt  det  Oods  i  Norge,  han  havde  faaet  med  hende  og  besreerede  sig  over 
det  Oods,  der  uretteligen  tbrholdtes  hende,  samt  böd  sig  i  Rette  med 
enhver,  der  künde  have  nogen  TUtale  til  ham  herom. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  danske  GeheimearkiT  1851). 

Alle  9  Seg]  vedheenge. 

616.  30  Juli  1547.  Bergen. 

Wij  eflFterne  GhristofTer  Hnitfeld  HafiTnitzmand  paa  Bergen- 
huuss:  Eriich  Rosenkrantz:  Throndt  Benckestock  oc  Jon  Teiste 
Ridderemendzmendt :  Niels  Claasson  laagmand  wdj  Staffuanger: 
Mattes  Starssan  langmand  wdj  Bergen:  Trond  Jwerss^n  beffa- 
lingsmand  oflFaer  Wdstene  closter:  Anders  Hanssan  äff  waben  oc 
Jon  Thomess0n  borgemestere  i  Bergenn  sampt  mett  menige  raadet 
oc  langrettet  ther  samme  st»dz  Giare  witterligt  fore  alle  oc  be- 
kiendes  mett  thette  wort  ohne  breeff  att  aar  effter  gadz  biirdt 
Mdxlvij  tben  30  Jalij  waare  wij  paa  Raadmandestnen  i  fome  Ber- 
genn Eom  ther  ind  for  oss  Erlig  welbiirdig  mand  oc  strenge 
Ridder  Her  Laghe  Brade  och  paa  siin  hnstrnes  irw  Giamell  Fadera 
dotthers  wegne  lagwserede  alt  thett  godz  som  han  mett  henne  her 
wdj  Noriige  haffaer,  Thesligeste  amagede  han  oc  paa  alt  andet 
godz  hnor  som  holst  thet  w4)  Norige  findes  eller  opBp0rge8  kandt 
som  fome  hanss  hnstrwes  fra  Gierwell  Faders  dotthers  rette  odall 
er  oc  henne  mett  wrette  forholdet  oc  frankommet  er,  Och  ther 
offner  stod  fome  Her  Laghe  Brade  ofiberb^dig  paa  ferne  sin  hnstrnes 
wengne  att  ther  som  nogen  haffde  hanom  w4)  thesse  maade  eller 
andre  noget  met  rette  tiill  att  thale  Tha  wiilde  han  pleige  hner 
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mand  rsett  oc  skieil  effter  Norigis  lang  Tüll  yttermere  beuisning 
haffne  wij  waare  jndsegler  oc  signetter  her  wnderhenge  ladet 
Schreefitiet  wdj  forscreffne  Bergenn  Aar  oc  Dag  som  forscreflfaet 
staar 

Bagpaa,  vistnok  med  Hr.  Lage  Brades  Haand:  Tette  er  thet  breff  som 
ieg  tock  j  Berghen  adt  leg  laugnergiet  alt  myt  godtz  nordhenüGeldz 
i  Norghe 


De  samme  Msand  gjöre  vitterligt,  at  Hr.  Lage  Brade  foresporgte  dg  paa  sin 
Hustni  Fru  Gärvhild  Fadendatters  Vegne«  hTorledes  der  skolde  forholdes 
med  det  Jordegods,  som  hun  og  hendes  forrige  Hasbonde  Hr.  Trud  Ulfs- 
iand  havde  kjöbt,  tilpantet  sig  eller  indlöst,  hvortil  svaredes,  at  hvad  der 
deraf  var  Fru  Gdrvhilds  Odel  skulde  tilfalde  hende,  men  Halvparten  af 
YflBrdien  efter  skjönsomme  MsBnds  Vurdering  adbetales  Hr.  Truds  Ar- 
▼ioger;  hvad  der  derimod  ikke  var  hendes  Odel,  skolde  deles  lige  mel- 
lern  begge  Parter,  om  hon  nöd  lige  Slgel  paa  sit  Jordegods  i  Danmark. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  1  norske  Rigsarkiv  (fra  danske  Geheimearkiv  18öl)« 
Af  de  9  degl  vedheenge  7  hele,  men  af  No.  2  og  7  kun  Leyninger. 

617.  30  Jnli  1547.  Bergen. 

Wij  eflfterscrefine  Gbristoffer  Hdtfeld  Hoffnitzmand  paa 
Bergenhauss :  Eriich  Rosenkrantz:  Trondt  Benckestock  och  Jon 
Teiste  Ridderemendzmendt:  Niels  Glaassan  Laagmandt  wdj  Staff* 
nanger:  Mattis  Starssiain  Laagmandt  wdj  Bergen  Trond  Jwersson 
beffallingsmand  offner  Wdstene  closter :  Anders  Hanssan  äff  waben 
oc  Jon  Thomessan  Borgemestere  wdj  Bergen  sampt  mett  menige 
Baadet  oc  Langrettet  tber  sammestadz  Giare  witterligt  fore  alle 
oc  bekiendes  mett  tbette  wort  obne  bree£F  att  aar  efiter  gndz  biirdt 
Mdxlvij  then  30  da^  Jnlij  waare  wij  paa  Raadmandestnen  y  fome 
Bergenn,  Rom  tber  tba  ind  fore  oss  Erlig  welbnrdig  mand  oc 
Strenge  Riddere  Her  Lagbe  Brade  oc  seg  paa  siin  hastnies  frw 
Giarwell  Faders  dotthers  wegne  forsparde:  Hnorledes  thet  faste 
godz  (som  salig  wdj  gadt  afFgangen  her  Traedt  Wlstandt  hennes 
ferre  hasbonde  oc  hwn  wdj  her  Traedz  liifiPs  tiidt  sampt  tiilhobe 
haffde  kiept:  panttet  oc  indlasdt) schalle  skiifRes  laaglig  emellom  forde 
fra  Giorwell  Faders  datter  oc  salige  her  Traedz  barnn  oc  arffainge 
och  tber  paa  aiF  oss  begierede  ith  swar  effter  Noriges  lang  oc 
weig  saa  fore  darren,  Forhandlede:  tracterede  oc  offwerweigede 
wij  tha  thet  sparsmaall  oss  emellom,  Oc  effter  thij  att  tber  war 
ingen  wederpartt  som  samme  sag  anrarendis  war  kande  wg  inttet 
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ther  om  att  d0mme  Dog  efiler  forscreffne  her  Laghe  Brades  spars- 
maall  oo  begisere  swarede  wij  saa  ther  paa  som  wij  yderste  for- 
stode  efiler  Norigis  lang  om  thet  faste  godz  her  wdj  Norige  lig- 
gendes,  att  alt  thet  godz  som  salig  wdj  gndt  affgangen  her  Trned 
00  frw  Gi0mell  kiapte  panttet  oc  jndlasde  tiilhobe  som  frw  Gi0r- 
wels  odall  war,  scall  falle  wnder  frw  Qiarnell  oc  hennes  rette  arff^ 
ninge  dog  halfine  peningene  effter  skionsamme  dannemendz  wwrd- 
ning  wnder  her  Trnedz  ar£fninge,  Men  hness  andet  kiape  godz 
00  pantte  godz  som  icke  er  fm  Qiarwels  odall  schall  falle  hnart 
thennom  halffpartten  tiill,  Om  henne  wdj  lüge  maade  skier  skieil 
wdj  hness  som  the  samptligenn  tiilhope  wdj  Danmarck  panttet 
oc  ki0pt  hafine,  wiide  wij  ey  sannere  ther  som  wij  endt  ther  paa 
d0mme  schnlde,  Tüll  yttermere  benisning  oc  tryggere  forwaring 
hafine  wij  wore  jndsegler  oc  signetter  her  wnderhenge  ladet 
Schreeffnit  wdj  Bergenn  Aar  oc  dag  som  forscrefibit  staar 

Bagpaa,  vistnok  med  Hr.  Lage  Brades  Haand:  Tette  er  thet  brefi*  som 
iegh  togh  i  Berghen  som  er  en  benisning  om  thet  kiop  oc  pant 
som  ssalighe  her  Tmde  Qregerssan  kiafithe,  i  mellom  ffme  Giieirnell 
oc  her  Trndes  arffliingee 


De  samme  Msend  gjöre  vitterligt,  at  Hr.  Lage  Brade  paa  sin  Hustm  Fni 
Qörvhild  Fader»datter$  Yegne  paatalte  en  Del  Grwtde  i  Bergen  nemlig 
Hr.  Alf  KmUttlhu  [af  3  Roser)  Gaard,  Brynjulfsttmten  og  Galgen,  samt- 
lige  i  Dreggen,  Hogenhus  i  Korskirke  Sogn,  Ottersgaarden  i  Mariekii^e 
Sogn,  Bohlergaard,  Asketiagsgaarden  og  OyUen,  hvflke  alle  han  paastod 
tilkom  hans  Hustru,  og  hvorfor  han  sagde  at  have  foeye  Qg  Beriaer. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Bigsarkiv  (fra  danske  GefaeiinearkiY  1851). 
Med  9  paatrykteSeg],  5  Vaabensegl  og  4  Bomserker.  (Jfr.  DipLKorv.  II  No.  1131). 

618.  30  Juli  1547.  Bergen. 

Wij  efiterne  Christoffer  Hnitfeld  Hafihitzmandt  paa  6er- 
genhnnss:  Eriic  Rosenkrantz  Trondt  Benckestock  oc  Jon  Teiste 
Ridderemendzmend :  Niels  Clanssan  Langmand  i  StafTuanger  Mattes 
St0rs80n  Langmand  i  Bergen :  Trond  Iwerssan  beffalingsmand  offner 
Wdstene  closter:  Anders  Hanssiain  äff  waben  oc  Jon  Thomessan 
borgemestere  i  Bergen  sampt  mett  menige  Raadet  oc  Langrettet 
ther  samme  stsedz  Giare  witterligt  for  alle  mett  thette  wort  ohne 
breff  att  aar  efflter  gudz  biirdt  Mdxlyij  then  30  dag  Jnl\j  waare 
wij  paa  Raadmandestuen  wdj  forscreffne  Bergenn  Eom  ther  tha 
indt  fore  oss  erligh  welbiirdig  mandt  oc  Strenge  ridder  her  Laghe 
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Brade  oc  paa  sin  htutruefl  fra  Glerrnell  Faders  dotters  weigne  gaff 
clange  oc  kiere  paa  thesse  efifteme  gronder  her  wdj  Bergenn  lig- 
gendes  oc  sagde  seg  haffnc  breeff  oc  beaisniDg  saa  att  the  komme 
hanss  hastrne  tiill  rette:  Huilche  grnnder  saa  heede:  Her  Alff 
Ennds^ns  gard  i  Dreggen:  BrynalstofiRien  i  Dreggen:  Galgen  i 
Dreggen :  Hogenhnss  i  Eaarskircke  sognn :  Boclser :  Asketingsgard 
i  Bergen :  Otter  gardt  i  Bergenn  wdj  Marie  kiircke  sogn :  Gyltenn 
wdj  Bergenn:  Tüll  yttermere  benisning  haffne  wij  waare  jnd- 
segler  oc  Signetter  her  wndertrycke  ladet  Schreffait  i  Bergen 
aar  oc  dag  som  fore  siiger 

Bagpaa,  vistnok  med  Hr.  Lage  Brades  Haand :    breffue  paa  nogre  grnn- 
der i  Beren  8om  ere  amaghet 


Barbara  Jokansdaiiar  (Kruekaw)  tu  Fit  gjör  yitterligt,  at  af  de  100  Rhina- 
gylden^  som  hon  i  Aaret  1544  laante  Throndhjems  Kapitel  til  Betaling 
af  Skatten,  ere  40  samme  Aar  tilbagebetalte  til  hende  aelv  Qg  60  til 
hendes  Huabond  Hr.  Jens  Oluf$$dn  (Brai%  men  da  det  af  Erkedegnen 
og  tre  Kanniker  udatedte  Gjaldsbre?  er  bortkommet,  erktorer  him  aamme 
magteslM^  hvis  det  atter  skulde  findes. 

Indfört  i  Throndhjems  Eapitebbog  No.  1  p.  Ftog.  (Am.  Magn.  No.  382  in  foL 

i  UniT.  BibL  i  KbhTo.)  fol.  11. 

619.  24  Novbft  1547.  ThroDdbjem. 

Copia 

Jeg  Barbra  Johans  dotter  tili  Ffijtt  kennis  oc  gar  vitter- 
ligtt  far  alle  medt  thette  mitt  ohne  breiF  att  then  tiid  mand  skriefiP 
tneen  ffemhwndrett  firsB  oc  f^retie  lenthe  leg  Capittelett  vtj  Tron- 
deim  eit  smalt  hnndrett  rensgyllein  j  gwll  att  vdlegge  y  skatt  in 
tili  sa  leinghe  att  flsBre  äff  Capittelett  oc  klerkeriitt  bleffne  for- 
samlet  strags  naagen  stwiid  ther  effiter  att  noger  äff  samme  kler- 
ckeriitt  bliffwe  forsamlet  antwordett  the  migh  ffyretie  reoigyllein 
ighen  äff  samme  gwll  etc.  Samme  hast  straz  ther  effler  dett 
samme  aar  vpbar  myn  hnsbnnd  Her  Jens  Olnfson  i  gwll  oc  daler 
dhe  sexti  rensgyllin  ygein  stode  äff  klerckeriit  som  til  Berghin 
komme  samme  forscriffne  aar  oc  hast:  och  haffwer  ieg  ighen  ffoott 
och  Tpboret  samme  forskriffne  hwndrett  rensgyllin  tili  gode  riede 
Och  geffwer  ieg  forskriffne  Capittell  *hwitt  oc  ffrij  &r  all  ytter- 
miere  kraffd  oc  tiltall  y  alle  maathe  ür  megh  och  alle  dhe  arff- 
winge  som  dher  pa  tale  kwnne  naaghin  tiid  der  effter  oc  beta- 
cker  ieg  diem  fGeir  godt  betaling  y  alle  mothe     Och  bekennic^  ieg 
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att  hederlighe  mend  Mester  Olnff  Siardsson  Erckedekio  Her  Asmwnd 
Jogemarsson  Her  OlafF  Redarson  och  mister  Hendrick  Nielsson 
Canicker  i  Trondem  goflwe  megh  eit  aapett  breff  beBigeltt  wnder 
deris  JDsigler  oc  signether  lydendis  om  same  forskrifibe  :c:  rens- 
gyllin  pa  meinigtt  Gapittels  vegne  som  autben  er  swuder  reffait 
eller  forkommet  hwikitt  besigelde  breif  iegh  damer  thet  oc  *och 
ga(D)8ke  magttl08  att  were  om  dett  naagbin  stettz  kwnde  fynnis 
eflFter  thene  stwndh  och  dagh  anthen  hoos  nogr»  arflfwing»  som 
pa  samme  forskriffne  peningge  knnde  tale  eller  hoos  nogre  an- 
drsB  indnen  ein  stackett  tiid  eller  lanctt  her  effter:  att  sza  i  san- 
inghen  er  och  bliffwe  skall  haffwer  iegh  tilbiedett  thesse  efPter- 
skriffne  beskedeligh  mend-OInfF  Monsson  lagmand:  Niels  Larens- 
80D  och  Adrian  Falkener  borgemestere  i  Trondem  att  besigl»  thette 
mitt  obnebreff  som  skrifixiitt  er  y  forskriffne  Trondhiem  Sancte 
Karins  affthen  aarett  effter  gwdz  berdt:  M  d  xlvij^: 


Kong  Christian  lll  afinger  paa  Betterthinget  i  Rigsraadets  NsBryarelse  Dom 
mellem  BefiEdingamanden  paa  Varberg  Lagt  ülfttand  og  hans  Söskende 
paa  den  ene  Side  og  Lage  Brade  til  Vitsköl  paa  dea  anden  angaaende 
en  Del  nonke  Kjöbe-  og  Pantebreve,  som  Qregen  Ulfttand  og  hans 
Söskende  ved  Dom,  dateret  Land  4  NoTbr.  1546,  tQpligtedes  at  adle?ere 
Fru  GOrvhild  Fadergdaiter  mod  at  erholde  Kopier  deraf ;  diase  haTde  de 
ikke  erhddt,  idet  Fm  Qörvhilds  Husbonde  lAge  Brade  be?i8te,  at  han  endnu 
ikke  havde  kunnet  bekomme  Brevene,  som  fandtes  hos  KUmt  Vme  til 
Belteberg,  hvorfor  det  atter  paalagdes  ham  laden  6  Uger  at  lerere  Ko- 
pieme,  hm  ikke  Lage  Ulfttand  og  hans  Söskende  skulde  erholde  Origi- 
naleme  og  kun  meddele  Lage  Brade  Kopier. 

Efter  Griff,  p.  Papir  i  norske  Rjgsarkiv  (fra  danske  Geheimearkiv  1851).    Patent 
mea  bagpaa  trykt  större  Kongesegl.    (Jfr.  Dipl.  Norv.  I  No.  1105). 

620.  6  Decbr.  1547.  Kbhvns.  Slot. 

nij  Christian  mett  gnds  naade  Danmarcks  Norigis  Wen- 
dis  oc  Gottis  Konning  Hertngh  wtj  Sleszaig  Holsten  Stormaren  oc 
Dytmerscken  Grefine  wtj  Oldenborig  och  Delmenhorsth,  Giere  alle 
wittherligtt  mett  thette  wortt  opne  breff  att  aar  epther  gnds  byrdtt 
mdxlvij  Sanctj  Nicolaj  dag  wtj  wor  eygen  nernerelsze  paa  wortt 
Slott  Eiebenhaffn  nernerendis  osz  elsckelige  Jaban  Friis  wor  Gant- 
zeler  Erick  Banner  Danmarcks  Riigis  marsck,  her  Axell  Bragde  her 
Anders  Bilde  her  Clans  Bilde  rittber  Knutt  Gyllenstiern  herOtthe 
Krnmpen,  her  Magens  Gyllenstiern,  ritther,  Per  Ebbessen  her  Per 
Sckram  ritther  Byrge  Trolle  Erich  Byllier,  och  Taghe  Tott,  wore 
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tro  mendtt,  och  Baadtt  wor  sokiokitt  fore  oszy  paa  wortt  retther- 
ting  osz  elsokelige,  Laghe  WalfiPstandtt,  wor  macdtt  och  thienere, 
och  embitzmandtt  paa  wortt  Slott  Wardbierg,  paa  szyne  egne,  och 
szyne  metszysekindis  wegne  och  hagde  wtj  retthe  steffntt  oss 
elsoke  Laghe  Bragde  tiill  Widsckildtt  wor  maodtt,  och  thienere 
och  tiltalitt  hannom  fore  DOgre  Norscke  ki^bebrefiiiey  och  panthe- 
breffae,  som  handtt  sckuUe  holde  thennom  fore,  och  icke  will  gifibe 
thennom  nayagtige  och  beszeglitt  copier  ther  äff,  epther  theo  wor 
doms  lydelse  szom  thennom  emellom  gangen  er,  wtj  wor  kiabstadtt 
Landtt  och  wtj  retthe  lagde  szamme  wor  dorn,  wnder  dat.  mdxlvj, 
torszdagen  nest  epther  alle  heligens  dagh,  lydendis  att  Oregorios 
Wnlffstandtty  och  hans  szysckinde,  scknide  strax  antnorde,  fme 
Oarildtty  alle  the  breffne,  som  lyde  paa  thet  Norscke  gods,  hnileke 
hnn  icke  fott  hagde  dog  att  forne  fme  O0rildtt  sckulde  strax  giffne 
thennom  n^yactiige  copier,  äff  samme  breffne  och  were  forpligthett 
Sanctj  Hans  dag  mitszommer  ther  nesth  komendis  ¥rtj  Opszlaa, 
atlade  szamme  breiftie  komme  tilstedCi  och  tha  szamme  szag,  ther 
atkomme  j  retthe,  fore  laagmendtt,  och  andre  szom  rett  sziide  ther 
szamme  tiidtt,  och  ther  szom  szno  findis  künde,  att  ferne  Orego- 
rios Wlfibtandtt,  och  hans  metszysckinde  hagde  nogen  lodtt  och 
dell  j  szamme  gods  ¥rtj  Norge  tha  scknlle  samme  brefitae,  komme 
thennom  szno  well  tiill  gnode,  szom  forne  Arne  Garildtt  etc.  som 
szamme  wor  dom  ther  om  jrthermere  wdniszer  och  jndeholler,  Ther 
tiill  szaarett  ferne  Laghe  Bragde,  att  handtt  endtt  nw  paa  szyn 
hostmes  wegne,  er  ofberbedigh,  att  wille  fhltgiare  szamme  wor 
dom,  och  Bzagde  szeg  athafine  esckett  the  szamme  forne  breflne 
tiill  Sckoninge  landstingh,  och  icke  künde  komme  hosz  thennom, 
som  handtt  och  giorde  beniszligtt  mett  breff  och  sigell,  huilcke 
ferne  Norscke  breffae  nw  findes  beszeglitt,  hosz  osz  elscke  Claus 
Wme  tili  Beltebiergh,  mett  flere  ordtt  och  thale  thennom  ther  om, 
emellom  wor,  Tha  epther  tiltall  gienszuar,  och  szaggens  leglig- 
hedtt»  sagde  w\j  ther  szno  paa  fore  retthe,  att  eptherthj  forne  wor 
dom  er  icke  endtt  nw  fnltgiordtt,  tha  bar  forne  Lage  Bragde  then 
atfnltgiare,  jnden  sex  wgger,  och  gifibe  forne  Laghe  Wlffstandtt, 
ocb  hans  szysckinde  naygactige  copier  äff  samme  breShe,  och  hnes 
ferne  Lage  Bragde  thet  icke  giare  will,  tha  scknlle  forne  Lage 
Wulffistandtt  och  hansz  sysckinde  szamme  breShe  tiill  thennom  an- 
namme,  och  gifine  forne  Lage  Bragde  ther  äff  naygagtige  copier, 
datnm  vtsznpra  nostro  ad  cansas  snb  sigillo  teste  Anthonio  Bryscke 
jnstitiario  nostro  dilecto. 
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Bagpaa,  med  samme  Haaad:  Laghe  Bragde.  —  Vlstnok  med  Hr.  Lages 
Haand:  Jtem  er  thette  theon  dorn  som  gyok  y  Kapnehaffnn  paa 
thee  Norske  panthee  brefihe 


Thttmd  Hahordsslht  erlgender  at  faave  8olgt  3V<  Melelags  Leie  I  BUkiebostad 
i  Söyde  (Vanifle)  paa  Söndmöre  til  Hr.  Lage  Brade  til  Giake  og  hana 
HoBtru  Fru  Gihrvhild  (Fadersdaitcr),  ligeBom  Gudleik  EngMrekissän  er- 
kjender  at  haye  solgt  dem  1  Melelags  Leie  i  samme  Gaard,  hvorfor  de 
begge  erklsere  at  have  oppebaaret  Betallng. 

Eiter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Ri^rkiv  (fra  danske  Geheimearkiv  1851).    Iste  Segl 
mangler,  de  övrige  5  (Bomsdncer)  vediuanga    (Jfr.  Dipl.  Nonr.  I  No.  10^). 

621.  27  Mai  1548.  Giske. 

Tette  bekiendia  ieg  TroDdt  Haluordson,  medt  teUe  myt 
offne  breff  adt  ieg  solth  haffner  erlig  oc  velbyrdig  mandt  strMg 
ridder  Her  Lane  Bradhe  tel  Gidske  en  iorde  pari  «oin  er  üi^  me^ 
lags  leghe  i  Miklebostadt  liggieodis  i  Sodne  paa  Synmar  ff^aa  megh 
oc  mine  arfinioge  vnder  fforde  Her  Lane  Bradhe  oc  hans  huBtrf 
fiVn  Qiamel  oc  deris  arffnioge  tel  enerdelig  eghen  oc  odall  ffirit  oe 
fftelst  oc  oklaghel08t  ffor  hnarie  manne  och  kiendift  ieg  meg  adt 
hafiiie  opboret  meste  pening  oc  mindeste  som  i  rort  ki0f  kdni-  i- 
gode  iordare  som  meg  vel  adtneygiest  i  alle  modfae  oo  tacker' ieg 
samme  fforskrifine  godheHerre  iSof  godt  bettalning  Jtem  bekien^ 
dis  ieg  oc  Gndleik  Ingelbrigtson  adt  iegh  adlt  (haffner)  «atome 
godhe  Herre  her  Laue  Bradhe  it  melags  (leghe)  i  fforskriffne  My^ 
kelbostat  ffra  meg  oc  myne  arfbinge  oc  mder  fforde  Her  Iiane  oo 
hans  hnstry  ffirve  Otvrnel  oc  derSs  arfininge  tel  enerdelig  eyner 
oc  odall  ffiii  oc  ffrelst  oc  oklagelaat  ffor  bnarie  manne  6o  kiönAis 
ieg  meg  adt  haffiie  opboret  meethe  pening  oc  minetho'  iom  i'  voit 
kiap  kom  j  gode  iordare  som  meg  vel  adt  nygiesi  i  alle  tidodhe' 
00  tacker  ieg  samme  fforskrtffiie  gedke  berrp  tt&t  godt  t>ettaling 
adtsaa'er  i  sanning  daa  tel  bedie  Tyitesse  effterikriffl^  meUdt 
Olaff  ingelbiilgtson  1  Knndt '  lonssDn.  Olaff  iSoltiescm )  9w^  B^bKMlson 
a^theoigge  deids  ihsel  medt  TDreünselgioedbett  £ft)i^' teilte  offne- - 
breff  som  screffiiet  varj  Gfidusk»  Eelli|;  .treffoldigfaedtir  eyii4ag 
anoo  domini  M  d  xl  ¥iij  ..         ^    > 


•  j  '  I  I  I      *  <   I  I  1    l  ' 
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Otie  Broekenkuui  gör  TitterUgt,  at  han  har  pantaat  sin  Broder  Klaus  Broc- 
kenhuus  tU  Söndergaard  sit  Arvegods  i  Fyn  for  500  Rigsdaler,  og  lover 
ikke  at  saelge  det  til  nogen  anden  endham,  om  han  skolde  blive  tilsinds 
at  ville  afhaende  samme  Gods. 


Efter  Bamtidig  Kopi  p.  Papir  i  srenake  BigaarkiT  (Acta  miscelL  Palmsköld., 

Norige).    Udeo  SegL 

622.  27  Mai  1548.    Söndergaard  (Fyn). 

Jeg  Oattbe  Broekenhosze  kendiis  ooh  gar  wittherligt  mett 
thette  miitt  ebne  breff  adt  jeg  mett  myndh  iBTrii  willig  jpandt  seetr 
tber  erlig  wellbyurdigh  mand  Clans  Brocbenhasze  thiill  Sander- 
gaardhe  mynd  kerre  brodher  [fire  myne  gaardhe  liggin^  szaa  megiit 
arraffgödts  szom  jeg  naff  j  band  baffuer  j  Fyn  for  fem  hundredbe 
daler  azom  jeg  nnff  baffner  oppeborett  efftber  myne  naiigbe  ocb 
skall  ferne  Clans  Broekenbusse  mynd  kerre  broder  bafftie  szamme 
mydt  godz  medt  szoadanne  forordt  ocb  welkoor  adt  strax  neer  jeg 
euer  mynd  fnldmegtige  forantnordber  forne  Clans  Brokenbnsze 
Bsamme  forne  femhnndrede  daler  jgben  tba  skall  mydt  godtz  komme 
megb  oeh  myne  arninge  tiiell  bandbe  jgben  wdben  ald  dele  treettbe 
eller  skadbe  y  nogber  moade  ocb  skall  ey  belldber  forne  Claus 
Brookenbnsze  mynd  kerre  brodber  lade  bnge  eller  fordervfitae  myne 
skonflbe,  ocb  ey  beldber  skall  Clans  Brookenbnsze  tagbe  aflPtiennerne 
andet  end  tberea  rettbe  landgiildbe  oc  tberes  arbeiidz  penninge 
ocb  ey  skall  besznare  tbem  mett  arbeiidbe  men  tbage  sliig  pen- 
ninge tber  fore  szom  jeg  her  tbiill  giordt  bafitaer.  jtem  skall  mynd 
kerre  brodber  ocb  beboldbe  goardsteeningb  ocb  szagefaldb  bnes 
tber  kand  faldbe  mett  rettbe  jtem  tber  szom  jeg  trenges  tbiill 
adtt  szelliige  myt  godtz  armff  eller  eiigedomme  tba  beplegter  jeg 
meg  jinghen  adt  szellige  skadbe  eller  affbendbe  fori^e  mytt  armff- 
godz  andre  end  forne  Clans  Brockenfansze  mynd  kerre  broder.  Tbiill 
ydbermere  witnesbyrdt  ocb  beiidre  fornaring  trycker  jeg '  mytt 
zingnetbe  nedben  for  tbette  mytt  ohne  breff  ocb  tbiilbeder  jeg  er* 
lüge  mend  Mikell  Nilszen  deiigben  tbiill  Raiirope  szoagben  oc 
Anders  Ibszeü  y  Heckiball  adt  beszeiile  mett  meg.  screffnit  y 
Szandergaardbe  dominica  trinitatis  anno  dominj  mdxlviij 

Bagpaa:  Copij  äff  Atte  Brockenbnses  breff  mied  bnilcked  b^n 
pan(t)s8etter  Elas  Bräckenbus  sitt  godz  fiar  500  dalan 

(')  Fra,  [  igjen  ud&lettet. 
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Den  udyalgte  Konge,  Frederik  (il)«  bestemmer  i  Anledning  af  da  Klage  fra 
Bönder  og  menige  Almue  (i  Thrond^jems  Len),  at  der  med  Jordbggsel 
skal  forholdes  efter  Norges  Lov,  og  hyor  yderligere  Jordemuier  forlanges, 
skal  Lensmanden  IgsBlpe  dem  tU  Rette,  samt  at  der  i  Norge,  ligesom 
fiutsat  i  Danmark,  kun  skal  bmges  kdlnsk  Vegi  til  Sölv,  hYorimod  han 
ingen  Forandring  kan  gjöre  med  den  fra  gammel  Tid  paabudne  Olafg^ 
og  Michehtold,  da  han  har  svoret  at  holde  Norges  Lot. 

Efter  samtidi^  Afskr.  i  Throndlnems  Kapitelsbog  No.  1  p.  Perff.  (Am.  Magn.  No. 

332  in  fol.  i    üniv.  Bibl.  i  Kbhvn.)  fol.  15.  b.     Notitseme  i  Marginen  mSl  en 

senere  Haand.    (Jfr.  Paus,  Gl.  kongl.  Forord.  (III)  S.  307  f.). 

623.  18  Jnli  1548.  Akershos. 

Wij  Ffrederick  mett  Gndz  naade  wdwoldh  konnngh  til 
Danmarck  och  Norige  Hertag  wdj  SIe8W\jck  Holsten  Stormaren 
och  Ditmersken  Qrefftie  wdj  Oldenborg  och  Delmenhorst  Giere 
alle  wittherligt  mett  thette  wort  ohne  breff  att  efifther  thy  wore 
ki»re  tro  wndhersaatter  menige  bander  och  almuge  äff  :N:  w^} 
wort  rijge  Norige  hafitie  nn  hafR  theris  falmectige  sendebnd  her 
hoss  088  mett  nogre  klagemaal  och  brysther  mett  hnilke  (the) 
bemnes  och  beswores  wiider  end  andre  wore  wndersaatte  wdj 
wort  rgge  Norige  etc.  Thij  paa  thet  wore  ki»re  wndersaatte 
ther  sammestedt  mnge  och  kanne  thes  yttermere  blifiae  wed  macht 
och  theris  neringh  forbedrett  haffiiewü  mett  wort  elskelige  raadtz 
raadt  her  na  hoss  oss  forsamlet  ther  beailget  och  samtyekt  att  ther 
mett  saa  holdis  skal  som  her  efiftherfylier  intil  saa  lenghe  wor 
ki»re  Herre  och  Ffader  eller  wij  landsens  leilighed  wijder  forfare 
kanne  och  ther  om  andherleides  til  segendes  worde  Ffarst  om 
Jordemater  er  saa  beailget  och  samtycht  att  efflther  thy  Norigis 
laagbogh  klarleghe  bemelder  om  Jordebygsel  skal  ther  mett  aide- 
les  holdes  effther  Norigis  laagh,  men  ther  som  nogen  man  ther 
wtoffiier  giaris  nogen  wskeel  ofiaer  laaghen  tha  skal  han  thett 
geffue  wor  leensman  w^j  haes  leen  han  besittendis  er  til  kenne 
Och  wor  leensman  skal  hielpa  honnom  infor  Norigis  langh  och  tha 
att  gaa  om  saa  magith  som  Norigis  laagh  er  Om  01a£ftz  toll  och 
Oloib  och  Michelss  toll  haffaer  til  wseridt  wtaff  gammel  tydh  som  konnnngh 
Michels  told  ^Mongsens  breffiie  och  Chris(t)neretten  klarlighen  bemelder  Saa 
efifther  thy  att  wij  hafifae  sworidt  att  wilde  holde  Norigis  laagh, 
kande  wij  thett  icke  sander  rijfiae  Jtem  thesligest  om  sylfihiecthen 
etc.  effther  thy  hagbarde  farste  wor  ki»re  Herre  och  Ffffder  mett 
menige  Danmarckis  rijgis  raad  eendrechtelige  beailget  och  beslatet 
hafifae  att  offaer  alt  Norigis  rgghe  saa  wel  som  wdj   Danmarck 
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theo  rette  Eolniske  sylffaecht  bragis  skal,  och  icke  noghen  anden  Egleosche 
wecbt  Thij  haHue  du  befolditt  (o:  wij  befallitt)  oss  elskelige  Balfvect 
Christoffer  Galle  wor  man  tiaßnere  och  ombodtzman  paa  wort  slott 
Steinwijckholm  att  skalde  forskafFe  att  hues  sylif  wor  kiiere  wnder- 
saatte  Norigis  rijgis  inbyggere  jnk^be  sknle  att  thett  them  mett 
Kolnisk  wegt  til  wegis  skal  saa  att  tbett  skal  were  fomde  wore 
kisBre  wndersaatte  wden  besweringb  Her  wijder  aldelis  att  rette 
edher  effter,  ladendis  thett  iDgelnnde  Giffnit  paa  wort  Slott  Akers- 
hw88  theo  xviij  Jnlij  aar  effter  Gadz  byrd  Mdxlviij  voder  wort 
Signet 


Menige  Adel  og  Lagmeend  i  Norge  andrager  for  den  udvalgte  Konge  Fre- 
denk  (//)  om  Stadfflestelse  paa  aaldre  Privilegier  og  Forbedring  den. 

Eiter  en  noget  mutileret  samtidig  Afskrift  p.  Papir  i  norske  Rigsarki?   (fra  dan. 
Geheimearkiv  1851).    3  Folioark,  hyoraf  kun  7  8ider  beakrevne.    (För  trykt  eiter 
d.  orig.  Concept  med  den  udvaigte  Konges  Bemaerkninger  i  Dipl  Nor?.  VIll 

No.  598  men  der  henfört  til  1529). 

624.  [Jvli  1548.]  [Oslo.] 

Iiogbomniste  Purste  och  Stoermechtngiste   Herre   Heerr  p.  i. 
Frederick  metth  gndz  Naade  Vdtwold  Konningb  tili  Dannemarck 
och  Norrighe  etc.  Herttugb  v^j  SIeswigk.  Holstenn  Stormarenn  ooh 
Dytmarscbenn   Greffae  vdi  Olldennborgh    och    Delmenborsth   wor 
aller  kieriste  naadigiste  Herre. 

Efflter  thi  Ett :  N :  Hogmecbtugbedtb  äff  then  allsommecbtagiste 
Gnd  ere  kallet  hijdth  vdj  thette  lannd  tili  enn  Herre  och  kon- 
ningb langsamelig  tydt  attb  were  the  Menige  Jndbyggere  tili  enn 
Ghristelig  regementh  [ochj  welfifarjdtb  enn  Naadigh  och  Gunstig 
Herre. 

Etters  N:  Hagmecbtnghedtz  vnderdanighe  willige  troe  tien- 
nere  och  vnndersotte  Adell  och  lagmenn  herr  vdj  thette  riighe 
Norrighe  ydminkeligenn  tilkenne  giffaendis  thesse  efiftberne  braster 
pnnckter  och  artickler.  hobenndis  tili  gndth  äff  Ett.  Naadis  Hog-  p.  2. 
mechtughedth  ett  Naadngd  och  gnnstigtth  swar  ther  paa  fforwenn- 
tendis  ere. 

Farst  att  wii  ere  begerenndis  paa  menighe  Korrigis  rigis  jnnd- 
byggeres  wegnne  attb  ett:  N:  konge  Matt  Wille  naadelighenn  vnne 
och  tillade  attb  Norrigis  laugh  prenilegier  herlligbeder.  rettebatter 
fflryheder  vdtgiffnne  äff'  framfarnne  konninger  Herrer  och  ffarster 
motte  bliffne  widtth  theris  ffnlmagkt  yforkrencket  och  yforkortteth 
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i  alle  motte  szom  ett:  N:  Herreffader  och  anndre  framfamner  Her- 
rer och  kon[Di]Dger  thette  riigket  loffnet  och  tilsagd[t  hjaffae  Dogb 
saa  atth  ther  som  Norrigis  laug  och  preailegier  icke  nn  i  nogle 
artickler  brngkis  kann  ffor  thenn  leilighedt  som  seg  na  j  rigket 
begiffne  kann,  motte  reformeris  effter  ett:  N:  konninge  Mtts.  gode 
willie  och  raadz  raadth  och  mett  rgghenns  indfadde  edlynnges 
villie  och  samtycke 

p-  3  Thett  anndre  er  atth  wii  alle  sampliohen  begerenndis  ere  äff 
Ett:  Re  Mtt  att  :ett:  N:  wille  gnnstlichenn  tillatha,  att  alle  Rid- 
dere  riddermenndzmenndth  edlynger  frymenndth  och  lagmenndth 
motte  werde  nydendis  theris  gamble  ffiryheder  och  herlligheder 
som  the  äff  areltztydt  hafit  haöue  och  fforsee  thenom  haer  efffcer 
sjn  statt  metth  erllig  och  tilbarlig  ynderhollingh  äff  kronens 
godz  och  Isenn  szaa  atthe  knnne  holle  folk  riigkett  oc  ett:  N:  tili 
tienniste  vdenn  theris  skade  och  fforderff  och  her  mett  affholle 
riigkens  fiennden 

Thenn  tridie  att  jnngenn  motte  steffnis  ffrtA  synn  rette  log- 
sognn  och  hnem  ther  haflner  tiltall  tili  noghen  omgodz  eller  eye- 
»    dele  atthett  motte  S0gi8  j  thenn  same  lagsognn  som  tbett  ligger 
elfter  loghenn. 

p,  4,  Thetth  fierde  atth  hness  probender  som  stigtett  ere  äff  wore 
forelldre  och  icke  nn  oppehollis  med  tilb0rlig  tiennistCi  att  wj 
motte  80ge  same  wort  godz  jgenn  effter  som  hner  kann  benise 
mett  segeil  och  leffnendis  r0sth. 

Tetth  fif[emtte]  att  Ett:  N:  wille  vnne  och  [till]ade  att  ffatticke 
och  riighe  motte  igenn  ffaa  panthegodz  och  allt  annett  szom  taget 
och  vlaglig  er  kommeth  tili  kircker  och  kloster  och  att  ett:  N: 
will   vnne   och  tillade   att  alle  befalnings  menndh  schule  were 

p.  5  plichtnghe  att  giffne  seg  i  rette  for  alltt  pannttegodz  och  altt  thet 
som  vlagligenn  er  tagett  och  na  er  vnnder  kronenn  szom  bisper 
abbatter  och  anndre  geistelige  fibr  hafiae  hafftt  och  ther  offner 
lide  hness  long  och  rsett  kanndth  befyndes. 

Thett  sffitte  att  formiddelst  stoer  trotte  och  Y(e)nighedth  her  er 
j  rygett  om  k[i0b]egodz  szom  langenn  th[et]t  m[ett  saa]  mange  wil- 
ckor  fforklarer  [att  thjet  ssBlies  och  k^ibis  schal  ere  wii  begerenn- 
dis atther  miotte  g0ri8  enn  lidelig  hanndell  om  atthett  icke  schalle 
henge  vd[]  szaa  mange  wilckor  szom  her  tili  weretth  haffiier  Thill 
enn  bedre  samdrechtighedth 

p.  6.  Thett  sinnde  att  hnar  som  noger  riddermenndzmend  eller  lagh- 
menndh  haffiie  nogle  sategaarde  eller  wille  bygge  seg  nogre  säte- 
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gaarde  atthe  maa  nyde  theDom  ffry  vdenn  al  ke  tynge  Och  ther 
som  kronenn  eller  kirckenn  haü'uer  Doget  godz  thenom  liggenndis 
beleylig  atthett  motte  mage  skiflftis  vdj  lige  rente  ther  emoeth 
Thesligisth  hnar  v[ii]  haffae  noghenn  gaard  i  kopste[derDe]  Bz[oin 
wi]i  selffne  beside  och  [bjmghe  att  wii  maa  thenom  nyde  ydenn 
all  tynge 

Thet  ottennde  att  Adelenn  och  lagmennernne  her  vdj  rigket 
mnge  nyde  the  fiVyheder  om  tyender  szom  ordinantzenn  lyder  vdj 
Dannemarcks  righe 

Nyennde  er  thett  em  saa  skeer  att  noghenn  tynge  eller  skatte  p.  7. 
sknle  kome  paa  menighe  righett  ffattik   almnghe  landzenns  ind- 
byggere  att  thett  motte  thaa  offner  weyes  äff  the  Herrer  och  gode 
menndt  szom  Norrigis  rigis  leilighed  wide  hnad  hnert  landis  ortt 
fformnendis  er. 

Thesse  {[orne  pnjnckter  och  artickler   ere   [wii  ett:   N :  hog- 

mjechtnghedth  ydminkeligen  tili  kenne  giffnenn[di8]  tili  att  fformere 

och   ^fformere   [och  ff]ormynA'e  effter  ett:  N:   günstige   tycke   oc 

Dannemarckis  rijgis  raadz  raadth. 

Ett:  N:  Hogmegtnghedtz 

ynderda(n)ige  horsame  plictnge  tro  tiennere 

Menige  Adell  oc  lagmen  vti  Et:  N: 

Rigke  Norige^ 
(0  il>en  senere  tibkreyne  tiende  Artikel  findes  ikke  tilföiet  i  nsrvsrende 
AMorift. 


Peder  HoHMsön  (LUle),  Höyedsmand  paa  Akershus,  meddeler  Oite  Brocken' 
huus,  Höyedsmand  over  Raade  Skibrede,  Kvittering  for  141 V»  Daler,  som 
han  har  oppebaaret  af  den  i  forlöbne  Sommer  udbetalte  Gjengjerd,  samt 
for  10  Daler  af  samme  Gjengjerd,  som  han  udga?  for  ö],  Smör,  Ejöd  og 
Flesk,  som  Eongens  Skipper  Anders  Hög  modtog. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  srenske  Rigsarkiv  (Acta  miscellan.  Palmsköld.,  Norige). 

Med  paatrykt  Begl. 

025.  26  Oktbr.  1548.  Akershus. 

Jeg  Pedher  Hannssen  haaitzmandtt  paa  Agershnsz  kienn- 
des  oc  giar  for  alle  wittherligh  met  thette  mitt  ohne  breff  att  er- 
liigh  oc  welbyrdiigh  mandtt  Otthe  Brockenhnsz  h0nitzmandth  offber 
Raade  sciiperedhe  haffaer  na  jndf0rdtt  oc  andwordett  megh  paa 
konge  matte,  wengne  met  claare  regiisther  ett  hwndrett  fyrre- 
thwyffne  halff  anden  daler  szom  hanndt  haffaer  obpeborenn  paa 
XU.  49 
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forne  konge  matts.  wengne,  äff  then  giengierdtt  nn  y  szommer  wdt- 
giick  epther  forne  konge  matte,  [brefiz^  liidelsze  Oc  tesliigeste  haffner 
hanndt  giortt  megh  godhe  reedbe  oc  regenskaff  for  thij  daler  äff 
forne  gierdtt  szom  hanndt  wdtgaff  paa  forne  konge  matte,  wengne 
for  vij'  te  0II  vij  pnndtt  smar  oc  xxv  pnndt  kiadtt  oc  flesk  szom 
forne  konge  matte,  sciipper  Annders  H^gck  annamedhe,  thij  ladber 
ieg  forne  Ottbe  Brockenbusz  oc  bans  arffwinge  qwitt  oc  kraffdes- 
I08Z  for  ytbermere  tiilltbaall  fore  forne  je  xlij'  daler  oc  regenskaff| 
eptber  bans  regiisters  liidelsze  äff  meg  oc  alle  andre  paa  fome 
konge  matts.  wengne  wtbij  alle  maadbe.  Att  szaa  7  szandbeidtt 
er  szom  fore8k(r)iiffaet  staar  tricker  ieg  mitt  singnett  nedbenn  for 
tbette  mitt  ohne  breff.  Datnm  Agersbnsz  tbenn  26  dag  Octobriis 
aar  etc.  1548 

Bagpaa:  qnjtandz  for  kongeskatt. 

(^)  Fra  [  tilskrevet  over  Linien. 


To  LagrettemsBnd  i  Setersdal  kundgjöre,  at  Gunnar  og  Audun  StmarstSrnter 
erkjendte  at  have  ^solgt  til  Thorgrim  OlafssSn  3  Markebol  i  Myrum  i 
Valle  Sogn  for  36  Eyrlag  og  at  have  oppebaaret  BetaUngen. 

£fter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  Fiesberg  1844).    Begge  Segl  yedhenge 
atydelige.    iSeglremmerne  ere  skaarne  af  et  latinsk  Manascript  med  Noder. 

626.  28  Juli  1549.  Setersdal. 

Ollam  monnum  tbem  som  tbettas  breff  see  eller  bare  sender 
Halaar  Wuersson  ocb  Roall  Salneson  suorne  laagrettis  men  y  Set- 
tersdali qne  gudz  oc  sine  knnnngt  garende  med  tbette  wortt  obne 
breff  tbet  wij  sogam  ocb  bardam  ia  oc  banderband  tbeira  emillnm, 
äff  eino  baluo  Gnnnar  Stenarsson  oc  Wdund  Stenarson  äff  andre 
}  Torgrim  Oiaffson.  kendis  Gunnar  oc  Wdundb  baffiia  seit  Torgrim 
f^rdum  iij  marke  boll  iord  ij  Myrom  ij  Walla  sognn  far  xxxvj 
kaarlag  frest  oc  akerlanst  for  baariom  monnam  far  fadam  oc  *oc  vfa- 
dnm  vnder  Torgrim  Oiaffson  oc  bans  eruingam  oc  effter  kommandnm 
tili  euerdelig  ego.  kendis  forde  Gunnar  oc  Vdnnd  baffua  opborit 
farste  sali  oc  sijste  som  j  tbera  koop  kom.  Till  jttermere  vissen 
ber  wm  benge  wi  wore  insigle  neden  fore  tbette  breff  som  scbriffuit 
war  i  Settersdal  Sante  Olaffz  affton  Anno  domini  1549 : 
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Lensmaiiden  og  to  Lagrettemsnd  i  Sigda]  kundgjöre,  at  de  yare  tiktede 
yed  Arveskiftet  paa  Hoffar  mellem  Klemet  Amundasöm  Enke,  Lif  Geir^ 
mtmäädaiter^  Og  hendes  BOm  og  Stifbörn. 

Efter  Orig.  p  Perg.  i  norake  Rigsarkiv  (fra  By  i  Sigda]  1866).    Alle  3  Segl 

mangle.    (Jfr.  Dipl.  Nor?.  VIU  No.  156). 

627.  26  Novbr.  1549.  Hoffar. 

Ollnm  mannom  them  som  tbette  breff  seer  eller  harer 
Sender  Haluord  Torgersson  leensman  y  Sigdal  Torer  Gadbrands- 
soD,  00  Oaonar  Eleffson  sorne  laagrettismen  ibidem  knonicb  g\0- 
rendis  att  mjd  vorom  a  Haffar  tisdagen  nest  ffor  Andree  aa  rett 
arffneskipte  som  t0mdi8  effter  Klemet  Amnndsson  emellom  Liff 
Oermnndzdotter  oc  hennes  barn  oc  stiffbaro  fick  tha  Liff  y  syn 
helning  ij  marokebol  iorder  vti  Haffar  oc  v.  settingzlang  vti  Stoa- 
reoy  7  faste  godz,  men  y  sit  bestseting  oc  benckegaffuer  tben  best» 
seng  som  ther  var,  men  barnen  fick  tberemod  oc  holten  y  Haffar 
oc  V.  settingzlag  y  Stanren^  En  samestnndis  gaff  Liff  oc  hennes 
medarffainger  Amnnd  Klemmetsson  stiffson  syn  saa  mange  pen- 
ning  igen  som  band  haffde  vdlagd  äff  syne  penning  ffor  en  gordt 
heder  Grenien  ligger  y  R0kenssogen  som  han  igen  laste  oc  ther 
med  Yorte  saater  oc  alsaater  om  fornemffde  arffd  [ved  l0st  oc  fast^ 
oc  tha  gaff  Margit^  Gadbiarg,  Ingerid,  Amund  forndr  Liffs  stiffbarn 
henne  qnit  oc  ledugen  bodt  ffor  theris  fader  oc  moders  arffd  oc 
alt  hues  thennom  emellom  var  oc  ther  med  toge  the  handom  sam- 
man  oc  bleff  forlicte  y  gode  moodhe.  Till  sanden  her  om  henger 
yy  Yore  indseg(l)er  neden  ffor  thette  breff  som  giort  Yar  aar  oc  dag 
som  f0resziiger  etc.  Anno  domini  M  D  xl  ix. 
C)  Fra  [  tilskreyet  under  Breyet  med  Henvisning  hid. 


Inyentariam  over  hvad  Biskoppen  M.  Hans  Gaaa  modtog  paa  Degnegaarden 
i  Throndlgem  af  sin  Formands,  M.  Tkorbjöm  (Olafsadnt),  Arvinger. 

Indfört  i  Throndl^ems  Kapitelsbog  No.  2  p.  Papir  i  d.  kgl.  Bibl.  i  Kbhvn., 

Nj  kgl.  Saml.  fol  No.  998^  fol.  12.  a. 

628.  30  Novbr.  1549.  Throndhjem. 

Jesus 

Jnaentariam   som  M:  Hans  Gaas  anamet  i  degengorden 

äff  Salig  Mester  Torberns  arffiiinge  Sabbato  post  festnm  Clementis 

anno  dominj  M  D  xl  nono   nemerindis  Mester  Eling   oc  her   Per 

Otleai  Canicker  oc  Nis  Lanridsen  Borgemester  oc  Troels  lade 

49* 


äff  belt  messing  voge 
XYJ  besmer  marck 
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Primo  ii  maal  tinkander, 

en  stenicke      ) 

i  vaske  kar     f  ^^^^  *^°  ^^8®  '^  besmerpund 

i  stenicke         \ 

iii  Salt  Berken  1 

i  borrinff  \  *^  brodet  then  voge  ij»  besmerpund 

iiij  fadt  j 

iiij  fadt 

i  saltkar      >  äff  helt  thin  voge  ij^  besmerpnnd  oc  iiij  marck 
yj  talerken 
eth  barsker  becken 
eth  lidet  becken 
i  bordring 

i  Ijsse  stagse  met  iij  piffner 
i  broden  molln  äff  messing  veyer  viij  besmer  marck 
i  bolle  keel  beel  vog  —  xvi  besmer  marck 
ii  brodne  kelle  Yo^e  —  xxiiij  besmer  marck 
i  broden  rest 

i  gamel  lang  spränget  dng 
i  huid  skiffue  dng 
iij  handklaB 

i  opredt  seng  som  vor  en  dyne  i  hoffaet  dyne,  i  par  lagen  i  ry 
i  drenge  seng  met  *met  groffae  tyg,  i  gamelt  Engeist  aaklffide 
iiij  gamle  skind  dyner 
iiy  gamle  skind  hynder 
i  stycke  mel  oc  i  stycke  malt, 
i  gamel  broden  bryge  pande 
iii  nodfal  k0d  oc  iiij  faare  krope  oc  iii}  side  flesk 
jf  tynne  sm0r  oc  i  voge  smelthet  tallj 
i  tynne  m^Iske 

i  gamel  best,  i  ko»  i  soo,  i  galt 
ii  gamle  kar 

(Med  en  anden  Haand:)   Ellingius  Petri  testor  mann  propria   hec 
süpra  scripta  vera  esse 
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Erkedegnen,  Kantoren,  3  Kanniker,  2  Raadnuend  og  Hospitals-Foretanderen 
i  Throndlgem  afgive  efter  BegjflBring  af  Superintendenten  M.  Hans  Gaas 
Forklaring  om,  hyorledea  der  har  yseret  forholdt  med  ThrondhjemM  Dom- 
kirkes  Bffgnmg  lige  siden  Erkebiskop  Gautei  Tid. 

£fter  Qrig.  p.  Papir  i  norske  Bigsarkiy  med  8  paatrykte  Segl. 

629.  23  Decbr.  1549.  ThroDdl^eiD. 

Vii  efterskriffiie  Olaff  Siwrdson  Erchedsegen  Feder  Peder- 
8on  oantor  Henrich  Nielsson  Siwrd  Eskelson  och  Olnff  Solle  Cani- 
ker  vdi  Trondem  Simon  Swendson  Amwnd  Henniingson  raadmend 
ther  samestedz  och  Anders  lensson  fforstandere  tili  Hospitaled  ken- 
nes  och  gare  weterligtt  ffor  alle  med  thette  waartt  ohne  breff  ath 
wii  wore  tilkraffde  äff  Erlig  och  wsBlbardig  Mand  Mester  Hans  Gaas 
Superintendent  offwer  Trondems  stigtt  ath  wii  sknlde  seie  och  be- 
staa  saa  myged  som  wii  wist»  emellom  Oad  och  oss  rett  och  sandt 
war  om  ther  laagh  naagen  rentte  eller  egedom  i  ffordem  tiid  tili 
Trondems  domkirkes  bygning  eller  ey  Saa  sBr  oss  alle  fforbeneffnde 
i  sandheidt  weterligtt  ath  vdi  Erchebysp  Gowtes  tiid  war  ein  Canich 
som  hedt  Hser  lens  lacopson  som  war  kirkewerie  och  bygde  paa 
domkirken  och  ypbar  same  kirkewerie  tili  domkirkens  bygning  all 
bysp  tiende  i  Oowldals  Isen  tesligest  alle  kirkens  sager  och  all 
Stictens  landskyld  i  same  Isen  Och  tha  fforskreffhe  Haar  Jens  bleff 
afp  med  kirkeweredamid  bleff  tha  ein  anden  strax  kirkewerie  igen 
i  hans  sted  som  hedt  Hser  Anders  Benckestooh  han  vpbar  all  ffor- 
skriffhe  rentte  och  bygdde  paa  domkirken  med  same  rentte  Och 
efter  honnom  bleff  ein  kirkewerie  som  heidt  Haar  Jon  Olaffson  han 
ypbar  all  fforskreffne  rentte  i  siin  tiid  och  bygde  ther  med  paa 
domkirken  Nogre  aar  efter  Erchebysp  Erich  Walkendorp  Salig  i 
hwgkommelse  wor  kommen  hiidt  tili  Trondems  Stigtt  d0de  same 
Hser  Jon  Olnffson,  fformercktte  tha  Erchebysp  Erich  ath  domkirken 
bade  mere  bygning  behooff  en  then  rentt»  kwnde  segh  fforstrecke 
ty  togh  han  kirke  ymbndid  och  weredom  tili  segh  och  tesligest 
then  rentte  som  kirke  werieme  tili  tbne  ypbore  i  then  mening 
ath  hwad  then  rent»  kwnde  segh  ecke  fforstrecke  tili  kirkens 
bygning  tha  wilde  han  bygge  äff  Stictens  som  han  och  bewiste 
med  gerninggen  och  ennw  wsell  synligtt  aer  och  ffylde  han  same 
kirkerente  med  Stictens  i  siin  tiid  Siden  anamede  Erchebysp  Olaff 
baade  kirkens  och  stictens  rentae  like  som  then  andre  sleptte  thet 
Nw  ser  fforde  kirkerente  och  godz  kommen  ffVaa  kirken  alt  samendz 
och  haffwer  her  inggen  kirkewerie  wäret  tili  domkirken  siden  Haar 
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Jon  Olaffson  deide  vden  bysperne  ther  ffore  »r  nw  same  kirke  ffor- 
ffallen  Till  ydermere  wissen  h»r  om  ath  saa  i  sandheidt  »r  som 
fforskreflPwid  staar  trycke  wii  wore  Signeter  nseden  fore  thette 
waartt  obne  breff  som  geffwid  oc  skreflfwid  »r  vdi  Trondem  Maa- 
nedag  nest  ffaare  Jwle  dagh  Aar  etc.  Mdxlix 
Bagpaa  samtidigt:  om  domkirkens  bygning 


Vidnesbyrd  om  at  Erkebiskop  Olaf  lEngelbrekiaaUm)  i  Aaret  1&33,  da  han 
blev  forligt  med  Hr.  NilsLykke,  overlod  denne  Gaardene  Vames,  Temm- 
gen  med  Laxeyarp  og  Heg,  alle  i  Vatsbygden,  hvilke  tUhörte  Kapittets 
Kommune,  som  til  Vederlag  af  Erkebispen  fik  Stmreieier  i  Ebtaleviken, 
der  bavde  tilhört  Erkebispestolen,  saalffiDge  nogen  künde  erindre,  og 
hTorpaa  Tuierö  Kloster  aldrig  för  vidstes  at  have  gjort  Paastand. 

Indfört  i  Throndbjems  Kapitelsbog  No.  1  p.  Perg.  (Am.  Magn.  No.  332  in  fol. 

i  Uniy.  BibL  i  Kbhyn.)  fd.  10.  a. 

630.  [ca.  1540—50?]        [ThrondhjenilJ 

Anno  dominj  Mdxxxiij 
Jtem  then  tijdb  tben  ferlikelse  ocb  composicio  war  giordb 
i  mellom  Erchebiscop  Olaff  och  Her  Niels  Lycke  beggis  theris 
sisel  gndh  naade  tha  feck  Her  Niels  Lycke  thetta  efiftherskreffne 
godz  äff  ercbebiscopen  som  liggber  i  Watzbygden  ff0rst  Warnes 
som  renther  j  span  aarlighe  Jtem  Terninghen  j  are  medt  eith 
laxewarpe  som  ther  ligger  wndher  och  gaar  wtaff  }*  t0nne  lax 
Jtem  Hegg  jf  span,  thetta  fornda  godz  laagh  alth  til  Communeth 
til  foren,  och  bewilyade  saa  Erchebiscopen  Gapittelet  til  ath  bythe 
godzeth  til  segh,  then  godhe  Herre  fornde  Her  Niels  Lycke  til  wilye 
och  gaff  han  tbem  ther  imoeth  til  Communeth  eyn  stickthens  iordh 
som  heither  Stawresetthör  och  liggber  i  Haslewiken  renther  aar- 
lighe ij  span  ath  the  sknldbe  then  frijth  och  frelselighe  felye  nythe 
ocb  beholdbe  til  ewerdelighe  eign,  lijkerwijstb  som  han  och  banss 
forfsedber  framfarne  Erchebiscoper  haffde  thett  ff^ijtb,  rolighe  och 
frelselighe  hwar  efftber  annan  falyetb  wtthen  alth  tiltall  eller  paa 
klaghen 

Jtem  witnesbyrdh  och  bewijsningh  paa  Stawresettber  som  lig- 
ger i  Haslewiken  och  nw  barer  Communeth  til  som  Canickerne 
finghe  äff  Ercbebiscopen  i  moeth  Warnes,  Terninghen  och  Hegg, 
ath  inghen  man  er  saa  gammel  i  Haslewijken  eller  i  Rijssan  ath 
the  baffue  nogben  tijdb  barth  ath  thett  skulde  bayre  Twtrayen  til 
eller  nogben  äff  Twtrayens  farmen,  baffue  omageth  thet  eller  taleth 
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ther  wppaa,  wtthen  Erchebiscop  effther  Erchebiscop  i  »Istbe  manne 
mynne  haffae  thett  frelselighe  falyath  och  bwreth  ther  wpp  ij  span 
i  landskyldh  aarlighe  meire  en  i  :Ixx:  aar  Och  thet  kan  ein  gam- 
mel  man  bewise  som  heither  Torstben  paa  Haarberg  och  er  meire 
en  :Ixxx:  aar  gammel  och  manghe  andre  gamble  men  medt  hon- 
nom  och  gamble  qwinner  Jtem  farsth  satt  ther  ein  man  som  heith 
Gwnnar  Biarsson  :xv:  eller  xvj:  aar^  Sedhan  satt  ther  ein  annan 
heith  Pawl  Asmnndsson  all  syn  aldher  som  war  meire  en  i  xxx: 
aar  Jtem  saa  satt  Torstben  paaHaarbergh  ther  :x:  eller  xij,  aar 
Jtem  Jon  paa  Stawresetther  som  ther  nw  sitther  haffaer  sitthet 
ther  y  eith  aar  mindre  en  xx:  och  alle  haffhe  gi£Paet  syn  land- 
skyldh tili  Erchebiscops  stolen  och  altijdh  tagith  bygningh  äff 
Erchebiscopens  wmbodzmen  och  äff  inghen  annen,  Thetta  wilye 
the  alle  y  Haslewijken  boo^  baadhe  bsere  och  swerysBi  naar  the 
bliffne  til  kraffde  etc. 


ToW  Mffind  gjöre  vitterligt,  at  de  paa  Meldals  Kirkebakke  22  Marts  1573 
hörte  de  Syar,  som  gamle  Msend  gave  paa  Sognepresten  Nih  Povel$$ön» 
Spörgsmaal^  om  Budum  i  Meldal  fra  gammel  Tid  har  ligget  under  Kon- 
gen eller  Prestebolet,  hvilke  alle  gik  ud  paa,  at  Jordan  tilhörte  sidst- 
Dffiynte,  og  at  Befaiingsmanden  Chritiapher  Galde  (c.  1550)  igjen  hen- 
lagde  den  dertil,  efter  at  Fogden  i  Orkedalen  Anders  Stemke  havde  byg- 
get  den  under  Eongen. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  Meldals  Prestearkiv.    Af  11  paatrykte  Vozsegl  ere  kun 

Na  1  og  2  (Bomffirker)  bevarede, 

631.  [c.  1550.J  [Meldal.] 

Wy  effterskreffne  Eryck  Joennsenn  paa  Qnam  Joenn 
By[0m]ssenn  paa  Stocke  Joenn  Ollufsenn  [pa^  Ryssell  ErlanndtTaordt- 
senn  p[aa]  Ryckestedt  Joenn  Arnesen  paa  Aaam  OUuff  Joennsenn 
paa  Ryckstedt  Arnn  0densenn  paa  Dnmbo  Joenn  Andersenn  paa 
Fycke  Gallyck  pa[a]  Hnsell  Ollnff  Enderesenn  paa  Styenn  Eryck 
paa  Jerpestedt  Syffa[er]  paa  Jerpestedt  kyndys  och  vytterlyg  gar 
for  alle  att  vy  ty[ll]stede  vor  denn  22  dagh  Martii  paa  Meylldals 
kyrcke  backe  den[n]  tydt  Nyells  Poaellsenn  sogne  prest  y  Meyll- 
dall  attsparde  mennyge  mandt  och  allmne  som  thenn  tydt  tyllstede 
vor  om  der  vor  nogenn  mandt  som  vytterlygt  vor  eller  affuist  vdy 
sandthett  att  Bndenn  som  lyger  vdy  Meylldall  haffde  äff  gamell 
tydt  verrytt  medt  retthe  vnder  kongenn  eller  vnder  preste  bnell  y 
Meylldall  som  detth  nn  vnder  lygger  der  [tyll]  suaritt  mennyge  all- 
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mne  att  dy  alldryg  anndit  haffde  [hartt]  vdy  sanndtbett  eller  aff- 
uist  jndt  forne  Budenn  haffuer  leigeon  oc  brngitt  verritt  vnder  pre- 
stegardt  y  Meylldall  äff  gamell  tydt  efftter  gamell  manndtz  ordt 
ocb  bermyngb  Tber  nest  fram  kom  enn  gamell  mandt  vydt  nafibn 
Joenn  Byarosenn  paa  Stocke  oc  sagde  jegb  bafiuer  bartt  paa  syell 
00  sandtbett  vdaff  mynn  fadyrs  ordt  att  der  lyger  xv  [pejndyngh 
tyll  prestebooll  y  Meylldall  vdy  Jttberbnoden  oo  Hymenn  menn 
attb  konggenn  skuUde  haffiie  der  nogenn  partt  vdy  dett  kanndt 
jeg  alldryg  syege  vdy  sanndtbett 

Her  nest  sagde  Joenn  Ollaffsenn  paa  Rydtssill  attb  bann 
vyllde  same  ordt  bestaa  paa  synn  bymerygs  partt  attb  bann  des- 
nom  baffde  b^rtt  y  Meylldalls  kyrcke  paa  enn  lang  Predag  äff 
enn  gamyll  manndt  vydt  naffnn  By0rnn  paa  Mos8br0nn  bnys  seil 
gndt  naade 

Framdellys  attspnrde  forne  Nyelss  Ponellsenn  sogne  prest  y 
Meylldall  om  der  vor  nogenn  manndt  som  haffde  bartt  eller  vyttber- 
lygtt  vor  vdy  sanndtbett  attb  Bndenn  vor  nogenn  tydt  medt  loff 
dorn  eller  rettb  fraa  prestegardenn  oc  vnnder  kongenn  vandenn 
Tber  tyll  snarrittb  denn  mennyge  mandt  som  der  tyllsteede  vor 
attb  dy  alldryg  bartt  dettb  eller  kandt  dettb  syege 

Tber  nestb  framkom  Eryck  paa  Qnam  oc  bestodt  dett  paa 
synn  seell  oc  sanndtbett  attb  ber  Nyells  Fryss  som  denn  tydt  vor 
sogne  prest  y  Meylldall  kom  tyll  banom  oc  beklagitt  sygb  bnrle- 
dys  attb  Andyrs  Suenske  som  vor  foggitt  offner  Vrckedalls  leenn 
baffde  tagenn  forne  Bndenn  fraa  prestegardt  oc  byegit  denn  vnder 
kongenn  oc  sagde  segb  jcky  knnde  besyede  prestegarden  vdenn 
bann  knnde  beckomme  [den]n  ygienn  vnder  prestegardenn  som 
andre  gndtz  [ordtz^  tyenner  baffde  brngitt  for  bannom  Dornest 
drogb  jeg  tyll  Trundtbiem  medt  her  Nyells  bans  qnynde  oc  ber- 
rettbe  for  Krystoffer  Oaallde  banns  klagemall  bnrledys  attb  forne 
Bndenn  baffner  lyggittb  oc  verit  tyllforn  brngitt  vnder  prestebooll 
oc  vor  begierryndys  att  b[an]n  vylle  g0re  for  gndtz  skyelldt  oc 
[rett]ferdyg  bett  skylldt  oc  laade  denn  0de  gar  ygenn  komme  [tyll] 
prestebooll  daa  snarit  Krystoffer  Gallde  oc  sagde  b[an]  skaall  vere 
vnder  prestegardt  som  bnn  baffner  veritt  [f0r] 

Att  saa  y  sanndt  beedt  er  som  forskreffiiitt  staar  t[rycker]  vy 
worys  jnndt  segell  vnder  dyttbe  breff  som  e[r  giort]  paa  Meyll- 
dfalls]  kyrcke  baack  y  lenndtzmandens  oc  [menny]ge  allmne  derys 
nerneryllse  den  xxij  Marttij  som  forskrefinitt  staar  Anno  do- 
mini  1573 
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Bagpaa  med  Haand  fra  17de(?)  Aarhnndrede:  Bndom  til  prestegaard.  --  Et 
gammel  TiogSTidne  af  22  Martij  1573:  i  hr.  Niels  Povekens  Tid  at  det  finge  Slette 
Buan  hör  Preet^gaarden  til.  —  Yngre:  Irettelagt  paa  Gaarden  Buum,  udi  en 
Aastedssag  imellem  Knud  Ericson  Baam  og  Ei.  Provst  Parelius  den  26  Juni  1807 

Testerer  A.  Rambech. 

C)  Fra  [  tilskreYet  over  Linien. 


Egenhsndige  Optegnelser  af  tre  Prester  i  Holiaalen,  Peder  NiUsihi  Skytte, 
Miehel  Jakobssän  og  Michel  JonssÜHf  angaaende  Inventariei  i  HoUaaUnt 
Pretiegaard  omknng  Midten  af  det  16de  Aarhundrede,  tllligemed  en 
Notits  om  Hr.  Büchel  Jonssön  af  Biskop  Peder  Jensen  Skjelderup. 

£fter  den  orinnale  Opskrift  paa  Indsiden  af  Permeme  i  Missale  Nidrosiense  i  det 
Deichmanske  Bibl.  i  Qiristiania.    (Jfr.  (Norsk)  Hist.  Tidsskr.  1 R.  IV  8  491—94). 

632.  [c.  1550.]  [Holtaaleo.] 

Paa  hagerste  Penne: 

Thette   annsBmede   leg  Perr  Nielssen   y   forne  Holtollens 
preste  gaardt 

Jnnentarnm  tili  prestegaarden  y  Holteoollen 
iiii  ^kareri  i  gott  hors  [eller  i  gammeil  hestS  i  halslittitt  bol- 
8ter,  j  hallslitten  rye  oc  houittbolster  ond,  ii  pnndt  kopper:  j  gam- 
mell  saa:  iii  kager:  iii  dalle.  iii  melketrn  i  tratt:  i  b0rde,  sadell 
och  bettzell  for  i  mark  penninge  j  offnen  tangh,  itt  brade  spidt,  i 
ryae  jem,  i  gamell  naner,  och  i  beste  bielle  mett  kloonen,  och  i 
peperqaem,  oo  iii  lodt  S0ljQP  ii  pnnd  koper  i  senepz  qnernn' 


[Thette  er  thet  som  ieg  Perr  Nielsen  y  Holtaalen  anamede  y 
forne:  Holtaalens  prestegaard  Jtem  iiii  kiar,  i  sindt  en  balffisliden 
bolster  oc  it  ont  hiynde :  en  balffsliden  rye,  oc  ii  pnnd  kopper,  en 
gammeil  saae,  iii  kager,  iii  dalle  iii  melcbe  tm^ 

Oabriel,  Erick  Gystesen 

Dens  optimns  mens  notns  est  michi  in  ore  matris  mej^ 


Landskyldt  tyl  Holtaalens  prestebordt 
Kyrkevoldt  j  span.   Dygre  ii  are.  Ramaas  j  0re,  Badt  x  mark 
Eggom  }  are.   Vindznes  ^  are,  Gyllesetter  xx  marklag,  Gransetter 
ii  are,  Eyrkehns  j  span.    Heggeset  f  are.    Yorhns  jf  are    Skordi^l 
j  are  ooh  j*  mark    Grafilaas  jf  are: 
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Fto  den  forreste  Perme,  lidt  yngre: 

Thetie  efitherskreffnne  jnnentarinin  bleff  wdtaget  och  ant- 

uordet  Jon  Onttormsen  som  stod  for  her  Peders  tingist 

thill  kors  misse  om  vaarenn 

farst  iiij  kiar  ejn  dade  äff  kalff  j  Jons  verre.  och  de  tre  blefine 

thill  prestegaardenn  hnilke  jeg  Michil  Jacobssen  hafi^er  annammet 

Jtem  ein  gamel  best.    Jtem  ein  vdslit  bol8t(er)  met  en  graat 

vaar,  ij  pnnd  kaaper  j  vdslit  ry.  ij  kagger.  j  gamel  saa  iij  daille. 

iij  trn.  j  trat  j  braspiidt.  j  om  tang  j  gamel  naner.  j  rii£fiernn^ 


Anno  1572  tben  23  dag  Aagnsti  lodt  ieg  MichilJonsen  skode 
och  see  jnnentariam  tili  Haaltaalens  prestegaardt  som  her  Michil 
Jacobson  opsette  tili  ffornemde  prestegardt  vtiy  erlighe  velbyrdige 
Erich  Nilsen  kong.  matz.  ffougett  ofiner  Galdals  leen  och  flere  dan- 
nemendz  nemerelse 

Ffarst:  iij  kaar,  j  gammel  best  saa  godt  som  iij'  lodt  silffner: 
en  vdslitten  och  snndt  bolster,  ein  vdslitthen  och  snnder  ryghe, 
ein  gammel  hoffnit  dyne,  xiiij  merker  spnnnettt  vlgaren  ii  pnnd 
brnm, ,^  eit  vaxen  suin,  j  bradt  spydt  iij  trngh 


Med  Haand  fra  17de  Aarhundrede: 
Denne  her  Michil  Jonszan  dade  1629.  in  Martio:  der  band 
haffde  leffuitt  bandrede  och  femthen  aar:  oo  er  dette  i  sandhed  at 
referere:  at  der  handt  lang  thidt  haffde  veret  vden  tender:  da, 
nogle  aar  far  handt  dade,  vduoxte  der  nogle  vdj  bans  mnndt  spitze 
lige  som  smaa  griise  tender.    Lectori  vera  narro. 

Scripsi  in  cnria  parocbiali 
Holtaalen  1630.  11.  Febraa. 
ipso  die  visitationis 

P.  I.  S.        S.  N. 
C)  Fra  [  tilakrevet  over  Linien.  —  (')  I  liiargenen  staar  med  samme  Haand: 
Jhs.  Petrus  Skytte  selecet  yerus  deos.  deos  inchreatns.  deos  increatos  veras.     — 
C)  Fra  [  igjen  overströget.    —     (*)  Herfra  begynder  en  anden  Haand.    —    (*) 
2  ä  3  udskrabede  Ord. 


Amund  Kor li tön  erbjender  at  have  solgt  1  Melelags  Leie  i  övre  övreboslad 
i  Stordals  Sogn  i  Örskogs  (na  Strandens)  Prestegjseld  paa  Söndmöre  til 
Hr.  Lage  Bradt  til  Vitsköl  og  hans  Hustru  (Fru  G^rvhild  Fadertdatter) 
og  at  have  oppebaaret  Betalingen. 

Eiter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Riffsarkiv  (fra  danske  Geheimearkiv  1822?). 

Af  de  3  B^l  mangler  Iste. 
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633.  25  Juli  1551.  Giske. 

Tesz  bekiendis  ieg  Amandt  Eortson.  adt  ieg  hafhier  soldt 
Erligh  ocb  velbyrdigb  mand  oo  streng  ridder  Her  Laue  Bradbe  tel 
ViBkial  ett  melelax  legbe  j  aüVe  0ffrebo8tadt  j  Stordals  sogn  j 
0r8koa  prestegieldt  paa  Synmar  ffraa  megb  oc  mine  erfitainge  oc 
vnder  ffomemde  berre  oc  bans  kiere  bostrn  ocb  deris  erfitainge  tel 
eaerdelegb  egen  oc  odall  firit  ocb  firelst  oc  oklagelast  ffor  buerie 
manne  oc  bekiendis  iegb  megb  att  baffne  opboredt  minste  pening 
oc  mestbe  som  i  vort  kiap  kom  saa  megb  vel  adnoyies  adt  ieg 
tacker  tben  godbe  berre  ffor  godb  betalning  tel  mere  vitnesbyrdt 
tel  beder  ieg  Rodmodt  lonsson  oc  Olaff  Ingelbrigtson  bengie  teris 
indselg  medt  myt  nedben  fibre  tette  breff  som  screfibet  var  paa 
Gidske  sancte  lacobs  dagb  anno  Mdij 


KoDg  ChrisiiaH  lU  odsteder  efter  Begjsering  af  Gregers  ülfsiand  til  Estrup 
og  bans  Söakende  SteTniog  til  Hjt  Lage  Brade  til  Vitaköl  cm  at  möde  i 
Oslo  Entkommende  Bt.  Hansdag  for  paa  sin  Hustraea  Vegne  at  svare 
til  det  Kjöbe-,  Fante-  og  Vicarie-Gods  i  Norge^  som  de  mene  at  tilkomme 
dem  efter  deres  Fader,  hvorom  der  er  paalagt  en  Del  gode  MsBnd,  Lag- 
m»nd  etc.  at  dömme. 

Efter  Qrig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (fra  danske  Geheimearki?,  1851).    Halyark 
med  Kougens  ba^n^aa  trykte  minore  Segl.    (Se  folgende  Brey  og  No.  639  nedenfor). 

634.  19  Oktbr.  1551.         KbhvDS.  Slot. 

Wij  Gbriistiann  mett  gndzs  naade  Danmarckis  Norgis 
Wendis  oc  Gottiis  koning  bertng  vdj  Slessnig  Holsten  Stormamn  oc 
Ditmersken  greffne  vdj  Oldenborg  oc  Delmenborst,  Helsze  teg  oss 
Elske  ber  Lage  Brade  tili  Widskell  Ridder  wor  mand  oc  tienner 
kierligen  mett  gnd  oc  wor  naade  Wiidtt  att  oss  Elske  Gregers 
Vlstandtt  tili  Estrnp  wor  mand  oc  tienner  paa  sin  egin  oc  paa  sin 
S0skendi8  wegne  baffber  kerett  for  oss,  bnorledis  att  tbe  baffner 
tiltall  tili  teg  paa  tbin  bnstrnes  wegne,  for  ki0be  godzs  pantte 
godzs  oc  vicarij  godzs  vdj  wortt  rüge  Norge  liggendis  som  tben- 
nom  bolles  fore  som  tbe  teg  sielff  ydermere  berette  kandtt,  oc 
baffbe  wij  nn  ladett  wortt  ebne  beffallinge  vdgaae  tili  godemend 
oc  laugemendtt  som  skulle  skellie  ettber  att  om  samme  trotte  oc 
forsamblis  vdj  wor  ki0bstedtt  Oslo  tili  Sanctj  Hans  midsommers 
dag  f0rst  komendis  Tbij  bede  wij  teg  oc  binde  att  tba  retter  teg 
eptbir  att  m0de  tber  om  mett  tbennom  eller  tberiis  faldmectige 
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tili  samme  tiidtt  vdj  rette  for  fome  godemend  og  laagemend  mett 
hues  breffae  oc  beniszoing  som  thu  ther  paa  emod  tbennom  haffner 
00  tha  att  lide  oc  vndgielde  hues  ther  om  long  oc  rett  er,  laden- 
dis  thett  ingelnnde  Screffnitt  paa  wortt  slott  Kiapnebaffn  manda- 
gen  nest  epthir  Sanctj  Gallj  Gonfessoris  dag  Aar  etc.  Mdlj  Vnder 
wortt  signett. 


Kozig  Chriiiian  111  be&ler  den  norske  Kantaler  Peder  Huiifeldi,  Höveds- 
manden  paa  Akenhus  Jetptr  Friia,  Erik  ügerup,  Klaus  Huitfeldtf  Peäer 
RoMenkranti,  Olle  Brockenhuui^  alle  LagmflBndene  söndenQeldB  samt  Bor- 
germestere  og  RaadmsBnd  i  Oslo  til  förstkommende  St.  Hansdag  i  Oslo 
at  uDdersöge  og  dömme  i  Sagen  mellem  Greger$  Ulfttand  og  hans  Sö- 
skende  paa  den  ene  Side  og  Hr.  Lage  Brade  til  Vitsköl  paa  den  anden 
angaaende  Kjöbe-,  Pante-  og  Vicarie-Gods  i  Norge  efter  Hr.  Trud  Ulfsland. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Riesarkiy   (fra  danske  Geheimearkiv  1851).    Patent 
med  Kongens  bagpaa  trykte  mindre  Segl.     (Jfr.  m.  Aftkr.  i  Tegn.  ov.  alle  Lande 
i  dan.  Geheimearkiv  lü  435.  b.,  hvorfra  Uddr.  i  Norske  Rissreff   I  S.  144 
Jfr.  ogsaa  Kancelliets  Breyböger,  ndg.  yed  C.  F.  Bricka  I  S.  85). 

635.  19  Oktbr.  1551.  Kbhvns.  SloU 

Wij  Christiann  mett  guds  naade  Danmarckis  Norgis  Wen- 
dis  och  Gottis  koningh  herttagh  vdj  SIesaigh  Holstenn  Stormarnn 
och  Dyttmerschenn  Orefibe  vdj  Oldennborgh  och  Delmennhor^th 
Helsse  etther  oss  elske  Feder  Huittfeldt  Cantzeller  vdj  wortt  rüge 
Norge  Jesper  Friiss  Embitzmandt  paa  wortt  slott  Aggershnss  Erich 
Vgerap  Clans  Haittfeldt  Peder  Roszenkraodzs  Otte  Brockeunhass 
wore  mendt  oc  tiennere,  alle  wore  langmendt  sendennfieldzs  vdj 
wortt  riige  Norge  och  borgemestere  och  raadmenndt  vdj  wor  kiab- 
stedt  Oslo  kerligenn  mett  gnd  och  wor  naade  Wiider  att  oss 
elske  Grers  Vlffstandt  tili  Estrnp  wor  manndt  och  tienner  paa  synn 
egenn  och  syne  medsydskens  wegne  haffner  berett  for  oss  hnorle- 
dis  att  ther  er  trotte  emellom  tbennom  paa  then  ene  och  oss  elske 
Her  Lange  Brade  tili  Widskyll  ridder  paa  hans  hnstmes  wegne 
paa  then  andenn  siide  om  ki0begodzs  panttegodxs  och  vicarij 
godzb  som  the  efiter  theris  fader  kende  thennom  lodt  och  deell 
vdj  liggendis  vdj  wortt  riige  Norge  och  hollis  thennom  for  som 
the  eller  theris  fnldmegtige  etther  sielff  ydermere  berette  kandt 
Och  hafine  wij  ladet  wor  steffbingh  vdgaa  ofiner  forne  Her  Lange 
Brade  saa  band  paa  Sancti  Hans  mittszommers  dagh  f0rstkom- 
mendis  skall  mett  syne  breffne  och  benisninge  nousde  for  etther  vdj 
rette  vdj  fome  wor  kiabstedt  Oslo   Thij  bede  wij  etther  befalle  och 


1B51.  781 

uti  mett  thette  wortt  obne  breff  fnldt  magtt  gi^e  attj  tili  forne 
Sancti  Hans  mittszommers  dagh  farstkommenndis  etther  forsamble 
Tdj  forne  wor  kiabstedt  Oslo  grandskendis  och  forfarenndis  aldt 
leyglighedenn  om  samme  kabegodzs  panttegodzs  och  vicarii  godzs 
och  BÜdenn  endeligenn  dame  thennom  emellom  och  skillie  then- 
nom  att  mett  rette  Och  hnes  i  ther  om  for  rette  afB^iigenndis 
worder  attj  thett  gifRie  frann  etther  beschrefhiitt  som  j  wille  and- 
saare  for  gnd  och  were  bekenndt  for  oss.  ladenndis  thett  jngenn- 
Innde  Giffliitt  paa  wortt  slott  Kiapnehaffhn  mandagenn  nesth 
efifter  Sancti  Oalli  Gonfessoris  dagh  Aar  etc.  mdlj  vnder  wortt 
Signett 

(Egenh»ndigt:)  Jahan  Priiss  Cantzeler 
Bagpaa:  Thette  breff  har  her  Lafflie  Brade  ladett  lest  for  meg 
Per  Rossenkrantz  hielle  legoms  (dag)  —  Ovenkrift  i  Tegnelser  oyer  idle 
Lande:    Befalingh  som   wdgick   emellom    the  Trndsenner   oc  her 
Lange  Brade: 


Det  Thrandhjemtke  Kapitel  takker  Eantsleren  (M.  Johan  Früs)  for  den 
fl[J8a]p»  han  har  ydet,  da  M.  Hans  {Gaa$)  paa  dets  Begjffiring  blev  Super- 
intendent, og  anmoder  ham  om  at  vsere  denne  belgsBlpelig  hoB  Kongen  til  at 
erholde  Understöttelse  til  Bygning  paa  den  nu  meget  forfaldne  Domkirke, 
samt  til  at  faa  Bekrseftelse  paa  det  til  Kommunet  og  Prsebendeme  m.  m. 
liggende  Gods,  da  Adkomstbreyene  tildeb  ere  brendte  og  tUdels  bort- 
röyede,  hrorhoBder  med  M.Han8  sendes  Kantsleren  «en  fattig  Villighed**, 
Bom  han  bedes  ei  at  fonmaa. 

Indfört  i  Throndluems  Eapitelsbog  No.  1  p.  Perg.  (Am.  Mam.  No.  332  in  foL  i 

OniT.  Bihl.  i  Ebhvn?)  fol.  12.  a.    (l^ykt  i  Dan.  Mag.  1  R  VI  S.  302-3,  og  1 

G.  Schönings  Beskr.  over  Throndhj.  Domkirke,  Anhang  S.  85—86). 

636.  13  Janaar  1552.  ThroDdhjem. 

Wor  jdmyke  och  willig  tieniste  nn  och  altiid  tilfarn  sendt 
met  gndt  Eere  her  Ganceller,  schrefEtae  wi  fatige  mend  eder  tili 
f0r  naagre  aar  sedhen,  begerendis  att  j  wilde  wäre  oss  behielpelig 
hooss  Kongl.  Matt,  om  ein  superiDtendent,  Oc  tacke  wi  gnd,  Eon- 
ninglig  matt,  och  eder  som  dertill  hielpte,  att  wi  haffne  fott  ein 
god  erligh  mandt  mester  Hans  som  her  haötier  skicked  seg  j  sin 
befalling  som  ein  erlig  och  christelig  herre  wdi  alle  maade  saa 
wi  honnom  gerne  tacke,  Szaa  hafitae  wi  ydmykelige  begerid  a£f 
honnom  att  han  wilde  flitelige  forarbeide  hoes  Eon:  Matt,  wor 
keriste  nadigste  herre  att  denne  fatige  Domkircke  som  nu  er  paa 
fallende  foott,  motte  faa  naagen  hielp  mett  bygning,  mett  det  farste, 
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eller  er  befryctendis  att  buo  staaer  icke  tili  vpretning.  Och  bede 
wi  eder  ydmykieligen,  att  j  fer  gudz  skyld  och  wor  fatige  ban 
wille  wäre  forne  mester  Hans  behielpelig  i  dette  bans  erende,  saa- 
Bom  wor  Store  och  gode  tro  er  tili  eder:  Sammeleidis  kere  her 
Canceler  giffiie  wi  edher  ydmykieligen  tili  kenne,  wor  bryst  och 
skade  som  wi  hafine  fott,  synderlig  paa  wore  breffiie  äff  eldzskade 
och  seden  äff  roff  som  lydendis  wore  paa  wore  eigedeilder,  lig- 
gende  tili  worth  Gommun  och  probender  och  annen  prestelig  renthe, 
Haffiie  wi  inggen  tili  at  fly  vtten  tili  gnd  och  Eonninglig  Maie- 
statt det  bans  Naade  wilde  werdis  tili  att  naadelige  vndne  oss 
bans  Naadis  breff  lydendis,  att  bues  eigedelder  och  reute  som  wi 
frii  och  frelselige  fylde  far  en  brand  och  roff  her  skedde,  att  wi 
dett  bereffter  rolige  och  freiselige  nyde  bmke  och  bebolde  mage 
Derfore  er  wor  ydmyke  ben  tili  eder,  att  j  fer  gndz  skyld  wille 
wäre  oss  behielpelig  boesRon:  Matt,  att  bans  bagmectigbeitt  wilde 
naadelig  vndne  oss  eitb  saadantb  breff  der  wi  kundne  beskytte 
och  beskerme  wore  eigedelder  mett  Och  sende  wi  eder  mett  forne 
mester  Hans  ein  fatig  villigbet  bedendis  eder  ydmykelig  att  i 
dette  ringge  icke  wille  forsmaa  Her  mett  eder  tili  siell  och  liiff 
den  almectigste  gud  befallendis  tili  »nig  tiid  Schriffnit  i  Trond- 
bem  20  dag  Jnll  Aar  1552 


Det  Tbrondlgemske  Domkapitel  anmoder  sin  Sapermtendent  (M.  Hans  Gaai), 
der  opholder  sig  i  Danmark,  cm  hos  Kongen  og  Kantsleren  paa  bedste 
Maade  at  ?irke  til,  at  den  na  meget  forfaldne  Domkirke  maa  erholde 
^j8elp  til  sin  Resiauration,  da  ogsaa  Klohketaamei,  der  er  af  Tr», 
siden  M.  Hans*s  Afreise  er  blevet  saa  skrObeligt,  at  Ringningen,  der  yar 
forbunden  med  Liysfinre,  bar  maattet  indstiües.  Da  Superintendenten 
formodes  at  forblive  i  Ejöbenbik?n  ander  den  til  St.  Hansdag  fastsatte 
Herredag,  bvortil  Lensmaaden  Christopher  Galde  m.  fl.  ere  nedkaldte, 
anmodes  ban  om  at  l^selpe  tii,  at  Kapitlet  kan  erholde  de  kongelige  Be- 
shjtBrmeltetbrete,  byorom  man  ogsaa  bar  tilskrevet  Kantsleren,  da  mange 
na  söge  Kirkens  og  den  geistlige  Stands  Skade  og  tragte  efter  sammes  Gods. 

tndfOrt  i  Throndhjems  Kapitelsbog  No.  1  p.  Perg.  (Am.  Magn.  No.  332  in  fol.  i 
Uni?.  Bibl  i  Kbbvn)  fol.  13.  a.    (Trykt  i  Dan  Mag.  I  R.  VI  S.  303-5). 

mi.  20  April  1552t  ThroDdlgem. 

Iiumili  obseqnio  nostro  tibi  semper  parato  et  cnm  Christo 
vnico  Saluatore  premisso  Gratias  tibi  immensas  agimns  hnmiliter 
et  benigne  Magnifice  domine  noster  Superrattendens  propter  ezi- 
mtam  probitatem  tuam,  ac  virtutem  necnon  multiplicia  vere  bnma- 


1662.  780 

nitatis  officia  qne  nobis  omnibus  ac   singulis   impense  ezhibueras 
poBtqoam  primo   ad   haius  terre  fines  vocatus  et  electus  appulisti, 
Tsque  in  presentem  diem    Que  qnidem  nos  vicissim,  apad  te  tuos- 
que  yndecanque  nacta  occasione,  libenter  omni  et  qnocunqne  humi- 
litatis  obedientie  ac  gratitudinis   officio  pro  nostris  viribus  prome- 
reri  Btudebimus  ac  recumpensare     Geterum  rebus  ecclesie  magna 
necessitate  laborantibus   et  iam  presentaneum  subsidium  requiren- 
tibus,  duximus  opereprecinm  fore  imo  necessarium  esse   tibi  pau- 
cula  quedam   per   litteras   transmittere  ac  significare   primo  quod 
minime  diffidamus   necquicquam   dubitemns   quin   omnem    operam 
tnam  summamqne  diligentiam   adhibens  vt   possis  efficere  ac  im- 
petrare  apnd  Regiam  maiestatem   einsque   dominum  Gancellarium 
dignentnr  ac  velint,  ad  huius  Gathedralis  ecclesie  miserrime  deso- 
late restanracionem   et   edificationem   manns   adiutrices   porrigere 
seqne  id  velle  seria  tandem  approbatione  et  effectu  declarare  pro- 
pera  namqne  ac  matura  subleuatione  opus  habet  idquod    ipse  pro 
tua  sapientia    amplius  intelligere  possis  quam  nos  tibi  verbis  ex- 
primere  nee  te  fugit  quam  debilis  fuerit  quamque  corrnpta  vetu- 
state  turris   illa  lingnea   in   qua  tintinabula  suspensa  pnisarentnr 
que  scias  post  tuum  discessum  perpetno  silentio  intermissa  fuisse 
eoque  nemo  ausns  est  propter  *et  manifestum  vite  periculnm  ad  ea 
pulsanda  sese  conferre    Jnsuper  vero  cognoueramns  conscripta  et 
citata  esse  Gomitia  seu  generalia  Goncilia  que  Haffnie  ad  festnm 
diui  Joannis  baptiste  peragentnr  qnia  Ghristophorns  Galle  princeps 
noster  acceperat  jam  pridem  Regie  maiestatis  litteras  vt  ipse  vna 
cum  legifero  nostro  et  aliquot   ex   huius  ciuitatis  consulatn   viris 
ibidem  prefinito  tempore  comparerent  et  adessent  verum  qnia  arbi- 
tramur  te  tam  diu  mansurum   illic  donec  consultationes   ille  finite 
sint  Hnmiliter  et  obnixe  petimus  vt  digneris  propter   denm   nuta- 
bunde  ecclesie  Glericornm  omninm  ac  nostro  commodo  vtilitatiqne 
consnlere  et  prouidere  in   huius  regionis  extreme     Quoniam  per- 
pendimus  et  non  sine  dolore  persentiscimus  permultos  esse  hodie 
qnj  vbique  affectent  et  inqnirant  occasionem  opprimendi  ecclesiam* 
et  ecclesiasticum  statum  et  hie  siouti  alibi  internertere  ecclesiastica 
bona  idcirco  nos  omnes  etiam  atque  etiam  et  suppliciter  precamur 
vt  ne  intermittas  impetrare  nobis  litteras  illas  protectorias  a  Regia 
maiestate    quas  te   presentem  roganimus  et  de  quibns  meminimus 
in   epistola  domino  Gancellario   missa   nomine  Gapituli  Postremo 
autem  scias  Gh(a)rissime  domine  presul  tuos  sub(misso8)  et  tenuis 
fortnne  amicos  quotquot  hie  sunt  bene  valere   faxit  dens  omnipo- 
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tens  vt  similiter  de  te  tuaqne  valetndine  audire  et  interrogare 
possimas  teque  (rebus  ex  seutentia  peractis)  in  primis  ad  dos  re- 
uertentem  letum  incolamemqae  consalutare  Vale  in  domo  nostra 
Commanj  4to  die  post  Pascha  Anno  dominj  1552  ^ 


her  Jenstön  (Jemthjag)  ü\  Freqe,  Hövedsmand  paa  AkenhiiB  i  Jeaper 
Frii8*8  Fravserelse^  Erik  Ugenip  til  Aulen,  LagmsBndene  i  Oslo,  Tonsberg, 
Skien  og  Oplandene  samt  Borgermesteren  Rolf  Olssm  og  9  Raadm»nd  i 
Oslo  gjör  vitterligt,  at  Hr.  Lage  Brade  til  J&Qgholm  indfandt  sig  paa 
Oslo  Raadstae  22,  23  og  25  Joni  og  bOd  sig  i  Bette  med  enhyer,  der 
paa  hans  Hustrues,  Fru  Girvhild  Fadersdaiters,  Vegne  harde  nogen  TiU 
taJe  til  ham  i  Anledning  af  hendes  Gods  i  Norge,  hrilket  ban  na  lov- 
fsBstede,  samt  klagede  derhoe  over,  at  en  Del  Gods  var  hende  frasolgt 
mod  hendes  Villie. 

Eiter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarki?  (fra  det  danske  Qeheimearkiv  1851). 
Aüe  12  Segl  (4Vaabeniog  8Bonu»rker)  Tedhenge.  (8e  foreg.  og  folgende  Breye). 

638.  25  Juni  1552.  Oslo. 

Vy  effteme  J£^er  lensszenn  tiil  Frisie  HcrfiPtaitzmand  paa 
Aggershas  y  Erligb  och  welbynrdighe  mandtz  Jesper  Friisses  fra- 
uerrelsse  Erick  Vggerop  tiil  Vlfaen  Nils  Lystrop  äff  vabbenn  lag- 
mand  y  Oslo  Per  Ande(r)sszenn  äff  Tonsberre  Nils  Andersszenn 
äff  Skieenn  Benth  Hord  äff  Opland  laghmend  Rold  Olsszenn  bor- 
ghemester  y  Oslo,  Saaren  lensszenn  Bi^am  Persszenn  Nils  Stab 
Tammes  Bask  och  Olloff  Nilsszenn  Baadmend,  giar  alle  vitterligth 
medtt  thitte  vorth  ohne  breff,  att  aar  effter  gndtz  bynrd  mdlij 
Laflberdagbenn  effther  sancti  Hans  medsommers  dagh,  kom  for  oss 
y  retthe  paa  Oslo  Baa(d)sta£^e,  och  hadhe  tiilfornn  onsdaghen  och 
torsdaghenn  nesth  forleydenn  och  verrith  sammestedtz,  Erligh  och 
welbyrdigh  mand  Her  Laffae  Bradhe  tiil  *Kroghollenn,  lydelighenn 
och  obenbarlighenn  bed  seg  y  alle  retthe,  medtt  alle  och  hner  ser- 
dellis  y  Norre,  som  hannom  kunne  eller  hadhe  paa  sin  kierre 
hostrues  erligh  och  welbyordighe  qninne  fra  GLeFrael  Fadersdatters 
veghne  tiil  att  thalle,  paa  hais  godtz  som  han  oggher  och  hafflier 
y  Norghe,  Thaa  wille  bann  thennom  tiilsaarre  hais  Norres  laagh 
reth  och  skieil  kand  findis,  framdellis  laafesthe  ferne  her  Laffiie 
Bradhe  alth  ferne  hans  hastraes  godtz  y  Norghe  tiil  alle  retthe, 
Jtem  ydermerre  amaghett  och  paaklaffliede  her  Laflne,  hais  land 
godtz  eller  kiebstedtz  godtz  som  fraa  hans  hastra  er  soldth  och 
affhendtt  emodtt  hinnes  iaa  viilli  och  samtycke,  och  mientthe  band 
ville  ther  medtt  haflfae  en  frii  tiiltalle,  nar  tiiden  och  leylighedenn 
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segh  begyfifiie  kand  hnilke  fome  her  LafFnis  berethningh  att  hafi\ie 
haurthy  bekienne  vii  medtt  vorre  jndsegler  och  signetter  hengendis 
nedhenn  for  thitte  breff    Datum  vt  supra. 


£n  Del  Adekmsnd  og  Laginsend  söndenQelds  samt  Borgermester  og  Raad 
i  Oslo  afsige  efter  k(mgelig  Beüeüiiig  Dom  i  Sagen  meüem  Christen  Munek, 
Hövedsmand  paa  Hammer  (Hr.  Trud  Ulfslands  Syigersöa),  paa  egne  og 
Medaryingers  Vegne  paa  den  ene  Side  og  Hr.  Lage  Brade  tu  Krogholm 
paa  sin  Hostru  Fru  Görvhild  Fadersdatters  Vegne  paa  den  anden  an- 
gaaende  2  af  hendes  Forfsedre  stiftede  Vicarier  i  Oslo  og  Hammers  Dom- 
kirker,  hvis  Gods  tillgendes  Hr.  Lage  paa  sin  Hostrues  Vegne;  Fru  Göry- 
lülds  Odelsgods,  der  er  indlöst  i  F»Uesskab  af  hende  og  Hr.  Trad  Ulfs- 
tand,  skal  hnn  beholde  mod  at  betale  Hr.  Trods  Anringer  Halvparten  af 
Indiösningssommen,  hvorimod  Ejöbe-  og  Pantegods,  der  ei  ?ar  hendes 
Odel,  skal  skiftes  lige  mellem  hende  og  hans  Arvinger. 

Efter  Orig,  p.  Perg.  i  norske  Rigsarki?  (fra  danske  Geheimearki?,  1851).  Af  16  Segl 
mangle  No.  1,  6,  7,  8,  10,  12  og  13;  de  Ovrige  ?edh»nge.    (Se  ovenfor  Na  634). 

639.  21  JuDi  1552.  Oslo. 

Vy  efiterne  Jffaer  lensszen  tili  Frisie  haffuitz  mand  paa 
Agershns  y  erligh  och  velbyardigh  mandtz  Jesper  Frises  franerrelsse, 
Erick  Vgerop  tiil  VIffuen,  Benth  Bille  heffnitz  mand  ofitaer  Thans* 
berre  lenn,  Nils  Lystrop  äff  yabbenn  lagmand  y  Oslo,  Erick  Kiil 
tiil  Ellin,  Olloff  Ghallips  tiil  Ealsaen  vebner,  Peder  Andersszenn 
af  ThonsberrCi  Benth  Haar  äff  Oplandum,  Nils  Andersszenn  äff 
Skienn  och  Nils  Suensszen  äff  Salsborre,  lagmend,  Roll  Olsszenn 
borghemesther  y  Oslo,  Safflren  lensszenn  Bienrn  Persszenn  Nils 
Stnb  Thammes  Bnsk  och  Olloff  Nilsszenn  Raadmend  Oier  alle  vitther- 
ligth|  medtt  thitte  vorth  ohne  breff,  att  aar  effther  Gadtz  byard 
Mdiy,  mandaghen  efifther  Sanctj  Hans  medsommers  dagh  paa  Oslo 
Raadstnffe  kom  y  rettbe  for  oss  Erligh  och  welbynrdigh  mand 
Chresten  Mnnck  haiftiitzmand  paa  Hammer  paa  sin  och  sin  med- 
arffhinghes  veghne  medt  theris  fald  magtis  breff,  och  framladhe 
bann,  eth  kon :  matts.  vor  naadte  herris  steffnebreff,  medtt  hnilket 
bann  tiiltallede  erligh  och  velbynrdigh  mand  och  strengh  Rüder 
Her  Laffiie  Bradhe  tiil  KroghoUem  paa  hans  kierre  hastmes  erligh 
och  welbynrdigh  qainne  fm  Oiarnel  Fadersdatthers  veghenn  for 
thninne  yicarieri  then  enne  y  Oslo  then  andenn  y  Hammers  dom- 
kirke,  och  sadhe  att  salligh  her  Trud  Vlstand  hadhe  thennom  äff 
kon:  matt  forhaemith  vnder  segh  och  sinne  arffninghe,  och  fram- 
ladhe Chresten  Mnnck  farsth  ett  kon :  matts.  befallingz  breff,   att 
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vii  sknile  annamme  then  sagh  imellom  forne  her  LafiFiae  oeh  Chre- 
Btenn  Munck  paa  sinne  medarffuinges  veghne  tiil  ose  och  endelighen 
demme  om  forne  thuenne  vicarier,  thisligestbe  om  kiabe  godtz  och 
pantte  godtz,  szom  Ghrestenn  kune  medtt  retthe  her  Lafiftie  tiil- 
talle,  gyffnindis  frann  oss  bescreffuith,  som  vii  ville  anthsuarre  for 
Gnd  och  verre  bekienth  for  hans  kon:  matt.  Framdelis  y  retthe 
landhe  Ghresthenn  Munck  en  copie  äff  kon:  matts.  breff  vdgyfftaith 
ther  mand  screff  mdxxxix  lyindis  att  salligh  medt  Gud  her  Trad  hadhe 
bereth  for  kon:  matt,  hurledis  hans  kierre  hustmis  fra  Giomels 
forrelder  haffdhe  stigthet  och  fanderet  forne  taienne  vicarier,  och 
hais  messer  och  tienesther  ther  for  hollis  skulle  varre  nu  nider- 
lagth,  och  thii  perssonner  som  rentthe  y  forlenningh  hadhe,  var 
dadhe  och  affganghenn,  och  begierrede  for  thii  her  Trud  äff  kon : 
matt,  atthan  viille  eifther  hans  naadis  Receses  lydelsse  vnde  han- 
nom  sin  hustrues  odell  igienn,  och  thaahaffuer  kon:  matt,  naade- 
ligen  vnth  och  tiillath,  att  her  Trud  motthe  igienn  annamme  forne 
rentthe,  tiil  sigh  och  sinne  arffbinghe  att  nydhe  och  beholle,  effther 
hans  naadis  Recesis  lydelsse  Och  y  retthe  setthe  Ghrestenn  om 
Nils  Vlstan  forne  her  Trud  och  fru  Gierneis  egthe  harn  burdhe  sin 
anparth  att  arffue  y  forne  godtz,  och  siidenn  hans  bradre  effther 
hannom,  som  er  her  Trud  och  fru  lidhe  Brockis  datthers  bernn 
effther  Norgis  laug,  och  framdelis  y  retthe  satthe  Ghresthen  om 
kon:  matt  var  thess  megthig  att  vndhe  och  gyfitae  forne  rentthe 
huilkenn  hans  naadhe  viille,  om  thett  skulle  verre  fraa  kirkin 
effther  saatigh  konningh  Maghnus  retthebederss  lydelsse,  Ther  tiil 
suarrede  forne  her  Laffbe  Bradhe,  att  bann  velnillighenn  och  gierne 
viille  verre  kon :  matts.  breff  harigh  och  vndergyffnith,  henne  och 
haffue  huis  vii  hannom  ther  medtt  äff  sighe  kunne,  och  begierreth 
äff  oss  en  endeligh  dom  effther  kon :  matts.  beffallings  breff  och  y 
retthe  satthe  bann,  att  effther  thii  Nils  Vlstand  forne  fru  Giaruels 
S0n  ey  heller  fru  Giaruell  finghe  noghen  arfftae  godtz  y  Danmarck 
effther  her  Trud  som  han  saudhe,  att  contragt  ther  om  giaurth 
var,  medhen  skulle  nyffuis  medtt  nhi  tanner  smor  och  alfßie  hun- 
der  Yngers  gyllen,  som  her  Trud  hadhe  hinne  gyffuith  y  morgen- 
gafiue  och  sielgaffue,  burdhe  att  indtredhe  y  hans  hustruies  fru 
Giaruels  odell,  huilken  contragts  breff  vii  thaa  vdy  retthe  eskett, 
och  her  Laffue  thett  strax  for  oss  framlaudhe  vnder  kon:  matts. 
Secret,  lydindis  att  beggis  therris  fellis  venner  haffuer  gieurth 
thennom  en  contragth  imellom,  att  Nils  Vlstand  skall  inghen  arfi 
thage  medtt  sin  halfi^e  bradre  effther  sin  fader  forne  her  Trud  medt 
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flerre  ordtt  som  samme  kon:  matts.  breff  indholthi  framdellis  y 
retthe  satthe  her  Lafitie  om  odels  godtz  bnrdbe  att  viighe  tiil  retthe 
odels  mend  och  arfifuinghe,  eller  ey  effther  Norgis  laug,  och  om 
her  Trudis  farsthe  bernn  bar  att  arffae  Nils  Vlstand  (som)  nu  er 
ded  och  äff  ganghenn,  och  dogh  leffdhe  sin  fader  her  Tnidis  lyff, 
som  inghenn  arff  opbar  effther  sin  fadher,  men  skulle  alenne  naffuis 
medt  forne  nhi  tr  smar  och  0lff  hunder  Vngers  gyllen,  om  Iwls 
hadhe  leffuith  sin  moders  lyif,  Framdelis  tiil  tallede  Ghrestenn 
Munck,  paa  sin  och  sin  medarffuinges  veghen,  forne  her  Laffue  for 
pantthe  godtz  och  kiabbe  godtz  som  her  Tmd  och  fra  Oiamel 
hadhe  bodhe  sampthliigh  indlast  kiaflflh  och  panttet  her  y  rigith, 
och  framlaude  han  manghe  bode  pantthe  breffae  och  kiabe  breüae 
ther  paa,  begierrindis  att  han  motthe  komme  tiil  sin  anparth  paa 
sin  och  sin  medariftainges  vegen  äff  forne  pantthegodtz  och  kiebe- 
godtz,  Ther  tiil  snarrede  her  Laffae,  att  han  icki  visthe  segh  noghet 
godtz  att  haffiie  paa  sin  hustrues  veghen  antthenn  kiabegodtz  eller 
pantthe  godtz,  som  Ghresten  eller  bans  medarffainghe  kunne  hafitie 
lod  eller  diell  vdy  effther  thii  att  hun  inghenn  anparth  hadhe 
faaeth  y  thett  godtz  som  her  Trud  och  frn  Giamel  hadhe  kiafifth 
och  pantthet  tiilhobe  y  Danmarck,  medtt  flere  ord  thennom  paa 
bode  siider  imellom  var,  Thaa  effther  tiiltalle  giensuar  beuisningh 
och  begis  therris  brefftae  paa  bodhe  siider,  grandgyffaelighen  rand- 
saghett,  och  efither  saggens  leylighet  saudhe  vii  alle  endregteliigh 
saa  for  retthe  att  efither  thii  forne  frn  Gieraels  forrelder,  hadhe 
stigthet  och  funderreth  forne  thninne  vicarier,  och  en  efither  en  an- 
dhenn  haffde  haffth  Jus  patronatus  tiil  att  forlenne  huem  thii 
ville,  och  icki  konninghen  eller  biscopenn  haffuer  thennom  noghen 
tiid  forlenth  och  beuistis  fra  Oiaraels  odel  att  verre,  och  thienne- 
stben  er  nu  niderlagth,  skal  her  Laffiie  Bradhe  effther  kon :  matts. 
breffiiis  och  Receses  lydelsse,  paa  sin  hustrues  fra  Oiaraels  veghen 
thesligesthe  effther  som  Norgis  laug  formelder  sisth  y  fierde  arffae 
capittel,  att  thenn  skall  viighe  tiil  odell,  som  tiil  odells  er  borren 
nyde  braghe  beholle  och  frelslighenn  falghe  forne  thninne  viicarier, 
som  hanns  hustrues  fra  Giaruels  retthe  odel  er,  tiil  enerdeligh 
eindom  Jtem  om  pantthe  godtz  och  kiabe  godtz  var  saa  for  retthe 
äff  sagth,  att  hnis  godtz  her  Laffue  kand  beuisse  bans  hustrues 
fra  Giaraels  odel  att  verre,  entthen  kiafilh  panttet  eller  indlasth 
äff  forne  salligh  her  Trud,  skall  her  Lafiue  och  fra  Giaruel  iiydhe 
och  beholle  tiil  eyndom,  och  gyfftae  Chresten  Munck  och  hanss 
medarffiiinghe  halffbe  pendinge  som  ther  for  gyffliith  er,  eller  som 
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Yj  8k0DSommer  mend  metthe  kand,  halffpartthen  ther  äff  verd  ait 
verre,  End  hais  andeth  godtz  som  ki0fiFth  eller  panttet  er  äff  her 
Tmd  och  fru  Oi^raell,  och  icki  er  fra  Giarnels  odell,  thett  skall 
diellis  och  skyffthes  j  thon  lighe  partther,  halffparthen  tiil  fra 
Giaruel  och  hennis  arffuingher,  och  anden  halff  partthen  tiil  Ghre- 
stenn  Munck  och  hans  medarffningher  Thiil  vindisbyard  ait  saa 
y  sandhed  ganghet  och  farreth  er  som  formt  staar,  henghe  vii 
Yorre  Jndsegler  och  Signetther  nedhen  for  thitte  Yorth  ohne  breff 
som  gi0arth  Yar  aar  dagh  och  stedtt  som  fornit  staar. 


Sex  AdelamsBnd  og  en  Raadmand  i  Oslo  gjöre  vitterligt,  at  de  efter  Begjse- 
ring  af  Hr.  Lage  Brade  til  Krogholm  paa  den  ene  Side  og  Christen  Munck 
paa  egne  og  Medarvingers  Vegne  paa  den  anden  i  Henhold  til  den  for  3  Dage 
siden  afisagte  Dom  skiftede  det  Jordegods  (mest  paa  SöndmOre)  meUem 
dem,  Bom  Hr.  Tmd  Ulfstand  og  Fru  Görvhild  Fadersdaiter  hayde  kjObt, 
tilpantet  mg  eller  indlöst,  hyor?ed  en  Del  efter  Lodkastning  tUfaldt  Hr. 
Lage^  en  Del  Christen  Munck  og  en  Del  begge  i  Forening. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Bigsarkiv  (fira  danske  Geheimearki?  1851). 

Alle  7  Segl  Tedhsenge. 

640.       '  30  Juni  1532.  Oslo. 

Vy  effterne  Jffner  Jensszenn  tiil  Fresie  Haffaitzmand  paa 
Agershus  y  erligh  welbynrdighe  mandtz  Jesper  Friisses  franerrellsse 
heffuitzmand  paa  Agershus,  Erick  Vgerop  tiil  VIfftien,  Benth  Bille 
h0£^itzmand  offner  Thnnsberre  lenn,  Nils  Lystrop  äff  Yabenn  lag- 
mand  y  Oslo,  Erick  Kill  tiil  Ellin  Olloff  Kalipz  tiil  Ealsaenn  Nils 
Stab  raadmand  y  Oslo,  kiendis  och  gi0r  Yitterlight  medtt  thitte 
Yorth  ohne  breff  at  aar  efffcher  Gndtz  byardt  mdlij,  Torsdaghen 
effther  Sanctj  Pers  dagh,  Yar  yü  forsamlet  paa  Oslo  Baastafifiie, 
tiilbedeth  äff  erligh  och  welbyardigh  mand  och  strengh  rüder  her 
Laffne  Bradhe  tiil  Eroghollem  paa  thenn  enne,  och  erligh  och  wel- 
byardigh mand  Ghrestenn  Manck  haffiiitzmand  paa  Hammer,  paa 
sin  och  sin  medarffainges  Yeghenn  paa  then  andhen  siidhe,  om 
retthe  skyffthe,  thennom  imellom,  om  hues  godtz,  Ycrre  segh  kioflft 
eller  panttet,  äff  Salligh  her  Trad  Vlstand,  och  Erligh  och  wel- 
bynrdighe qainne  fra  Giarael  Fadersdatter  som  thii  bodhe  hadhe, 
sampthligh  ki0ffth  panttet  och  indlosth  y  Norghe,  esketh  och  be- 
gierreth  tha  Ghresthenn  Munck  paa  sin  medarf^inges  Yeghenn,  sin 
anparth  äff  ferne  godtz,  efftiher  thenn  doms  lydelsse  som  godhe 
mend  hadhe  nu  y  mandags  sisth  forleden  Ydgyfitait  elfter  kon: 
matts.  befalings  breffues  lydelss,    Ther  tiil  suarredhe  her  Laff^Q 
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paa  sin  kierre  hastras  fra  Oiaraels  veghne  att  han  ville  verre 
offiierboden  och  velailligh,  samme  dorn  att  fulth  giorre,  Thesligesth 
hans  bepligtels  ther  paa  giaarth,  Thesligesthe  framladhe  hau  viid 
hans  hellens  eyd,  hais  breifae  hann  ther  paa  haffdhe,  Begierreth 
thii  thaa  paa  bodhe  siider,  att  vii  ville  ligne  och  legghe  thennom 
imellom,  som  oss  tygthe  retthe8(t)  verre  godtz  och  breffae  lagth  y 
thainne  parthei»,  och  efiter  lodtt  var  paa  lagth,  falth  thitte  efiterne 
tiil  her  Laffae  och  fra  Giaruel,  bodhe  breifae  och  godtz,  farsth  iij 
melle  y  Farrestaa  y  ytthergord,  alth  Heggebacke,  eo  arris  leghe 
y  Fizdall,  end  oa  en  arris  leghe  y  Fixdal,  ijf  meele  leghe  y  Hase, 
tho  delle  y  Ladhe,  y  Sikieffle  jf  erris  leghe  y  Fixdal,  ^  melle  y 
Lysholth  paa  Sandmar  y  Sikiaffle,  Jtem  feck  Ghrestenn  Manck 
paa  sin  och  sin  medarffaioges  veghen,  farsth  tho  delle  vdy  Valle, 
y  Skoddin  sogen,  iij  meilelax  (leghe)  y  Ytterfarresta,  iiij  mellelax 
leghe  y  Vllenn,  ij  melle  leyghe  y  Berrigh,  y  Fladensa  paa  Sand- 
mar,  ij  mellax  leye  y  Skoddin,  ij  melax  leghe  y  Ekeroll,  heltheun 
y  Thendaen  y  Vatthne  soghenn  iiif  mammetthe  bool  y  affre  Bolsta, 
vj  linspand  skyld  y  Nordestheliid  Jtem  thitte  effterne  godtz  kom- 
mer thennom  bodhe  tiil,  och  thisligheste  breifaen,  och  er  her  Laffae 
tiilskyffth  efflher  loddenn,  farsth,  bodhe  Osthens  gordbe  och  skyl- 
1er  hoer  iiij  hader,  ther  imod  feck  Ghrestenn  farsth  Araigh  ij  bader, 
Dolaen  iij  hader,  Hollim  iij  hader,  paa  tisse  ferne  gordbe  haffaer 
Chresten  Manck  breflFae  tiil  begis  theuis  gaffnn,  Jtem  framdelis 
finghe  her  Lafiae  paa  sin  hastraes  veghne  Roolstad  rentther  ij 
skippnnd  malth  och  en  lab  smar,  Ther  imod  finghe  Ghrestenn 
Manck  paa  sin  och  sin  medarffainges  vegbenn,  xij  linspandt  malth 
y  Oreagher,  vj  linspandt  y  nardre  Lädt,  Thanaenn  ij  linspandt 
Bolstad  ij'  lab  som  forstaar,  Jssenes  j  had  Jtem  Hans  Bagis  lag- 
mands  paa  Stegs  breff,  haffaer  her  Laffae  hoss  segh  lydindis  paa 
iij  lobbe,  och  kommer  ther  äff  her  Laffae  ij^  lab,  och  Chresten  och 
hans  medarffbinghe  i)*  lab  tiil,  Jtem  eth  breff  som  her  Laffae 
haffaer  hoss  segh  lydindis  paa  ij  skippnnd  y  Skoddin  y  Nes  soghenn, 
szom  haer  kommer  tiil  vdaff  xv  linspandt,  hailkenn  gord  her  Laghe 
sadhe  att  verre  hans  hastras  odbell,  och  ther  som  her  Laghe  icki 
thett  kand  beaisse  inden  aar  och  dagh,  Thaa  skal  Ghrestenn  och 
hans  medarffainghe  falghe  ther  vdy  fome  xv  linspandt,  end  kand 
her  La£be  thett  tiil  medier  tiid  beaisse,  ferne  gord  Skoddin  att 
verre  hans  hastraes  oddell,  Thaa  skall  her  Lafiae  gyfiae  Ghrestenn 
och  hans  medarfibinghe,  for  halparthenn  som  er  forne  xv  linspandt, 
XX  marck  Danske  och  ij'  lodt  salff,  som  salligh  her  Trade  och  fra 


<*• 
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Giarnel  thett  indlasth  haütaer,  effter  8om  brefifiieth  ther  om  formel- 
der,  framdelis  kanne  vy  ey  Hgne  parthe  eller  dielle  fome  godtz 
och  breffue  ytthermere  end  som  foroit  staar,  thii  haer  finghe  efitber 
8om  bans  lodtt  var  paa  lagth,  medtt  hnilkenn  skyffthe  ocb  jaiF- 
ningb  thennom  paa  bode  siider  vel  ad  negdis,  om  forne  godtz  ocb 
brefixie«  end  builken  tber  bafiner  bin  anden  siidenn  nogbetb  thiil  att 
talle,  Tbaa  skall  ban  tbett  giarre  medt  langb  ocb  retb,  Att  tbenne 
skyfftbe  giaartb  ocb  lignetb  er  eflfter  forne  ber  LafiiiiB  ocb  Gbre- 
stenn  Manckis  vilie  samtycke  ocb  begier,  Tbaa  bengbe  yü  vorre 
Signetter  tiil  vindisbynrd  neden  for  tbitte  breff  som  gieartb  er  aar 
dagb  ocb  sted  som  ^forscreffuistb  staar. 


Kong  CkrisiiüH  in,  der  har  erfaret«  at  Tkrimd\iemB  DotMrke  er  meget 
forfalden  og  ikke  kan  restaureres  uden  en  betydelig  B[j8elp,  bestemmer, 
at  2  Kanniker  og  2  andre  Msend  aarlig  skulle  besigtige  aUe  Sognekirker 
og  henlsegge  al  Indtegt  af  dem,  der  ikke  tiltrsenge  nogen  Reparation, 
til  Domkirkens  Bygning,  alene  med  Undtagelse  af  Prselatorerne  Tkron- 
denet  og  Tromsö;  ligeledes  skal  alt  CaihedrafUum  i  Stiftet  indtil  videre 
anvendes  til  samme  Brug,  undtagen  h?ad  der  medgaar  til  Füi  og  ObU^er, 
samt  de  forfaldnt  Kirker  i  Throndl^jem  nedrives  og  Materialieme  broges 
til  Domkirken. 

Indfört  i  Throndlgems  Eapitelsbog  No.  2  p.  Papir  i  d.  kgl.  Bibl.  i  Kbhvn.  (Ny  kgl. 
Saml.  fol.  No.  998)  fol.  12.  b-  13.  a,  jfr.  m.  Afskr.  i  Throndhi.  Eapitelsbog  No.  1 
p  Ferg.  (Arn.  Magn.  No.  332  in  fol.  i  Uniy.  Bibl.  i  Kbhvn.)  fol.  8.  b-9.a,  hvor- 
efter  Aftrykket  i  Dan.  Ma^.  1 B.  VI  S.  307—8  er  taffet,  samt  med  Aiakr.  i  Regist. 
ov.  alle  Lande  i  Dan.  Oeheimearki?  V  548,  hvoraf  Uddra^iN.  Rinreg.  I  8.152--53. 
Ogsaa  jfr.  m.  Vidisse  af  11  Aug.  1568  (se  nedenfor)  i  Throndhi.  Eapitelsbog 
No.  2  fol.  17.b-18.a  og  i  Reg.  o?er  alle  Lande  fol.  535. 

641.  19  Juli  1552.  Kjfibenhavn. 

Jesus 

iSeqnentes  litteras  accepit  a  regia  Maiestate  Joannes 
Gaas  Nidrosiensis  Episcopas  nomine  capitnli  et  religionis  Anno 
:1552: 

(Forst  er  indfört  det  i  DipL  Nory.  XI  No.  681  efter  Orig.  aftrykte  Eonge- 
bre?,  der  ogsaa  er  trykt  i  Dan.  Mag.  IR.  VI  B.  S.  305—6  efter  Afiakrift  i  Thrond- 
lgems Eapitelsbog  No.  1  fol.  6.a). 

[Yij  Christiann  met  gads  nade,  Danmarckis,  Norgis,  Wenndis 
oc  Gottis  koniing,  Hertag  wdj  Slesnig  Holstenn,  Stormarnn,  oc 
Dyttmerskenn,  Grefitae  wdj  Oldennborg  oc  Delmennhorst,^  GiBr 
alle  wiitterliigt  ath  epther  thij  wy  fforfare  att  Trondhiems  dorn- 
kirke  er  magett  fforfallenn  och  kan  icke  blüffue  y(p)bingith  eller 
wild  magtt  hollis  wden  storhiellp,  Tbaa  paatett  att  thennd  kannd 
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[komme  tiill^  byggening  och  bliiffne  saa  m^gett  thes  bedhre  ffer- 
diig,  baffiie  ?nj  thes  tiill  behoff^  tillagiitt  thenne  eptheme  rentte 
och  giortt  ther  sliigh  skiigck  paa  som  her  epther  [schreffuith  staar/ 
f0r8t  skulle  tao  Ganicker  och'^  agtthe  menn  [huilke  wore  lenns- 
mand*  och  saperinthendentt  ther  tiill  [forordnendis^  wordher,  drage 
arligeenn  omkring  tiill  alle  songnnekirker,  och  thenuom  besig[te]^ 
om  ther  giaris  behoff  att  byggis  nogett  paa,  oc  [hnilkenn  kirke^ 
som  [findis'^  icke  att  were  bygffallenn,  [saa  thenn^^  icke  behoff 
giarris  att  bygge  naaget  paa,  thenn  k[ir]kiis  renthe,  bode  land 
skiilld  tiende  oc  andenn  deell,  skall  tiill  gode  redhe  ydes  och 
wdttkomme,  tiill  fforskreffue  domkirkis  byggeniings  behoff,  wnder- 
tageitt  äff  the  thuenne  prelature,  som  ere  Trondenes  och  Thrums- 
senn,  Sammeledis  skall  och  all  Gatbedraticam,  off«¥er  alltt  fforne 
stiigtty  wdgiiffuis  tiill  samme  kiirkis  bygoüng  tiill  saa  lenge  wij 
anderledis  ther  om  tiillsiigendis  worder,  dog  wndertageidtt  ther 
äff  saa  mygiitth  som  behooff  giaris  tiill  winn  och  afflletth :  Tys- 
ligesthe  haffwe  wij  wnntth  och  tiilladett,  atth  the  fforffalldene  kir- 
ker  som  staar  wdy  wor  kiabsted  Trundhiem  mwe  nedher  tagis, 
och  hwees  steenn  och  kallk  ther  wdij  ffindiis  atth  mue  bruggis  tiill 
samme  domkyrke,  och  paa  tbetth  att  alltt  fforskreffue  rennth(e), 
steenn  och  thimber  maa  rettheliighenn  ffornendis  tiill  fforne  Trun- 
hiems  domkirke  skall  ther  fforordineres  och  tiillskiickis  ij  aff*Ga- 
pillthell  och  ij  andre  skiilliige  mendtt  som*'  wppebere  samme 
renntthe,  och  ffore  staae  same  kiirkis  bygniing,  och  aarliigenn  ther 
ffore  gi0re  wor  lenusmandtt  gode  rede  och  regennskaff,  ffor  hwes 
the  wpbereudis  och  ygenn  tiill  samme  bygniing  wdgiiffwendis  wor- 
der: Bedendis  och  byudendis  alle  wore  ffogedeer  embetzmendtt, 
kirke  werge,  och  alle  andre,  som  fforne  renthe  tiillskiickeitt^^  atth 
wpbere,  attj  retther  edher  epther,  thenn  ath  ladhe  ffallge  tiill  fforne 
Trundhiems  domkirkis  bygniings  behoff,  epther  som  fforeskreffnit 
staar,  och  ther  paa  jnngenn  hinder  eller  fforffangh  att  skee  lade 
wdij  nogeuu  maade,  wnder  wortth  hyllesth  och  naade:  Giiffwiidtt 
paa  wortth  slotth  Eiabnehaffnn  Sancte  Margrethe  afftthenn  Anno: 
vt  supra:^* 

I  Margenen,  yngre:  Om  hielp  äff  kircherne  tili  domkirchen  i 
Trundhiem,  Besee  infra  Eonning  Friderichs  stadfestelsze.  ~  i  No. 
da2  foL  8.  b  i  Margenen  staar  med  2  yngre  Heender:  De  reditibus  cathedra- 
lis  templi:  ex  aliorum  templornm  bonis  residuis.  —  Dette  breff  er 
siden  specialiter  preuilegerit  och  stadfest  äff  Eong.  Frederich  thend 
anden.  —  Ved  Vidiasen  af  11  Aag.  1568  er  i  Margenen  tilskrevet  med  Haand 
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fra  Slutningeniif  17de  Aarhiindrede:  Frid  2  Gonfirm.  paa  Domkirchensz 

biugning  aif  de  andre  Eirchers  overschnd.   —   Vidissen  i  Registr.  har 

tu  OTerskrift:  Om  Throudhjems  Domkirkes  Bygning. 

>)  Fra  [  udfyldt  efter  Vidiasen  af  11  Aug.  1668.  —  •)  Vidisseme:  bliifiie  wed. 
~  *)  Samme  tilföie:  ther.  —  *)  Vidisserne:  fylger.  —  >)  No.  332,  Vidiaserne  og 
Reg.  tilföie  her:  g.  —  ")  Vidisseroe:  som  wor  lensmennd.  —  '')  Da:  forordine- 
rendis.  —  *j  Do.:  besee.  —  ®)  Do.:  huilcke  kirker.  —  *'0  Do.:  üunis.  —  ") 
Do.:  oc.  —  ^')  Alle  de  andre  A&krifter  tilföie  her:  skall  (skulle).  —  '^)  Vidis- 
serne tilföie:  ere.  —  ^^)  No.  332  fol.  9.a  har  her:  Aar  etc.  Mdl?.  Vnder  wortt 
signett.  Dette  Aarstal  er  urigtigt  og  skal  formentlig  Y»re  den  Vidisses,  hvori  det 
der  er  indtaget  Vidisseme  af  11  Aug.  1568  ha?e  rigtigen:  Aar  MdUj,  wnder  wort 
Signit. 


Kong  Christian  lll  forbyder  Kirkevsergeme  i  Throndlgems  Stift  at  lade 
bygge  andet  paa  Kirkerne,  end  hvad  der  forlanges  af  Sognepresten  i 
Forening  med  4  af  de  fomemste  ßognemeend,  og  paalsBgger  Lensmanden 
og  Superintendenten  i  Throndhjem  at  ovenreie,  om  ikke  en  Del  Kirker 
og  Kapeller  i  Stiftet  nden  Skade  kunne  nedlsegges,  og  i  saa  Fald  at 
lade  dem  afbryde  og  henlaegge  deres  Indkomst  til  nermeste  Sognekirke. 

Indfört  i  Throndlgems  Kapitelsbog  No.  2  p.  Papir  i  d.  kgl.  Bibl.  i  Kbhyn., 

(Ny  kgl.  Saml.  fol.  No.  998)  fol.  13.  a. 

642.  19  Juli  1552.  KjöbeohavOt 

[V  ii  Christian  etc.]  Giere  alle  viitterligtt  ath  wij  fforffare 
ath  ther  byggis  mangestedtts  paa  kirker  wdij  Trondhem  stygtt 
liggendis  som  wnder  tiidenn  icke  ffornadhenn  waare,  eller  och 
komer  kirkenn  tiill  naagenn  gaffn  eller  hiellp  wdenn  allenisthe 
kirkee  wergernne,  ther  medtt  att  sege  theris  eghenn  ffordell, 
Samelediis  fforffare  wij  att  ther  er  raange  smaa  kiirker,  och  Ga- 
peller  wdij  Trondbiem  stiigtt  som  icke  wore  ffornadhenn,  ath 
gioris  nogenu  thienest  wdij,  och  samme  kirker  och  Gapeller  kwnde 
well  0deleggi8  wore  wndhersotther,  wdenn  besweringh,  Ta  hafitae 
wij  giortt  ther  sliig  skiick  paa,  ath  wdj  hwertt  prestegelld,  skall 
tiillskiickiSy  fire  äff  the  fforneffnste  songnemendtt,  som  sknlle  mett 
songne  prestenn,  offwerveye  huadtt  bygniing  theris  songnekirke 
haffaer  behoff  atth  fforbedres  mett,  och  hwes  foroe  iiij  mendtt  mett 
songne  prestenn  tiillsyger  kiirke  weriie,  att  skulle  byggis  paa  theris 
kiirke,  thett  skulle  the  lade  bygge,  oc  icke  ydermere«  och  hwer  (o: 
hwor)  kirke  werger  skulle  lade  thecke,  paa  kürkernci  tha  skulle 
the  thett  ladhe  suetecke,  Sammeledis  skall  wor  Lennszmandtt,  och 
Superintendenthenn,  wdij  Trundhiems  stiigtt,  fForfare  ath  hwor  smaa 
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kirker  och  Capeller  ere,  oc  the  kwnde  ofitier  weye,  ieke  ffornadhenn 
waare  at  the  vedtt  magtth  bliiflFae,  ta  skulle  the  ffwll  magtt  hafiFvve, 
samme  kiirker  och  Capeller  at  lade  affbrydhee,  och  theriis  renthe 
ath  legge,  tiill  thenn  nesthe  rett  songne  kürke,  och  songnefolckiidtt 
tiidtt  atth  80ghe,  tiill  kiirke  som  renthenn  bliifFwer  tiillagtt,  For- 
dristheer siig  naagenn  kiirke  werge  her  emodtt,  ath  bygge  paa 
nogenn  kirke,  eller  och,  noghenn  wor  vndersottber,  som  bliiflWer 
theriis  kircker«  och  Capeller  adhelagtt«  at  S0ge  tiill  nogcDii  kircke, 
eenn  som  thennom  äff  wor  Leenssmandtt,  och  Saperintendent  wdj 
Tmndhiem  stiigtt  tiillsagtt :  ta  skwlle  the  therffore  straffiis,  som  wore 
breffwe  och  bndtt  icke  agtthe  wiille  Oiiffwiidtt  paa  (wortth)  slootth 
Eiapnnehaffn  Anno  vt  snpra: 

I  Margenen  med  en  yngre  Haand:   Kircheme  uden   egen   fordeel  at 
byggis  —  Unodvendige  Capeller  afschaffis. 


Kong  Christum  lU  befaler  Eirkeysergerne  over  hele  ThrondlgemB  Stift  at 
udlflBgge  fra  hver  Kirke  et  lidet  Stykke  Jord,  der  ikke  renter  mindre  end 
et  Spand,  til  et  Degntboi^  da  det  har  vist  dg,  at  der  ingen  Sognedigne 
findes,  aam  könne  Igeelpe  Presten  med  at  synge,  ringe  Klokker,  holde 
Kirken  ren  m.  m. 

Indfört  i  Throndhjems  Eapitelsb^g  No.  2  p.  Papir  i  d.  kgl.  Bibl.  i  Kbhyn.    (Nj 

kgl.  SamL  fol  No.  998)  fol.  13.  b,  jfr.  m.  Afiakr.  i  Reg.  o?er  alle  Lande  i  dan. 

GebeimearkiY  V  544,  hroraf  Uddrag  i  N.  Rigsreg.  I  S.  151  oghyorfra  Vananteme. 

643.  19  Juli  1552.  Kjöbeohavn. 

Vij  Christian  mett  gudz  naade:  (etc.)  Giar  alle  wiitter- 
liigtt  at  epter  thii  vii  forfare  then  störe  wskiickelighett  som  findiis 
Ytj  Trnndhiemsstiigtt,  att  ther  ingenn  Sognedegnne  findiis  hoss 
naagenn  kiircke^,  szom  kann  hiellpe  prestenn  atthsiunge^  at  ringe 
klocker,  at  hollde  kirckenn  reenn,  eller'  i  andre  maade  giare  sliig 
thienesthe  szom  enn  Sogne  degne  bar  at  giare:  Ta  paa  dhet  att  ther 
maa  gioriis  enn  andhenn  skiick  paa,  och  hner  prestegielld  maa 
haffue  szynn  sogne  degenn,  bafitae  wij  beuillgett  oc  samtycktt,  at 
ther  skall  wdleggiis  äff  hner  preste  gielld,  ett  faye  boell,  frann 
hner  kircke,  som  intbett  minder  kann  renthe,  endh  enn  spanndh, 
hnilckett  boell  szom  skall  altiid,  vere  *were  och  bliiffiie  tiill  itt 
degne  boell|  och  ther  szom  nogne  äff  songnefolckett,  wiill  komme 
theriis  szognne  degenn  noget  tiill  hiellp  for  bans  thieneste  oc 
wmage,  Tha  skall  thet  stände  tiill  thennom  szeellff,  Dog  skall 
ther  ingenn  nadiis  eller  trengis  tiill:    Bedendis  och  biuendis  alle 


794  1562. 

kircke  verge  ofiiierallt  fome  Trandhiems  stiigtt,  atj  tiilltencke  Btrax 

mett  thett  allerfarste,    at  wdlegge  frann  etther,   sliig  kiroke  boell 

tiill  szogDne  degens  verellsze  epther  szom  forscrefifiiit  staar:  Giiff- 

aidtt  paa  wortt  slott  EiebnehaffiiD' :  vi  sapra: 

I  Margenen  med  en  yngre  Haand:  Om  degne  spandt 

*)  kircker.  —  ')  oc  tüfSies.  —  ')  her  tflfi^ies:  st  Margrette  affthen  aar  etc. 
1562.    DominuB  rex  manu  propria  sabecriput. 


Kong  Ckristian  lU  paalsegger  Sogneprester  og  Sognemsnd  over  hele  Thrond- 
IgemB  Stift  at  holde  de  dem  vedkommende  Huse  paa  PresUgaardme  ved- 
lige,  8om  gammel  Sedvane  har  veeret,  saa  de  ikke  forfalde,  hvorfor  Lena- 
msendene  h?ert  tredie  Aar  skulle  lade  dem  besigtige  Qg  lade  gjöre  den 
nödyendige  Aabod  derpaa,  medens  Kirkevsergeme  skulle  före  Opsigt  med 
Kirkemes  Jordegods  og  sammes  fiortbjgsling. 

Indfört  i  Throndl^jems  Kapitelsbog  No.  2  p.  Pupir  i  d.  kgl.  Bibl.  i  Kbhyn.  (N/  kg^. 
Saml.  foL  No.  91^)  foL  I3.b-I4.a.  jfr.  m  Aftkr.  i  Reg.  over  alle  Lande  i  dan. 
Geheimearkiv  V.  547.  b— 548.  a,  hvoraf  Uddrag  i  N.  Rigsreg.  I  a  152  og  hyorfra 

Varianteme. 

644.  19  Juli  1552.  KjöbeohavD. 

[V ij  Gbristian  etc.]  Gior  alle  wiitterligtt  att  wij  forfare  att 
preste  gaardene  wtj  Trundbiems  stiigtt  mangesteds  storliigenn  fo(r)- 
ffalldes  ocb  eptber  gammell  seduanne  baffner  werettennskickellsse 
tber  paa  giartt,  szaa  sogne  follckene  viste  bnilke  busse  paa  preste- 
gaardenn  tbe  skulle  bolle  fferdige,  ocb  prestbenn  synne  busse,  ocb 
tber  mett  bleff  prestegaardenne  alltiidtt  bolledtt  vedtt  god  beeffd 
ocb  bygningb  Tij  bede  vij  ettber  alle  sognne  prester  oc  menige 
sognemend  offlier  alltt  ffome  Trundbiemstigtt,  attj  rettbe  ettber 
alltingist  eptber  atb  bolle  bner  syno  busse,  [oc  sogne  folckenn^ 
welbygget  ocb  vedtt  magtt,  paa  buer  prestegaard,  prestenn  synne 
busse  oc  sogne  folckenne  syne  epther  som  buer  thennom  tillskiiffit 
ere,  oc  som  y  äff  gamell  tiidtt  giortt  bafiiier:  wij  baffue  beffallet 
wore  lenszmend,  at  skulle  baffue  fnlmagtt  buer  treue  aar  att  lade 
besiigttbe  samme  preste  gaarde:  om  tbe  vedtt  magt  holles,  som 
andett  goetzes  bygningb  i  landett,  ocb  gi0re  tber  aaboed  bnertt 
treue  aar  szom  lougenn  wdttuisser,  ocb  tber  szom*  fBndes  och 
nogen  seg  fortricker  ocb  icke  viill  fulltt  giare  samme  bygning, 
tba  skall  tot  lenssmand  lade  straffe  tber  offner  som  veed  ber,  Sam- 
meledis  viille  wij  att  alle  kirckee  vergere  skulle  bygge  alle  kir- 
ckes  jorder  eptber  som  beuilgiit  ocb  samtiicktt  bleeff,  tbenn  tiid 
bogborne  Farste  Hertug  Frederiigb  wor  kiere  S0nn  bleeff  wdnoUd 
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koQÜng  wtj  waar  kiabstedtt  Osloe,  och  tesligist  epther  thenn  skiick 
och  ordning  som  oss  e(l)8ke  Her  Glaes  Bille  Riidder  vor  mandtt  ooh 
raadtt,  och  her  Trnd  Wulfistand  riidder  tiillfomn  paa  samme  kir- 
kes  jordes  bygDÜDgh,  giorde  ther  the  mett  wor  fnllmagtt  ther  yp- 
skiickett  vorre,  och  huor  nogenn  jorde  eller  andenn  eyedom  er 
kirkenn  frann  taghenn  Tha  skall  vor  leennszmandtt  thett  lade 
komme  tiill  kirkenn  egenn,  och  hnem  ther  skader  naaget  paa,  thaa 
tale  segh  tiill  mett  rette,  och  sydhenn  gaa  ther  aaa  m0gett  som' 
long  och  rett  er,  Bedendes  och  biaendes  alle  wore  fogetther  och 
lenssmendtt  hner  wdy  synn  leenn,  attj  haffae  fliittiige  vpseende 
atth  thesse  fome  artickler  wedtt  magtt  hollesi  saa  presto  gaar- 
denne  bliffae  byggett  och  yiidtt  magtt  holldenne,  oc  kircke  jor- 
denne  bygtt,  oc  kirokens  eyendom  som  thennom  ere  frann  taget 
kommer  tiilbage  egenn,  epther  som  fForscreflfnit  staar,  Ladendes 
thett  jngelunde:  Giiffnitt  paa  wortt  Slott  Ki^ibnehaffnn:  vt  snpra: 

I  Margenen  med  en  nyere  Haand:  Bondeme  at  holde  de  vanlige  hose 
paa  prestegaarderne  vedlige 

(0  Fra  [  igjen  udslettet.    —    *)  ther  tilföies.    —    ")  Norges  tilfdies. 


Eong  Christian  Ul  tiUader,  at  Blgettier  Kloster  herefter,  ligesom  tidligere 
har  Yseret  Ssedvane,  maa  vsere  et  Frisied  for  dem,  der  ved  oforssetligt 
Manddrab  eiler  anden  ffirlig  Sag  baye  bragt  sit  Li?  i  Fare,  saalsBnge 
deres  Sag  ikke  er  paadOmt. 

Efter  samtidig  Afidcr.  i  Throndlgems  Eapitelsbog  No.  2  p.  Ptoir  i  det  kgl.  Bibl.  i 

KbbTD.    (Ny  kgL  Saml.  foL  No.  998)  fol   14.  a,  jfr.  med  Aftkr.  i  Ree.  o?er  aUe 

Lande  i  dan.  Gebeimearkiy  V.  543.  a,  b?oraf  Uddr.  i  N.  Rigsreg.  I  o.  160,  og 

hyorfra  Varianteme. 

645.  19  Juli  1552.  Kjdbenhavn. 

Wij  Christian:  Qiare  alle  vitterligtt  att  vij  iforfare  ath  äff 
gamell  tiidtt  haffwer  werett  seduonne  vdij  vortt  Rüge  Norge,  att 
nar  nogenn  kommer^  for  skade  och  ihiell  slagett  nogenn'  eller 
giortt  nogenn  andenn  gierniing  som  hand  paa  hans  liiff  vor  vfoye- 
lig  ffor,  saa  hand  motte  ramme:  Tha  hagde  nogenn  steeder  som 
the  hagde  tiillflngtt  tiill,  och  ther  vore  sekerCi  och  ingenn  motte 
thennom  hindre  Tij  haffwe  vij  äff  wor  synderlig  gnnsth  och  naade 
vndtt  och  tiilladeedtthy  och  nw  mett  thette  vortt  ohne  breff  vnde 
och  tiillade,  att  naar  nogen  kommer  ffor  skade  y^  Trundhiem 
stiigtt  och  giar  mandttsletth :  eller  ffor  nogenn  [andenn^  erlig 
sagh  bliifnie  wfeyligh,  Ta  maa  thenn  haffiie  synn  tiillfla(g)tth  tiill 


L 


796  1662. 

Ellesetther^  closther  y  Trondhiem  stiigtt,  och  ther  were  ffry  och 

secher  ?denn  alltt  hinder  tiill  saa  lenge  ther  bliiffaer  d0mbdtt  paa 

hans  sagh  och  gierninger  Forbinendis  alle  yore  fogetter^  Embettz- 

mendtt  och  alle  andre  her  emod  thee  personer  som  erlige  sager 

giortt  hafflie,   och   ferne  Ellesetther  closter  ydhij   saa  mode  bese- 

gendis  worder  som  fforscrefitijt  staar  att  hindre  eller  wdy  nogree 

modhe  fforfang  att  giore,  wnder  wortt  Hylleste  och  Naadhe :  Giiff- 

ait  paa  vortth  slotth  Kiabnehaffnn:  datnm  vt  sapra: 

I  Margenen  med  en  nyere  Haand:  Elsetter  Glosters  Asylam. 
0  er  kommeiL  —   •)  anden  tUföies.  —  •)  yäj,  —  *)  Fra  [  maagler.  —  *) 
HeUesetter. 


Kong  Ckritiian  lU  paabyder  i  Anledning  af  den  Uskikkelighed,  der  finder 
Sted  i  de  mange  Gilder,  der  holdes  i  Throndi^jems  Stift,  at  Lensmaen- 
dene  og  Superintendenten  M.  Hang  Gaat  skulle  gjOre  en  Forandring 
dermed  efter  den  Skik,  som  er  gjort  i  Borgens  Stift,  og  h?orefker  Under- 
saatterne  derpaa  have  at  rette  sig. 

Efter 
Kbhyn. 


Varianteme 


646.  19  Jali  1552.  KjöbenhavD. 

Wii  Christian:^  Giare  alle  viitterligtt,  att  epther  the  vij 
forfare,  att  wtij  Tronhiems  stigtt  holldis  mange  gillder,  som  bragis 
vtij  stör  wskiickelighedtt :  Gndtt  *allmesthe  tiill  wannere,  och  mange 
wore  wndersottbe,  tiill  itt  wnndtt  Exempell :  Tha  paa  thet  attsliigh 
vskickelighett  kann  nederleggis:  hafifiie  wij  beffallett  vore  lennsz- 
mendtt,  oc  oss  ellske  Mester  Hans  Qaaess  Saperintendent  wthij 
Throndhiem  stiigtt,  att  hnor  the  knnde  forfare  att  slyge  vskiicke- 
liige  giiller  hollis,  som  fforscoit  staar.  skulle  thennom  fforendre, 
epther  thenn  skiick  som  ther  paa  giortth  er,  vr^  Bergenn  Stiigtth 
Bedendis  ochbinendis  ther  alle  wore  wndersotthe  somsliige  giill- 
der  besogher,  ath  y  retthe  etther  alltingiste  eptther  atth  helle 
samme  giillde,  efitter  thenn  skiick  och  maade,  som  vore  lenss- 
mendtt  och  fforscne  Mester  Hans  Gaaes  ther  paa  giarendis  worder, 
Ladendis  thet  ingelnnde^:  Giiffdtt  paa  wortt  slott:  vt  sapra: 

I  Margenen  med  en  njere  Haand:  De  Gonvivüs.  —  Overskrift  iBegistr.: 
Gm  giller  att  hollck 

0  etc.  tilfdies.  —  *)  Actum  Kiepnehaffen  sancte  Margarete  a£fithen  1562.  Do- 
minoB  rex  manu  propria  subscripsit. 


1562.  m 

Kong  ChrtMium  lU  beÜBiler  Bönder  og  menige  Almae  i  Throndigeiiis  Stift  at 
indfindt  ng  ved  SognMrkeme,  naar  Superintendenten  Han»  Qaai  besöger 
dem,  samt  at  Bkafie  ham  Befor dring  til  Lands  og  Vands  fira  det  ene  Sted 
til  det  andet  efter  gammelSfledvane,  da  han  har  klaget  over,  at  Forsöm- 
melse  heri  finder  Sted. 

Efter  samtid.  A&krift  i  Throndlgems  Kapitelsbog  No.  2  p.  Papir  i   d.  kgl.  Bibl.  i 

Kbhvn.  (Ny  kgl.  SamL  foL  No.  998)  foL  14.  a-b,  jfr.  m.  Aftkr.  i  Beff.  oyer  alle 

Lande  i  dan.  Geheimearkiv  V  543,  hvoraf  Uddrag  i  N.  Rigsiegistr.  I  S.  150-^1, 

Og  hvorfira  Varianterne. 

647.  19  Jali  1552.  KjöbeDhavD. 

Wy  *Ghria8tian:  Hellser  etther  alle  vore  yndersotte   ban* 

der  och  menighe  allmae,    som  bygge  och  boe  offner  alltt  Trond- 

hiem  stiigtt  eaindeligen  mett  gndh  och  vor  Naade«  Wiider  att  nar 

088  EUske  Mester  Hans  Gaaesz  SnperinteQde(n)tt  i  Trondhiemstiigtty 

beszage  aognekirckeme  j  forne   atiigtt,   Ta  kann  bann   icke   fnl- 

komme  synn  reysse,  for  band  ingengodffordellsae  kann  bekomme: 

Sammeledis  tbcr  tiill  mett  att  nar  band  besager  eder  sognekirke, 

Ta  viille  y  icke  komme  tber  tiill  stede  och  bare  gndz  Helliig  ordtt 

och  Enangelinm  och  lade  eder  vnderviisse   tiill   eders  aells  saliig- 

hedtt  8om  bner  allsomstarst  magtt  paa  lygendis  er,  Thg  bede  wg 

etber  och   hner  serdelis   strengeliigen  byde  attbj  tiill  tencke  att 

nar  fforscne  Superintendent  besager  etber  sognekircker  at^  tba  ere^ 

tili  stede  och  lade  edber  wnder  viisse  tiill  ettbers  sells  saligbedtti 

Sammeledis   attj  forder  och  frommer  bode  tiill  landtt  och  wandtt 

ffo(r)8cne  Snperintendentt  thet  enne  sted  fraa  tbet  annett  saa  tiidtt 

och  oSthe  som  bann  [wdrager  och^   besager  sognekirckeme    paa 

siitt  Embettz  vegne  epther  som  äff  gammeil  tiidtt  sedaanligtt'  veritt 

baffner  Ladendis  thet  jngelnnde  ynder  tbenn  straff  som  yedtt  bar, 

datnm  vt  snpra:^ 

I  Blargenen  med  en  nyere  Haand :    Om  Foringskab.    tili  Bispen.  ^ 

Overakrift  i  Begistranten .  Mester  Hans  Oaaes  Superintendent  vcy  fr^nd- 

hiems  stigtt  fick  breff  som  efiler  falger. 

>)  ther  tilföies.    •—   *)  Fra  [  udeladt    —    ')  sedoane.    —    ^)  Dominos  res 
mann  propria  tilföies. 


798  1552. 

Paa  Grand  af  Klage  fra  Borgermestre  og  Raad  samt  menige  Borgere  i  fier- 
gem  og  Tkrandt^em  over  det  Store  KjdUumäukab,  der  drives  omkring 
deres  Byer,  isar  blandt  Bönder,  Prester  og  Fogder,  be&ler  Kong  Ckri- 
aiioH  lii,  at  ingen  ander  Straf  af  Böder  og  Gonfiscation  maa  drive  Han- 
del paa  Landsbygden  i  Norge  med  andet  end  sit  Igemmefödte  Ky^  og 
eget  a?lede  Gods  til  sit  Hoses  Ophold. 

IndfBrt  i  Throndlgems  Kapitdsbog  No.  l  p.  Perg.  (Am.  Magn.  No  332  in  fol.  i 

Univ.  Bibl.  i  Ebhvn.)  fol.  12.  b.  jfr.  m.  Aftkrift  i  Beff.  over  alle  Lande   foL  515, 

hyoraf  Uddrag  i  N.  Kigsreg.  I  8.  153  £,  og  hyorfra  Yarianteme.    (IVykt  i  Pan8*s 

GL  konfl^.  Forordn.  etc.  (111)  8.  312  f  og  Krag  og  Stephanios,  K.  Ghr.  d.  lUs 

Bist  US.  475  Q. 

648.  22  Juli  1552.  KjAbenhavD. 

Wij  Christian  met  Gndz  naade  Danmarckis  Norgis  Vendis 
och  Qottis  konnnngh  Hertag  i  Slesnig  Holsten  Stormaren  och  Dith- 
mersken  Greffae  i  Oldentforg  och  Delmenhorst  Giare^  vitterligt  att 
eflther  thg  wore  wndersaatte  Borgmester  Raadmen  och  menighe 
borgere  vdj  wor  kiabstedt  Berghen  oc  Trondhem  haffner  hafflt 
deris  fnldmectige  her  hoess  osz  och  them  hagelige*  beklagit  haor- 
ledis  att  ther  bmgis  stoer  kiebmanskaff  om  kring  theris  Byer  be- 
synderlig  j  blanth  Bander  Presther  och  Ffaagder  hnor  mett  [the  ere 
storligh  behindrit'  paa  theris  neringh  och  bierningh  Tha  haffüe 
wij^  laditt  giort  ther  slighen  skick  paa  som  her  effter  fylger  att 
inghen  skal  bruge  kiabmanskaff  paa  landzbyerne  vdj  wort  righe 
Norge  wden  mett  theris  eigitt  hiemmefedde  qneg  och  eigitt  afflett 
goedtz  [dog  icke  enthen^  til  theris  eigitt  hoees  och  [gaardetz  op- 
holdelsse£Pee*  Ffordristher  sigh  nogen  til  att  bruge  nogen  kiab- 
manskaff  til  fforprang  then  skal  hafine  fforbrottet  goedtzett  som 
han  handler  mett  och  ther  til  mett  aatthe  erthoger  och  xiij  marck 
men  [hailken  som^  wil  bruge  kiebmanskaffyfome  Norge  tha  skulle 
the  flytthe  til  kiabstederne  och  ther  bruge  theris  kiabmandskaff 
och  inghen  anderstedis  Bedendis  och  biudendis  alle  wore  faugder 
och  embitzmend  huer  uc^  sitt  leen  att  haifue  flijttelig  opseelse^  att 
thenne  forne  skick  holdis  widt  macht  saa  att  inghen  kiabmandskaff 
brugis  anderledis  en  som  foriüt  staar  ladendis  thett  ingelunde 
Gifiuit  paa  wort  Slott  Kiabenhaffn  die  Marie  Magdalene  anno  do- 
minj  Mdlij  vnder  wortt  Signett 

Oyerskrift  i  Begistr.:  Borgemester  Raadmennd  oc  menige  Borgere 
wdj  Trundhiem  finge  brefi^  som  eptherfelger. 

0  alle  tilföies.  —  *)  hordeligenn.  —  ")  thennom  er  storliigen  tili  hinder.  — 
*)  na  tilfoies.  —  ')  dogb  Yüdere  end.  —  ^)  gaardes  ypholdelase.  —  ^)  ther  som 
nogenn.    —    *)  vpseende. 
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TkrondhjeMi  Kaftilel  udsteder  efter  BegjsBring  af  Ckruiopktr  Qalde,  Haveds- 
mand  paa  Stenvigsholm,  Vidnesbyrd  om,  at  han  som  saadan  har  forholdt 
Big  som  en  serlig  og  oprigtig  Riddersmandsmand  fra  det  fönte,  han  kom 
did,  og  til  det  sidste^  hvorfor  det  bevidner  ham  sin  Tak. 

Indfört  i  Throndlgems  Kapitelsbog  No.  1  p.  Perg.  (Am.  Magn.  No.  332  in  fol.  i 

UniT.  Bibl.  i  Kbhyn.)  fol.  13.  b. 

649.  14  Novbr.  1552.  ThroDdhjem. 

Wij  efftherschriffne  Pedher  Pedher(8S0D)  üantor  wdj  Trond- 
hem  Henrick  Nielsson  Sinrd  Eskildsson  och  menigbe  Capitel  ther 
sammestedes  kennis  och  giere  wittherligt  for  alle  mett  thette  wort 
ohne  breff  att  Erligh  welbyrdigh  mand  Christoffer  Oalle  alnorligh 
tilspnrde  oss  och  hner  besynderligh  och  skadt  sitt  skodtzmaal  til 
088  och  begerde  eitt  8andt  standtactigt  witDi8b7rdh  äff  oss  hnor 
Iffidis  och  wdj  haadt  maade  och  skick  som  han  hagde  werith  wor 
0ffnghedt  och  haffhitzmandh  paa  Steinwigholm  (paa)  bagborne 
fyrstis  och  Stormectigste  herris  Konnnngh  Christian  Ffrede- 
ricsson  wor  naadigste  herris  wegne  eller  om  nogne  hagde  han- 
nom  eller  bans  wmbodtzmendh  fangder  eller  tienere  nogit  att- 
beskylle  enthen  mett  ordt  eller  gierninger  Tha  tilbadb  band  sigh 
att  Wille  staa  til  rette  och  sware  oss  eff(ter)  Norgis  lagh  Ther  til 
snaritt  wij  alle  och  hner  serdelis  och  wdj  sandhed  thet  bestaa  for 
alle  att  ferne  welbyrdigh  mand  Christopher  Oalle  hafitaer  weritt 
her  hoss  oss  y  Kongeligb  maiestatz  befallingb  som  ein  Erligh  wp- 
rictigh  riddermanssmandh  och  wdj  alle  gode  tilbarlig  maade  ski- 
ckett  B}gh  emott  oss  saa  att  wij  bannom  ganske  ydmygeligh  paa 
Kon:  mtts  wegne  betacke  fraa  thet  farste  han  fick  her  befallingb 
och  til  thet  sijstbe  hnilkett  witnisbyrdh  wij  framdelis  bestaa  wille 
om  yttermere  paa  kreffnis  Till  yttermere  wissen  och  sanninghen 
haffae  wij  trycth  wort  menigbe  Capittels  Jndzegell  wnder  thette 
wortt  ohne  breff  som  schrefibit  ser  y  Trondhen  Maendagen  nest 
effter  Martinj  anno  dominj  Mdlij, 


Det  Tkrondhjem$ke  Domkapitel  afidatter  en  Oyerenskomst  med  et  af  sine 
Medlemmer,  Hr.  Korneluu  (^KlauiiSH)^  om  at  overtage  Lm$eme$lerau 
Bestilling,  h?orfor  han  skal  nyde  Thomas  af  Canterborys  Frsebende  og 
16  Daler  aarlig  samt  vsere  fri  for  at  holde  Eommnnet,  saalnnge  han 
indehayer  nsBynte  StilJing  og  et  Aar  derefter. 

Indfbrt  i  Throndlyems  Kapitelsbog  No.  1  p.  Perg.  (Arn.  Magn.  No.  332  in  fol.  i 
üniT.  Bibl.  i  Kbhyn.)  foL  14.  a.    (Trykt  i  Dan.  liagazin  1  R  VI  S.  301—2). 


800  1553. 

650.  [10  Januar  1553?]       [Throodluem.] 

Compacth  som  wor  giordh  y  Commanith  Tisdagen  post 
triam  Regnm  Eriigh  och  welbyrdugh  mand  Mesther  Hans  Gaas 
Snperintendens  tili  TrondhemB  Stijgt  ojETneraerendis  och  raadt  och 
samtycke  tili  leggendis  aat  saa  wbradeligh  holdis  skalle,  e]iielle(m} 
Capitell  wdj  Trondhem  oc  her  Cornelins  som  er  ein  äff  samme 
Capitels  metbroder  att  samme  forne  her  Coraelins  loffiiit  och  iiild- 
kommeligh  tilsangde  wdj  alle  forscriffnes  neeruerelse  att  han 
skulle  ganske  flitteligh  taghe  wore  paa  att  were  Issemester  wdj 
Trondhem  in  theologia  saa  att  thet  nest  gndtz  hielp  sknlle  blifflie 
wpaataldt  Ther  emodt  lofibith  alt  forschrifiPne  Capittel  hannom 
wdj  Trondhem  att  samme  her  Cornelins  forschriffne  IsBsemesther 
skal  haffne  äff  thennom  aarligh  saa  lenghe  som  han  thet  embith 
eriigh  och  troligh  forstaar  ein  prebent  som  kallis  Thome  Gantna- 
riensis  och  ther  til :  xvj :  daler  til  gode  rede  att  anamme  ein  sindhe 
7  hnert  aar  Och  efftherth\j  han  samme  tijdt  gaff  for  att  Commn- 
nith  wille  bliffne  hannom  saaart  att  hoUe  then  stand  han  wor 
forhindrith  j  then  thienniste  Tha  bleff  ther  om  saa  besintet  att 
forne  Her  Cornelins  skal  were  aldelis  frij  och  icke  hoUe  fome 
Commnnith  all  den  stand  han  er  j  samme  embith,  men  naar  han 
opsiger  thet^  tha  skal  han  effther  han  skiller  sigh  wijdh  samme 
embith  och  er  ther  äff  medt,  were  frij  ther  efither  eith  hielth  aar 
for  att  helle  Commanith  och  sidhen  anammith  och  hoUit  lighe 
som  ein  andnen  haffner  giorth  for  hannom/ 

(>)  Brevet  er  indfört  efter  nogle  Bre?e  af  1&52,  det  sidste  af  14  Novbr. 


Tre  Lagrettemsend  paa  Hadeland  gjöre  vitterligt,  at  Siaffan  HahardadH  paa 
sin  Hnstra  B$trid  HaUtmtdaitert  Yegne  og  med  Samtykke  af  sine  Böm 
Hahard^  Sigurd  og  Olaf  StaffoHtiünner  samt  Ragnhild  Siaffantdaiter 
solgte  tu  Ander»  Ellmgaön  al  deres  Andel  i  ve$ire  BJunevatn  (Bjone- 
yand)  for  8  Kölnske  Lod  Sölv,  2  Markstykker  i  Söly  og  1  Daler,  hnlket 
erlgendtes  at  vere  oppebaaret 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rissarkiv  (fra  Biakop  0.  Irgens's  Samliag). 

Alle  3  8eg]  mangle. 

651.  11  Narts  1553.        Helmen  (Gran). 

Vij  efftherne  Halaard  Tralssoen  Lasse  Trnlsson  oc  Torer 
SejSHnsson  snorne  lagretis  menner  paa  Hadaland  kennes  oc  vitther- 
ligt  g0r  met  thette  vort  opne  breff  at  vij  vore  paa  Helmene  mid- 


1553.  801 

faste  Ingnrdag  Aar  eto.  m  d  liij  Sogom  oc  hordom  at  te  heldo 
han(d)am  samman  äff  ene  halfftao  Staffan  Halaardsson  paa  syn  qnyn- 
nea  yegne  Estrid  Halstens  dotther,  en  äff  andre  halffiio  Anders 
Ellingsson  Eendis  tha  forde  Staffan  Halaardsson  paa  syn  qnyn- 
nis  yegne  oe  [paa^  met'  beggis  tberis  barns  samticke  som  er  Hal- 
nardt  Staffanson  Singnrd  [oe'  Olnff  Staffansyner  oc  Ragnille  Staf- 
fan(sdot)tery  at  han  haffiier  sold  forde  Anders  Ellingsson  al  den 
deel  00  part  som  han  otte  j  vestre  Biwne  vantnet  som  ligger  j 
odals  egedel  for  yiij  Keines  lodt  sylffner  oc  ij  marck  stycke  j 
sylfflier  oe  j>  daler  Olaff  oo  j  daler  Singard  Staffansyner,  frii  freist 
oc  akerelanst  for  hnarie  manne  met  al  dhen  egedel  ther  til  lig- 
ger oc  legit  haffner  fra  fomo  oc  nygio  fra  forde  Staffan  Halaards- 
son oc  bans  arffninge  oc  ynder  forde  Anders  Ellingssons  oc  bans 
arffiiinge  til  enerdelige  eye,  oc  kendis  forde  Staffan  Halnardsson 
at  baffiae  opboret  alle  penynge  som  j  kanp  teris  kom  saa  at  bonnm 
yel  at  nagdis  oc  tackede  ban  bannnm  for  goodt  betalnyng,  til 
yttbermere  yiissan  ber  om  benge  yij  yore  jnsigle  nedban  fore 
tbette  yort  opne  breff  som  giert  yar  aar  oc  dag  som  fore  sigber. 

Bagpaa  med  Haand  fra  17de  Aarhondrede:  Breff  abnlangende  Bionne 
yadten. 

V)  Fra  [  igjen  odslettet   -   (*)  Fra  [  tilskrevet  orer  Linien. 


Tre  Lensmsend  og  ni  LagrettemsBod  i  Thelemarken  erkjende,  at  de  efter 
Steyning  af  Klaui  Buiifeldi,  HöTedsmand  over  Skidesyssel,  vare  tilstede 
paa  Tküeien  i  Lardal  for  at  bestemme  Grsdndserne  mellem  Eongens  og 
Bondens  Del  af  Gaarden,  i  hvilken  Anledning  der  i  Antoni  Bry$k4s  Tid 
yar  opgaaet  en  Delegang,  aom  dog  hverken  fandtes  festsat  yed  Brev  eller 
MflBrker;  det  besterntes  na,  at  Kongen  herefter  skulde  have  en  velveiet 
Lob  Smör  aarlig  i  Landskyld,  Qg  ifölge  et  fremlagt  Brey  sknlde  Bonden 
eie  ayy  Markebol  i  Gkuirden. 

Eiter  Orig.  p.  Perg.,  tilhörende  Handebfiüdningtig  A.  Larsen  i  Chnstiania 

Alle  12  Segl  mangle. 

n52.  5  August  1553.      Thveten  (Lardal). 

Allem  manddom  tbam  som  dette  breff  see  eller  barse,  be- 

ckennis  yy  efftersckreffnfe  Vddin  paa  Dallen  lenssmand  y  Fariss- 

dall;  Torckell  paa  Äalangly  lenssmandb  y  Lannerdall,   Olaff  paa 

KIeff?en  lenssmandb  y  Selegiordb,  Lodaordb  paa  Haestadb,  Tbol- 

lack  paa  Bardisssckar,   Psder  paa  H0aneny   Tborgrim  paa  Berife, 

Olaff  paa  Norbea,  Eeell  paa  Oppsnn,  Tby^stoU  paa  Vasszenn»,  Olaff 

paa  Bergbe,  Bsemll  paa  Snbttisstadb   sorne  lanrettismen  y  Teile- 
XIL  51 
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marcken,  bekennis  met  dette  Yortth  offne  breff,  att  vy  vaar»  j 
Laaaerdall,  paa  en  gordh  hetter  Thaetten,  anno  domini  m®  d^  liij^ 
lafftierdaghen,  nesth  faare  Lanrenttii,  eSter  som  vy  yaare  8t0mffdiB 
och  tilkallidffi  äff  erligh  och  velbnrdigh  [mand^  Gklass  Haitthfell, 
baanissmandh  offtaer  SckycBysslIe,  att  ranssaghe  och  grangmeligbe 
actte,  7  mellum  ckoDghenss  partt,  och  bondens  partt,  y  forDcmde 
iordh  Thnetten,  efffcer  dendh  delegongh  som  lanrettis  men  gingghe 
y  mellum  [kongens^  partt  och  bonncDS  partt  y  erlighe  och  velbar 
dighe  mandsB  Anthony  Braessckis  thydh,  och  fnnn»  vy  haercken 
pelle  eller  heller,  eller  nocken  mserckestaff  y  mellom  fornemjlhe 
iorder,  konghens,  och  bondens,  och  fanne  vy  ey  heller  breff  eller 
nocken  beuissningh  om  landtall,  *hnormegigh  konghen  scknlie  ei» 
y  samme  iordh  Thnetthen,  och  vor  deer  icke  heller,  paa  setth 
nocken  lanssckyll  den  tidh  de  giinghe  delegongh  seniste«  Men 
efiter  [som]  os  synttis  retth  att  y»re,  da  haer  icke  konghen  faaitt 
all  tinggis  sin  rette  lanssckyll  som  hannnm  bürde  att  haffasB  til 
denne  tid  efiler  den  delegongh  som  vor  gaain  tilforn,  Men  effler 
vortt  yidssmon  och  samoittighed  da  sckall  bonnen  som  sydder  paa 
Thaetten  gyißisB  konghen  en  godh  vel  viedh  laff  smar  y  landssckyll 
effter  denne  thydh  äff  fornemd»  kongens  partt  y  Thnethenf  men 
kommer  beer  nocken  som  rettere  kand  finn»  effter  den  nie  dagh 
ded  See  vy  gerne,  och  kom  for  os  [att^  ett  breff  att  bonnen  sckalle  ey» 
▼ij  marcckebol  y  Thnetthen  att  saa  y  sandhed  er  som  forsckreffaitt 
staar  da  henghe  vy  vaare  inseghle  nsBden  ander  dette  breff  som 
gyortth  er  dagh  och  oord  som  faare  staar  etc. 

Bagpaa :  breff  for  Taet[en]  j  Lardall  j  Teilemarken. 

(*)  Fra  [  tilskreyet  over  Linien.  —  (*)  Fra  [  igjen  udslettet. 


Notits  om,  at  500  Daler  til  Thrtmil^em»  Domkirkei  Bygningi  indsamlede  fra 
andre  Eirker  i  Aaret  1558,  i  Naerrserelse  af  Biskoppen  (M.  Hans  6aas) 
og  flere  geistlige  nedlagdes  i  et  Skrin  ander  Opaigt  afSacristanen  Magnus. 

Indfört  i  Throndlnems  Kapitelsbog  No.  1  p.  Perg.  (Arn.  Magn.  No.  332  in  fol.  i 
Univ.  Bibl  i  Kbhyn.)  fol.  15.  a.    (Trykt  i  Dan  Mag.  1  R.  VI  S.  306). 

653.  17  Mai  1554.  (Throndlgem.) 

Anno  Dominj  1&54  qninto  Die  Penthecostis  reponebantnr 
in  scrinio  qningen^  thalerj  ad  strnctnram  Gathedralis  ecclesisB, 
oollectj  ab  alijs  ecclesijs  anno  1553  snb  fideli  custodia  Dominj 
Magni  sacristanj  pr»sentibas  Domino  Bpiscopo,   Domino  Ma^istro 


1554.  8üd 

Petro  Domino  Magistro  Ellingo,  Domino  Olano  Solle,  Domino  Cor- 
nelio  et  [Domino  Martine^  Signardo. 
C)  Fra  [  tilBkre?et  over  Linien. 


Erkedegnen,  Kantoren  og  7  Eanniker  af  Throndlgems  Kapitel  fftstssatte  paa 
kgl.  Migestffits  Behag  og  i  Henhold  til  en  tidligere  lignende  Foranstalt- 
ning,  at  en  Trediepart  af  Kannikerne  aarlig  ander  sin  Stillings  Forta- 
belse seW  skulle  residere  yed  Domkirken  eller  holde  en  anden  der  i  sit 
Sted,  da  Superintendenten  Mag.  Hau  Gaas  har  klaget  over  Forsömmelser, 
og  Ordinantaens  Fftabud,  at  samtlige  Kanniker  BknQe  bo  ved  Domkirken, 
ikke  nden  störe  VanskeÜgheder  kan  overholdes. 

IndfÖrt  i  Throndhjems  Kapitelsbog  No.  X  p.  Perg.  (Am.  Magn.  No.  832  in  fol.  i 
üniv.  BihL  i  Kbhvn.)  fol.  7.  a— b.    (Trykt  f  Dan.  Mag.  IK.  VI  S,  309—11). 

654«  11  Oktbr.  1554.  Throndhjem. 

Primo  Anno 
Eanntns  Henrici  Archidiaconns    Signardas  Amnndi 
Signardns  Eskilli  Michael  Olaui 

Ellingns  Petrj  Christopherns  Henrioi 

Secundo  Anno 
Petms  Petri  Magnus  Olani 

NicolauB  Signardi  Cornelius  Nicolai 

Signardns  Petri  Petrus  Olaui 

Tertio  Anno 
Henricus  Nicolai  Anphinnus  Andree 

OlauuB  Andree  Solle  Llaurentius  Nicolai 

Petrus  Autleuj  Joannes  Nicolai^ 

Wij  efftherschriffne  Ganutus  Henrici  Erckedeken  Pedher  Pe- 
dhersson  Gantor  Henrick  Nielsson  Nielss  Siurdsson  Ellingh  Pedhers- 
son  OlafF  Andhersson  Pedher  Awtlefson  Gornelius  Glauesson  Siurd 
Symonsson  wore  forsamblede  y  Sacristijet  y  Trondhems  domkircke 
anno  1554  yndecimo  Octobris  Daa  gaff  Erlig  oc  welbyrdig  Man 
Mesther  Hans  Gaasz  wor  Superintendent  oss  alle  thette  fore  att 
honnom  totthe  att  ther  fandtz  stoor  bryst  paa  Goorgangh  att  han 
war  icke  holden  som  det  segh  bordhe  effther  Kongeligh  Mttis  wor 
naadugiste  Herris  Ordinandz  och  sagde  ther  som  ther  icke  bleffiie 
giordt  ein  beder  skijck  paa  tha  n^ddiss  han  til  paa  sijtt  Embedz 
wegne  att  geiFue  Kongeligh  Mtt  thet  tili  kiende  och  sagde  segh  att 
Wille  effther  denne  dagh  orsaghe  segh  thet  han  wille  icke  haSue 
skyld  ther  wc^  wm  ther  komme  noghen  tiltall  y  framtijdhen  wm 
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samme  Coorgangh  Och  effther  thg  wij  haffiie  forfaridt  det  wdaff 
Kongelig  rnttü  wor  naadngiste  Herris  Ordinandz  att  alle  Canicker 
skulle  flytte  til  domkircken  och  giare  der  tynghe  och  tieneste 
effther  forschrifihe  Ordinandz  lydelse  wnder  samme  Canickedoms 
och  Prebendis  Sbrtabelse  saa  haSiaer  gamble  SbrSedre  offiierwegetb 
landtzens  lelighedh  saa  att  wden  kirckens  och  almogens  stoor  ffbr- 
derwelse  kan  icke  alle  Canicker  aarlighe  residere  Derfibr  haffiier 
der  werit  giordh  ein  gammel  skgck  y  saa  maathe  att  tredie  parten 
äff  alle  Canicker  skulle  hwer  tredie  aar  were  til  stedis  och  residere 
hooss  domkircken  hwilken  skgck  oss  tycker  paa  Eongeligh  mttia 
gode  behag  rett  och  nytteligt  att  were  Men  ther  som  nogle  äff 
fforschrifihe  Canicker  som  borde  att  residere  och  de  icke  konde 
ffor  lagligh  fforffall  skyld  komme  tha  skal  hwer  äff  dem  fflg  segh 
ein  y  sijn  stedh  som  er  dnueligh  att  gaa  til  Coorgangh  ffor  honnom 
til  saa  lenghe  att  han  sielff  knnde  komme  til  stede  y  samme  aar 
att  vdfiylle  sijn  aars  Residens  Och  ther  til  mett  then  tgdh  han  er 
borthe  fflij  ein  Canick  y  sijn  stedh  som  holder  bans  horistrije 
y  kircken  och  hafiAier  hanss  vocem  in  Capitulo  Och  ther  som 
nogen  ffordrister  segh  til  att  han  hwercken  holder  segh  effther  Eon- 
geligh mttis  Ordinandz  eg  eller  effther  denne  her  skijck  tha  were 
segh  affskijld  ffraa  Capittel  ffraa  Probende  och  geldh  Och  ther  til 
mett  sware  samme  sijn  sagh  sielff  hooss  Kongeligh  mtt  Till  ytther- 
mere  sandhed  oc  stadfestelse  her  wm  att  saa  wbradeligh  holdis 
skal  haffhe  wij  bedeth  Erligh  och  welbyrdig  mand  Mesther  Hans 
Gaas  wor  Superintendenth  som  war  mett  att  giare  denne  skgck 
att  besegle  thette  ebne  breff  mett  oss  som  giortt  er  y  Trondhem 
aar  och  dagh  som  forschriffaet  staar 
Canntns  Henricj  manu  propria  Petrus  Petri  manu  propria 
Henricus  Nicolai  manu  propria  Nicolaus  Siguardi  manv  propria 
Ellingus  Petri  manu  propria  Olaus  Andree  Solle  manu  propria 
Petrus  Autleig  manu  propria:  Cornelius  Nicol^j  manu  propria: 
Siguardus  Simonis  manu  propria ' 

O  Deone  Fortegnetee  maa  höre  til  det  i  Kapitekbogen  efier  fölgende  Btev» 
der  er  skreret  med  samme  Haand,  og  ikke  til  det  fomdgaaende  Brey  (se  oyenfor 
No.  694).  —  (*)  Alle  Underskrifteme  ere  skreme  med  forslgeUige  Baader. 
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Rfuri  Biid  tU  RaTüholt,  HOyedsmand  paa  StenvOcsholm,  erkjender  at  han  af 
Eapitlet  i  Thro&dlgem  har  modtaget  til  Bevaring  1000  Daler  af  den  til 
Thrond^em»  Domkirke$  Opbyggelse  besternte  Kirkermte,  hyoraf  Kantoren 
M,  Peder  (PediraiSH)  har  leveret  harn  510  Daler  og  M,  Hmrik  NiltaSn 
490  Daler,  hvilke  Penge  han  lo?er  at  tilbagebetale,  naar  Kapitlet  for- 
langer dem  tu  DomkirkenB  Behov. 

indfört  i  Throndhiema  EapitelBbog  No.  1  p.  Pei^.  (Am.  liagn.  No.  332  in  foL  i 
Uni?.  BibL  i  Kbhm)  fol.  16.  a.    (Trykt  i  Dan.  Mag.  1  rTyi  S.  306-7). 

655.  24  Oktbr.  1554.  Throndt^em. 

Jeg  Effnert  Bildt  til  Baffnholt  baffiiijdtzmand  paa  Sten- 
wigholm  kendis  ooh  gier  wijtherligt  for  alle  mett  thette  mitt  ebne 
breff  att  ieg  bafiuer  anammet  äff  the  erlig  mend  wdj  Capittelet 
eit  Tnsinde  daler  fem  sgns  tiaffe  daler  wdj  hnert  bandret  eom 
giare  tyie  bandret  daler  som  war  äff  tbe  penninge  som  war  til- 
fforne  anammet  äff  kirckerentben  äff  Trondbems  stijgt;  til  Trond- 
hemfl  domkirkis  opbagelse  efitber  kongeligb  maiestadtz  wor  na- 
dijgiste  Herre  konningb  Cbrijstian  Ffrederiekssons  brefibis  lydelse 
att  han.badde  ffomcbrifine  rentber  äff  kirckerne  naadeligb  ocb 
gnnateligb  til  foroe  Trondbems  domkireke  wnt  ocb  tillagt  tili  for- 
betringb  Saa  bafiner  Mestber  Pedber  Gantor  antwordett  megb  äff 
forscbriffine  daler  fem  bnndrett  ocb  tyie  daler  ocb  Mestber  Hen- 
rick  Nielsson  bafiner  antwordett  meg  balff  femtbe  bnndrett  oob 
fyre  tinffe  dale(r)  tili  trore  bende  bwilcke  forscbriffne  daler  iegb  for- 
plicther  megb  ocb  mine  rettbe  arfiningbe  om  gnd  forbindbe  megb 
forstackett  bleff  att  igien  fornagbe  ocb  tili  gode  rede  att  betale 
wden  all  modsügelse  wdj  nogre  made  bwad  t\jdt  ocb  stnndb  att 
forscbrifihe  Capittel  paa  krefiner  tili  fome  domkirckis  beb^ffne 
Ocb  wil  iegb  tage  tbennom  alle  ocb  bwer  bes0nnerligb  fortbenne 
Snmm  skadetost  wdj  alle  made,  bwar  som  belst  tber  paa  tallis  kandt, 
ind  tili  tbe  blifine  betallett  Till  yttbermere  witne8b0rd  benger 
iegb  mitt  indsegel  wnder  tbette  mitt  obne  breff  som  gifihitt  ocb 
scbreffnit  war  wdj  Commnnett  tben  24:  dagb  Octobris  Anno  do- 

minj  Mdliig 

Vnder  scbreffnitt  mett  min  egen  band 

Efihert  Bijldt 

Under  Bre?et  staar  med  en  anden  Haand: 

Her  paa  annammedt  af  Efdert  Billd  —  iij<^  daler 

nocb  —  xl        nocb  xxiig 

Restant  vjc  xxxvj  daler, 
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Paa  Fol.  15.  b  staar  med  samme  Haand  som  foregaaende  Notitser,  og  nden 
Tviv]  hörende  hertil: 

Er  endna  til  stede  äff  Hester  Peders  lefaerering  vdi  kisten  — 
ijc  xxi}  daler.  j  ort,  noch  y  scheider  voge  xv  lodtt,  och  xx  schelling 
p.e  Vor  och  lefaereret  Efaert  Billd  til  forn  af  Mester  Peders  re- 
genskap  yc  daler  och  x.  Jtem  er  til  stede  ennii  vdi  kisten  af 
Efnert  Billdz  och  mester  Henricks  lefaerering  femhandrede,  och 
halfsextende  daler  die  Andre»  Anno  dominj  1558. 

Annammede  Mester  EUing^  och  Her  Peder  Olaffson  vj«.  daler 
xxi}*:  ein  ort  iij  scheider  voge  viij'  lodt  \j  quintin.  som  Erchede- 
ken,  och  her  Peder  Antleni  lenereret  fraa  seg. 


Everi   Bild  til  RaviihoU,    Hövedsmand    paa  StenTikaholm,  M.  Hon»  Gaas, 

Superintendent  over  Throndlyems  Stift,    J6rgm  Pedergiiim,  en  Kanniky 

Li^rmanden  og  en  Borgemester  i  Throndlgem  udgive  Vidisse  af  Kcmg 

Chritiian  ilLt  Bre?  angaaende  ^jflBlp  af  Kirkeme  til  Throndl^emi  Dom^ 

kirket  Bygning. 

Indfört  i  Throndlgems  Kapitelsbog  No.  1  p.  Perg.  (Am.  Magn.  No.  332  in  fol.  i 
Univ.  Bibl.  i  Kbhvn.)  fol.  8.  b— 9.  a.     (Trykt  i  Danske  Mag.  1  R.  VI  B.  S.  307). 

656.  [19  Juli  1555?]  [Throndl^eDi.] 

Wy  eptherschreffne  Effaertt  Bild  til  Rbaffnholtt  haütaidz- 
man  paa  Steinnigholm,  Mester  Hanns  Oaas  Superintendent  offiier 
Trundhiems  StifFt,  Jaren  Pedersenn  boendis  i  Trnndhiem,  Mester 
Henrich  Nielssenn  Canich  i  Trnndhiem,  SaflVenn  Pedersenn  Lag- 
mand  ibidem  och  Adriann  Falkeneher  Borgmester  i  Trundhiem 
kendis  och  giare  wittherligt  for  alle,  att  wy  hafihe  sehett,  hartt  och 
ofinerlest  eeth  Eonge  Matts,  obitt  besegltt  breff  lydendis  ordt  fraa 
ordt  som  her  eptherfalger/ 

(0  Derpaa  fölger  Brevet  No.  641  ovenfor.  Bekraoftelsen  mangler,  men  til 
denne  börer  maaske  det  urigtige  Aarstal  Mdlv.  ved  Brevets  Slutning,  moügens  for- 
anlediget  derved,  at  begge  Breve  bave  bavt  samme  Udstedelsesdag. 


Chrutopher  Tkrondttön  (^Ruiiung)  til  Ebelholt  meddeler  Rigskantslerens 
Skriver  Michel  Jmssdn  Fuldsmgt  til  at  indtale  og  oppebsere  16  Daler 
med  Kost,  Tsering  og  SkadegjeBld  of  Jörgen  Bryske  efter  dennes  udgivne 
Haandskrift. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  d.  kgl.  Bibl.  i  Kbhyn.  (Breve  til  danske  Adels  Eist  &ac 
57,  Ghristopher  Thrundssen).    Medf paatrykt  Vaabensegl. 
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657.  5  Oktbr.  1555.  Kjöbenhavn. 

Jeg  ChriBtoiFer  Trandssen  tili  Ebeloltt  kiendis  och  giar 
witherligtt  for  alle  met  thette  mytt  opne  breff  att  jeg  nw  haffer 
faldmyndig  giordtt  och  fnldtt  magtt  giffitt,  erlig  och  fornamstige 
snendtt  Miohell  Jenssen  rigens  cantzelers  skri&iier,  paa  minne  veg(n}6 
att  jndtalle  och  oppebere  xvj  daller,  äff  Jargen  Bryske  medtt  kosth 
thering  och  skadegieldtt  som  jeg  haffer  bans  handskrifftt  paa  och 
att  gi0re  och  lade  j  alle  maade  lige  8om  jeg  perszonligen  tilstede 
vore.  schreffait  wtj  Kiabinghagen  l0gerdageQ  nesth  epther  sanctj 
Michels  dag  anno  1566. 

Bagpaa:  Christoffer  Trnndssens  magtebreff| 


Etert  Bild  til  Raynholt,  Hövedsmand  paa  Stenviksholm,  erhjender,  at  han 
i  Neenreerelse  af  velbyrdig  Mand  Jent  Tkilluf$iön  iBjeUte)  og  Adrian 
Palkmer,  Borgermester  i  Throndlyeiii,  af  Eapitlet  sammesteds  har  mod- 
taget  til  Forvaring  der  paa  Slottet  en  yelbeslagen  Kiste  med  3  Hsenge- 
laase,  indeholdende  1809  Daler,  30  Lod  og  V<  Kvintin  Sölv  samt  20  Skil- 
ling  i  Penge,  hvilket  er  af  den  Baute,  Kongen  har  henlagt  til  Domkir^ 
kens  Bf/gning,  og  som  paa  Forlangende,  eller  om  Lensmanden  maa  op- 
give  Slottet,  atter  skal  udleveres  tu  Domkapitlet. 

Indfört  i  Throndhjems  Kapitelsbog  No.  1  p.  Perg.  (Arn.  Magn.  No.  332  in  fol.  i 
Univ.  Bibl.  i  KbhTn.)  foL  16.  a-b.    (Trykt  i  Dan  Mag.  1  R.  V I  S.  309). 

658.  14  Novbr.  1555.         SteDVikshoIm. 

Jeg  Ewertt  Bild  tili  Rha£Fnholdt,  Hanidzman  paa  Stennig- 
holm  kennis  och  giar  witterligt  for  alle  med  dette  mit  ebne  breff, 
att  de  Erlige  menn  vc^  Trondhiems  Gapittel,  hafßie  ladit  infartt, 
och  til  tryg  fomaring  domkirchen  tili  gode,  paa  E.  M.  Slott  och 
feste  Steinnigholm,  indsettidt,  j  tusinde  iijc  nie  daler^  xxx  lodt  ^ 
qnintin  salff,  xx  schelling  peinge,  som  var  äff  den  rente,  som  E. 
M.  hafflier  yndt  och  tillagt  tiill  Trandhiems  domkirches  bygning, 
vdj  ein  welbeschlagen  kiste,  med  iij  stercke  hengelaasz  foraaridt, 
det  middelste  faldt  med  bly  st0bt:  Erlig  welbiardig  man  Jens 
Tiellefsen  Adrian  Falkener  borgemeister  ycy  Trundhiem  och  meg 
ofhenierende  tha  fome  peinge  blefftie  inlagde.  Hai(l)cke  peinger 
skulle  were  ydaff  meg  och  mine,  vbehindret  och  yforholdne,  naar 
die  til  same  kirchis  bygning  eskis  eller  wdtkrefiuis.  Och  der  som 
Jegy  ydaff  min  Henris  naad  (thet  gnd  forbinde)  bli&iier  fraa  denne 
befaling  kallidt,  tha  schal  farbemelde  Capittel  tilsigis  ydaff  meg,  i 
tid   och   i   time,   att  the  same  peinge  lade  igen  kalle  ydaff  for- 
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sohrefftie  Steinnigholm,  och  sidenn  framdelis  vdj  deris  fornaring. 
Tüll  yttcrmere  wissenn  och  bedre  foraaring,  att  saa  vdj  sandheidt 
er  som  forschreffliidt  staar,  och  ybr0d6ligenD  holdis  schall,  henger 
Jeg  mit  JDsigle  nedenn  for  dette  mit  ohne  breff  som  gifiPbidt  och 
schrefiiiidt  er  denn  xiiij  dag  Nonembris,  Aar  etc.  Mdlv.^ 
(0  Breyet  er  i  EapiteLsbogen  overstreget  paa  fol.  16.  a. 


Rolf  Thorsieinasön  erkjender,  at  han  har  Bolgt  til  Bergulf  OlafasSn  1  Lobs- 
land  i  Brenne  i  Lundehered  og  oppebaaret  S  Daler  og  en  Ko  i  Betaling. 

£fter  Orig.  p.  Perg.  fra  Thelemarken  (H.  N.  Tvedten,  1877).    Alle  3  Segl  mangle. 

659.  16  Mai  1556.      BO  (Thelemarken). 

Ollom  monnom  tem  ss8m  thette  breff  see  eller  bore  kenes 
jag  RolejBP  Torstensson  at  jag  hafiher  ssslt  Berwlff  Olafihon  j  lop- 
land  j  Brenn»  som  ligher  j  Lnndherrett  freist  och  hi.emholt  fore 
hwarie  mann»  medt  Iwtom  (och)  Inndom  som  til  ligher  och  leghet 
hafftaer  fro  forno  och  nyio  vttan  gardz  och  jnnen  iro  meg  och 
mynom  arffayngh  och  vndher  fornd  Bemlff  Olaflßson  och  hans  »rff- 
ningise  tili  enerdeligh»  eigho  och  alz  affredhis.  jtem  kennes  och 
jag  ford  Roleff  Torstensson  vp  haffue  boret  äff  optnemdom  BernliF 
Olaflzon  forste  [pening^  oc  offsth»  och  allie  ther  imillom  alt  efither 
ty  som  i  kanp  varom  kom  som  var  iii  daler  och  [j^  ko  fore  fornd 
lopsland  i  Brenn»  oc  til  sannind»  her  om  bedher  jag  tessse  godhaa 
mend  her  Jens  presther  a  Ba  Torgrim  Gwnnffirsson  lagrettis  mand 
ther  samestedz  at  sett»  ther»  jnsegl»  medt  mynno  fore  thette 
breff  som  giort  [var^  a  Ba  deghi  effther  Hainord  sok  dag  anno 
domini  mdlvj.* 

C)  TUskreyet  over  Linien.  •—  (*)  Hos  samme  Eier  findes  et  Pergaments- 
brev,  dat  Seude  16  Januar  1576,  hvis  2  Segl  mangle,  og  hvorred  Bierall  Gidstenaan 
med  sin  Hostrues  Samtykke  sselger  til  Bierull  OlafEJEsnn  l'/a  Msele  Skyld  1  Brande 
i  Lundeherritt  for  2Kjör  og  en  Halvpands  Ejedel  urimet.  Medbesegletafhsoderlig 
Mand  Hr.  Laurits  Matssen  paa  Sende. 


Etert  Bild  (Be&lingsmand  i  Throndlgem)  advarer  mundtlig  og  nnderhaanden 
Throndhjeme  Kapitel  mod  det  Kj6bmand$$kah^  8om  Domkirkens  (^eistlighed 
driver  i  fiordlandene^  og  8om  Kongen  ikke  vU  tillade. 

Indfört  i  ThrondlijemB  Kapitelsbog  No.  1  p.  Perg.  (Am.  Magn.  No.  382  in  fol.  i 

Oniv.  BiU.  i  KbhTn.)  fol.  16.  b. 
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660.  16  Oktbr.  1556.  Throodi^. 

Aqdo  dominj  Mdlv]  denn  16  dag  Octobris  wore  wy  eptherne 
äff  Gapittelidt.  Her  Enndt  Henrichsenn  Erchiedegenn^  Henrich 
NielBsenn,  Sinrd  Pedersenn  Olnff  Solle,  Signardos  ^Anandsenn, 
Peder  Antlefbenn,  Mognns  Oluffsenn,  Cornelias  Glanessenn,  Ghri- 
stoffer  Henrichsenn,  Sinrd  Simenssenn,  Petter  Holt,  och  Hanns  An- 
derssenn, äff  Erlig  welbinrdig  Mannd  Effwert  Bild  kallidt  y  Sacre- 
stiet  och  tha  gaff  *hanns  osz  tili  kenne  lige  som  vdj  hiemlighedt 
ydenn  K.  M.  befaling  som  hannd  sielff  bekennde,  att  E.  M.  war 
vdj  forfaring  komin  haorledis  att  klerkeriet  vdj  Trondhiems  dom- 
kircke  bmger  maginnkiabenskaffydjNorlandenn,  hai(l)ckid  banne 
Naade  jogelnnde  wilde  tilstede,  Derfore  gaff  Effaert  osz  alle  som 
tba  tilstede  wore  (til  kenne)  att  wy  tage  osz  tilware  for  saadant 
paa  dett  wy  vdj  framtidenn  icke  skulle  komme  osz  til  skade  etc. 


Tre  BToma  Lagrettenuend  i  Bergs  Thingsted  bevidna,  at  Brödrene  T^odglf 
og  Ammd  Siemorgtlhmer  paa  Bjelland  (i  AoBtad)  gjorde  et  Bytte  med 
sin  Farbroder  St^ar  AmmdBMön,  hyorred  de  erholdt  forskjeUige  Gaarde 
i  Anstad,  Yalle  og  Vanse  Segne. 

Indtaflet  i  orig.  Lagthingsdom  p.  Papir  af  11  Septbr.  1688  (efter  en  Orig.  p.  Perg. 

med  3  Segl  og  en  lös  Spectant)  i  norske  Rigsarkiv  (fra  Farsond  1887).     (Se  fölg. 

Bre?  samt  Brere  af  25  Juni  1561  og  af  6  Decbr.?  1566  nedenfor). 

661.  28  Februar  1557.  Bjelland. 

Tette  bekiennder  wij  effterschreffnne  Mennd,  som  saa  hee- 
ter,  Larenns  Fredrichsen,  Erich  Salaesszen,  ock  Snennng  Omnnd- 
sen,  Snome  Lanretiszmend,  i  Bergsz  tingstad,  med  dette  wort  opne 
breffy  tet  wij  wäre  paa  Biellannd,  fastelaffnns  Sandag,  aar  effter 
gndsz  byrd  1557.  wäre  wij  dertill  bedne,  i  Jordebytte,  mellom  Thi- 
doffy  och  Omnnda  Steinorsyner,  ock  Stenar  Onnndsen,  derisz  fader- 
broeder,  Bytte  mid  saa^  med  Stener  Onnndsens  Samtyche,  ad 
Thiooff  ock  Onnnd  Stenarsynar,  skall  behall»;  j  Steennszland,  som 
er  X  mamataleiOy  j.  i«  iij  Ödegaarde,  som  heter^  Tnetenn  Rymte- 
landy  ock  Vdland,  som  ligger  i  Walle  Kircke  Sokenn,  ock  i  Fossz 
tingstad,  j.  i  Ealnelannd,  som  ligger  i  Öwestad  kirckie  socken, 
ock  iiij,  mamatteleio  i  Skiedbrock,  som  ligger  aa  Liste  i  Wanssss 
Kirckiesockenn;  met  Intnm  och  Innennm,  skog  och  marck,  fische- 
wanndy  waat  och  tinrtt;  vtann  giordis  och  indan,  4  handstaffaer 
jmellomi  intit  yndan   schinllth  i  nokre  mode,  äff  dessie  Jordepai^ 
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ter,  i  fro  Steiner  Onandson  ock  bans  »raia,  ock  vnner  Thioff  ock 
Onnnd  Stenarsynne,  vnnar  derisz  »raigsB,  til  »nerdelie  eignar, 
bode  Egn  ock  Oddel,  tili  ytermere  benisning,  trycker  Jeg  Stenar 
Annndsen  mit  indsigle,  med  tessa  forschrefihe  mend,  med  derisz 
indsigler,  nedan  for  tette  breff,  som  giort  er  paa  Biellannd,  daghj 
ock  aar,  som  fore  staar. 


Tre  Lagrettemfond  i  Listerlen  kundgjOre^  at  de  overvare  et  Jordebytto  mel- 
lem  Steinar  Anund$sön  og  hans  Brodersönner  Thjodolf  og  Anund  Siei- 
narstönner,  hvorved  Farbroderen  erholdt  10  Maanedmatsleie  i  Bjelland 
og  Etalyparten  i  KaaveUmd  (begge  i  Austad  Sogn). 

Indtaget  i  orig.  Lagthiossdom  p.  Papir  af  11  Septbr.  1638  (efter  en  On^.  p.Perg. 
nined  2  hsongende  trykte  Voz  og  2  löse  Spectanter*)  i  norske  RigsarkiT  (fra 

Farsond  1887).    (Se  foregaaende  Brev). 

662.  28  Februar  1557.  Bjelland. 

Wij  effterscbreffne  mend,  som  saa  heida,  Larenndz  Fre- 
drichsen,  Erick  Salnesen,  Saenong  Anondsen,  Sorne  lagrettiszmend 
i  Listerlehnn,  konnegörandis,  at  wij  wäre  bedne  tili  Biellannd 
fastelaffnnsz  Söndag,  aar  eifter  gndsz  byrd.  1557.  hörde  der  aa  Ord, 
och  sago,  aa  handaband,  aa  dere  manna,  som  saa  heida,  Steinar 
Anondsen,  byte  met  sin  Brodersöner,  som  saa  heida,  TiodoliF  Stei- 
narsz(e)n,  och  Anon  SteinsBrsen,  nogre  Jordeparta,  som  dem  aate 
tilhaaba,  da  byte  dem  wenlige,  hner  met  een  anden,  saa  at  Stenar 
fick  X.  mamatte  leigo  i  Biellannd,  som  er  dennd  nedre  hnszlenden, 
och  heltenn  i  Konelannd,  met  lottom  och  londom,  och  watne  och 
wejesta,  som  ligger,  och  liet  hajBTner,  fra  fodnom,  och  nyom  iiij. 
handstaifer,  jmellom,  baade  vtan  gaards,  och  innan,  dermet  togo, 
dem  handom  sama,  met  saadan  skell,  thi  giffer  Jeg  Tiödolff  och 
Anon  Steinersöner,  quith  och  frj,  for  Oss  och  wore,  Eraige  och  alle 
lagli^^e  aagauga,  for  föd  och  v-föd,  Egnn  och  Odall,  bade  for  Bel- 
lannd  och  al  Konelannd,  fra  Oss  och  andre  Steinar  Anonsen  och 
hansz  »rffhinger,  enerdelig  tili  Egnn,  yten  atterskinllt,  saa  at  hner 
frelsa  sit,  efifter  denne  dagh,  tröcher  Jeg  Tiödolff,  mit  jndsigle,  med 
dem  flere  derisz  indsigle,  nedan  for  tette  breff,  som  giort  war,  aa 
det  aar  och  dag,  som  schreffnett  ehr. 
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To  Lagrettemsend  i  Tanum  8ogn  (Viken)  bevidiief  at  Thosten  BjSmMsön 
Bolgte  sin  Brodcrlod  i  ödegaarden  Holt  ved  Herslet  i  Vettehered  til  /»- 
gebor g  Gautesdatier  og  erkjendte  at  have  oppebaaret  Betalingen. 

£ft6r  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigaarkiv  (fra  Gaarden  Krog  i  Rödenes  1885). 

Begge  Segl  mangle. 

663.  39  Decbr.  1557/  ROrvikeD. 

Olle  men  som  thette  breff  seer  eller  bare  bekendes  wy 
eff[ter]  Bkrea(n)e  men  Ama(n)d  Sandersson  OlafF  OIuiFsson  lagr(e)- 
tes  men  y  Tonne  sogh  qne  gnd  syne  atb  wy  wore  y  Rarniken 
feinte  dagh  inll  anno  domini  M  d  1  v  ii  sogom  oc  harde  ath  the 
beide  bandom  samman  eno  .}  Tosten  Barnsson  en  andro  }  I(n)ge- 
borgb  Gote  doter  kendes  oc  fornemde  Tosten  B^rnsson  atb  ban 
haaer  seltb  fornemde  J(n}geborgh  Gote  doter  [all  t]ben  egedelsom 
ban  otte  y  en  ade  gord  som  beter  Holtb  liger  weder  Herssletb  y 
Vetebere  som  er  en  broder  [partb]  mett  syne  saster,  fra  segb  oc  syne 
arai(n)ge  ocb  vnder  fornemde  J(n)geborgb  Gote  doter  oo  bender 
anii(n)ge  tyl  enerdeligb  ego  bode  met  latnm  ocb  la(n)dom  som 
ter  tyl  I]gb(er)  och  ligetb  bauer  fra  forno  oc  nyo  vtban  gord  oc 
indan  frelsstb  bembo(l)th  aklakelost  forr  haare  manne  kendes  oc 
fornemde  Tosten  y  tbe  samme  handerban  at  ban  baae(r)  opboretb 
f0(r}8te  penigh  oc  syste  alth  efifter  som  y  kopp  ter[e]  kom  och  tyl 
veness  bard  oc  betere  foraari(n)gh  trike  wy  vor  inzile  neder  IFor 
worth  oppne  breff  skreaeth  var  aar  o(c)  dagh  som  fore  stör 
C)  Eller  1556,  hvis  Aaret  er  regnet  fra  Juledag. 


Optegnelse  angaaende  ItweiUariei  i  Ringebo  Prestegaard  i  Aaret  1557  i  Sog- 
nepresten  Tkoralen  Söfreiusdn  Morsings  Tid. 

Efter  Optegnelse  paa  forreste  Perme  i  et  Exempl.  af  Musale  Nidroeienfle  (fra 
Bingebo)  i  Cniy.  Bibh  i  Ghristiania  (Jfr.  Norsk  Hist.  Tidsskr.  1  R.  IV  S.  493  f.) 

664.  Uden  Dag  1557.  [RiDgebo.] 

Innentarium  anamit  i  Ringbo  anno  m  d  Ivij 
offbernerindis  Asmand  Elsta,  Joen  Odlo,  Sinor  Hoen, 
En  gamel  kedelbrom  ij  pund,  ij  smo  kiedel  en  liden  gamel  gryde^ 
en  gamel  dynne  en  hodla  x  vnde  fad  x  trae  vode  oc  gode 
yiij  ynd  talercben  iiij  kLeir  xii  sold  kom  iiij  border  iiij  kar 
it  til  sainmad  en  trispent  qnern  med  iarn^ 
[Auga:^  Äristotiles 

De  fntaris  contingentibos  non  est  determinata  yeritas. 
[penitentiam  a^ite^ 
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Resipiscite;  instat  enim  regnum  celornm  Mat.  4 

Nisi  eDim  resipueritis  similiter  omnes  peribitis  Ln:  13. 

Tostanns 

Senerini      MorBsianiu  Nycopiensis  [dominus 

gregi8(?)*  mann  propria.  anno  57.' 
(*)  Det  folgende  er  fikrevet  med  en  anden  Haaod.  —  (*)  Igjen  uddettet.  ^ 
C)  Paa  hagerste  Penne  Btaar  med  sanmieHaand:  non  nobia  domine  non  nobia  aamt 
cn  Afiskrift  ai  symbolnm  Nicenianum  og  fol.f.  zig  (b.)  ere  Noder  til  öte  Trefoldig- 
heda-SOndagB:  „Offidmn**:  Exandi  domine  opakreyne  ander  Siden,  hror  den  under- 
lagte  Text  er  Bkreven  med  Thorsten  Söfrensaöns  Haand«  hvilket  yiatnok  Tiaer,  at 
Idisaalet  har  vseret  anvendt  til  kirkeligt  Brag  indtil  henimod  Udgangen  af  det 
16de  Aarhiindrede  (jfr.  L.  Daae  i  Norsk  Bist  Tidsskr.  1  R.  IV  8.  498). 


Optegnelse  angaaende  Kirkemessen  paa  Eid  samt  Ifwenlariet  og  Landskyläem 
til  Ytteröem  Prestegjeld  i  Aaret  1Ö57  i  Sognepresten  Hr.  Ando's  Süms- 
s9h»  og  Superintendenten  M   Hanf  Qaa$*s  Tid. 

Efter  Opskrift  p.  Permeme  i  et  Exemplar  af  Afisaale  Nidnnenae  fra  TttarOea 
(fra  Sohms  Bibliothek  kommet  til  Umv.  Bibl.  i  Ghristiania}.    (Jfr.  Norsk  Hist 

Tidsskr.  1  R.  lY  8.  493  l) 

m.  Uden  Dag  1557.       Eid  p«  YtterOen. 

Pfta  forreKte  Perme  med  Biskqp  Hans  Gaas's  Haand: 

Jesas. 

T bette  effiterscrefiFiie  Jnnentariam  bestod  Her  Anders  seg 
at  hafftae  anamet  j  prestegorden  paa  Vtter0eD,  for  meg 

Hans  Oaas  Saperintendent 
ix  k0r  —  j  *yDgiD0de  —  vij  80nder  —  vij  snin  — j  best  —  j  skydt  — 
j  folle  —  j  opred  seng  —  j  liden  benckedyne  —  j  game(l)t  bonete 
iiij  alne  lang  —  y  fadt  —  y  bordeske  —  j  yaskekar  a£f  messing  — 
j  tint  —  j  tin  kande  —  iij  bnl0xer  —  j  dug  —  iij  arbetz  greer  — 
iij  leyer  —  ij  gryder  —  j  yog  keel  —  j  bolle  paa  ij  kande  — 
nesten  j  tynne  sm0r  —  ald  körn  seden:  dett  SBr  yiij  pnnd  — 
ix  tynner  kom  tind  ~  j  yoge  oste  —  j  gamelt  kar  paa  iij  tynne 
—  ij  tome  0ltynder  —  ij  skeringer  —  ij  nafiVe  —  j  bedsel, 

Pfta  hagerste  Penne: 
Landskyld  til  Eedz  pre8tegaa(r)d  paa  Ttreaen  aarlig 
anno  saintis  1557  oiflienierendis  tesze  efiler  schriffae 
men  som  tett  wete  ooh  besta  Arne  Kares0n  paa 
Gildeberg:  Tollnff:  Arne8Z0n  paa  Weraasz:  Jans  paa  Boraich: 

primo  paa  Ytrean: 
0ffi'ewatnsnich  geffiier  ij  span:  —  Eialsnich  iiij  g:  0re 
Felestad:  g:  j  span  —  Norduich:  g:  ij  ortiger 
Äsen:  g:  j  oriig:  —  Barkestad:  g:  yj  peninger 
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äff  MoBzenicb 

Grande:  g  ü}  span  —  Lillegrande:  g  iiy  are 

Bredaich  j  g:  0re:^  —  Brattesetter :  g:  j  ore: 

Dnkleter:  g:  ü  /erre  —  Skaffle:  g:  iij-  0re 

äff  Jndrean 

Wlnestad:  g  j  0re:  och  yj  peninger 

Himberg:  g:  ü  ^®  ^  Werende 

Nesz  wlj  Skaang:  g:  j-  0re: 

I  Kalenderiet  staar  yed  dlJannar  tiiakrevet  med  Erkebiskop  Olaf  Engel- 
brektaiön8(?)  Haand: 

kiarkemesse  ydi  Mjd» 

Yed  21  Februar: 
Hie  obit  dominns  Andreas  Snenonis  anno  salntis  1558 

Yed  23  og  a^  September: 

Paa  disze  rdade  Joenn  myn  sen  Anno  dominj  1566     ^       äff 
dage     \d0de  Birritthe  min  dotther  anno  dominj  1506/  pestelentz^ 
(0   Senere  rettet  til:  spand.    --    (*}   Endvidere  findes  i  Ealendariet  adskil- 

Hge  Optegnelser  mallem  Aarene  1577  og  1617  af  Sognepresten  til  Ytteröen  Roald 

Anderssön,  angaaende  hans  Borns  og  andre  SUegtninges  Födael,  Död,  Giftemaal  etc., 

na  trykte  i  Ftoraialhistorisk  TidaBikrift  2  R.  I  8.  227^31. 


Saperintendenten  i  Throndl^em,  M,  Hans  Gaat,  indgiyer  ander  sit  Ophold  i 
Danmark  den  af  Kong  Chritiian  111  befalede  Forestilling  angaaende  for- 
akjellige  geistlige  Forhold  i  Stiftet,  navnlig  om  Preaternes  ünderhoMning, 
Sogned^gneae,  Bondelodden,  Tienden,  Flalu  Lazeverp,  KannikegfeeUene, 
Kommanet,  en  ny  Kirkeordinants  og  Miabrugene  i  Ladt  Kirke, 

Eiter  Orig.  p.  Papir  med  Hans  Gaas's  Haand  i  norske  Rigsarkiv  (fra  daaske  Oe» 
heimearkiT  1851).      Helark  med  Omslag,  uden  Segl.  (Trykt  i  Dan.  Siag-  1  R.  YI 
8.  322-25).    (Jfr.  Norake  Rigsregistr.  I  S.  m  og  249  samt  Dipl.  Nonr.  lY 

No.  lliO  og  1141). 

666.  [Hosten]  1558.  [KoldingO 

Jeans 

Thesse  effterscreffhe  artickel  haffiier  Snperintendent  i 
Trondbemstigt  foratgiffne  vor  kseriste  nadigste  berre  ko:  Mat:  Her 
Cbriatian  Danmarckis  Norgis  Vendis  koning  etß.  paa  Trondbema 
Capitels  oe  menige  klerkeriis  vegne  ibidem 

Fick  ieg  ko:  Mat  soriffnelse  at  bans  nadis  leensmand  i  Trond- 
hem  00  ieg  skalle  forfare  baor  Sogne  prester  ydi  Trondbemstigt 
icke  haffide  tberis  tilh0rlig  ynderbolling  äff  deris  sogne  bonder  oc 
gifhe  bans  nade  det  tilkende,  Sameledis  om  Hospitaler  oc  scoler 
ibidem.    Therfor  ba£hier  ieg  paa  gnds  tf0BU  personlig  giffaet  meg 
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hiid  til  Danmarck  til  yor  keriste  nadigste  herre  ko:  Mat.  forhoff- 
nindis  (met  gndz  hielp)  met  betrse  lempe  at  knnde  tilkende  giflbe 
mnndelig  landzens  leylighet,  end  scrifftelig  thete  for  bans  naade 
kandgare  oc  der  boss  bare  bans  naadis  egen  befaling  oc  gode  yille 
der  paa 

Farst  fraa  Tromsen  gield  oc  til  Yorebnss  som  er  vedt  je  yg- 
ges088y  faaer  bnerken  kirkernsB,  eller  presternss  nogen  tbind,  eller 
ytferd.  Men  ko.  mat.  leensmand  tager  bode  kongens,  prestens,  oc 
kirkernes  tbind,  saa  presternsB  fanger  there  icke  mere  yden  bnadt 
yserimend  vil  selnillig  bielpe  bner  sin  prest  oc  Gapel  äff  tberis 
egett,  baadt  ko.  mat.  yil  selffnaadelig  ber  tili  tencke  bollis  skal 

Jtem  paa  Andeness  i  Norland  er  ingen  prestegord  tili  sognen, 
vden  tben  som  presten  scbal  giffne  aarlig  landskjld  äff,  bnem  som 
Andeness  baiflier  äff  ko:  mat  yor  naadigste  berre  i  forlening, 

Sameledis  1  Biarno  giffner  oo  presten  aarlig  landskyld  äff  syo 
prestegord  y 

Jtem  Ko:  mat:  samtyctbe  at  bner  sognediegen  i  Trondbem- 
Btigt  sknlle  äff  kirkens  jorde  baffne  sit  degne  bolig  Saa  findis 
mangestedz  i  samme  stigt  at  kirkens  jorde  lige  langt  fraa  kirken 
oc  prestegorden;  derfor  er  ieg  ytmygelig  begerendis  at  ko:  mat: 
yille  naadelig  samtycke  at  bnor  Cronen,  Canicker,  prester,  eller 
andre  baffaer  iorde  ligendis  nier  preste  gorde  eller  kirker  at  tbe 
motte  maglege  oc  tage  lige  fylleste  äff  kirkens  jorde  igeen  efiter 
lensmands  oob  Snperintendentis  sielse  at  diegenen  mottbe  yiere 
dis  nermer  boss  presten  eller  kirken  oo  almnen  i  bnert  gield  mottbe 
noget  bielpe  deris  sogne  diegen  efiter  landsens  leyligbet, 

Sameledis  at  bnor  sogne  prester  i  Trondbem  stigt  giffne  rid- 
dermendz  mend  eller  andre  landgill»  äff  jorde  parter  som  brnges 
til  prestegorden  som  tbe  i  boo,  at  tbe  mottbe  maglege  äff  tbe  ein- 
dome  jorde  som  ligger  til  preste  borden,  lige  got  mod  andbet, 
efiler  lensmendz  oc  Superintendent  tycke 

Jtem  alle  mand  i  ald  Trondbems  leen  (som  kallis  Trondelagen) 
beholler  bonden  selff  fierde  partben  äff  ald  körn  tind,  oc  kaller 
tbet  bonde  lodt  oc  ko:  mat.  yil  samtycke  oc  gifltie  befaling  at 
same  bonde  lod  mottbe  fremforis  oc  skifftbes  som  andben  tbind 
eller  ytdeles  en  part  til  fatige  i  gellet,  andben  part  fatige  scole 
diegne  oc  tredie  part  til  Trondbems  bospitall,  eller  sogne  diegen 

Sameledis  tbindes  offner  ald  Trondbem  stigt  inthet  äff  kalln, 
lam,  grisse  etc. 

Jtem  tbet  laxe  yerp  som  ieg  Hans  Gaas  baffher  bafil  til  myn 
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prebende  i  Trondheim  oo  mynne  forfarne,  bode  salig  Mestor  Tor- 
bern SnperiDtendeDt  oc  andre  degen  for  hannnm,  bleff  meg  i  aar 
:1558:  fraa  dampt,  der  for  vore  ieg  ytmygelig  begerindis  äff  ko: 
mat.  at  bans  naade  yille  ynde  meg  igeen  eth  andhet  laxe  *yerck 
sem  heder  Flacke  met  gorden  som  hosB  liger  som  giffher  yi  spand 

Jtem  om  ko:  mat  yil  samtycke  at  the  kirker  som  Ganicker 
haffner  hafft  äff  gamel  tiid  at  the  Ganicker  som  rettelig  ytnelles 
met  leensmandz  oc  Snperintendentis  samtycke  raaa  end  nu  beer 
effter  beholle  same  kirker  oc  gield,  til  deris  prebender,  oc  giare 
tieniste  i  samme  gield, 

Jtem  at  Gommnnes  gods  oc  renthe  motthe  delis  i  bland  the 
Ganicker  som  daglig  re8ider(e)  hoss  domkirken  som  giord  er  i 
Obslo  oc  thi  som  residere  motthe  yide  hnadt  tieniste  the  sknile 
giare  i  domkirken,  Ellers  komme  the  knn  hner  tredie  aar  til  dom- 
kirken oc  stundom  tage  i  scole  diegen  i  theris  stedt, 

Men  hnadt  yfyrm  som  skeer  i  samme  Commune  hnss  kand 
ieg  icke  scri£toe, 

Jtem  at  ko:  mat:  yor  nadigste  herre  yille  nadelig  samtycke 
at  i  bans  nadis  rige  Norge  motthe  giares  i  ordinatz  äff  dennnm 
som  yedt  landens  beleylighet,  hnem  bans  naade  yil  selff  der  til 
tro,  at  ther  motthe  hollis  en  god  endrectighet  ydi  the  stycker  som 
nyttiglig  ersB 

De  electione  Ganonicornra 

De  prsepositomm  ofßciis  et  eomm  electione, 

De  sacerdotnm  hospitalitate 

De  collatione  ecclesiamm 

De  offertoriis  triam  festornm 

De  nuptiarnm,  cenatornm,  et  aliomm  inntili  snmptn 

De  Danicis  Bibliis, 

De  panpemm  scolasticornm  adminicnlo, 

De  leprosomm  ac  aliomm  infirinornm  snstentatione, 

De  moneta, 

Om  ko:  mat  vor  nadigste  herre  yil  samtycke  at  then  tieniste, 
som  g0res  i  Lade  kirke  motthe  gares  i  Hellisetter  kirke,  oc  Lade 
kirkes  thind  oc  rentte  motthe  ditt  tillages,  at  then  mesbmg  som 
skeer  i  Lade  kirke  motthe  neder  legges, 

Paa  Omslaget  staar  med  en  anden  Haand :  Mester  Hanns  Oaasis  ße- 
rettningh  for  Konge :  Matt:  Religionen,  hospitaller  skoller  och  anndre 
Erennde,  wdj  Tmndhicm  stigt  anrerendis  etc.  1558 


816  1558. 

Edsformular  forlCaftfitifceriieiTlirondlgeiii8E^>itel,  egcnhaaidigt  onderBkreven 
af  Eapitlets  Medlemmer  fra  1558  til  Midten  af  det  17de  Aarhandrede. 

Indfört  i  ThrondbjemB  Kapitelsbog  No.  1  p.  Perg.  (Am.  Magn-  No.  332  in  fol.  i 

Univ.  ffibl.  i  Kbhvn.)  fol.  3. 

667.  6  Oktbr.  1558.  [ThroDdiyem.] 

Forma  Jnramentj  sexto  Octobris  confccti.   Anno  Dominj  1558 

Ligo  .N.  confiteor  et  protestor  corain  Omnipotenti  Deo  me 
ipsi  primo  spontaneam  obedientiam  pro  extrema  yirinm  mearam 
facnitate  prsestitumm  [et  SerenissimsB  Regi»  maiestatj  ac  magi- 
Btratni  meo  eccIesiaBtico  et  politico  debitam  snbiectionem  exhibi- 
turum\  Deinde  toti  Gapitnlo  Nidrosiensi  omnibos  et  singulis  fide- 
lern  fntamm,  omninmqae  et  siDgalorom  ytilitati  ac  commodis,  cum 
nieis^  8tadios6  consnltammy  omnia  insnper  onera  yltrö  snbitnram, 
jncommoda  et  damna  capitali  pro  viribus  aaersnmm.  Et  si  quid 
secreti  in  Gapitnlo  peragitnr  id  fideliter  sine  eliminatione  retentn- 
rnm,  Postremo  si  qnid  adnersnm  aliqnem  in  Gapitnlo  qnerimonia- 
mm  habnero,  de  eo  primum  coram  Gapitnlo  ipsnm  alloqnar,  Sic 
me  DenS;  einsqne  Enangelinm  adinnet 

Ganntns  Henricj  archidiaconns  snbscribit  mann  propria 

Henricns  Nicolai      Nicolans  Signardi     Signardns  Petij     SignarduB 

Escbilli      Ellingns  Petrj     Olauns  Andree  Solle      Signardns 

Amnndi      Petrns  Antlenj      Michael  Olaig    Anphinns  Andree 

Gornelins  Nicolaj:        Ghristopborns  Henricj  Onld.        Lanrentins 

Nicolaj.        Signardns  Simonis,      Petrns  Holtenins       Petrns  Olaiy 

Henricns  Olani  Kilianns  Qaas.  Olanns  Andre». 

Torbernns  Brat:  Michael  Signardj 

Hngo  Lanrentg,        Ghristopborns  Signardi        Johannes 
Signardj  Bichardns  Adriani:  Georgins  Olaqj. 

Christiemns  Michaelis.  lohannes  lohannis 

Lanrentins  Pascha:    Nicolans  Georgij,    Nicolans  Oeorgij  Snenb. 

Joannes  Andre»:  lohannes  Petrj 

Johannes  Magnnd  Ns.   Ghristiernns  Michaelis^    Lanrentins  Clementis 

[ob:  16» 
Stephanns  Olai      '  Ganntns  lohannis        Joannes  Nicoliy 
lohannes  Andre».  Ao  91. 17  Martii.      Petrns  Olaj  Jsogiens. 
[ob:  1619.'  Patricins  Theodoricj,  Ao  95 

[ob:  1620» 
Samnel  Lanrentij  Lanrentins  Petri  Less0 

Martinns  Beronis  F:  Nidros:        Magnns  Johannis,  past  eccl.  cath. 
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[Super:'  bahac  Gronbeccins  Coagios  [ob:  1617.' 
Petras  Holk  Michaelis  f.  Ao  97.      Daniel  Petri  Nidrosiensis.  [1606' 
Amphion  Olai  f:  So6pias.         Aggieiis  Martiiy  Scanns  (1)600 
Petras  lyaras  Borriehins  1600.  [ob.  1627.'       Henricns  Andre». 
Olans  Nicol^}         Magnus  Lanrentins  Jemptilandos  1611. 
[obiit  pastor  in  Sehoegn.  ^1640.'  [ob.  1629  26  Dec: ' 

Andreas  Gbristiani  [Snperint:  Jacobas  Oeorgii 

Araensis.  1618.       [abiit  1622:'  Anno  1619  [ob:  1635.' 

Lanrentins  Holgeij.  Andreas  Erasmi  Ao  1620.  [ob.  1629.' 

Anno  1620.  [ob:  1629.' 

Johannes  Seyerini         Snperint:  M:  Petras  Schielderap.  1622:' 
Anno  1627.  [obiit  7  Dec  1660.'    [dimittitnr  ob  seninm  1642,  obiit  1646.' 
D.  Michael  Wilhadii  Malm :  1629.     Mentzerns  Christophori  Nid :  1629. 
[fatis  concessit  1656'  [fato  defanctns  est  9  Dec.  1657.' 

D.  Georgine  Petri  Schielderop.  1685.    D.  Angnstinns  Jani.  Ward.  1630' 
[animamDeoreddidit24Dec:  1657'     [vitam  cum  morte  cornrnntavit 

17  Jan :  1657' 

Snperintend :  M.  Ericas  And :  Bredal :    D.  Nicolans  Petri  Schieid :  1641 

1642^.  [in  Domino  obdormjyit  3  Oet  1652' 

Sammesteds  fol.  27.  a  findes  denne  Ed  atter  afiakreyen  med  folgende  OverBkrift: 

Jonmentiim  Dominomm  Ganoniooram  Gi^itali  Nidronensis  conceptam  6  Octob. 
Ao.  1668  Tide  fol.  2.  snnc  iteratö  transscriptom. 

Ego  N.  N.  oonfitec^  [o.  8.  t.  som  oTenfor  indtil:]  Eyangelium  adüayetl,  hvor- 
efter  folgende  Undenkrifter  med  fonkjellige  Bender: 

Fidem  (hisce  vigeaimo  anno  oonserratam)  qvä  hs  et  jora  sinunt,  juramento 
alfigaTi.  pridie  Olai.  1662.  Ericus  Bredalinus,  Snperintendens,  et  Decanus  Capitoli 
IHdroeiensiB,  teste  mann  propriA. 

Hoeoe  jurq'arando  nos  quoqae  noetram  adBtrinzimua  fidem  Prid.  OUu  1662. 
Ghristianns  P.  Schioldborg«      Severinus  Joh.  Severinius     Petras  Bredalinas  Pastor 
SS.Theol.  Beet  &  Gantor  Gap.    Pastor  TempliGathedr.&        ad  .Sldem  D.  Virginis, 

Nidrosiensis,  m.  m.  Ganon.  m.  m.  et  Ganonicos  m.  propri&. 

Magnus  Johann.  Bl:  Olaus  Ghristophori 

Diaeon.  templ.  Gath:  Diaconns  ad  Md.:  D;  Virg.  k 

et  Ganon:  propria  mann:  Ganonicus  m.  propria. 

(0  Fra  [  tilskreyet  i  llargenen  med  Henvisning  hid.  —  (*)  Bettet  hertii 
fira:  suis.  —  (')  Fra  [  tilskreyet  med  en  nyere  Haand.  —  (*}  Aarstallet  rettet 
hertU  fra:  1639.  —  (")  Bettet  fra:  1623.  -  C)  Bettet  fm:  1629.  -  C) 
Formentlig  rettet  fra:  1643. 
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EoQg  Frederik  II  hexüegger  Hahrparten  af  Tienden  i  Thrngwldt  Presteejeld 
paa  Nordmöre  til  Underholdning  for  SkoUmesterm  i  Throndlgeiii  og 
HalTparten  af  Tienden  i  Vedö  Prestegjeld  i  Romadalen    tu    Ifdrcmet 

Efter  Afiskr.  i  Throndl^jeiDS  KapiteLsbog  No.  2  p.  Päpir    i  d.  kgL  BibL  i  KhhTiL 

(Ny  kgl.  äaml.  toL  No.  998)  fol.  24.  b,    jfr.  m.  A&kr.  i  Reg.  over  alle  Lande  i 

dan.  Gebeimearkiv  X  fol.  488^  byorefter  Aftrykket  m.  ahn.  OrtbQgrapbi  i  N. 

BigBregistr.  i  S.  25ö  f.,  byor&a  Varianterne. 

66S.  10  Febraar  1550.  Odense. 

Wi  Frederioh  dend  anden  med  Oads  Naade  wdyolt  Kon- 
ning  tili  Danmarck  och  Norge,  hertage  adj  Sleszvig  Holstiiid,  Stor- 
maren  och  Dytmerflkend,  Greifae  adj  Oldenborg,  och  Delmenhorst, 
giare  alle  witterligt,  att  wi  äff  wor  synderlig  ganst  och  Naade, 
saaoch  paa  dett  att  skolen  adj  vor  KiieibBted  Trandhiemb,  saa 
megitt  dis  bedre  maa  bliffae  ved  mact,  och  skolemeateren  och 
hiffrerne  der  samesteds  kande  haffae^  nedtoriftige  ynderholdingi 
haffae  andt  och  tiliadett,  och  na  med  dette  vort  aabne  breff  ynde 
och  tillade  att  skolemeateren  der  samesteds,  den  som  na  er,  eller 
her  effterckommendis  worder,  maa  och  skall  her  efiter  aarligen  op- 
biere,  haiffparten  äff  den  tinde  ydj  Tingvold  prestegield,  i  Nor- 
m£fer8  lehn,  som  presten  der  na  samesteds  opbserer,  och  h^reme, 
ndj  forne  Trandhiembs  schole,  skall  aarligen  mae  opbere  haiff- 
parten atf  thinden,  som  presten  ncy  Vedaens  [prseste*  gield  i  Koma- 
dallen  na  opbsere,'  och  forne  sckolemestere^  och  herere  siden  att 
haffae,  nyde,  brage,  och  beholde,  forne  thinde,  tbill  deris  wnder- 
holding,  dog  Presternis  Rettighed  i  forne  prestegieid,  effter  Christen 
retten  her  mett  aforckrenckitt.  Thi  forbiade  Vi  alle  ihao  de  helst 
ere,  eller  were  kande,  serdelis  wore  fogeder,  Embidsmend  och  alle 
andre  forne  skolemestere,  och  barere,  derszom  (o:  de  som)  na  ere 
eller  her  efiterckommendis  worder,  her  imod  paa  forne  thiende 
effterszom  foreskrefiaitt  staar,  att  hindre  eller  acy  nogen  maade 
forfang  att  giare,  wnder  wor  hyldist  och  Naade.  Gifinett  paa  wor 
gaard  n^i  Othense  den  19  dag  Febrnarij.  Aar  IL  D.  LIX. 

Wnder  Wort  Zignet. 
Friderich. 

OYerskrift  med  en  senere  Haand:   Om  balfflotten  äff  Tingvold«  och  Vedaens 
kirkedende.  tUScboiien.  —  Overskrift  i  N.  Rigsregistranter :  Skolen  adi  Tbrondlgem. 

^)  deres  tUföies.    —    ^)  Fra  [  tüBkrevet  over  Linien  med  nyere  Haand; 
findee  i  R^gistr.    ^    ')  oppeb«r.    -    «)  Skolemester. 
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IL  Ham  Oaa$,  Superintendent  i  Throndlgem,  giver  paa  Begjasring  Kanni- 
keme  i  Throndmems  Domkapitel  det  Vidnesbyrd,  at  de  siden  hans  An- 
körnst tu  Throndl^jem  i  Lare,  Liv  og  Adüeerd  haye  vist  sig,  aom  det  Som- 
mer sig  Mssnd  i  deres  Stilling. 

IndiÖrt  i  Throndhiems  Kapitebbog  No.  1  p.  Perg.  (Am.  Blagn.  No.  d32  in  foi.  i 
Umr.  BibLiKbhm)  &L  66.  a.    (Trykt  i  Dan.  Magazin  1  R  VI  S.  312). 


669.  2  Novbr.  1559.  Throndluem. 

Testimoninm  Magistij  Joannis  Oaas  Saperintendentis 
Gapitnlo  Nidrosiengj  datam  1569 

Ego  Magister  Johannes  Gaas  NidrosiansB  Dioecesios  Saper- 
intendens  bis  patentibus  literis  omnibus  palam  facio  ac  testor, 
qnod  Anno  a  Cbristo  nato  sesqaimillesimo  69:  postero  omninm 
Sanctomm,  Venerabiles  Virj  canonicj  Nidrosienses  yernm  doctrinse, 
yit^y  ac  connersationis  Testimonium  sibj  a  me  perbiberi  petiuernnt, 
qnaliter  in  iis,  ab  eo  tempore  quo  Nidrosiam  yenirem,  et  Snper- 
intendentis  officio  apnd  eos  perfnngerer,  sese  in  banc  ysqne  diem 
gesserant,  qnod  sane  ipsis  denegare  non  potiy.  Omnes  itaqne  et 
Bingnlj  ad  Normam  Sacris  Bibliis  prsBScriptam  ac  promnigatam  in 
docency  ministerio  se  pie  ac  syncere  conformarnnt,  Ordinationisqne 
BegisB  Maiestatis  exigentiam  ac  tenorem  in  oeremoniis  ecdesiasti- 
eis  decenter  expressemnt,  ipsa  insuper  yitse  bonestate  et  landabiij 
connersatione  se  mibj  commendarnnt,  yt  prseclaros  yiros  et  eximios 
apprime  decnit:  Atqne  adeo  debitam  obedientiam  pro  officij  ra- 
tione  mibj  semper  prsastiternnt :  Vnde  band  scio,  qnod  de  iis  con- 
qnerar,  neqne  etiam  coram  aliqnibns  qnicqnam  contra  eos  peregj, 
yernm  omnibns  ac  singnlis  merito  gratias  ago,  In  enidentins  antem 
dicQ  testimony  argumentum,  maioremque  certitndinem  bas  literas 
appenso  Sigillo  communiig    Datum  Nidrosise  Anno  et  die  yt  supra 


Erked^gnen  Knui  Hemikisön^  M.  ttmirik  NilssÖn  og  Kantoren  Sigurd  Amund»' 
»9n  tilligemed  hele  Domkapitlet  i  Throndl^'em  meddele  paa  Begjaering 
Superintendenten  M.  Hans  Oaas  det  Vidnesbyrd,  at  han  lige  fra  sin  Ankomst 
tQ  Stiftet  har  varet  nstrafielig  i  LsBre,  liv  og  Adfserd. 

Indftrt  i  Throndhjems  Kapitelsbog  No.  1  p.  Perg.  (Am.  Magn.  No.  332  in  fol.  i 
Uniy.  BibL  i  Kbhm)  fä.  56.  b.    (Trykt  i  Dan.  Mag.  IR.  VI  S.  311— 12). 

610.  6  Novbr.  1559.  Throndlgem. 

Nos  infra  scriptiy  Ganutus  Henricj  Arcbidiaconus,  Magister 

HenricQS  Nicolai,  Siguardus  *Anundi    Cantor  cum   toto  Gapitnlo 

52« 
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Nidrosiensiy  coram  yniuersis  et  singnlis  paläm  fatemnr,  simnlqne 
bis  patentibns  literis  contestamiir,  quod  Anno  k  Salnatoris  Natali 
qninqaagesimo  nono  supra  sesquimillesimom^  sexto  die  mensis 
NonembriS;  Benerendns  vir,  eroditione;  pietateqae  conspicniiBi  et 
generis  Nobilitate  clanUy  Snperintendens  noster  vigilantissimna 
Magister  Johannes  Oaas,  in  consnetam  connoeationis  locum  Sacra- 
rinm  nimirum,  nos  connocari  permisit,  atqne  inibi  yemm  doctrinsB, 
yitsB  et  connersationis  hie  transact»  testimoninm  sibi  a  nobis  per- 
hiberi  postalanit,  Nos  antem  tale  ei  responsnm  dedimns,  quod  et 
nunc  Sigillo  Gapitnli  constabilitum  confirmamns  et  corroboramos, 
enm  ab  boc  tempore,  quo  Episcopos  creatns,  boias  Nidrosian» 
DioBcesios  priBsalatnm  adeptns  est,  in  doctrina  se  incnlpabilem  ex- 
bibnissei  jta  yt  purö,  rect6  et  sjncerö  yerbnm  Dei  in  Propheticis 
et  Apostolicis  libris  contentnm,  nnllisque  bamanarnm  traditionum 
cormptelis  depranatnm  indefesso  studio  promalganerit,  diligentiam 
in  officij  yocatione  yrgenda  prsestiterit,  et  in  ecclesiasticaram  csre- 
moniarnm  sacroramque  ritanm  obsernatione  prsBScriptam  Begi» 
Maiestatis  Ordinationen!  imitatns  sit,  jn  yita  insnper,  prent  Dinini 
yerbi  prssconem  maxime  deeet,  piö  honeste  ac  condecenter  se  ges- 
sisse,  inqne  connersatione  se  nobis  affabilem  et  fanorabilem  exhi- 
baisse,  ynde  ipsum  non  incnsamns,  sed  ynasqnisqne  et  qnilibet 
nostrnm  sigillatim  ei,  pro  bona  qna  ysi  snmus  consnetndine  gratias 
condignas  agimns,  atque  in  enidentiorem  firmioremqae  homm  om- 
nium  certitudinem  praesens  Testimoninm  Sigilli  Gapitnli  appensione 
commnniri  fecimns.    Datum  NidrosiiB  Anno  et  Die  yt  supra. 

Testimonium  Magistro  Joannj  Oaas  Superintendentj  a  Capitulo 
Nidros:  datum  1559 


Saperintendenten  i  Throndlgem  M.  Hont  Gaat  forklarer  Eong  Frederik  It,  at 
han  har  modtaget  Befalingen  til  at  indfinde  dg  i  Odense  til  St.  Hansdag 
i  Anledmng  af  sin  Klage  over  Lensmanden  Everi  Bild  fönt  no,  11  Dage 
efter  St  Hans,  paa  sin  Visitata  i  Nordlandene,  hvor  han  har  opholdt  sig 
heleSommeren,  og  hvorfra  han  nu  agter  sig  til  Finmarken.  MedHensyn 
til  sin  Klage  henviser  han  til  2  tidligere  Breve  og  stiller  Sagen  forövrigt 
ganske  i  Kongens  Haand. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (fra  danske  GeheimearkiT  1822).    Helark 
med  Spor  af  udvendig  Forsegling  med  frönt  Vox.    (Trykt  i  Dan.  Magann  1  B. 


ISeO.  821 

671.  9  Juli  1560.  Nordland. 

Jesus 

Nyn  yeluillig  voderdanig  oc  plictig  tro  tieniste  eders 
nadis  Eongelig  Maiestat  altiid  ytmygelig  forsend  met  vor  Herre, 
Aller  keriste  Nadiste  Herre  fick  ieg  eders  nadis  villi  at  vide  at 
leg  skulle  made  for  eders  naade  i  Odensse  Sti.  Hans  dag  med- 
somer  met  Effuert  Bild,  oc  eders  nade  tha  ville  here  mjn  anklage 
Saa  giffuer  ieg  eders  nade  ytmygelig  til  kende  at  ieg  fick  same 
eders  nadis  ville  icke  at  vidhe  fer  then  xi  dag  effter  samme  Sti. 
Hans  dag  medsomer  vor  forgangen  Men  der  som  ieg  haffde  fanget 
binde  betiiden  skulle  ieg  ingen  fors0melse  taget  der  for,  saa  viit 
tben  almectiste  gud  bade  vnt  meg  styrke  oc  farligbet  tili,  Tber 
for  beder  ieg  eders  Kongelig  HoiFmectigbet  for  guds  skyld  at  eders 
nade  ville  icke  tage  meg  tbet  til  vuillighet  at  ieg  icke  fremkom 
selff;  Jeg  haiFuer  reyset  tbenne  ganske  souier  i  visitering  til  eders 
nadis  kirker,  i  eders  nadis  land  Norland  mere  end  Ix  vgge  sbss, 
paa  bin  side  eders  nadis  k^ibstedt  Tbrondhem  Jeg  künde  end  nu 
icke  videre  kome  for  stör  storm  oc  gndz  vederlig  Oc  actber  ieg 
meg  met  gudz  bielp  fremdelis  mod  Findmarcken,  som  Strecker  seg 
mod  Rysland  Tbi  setter  ieg  ald  myn  sag  oc  anklage  i  guds  bond 
oc  eders  nadis  koniglig  velligbet  oc  villi  Ald  tben  klagemaal  som 
ieg  paa  tbenne  tbiid  bade  mod  tben  gode  mand  Efiuert  Biild 
hafiber  ieg  vti  ij  myn  scrifftielse  tilfornse  vmaget  eders  nade  met, 
Oc  skal  tbet  findes  i  sandbet  som  ieg  scrifftiet  oc  beklaget  baffuer, 
Effuert  kand  tbet  selff  icke  met  en  god  samuittigbed  nectbe,  Jeg 
baffuer  ingen  anden  vden  gud  oc  eders  Eo:  Maiestat  til  fforsuor 
oc  beskermere,  bnadt  eders  Hofßoaectigbet  vil  selff  nadelig  vnde 
meg,  i  tbenne  myn  tieniste  entben  den  deel  eders  nadis  salig  Herre 
fader  baffde  meg  bebreffuet  oc  vnt  ocb  ieg  i  vsere  baffde  eller 
andbet  effter  eders  nadis  gode  bebageligbet,  effter  tbenne  lands 
leyligbet,  tbet  settber  ieg  vtj  eders  nadis  egen  Eongelig  samtycke 
oc  gode  villi  Oc  vor  ieg  vtmygelig  begerindis  äff  eders  nade  at 
ieg  mottbe  fange  ber  paa  etb  gunstig  oc  nadigt  scrifftbelig  suor  paa 
Her  medt  eders  nadis  Eo:  Maiestat  liiff  seel,  Stat  oc  koninglig 
regemente  tben  almectiste  euige  gud  befalindis  til  euig  tiid  Scriff- 
uet  i  eders  nadis  rige  Norge  i  Norland  :9:  die  Jnlii  Anno  Do- 
mini MDLX  Eders  nadis  Eon.  Maiestats 

vtmyge  oc  vnderdanig  tro  tiener 
Hans  Oaas 

Superintendent  j  Trondbem  stigt 


822  1560. 

üdskrift:  Stormectiige  Hogborne  furste  oc  Herre  Her  Frederick 
met  guds  naade  Danmarckis  Norgis  Vendis  oc  Gottis  koning  Her- 
tag yti  SIesnig  Holsten  Stormaren  oc  Dytmersken  Oreffae  i  Ollen- 
borg oc  Delmenhorst  mjn  kseriste  nadiste  Herre  ytmygeligen. 


Chrisiopher  Tkrondssi»  {Rüstung)  beretter  Hr.  Mogmi  QyldeiutjenM  tfl 
Stjernholm,  Statholder  paa  EjöbenliavnB  Slot,  at  Grey  JoKtm  af  Ostfriu- 
land  og  hans  Folge  har  opholdt  8ig  hos  ham  en  Nat  og  udtalt  sig  med 
stör  RoB  om  den  Modtagelse  og  Behandling,  de  have  nydt  i  Danmark;  om 
de  svenake  Forhold  mente  han,  at  „Hertag**  Erik  (XIV)  og  hans  BrOdre 
ikke  Innge  YÜde  forblive  enige,  og  at  han  ikke  vilde  opnaa  at  &a  Fr6- 
kenen  af  England  (Elisabeth)  tilsegte. 

Eiter  Orig.  p.  Papir  p.  d.  kgL  Bibl.  1  Kbhvn.  (Br.  t  d.  dan.  Adels  Hist  fasc.  57. 
Cnristopher  Tnrundfien).    Brevform;  Spor  af  udyendig  Forsegling. 

672.  11  Novbr.  1560.         Tryggevelde. 

Mynn  vennliig  kierliig  belsenn  tiill  fomne  senndtt  med 
Yor  herre  Jesu  Cbriisto  kiere  her  Mogbenns  synderliige  gnode  venn 
nest  min  yennliig  tacksyelse  for  alt  godt  som  j  meg  giordt  och 
benist  baffner  bnilckett  ieg  kierliigen  och  giernne  for  sknlle  yyll 
a£P  mynn  ringe  formofFne.  Kiere  her  Mogbenns  giiflierr  ieg  eder 
yennliigen  tiill  kiennde  ad  greue  Johann  äff  Ost  freeslandt  yaar 
her  bnos  meg  enn  nath  och  giorde  seg  megtich  glaad  och  tackede 
gnd  ad  hann  yaar  kommen  y  Danmarck  knnde  bann  aldriig  fnid 
syge  meg  afF  thenn  störe  ere  som  hannom  yaar  wyder  faaren  y 
Eiabing  haffn  bnos  eder  och  drack  hann  taszer  eders  skaell  her 
lofftiede  bann  och  Sknlenbierg  och  alle  de  anndre  ad  de  yylde 
fare  konng:  M:  yor  naadiste  herris  priis  och  loff  for  alle  forster 
och  äff  thenn  ere  hann  yaar  wyder  faarenn  äff  eder  Om  thenn 
Snenske  banndell  yyste  bannd  jntet  andett  ennd  de  Snenske  twyelde 
selfifner  ther  paa  ad  bannd  sknlde  naagenn  tiid  faa  thet  froickenn 
y  Engelanndtt  och  mente  band  yist  ad  bertoch  Erick  med  bans 
bradre  sknlde  icke  lenge  for  drage  siig  med  biin  annden.  Eiere 
her  Mogbens  ther  som  y  naagenn  tiid  ynde  meg  ad  brnge  som 
eder  kannd  komme  tiill  ere  och  gaffnn  yill  ieg  altiid  findest  yyl- 
lich  her  med  yyll  ieg  haffne  eder  och  frn  Anne^  gnd  alsomegtigeste 
befalyndis. 

Ex  Tragge  weld  sanctj  Martinj  anno  1560. 

Chriistoffer 
Tbmndssen 
Lader  Earrine  och  ieg  helsze  eder  med  mange  m  gnode  netthe(r). 


1560.  823 

Udskrift:  Erlüg  welbiirdiig  mannd  oc  strenge  ridder  Her  Mag- 
nus Giildennstiernn  tiill  Stiernnholm.  Konng.  Maatt  mynn  nadi- 
ste  herris  staadt  holder  paa  Eiabing  Haffnens  slaadtt  min  synder- 
liige  gnode  yenn  ganndtske  yennliigenn  tiill  schreffnit 

Bagpaa:  Eongeliige  sendnge  breff 
C)  Fönt  har  der  Btaaet:  Byrretthe. 


Fortegnelae  over  det  ThrondlgemBke  Kapitels  Böger  (optagen  i  Biakop  Hans 
Gaas's  IM). 

Indfört  i  Throndlgems  Kapitekbog  Na  1  p.  Perg.  (Arn.  Magn.  No.  382  in  fol  i 
Univ.  BibL  i  Kbhvn.)  fol.  1.  b— 2.b.    (Trykt  i  G.  Schönings  Beskr.  over  Domkirken 

i  Throndhjem  8.  88—41). 

673.  [c.  1550—60.]         [ThrondlgeiD.] 

Titnlj  librornm,  sacrsB  scriptnr». 

uibliorum  yolnmina  dno  conscripta  in  membrana. 
Prima  pars  biblise,  Lyra  interprsBte. 
Secnnda  pars  biblise  einsdem  anthoris 
Tertia  pars  biblyaB  ejnsdem  anthoris  super  libros  Job. 
Lyra  snper  Epistolas  Panlj 
Gantiea  canticomm  Salomonis. 
Quarta  pars  biblise,  Lyra  interp:  super  libros  Jesaias 
Quinta  pars,  Lira  interp:  super  Euangelia. 
Sermones  quadragesimales  Pomerij. 
Sermones  estiuales  de  tempore. 
Tabula  legendarum. 
Opus  sermonum  de  Sanctis. 
Duo  yolnmina  Teophilacti  super  Enangelistas 
Prologus  Arriani  super  Matteum. 
DusB  ooneordantisB  maiores  super  bibliam. 
Origo  coneiliorum  generalium 
Bationale  diuinornm. 

Expositio  beatj  Ambrosij  super  psal:  Beati  immaeulatj 
Epistola  S.  Hieronimj. 
Sermones  M.  Nicolaj  de  tempore. 
Soholastica  hystoria. 
Registrum  omnium  punetorum  Oregorij 
Euangelia  Blattei  scripta  in  membrana. 
Ganones  Apostolorum. 


824  1560. 

Manipulus  Cnratornm  in  papyro  scriptus. 

Sermones  JnuoceDtij  papse.  in  membrana  scripti 

Legenda  Sanctornm. 

Tres  sermones  de  passione  Christi. 

Sernatiarinm  Virtntnm. 

Calendarinm  vna  com  compatn  in  pap:  scriptum 

Sermones  dominicales,  k  de  tempore. 

Gonfessionale 

Consolatorium  Conscientise. 

Prooessionale  scriptum  in  [papyro^  membrana. 

Mannale  sacerdotnm  scrip :  in  membrana. 

Snmma  prsedicantium 

Epitome  yel  breniarinm  Script,  in  memb: 

Psalterinm  in  quatnor  Unguis 

Missale,  secundum  Bhomanam  Ecdesiam. 

Missale.  secundum  Nidrosiensem  Ecclesiam. 

Tabula  Schoti. 

Calendarinm  scriptum  in  membrana. 

Titulj  librorum  Juridicorum. 

Decretalium  copiosum  augmentum. 

Duo  decreta  Oratianj. 

Decretalium  Qregorij  Noqj. 

Sextus  Decretalium  über  k  Bonifacio 

Sexti  librj  materia  cum  capitulorum  numero. 

Constitutiones  Clementi(s)  quinti. 

Duo  Volumina  de  probationibus  Juris 

Proh^mium  Qregorij  Episcopi. 

Summa  Euangelica 

Expositiones  titulorum  Iuris. 

Duo  Yolumina  de  sponsalibus  matrimonij. 

Vocabularius  Juris 

Rubricse  Juris 

Casus  longi  Bernhardi  super  Decretales. 

Institutiones  Jmperiales. 

Bubrica  Bonifac\j  siue  Dinus  de  regulis  Juris. 

Compilatio  (Gregory  noni)  decretalium. 

Guilhelmus.  Putins. 

Tabula  Nicolaj  de  Tudeschis. 


1660.  885 

Titulj  libroram  histariooram. 
Gronioa  vna  onm  ügam 
Groniea  bystorioa. 

Logica  Pet  Hispani  in  papy:  scrip: 
Titas  Limos 

Tabnla  de  similitadinibus  renim 
Cornucopie  Perottj.        Anrelios  Pradentins. 
Marcellinns  Fioinns.  Opera  Virgilg. 

Epistolse  familiäres  Giceronis. 

Jacobns  Henricbmannas.        Gicero  Tnscala:  quiBstioDüm 
Epistola  ad  Garolum  G^sareuL        Valerios  Flaccas. 
Salnstins  de  bello  Jagnrtino.       Folinm  populj 
GoUectanea  adagiomm  Erasmi.        Lactantins  Firmianns 
Plinins  secundas       Gomelins  Taeitns. 
Tomus  primus  omniam  openim  Easebij  \ 
Tomus  tertius  Epistolarum  Eusebij  I  ®^  *'^°®'* 

Liber  Discantas  in  scholis. 

Testamentnm  M.  Torbernj  Andenj. 
Primas 
Secandas 

Tertias        \  Tomas  Chrysostomj 
Qaartas 
Qaintos 
Index  operam  Aagastinj 
3as  k  8as  tomas  in  vno  libro 
4a8.  5a8.  6as  &  7as  tomos  in  yno  libro. 
Sas.  9a8.  lOos  tomas. 
las  2.  8.  tomas  Ambrosy. 
4as  tomas  Ambrosij. 
Tertalianas. 

Hylarias. 

I  den  Throodlgeiiiake  Kapitelsbog  No.  2  p.  F^r  i  d.  kgl.  BiU.  i  Kbbvn. 
(Ny  kgL  Saml.  fd.  No.  998}  foL  56.  a.  findee  folgende,  atter  oventregede  Fortog^ 
neise,  nden  Tml  fr»  Aar  1578: 

Jn  nomine  Jesa  Ghris^ 

Register  paa  Saug  Mester  Hans  Oaasses  Bager^ 

Biblia  Hebraica 

Conoordanti»  Bibliornm 

Giceronis  officiai  paradoxa  Epistol»,  Oc  Horatias  wdj  en  bog 

banden 

Homerns  Oreee  k  Latine 
(0  Fr»  [  igjen  addettet 


826  1561. 

Kong  Frtd^nk  II  tager  Tkrtmdhjemg  Domkirlu  og  Kapiiel  med  IJenere  og 
Gk)dB  imder  sin  BedgsrmelBe  og  stadteter  alle  de  Frivilegier«  Bom  bans 
Ftder  Kong  Ckriitian  lll  har  giyet  dem. 

Indfört  i  Throndlgems  Kapitelsboff  No.  1  p.  Perg.  (Am.  Magn.  Na  832  in  foL  i 

Univ.  Bibl.  i  Kbhvn.)  fol.  21.  b— ^.  a,  jfr.  med  Dddrag  i  Reg.  over  alle  Lande  i 

danske  Geheimearkiv  VI!  531,  ^kt  i  N.  Rigsreg.  I  S.  810. 

674.  3  April  1561.  Nyborg. 

Ein  Copie  äff  Kong  Frederichs  stadfestelse  breff. 

Wii  Frederich  then  Anden  med  Ondz  Naade,  Danmarckis, 
Norgis,  Wendig  och  Oottis  konning  Hering  ydj  Slesnig,  Holsten, 
Stormarenn  och  Dytmersken,  Oreffne  ydj  Oldenborg  och  Delmen- 
horst O0re  alle  witterligt,  at  wii  äff  wor  sjnderlig  gnnst  och 
naade,  hafftae  tagit  anamid,  och  yndfangit,  och  nn  med  thette  wort 
ohne  breff  tage,  anamme  och  yndfangge,  Tmndhiems  domkirke, 
med  menige  Gapittel  ther  sammestedz  theris  tienere,  goedz,  raren- 
dis  och  wrerendis,  ydinden  wor  kongelige  hegen,  wemn  fred  och 
beskermelse,  besynderligen  at  wille  forsnare  och  fordagtinge  tiill 
alle  retthe.  Sammeledis  haffhe  wii  äff  samme  gnnst  och  Naade 
fnlbyrd,  samtyckt  och  stadfest,  och  nn  met  thette  wort  ebne  breff, 
fnlbyrde,  samtycke  och  stadfeste,  alle  the  friiheder  och  prinilegier 
som  Stormectigiste  Hogborne  farste  Her  Christian  den  tredie  Dan- 
markis  Norgis  Wendis  och  Oottis  konnnng  etc.  wor  kere  herre 
fader  salig  och  hoglofflige  ihngkommelse,  thennom  naadeligen 
giffnity  och  stadfest  haffheri  wed  theris  fnlle  magt  at  bliflnei  wed 
alle  theris  ord,  pnncter  och  articler,  som  the  y  alle  maadewdnise 
och  indholde,  epter  hogmelte  wor  kere  herre  faders  stadfestelse 
breffnis  lydelse.  Thii  forbyde  wii  alle.ehno  the  holst  sere  eller 
were  knnde  serdelis  wore  fongtter  embidzmend  och  alle  andre 
ferne  Tmndhiem(s)  Gapittel  her  imod  paa  theris  friheder  och  pri- 
nileger,  epter  som  forscrefinit  staar,  at  hindre  eller  ydj  naagre 
maade  forfang  at  gare,  wnder  wort  hylliste  och  naade.  Giffnit 
paa  wort  slot  Nyborg  den  tredie  dag  Aprilis  Aar  etc.  Mdl^  ynder 
wort  Signet 

Friderich* 
(*)  Herefter  fölger  en  kgl.  Gonfirmation  paa  samtlige  danske  og  norake  Ka- 
pitlen  Frivil^er  etc.  dat  Frederiksborg  11  Septbr.  1571  i  ea  Vidiaae  af  26  Septbr. 
1572,  ndstedt^af  Rektor  og  ProfesBorer  ved  Kjöbenbatna  UniTereitet  Thxondlgema 
Kapitels  Kopi  beraf,  dat.  Throndlgem  4  Angost  1600,  findes  i  Rigsarkiyets  yngre 
Dipkimsamling. 


1661.  827 

To  Lagrettemimd  paa  Haddand  göre  TitterHgi»  at  de  rare  tibtede  ved  et 
Bklfte  paa  JoUd  meDem  Engelhnki  Si9ord$aiki  og  Anrid  Eiefsßdm,  der 
hver  efter  sine  ForfsBdre  Bkal  liave  1  Fjerdiog  i  denne  Oaard>  tUsanuiieB 
6  öresbol  for  begges  YedkommeDde. 

Efter  Orig.  p.  Ferg.  i  norake  RigsarkiY  (fra  BJakopO.Lmns'BSaiiiL).    Alle  4  Segl 

mangle.    TUdelB  udfyldt  efter  IrgeiiB*^  Aiskr.  i  Mscr.  Na  255  in  4to  Na  97  i 

Uniy.  BibL  i  Chriitianu.    (Jfr.  Dipl  Norr.  VI  Na  eS»). 

675«  7  JflDi  1561 !       ROkeo  (Braodbo)« 

[Wij  effterachreffne  Earll]  Toresszenn  och  [TharajIP  Gat- 

tormsszen   sonie  lanrettes  mend  paa  Hadlandt  kiiendia  ocb  gior 

Tiittherligtt  for   alle   mett  tbette  rort  obne  breff  ocb  T(d)8koren 

Bcbrifil  att  rij  rore  red  R0gene  i  Bra[nda]bo  paa  Hadelandt  lafftaer- 

dagen  nest  eptber  trinitatis  anno  [1561']  paa  eetb  skiffte  om  loe- 

lidt  mellom  fornnmatige  mendt   Engilbrett  SinoraBzen  ocb  Amett 

EInfszenn      Tba  bleffae  tbi  saa  forlicte  at  forne  Engilbrett  ocb 

Amett  scball  bner  dennom    baffae  j  fierding  i  forne  loelidt  som 

tbennom  tilkommitt  er  eptber  tberia  forfedre  ocb  er  tbett  sex  aritz 

boell  Bom  tbem  begge  tilkommer  som  tberis  brefPtae  rdaiaer   Tüll 

▼itnisbyrd  at  saa  i  sandbet  er  aom  forscbrefinit  ataar  tryoker  rij 

▼ore   indzegler  mett  forde  Engilbrett   ocb   Amett  for  tbenne  vd- 

skoren  acbrifft  datnm  vt  anpra 

(I)  EUer  Thorkell;  Irgens  Iseser:  Jekool,  Bom  vistnok  er  urigtigt,  ligesom  han 
ogsaa  gjengiTer  GaardsnaTnet  medXorlbedt  ogTorbedt  forndcn  andre  Fefllnsnlnger. 
—    (*)  LfBaolngen  aldeles  nsikker;  Breret  maadce  noget  yngre  (1581?). 


Jan  SimomsMün,  Lagmand  paa  Agder,  a&iger  i  N»ry»rel8e  af  Fra  Sophie 
Lyhke,  (Jakoh  HardenbßrgMEDke),  Orskord  mellem  UmrÜM  FredrikssSn  og 
de  GUleDoagi  Drenge  (Spangerdd)  paa  den  ene  Side  samt  Sieinar  (Antmdi- 
f  Ai)  BeUamd  (i  AoBtad)  paa  den  anden,  angaaende  12  Maanedmatsleie  i 
KaheUmd  (EaaTeland)  og  3  i  Feröy  (i  Aostad),  hTÜket  Goda  tilkjendee 
Steinar  i  HenhoUL  tU  hans  fremlagte  gamle  Bre?e,  hm  ikke  Modparterne 
könne  akaffe  bedre  Beviser. 

Indtaget  efter  beseglet  Orig.  i  orig.  Lagthingsdom  p.  Fapir  af  11  Septbr.  1638  i 
norske  RigsarkiT  (fra  Farsnnd  1887).  (8e  ovenfor  Na  661—62  og  nedenfar  Na  688). 

676.  25  JflDi  1561.  Hasehy. 

Alle  mend  tbette  breff,  see  beller  bayra,  Bender  Jon  Si- 
mensOn,  logmandb  aa  Agdber  qnedie  gadz  ocb  sina  knnnocbtgö- 
rande  at  aar  efflter  Gndsz  byrd  1561.  Onn(8)dagen  nest  efiter 
Sancte  Hannazdagb,  paa  almeneligt  logtingb  aa  HnBBebyCy  ofitier- 
nerrenndia  Erlig  ocb  welbyrdige  quinney  fme,  Fme  Sophie  LOckis 
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dotther,  och  fleire  gode  mend,  kom  i  Bette,  Laoritz  Freric^sonn 
oob  de  Giszleaaghg  drennge,  och  tiltalett  Steinar  Bellanndh,  om 
xij.  mamataleigo.  i  Kalffaelannd,  och  iij  mamataleigo  i  Feray, 
ligger  i  Oadestad  sogeDD,  »nd  Steinar  framlagde,  gamle  breff,  at 
thet  haffde  werid  i  hanns  forelders  lagahefFd,  eflftersom  haos  breff 
derom  vdnisser,  saa  er  thet  min  laga  Orsknrd  och  meinige  log- 
rettismend,  Ja  Ord  och  Samtycke,  at  Steinar  skall  bli£fne  i  sin  lagha- 
heffd  och  roelig  besitingb,  tili  fome  xij.  mamataleigo  i  KaMbe- 
laond,  ocb  the  iü  mamataleigo^  i  Feröy,  jndthill  saa  leogei  Lau- 
ritz  Frericksonn,  oc  the  Gisziewaghs  drenger,  beuiser  sin  Oedals 
witniszbreffy  ocb  at  godzet  haffner  werid  aamagat,  jndan  Steinarsz 
lagaheffd,  thet  sanner  Jeg  met  mit  zignett,  datum  tilfornn, 


Bergens  Domkapitel  gjör  vitterligt,  at  det  har  leiet  til  JPfaK/ie  ComelisdaUer 
en  Grund  paa  Btranden  ?ed  Navn  OassegruHd,  som  Lagmanden  MatM 
8i9rM$Sm  har  havt  tilleie  för  Branden,  Qg  h?oraf  hun  aarlig  akal  giTO  4Vt 
B^gexgylden  i  Gnmdleie. 

Kfter  Oriff.  p.  Ferg.  i  BergeDB  Museum  (No.  428).    Seglet  mangler. 

(Se  Dipl.  Nonr.  IX  No.  796) 

677.  26  April  1563.  Bergen. 

Wij  capitolnm  oc  canicker  til  domkircken  y  Bergen,  garer 
wittberlicht  for  alle  med  dette  wort  ohne  breff,  att  wy  baffne  bygt 
beskedelig  qninne  Marite  Gornelis  dotter  oc  bennis  barn  oc  amin- 
ger  ein  äff  wore  capitels  grnnder  liggendis  paa  Stranden  oc  kallis 
Gasze  grund,  hnilken  hederlig  mand  Matz  Starzen  langmand  y 
Bergen  besitt  oc  leigtt  haffde  äff  os  for  branden,  oc  na  welnilligen 
til  forscne  Marite  haffner  wpladit,  oc  ligger  samme  grnnd  mellem 
Sellie  grnnd  oe  Klecks  grnnd,  streckendes  sig  y  lengden  tre  oc 
tretie  alne,  fraa  gaden  oc  ned  adt  til  ein  stoer  stein  oc  y  bredden 
til  gaden  xiiij  alne,  men  neden  til  xij  alne  med  sadane  forord,  at 
forne  Marite  bennis  barn  oc  arninger  efiter  henne  skulle  giffne  oss 
wore  efiterkommere  canicker  y  Bergen  arligenbner  S:  Michilstiid 
halff  fempte  Berger  g.  til  gmndelege  wden  all  hinder  eller  mote- 
mele  al  den  stand  de  forne  grnnd  besidendis  worder,  Oc  der  med 
skal  forne  Marite  med  sine  barn  oc  arninger  frelselig  fylge  nyde 
bmge  oc  beholde  samme  grnnd  saa  lenge  de  os  oc  wore  e£fter- 
kommere  capittils  forstandere  god  skel  der  äff  gare,  Thill  yder- 
mere  wissen  oc   sandheit  her  wm   henge  wg   wort  capittels  jnd- 
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zigle  Deden  for  dette  breff  schrefiiiit  y  Bergen  den  26  Aprilis  aar 

etc.  m  d  Ixiij 

Ragpaa:  indla^  d.  11  Ifartj  1718  paa  aaatedet  i  Madamme  Boel  Gaarmans 
hnosz  test  H.  C  Gärtner. 


Formentlig  en  FortegnelBe  paa  dem,  der  mellem  16&3  og  1563  besldkkedeB 
til,  to  hvert  Aar,  at  före  Opsyn  med  ThrondhjemM  DomkirkeM  Midier  og 
Bygning. 

Tndfört  i  Throndlgems  Kapitelsbog  Na  1  p.  Perg.  (Am.  Magn.  Na  332  in  fol.  i 

UniY.  Bibl  i  Kbhyn.)  fol.  79.  a. 

«78.  1553—63.  [ThroDdhjem.] 

[Primo  Anno 
Dominos  Canntos  Arobidiaconns  cum  domino  Fetro  Atlenj 

Secnndo^ 

Primo  Anno.  Anno  Dominj  16&3 

Magister  Petrus  cnm  Domino  Martino. 

Secnndo  Anno. 
Enerbardns  Biilldt  cnm  Domino  Magistro  Henrico.    Anno  1554 

Tertio  Anno 
Dominus  Ganutus  Arcbidiaconus  cum  Domino  Anno  1555 

Petro  Autleuj 

Quarto  Anno. 
Dominus  Siguardus  Petri  cum  Domino  Magno         Anno.  1556 

Quinto  Anno 
Dominus  Siguardus  Escbilli  cum  Domino  Anno  1557 

Anpbinno  Andresd 

Sezto  Anno 
Dominus  Magister  Ellingus  cum  Domino  Gomelio    Anno  1558 

Septime  Anno 
Dominus  Olaus  Solle  cum  Domino  Magistro  Cbri-    Anno  1559 
stophero 

Ootauo  Anno 
Dominus  Siguardus  Amundj  cum  Domino  Petro  Olai  Anno  1560 

Nono  Anno 
Dominus  Micbael  cum  Domino  Johanne  Morsiano    Anno  156L 

Decimo  Anno 
Dominus  Laurentius  cum  Siguardo.  Anno  1562 

Vndecimo 
Dominus  Petrus  Johannis  cum  Chiliano  Anno  1563 
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Orent  paa  Bladet  itaar:    Anno  domini  Mdxxx  primo 
Omnia  snnt  hominnm  teniy  pendentia  filo 
Et  subito  casn  qne  ralnere  rannt 

C)  Fra  [  igjen  udalettet 


Optegnelse  paa  Landskyldm  til  ßeiistadms  Prestebord  i  Aaret  1563. 

Eiter  Optegnelse  i  et  Exemplar  af  BiisBale  Nidroeiense  fra  Bdtstaden  (fm  Beetor 
B.  8.  Monrada  Bibl.,  nn  i  UniY.  BiU.  i  Christiania).    (Jfr.  Norde  Hist 

Tidskr.  1  R.  IV  8.  4d8}. 

» 

670.  Uden  Dag  1563.  BeitsUdeo. 

Tbenne  bock  komer  Beedstadt   prest^  gaardtt  tiill    eller 
kyrcken 

Anno  domini  M :  D  Ixiij  landskilden  som  liger  til  prestebolett 
po  Bedstadenn 

primo  Hommenes  j  span 

Jtem  pa  Westherbws  j  eresleygbe 

Jtem  Knckedall  .  .  .  .  xvi  m|^  [tbem  bytte  ieg  met  Ion  An- 
dorson  paa  Hommnes  ocb  fiok  j  0re  igen  ligendes  y  Vngdalen  y 
08ter  Sked  met  saadanne  for  ord  at  prestebolet  skal  raade  big- 
zelen  y  j  gaarden  som  er  then  restre  deeP 

Jtem  Lantnn  fordom  j  span,  men  er  icke  betre  en  are  nn 

Jtem  Elett  •  .  .  •  j  ares  leie 

Jtem  Kalberigb  .  .  .  j  are 

Jtem  Landzem  .  .  .  .  j  0re 

Jtem  Lyd  «...  vig  m^^  Terd  them  bytte  ieg  bort  met  Sten 
po  Sande  och  fick  prestebolet  igen  x  m|^  verd  rcy  Eiden  po  Ede 

Jtem  Snarae  •  •  .  •  j  ore 

Stiaren    |  are 

08ter  Vige  .  .  .  j  are 

Vester  Vige  .  •  .  j  are  bytte  ieg  mett  Trand  lonson  ibidem  och 

fiok  prest»bolett  x^  m%  vcy  Skede  y  Vngdalen 

Foetznes j  are 

Sandre  Eiden  •  •  j  are 

Haldaassen  •  •  •  j  are 

Tessem    j  are 

Lille  Hielde  .  •  •  j  are 

0fliiersaas  ....  j  are  och  8  m|^ 


Malme 

R0Beg  nedre  •  .  j 

St0rnall j 


1563.  831 

Horlyden    .  .  .  .  j  0re 

Radt   .......  j  ortug 

Gnllnnge j  are 

Tecksetter  .  .  .  .  ij  are  part  last 

Holnigen j  0re 

Velde j  0re  [tager  prartebordet  nock  i  «re  i  YaOe  aom  bleff 

tilbyttit  for  Bo,  med  Tainmis  Earff,  dog  med  de  forord  att  oaar  band  oc  hans 
qoinde  daer  saa  skall  forschreffneBu  hflreprestebordit  tili  igien  foruden  arningeriiia 
paatale  j  nogen  maade* 

Enderberig .  .  .  .  j  span 

ij  0re 

0re 

are 

Snorte j  0re    Denne  j  0ri8  leie  i  Sorte  i  Muredall  bytid  leg 

bort  1609  tben  14  Aprilis  paa  Bonis  Tarting,  met  Andfind  paa  Bartne8,.oc  fleh  i 
0ri8  leie  igi[eii]  i  Westerhos  for  byxelen  ikyM.     Daniell  Jonoaum 

Bemon j  ortug  [theo  h:  artag  bytte  iegh  met  Trund 

Jonson  ocb  fick  prestebolet  j  0rtag  igen  i  Skede  j  Vngdalen  bos 
Ola8007^ 

Hnerying j  0re 

Moo j  ortag 

Brandzaas  nilige  darekett  j  0re 

M0robaedt  .  .  .  .  j  ortng  [tben  }  ortng  bytte  leg  mig  til  met 
Matz  Clanson  fogit  rdj  Qaelstedt  som  kyrcken  fiek  igen  j  orta[g]^ 

Bortnis j  ortng 

Stamnes j  ortng 

Vanebne  ....  %  j  0re 

Offiierskogen 

6r0tn ij  0re 

Oerstabe  .....  j  ortng 
Girrestedt  .  .  .  •  j  0re 

Jnder0en 
Oran j  ortng 

Ede  sogen 

Bi0rge i  span 

Lydt j  span 

6r0tmoo j  span 

Hannemoo  .  .  .  •  y  0re  partlas 
Trebostad  nilig  darobet  j  are 
Eolstedt }  0re 
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Elockerens 

Pessering ij  0re 

Brecke j  0re 

Päa  bagereta  Perme  med  samme  Haand : 
Haer  Mand  eit  lads  redh  til  Jnledagh. 
omnia  conando  doctlis  solertia  rinoit' 

(')  Fra  [  tilf5iet  med  andet  ßlek,  omtrent  samtidigt.  —  (^  Denne  Notits  er 
Bkreven  med  en  Haand  fra  SlutD.  af  16  Aarhondreda  —  (')  Faa  samme  Permefindes 
et  yidtlöftigere  nBegister  paa  dennem  som  hafiuer  deris  kirckebolcker*,  optegnet  IGOl 
af  Sognepresten  Olaf  NüBsön,  en  Sentents  af  Eftennanden  Daniel  Jonsa  fra  1606 
Dom.  inbikte  samt  en  Optegnelse  fm  1614  paa  Kaldets  InYentarie-Brere  af  den- 
nes  Eftermand  Olaf  Nihsön  (Jamt).  Paa  forreste  P^rme  og  Blad  findet  en  Opteg- 
nelse fr«  1669  paa  Sogneprester  og  Kapellaner  i  Beitstaden  af  Sognepresten  Ifichel 
Aagastinossön,  senere  fortsat  til  1710  og  benyttet  af  A.  Erlandsen  i  hans  „Biogr. 
Efterretn.  om  GeistL  i  Throndlg.  Stift**,  8.  260  £ 


En  forhenvsBreode  Lensmand  og  fire  Lagrettemand  i  Fanne  Otting  gjAre 
1596  Titterligt,  at  de  for  henved  32  Aar  siden  vare  Uandt  de  24  Lag- 
rettemsnd  af  Nordmöre  og  12  af  Romsdalen«  der  gjorde  Bfarkebytte 
mellem  iUggim  og  GudstooM  i  Osmarken  (i  Ore  Annex  til  Thingrold),  og 
hvoraf  mange  nn  ere  döde,  Graendaeme  beskrives  og  bekreftes  af  7 
Itond,  hvis  Fiedre  bare  deltaget  i  den  tidligere  Forretning. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Throndlg.  Vidensk.  SelskJi  SamL  Na  194.    Af  12  Segl 

mangle  No.  7,  10  11  og  12  ganske. 

680.  [c.  1564.]  [ThiDgvold]. 

Wy  eflfter[8chreflfhe] Olssen    paa  Otterbolm 

fordern  lensmand  j  Fände  otting  Galbrand  Arne[88en  paa] 

Torbiarn  Olssen  paa  Eyde,  Erick  Lanridsson  paa  Lansett,  oc  Arne 
OlsBon  paa  Hegnes,  sorne  lan[rettismend  y  Fjande  otting,  kendis 
ocwitterlig  giarre  for  alle  med  dette  wort  ohne  breff,  ad  wi  wore 
:24:  langrett[is  mend]  äff  Normer,  oc  tolff  äff  Romsdali,  (afbnilcke 
mange  ere  bensoffiiit  y  herren,  rdi  it  mareke  bytte,  be[nn]yid  en 
tolff  oc  tinffbe  aar  forleden  siden  jmellom  en  jord  wid  naffn  Heg- 
gim  oc  en  anden  jord  wid  naffh  Gndze  aas,  liggendis  y  Onsmar- 
cken,  da  wor  saa  bytte  giort  jmellom  for:ne  jorder,  fraOndze  aas 
oc  y  Wetteaae  fra  Wette  aae  oc  y  Fenster  ens  y  medie  elffiaen,  y 
fern«  Fenster  aae,  siden  derira  oc  y  Fanne  watne,  fra  Fanne  watne 
oc  y  Pick  bogen  oc  icke  de  der  efflien  for  beer,  maa  bmge  len- 
ger end  y  Fenster  aae  y  medie  elffnen  med  mindre  end  di  hafftie 
y  minde  med  d^  der  neden  for  beer,  oc  skal  dem  icke  paa  Heg- 
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gim  kende  sig  lenger  synder  end  y  bytte  becken,  som  hafifaer 
werrid  äff  arilz  tid  det  wille  wi  baade  berre  oc  snerre  om  widere 
der  om  behoff  gierig.  Til  ydermere  winnis  byrd,  oc  bedre  foraa- 
ring  hafiPue  wi  wenlige  ombedit  diese  epterskne  mend,  ad  di  wille 
Btadfeste  deris  faders  ord,  som  fra  er  falden^  som  er  Biarn  Ennds- 
seDy  Olaf  Olsseiii  Jens  Anderssen,  Per  Olsson,  Endre  Olssen,  Jacop 
Olssen,  Eriok  Siffaorssan,  ad  henge  sine  jndsegel  med  wore  neden 
for  dette  wort  obne  breff^  som  gifinit  oc  skrefFuit  er  paa  Berri 
Bom  ligger  y  Tingnold  gield:  den:  1:  Angnsti,  anno  dominj  1596: 


Kmtd  AigrimssüH  paa  Ve  i  Aardals  Skibrede  i  Sogn  gjör  vitterligt,  at  ban 
med  Samtykke  af  sin  Hustni  Betete  Thoresdaiier  har  sdgt  5  Löbsbol  i 
nedereie  Erin  i  Töigams  Sogn  i  Leirdals  Skibrede  i  Sogn,  der  aarlig 
renter  V>  Ldb  Smör  og  2  Meier  Korn,  til  erlig  og  yelforstandig  Mand 
Chrisiopher  Anderssön  og  oppebaaret  Betalingen. 

Efiter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Bigsarkiv  (indk.  1858).    Aue  4Seg]  mangle. 

(Se  ovenfor  No.  600). 

681t  9  Oktbr.  1565«  Kopanger. 

Jeg  Ennd  Asgrimsann  paa  Vese  i  Ordall  scbiiprede  i 
Sogenn  kienndiz  och  giar  for  alle  witherliigtt  mett  thette  mitt  obnne 
breff  att  ieg  nn  wdy  dagh  äff  welberaade  raad  och  mett  minn 
kiere  hastriies  rad  och  samthecke  wed  naffnn  Berethe  Thorisdatter 
haffaer  soltt  skoditt  och  affhenndt  och  nn  mett  thette  mitt  obnne 
brefiGs  kraffltt  och  magtt  seiger  skieder  och  affhennder  fra  mig  och 
alle  minne  och  minn  hastmez  arfininnger  och  thiill  erlüg  och 
wellfforstanndiige  Mannd  Ghristoffer  Anndersann  och  hanns  arff- 
ninger  enn  jorepartt  i  nerste  Erinn  [som  er  fem  lape  bolP  i  Thon- 
nnm  kircke  sogenn  leginndis  wdyLerdalls  scbiiprede  wdy  Sogenn 
renntber  aarliigenn  enn  halff  lap  smar  och  tho  melier  kornn  thenn 
att  haffiie  nyde  brnge  och  beholle  thiill  enig  arff  och  odell  tiill 
enerliige  eygh,  eyghe  sknllenndis  mett  alld  synn  rennthom  oc  rettom 
tiilligelscy  ager  enng-skoff  mark  wannd  och  weystad  feskeiy  och 
fiBgangh  tiill  fields  och  fieren  innthett  wnderthagitt  wdy  nogenn 
maade  som  nn  tiilleger  eller  äff  arillsthiidt  mett  rette  tiillegett 
hafliier  Thii  ieg  kienndis  att  hafine  fonngitt  annamitt  oppeboritt 
fyllest  fnldaer  och  god  bethalliingh  for  fome  jordepartth  j  ffome 
Erinn  eiste  penndinge  och  ferste  som  i  wort  kiab  kom  och  wy 
om  forliigthe^bleffne,  Och  ofiner  alld  fyldest  fnldaer  och  god  be- 
thalling*  haflfiier  hannd  giffnitt  mig  skathings  0re  effter  minn  egenn 
XU.  53 
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willge  ocb  nage  ocb  thacker  hannom  for  god  redelige  bethalliingh 
och  for  sketbings  0re  ocb  for  well  mett  banndlitt  wdy  alle  maade» 
Tbii  kienndis  iegb  mig  ocb  minn  bastraez  arfininger  ingennyäer- 
mere  lood  dell  annpartt  eller  retbiigbed  att  baffae  i  eller  tiill  forne 
jordepartt  i  forne  Erinn  e£ftber  tbenne  dag  [wdy]  nogbenn  mfaade] 
menn  beplegtber  mig  ocb  minne  ocb  minn  [beatmen  ar£Painger]  atth 
frii  [biejmlle  ocb  fnldkommeligen  liiillstar  fome  Cbristoffer  Annder- 
80nn  ocb  banns  arfininngger  forne  jordepartt  [wdy]  fome  Erinn  for  haer 
mannds  tilltball  som  tber  paa  tballe  kannd  mett  rettbe  skede 
tbet  ocb  saa  att  forne  iordepartt  eller  nogitt  afiP  forne  jordeparttz 
rennttbe  ocb  rette  tiillegellse  ocb  eynndom  bleffiie  ellerwaare  fome 
Cbristoffer  Anndersenn  eller  banns  arffninger  mett  nogenn  retber- 
ganng  affannndenn  eller  frakommenn  enntbenn  mett  kirckelang 
lanndzlang  eller  nogenn  annden  nypaaffnnnd  formedelst  mig  eller 
minne  arfininngers  bimmellz  bryst  skylld,  eller  ocb  om  fome  iorde- 
partt icke  renntbede  aarliigenn  saa  magitt,  som  forscbrefitiitt  staar 
tba  beplicbtber  ieg  mig  ocb  minne  ocb  minn  b0Straes  arflftainger 
att  wederlegge  fome  Cbristoffer  Anndersann  eller  bans  arffninger 
saa  godenn  jordepartt  igienn  äff  renntbe  skylld  ocb  beleyliigbed 
wdy  alle  maade  inndenn  sex  wegers  dag  tber  nest  effltber  tbenn 
bannom  eller  banns  arffninger  affnnndenn  eller  frakommenn  bliffner 
ocb  altbiid  will  forpligbtbett  werre  att  bolle  bonnom  ocb  banns 
arffninger  tbette  fome  aldelis  skadeslest  efftber  bannz  egenn  willge 
ocb  nage  Ocb  wor  tbett  langliig  langbodenn  tiill  ting  aar  och 
dag  efllber  Norigis  lang  Att  saa  fast  ocb  nbradeliigenn  bolldis 
skall  baffner  ieg  mett  willge  ocb  wiidskaff  wennligenn  tilbeddett 
thiisse  efffcberscbriffnne  dannemend  som  er  Jorenn  Anndersann 
tiill  Fedtt  äff  wabenn  Annders  Nielssann  i  Erogenn  Rollff  i  Natt- 
nigenn  oc  Olnffi  Amlle  att  besegle  for  mig  tbette  mitt  obnne  breiF 
som  er  giiffnitt  ocb  scbreffnitt  i  Eopannger  tbenn  ix  dag  Octbo- 
bris  Anno  mdlxv 

0)    Fra  [  tilakreYet  i  Margenen  med  Hen?i8ning  hid. 


Kong  Frederik  11  lover  Throndhjem»  Domkajniel,  at  det  Gods,  der  tilhörer 
flamme  aller  Domkirken,  skal  forblive  derved,  og  at  de  Hindiinger,  hvoroyer 
der  gjennem  Hoiprsedikanten  M,  Nile  Nihslht  bar  vseret  klaget,  sknUe 
fjerneB,  hvorimod  Kapitlet  skal  vsere  Lensmanden  belgsalpeiig  til  at  med* 
8taa  og  bekjflempe  Fiendeme  (de  Svenske). 

foL  i 

dan. 

koni^ 

Forordn.  etc.  (III)  8.  350. 
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682.  27  August  1566.         Kbhvns.  Slot. 

Vrederich  thenn  Anden  med  gnds  Naade,  Danmarekis 
Norgis  Wendis  oeb  Gottis  Konungh 

Wor  gnnst  tilforne,  wiider  at  som  y  os  wedt  wor  Hoffpredi- 
cker,  och  (o:  os)  Elske  hederliig  Mandt,  Mester  Niils  Niilssenn 
lader  giiffae  tiilkende;  Ethers  besnerringb  oeb  eblandt  andiit,  atb 
oder  scbal  giaris  forbindring  paa  naagiit  goedtz  som  barer  tiill 
domkirckenn,  Hnorfore  j  wnderdanigst  begier  att  wij  tber  wdin- 
den  wille  baffae  itb  naadigt  indseende.  Tba  eptbertbj  wij  icke 
ere  tiilsindtz  atb  benilge  naagit  kirokers  eller  Capittels  goedz,  atb 
skulle  fomendis  fran  kircken  eller  Gapittelit.  men  tbet  der  boes 
attb  skulle  bliiffue.  wille  wij  eder  tberweedt  beskytte,  oeb  band- 
haflue,  oeb  eder  for  offiiernoldt  oeb  wretb  forsuare,  dog  saa  at  y 
igen  skicke  oeb  bolde  eder  ymoedt  os,  rdi  all  wnderdanig  liudig- 
hed  som  y  eders  rettbe  berre  oeb  konung  plictiigb  ere,  oeb  tro- 
ligen  äff  eders  formnci  tilbielppe  at  giare  fienderne  moedtstandt. 
och  nederlang,  naar  eder  af  wor  Lenzmand  tilsigis  och  behoeff 
giariSy  thette  wij  eder  icke  ville  forbolde,  schreffuit  paa  wor  Slot 
Ej0penbaffnn  tben  xxvij  Augusti  Aar  M.  D  Ixvj  wnder  wort  Signet 

Friderich^ 

(0  Brevet  har  i  T^gnelser  etc.  folgende  Oyerskrift:  Gapittel  udi  Trondlgem 
fik  Btey  som  efterfölger.  —  I  Eapitelsbogen  folge  derpaa  flere  senere  Kongebreve 
Mgaaende  Kapitlet  og  Domkirkeii. 


Fire  SYome  Lagrettemsend  i  Foss  Thingsted  kundgjöre,  at  de  13  Oktbr.  1566 
paa  Vestre  Remme  (i  8pangereid)  overvare  et  Skifte  mellem  Brödrene 
Tkfodolf  paa  Stenaland  (i  Anstad)  og  Ammd  paa  Remme,  hvorved  de 
ddte  detJord^gods,  der  Yar  demtUfaldt  efter  Forseldrene  S/nnor  ilutmifs- 
f Ai  og '  Thorgsrd  BjSmsdaiter,  og  som  bestod  af  Gaarde  i  Spangereid, 
Anstad,  Valle  og  Yanse  Segne« 

Indtaget  efter  Vidisse  i  orig.  Lagthingsdom  p.  Papir  af  11  Septbr.  1638  i  norske 
RigsarkiT  (fra  Farsuid  1887).    (Se  ovenfor  No.  661—62  og  676). 

683t  6  DecbrJ  m%.  Stensland« 

Frembdelisz  indlagde,  forbete  Sagsöger,  Hanns  Ramszlannd,  eenn  Yidisse,  äff 
eet  pergamentis  Schifftebreff,  som  bewitnisz  äff  Jonn  yttre  Waage  och  PederChri- 
stenaönn,  med  derisz  zignetter,  at  ded  scall  were  lige  liudenndis,  med  Originalen, 
som  schall  findis  paa  Wester  Beme,  och  dett  formelte,  som  effter  fölger. 

OUum  manne  dennem  som  dette  breff,  see  eller  höre  lesze, 

belszer  effterne;  Mennd,  Olaff  Halduorsönn  paa  Ougstad,   Aszlagh 

Aszlacbsönni  paa  08ter  Bemme,  Olaff  paa  Swineuiig,  Ellenn  Gujlo- 

53» 


*     836*  1566. 

80DD,   paa  Wigelanndy  Sorne  Langrettiszmendy  i  Foss  tinngated, 

giöre  wij  alle  Mannd,  kunnuDck,  at  wij  tilstede  waare,  paa  weater 

Remme,  Sandagenn  nest  eSter  Birittemese,  Anno  Dommiqj    1566. 

hörde  wij  ochsaage,  attuennde  BrOdre  ThiOdolffpaa  Steennszland, 

och  Anund  paa  Remme,  Steinors  Sönner,  at  de  na  wilde  adscbillederis 

JordegoedSy  som  dennom  ejnast,  e£fter  deris  fader,  Steinor  Anunds- 

sönn,  ocb  Moder  deris  Targier  Biernns  daatter,  och  hner  wjde  sit,  na 

er  deris  goeds,  wester  Remme,  och  eenn  ödegaard  heder  Fsdlannd, 

heltenn  i  Steennszland,   Tneden,   Römtelannd,  och  Ydlannd,  hei- 

tenn  i  Konffnelannd,  heltenn   i   eenn  Ödegaard   heder  Förreberg, 

och  j  löbszleje  i  Skidbrocke,  aa  Liste,  nn  war  Tiödolff  ferne  eldste 

broder,  nn  bytte  bannd,  och  gaff  dennd  andenn  Eaarit,  toge  hail- 

cbet  hannd  wilde,  fOrst  sette  band,    forne  alt  wester  Remme,   met 

eenn  Ödegaard  heder  F»lannd,  som  ligger  i  Spangereidsz  Soegenn, 

och  Foss    tingstad,   helten  i  Eonffnelannd,   ocb  i  eenn  Ödegaard 

beder  Ferreberg,  som  ligger  i  Ougstad  Eircke  Sogenn,  och  Bergs 

tingstad,  och  j  LObsleje,  i  Schiedbrocke,  som  ligger  i  Helnigs  ting- 

sted,  och  i  WandsOe  Eirckesoegenn,  nn  maatteAnnnnd  forne  tage 

bnilchet  hannd  willde,  da  kaarit  band  sig  alt  wester  Remme,  met 

eenn  Ödegaard  beder  Fselannd,  at  wilde  det  behollde,  och  Tiödolff 

forne  tog  de  andre  Jordeparter,  och  gaffae  de  hner  andre  ja  och 

banndebaannd,  at  saa  were  schulde,  vbrOdeligt  i  alle  maade,  wen- 

ligenn  ocb  well  forligte,  at  hner  schalle  nyde,  bmge  och  beholde, 

/  det  hannd  fengit  haffde,   tili   enerdelig  tid,   met  holte  och  hage, 

waten  och  wejsteder,  hnad  som  tilligger,  och  ligget  haffner,  vtenn 

gaards,  och  inden  ^re  bandstanffner,  jmellom,   aa  fodne  höffae, 

vtenn  alt  atterkald,   at  saa  er  gangenn  och   farenn,   i  Sandhed, 

benge  wij  forne  mend,  woris  Jndsegler,  nedenn  for  dette  wort  ohne 

breff,  skreffnit  aa  Steennszlannd,   dagenn  for  Marimissze^  aStenn, 

nt  snpra. 

(')  Da  denne  Mariemesse  maa  falde  efter  13  Oktbr,  menes  Tel  Bnarest  Gon- 
ceptio  MariflB  (eller  muligens  Prsaentatio  Marise). 


Kong  Frederik  U  paalaegger  Chri$ten  Munek,  Befolingsmand  paa  Thrond- 
hjems  Kongsgaard,  og  Lagmanden  i  Throndlgem  J9rgen  Ftitr»99n  at 
ondersöge  en  Ikm  angaaende  Ar^m  efter  Erkedegnen  Hr.  Ktmi  Hm- 
rikiidn  der  er  afsagt  af  Axel  Gynthenberg  samt  Borgennestere  og  Raid 
i  Throndlgem,  men  som  Superintendenten  M.  Hans  Gaag  anser  origtig,  og 
derefter  stadfseste  eller  forandre  samme. 

£fter  samtidig  Afskr.  i  Throndl^'ems  Ki4[>itel8bog  No.  2  p.  Fapir  i  detlkgl.  Bibl. 

i  KbhYn.    (Ny  kgl.  Saml.  fol.  No.  998)  fol.  15.  a. 
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684.  11  August  1568.         Kbhvns.  Slot. 

Wii  Fredericb  then  aoden  met  güdz  naade  Danmarckis 
Korgis,  Wendig  ocb  Gottis  koning,  hertag  rdj  Slesnigh,  Holsten 
Stormaren  och  Dyttmerschen,  Grefiiie  vdij  Oldenborgh  och  Delmen- 
horsty  Heiser  ether  oss  Elskelig  Christen  Munck,  wor  mand,  thie- 
ner  och  Embidzmand  paa  wor  gaard  vdi  Trondhiem,  och  Jargen 
Pederszenn  lanmand  wdj  wor  kiabstedt  ther  sammestedz  etc.  met 
gnd  och  wor  Naade.  Viider  at  oss  Elske  hederligh  mand  Mester 
Hans  GaaSy  Saperintendent  wdj  Trondhemsstiigtty  hafiner  beret  for 
oss,  haorledis  at  band  baffuer  tiltale  tiill  oss  Elske  Axell  Gyntben- 
berg  och  Borgemestere  och  Raadmend  vdj  wor  kiabsted  Trond- 
hienii  for  ein  dorn  the  nogen  tiid  siden  forleden  dampt  bafiber  om 
ein  arflfiie  som  wor  falden  eflftber  her  Knnd  Henricbsenn,  fordern 
Erkedej^en  wdj  Trondbiems  domkircke,  som  band  meen  met  wrett, 
och  ether  selff  ydermere  berette  kand.  Tbij  bede  wii  ether,  befale, 
ocb  nn  mett  thette  wort  ohne  breflf  fal  macht  gi£fiie,  atj  mett  thett 
allerÜBirste  ether  forsamblCi  tagendis  tiill  ether  nogne  godemend,  och 
Süden  kalder  then  sagh  for  ether  vdj  rette,  grandskendis  ocb  for- 
farendis  ther  om  all  leligbedenn,  och  siiden  damer  ther  paa,  om 
ferne  dom  findis  saa  naigacbtige  att  were*  att  then  bar  wed  macht 
att  blififae  eller  icke,  Ocb  bues  j  ther  om  grandskendis,  forfaren- 
dis,  saa  ocb  for  rette  damendis  ocb  affsigendis  worder.  ati  then 
giftae  fran  eder  beschreffmt  som  i  ville  antsnare  for  gnd  och  bekiende 
for  oss  Ladenndis  thett  ingelande  Giffait  paa  wort  Slot  Kionen- 
baflbn  then  xj  dag  Angnstj  aar  etc.  Mdlxviij.  Vnder  wortt  Signett. 


Kong  Frederik  II  stadfsBSter  det  af  Superintendenten  i  Throndhjem  Jf.  Hang 
Qaas  fremlagte  Kongebrev  fra  ChristiaQ  III.8  Tid  angaaende  Udlffiggelsen 
af  et  Degnebol  af  ikke  mindre  end  et  Spands  Bente  i  hvert  Prestegjseld, 
hvorhoB  det  fastsattes,  at  12  fanige  Personer  af  Throndtgems  Skole  her- 
efter  skolle  have  sin  Underholdning  paa  Kongsgaarden  uden  derfor  at 
maatte  paalsegges  noget  Arbeide  af  Lensmanden. 

Eiter  samtidig  Afskr.  i  Throndlgems  Kapitelsbog  No.  2  p.  Papir  i  d.  kgl.  Bibl.  i 
KbhTO.  (Ny  M.  Saml.  fol.  No.  998)  foi.  I5.b-16.a.  ifr.  m  Afiskr.  i  Reg.  over 
alle  Lande  i  dan.  Geheimearkiv  X.  fol.  536,  hvoraf  Uddrag  i  N.  Bigsreg.  I  S. 

603  og  hvorfra  Yarianteme. 

685.  11  August  1568.         Kbhvns.  Slot. 

Vj  Frederick  then  anden  med  gndzs  naade  Danmarckis, 
Norgis  Wendiis  ocb  Gottis  konnngb,  hertbug  wdj  SIesnig,  Holsten, 


888  1668. 

*Stormain  oc  Oytmersken,  greffne  wdj  Oldenbaarig  och  *Delmem- 
horstt,  giare  alle  wittherligtt.  att  osz  Elskelige  bederliig  mand 
mester  Hans  Gaas  snperintendentt  wdj  Trondhiem  stigtt.  haffaer 
Om  degne  jj^  haflftt  for  osz,  [och  wore*  kisre  herre  fader,  saug  och  hogloflPliig 
«P^^^  jhnkommelses  breff,  indhollindiiSy  att  ther  sknlle  wdleggiisaffhuertt 
prestegield.  offner  aldtt  Trondhiem  stigtt,  eitt  faye  boliig  frann 
hner  lLircke>  som  inthet  mindre  kand  renthe  end  ein  spand,  hnil- 
ckett  boell,  som  skall  altiid  were  och  bliffne,  thiill  eith  degne  boell. 
och  ther  som  *nogem  äff  sognefolckitt,  wylle  komme  theriis  ^ogne- 
degem  nogitt  tiilhielp  for  hans  thienisthe  och  wmage.  tha  skall 
thett  Stande  tiill  thennom  selff.  effther  som  samme  breff  ydermere 
indholder.  hnilckitt  breff  wy  äff  wor  synderliig  ga(n)8tt  och  naade« 
haffne  fuldhyrdtt,  samtycktt  och  stadfestt.  och  na  mett  thette  wortt 
ohne  breff  fuldbyrde.  samtycke,  och  stadfesthe  wiid  sin  fnldemagtt 
att  bliffne,  wdj  alle  sine  ord,  pnncther  och  artickler,  som-  thett  y 
alle  maade  wdniser  och  indholder.  Sammelediis  haSne  wy  äff 
12.  Personer  samme  gunstt  och  node,  wndtt  och  tillatt,  och  nn  mett  thette  wortt 
Eofit-paa  ohne  breff  wnde  och  tillade.  att  paa  waar  gaard  wdj  Tmndhiem 
gaardenn.  altiid  her  effther  skall  wnderholdiis  xii  personer  äff  scholen,  the 
ther  fattige,  och  widt0rfiliig  ere,  the  ther  och  er  hob  tiill,  att  wylle 
mett  fliid  stndere,  och  legge  wind  paa  thennom,  saa  att  the  w^ 
framtiden  künde  [thiene^  Religionem.  och  skall  samme  xii  personer, 
ingen  arbeid  eller  [treldom'  paa  leggiis  äff  wor  lensmand  ther 
sammestedtz  eller  andre  ther  paa  gaarden,  men  att  the  [altingstt* 
mett  fliid  tilholdiis  att  stndere,  och  wäre  theriis  bogb.  Religionem 
thiill  forfremmelsze.  Thii  bede  wy  och  binde  wor  lensmand  paa 
forne  wor  gaard  wdj  Tmndhiem  then  ther  nn  er,  och  her  eflther- 
kommendiis  worder.  atti  aarligen  ther  paa  gaarden,  forskaffer 
forne  xii  personer  äff  Trnndhiems  skole,  nottorfftige  wnderbolden 
thiill  all  och  madtt,  effther  som  forskriffnitt  staar  och  lader  thett 
ingenlnnde,  gifihit  paa  wortt  slott  Kiabenhaffn  then  xi  dagh  An- 
gnsti  aar  M  D:  Ixviii  wnder  wortt  signett^ 

Frederick 
0  et  vor.    —    •)  v«rge.    —  ')  TjeneBte.    —    *)  aleneste.    —    *)  Indhoids- 
angivelsenie  i  Margenen  hidröre  fra  17de  Aarhandrede.    Brevet  har  i  Begist  over 
alle  Lande  folgende  Indholdsangivelse:    Over  alt  Throndhjems  Stigt  skal  adlffigges 
af  hvert  Prestegjeld  et  Degne  belle 


1568.  839 

*  Koog  Fredenk  II  8tad£BB8ter  Eong  Christian  lila  Bre?  angaaende  ^«Ip  tu 
Thrtmikiema  Domkirkea  Bygning  af  SognekirkemeM  Indtadgter,  af  Caihe- 
dratioum  og  af  nedreviie  Eirken  Materialier. 

Efter  samtid.  Afiskrift  i  Throndlgems  Eapitelsbog  No.  2  p.  Fapir  i  d.  kgL  Bibl.  i 
Ebbm  (N7  kgl.  Saml.  fd.  No.998)  foL  17.b-18.a,  jfr.  m.  A&kr.  i  Reg.  over  alle 
Lande  i  dan.  Qeheimearkiv  X  fd.  685,  bvoraf  Uddr.  1  N.  Rigsregistr.  I  8.  602—3. 

686.  11  August  1568.  Kbhvns.Slot. 

Wij  Frederich  tbenn  AnndeDn  met  6nds  Naade  Danmar- 
ckis  Norgis  Wenndis  oc  Gottid  koniog  Hertug  wdj  Slesnig,  Holstenn, 
StormmmD,  00  Dytmerskenn  GrefiFde  wdj  Oldennborg  oc  Oelmen- 
horst,  6i0re  alle  witterligt,  at  088  Elskelige  Hsederliige  Mannd, 
Hester  Hanns  Gaas,  Superintendent  vdj  Tmndhiems  Stifit,  haffner 
nn  for  oss  benist,  bnorledis  H0gborne  F0rste,  wor  kiere  Herre 
Fader,  Salig  oc  H0glofflige  ihnkommelse  noger  Aar  sidenn  forledenn 
skall  btfffne  wndt  oc  giffnit  Trandbiems  Domkircke  Hanns  Matts, 
breff.  lydendis  ord  fra  ord  som  efiterfelger.  [Her  f0lger  en  Afsir. 
af  Brevet  No  641  ovenforJ]  Hailcket  breff  wi  äff  wor  synnderlig 
gnnst  oc  Naade,  baffiae  fnlbyrdt  samtyckt  oc  stadfest,  oc  nn  met 
dette  wor  obne  Breff  fnldbyrde  samtycke  oc  stadfeste,  wdj  alle  sine 
ord  pnncter  och  articie,  efftter  som  det  wdj  alle  maade  wdniser  oc 
indeholder,  wed  sinn  ftilde  mact  att  bliffne.  Giffnet  paa  vort  Slot 
Eepnehaffnn  thenn  xj  dag  Angnsti  Aar  MDlxviij.  *Wndert  wor 
Signit 


TorgjuM  RakdUmd  kundgjör,  at  han  bar  overladt  Br0drene  Knud  Thüden 
Og  Nili  Hegihvei  3  Markebol  i  at  OdelBgods  Hagedal  i  Viige  Sogn  og 
derfor  oppebaaret  Betalingen. 

Efter  Orig.  p.  Papir  (lagt  dobbelt)  i  norske  Ricnarki?  (fra  Tb^eten  i  Vii^e  1881). 
ÄSe  3  Segl  mangle.    (Jfr.  Dipl  Norv.  IX  No.  418  og  XI  No.  734). 

687.  3  April  1569.  Raudlaod. 

Ollnm  mannnm  them  som  ditthe  breff  seer  eller  harer 
knndgarinde  at  jeg  Torgins  Ranlandt  hafiu^r  medt  myn  fri  wilge 
oc  8amt0cke  vnt  oc  tili  ladtth  *Knnnd  Thneten  oc  Nyls  Hegthuedt 
sambradre  trey  |^  boll  jorder  j  Hagedall  [myn  retthe  oudals  gots^  y 
Yenye  sogn  med  Innder  Inndnm  fisk  oc  fongle  oc  alle  vederstade 
som  tili  fome  trey  l^boll  ligger  eller  liggett  haffner  fra  forno  oc 
nye  jnden  gords  oc  vthenn  fri  frels  oc  hiemholtt  for  hner  mand  y 
fra  mig  myne  arffiiinger  fadde  oc  yfodde  oc  ynder  Knnd  oc  Nils 


840  1569. 

tlrieriB  retthe  efiter  komminde  arffuinger  frelselig  at  nyde  tili 
enerdeligh  egne  oc  ondall  kendis  oc  jeg  Torgins  forne  at  baffde 
opboritt  for  ondals  lasen  oc  tili  gaffner  fire  lodt  salff  saa  tber  skall 
aldrig  ydermere  paa  talis  y  nogre  maade  at  saa  y  sandbet  er 
tili  beder  jeg  sorne  lanres  mendt  Brat  Storckhordsen  Tolleff  Tiest^ 
olffsen  oc  Halduord  Haldnordsen  at  besegle  dettbe  ondals  breff 
for  meg  som  giord  var  paa  Ranland  dominica  palmamm  anno  1569. 
O  Fra  [  tOBkrevet  over  Linien  med  Hanyisning  hid. 


Äsgaui  Jakobss&n^  der  i  50  Aar  har  boet  paalHomsthTet  i  Herlandskroken 
(Eidsberg),  bevidner,  at  han  aldrig  har  hört  andet,  end  at  Kjeseruds 
Rove  gik  ned  mellem  Ramstad  og  Hallingihorp  til  BangsrodbsBkken  og 
derfra  til  Aaen  udenfor  RamstadfoBsen. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  ChriBtiania  Bispearkiv).    Begge  Segl 
Yedhffinge.    (Jfr.  Dipl.  Norv.  I  No  456  og  V  No.  358). 

688.  c.  1570?  Homsthvett 

Bieknedes  iegb  Asgott  lacopson  metd  mytt  yndsigiel  att 
att  iegb  bafiVer  booyd  bier  y  Herlandskrogb  paa  Hamsttved  y 
halff  1  or  ocb  aldry  bardie  ieg  andijtt  en  Kyscernds  rofiVe  atth 
bnnn  gyck  ey  (en?)  ned  ij  mellom  Ramstadt  oc  Hallyngttorp  ocb  vdy 
Bangnsrnd  beckin  dedin  ocb  sa  vdij  aaen  ffor  vttin  Ramstad 
ffossin  dettte  baffner  dbv  Ion  Tborckielson  biartt  mijttb  vyttne 
bedr  iegb  digb  att  dv  vyllie  bienngie  dytt  yndsegyl  metdb  mytt 
nedenn  ffor  tbet(te)  mytt  ebne  breff  dytte  ryttnie  vor  eigb  lagliyg 
tbyl  kraffde  äff  kongins  ombods  mandb  attb  saa  y  sandbetd  er 
being  mee  vortt  yndsegyl  nedin  ffor  dettt  rortt  obne  breff  som 
gyort  vor  ar  ocb  dbagb  som  ffore  sygir 

Paa  Bagsiden  med  en  yngre  Haand:  Breff  om  delle  i  melom  Kie- 
szernd  ocb  Ramsta  ronffber  —  H.  Hnle  —  m.  propria.  Yngre*. 
No.  3  -  No.  29. 
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AbMer.   1  ff.  5-11.  18—86.  27-45. 

47—61.  68-70.   78  f,   80  f.    88—91. 

98.  100—8.  110—16.  128—84.  186— 

41.    148  ff.    872  f.   888.    421.   446. 

662  f.  671.  708  f. 
Abbedüser.  147.  216.  672. 
Achtserkkgring,  821.  828  f.  847  f.  851. 

863  f.  856  f.  860  f.  868ff.  867.  890. 
Add.  381.  644.  767  ff. 
Admiraler.  609  f.  721. 
AdvaneL  446.  806  f. 
Afgifter.  82f.  180.  880  f.  882f.  609f. 

670.  672  f.   676    680  ff .  681.  747  f. 

774. 
Aftad^  96—101. 
AldtTy  höi.  778. 

Altar.  21.  761  118.128.  125.247.740. 
Amiulet  289. 
AiibrfalingstikriveUer,     bb    Fölgeskri- 

yelser. 
AmcstUUe.  657  ff. 
Ansögninger.  649  f  767  f. 


Arkelimeater.  412 

Arrest  649  f. 

Arv,  26  f.  84.  60.  106. 109. 114  f.  121  f. 

189  f.  144.  168.    169  f    218.  286  f. 

240.  246.  261.  268.  656.  648  f.  678  f. 

719  f.  782.  741.  766.  886  f. 
Arveiviat  491   512  f.   520  f.   648  f. 

722—26.  728-81. 748.  779  f.  786—88. 
AMstemcmd.  180  f. 

Baade.  89.  700  ff. 

Baadfmamd.  710—14. 

Ban   821.  828.  825.  847.  861. 868.  890. 

Baraner»  7  f. 

Befalingsmamd,  ne  HövedsmsBnd. 

Begravelae.  85.  114. 

BeUiring.  379.  588  f.  592  f.  695-600. 

608.  609  f.  686.  715  ff. 
Beneßcier,  Kanniken.  742. 
Bergefarere.  618  f. 
Besiddelse,  nlovlig.  192. 
BesmcBrmekeabreve.  1—4.  10.  12.  18  f. 

64  f.  108.  566.  583  f.  626.  686.  733. 

826. 
BescBining  paa  Slotte.  480.  707  ff. 
Betaling,  7.  14-20. 22-25.  27  f.  31  ff. 

86—40. 42—45.  48  ff.  68. 59  f.  62-67. 

75 f.  96.  112.  118 f.  186 f  167.190f. 
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216.  984  f.  262.  668  f.  786  f.  800  f. 

808.  889  f. 
Bibler,  danske.  816. 
Bükqpper.  8—6. 41 .  80.  98.  lOO  f.  109— 

12.  114  f.  122.  126  f.  182  f.  141  ff. 

192  f.  206  f.  216  f.  242  f.  270—78. 

280  f.  288.  801  f.  806  ff.  812  ff.  820. 

826.  829.  882.  888.  344.  848  f.  864. 

868.  872.  880.  882—86.  887  ff.  417  f. 

420.  428  f.  464.  472.  622.  528.  640. 

662.  664  f.  684—87.  589  f.  592.  602. 

604. 606  f.  609.  611  ff.  616— 19.  634  f. 

641.  646  f.  660-68.  655.  661—66. 

669  f.  680-89.  692.  696  f.  708  f. 

771.  777. 
B<m€BrkerA&!.  178  f.  181.  183  f.  190  f. 

2ia  218.  221.  285. 840.  261. 280.  986. 

446.  460.  498.  688.  719.  724.  748. 

766  ff.  760.  764.  784. 
Bondekrig.  413  ff.  417. 
Bondelod.  646  f.  818  f. 
Bordhold  (mensa  oommanis).  69.  89. 

108.  116.  788  f.  799  f  816. 
Borgekie.  562. 

Borgen,  74.  420  f.  429  f.  486  f.  498. 
Borgermeatre.   841  f.  889.    719.    728« 

781  f.  767-60.  771.  784  f.  806  f. 
BrevbrMd.  79.  88. 
Brewexling.  268.  270  ff.  276  ff.  288— 

92.  800.  814  ff.  869  f.  410  f.  418—19. 

460. 464  ff.  611.  616  f.  542-46. 662— 

67.  679  f.  686—91.  696.  603  f.  606  ff. 

653-61.  673  ff  691.  718  f.  795  f. 
Bryllup.  36.  416.  450. 
Bryllupsgave.  460. 
Bursprog.  276. 
Byfogeder.  680.  638. 
Bygninger,  117  f.  124.  127.  181.  189  f. 

789.  778.   781  ff.    790  ff.    794  809. 

806  ff. 
Bygael.  9.  11.  18  f.  766. 
Bamkegave,  771. 


Böder.  182.  949.  644  f.  661  f.  744. 
Böger,  Skrifter.  247.   849.  399.  414. 

416.  447  ff.  679.  811  £.  823  ff . 
BörmdMld^.  18.  70. 89.  107  f.  180  f.  146  f. 
Bösser.  400. 

Cantor.  629.  638.  654.  778.  799.  808  ff. 

817.  819.' 
CkUhedraHcum.  790  f.  889. 
Chorgang  808  f. 
Chorf^irödre,  se  Kanniker. 
Chriatenretten.  766.  878. 
Chrisü  Kors.  989. 
Co^fesBor,  216. 

Datering,  sjelden.  255. 

Degn  (Dekan).    149.   956  f.  498.  611. 

674   629.  68a  654.  715  f.  718  f.  796. 

797.  788  f.   786.  738.  749.  766.  798. 

818  ff.  817.  888. 
DegneboL  798.  814.  887  t 
Delagtiggjörelse  i  gdstUge   Oidenen 

Fortjenester.  909  916. 
DeU,  Delesgmng.  168. 173  f.  959. 606  f. 

746.  801  f.  889. 
Dokummter.  780  f.  769  t 
Damme.  95  ff .  84  fl  90  f.  110 fl  185 f.. 

199  f.  286  f.  240.  728.  781  f.   746. 

752  f.  762  f.  785—88.  886  f. 
Domprovst  417. 
Drob.  180.  182. 185  f.  218  £  249  f.  726. 

748  f.  795. 
Drotsete.  56.  80.  87.  89  f. 
Dödsfald.  312  f.  410  f.  661.  653.  556. 

661.  564  f.  691  f.  666.  657.  669.691. 

714.  786.  742.  756. 767.  778. 818. 817. 

Ed.  84.  46.   80.  118.  136.  169  f.    174. 

177.  181.  185  f.  195.  914.  937.  498. 

794.  746. 
Ed^formular,  816. 
Erkedegn.   16.  464  f.  742.  754.  761  f. 

778.  806.  806.  809.  816.  819.  886  f. 
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Ersiatning,  996  f.  311  f. 

Fadebwr.  124.  882  f. 

Falake  DipUmer.  177.  241,  243  f.(?) 

Fanger,  FaDgen>kab.  5^    699.  718. 

FBhirde   94. 

Felde.  290  f.  298  ff.  411. 

FßBtdage,  Kirkelige.  704  f.  739. 

FUk,  Fiskeyarer.  88.  95.  160.  199  ff. 

510.  651.  568.  570.  574.  576  f    588. 

627.  629.  689.  671 1  682. 692  f.  696  f. 

702.  788. 
FUkeri.  89  f. 
Fitikevand.  179.  262. 
Fingt  718  f. 
Fbdring.  580. 
Fbgeder.  94  f.  196.   198.  217.  248  f. 

288  882.  569.  571.  675  f.  677.  7181 

724.  744  f.  775  f.  778.  881. 
FMmd,  12.  60  f.  287.  651.  796. 
Farhandlinger,  se  ünderhandlinger. 
F[>rkkBdning.  584. 
Farleningt  ae  Leu. 
FbrUg.  51  f.  175  f.  254.  685.  647.  6811 

685.   687.    700  f.   785  f.  774. 
Fbrrcederi.  711  f.  717. 
Fredlyamng.    129  f.   725.  741.   758  f. 

784. 
FredlöBhed.  241  ff. 
Fredsluining.  531  f. 
FrifindeUe,  92  f. 
Frigioehe,  492L 
jFHafed.  795  t 
Fuldmagt.  65.  94  f.  880.  546  f.  611  ff. 

615—21.  623.  625. 627.  680. 688—87. 

689  f.  648.  645—61.  664—70.  692— 

95.  698.  794  f.  806  f. 
FloBstepenge,  648. 
Fblgeshivelser^   AnbefEdingaakriTelaer. 

898. 400  f.  478.  496  f.  607  f.  622-26. 


Gaver.   4.  6.   13.  46.  54.   68  f.   86  f. 

89  f.  97.  105  f.   116  f.    120  ff.    148. 
235  f.  245.  497  f.    671  t  696.  702. 
OeisÜige  Forhold  813  ff. 
Gesandter,  Sendelrad.  256.  304f.  3]0f. 

817.  821—27.  886—68.  870.  872—78. 

885.  887—97.  476    479.  485.  524  f. 

552  f.  557. 
Qiftermaal.  553  ff. 
Qüde  (Fett).  738  t  796. 
Qilder.  947. 
Ojeld.  67.  88  t  91.  119  f.   122.  186  f. 

299.  829.  868.  888.  420  1  446 1  518. 

588  f.  548.  576. 
Ojengjerd.  521.  769  f. 
Ojenlöaningwet,  se  IndlOsniiigsret. 
Gjerder.  88.  168. 
Qjesteri.  580. 
Qoda,  geiatligt  247.  788  f.  768.  774  f. 

781  f.  794.  815.  834  f. 
Qrawted.  21.  76  ff.  85.  120  f. 
QrcmdseMat   177.  801  f. 
QiUdsmed.  449  f. 

Haanß/asBimng.  880  ff.  640.  666  fl 
Handd.  881.  518  ff.  79a  808  f. 
Helgener,  124.  239  f.  276.  279  ff.  882. 

404. 
Herold.  412  f. 
Herredag,  288  ff.  812  f.  820.  881.  884. 

494.  540.  544.  557  f.    570.  664—69. 

672  f.  782  f. 
Heste.  259  f. 
Hevd.  230.  780  f. 
Hirdmcend.  95. 
HirdB^ore.  94. 
Hiemmenßlge.  179  f.  213. 
HofprcBdikant  834  f. 
Hofmeater.  521.  662.  664  ff.  669. 
irorM<rie(?)  804. 
Hoipitaler.  209.  818  f. 
Afmle.  24a  510.  697.  738. 
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S^aleie.  63  f. 

BvayUke.  160. 

Mveitevegger  (DeiteTegger).  671. 

Hverving.  431.  488.  488— 44. 466  f.  476. 

478.  401.  606.  548. 
Hylding.  286.    S91  ff.    802.  880.  687. 
*  690.   692  f.  606  ff.  627  £   687—41. 

683.  686  ff.  698  f.  (jfr.  Troskabsed). 
Hymne.  289. 
Barere.  818. 
Hövedamcmd,  Lensmaand.  128  f.  808. 

494.  512  f.  520  f.  586.  541  f.  544  f. 

560  ff.  562-67.  588.  590  f.  598.  602. 

606.    609.   611.   618.  615.   688.   638. 

641  f.   644.  653  f.    666.   669  f.   690. 

703  f.  713  f.  718  ff.  722.  728.  731  f. 

74i  f.   752— eO.  762  t   766  f.   769. 

780.  782—86.  788.  791  f.  794  ff.  799. 

801  f. 

JOdhuse.  62.  91.  102.  127.  131.  140. 

Indberetning,  Optegnelser  af  Gesand- 
ter. 321—29.  335-67.  888—96. 

Indlömingsret.  9.  11. 14— 17. 19  f.  22  ff. 
27  f.  31  ff.  85—88.  40.  42-45.  48f- 
53.  55—60.  68  f.  75  f.  179  f.  786. 
787.  790. 

Indtcegter^  geistlige.  789.  —  Norgea. 
666  f. 

Indulgents.  98—101. 

Insiruktumer.  822  ff.  872—78.  405—8. 
624  f.  681.  666  ff.  676—79. 

Inventarium.  .184.  247.  509  f.  787  f. 
771  f.  777  f.  811  ff. 

Jordebog.  150-66.  196-206.  222-88. 
Jardemuter,  766. 
J^deko8t.  14  f. 
JurisdieUan.  672  f. 

Katmiher  i  Altenbcag.  419.  —  i  Ber- 
gen.  7.  28.  84.  89.  55.  64.  96,  195. 


127.  882  f.  —  i  Hammer.  121.  216  f. 

244.  652.  785.    —    i  Vidaroa.  118. 

600  f.  629.  637  ff.  645.  658  C  668ff. 

684.  686—95.   718.  715.  718.  725  f. 

784.   787  ff.   742.   747.  754.  761  f. 

771—74.  781  f.  791.  799  t  808—9. 

818-17.  819.  829.    —    i  Oslo.  218. 

244.  247  f.  403  f.  406  f    —    i  SU- 

Yanger.  206  f.  258. 
Kannike^BeMentieme  i  Nidaioa.  788  f. 

808.  815. 
Kantseli.  657.  660. 
EänUkre.  4   11  f.  19.  55. 79.  88. 180  f. 

242.   249  f.   276  f.    800.   329    344. 

889  f.   393    446.  .464  ff.   468    474. 

477.  482.  507  f.  511.  524  f.  580.  541. 

548.  550  f.   562.  572  ff.  578  f.  588. 

565.  606.  662.  726.  781  f.  740.  748  f. 

762  f.  780-88.  806  1 
Kapelkr,  68.  792  f. 
Kapellaner.  192.  247  t  401.  568.  727. 
Kapq^  563   720  f. 
Kardinaler.  8263f.  446.  471 1  481.  526. 
KaaeoHan  af  Breye.  122.  126  f. 
Kirke^  des  nonke.  600  f. 
Eirkebolker.  882. 
Kirkeindviel$e$-Dage.  704. 
Kirkekalke.  565.  654.  670. 
KirkOav.  881. 
Kirkelys.  13  f. 
Kirkeordinanta,  813.  815. 
lürkerente.  773.  805.  607. 
Kirkera  Nedlfl^gelse.  791  f. 
Kirkevcsrger,  IIB.  792  ff.   829. 
Kjedd.  89.  184.  170.  176.  286.  806. 
Kjifbegodi.  744  f.  768.  780  f.  785—88. 
KjÖlnncBnd.  91. 11&  888  f.  861. 884. 417. 

(jfr.  Bergena  Kjobmamd,  Hanaeate- 

deme.) 
Kläger.  84.  46.  89. 110.  217. 424.  719  f. 

722.  766.784.  797  f.  603.  820f.  684  f. 
Klerkry  heimiligr.  10. 
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Klippinffe.  d08. 

Klostre.  1—87.  89-  67.  69  ff.  78  f.  76— 

90.  98.  96—108.  110— 15. 117. 119  ff. 

1S8-84.   186—60.  159  f.   156.   163. 

196.  198.  216.  999.  294  f.  227.  247. 

80&  888.  872  f.    888.  421.  484   446. 

562. 667 f.  575.  579f.606.  608.668f. 

671  ff.  708  f.  722. 754-60. 774.  796  f. 
Klostres  Forandring.  132  ff.  141  ff. 
Kkede.  38.  57.  60.  65  ff.  118.  168.204. 

268.  510.  568.  677  f.  705  f. 
Klader.  76  f.  190  f.  247. 
Kommune^  se  Bordhold. 
K<mfiskaiian.  782. 
Kongebreve.  8  f.  10  ff.  18  f.  54  f.  79. 

87  f.  108.  119.  147  f.   180  f.   264  f. 

272  f:  306  f.   879.   888  f.   886.  494. 

512  f.  520.  544.  566.  682  590.  600  f. 

609  ff.  708.  783  f.  762  f.  766.  779f. 

790—98.  818.  826.  885.  887  ff. 
Kongevaig.  264.  270-74. 888.  428.  606. 

664—69.  680.  692-95   698  f. 
Kongsdagt  se  Landsvist. 
Kontrakt.    797-  786.      (jfr.   OrereiiB- 

komst.) 
Kopier.  178.  220.  748.  761  ff.  826. 
Kosikold  tot  ProTentfoIk.  71.  89. 
Kredentsbreve,  se  FölgeskriTelser. 
^ig.   278—83.  286.  404.  409    471  f. 

476.  480  ff.   485.  490.   587  f.   599. 

609  ff.  609  f.  718  £ 
Kroning.  882.  886.  464  ff. 
Krudt.  457  f. 

Kraenkehe  af  Privilegier.  607  f. 
Kvemestöd.  184  f.  187  f.  288. 
Kvittering.   176.  213.   219.   249.   400. 

421.  449  t  457  f.  460.  644  f.  651  f. 

769  f.  805. 

Laan   870.   420  f.  441  f.  452  f.   472. 

481.  488.  581.  555  f.  761. 
Laan,  Forbad  mod  IndlOsniiig  red.  17. 


Lagmamd.  16.  17.  10.  98.  27.  82  ff.  87. 

41.  46  f.  60  f.  55.  59ff.  66.  73.  75  f. 

90  ff.   96.  98.  106.  129.   185  f.    173. 

179  f.  188. 192.  286.  241  f.  249.  286. 

882.  404.  498.  587  f.   568.  609.  686. 

671  f.  708  f.  719.  792  f.  728.  731  f. 

786  ff.    748  ff.   752.    755-60.   762. 

767  ff.   780.  784  f.   788.  806.   827  f. 

886  f. 
Lagthing.  27.  51.  240.  557.  559.  752  f. 

827. 
Landbo.  147  f.  289. 
LandOijcBlp.  403  f.  627.  629.  631.  689. 
Landgüde.  248.  765.  814. 
Landnam.  47. 
Landadofumer,  741. 
Landsknegte,  se  Soldater. 
Landskyld.  13.  15    17  f.  86.  57.  60  f. 

69  1  73.  85  f.  119  f.  196.  198.  159— 

65.   196—905.   222—88.   786  f.   755. 

767  f.  773.   775.   777.   789.   801  f. 

812  ff.  880  f.  888. 
Landsting,  264.  768. 
Landavist  180  £  186.  249  f.  748  f. 
Laxtfiske.  199.  774.  818  ff. 
Leding.  580. 
Leide.  241  ff.  257  f.  281  f.  321  f.  324. 

846.  409.  426  ff.  647.668.  598.  598  ff. 

605.  611  f.  617—21.  624.  626.  649  ff. 
LeU.  105.  180.  138.  176.  828. 
Leiiprest,  68  f.  175. 
Lektorer.  446. 
Len,  Forlening.  285.  288.  803.  809  f. 

880—84.  880—83.  408  f.  411  f.  429f. 

509  f.  541  f.  551  f.  555. 557—64. 567— 

76.  579—88.   625.   680.   689.   642  f. 

661—64.  667.  685.  782.  768. 
Lenderwuend.  90  f. 
Lenemasnd  (Bondelensmnnd).  72  f.  85. 

92.    168.  174.  177.   180.  218  f.   23a 

252.   254.  288.  290.  746  f.  771.  801. 
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Liv  geding.  328.  889  f.  348.  845.  868. 

867.  877  f.  894.  786. 
Lov.  Norges.  248.    971.  276  ff.   802. 

628  f.  687-  647.  649.  790.723.  729  ff. 

766  f.  769.  766.  784.  786  fl  799.  884. 

~  St.  Olafs.  966.  278. 280. 298.  626. 
Liggbrödre,  66. 
Lasemester,  799  f. 
Löfter.  670.  672  f.  676.  607  f.  682  f. 

637  f.  884  f. 
Lön,  799  f. 

Lösagtighed,  181  f.  764. 
Lösöre,  Indbo.  184.  286.  247  f.  258. 
Lövhug.  196  f. 

Mageskifte.  6.  8  f.  88  ff.  81.  98.  109f. 

110.  114  f.    126.   128,   188  f.    144  f. 

156.  160.  162.  188.  208  f.   212.  214. 

244  f.  769.  809  f.  880. 
Makrelfiake,  63.  66. 
Marsh.  380.  608  f.  WSt  f.  762. 
Medgift  25  f  181  f. 
Mesie.  77.  663  f.  812  f. 
Messebog.  608. 
Messeserk,  247. 
Michelstold.  766. 
MissäU  Nidrosiense.  704  f.  777.  811  ff. 

880. 
Morgengave,  se  LiTgeding. 
Munke.  1  ff.  8.  18.  20  ff.  24-31.  41- 

43.  60-53.  66—58.   60  f.   65.   69  f. 

78.  88.   98.    102  ff.    108.   113.    115. 

117  f.  121.  124.  126  ff.    180.  182  ff. 

141  ff.  216.  421. 
Mynt  6  f.  9.  11.  18—17.   19  f.  22  ff. 

27—33.   86-40.  42—46.  48  ff.   63— 

60.  62—67.   71.   76  f.   79.  88  f.  88. 

112.  180.  136  f.  168.  176  f.  182.  196. 

202.  204  f.   216.   222.  247  ff.  252  f. 

269  f.  299.  324  f.  329-32.   368.  370. 

400.  406  £  413.  421.  426.  429  f.  434. 

441  f.    446  ff.   449  f.  467  f.    460— 


6a  472.  480f.  488.  488.  491  fl  608f. 

609  f.  618  t  516  f.  519.  581  f.  547. 

558.  655.  570.  578.   576.  627.   629. 

681.  644  f.  651—54.  670.  «77.  688. 

686  f.   692  f.    708.  705  f.  787.   789. 

748.   761.   765.    769  f.  786  f.  789. 

799-802.  805-8.  828.  840. 
MynHng.  602  f. 
Myntmester.  680.  688.  72a 
Myniverdi.   16  f.   19.  22.  24.  2a  3a 

168.  652. 
Mcegling.  496  f.  498.  500  f.  510.  642  ff. 

546  ff. 
Moder,   241  f.   284.  808.  810  f.  315  t 

821—25.    885—79.    884  f.  887—97. 

496—506. 
mik.  165. 
Mönsterskriver,  400. 

Nedkamst.  426  f. 
NotarialbekrtBftelser.  149  f. 
Notarius,  Kongens.  19.  —  payelig  og 

keiserlig.  149  f.  819.    —   pnblicua. 

100  f. 
NcBver.  238. 
Näst  217. 
NöstUmt.  106. 

ObkUer,  790  f. 

ObligaHoner.  462  f.  486.  488. 

Odd,  5.  7  f.  14  f.  19   23  f.  27  f.  167. 

174.    194  ff.   214.    221.   275.   724  f. 

729.  744f.  766.759f.  785 ff.  789.889. 
Odelslösen,  246.  840. 
Offer.  76.  815. 
OfficUüer.  66.  192. 
8t  Olafstold.  739.  766. 
OmlmdemcBnd,  29  ff.   48.  60.  65f.  68. 

106.    121.    177.   179.  182.   196.  236. 

244.  749.   —  ErkebiskoppeiiB.  589  f. 

—  Kirken.  82  f.  212.  250.  —  Klos- 

trefl.  15  f.  47.  50.  61.  74.  102.  188. 


Sag'Begister. 


847 


196.   —  Kongens.  82  f.  177.  185  f. 

74«. 
OphM  i  Kloster.  31.  Qfr.  Proyent.) 
Oprydwing  af  Odejoid.  69  f. 
Oprör.  861  ff. 
OpngeUe  af  Aftale.  817  iL 
OpngOäe  af  Hnldakab  og  Troskab.  687. 
Optagdae  i  geiBtlige  Ordnen  Broder- 

Bkab.   184.  809.   216.   —  i  Kloster 

eom  Nonne.  148. 
Ortkurd,  Lagnanda.    47  f.   60  f.  61. 

90  f.  96.    168.   176.   180.  887.   841. 

748.  887  f. 
Oterjagt.  18. 
Overentkomii.  81 .  74  £  114  f.  169  f.  640. 

740.  799  f.  Qfir.  Kontrakt.) 
Overgape,  167.  858. 
OversiBtteUe,  811  f. 

JPtiatak.  760  f. 

Fänser,  Bnetning.  858.  595.  706. 

Fant,  PantMBttelse.  15  {.  89.  44  f.  56  ff. 

67.  85  f.  888  f.  480.  458  f.  465.  679. 

765.  780  f.  785-8a 
PoB.  595.  702.  Qtt.  Leide.) 
F^ifronatmret  881.  787. 
Favebreve,  1  f.  98-101.  188  ff.  141  ff. 
Flavetiende.  56  ff. 
Fenge,  se  Mynt. 
Ftnsion,  888.  886.  889.  840.  845.  877. 

894.  896. 
F^t  850.  891.  818. 
FUgrimareiser.  158. 
FUenit.  71.  89. 
Flyndring,  948.  881  ff.  891.  809.  599. 

60a 
Fö8t.  856.  888.  490.  585.  589. 
FreaUbord,  74  f.  908  f.  777.  880  f. 
FreBtegaarde.  776  ff.  794.  811. 
Friar,  8.  147.  809.  662  ff.  678  f. 
Firiaer.   80.    86.   89.  54.  57.  68.  686. 

(jfr.  Verdi.) 


FHMegier.  79.  98  f.  119.  147  f.  881. 

767  ff. 
Froeea.    886  f.   868    788  f.   788-81. 

786—88. 
Ftavent  8  f.  18.  81.  88.  34  f.  50.  55. 

68.  60—68.  71.  78.  88  f.  120.  124  f. 
Frovater.  7.  78.  80.88.  176. 181.  888  f. 

842.   850.   884.  885.   868.  488.   476. 

479.489.  497  f.  600.509.  656f.681f 

684—89.  698.  788.  788.740.744.777. 
Freunde,  Thomas  afCanterbnrys.  799f. 

Bddare   18. 

Baadnuand.   98.   96.   104.  106.  118  ff. 

185.  187.  189. 181.  185—89.  146. 149. 

498.  568.  575.  680.   688.  788.   766  f. 

778.  784  f.  788. 
Bat^ikatUm  af  Traktat.  470.  474  f.  478. 

481.  484. 
Baobaand.  170. 
Beeea,  se  Haandfestning. 
BrfarmatUmeni  Latheranere.  886.  889. 

848.  898.  545  f. 
Begiater.  506. 
Begnakab.  74.  859  t  508ff.  509f.  576. 

705  f. 
Beiaer  (ReiseomkoBtninger).  85  f.  281. 

804  ff.   810  ff.    889.  868.   370.   411. 

488.  464  ff.  488—85.   488.  516.  588. 

557.   567.   574.  578.   584.  598.   683. 

687.  698  f.  888. 
Bente,  se  Afjg^ifter. 
Benter.  480. 
BeaHiutian  861  ft  896  ff:  881—84.885. 

838—48.  345  ff.  849.  851—56.  858  f. 

368.  865  ff  878  ff.  877.  884  f.  888— 

92.  405  ff  489.  483—86.  488  ff.  455. 

508.   519.   580.  548  f.   558  f.  584  f. 

590-93.  691. 
Betterböder.  755.  757.  767.  786. 
Bettermng.  leSi  f. 
Biddere.  109.  188. 186. 488  f.  191.  218. 
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949.  274.  S76  f.  280.  283.  887.  889f. 

292.    800  ff.   310.  362.   372  f.   880. 

882.  387  f.  391  f.  411  f.  415  f.  420. 

466.  494-600.  504.  620  f.  540.  645. 

667.  675.  581.  586  f.  589  f.  602.  604. 

611.  613.  627.  632  f.  637.  639.  641  f. 

644.  648.  664  ff.   663—70.   680.  687. 

690.  692  f.   695.  704.  718  ff.    721  ff 

725.    728—33.   787.   740.   746.   753. 

765—60.   762.  764.  76a  779  f.   785. 

788.  795. 
Bigaraad,  det  danske.  241  f.  271.  275. 

280.  285  f.  290.  292.  801  f.  310—13. 

320.  372  ff.  379.  382.  386  f.  411.  420. 

423.  493  ff.  540f.  567  f.  586  f.  589  ff. 

593  f.  611  ff.^  615—21.  6Sf3.  626.  630. 

633-36.  643  f.  646.  651.  656  f.  669. 

661-66.  668  ff.  672  f.  680.  682.  685. 

690.  698.  701.  762.  766.  769.  —  det 

hoUtenske.  701.  —  det  nonke.  241  f. 

270  f.   275.  290  f.   313.  330  ff.   334. 

373.  380-84.   411.  493  f.   621.  540. 

657  f.  592  f.  606  f.  611  f.  615.  623. 

629.   640.   646  f.  649.  658.  661-69. 

672  ff.  676  f.   680  f.   684—90.   692. 

698—701.  703.  72a  766.  —  det  sven- 

8ke.  813. 
Bigwaadadom  663. 
Bingning.  76.  782  f. 
Bytteri.  587.  604. 

Saaning  i  üskifte.  82  f. 

Saar,  310  f. 

Sagrfald.  570.  573. 580.  678.  747  f.  766. 

Sagöre.  218  f. 

Sakristan.  802. 

Salg.  6-9.  11.  14-20.22-26.27—30. 

32-38.  40.  42—45.   48  ff.  63.  59  f. 

62-67.   72  f.  75  f.  85.  91.  96.  109. 

112.    122.  127.  131  f.    135  f.    139  f. 

166  f.  169—72.  175.  178  f.  188-91. 

194  f.  905—8.  210  f.  213.  116.  218— 


21.  288  ff.  237-40.  948  £  246.  261. 

268  ff  653  f.  736  ff  748—53.   764. 

770.  778  f.  800  f.  808.  811.  838. 
Salg,  QloYligt.  25—28. 
Saltkoging.  42. 
Secretairer,  kongelige.  460  f.  516. 541  f. 

568.  570  f.  688. 
Segl  (Sigiller).   186.  265.  269.  975  ff. 

281.  287  f.  290.  293.  301.  309.  814. 

320.  368  f.  378.  384.  387.  897  f.  403. 

411.  416.  418.  433.  446  ff.  462.  454  f. 

460  f.  464.  466.  474.  477.  482.  491  f. 

493  f.  496  f.  504.  506.  509.  516.521. 

523  f.  626—36.  541.  545.  649.  551. 

567.   559.   564.  566.   570.   572.  679. 

583  f.  586.  589.  691.   595  f.   596  f. 

605.  639.  641.  653.  656.  661  ff.  673. 

680  f.   684.   686.   688  f.    722.   729. 

740  f.  744.  755  ff.  760.  784.  806. 
Sendebud,  se  Oesandter. 
Seter.  179. 
SjoBlegaver  (SiBdlehieeüf).  3.  5.  21.  62  f. 

70  £.  74—78.  84.  88  f.  108  f.  107  t 

116. 123  f . '  138  £  146  f.  153. 192 1 786. 
Sjaslemeaser.  75.  77.   104.  116.  123  ff. 
Skatter.  688  f.  769.  (Jfr.  Landelgslp.) 
Ski.  686  f. 
Skibe,  Skibsfart.   268.  291  f.  327.  366. 

412  f.  422  f.  518  ff  521  f.  639  f.  558. 

556.  563  ff.  570.  573.  599.  610.  613. 

643  f.  663  ff.  703.  714. 
Skibaarükler,  710  f. 
Skifte:  25.  238.   241.   72a   730.   756. 

757-60.  771 .  786.  788  f.  827.  885  f. 
Skindvarer.  509  f.  576.  697.  720  f. 
Skippere,  586.  609  f.  712.  769  f. 
Shjöde.  7  f. 
Sl^ödningaöre.  833. 
Skolemeatre.  818. 
Skoler.  813  ff.  818.  837  f. 
Skave,  SkoThngst.  41  f.  69  f.  89.  107. 

281.  238.  765. 
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Skriftrfcedre.  08  f. 

Skyds,  Skydsheste.  624.  797. 

Skyiningastue.  181.  140. 

Slotsfoged.  715  f. 

Slotslov.  285.  291.  404.  494  f.  567—75 

578   582.  667.  699  f.  704.  715  ff. 
Slotte.  679  ff.  715  ff. 
Smör.  786  f. 
Sold.  703. 
Soldater.   256.   266  f.   269.   365.  402. 

425.    433.    438-44.    455.     475—78. 

480  ff.    486—91.   506.   570  f.    577. 

593.  599  f.  602.  609  ff.  622  f.  703. 
Sorenshiver.  72.  509. 
SpedaUke,  815. 
Spcek.  200.  510.  516.  550  f.   563.  577. 

583.  671  f. 
Stahur.  739. 
StadfiBstelBesbreve.  1  £  25  f.  54  f.  79. 

87   f.    114  f.    117.   188   f.   144-47. 

672  f.  837  ff. 
StadftJBsUUe  af  Kjöb.  465. 
Stadfasatelse  paa  Bispedöinme.  312  f. 
Sta^lder.  382. 
Steglelag.  252. 
Stevning.   46  f.   50  f.  83  f.    HO.    175. 

881.494.  512  f.  722.  779  f.  765.  801  f. 
Siraffe.  710  f. 
Stcender,   de  danske.   373.  375  f.  389. 

392  ff.  396. 
Stövler.  446.  510. 
Superintendenter.   11^.  781  ff.    790  ff. 

796  f.  800.  802  ff.  806.  812-15.  817. 

819  ff.  836  ff. 
Syhöger.  566. 
Sygdom.  422. 
Sysselmasnd.  129   250. 
Scedegaarde.  768  f. 
Scedesvende.  584  f. 
Sceljagt,  Snlleie.  12.  89  f.  160. 
Sökampe.  827. 
Sölv,   80lTt<&i.   44.  66  f.  78.  112.  235. 

xn. 


247  f.  449  f.  510.  516  f.  627.  639. 
708.  737.  766  f.  777. 
Sörövere.  584  ff. 

Tagsten.  679. 

Takskrivelse.   402.   446.  500  f.   539  f. 

550  f.  583.  609  f.  781. 
Teglverk.  517. 
Teinelag.  116  f.  121.  252. 
Testamente,  62.  76  ff.  104.  107  f.  114. 

130  f.  134.  192  f.  247  f.  825. 
Thegn  og  Fredkjöb.  180  f.  218  f.  249  f. 

743  f. 
Thing.  69.  73.  175.  280.  591.  633. 
Thingstue.  169.  178. 
Tiender.   98ii.  646  f.  784.  747  f.    773. 

813  ff.  818. 
Tilbagebetaling  af  Jordegods.  27. 
Tilbagekaldelse  ad  SjüBdäeskritteT.  296  f. 
Tilgivelse.  600  f.  641  f.  646.  647.  652. 

725  f. 
Tjeneate,   TSenestelön.  398.  458    549. 

705  f.  708. 
Toldfrihed.  720  f. 
TranascripteTy  se  Vidisaer. 
Troskabsed.  276-80.  557-60.  634.  639. 

650  ff.  (jfr.  Hylding). 
Trykning.  349.  399.  414.  447. 
Tumering.  310  f 
Tvehakker.  671  f. 

Udgifter.  705  f. 

üld.  45. 

ünderfoged.  218  f. 

ünderhandlinger,  Forhandlinger.  296— 

98.  304—7.  310  f.  321-27.  835—67. 

888—96.  423.  431— 36.441— 44. 468  f. 

474.  477.  482  ff.  486  ff.  502  ff.  52^ 

30.  639  f. 
ündakyldningsskrivelse.  820.  725  f. 
Undaatning.  879. 
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Vaaben.  467  f.  595.  602.  705  f. 

VaabmaHlatand.  275.  286. 

Valg,  GeisÜiges.  881.  815. 

Vegt  766  f. 

VHret  211  f. 

Vidüser.   30.  59.  72.  92.  96.  98.  100. 

187.  583  f.  609.  806.  885. 
Vidnesburd,  Vidner.  34.  46  f.  82 1  97. 

105  f.  118.121.  125.  136.  146.  172ff. 

177-81.  186  f.  189.  191.  196.  218  flF. 

287.   240.  246.   254  f.  688  f.   724  f. 

785.  746.  750.  752.  774  ff.  799.  819  f. 
Vikarier.  IB.  780  f.  786  ff. 
Vin.  671.  790  f. 
Visitats.  608.  592.  597.  820  f. 


Visöre.  92  f. 

Vrag,  686 

ViBfmere.   217.  242.  880.  715  f.  797  f. 

731  f.  762  f.  766—60. 784  f.  788.  884. 
VcBrdi,  yiiideriiig.29f.  117  f.  184. 170. 

215.  227.  676. 

JEgieskäb,  764. 
^gvcer,  12. 

Odegaarde.  69  f.  160.  162.  222  f.  226. 

231.  268  f.  760.  809.  811.  886. 
Ol   21.  46  f.  66.  71.  89.  822.  671  f. 

677.  788.  769  t 


NAVNE-REGISTEit. 


(Yed  Kr.  BassM.) 


Aa,  Gaard  i  Meldalen.  775. 
Aabygge  Skibrede  i  Boigesyssel.  181. 
Aa^ord  i  SOndQord.  168. 156-61. 164  f 

228.  831. 
Aaijorden,  Qaard  i  Peters  Xirkesogn  i 

Bergen.  102  f.  118.  127.  181  f.  139  f. 

156.  —  Xirke  i  Fosen.  704. 
Aake  (0?e)  Bilde,  se  B.  —  Eantsler. 

19.  —  (Ove)  Lunge,  se  L.  —    Mor- 

tenssOn  (Scanns),  Xannik  i  Nidaros. 

817. 
Aakre,  Gaard  i  Varaldsöy.   198.    (Jfr. 

Aker). 
Aal  i  Fagabergs  Sogn.  109.  179.  246. 

785  f. 
Aalangli  (Aalandslid)  i  Lardal.  801. 
Aamlid  i  Baabyggelaget.   186  f.  252. 
Aamot.  215. 

Aamotsdal  i  Thelemarken.  218. 
Aarbakke'i  SOndhordland.  22  f.  152. 

196.  228. 
Aardal.  154  £165.-1  Sogn.  86. 157  f. 

282.  745.  888. 
Aarhus.  889. 464. 511. 587. 662—66. 669. 
Aarlands  Sogn  i  Söndhordland.    111. 

118.  128.  145  f.  162. 
Aartun  i  Hjordal  i  Odde  Sogn.  74  f. 
Aas,   Gaard  i  AaQord.  158.  165.  232. 


—  Gaard  1  Beitstaden.  880.  —  Sogn 
p.  Folio.  188  f. 

Aasa  Eilifsdatter.  6.    — -    Olafsdatter. 

251  f.  —  Throndfldatter.  207. 
Aasanes,  Gaard.  202. 
Aaseue  i  Nordhordland.  158. 155  f.  158. 

160.  199.  228  f.  227. 
Aasgaard,  Gaard.  46  f. 
Aasheim,   Gaard  i  Skodinvik  Sogn  i 

Söndhordland.  68. 
Aasmund  p.  Elstad.  811    —  Ingemars- 

sön,  Eannik  i  Nidaros.  742.  762.  — 

Paalssön.   119.  121.  184.    —    Thor- 

geirssön,  Kannik  i  Oslo.  218 
Aasnes,  Gaard  i  Dalsfjord.  281. —  Sogn 

i  SolOr  187  f. 
Aasta,  Olaf  Eriksgaards  Hnstru.  735. 

—  Tholf  SalmundsBöns  Hnstru   214. 
Aasulf  HallvardssOn.  72. 
Abbedsgaarden  p.  Stranden  1  Bergen. 

122. 
Abotanes,  Qaard  p.  Befnastrand.  198. 
Abel  Duson.  712. 
Adolf  af  Burgund,  Herre  af  Beyern  og 

Veere   257.  401.  462  ff.  519.  526  ff. 

582  ff.  721. 

Adrian  Falkener,  Borgermesteri  Thrond- 

hjem.  762.  806  f. 
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AdfltadC?),  Gaard.  166. 

Afleinar,  Gaard  i  NordQord.  152.  208. 

280. 
Aga,  Gaard  i  UllensYang.  68.  72. 
Agathe  Andersdatter.  751. 
Agder.    78.    152.    178.  193.   196.   292. 

781.  827. 
Agdeaiden.  686  f. 
Ageröen  i  Hoivaags  Sogn  p.   Agder. 

731  f. 
Agmund,  se  Ogmand. 
Agnes.  8. 
Agyaldsnes.  16. 
Ahlefeldt,  se  Ale-. 
Aken,  van,  Mnnk.  102. 
Aker  i  Hardanger.   162.  —  i  Ullens- 

yang.  69.  —  i  Varaldsöy.  49  f.  162. 

228. 
AkerBhos.  241  ff.  276  ff.  280. 283. 285  ff. 

290-96.   809  f.  333.  403  f.   621   f. 

686  f.   644  f.   584.  586.  588  f.   592. 

595.    599  f.  609  ff.    688.\676.   678 

731  f.  765  f.  766  f.  769  f.  780.  784  f. 

788. 
Akersthing.  280. 
Akranes  (Aakranes),  Gaard  p.  Lister. 

158.  196. 
Akra  Skibrede  i  Söndhordland.  120. 
Akrefjord  i  Söndhordland.  128  f. 
Albrekt  af  Brandenbnigt    Höimester. 

266  ff.  299  f.  305.  317  ff.   369.   371. 

432  f.  495  f.  498.  500-5.  518.  538  f 

642  f.  646—49.  —  Fendler.  578.   — 

▼.  Geisker.  574.  578.  —  Hertng  af 

Mecklenburg.  306  ff.    314—17.  872. 

374. 878.  384  f.  887  f.  395-98.  429  ff. 

436  f.  595.  681.  683  f.  691.   —  yan 

Skagen.  713. 
AIckmar.  664  f. 
Alda  (Olden)   Skibrede   i    Nordfjord. 

189.  280. 
AldaQord  i  NordQord.  222. 


Alefeld,  Gotskalk,  Biskop  af Slesvig.  389. 

Alf  Baadsmand.  710.  —  Biskop  af 
Grönland.  80.  —  p.  Hafira.  25.  — 
Knutssön  af  tre  Roser,  se  K.  —  i 
Krok.  17.  —  Roarssön.  166.  —  Thor- 
bjömsBön.  218  f.  —  ThoigardssOn, 
Biskop  i  Stayanger.  208  f.  —  Tor- 
ryssön  (Thorgilssön).  745. 

Alfnes,  Gaard.  163. 

Allart  BoelEon,  Reutemester  i  Amster- 
dam. 613.  616. 

AUehelgens  Eapel  i  Bergen.  382.  — 
Eirke  i  Wittenberg.  410  f. 

Alm.  178. 

Almdal,  Gaard  p.  Lister.  39  f.  152. 196. 

Alstad  i  Rollag.  254. 

Aistadhang.  742. 

Altbrandeubnrg.  388.  391. 

Altenburg.  418  f.  447. 

Alyidarseter,  Gaard  p.  Aasene.  224. 

Alyidra,  Gaard  i  LygrisQord.  152.  202. 
223.  226.  —  Sogn  i  Nordhoidland. 
202.  223.  226. 

Alyisaker,  Gaard  i  Kinsenriks  Sogn. 
76  f. 

Ambrosins  Hochstetter,  se  H.  —  Olaf 
Engelbrektssöns  1^'ener.  691.  708. 

Amdal,  Gaard  p.  Lister.  73.  152.  196. 

Amle  i  Sogn.  834. 

Ammesfordt  i  Holland.  490. 

Ammesfordt,  Peter  y.  712.  —  PjUe  v- 
466.  472. 

Amphion,  se  Amfinn. 

Amsterdam.  268. 327. 489.  613—17. 522. 
553    556.  564-67.  679  l  643  f.  691. 

Amond  Aaleifssön.  29  f.  —  Amnnds- 
eön.  54.  —  Ambjör&ssön.  74  f.  — 
Amfinussön.  74.  —  Assansön.  168. 
—  Baardssön.  743.  —  Bolt,  seB.  — 
Bjarssön.  175.-1  Dronningsgaarden. 
35.  —  p.  Dosgaard.  786.  —  Dyres- 
sön.  211  f.  —  Eilifssön.  749.  —  £^ 
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lingfSBön.  183  f.  —  i  Fatten.  7.   — 

—  HallvardsBön.  213.  —  Hennings 
sön,  Raadmand  i  Throndlgem.  773 
~  lTar0i6n.  86  f.  —  KlemetsBOn 
771.  —  Kortssön.  778  f.  —  Kröke 
dans.  14  —  MunkelivB  Ombadamand 
196.  -  Olafssön.  746.  —  Sandenaön 
811.  —  SigrardsBön,  Laf^mand  i  Ski 
den.  286.  —  ThofessOn.  254  f  — 
ThoreYildsBön.  238.  —  Thorkelssdn. 
53  f.  —  ThorleifiBsön  Koggenagle.  158. 

Andanes,  Gaard  i  Gloppen.  28. 

Andenea.  742.  814. 

St.  Andreas  Eirke.i  Nes  (Bjngn).  704. 

AndreSi  Andreas,  Anders  247.  — 
AmandssOn.  242.  —  Asiakssdn,  Ean- 
nik  i  Nidaros.  742.  —  Bassessön  186. 

—  Benkestok,  Hr.  778.  —  Bilde,  se 
B.  —  BjemessOu.  171.  —  Bjttmssön. 
752  f.  —  p.  Bremsnes.  696.  ->  Bnr- 
mand,   Xtaadmand  i  Tnnsberg.  728. 

—  Christenssön  Arrebo,  Superinten- 
dent. 817.  —  Erasml,  Kannik  i  Ni- 
daros. 817.  —  ErlingssOii.  800  f.  — 
Finnkelssön.  743  f.  —   Gamber.  22. 

—  Glob,  se  G,  —  Gnonarssön.  96. 

—  Hanssöni  Elfsborg.  602.  —  Hans- 
sön,  Vabner.  757—60.  —  Hög.  769  f. 

—  IbjBStfn.  765.  ~  Isakssön.  189.  — 
Jenssön,  Uospitalsforstander  iThrond- 
hjem.   778.   —  JonssOn.  708.  752  f. 

—  Jonssön  (Johanuis),  Prest  i  Ein- 
Bervik.  69.  —  yan  Lttbeck.  603.  — 
p.  Lune.  238.  —  Mns,  Biskop,  bo  M. 

—  Mus,  FroTSt  Ted  Mariakirken  i 
08lo(?)  176.  —  Nilssön,  Bager.  709. 

—  Nilssön  i  Eroken.  834.  —  Nils- 
Bön,  Prest  i  Hjertdal.  238  f.  —  01a£i- 
sön.  709.  —  OlBSön  p.  Halrim.  748. 

—  Rädare.  18.  —  Randr.  7.  9.  —  i 
Ringen.  276  f.  —  Sjsellandsfar.  744  f. 

—  Svenske.  707.  —  Svenske,  Foged 


i  Orkedal.  775  f.  —  SvensBön,  Prest 

til  Ytteröen.  812  f.  —  SsBbjöruBBön. 

65.   —  Thorkelssön.  706.   —  Thor- 

lefsBön.  289. 
AndYord,  Gaard  i  Lom  i  Gndbrands- 

dalen.  192. 
Angermande.  450. 

Angr  (eller  Graven)  i  Hardanger.  161. 
Anna  Albrektsdatter.  241.  —  Hertng- 

inde  af  Mecklenburg.  428.  --  Olufa- 

datter.  786  f.  —  Rad,  se  R. 
St.  Anna  Kapel  i  Mariakirken  i  Oslo. 

247. 
Anrodt,  Jakob.  450.  457. 
Ansbach.  495  f.  500,  542  f.(?) 
Anton,  Hertng  af  Lothringen.  471. 
Antonius  Bryske.  763.  801  f.  —  t.  Metz, 

se  M.  —  T.  Schönberg.  432  f.  549. 
Antwerpen.  259  f.  400.  421—23.  425  f. 

449  f  463.  468.  488  f.  489.  531.556. 
Antyorskov.  662  f 
Anund  Gunnulfssön.  214.    —  Peters- 

sön   213.    —    p.  Remme.  835  f.   — 

Simonssön.  237.  —  Sneressön.  170  f. 

—  Steinarssön.  809^f.   ~  SselissOn. 

180. 
Apallaseter,  Gaard  i  SöndQord.  152. 165. 
Apalle.  165. 
Apel,  Dr.  415. 
Apostelkirken  i  Bergen.  7.  14.  24.  28. 

39.  80.  82  f. 
Archot,  Marqoisen  af.  481. 
Arenborch,  Robert  ▼.  481. 
Arenfeldt,  Nils.  662. 
Arent  Pauk.  205.  —  Rotvold.  709. 
Ambjöm  Guldsmed.  63.  —  Ogmunds- 

Bön.  72.  —  SigurdsBön.  183.  —  Svarte. 

60.     —     TholfsBön.    170.    —    Ve- 

mundssOn.  92. 
Ambjömerud,  Gaard  i  Eraakstad  Sogn 

p.  Folio.  210. 
Arne.  85. 179(?).  —  Abbed  i  i:4y8e  Elo- 
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ater.  49.  83  fl  —  p.  Aga.  72.  — 
AmandBsOn.  254  f.  —  Andreflsön. 
107.  —  AalyirasGn.  66.  —  Baads- 
niand.  632.  —  p.  Berg.  735.  —  Brat- 
tir.  15.  —  Eiigelbrekt8s5ii.  761.  — 
GaWita.  16.  —  i  Grasgaarden  16.  — 
Gijotinestare.  8  f.  —  Gadmandssön 
212.  —  Gannarasön.  708.  — -  JonsBön. 
221.  —  Eaaressön.  812.  —  Eol- 
beiüBBön,  Offtcialis  yed  Christkirken 
i  Bergen.  55.  —  Kollir.  27.  —  Mag- 
nuBBön.  196.  —  Mank.  20.  88.  — 
OddssOn.  168.  —  OlBBön.  832.  — 
PaalBSOn.  168.  —  RolandBBön.   195. 

—  SignrdBBön.  184.  —  ThorlaksBön, 
BiBkop  af  Skaalholt.  4.  —  OdenB- 
Bön.  775. 

Arne  Skibrede  p.  Nordhordland.  95  f 
Ame^ord.   45.  62.  115.  139.  144.  154. 

156  f.  161  f.  164  f.  233. 
Amegaard  i  Bergen.  104.  114. 
Amem  (Amheim)  i  Geldern.  472. 
Amestad,  Gaard  i  Fleuberg.  746. 
Amfinn,  Abbed  i  UtsteinB  Kloster.  16. 

—  AmundsBön.  113.  —  AndreBsOn, 
Eannik  i  Nidaros.  803.  816.  829.  — 
p.  Bartnes.  831  —  Bratssön.  81.  — 
GuldBmed.  139.  —  (Amphion)  Olafs- 
Bön  Soepins,  Eannik  i  Nidaros.  817. 

Arnold  SvenssOn.  705  f. 

AmBtein  Jonssöni  Prest  p.  Ringsaker. 

735.  —  OlafsBön.  252.  —  Raodr.  15. 
Amnlf  Gnnnarssön.  182.  —  Gnnnars- 

■ön,  Lagmand  i  Beigen.  92.  94.  96. 

98.  106.  —  Sira.  208  f. 
AmYid  LanrentsBön.  747.  —  Sighyats- 

Bön,  Lensmand  i  Hardanger.  85. 
Arvid,  Hr.  226.  —  Andressön.  174.  — 

Elefssön.  827.   —  Ingelssön,   Raad- 

mand  i  Bergen.  104.  137  f.  146.  149. 

—  Lanritssön,  Leieprest  i  Onsö.  175. 

—  (Erved)  ülfstand.  662. 


Arvik,  Gaard    789. 

Asar,  Gaard  p   Aasene.  227. 

Asbjom  Amnlfssön.  175.  —  (Esbjöm) 
EskelsBön.  186  —  GyrdssOn.  16  f.  — 
(EBbjöm)  MogensBön.  752.  —  (Es- 
bjöm)  ThoresBön.  180. 

Asdal,  Gaard  i  Skeids  Sogn  i  Bamle. 
183. 

Äsen  (Andsen)  p.  TtterOen  812. 

Asgant  JakobsBön.  840. 

Asgeir  Aslakssön.  235  f.  -*  RollefB- 
Bön.  285  f 

Asgerd  Oiafsdatter.  209. 

Ask.  671. 

Aske,  Gaard  p.  Brnnlagnes.  724. 

Askel  AslakBBOn.  749.  —  Gunnarssin, 
583.  —  (Bskil),  Prest  38  —  (Bs- 
kil),  Prior  i  AntvorskoT.  662  f. 

Asketingsgaarden  i  Beigen.  760  f. 

AskeYold  Prestegjeld  i  SöndQord.  5. 332. 

Askim  i  Borgesyssel.  234  f. 

Asklandfl  Eirkesogn  (Geyedal)  i  Raa- 
byggeiaget.  187. 

Askrod  i  Söndijord.  20.  150.  154  159. 
161.  230. 

Aslak.  708.  —  Amondssön.  140.  —  As- 
lakssön. 835.  —  BaardsBön.  140. 145  f. 
743.  —  BjörnsBön.  132.  ^  Bolt,  Bi- 
skop,  se  B.  —  EngelbrektssOn.  696. 

—  Gudthorm895n.  214.  —  Haakons- 
Bön.  244  f.   —  HallyardssOn.  207  f. 

—  Hr.  11.  —  Monk  i  MankeÜYs 
Kloster.  78.  —  OdenssOn.  252.  — 
Ordrekssön.  205.  —  Ragraldssön, 
Hr.  31.  —  SignrdsBön.  75.  —  (As- 
kakar)  ülfssOn,  Raadmand  i  Bergen. 
149. 

Aslang  (Atlang)  Germondsdatter.  284. 

—  p.  Sexin.  69. 
Asle  ErlingssOn.  249  f. 
Asle-Heneim,  Gaard  i  Thrandeby  Sogn 

i  Lider   166. 
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Asmalöen  (Hyalöenie).   190. 

Aspe.  240. 

Aspeland  (Espiland),    Gaard  i   Fane 

Sogn.  154.  199. 
Aspeseter,  Gaard.  16  f.  159.  204.  232. 
Aasifli.  98  f.  101. 
Aste.  88. 
Astrid,  Anond  Petensöns  Hnstra.  218 

—  Amesdatter.  178.  —  (Estrid)  Hall- 

stensdatter.  800  f.  —  Sigraldsdatter. 

84.  —  ündfldatter.  167. 
Atesheiti  (Edisheim),  Gaard.  224 
Atlaug,  se  Aslang. 
Atrods  Sogn  p.  Tinn.  172. 
Ande  Olafssön,  Hr.  84. 
Andfinn,  Biskop  i  Beigen.  41. 
Andnorland  (Audnoland),  Gaard  i  Lan- 

gedal.  152.  199.  227. 
Andnuland,  Gaard  i  SteindarQord.  48. 

152. 
Andnn  AndonssOn.  254.  —  Gadthorms- 

Bön.  86.  —  HngleikssönCHestakom). 

6.  —  Jonssön.  186   —  p.  Nördstabö. 

14.  —  Ormssön.  210.  —  Steinars- 

sön.  770. 
Angastinerordenen.  182  E.  141  ff.  147. 
AngQstinns  JonssdnCWardalensis),  Kan- 

nik  i  Xidaros.  817. 
Anke  Erlendssdn  59. 
Anlen,  Gaard  ved  Tnnsbeisr.  784  f.  788. 
AnlYen,  Gaard  p.  Velong  1  Eingsaker- 

169.  178. 
Anma  (OmO?)  i  Byfjlke.  2. 
Anmstad  Sogn  p.  Lister.  71. 
Anngalthyeit,    Gaard  p.  Sotr  (Sartor). 

152.  199.  229. 
Anre.  742. 
Anridadal,  Gaard  p.  Lister.  7.  152.  — 

i  Stranmahyarv.  152.  196.  200.  226. 
Anspnseter,  Gaard  i  Sogn.  168. 
Anstad,  Gaard  p.  Lister.  885.  —  Sogn. 

809  f.  827  f.  886  f. 


Anstby.  Gaard  i  Thjölling  Sogn.  178  f. 
Ansthns,  Gaard  i  Ryfylke.  158. 
Anstreim,   Gaard  i  Anstreims  Sogn  i 

Sogn.   102.  117  f.  152.  208.  232.    - 

Sogn  i  Sogn.   102.  11&  159. 
Anstreim  Sogn  i  NordQord.  28  f. 
Anstrad,  Gaard  i  Ryfjlke.  197. 
Ayalaker,  Gaard.  97. 
Avald  (Agyald)  Olafssön.  251. 
Azar.  Gaard  i  SöndQord.  152. 202. 282. 
Axel  Brade»  se  B.    —    Gynthersberg. 

886  f.  —  Ugemp.  662. 
Azzor  Niklissün.  204.    —   (Atther  o : 

Ottar?)  p   Uifven.  786. 

Baahns.    264.  266.   286.   294.   302  ff. 

564—67.  580.  698. 596—99.  603.  605. 

618  644.  679.  690.  752  f. 
Baahnslen.   276  f.  279.  288.  292.  538. 

579.  581.  586  f.  676.  752. 
Baard,  Abbed  i  Jonskloster   18. 18.  28. 

48.  50.    —    Amnndssön.  127.  196  f. 

748.  —  Asiakssön.  748.  —  Birgers- 

sOn.  14.    —    p.  Hange.  40.    —  p. 

Heitne.  28.  —  HelgessOn.  86.   —  p. 

Hyllenes.  940.   —  Ivarssön.  67.  — 

JonssOn.  62.    —    Xaaressön.  28.  — 

Xantsler.  11  f.  —  KolbeinssOn.  117. 

—  Lage.  16.  —  p.  Modaberg.  85.  — - 
Peterssön,  Gnlathingalagmand.  50  f. 
55.  59.  —  Sjnrdssön.  744.  —  Slatu- 
sYein.  34  f.  —  SvenssOn.  768. 

Baasheim  i  Sigdal.  171. 

Baat,  Knnt  Knntssön,  Kidder.  242. 

Bagge,  Erik.   697.  707.    —    Eystein. 

204.   —  Hans.  Lagmand  p.  Stegen. 

609.  696.  786  f.  789.  ~  Lasse.  632. 

—  Magdalene.  672.  —  Per.  709. 
Baiem.  805. 

Bakaaen  i  Solör.  187  f. 
Baker,    John,  Ridder.    826—29.    388. 
849.  863.  868.  872  f.  388.  891  f. 
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Bakke,  Gaard  i  HofVinbygden.  237  f. 
—  Gaard  i  Jondals  Sogn.  41  f.  153. 
197.  228.  —  Gaard  p.  Sletta  i  Nord- 
hordland. 153.  —  Lagthing.  175. 

Bakkebrad.  509. 

Bakken,  Gaard.    107. 

Balheim«  Gaard.  87.  —  (Baidesheim) 
p.  Refnastrand.  153.  198.  228. 

Balke  Sogn  p.  Thoten.  207. 

BalleBtad  i  Gerpen  Sogn.  287. 

Baltasar  Johannis.  238.  —  Jnnker  af 
Esens.  555.  —  (Baltzer)  Land.   152. 

Bamberg.  415. 

Bamle.  183.  218. 

Bang,  J.  J.  216. 

BangsmdbflBk.  840. 

Banner,  Erik.  594.  6e'2.  762. 

Banninck,  Comelins,  Rentemester  i 
Amsterdam.  518.  515 

Barbara  Johansdatter  Kmckow.  761. 

Barcelona.  491. 

Bardiskard  i  Thelemarken.  801. 

Bares,  Villiam  de.  471. 

Barfodmnnke  1  Hamburg.  387. 

Barkestad  (Barstad)  p.  Ytteröen.  812. 

Barmen  i  Selje  Sogn.  222. 

Bartnes  i  Beitstaden.  831. 

Barton,  Robert  412  f.  457  f. 

Bamaas.  368. 

Barwert  Bamer.  506. 

Basse  Eirikssön.  65. 

Bastaasskoyen.  86.  88  f.  151.  161.164. 

Bastian  Krantschart.  256.  —  Stnrtz. 
317  f. 

Bauthus.  Gaard  p.  Voss.  225. 

Beate,  566.  —  Bilde.^567. 

Beck,  Joachim.  722. 

Begga  Baardsdatter.  86. 

Beinanes,  Gaard  i  Nordfjord.  153.  203. 
280. 

Beinerad,  Gaard  p.  Birid.  219. 

Beitstaden.  697.  880.  832. 


Belteberg  i  Skaane.  762  f. 

Benedikt  p  Ekjelsö.  696.  —  (Bendix) 
Olafssön,  Lagmand  p.  Agder.  178.  — 
Paali,  Licentiat.  811  f.  —  Romfa- 
ressön.  55 f.  68. 60 f.  —  Y.d.  Wisch, 
se  W.    (Jfir.  Benkt). 

Benediktinerordenen.  1. 119. 182  ff.  186  £ 

141  ff. 
Benkestok,  Hr.  Anders.  773.  —  Thrond. 

696.  719.  787.  755—60. 
Benkt  (Bent)  Bilde,  se  B.   —  Haard. 

Lagmand  p.  Oplandsne.   784  f.    — 

£laass5n.  247.  — *  Nilssön,  Kannik 

i  Oslo.  247  f.    —    (Bent)  Srenske. 

707.    (Jfir.  Benedikt). 
Berete,  se  Biigitte. 
Berg,  Ghorsbroder  i  Bergen.  34. 
Berg,  Gaard  i  Aaijord.   153.  166.  231. 

—    i  Meldal.  508.    —    p.  Neset  p. 

Hedemarketi.  184.  —  (Bjergar)  i  Oster. 

158  200.  —  p.  Ringsaker.  786.   — 

p.  Söndmöre.  789.   —  Thingsted  p. 

Lister.  809.  886. 
Bergamo  471. 

Berge  p.  Bmnlagnes.  724.  —  i  Thele- 
marken. 801. 
Bergen,  Hans  t.  486.  —  Johan,  Herre 

af.  420  ff.  455.  462  ff.  475.  478-  507  £ 

519.  583  ff. 
Bergens  Abbeder.   1.    5—11.    18—25. 

30-45.    48-61.    63—71.     78.    80. 

90  f.  98.   100—8.   128—32.   136—41. 

143  ff.  —  Abbedsgaard.  122.  —   Al- 

menninger.  186.  —  Biskopsgaard.  41. 

110.  --  BispedOmme.  5  f.  41.  80.  93. 

100  f.  109  ff.  122.  126  f.  182  f.  141  f. 

149.  272  f.  820.  332.  382.  540.  606  f. 

609.  615  f.  641.  653.655.694.  —  Bor- 

germestre.  757—60.  798.  —  Brygge. 

113. 156. 382. 884.  576.  —  By.  8—18. 

15—28.    81-52.    54—66.    70  f.   78. 

76  f.  79  ff.  83-96.  98.  101—7.  110- 
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15.  120-31.  136  ff.  145  f.  148.  189. 

224.  241.  338.  883  f.  479.   512-15. 

521  f.   589  ff.   567.   570.   577.   582. 

806  f.  627.  629.  631. 689.  655  f.  664  ff. 

669—72.  682.  698.  703  f.  718.  730  f. 

737.   754.  757—61.  778.   828  f.    — 

Degne.  149.  330.  332.  498.  511.    -~ 

Domkirke.  93.  96.  98  ff.  114  f.  125. 

828.  —  Erkebispegaard.  126.  —  Foge- 

der.  94  f.  —  Gaarde.  6  f.  13.  15.  31. 

35.  37  f.  48.  50.  69.  63.  83  f.  91  f. 

94  f.    102—6.    112-15    121  f.    125. 

127  ff.  131  f.  139  f.  156.  241.  760  f. 

—  Kapeller.  832.  —  Kapitel.  1.  28— 

34.    89.  55.   64.  93.  96.  98  ff.  110  f. 

125.    127.  332.  828.  —   Kirker.  5  ff. 

14.  24. 28.  34.  39.  56. 64.  76. 80.  82  f. 

100.  125.  148  f.  232.  828.  —   Kj5b- 

msBiid.   91.  113.  333  f.  38i.  417.   — 

Klostre.  1—87.  39-67.   69  ff.    73  f. 

76-90.  93.  96—108    110-15.    117. 

119  ff.  123—34.  136-50.  152  f.  163. 

196.  216.  222.  224  f.  227.  567  f.  575. 

606.  672.  —  Kongsgaard,  se  Beigen- 

has.  —  Lagmsnd.  15.    17.   19.  23. 

27.  82  ff.  46  f.  51.  59  ff.  78.  94.  96. 

98.    106    129.  135  f.   241.  493.  568. 

671  f.    703  £.    737.   744  f.   757-60. 

828.  —  Oidermsend.  33  f.  —  Frov- 

Bter.  7.  80.  —  Baadmnnd.  92.  95  f. 

104.  106.  113  ff.  125.  127.  129    181. 

135  ff.  146.  149.  493.  568.  571    575. 

703  f.   767—60.  798.    —    Raadstae. 

241.  757— 60-  —  Stift.  681. 684.  703  f. 

796.   —  Strand.   122.  126.  828.    — 

StrsBder.  103.  110.  115.  —  Sdbose. 

104.  113.  —  Tomter.  80.  91.  95. 103. 

106  f.  110.  112-15.  121  f.  126-28. 

131  f.  185—40.  144.  148.  760  f.  828. 
Bergen  i  Hennegau.  535.  —  op  Zoom. 

483. 
Beigenbas.    82  f.  47    60  f.    330-33 


884.   403  f .  494  fll  509.  511.   641  f. 

544  f.  550  ff.  562  f.  507  f.  570-  74. 

677  ff.    582  f.  590  f.   606.   609.  615. 

639.  641  f.    6.58  f.    666.  669.  676  ff. 

698— 704.  712  f.  718  f.  744  f.  767— 60. 
Berger,  Qaard  i  Eidsberg.  177. 
Bergergrip,  Skib.  539  f. 
BeiglJot  p.  Aga.  68.  —  Baardsdatter. 

88  f.  —  Uthyrms  Hustru.  21. 
Beigmark,  Gaard  p.  Birid.  219. 
Bergmeier.   Henrik,   Biskop  af  Ratze« 

bug.  306 ff   314.  372.  374   386.  387. 
Bergsjo,  Gaard  i  Höland.  263. 
Bergstodul  i  AaQord  i  Sond^ord.  163. 

165.  232. 
Bergstuen  i  Tbnfdal.  179. 
Beigsvein  Olfssön.  178. 
Bergthor  Kolbeinssön,  Klerk.  18.  20. 

23.  25   38. 
Bergnlf  GidstenssOn.  808.  —  Olafssön. 

182.  808.  —  p.  Subtistad.  801. 
Berbern  (Bjamarhcim  ?),  Gaard  iBreld- 

heim.  222. 
Berliheim,  Gaard.  224. 
Berlin.   304  ff.  316.  432  f.  454.  463  f. 

467.  603.  549. 
Bernhard  Gadthormssön.  244.    —    y. 

Mehlen.  417.  (Jfir.  Bjamard). 
St  Bernhards  Kloster  i  Brabant  372  f. 

ooo. 

Bernt  y.  Kofarde.     568.    574  f.     — 

Mester.  477.  482.  —  PederssOn.  246. 
fiero  (BjOm),  Degn.  149. 
Bertel  Jenssdn«    Esge  Bildes   Foged. 

718  f.  —  Vinberg.  204. 
Besenrade,  Hans  y.  316  f. 
Besse  Haakonssön.  205.  —  Hallessön. 

186.  —  i  Stopper.  64. 
Besteland,  Gaard  i  Hyllestad.   170. 
Bethon  (Betune)  i  Holland.  472. 
Beyern,  Herren  af,   se  Adolf  af  Bor- 

gnnd. 
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Beyer,  Dr.  Karsten  (GhriBtian).  8S2— 
26.  885.  368.  500.  548. 

Bild.  Evert.  805—9.  820  f.  829. 

Bilde,  Aage,  Biskop  af  Aarhns.  889. 
464.  687.  662—66.  669.  698.  —  Hr. 
Anders.  587.  690  655  f.  662.  762.  — 
Beate.  567.  —  Benkt  785.  788.  — 
Cecilie  666  f.  —  Hr.  Esge.  511  ff. 
589-42.  544  f.  650  ff.  557.  559. 
562  ff.  667.  669  ff.  578  f.  577  ff.  582  f. 
590  f.  606  f.  609.  616  f.  624.  681. 
639.  641  f.  658  ff.  666.  669.  671.  698. 
700.  702  ff.  713  f.  718  f.  747  f.  — 
Hr.  Hans.  587.  590.  662  f.  —  Hr. 
Klans.  564-67.  579.  581.  698. 
596-99.  603.  605.  611  ff.  619.  628— 
26.  630.  684.  641  f.  644.  662.  670  f. 
677  f.  681.  683  ff.  687—95.  699. 752  f. 
762.  795.  —  Knnt  662  f.  722.  — 
Margrete.  567.  —  Sten.  567.  —  Thor- 
ben, Electns  til  Lnnd.  464.  565. 
662  f. 

Bildö.  126. 

Birge  (Byrge),  Baadsmand.  682.  709. 
—  Trolle    762. 

Birgitte.  813.  —  Bjömsdatter.  746.  — 
p.  Eidvang.  785.  —  Hermansdatter. 
760.  —  Lybbertsdatter.  754.  —  Stein- 
grim  p.  Skjalanes's  Hnstm.  36.  — 
Thoresdatter.  883. 

Birgitte  Kloster,   se  Maria  Kloster. 

St.  Birgittes  Orden.  180.  147  ff. 

Birid.  219. 

Birkaker,  Gaard.  179  f. 

Birkeland,  Gaard  i  Aasenei  Nordhord- 
land. 158.  166.  199.  224.  227.  - 
Gaard  i  DalsQord  i  SöndQord.  168. 
165.  222.  281.  —  Sogn  i  Nordhord- 
land. 76  f.  159  f.   199.  227. 

Blsterfeldt,  Hans.  678.  684  f. 

Bistmp  Ted  Roskilde.  420. 

Bjaanes,  Gaard  i  Tl^öllingB  Sogn.  183. 


Bjalkarey,  se  Bjelkerey. 

BJaiger,  Gaard  i  Hammer  Sogn.  926. 

—  p.  Voss.  288. 
BjarliastOlt  Gaard.  928. 

Bjamard  ▼.  Borken.  108.  —  Yilrebok. 
67.    (Jflr.  Bernhard). 

Bjamdal,  Gaard.  297. 

Bjame  Amnndssön  Bolt,  se  B.  —  Er- 
lingssön  p.  Giske,  Hr.  81  ff.  91.  — 
(Bjeme)  GndbrandssOn.  190.  —  Kol- 
beinssön,  Biskop  af  Orknö.  8. 

Bjelke,  Jens  Thillufssön.  807. 

Bjelkerey,  Gaard  ved  Gröningasond  i 
Nordhordland.  153.  199.  229. 

Bjelland,  Gaard  i  Anstod  Sogn.  809  t 
827  f. 

Bjermelid  i  Overhalven.  748. 

Bjemadal  (Bjamardal),  Gaard  i  Stdn- 
darijord.  158.  165. 

Bjememd,  Gaard  1  Eidsberg.  177  f. 

Bjorgheim,  Gaard  p.  Hanldastrand  i 
Ryfylke.  168.  197. 

Bjorgrin,  Gaard  p.  Voss.  168. 

Bjorlnim  (Bjorliam?),  Gaard.  224. 

Bjorvik,  Gaard  i  Dalsljord  i  SOndQord. 
168.  165.  229   281. 

Bjnge,  Gaard  p.  Birid.  219  f. 

Bjngn.  704. 

BjnneTatn  (Bjonevand).  800  f. 

Björ-,  se  Bjor. 

Björge,  Gaard.  881.  —  (Bjorg)  p.  Voss. 
201.  226. 

Björn.  180.  289.  —  Bingse.  65.  —  Bi- 
lifssön.  67.  —  EiriksssOn.  46  ff .  — 
Byvindssön.  747.  —  p.  Felle.  259.  — 
GndthormsBön.  198.  —  Gnnnerssön, 
Borgermester  i  Oslo.  798.  782.  —  p. 
Gön  (Gönabjöm).  88.  46.  —  Haa- 
vardssön.  194.  —  Hallandsfar,  Raad- 
mand  i  Oslo.  728.  —  HallvardssOn  234 
747.  —   Hosmand  (Hoftnand?)  707. 

—  Jonssön.  175.  184.  190.  —  Jons- 
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Bön  p.  Mysbiyn.  608. 776.  —  Knnts- 
Bön.  838.  ~  Matzöen  (Matssön). 
608.  —  Pedensön,  Baadinand  i  Oslo. 
756  f.  784  f.  —  RanessOn.  171.  — 
i  RosBö.  14.  —  Stazsin  (Baards- 
B6n?).  28.  —  ThjoBtolfssön.  186f.  «- 
ThorgeirsBön.  194.  —  Thorgilssön. 
243  f. 

Björn,  Hr   Johan.  465  f  587.  590.663. 

BjOrnlid,  Gaard  i  Höilandets  Annei. 
748. 

BJörnör.  814. 

Blaas,  Söfifren»  Sorenakriver.  509. 

Blakstad  p.  Nordmöre.  696. 

Blanck,  Christoph,  Licentiat  416. 452 £f. 

Blanckwalt,  Jost  259  f. 

Blassenbeig.  518. 

Bleidin,  Gaard  i  UUensTangs  Sogn  i 
Hardanger.  68  f. 

Bleken,  Gaard  i  Fagabeig.  119. 

Blekinge.  417. 

Blik,  Michel.  278-81.  283.  290.  292  f. 
295.  812  f.  820  f.  830.  832  f.  401. 
408  fl  584  f.  599  f. 

Blindemar,  Blindemire(?),  Gaard  iAa- 
sene  i  Nordhordland.  158.  199  224. 
227. 

Bioar  (Blom),  Gaard  i  Straumahvarv. 
153. 

Blom,  Gaard  i'Hans.  25.  226.  —  i 
Hosanger  Sogn.  200. 

Blnmenthal,  Dr.  Georg,  Biskop  tll  Le- 
bus.  255  f  815  f  326.  829.  388. 

Bod  (Bad)  i  Bomsdalen.  667  f. 

Bodensö.  256. 

Boding,  nordre,  Gaard  i  Nes  (Rome- 
rike). 254  f. 

Bodirar,  Mnnk.  50  £f. 

Boel  (Bodild)  Gaarman,   Madame.  829. 

Boklergaard  1  Bergen.  760  f. 

Bolstad,  Gaard.  789. 

Bolt,  Hr.  Amond.   109.  122.  126.    ~ 


Aslak,  Biskop  i  Beigen.  109  ff.  122. 

126  f.  132  f.  141  f.  —  Bjame  Amnnds- 

sött.  109.  122.  126.  —  Eisebe  Har- 

yiksdatter.  122  f.  126. 
Bomberg.  Wolf  y.  266-70.  425  f.  434. 

439.  456.  472.  475.  478.  486.  489. 
Bommel  1  Holland.  490. 
Bonifacias  IX,  Faye.  98.  100  f. 
Bononia  (Bologna).  661. 
Bonsjter  (Yormster)  Sogn  i  Ryfylke.  67. 
Borchart  y.  Salder.  434.  441  f. 
Borg,  Gaard  p  Hjaltland.  163  f. 
Borgarhang  (Bo^arhof),  Gaard  p.  Li- 

ster.  153.  196. 
Borge  i  Borgesyssel.  181.  636.    —    i 

Lofoten.  742. 
Borgesyssel.   190.   214.   293  f.  611  ff. 

686.  728. 
Borgheim,  Borgerheim,   Gaard  i  Sogn. 

153.  165.  232. 
Borghild.  190.  —  Erlingsdatter.  207. 
Borken,  Bjamard  y.  103.  —  Hanes  y.  204 
Borkyord,  Hanis.  130. 
Bomiskjaer.  130. 
Bomwater,  Wilhelm.  556.  721. 
Borrichias    (Boroh),    Peter    lyarssön, 

Kannik  i  Nidaros.  817. 
Bortnes  (Bartnes)  i  Beitstaden.  831. 
Bonrik  (Bjönrik)  p.  Ytteröen.  812. 
Bothild  Gislesdatter.  212.    (Jfr.  Boel). 
Botmer,  Daniel  y.  444. 
Botne  Fiestegjeld  p.  Vestfold.  206. 
Botolf  AlfsEÖn.  10.  246  f.  —  Einars- 

sön.  215.    —    Syeinssön.  20.  114  f. 

144.  —  Torrissön.  744. 
Braamd,   Gaard  i  Ingedals  Skibrede. 

175.  181  f. 
Brabant.   255.   872  f.   388.  892.    463. 

476.  481.  489  f. 
Brade,  Axel.  662.  677  f.  762.   —  Hr. 

Lage.  755-64.  778^-81.  784—90.  — 

Margrete,  677.  —  Nils.  650, 


860 


Navne-Register. 


Brand  (i  Thrykstad).  214. 
Brandbo  p.  Hadeland.  827. 
Brandenburg,  Klaus  v.  481. 
Brandenburg.  885.  860  f.  891. 
Brandsaas  i  Beitstaden.  831. 
Brandt,  Styrmand.  712. 
Brantener,  Dr.  428. 
Brat  Störkaarssön   840. 
Bratt,  H.  Jens  Olafssön,  Eannik  i  Ni- 

daros.    668  fF.    681.    684.    686-80. 

691—95.  747  f.  761.  —  Mag.  Thor- 

bjöm  Olafssön.   657.  661.   711   725 

727.  734.  742.  747  f.  771.  816. 
Bratsberg.  408  f. 

Bratteseter  (Brasst)  i  Mosvik.  818. 
Brattethyeit,  Gaard  i  Yalle  i  Setersdal. 

170. 
Brannschweig.  466. 
Brautestad,  Gaard  i  HolterSogn  p.  Bo- 

merike.  192. 
Bredal,  Erik,  Superintendent.  817.  — 

Peter,  Prest.  817. 
Bredvik  i  Mosvik.  813. 
Bree,  Jan.  v.  259. 
Breida-Almenning  i  Bergen.  136. 
Breidastuen  i  Bergen.  81. 
Breidheim  i  Nordfjord.  165.  222. 
Brekke.  Gaard.  832.  —  i  Mauranger. 

36.  153.  166.  —  i  Strandebarm  36  f 

153.  228.  —  p.  Voss.  225.  —  Sogn 

i  Sogn   161. 
Bremanger  i  Nordfjord.  20.  222.  230. 
Bremen.  387.  444  f.  485.  489.   506  f. 

523  f. 
Bremsnes  p.  Nordmöre.  696. 
Brenken,  Kort  t.  506. 
Brenne  i  Lundehered.  808. 
Brinkelman,  Brun.  204. 
Bijotheim  p.  Hedemarken.  169. 
Broberg,  Godert  (Gotthart).  490. 
Brochmann,   Jesper,  Erkedegn.   461  f. 

511.  581. 


Brock,   Hans.  69.   —  Fru  Ide  Lages- 
datter.  755.  786.  —  Nils.  662. 

Brockenhns,  Jakob.  741  f.  —  Klans. 
765.  —  Otte.  765.  769  f,  780. 

Brogland  (Brogeland)  i  Nedenes.  252. 

Bruar  Sogn  i  SOndQord.  20.  154.  156. 
160.  164.  281. 

Bruaraas,  Gaard  i  AaQord  i  SöndQord. 
158.  282. 

Brügge.  584. 

Bruland.  Gaard  i  Utvik  Sogn.  22 1  153. 
203.  222.  230. 

Brulandet  i  SöndQord.  281. 

Brun  Brinkelman.  204. 

Bmnestad,  Gaard  i  Alda  Skibrede  i 
NordQord.  189. 

Brunkebeigs  Sogn  i  Thdemarken.  182. 

Bmnlag.  614.  724. 

Brunnebakke,  Gaard.  194. 

Brunsberg,  Michel  y.  567  f.  670.  573  f. 

Brunsland,  Gaard.  223. 

Brüssel.  402  f.  482.  529.  688  ff. 

Bruyiks  Sogn  i  Oster.  69  f. 

Brynhild  Amesdatter.  69.  —  Magnhild 
Hallkelsdatters  Datter,  Frue.  11.  — 
Sigbjömsdatter.  171.  ~  Thoresdatter. 
253. 

Biynjnlf  Biynjulfssön.  72.  —  Gnnnara- 
8ön.  116  f.  —  Natulfssön.  122.  — 
p.  Sexin.  60  f. 

Brynjulfstomten  i  Bergen.  760  f. 

Bryske,  Antonius.  763.  801  f.  —  Jör- 
gen. 806  f. 

BrönO.  742. 

Brötheim  p.  Bingsaker.  219. 

Bu,  Gaard.  881.    —  i  Kinservik.  166. 

Budum  i  Meldalen.  775  ff. 

Bue  i  Aal  i  Fagabeigs  Sogn.  109. 

Bueren,  Herren  af,  se  Egmont. 

Bugaarden  i  Bergen.  37  f. 

Bugenhagen,  Joh.  (Dr.  Pommer).  415. 

Bukken,  0  i  Nordhordland.  220. 
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Bakn  i  Ryiyike.  156.  169.  197. 

Bnrgnnd.  860.  527.  582. 

Bonnand,  Andres,   Raadmand  i  Tnns- 

berg.  728. 
Bnsk,  Pels  y.  d.  456.  472. 481.  -<  Tam- 

mes,  Raadmand  i  Oslo.  784  f. 
Bnsk,  se  Hertzogenbaseh. 
Bnsnes,  Gaard  i  Hjertdal.  288. 
Bastadkley.  509. 
Bntyader  (Batjadingerland  iOldenbnrg). 

443.  555. 
Bnyren,  Herren  af,   se  Egmont. 
Bj  i  Sigdal.  771. 

Byglands  Sogn  i  Raabyggelaget.  Itö. 
Bygstad  Sogn  i  Sdndfjord.  282. 
Bynies,  Gaard  i  Sotr   (Sartor).    158. 

199.  229. 
Bjnlf  Ulfssön.  251. 
Bö,  Gaard.  14.   —  p.  Fogn.  258.  —  i 

Sogn.  208.    —    i  Thelemarken.  217. 

238.  808.  —  i  Valle  Sogn.  172  f.  — 

i  Vikabygd  i  Sof^n.   153.    288.    — 

Sogn  i  Nordhordland.  228. 
BöUe,  Erik.  762.  ~  Matthis  (Mate). 

587.  590.  662.  722. 
Börglnm.  662  f. 

Galais.  968. 

Cambray.  524-80.  588  f. 

Cambray,  Biskoppen  af.  598. 

Camin.  101. 

Capoa,  Erkebiskoppen  af.  529. 

Garondeletns,    Johan,    Erkebiskop   af 
Palermo.  470.  481. 

Castor,  Herren  af.  472.  480. 

Cecilie  Bilde.  566  f.  —  Ellingsdatter. 
244  f. 

Christian  (Christiem,  Christen)  Gre- 
gussön.  709.  —  Gnldsmed.  399.  ~ 
Kietle.  205.  —  I,  Kongo.  271.  —  II, 
Konge.  249.  255-71.  278.  275  f. 
279  ff.  288  ff.  287.  289  ff.  298-801. 


808  f.  806.  808—12.  314-17.  821. 
826.  830.  882  f.  835  f.  338  ff.  848. 
845-78.  383-92.  394.  400—5. 408— 
16.  418—29.  431—45.  447.  449-64. 
466—70.  473  ff.  477  ff,  482-93. 
495-96.  500.  502—7.  517  ff.  523  f. 
526-86.  538  f.  542  f.  545-50.  552- 
55.  564.  566.  584-90.  592—609.611. 
613-19.  621  f.  626.  628.  630  f.  635  f 
640.  643  ff.  647.  650.  652.  677.  691. 
7a2.  —  HL  Konge.  285.  293.  295. 
820.  536.  540. 673—76. 679—83  692  f. 
698-701,  703  f.  715.  717.  722.  725. 
728  f.  731—34.  743  f.  762.  779-83. 
790-99.   805  f.   813  ff.    826.  887  ff. 

—  Michaelssön,  Kannik  i  Nidaros. 
816.  —  Munck,  seM.  —  Pederssön, 
Mag.  470.  —  Perssön,  kgl.  Skriver. 
516.  —  Schjoldborg.  817.  —  Thom- 
messön.  470.  —  Vinter,  se  V. 

Christine,  Fm,  p.  Fit.  736  f.  —  Hnstni. 

737  f.  —  (Kirstine)  ülfctand,  Fra. 

677. 
Christkirken  i  Bergen.  34.  55.  64.  76. 

98.  96.  98  ff.  114  f.  125.  828. 
Christopher  Anderssön.  833  f.  —  An- 

derssön,  Ridder.  731.   —  af  Baiem, 

Konge.  180.  —  Blanck.  416.  452  ff. 

—  Eirikusön,  Prest  i  Vaage.  192.  — 
Galle,  se  G.  —  Greve  af  Oldenburg. 
678  ff.  677.  679.  681.  684.  691.  - 
Henrikssön,  Kannik  i  Nidaros.  803. 
809.  816.  829.  —  Holst.  709.  — 
Hnitfeldt,  se  H.  —  Nilssön.  707.  — 

—  Ravelssön  707.  —  Ravensberg. 
722.  —  Sigrardssön,  Kannik  1  Ni- 
daros. 816.  —  y.  Tanbenheim.  256. 
416.  —  Throndssön  Rnstnng,   se  R. 

Christopher,  Skib.  714. 

Clemens  (Klemet).  22.  «—  Amundssön. 
771.  —  Hr.  i  Herö.  14.  —  VII, 
Paye.  817.   826.  829.   335.  339.  342. 
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847  f.  350  f.  868.  860.  874.  376.  888. 
390.  —  Stenhngger.  705.  —  Sreins- 
8ön.  706.  —  Thordssön.  185  f.  — 
V.  d.  Wisch.  444. 

St.  Clemens  Kirke  (p.  Anmö?)  2. 

Ck>ni6liiiB  Banninck,  Bentemester  i  Am- 
sterdam. 513.  515.  ~  Hodemaker. 
718.  —  Elanssön,  Kannik  iNidaros. 
799  f.  808  f.  809.  816.  829.  —  Kvar- 
termester.  718.  —  Metz.  712.  — 
Scepper,  se  S. 

Dag  i  Bö.  14.  —  Haakonssön.  108. 
Dal,   Gaard  i  Aarlands  Sogn.   118  f. 

145  f.  •—  i  Fagaberg.  116.  —  i  Gra- 

Yens  Sogn.  158.  —p.Halsna.  153.  — 

i  Oster.  154.  —  i  Bennesöy.  58  f. 

153  f.  164.  --  p.  Stord.  158.  164.  — 

Skibrede  i  Sogn.  745. 
Dale  Sjnndessön.  244. 
Dale,  Gaard.  27.  —  p.  Halsna.  78.  — 

i  Hosanger.  200 
Dalen,    Gaard  i  Atrods  Sogn  p   Tinn. 

172.  —  i  Fagabeig.  116  t  131. 
Daler  i  Amel^ord.  154.  165.  283  —  i 

Hans  Sogn.  226 
Daljonkeren  (Nils  Stenssön)  464  f. 
Dali,  Hans.  220. 
DalsQord  i  SöndQord.  3.  158  f.  156  f. 

164  f.  281. 
Dam,  Salem  t.  713 
Daniel  v.  Botmer.  444.  —  Grot,  se  G. 

—  Jonssön,  Prest  til  Beitstaden.  881  f. 

—  Peterssön,  Kannik  i  Nidaros.  817. 
Danmark,  Dansker.  255  ff.  261.  268  ff. 

271  ff.    280  ff.     286    f      295.  298. 

320  ff.  325.  330  f.   886  f.   345.  352. 

868.  373.  375.  379.  382  f.   887.  392. 

409.  521.  559.  568—75    578  f.  581. 

584.  587.  590.  592  f.  595.  610.  629. 

631.    636.   649—62.    656.    663.  674. 

676   679.  681  ff.  685.  687.  692  f.  699. 


700  f.   717.  741.  747  f.   759  f.  766. 

769.  782.  786  f.  818  f.  822. 
Daniig.  691. 
David  Herold  (Danmark).  412  f.  455. 

457.  492. 
Daviks  Skibrede  i  NordQord.  97. 
Dekelenborg.  448. 
Delft.  472. 

Delft,  Henrik  ▼.  713.  —  Kok  ▼.  112. 
Deyenter.  480.  490. 
Digre,  Gaard  i  Singsaas  Sogn.  777. 
Diderik  (Dirik)  ▼.  Helmunt.  481.    — 

Hohnsen,  Borgermester  i  Hamboig. 

889. 
Disa,  Erlends  Hostra.  88. 
Djnpyik,  Gaard.  222. 
Doberitz,  Heine.  495. 
Dolyen,  Gaard.  789. 
Domaw,  Michael,  Student  319. 
Dorothea,  Christiem  IIs  Datter.  691. 
Dortrecht.  472. 
Dovre.  302.  6i6.  687. 
Drag,  Gaard  i  Hardanger.  58  154.  197. 
Dragsmark  Kloster.  303. 
Drangedal.  218. 
Drangen  Vand.  252. 
Dreggen  i  Bergen.  760  f. 
Dresden.  399.  447. 
Drielbn^  i  Geldern.  490. 
Drivstnen.  645. 

Dronninggaarden  i  Beigen.  85. 
Dronningholm.  465  f. 
Dnklet  i  Mosvik.  813. 
Dnmbastein,  Gaard  i  Daviks  Sogn.  222. 
Dnmbo,  Gaard  i  Meldalen.  775. 
Dasgaard  p.  Ringsaker.  785. 
Dnson,  Abel.  712. 
Dnssell,  Lndvig  t.  259. 
Dayehas  i  Skapten  i  Bergen.  83  f.t  91  f. 

94  f.  112. 
Dyne^  Gaard  i  Viken.  648. 
Dyre  Haavardssön.  211.  —  Olafiisön. 
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740.  —  Seyaldssön,  Lagmand  p.He- 
demarken.  404.  728. 
Dollen  i  I^sdal.  801. 

Ebeltoft.  806  f. 

Ecksen.  816  ff. 

Sdittbnrg.  412  f. 

Ediseid  (Eidiseidar)  i  Oster.  154.  200. 

226.  —  i  Stranmahvary.  152. 
Edisheim.  224. 
Edrin  i  Aardal.  154.  —  (Erem)  i  Ler- 

dal.  154.  204.  282.  744  f .  883  f .  — 

p.  Lister.  154. 
Edö.  609. 
Egge.  629.  688. 
Eggedal.  185.  234. 
Eggen,  Gaard  i  Singsaas  Sogn.  777. 
Egil,  se  Eigü. 
E^gmont,  Floris  ▼.  400  f.  455.  462  ff. 

471  ff.  475.  478.  485.  488  ff.  519  f. 

526—29.  588—86.  664  f. 
Eid.  14.  229.    —    i  Oster.  63  f.  164. 

200.    —    i  Nordijord.   17.   19.  164. 

208.  230.  —  i  Söndijord.  202.  —  p. 

Ttteröen.  812  f. 
Eldaitan,  Qaard  i  Stranmahyarv.  154. 

200. 
Eide.  167.  —  (Eidar)  Gaard  i  AaQord. 

154.  281.  —  i  FanneOtüng.  882.  — 

i  Hardanger.  68.  —  i  Nedstiyn.  07. 

—  i  Nordfjord.  222. 
Eidet  (Namsdalseidet).  830  f. 
EidQord  i  Hardanger.  224. 
Eidsberg  i  Borgesyssel.  177.  840. 
Eidsten,  Gaard  p.  Bmnlagnes.  724. 
Eidsvaag  i  Hammer  Sogn  i  Nordhord- 
land. 93. 
EidsTold.  647  ff. 
Eidsvang  p.  Thoten.  735. 
Eigil  Neridasön.  172  f.  —  Sigurdssön. 

182. 
Eik  i  JondalsSogn.  62 f.  164.197.228. 


Eikanger  Skibrede  i  Nordhordland.  86  f. 
Eikeland  i  Hardanger.  154.  —  p.  Hatle- 

strand.  80  f .  —  i  Evindhered.  154. 

228.  —  i  Moster  Sogn.  86.  88  f.  154. 

164.  198. 
Eikimo,  Gaard.  224. 
EikislQord  i  Sogn.  226. 
Eikjar,  Gaard  i  Sogn.  154.  203.  232. 
Eikthveit,  Gaard  i  Vivestads  Sogn  p. 

Vestfold.  213  f. 
Eilcr  Könnow.  662.  —  Stygge  (o:  Ro- 

senkrantz),  Eidder.  242. 
Eilif.  231.  —  AmundssOn.  168   —  Ar- 

nessOn.  104.  194.  —  p.  Berven.  72f. 

—  Helgessön.  36.  —  Hermanssön. 
750.  —  Smed.  705  f.  —  Thorsteins- 
Bön,  Skriver.  98. 

Einar,  Abbed  i  Munkelivs  Kloster.  81  ff. 
86—44.  51  f.  —  Eindridssön,  Lag- 
mand i  Bergeni  129.  135  f.  —  Ey- 
vindsBön.  211.  —  Gotneske.  86.  — 
Jonssön,  ProYst  i  Vannesyn.  73.  — 
p.  Lande.  121.  —  Magnn8s5n,Raad- 
mand  i  Beigen.  129.  —  OlssOn.  744  f. 

—  ThorleifMön.  746.  —  Tjeld.  707. 
Einarshang  i  Ski  Sogn  p.  FoUo  210. 
Einarsjord  p.  Fserö.  164. 
Eindhoven  i  Brabant.  489. 

Eindrid  Asbjömssön.  75  f.  —  Erlends- 
sön,  Hr.  128  ff.  —  HalfdanssOn, 
Raadmand  i  Beigen.  186.  —  Hall- 
dorsstfn.  102  f.  113.  117.  139  f.  — 
p.  Halleset.  696.  —  Hvide.  17.  — 
JonssOn.  48  f.  —  KlemetssOn.   180. 

—  Klerk.  6.  27.  —  Olssön.  833.  — 
Simonssön.  62.  —  Simonssdn,  Lag- 
mand i  Bergen.  51. 

Eintwintig,  Hanis.  125.  127. 

Eirik,  Abbed  af  Mnnkeliy.  5-11.  18-- 
18.  27—30.  33  ff.  —  Andressön  p. 
Fit.  44.  —  p.Andvord.  192.  —  Arnes- 
sön.   186.     —    Aslaksstfn.  168.    — 
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Bagge,  86  B.  —  Banner,  se  B.  — 
Bentssön.  666.  588  f.  —  Brcdal, 
Superintendent.  817.  —  Bolle.  762. 

—  Christiernesön.  218  f.  -—  Einars- 
Bön.  69  f.  145.  —  Eirikssön,  Lag- 
mand  i  Oslo.  242.  —  ErlingssOn.  116. 

—  FaerOske.  35.  —  Glasmester.  706. 

—  Gyldenhom.  880.  —  Gylden- 
stjerne,  seG,  —  Gystenssön.  777.  — 
Hertng  af  Brannschweig.  262.  532  f. 
--  Hertng  af  Brannschweig,  Biskop 
af  Osnabrück  og  Paderborn.  438'f.  — 
p.  Jerpestad.  775.  —  Jonssön.  6. 117. 
168.  706.  —  Jonssön  p.Kvaro.  775  f. 

—  Jnnker.  506.  —  Kil.  785.  788.  — 
.Knndssönaf  tre  Roser,  seR  —  XIV, 

Konge  af  Sverige.  822.  —  Krumme- 
dige.  662.  —  Lagmand  i  Bergen. 
15.  —  Lanritssön.  832.  —  Leedessön. 
205.  —  Magnnssön,  Konge.  7  f.  10. 
12.  18.  25  ff.  29  f.  54  f.  79.  87.  — 
Nilssön,  Foged  i  Gnldalen.  778.  — 
Ogmnndssön.  46  —  Pederssdn,  Bor- 
germesteriXnnsbeig.  728.  —  af  Pom- 
mern, Konge.  92.  97  f.  106.  108  f. 
111.  117  ff.  182.  141.  147.  166--69. 
172.  174.  176.  —  ProTBt  p.  Lister. 
7.  18  S.  18. 48. 50.  —  Ragnvaldssön. 
96.  112.  —  Reff,  ae'R.  --  Rosen- 
krantz.  757—60.  —  Salvessön.  809  f. 

—  Sand.  786 f.  —  Sivordssön.  746.  883. 

—  Skram.  511.  —  Skriver.  707.  — 
Smed.  707.  —  Snoper.  63.  —  Stage 
781.  —  Thoressön.  179.  —  Thor- 
geirssön.  168.  175,  —  ThorgilssOn. 
17.  —  Thorsteinssön.  206.  —  Thron- 
ske.  27.  —  Ugerup,  se  U.  —  Wal- 
ckendorff,  se  W.  —  p.  Ystabö.  14. 

Eiriksstad,  Gaard  p.  Bmlandet.  281. 

Eker.  614.  746, 

Ekjel^O  p.  Nordmöre.  696. 

Ekrol  i  Skodin  Sogn  p.  Söndmöre.  789. 


Eiben.  835.  365.  488.  444.  491.  683. 

Elda,  Gaard  i  DalsQord.  154. 166. 231. 

Eiden  p.  Eidet  (Namdalseidet).  830. 

Eleonore,  Dronning  af  Portugal.  527. 

Elfsborg   275  f.  602  f. 

Elin  (Eiine)  Erlingsdatter.  105.  — 
Jonsdatter,  Hnstm.  125.  —  Kannik 
Gnnnar  Nilssöns  Söster.  247.  —  Nils* 
datterGyldenlöve.67l.  —  SveinBot- 
olfssöns  Hnstm.  85  f. 

Elin  (Elingaard)  i  Onsö.   785.   788. 

Elisabeth,  Chr.  II. s  Dronning.  810  f. 
323.  328.  3d8ff.  343.  346.  348 f. 351. 
357  f.  367.  872.  376-79.  384  ff.  391. 
394  f.  397  f.  406.  421.  547.  —  Dron- 
ning af  England.  822  f.  —  (Elsebe) 
Eggertsdatter,  Abbedisae.  216.  ^ 
Harviksdatter  Bolt.  122  f.  126.  — 
Hertnginde  af  Brannschweig.  427.  — 
Knrfyrstinde  af  Brandenburg.  255. 
257.  308  f.  314  ff.  426—29.  436-41. 
464.  482.  485.  492.  497  f.  500.  503. 
691.  —  Ulfstand.  666. 

Ellenbogen  (Malmö).  297. 

Ellevik  i  Stamnes  Annex.  29. 

Elliseter  (o:  Ordeseter),  Gaard  INaost- 
dalsQord.  154. 

Elridai  (Erdal)  i  Sogn.  165  f.  168. 
160  ff.  165.  282. 

Elriseter  (Erikseter?),  Gaard  i  Bmar 
Sogn.  154.  231. 

Else  Lazmands,  Fru.  611. 

ElsUd  i  Ringebo.  811. 

Emden,  Greven  af.  476.  480. 

Emenes,  Gaard  1  Sta&ng  Sogn  i  Sönd- 
Qord.  16  f. 

EminiseterCEmmiseter),  Gaard  i  Nanst- 
dalQord.  154.  203.  221. 

Eminisnes,  Gaard  p.  Halsna.  164. 

Ems.  485. 

Eng,  Gaard  1  StikleQerdingen  i  Oya- 
mark.  167. 
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Engelbrekt.  786  f.  — .  MonnOn.  744. 
SiyordsBön.  827.  —  Skipper.696.  — 
Btabbe.  706. 

Engelholm.  695. 

Engenseter,  Gaard  i  Ullensyang  Sogn. 
68. 

Enger,  Odegaaid  i  Hemnes  Sogn  i  H6- 
land.  253  f. 

England,  Englaandere.  256.  826.  838. 
843.  846  f.  850.  861.  44a  46a  470f. 
474.  476.  480.  482-86.  488  f.  622. 
525.  528. 

Englegaarden  i  Beigen.  18.  48.  50. 

Enno,  GreveafOstfHsUnd.  658  fF.  668. 

Erasmos  Botterdamns.  849.  899.  419. 

Erlend.  38.. 54.  —  Andreasön,  Lag- 
mand  i  Bergen.  241.  —  i  AineQord. 
45.  62.  —  i  Bremanger.  230.  —  Gud- 
brandssön,  Hr.  11.  —  Gadlaiig885n(?) 
835.  --  HaaTard886n.  213.  —  Jons- 
85n.  168.  220.  —  J0nas86n.  114.  — 
Kantoler.  4.  —  Mage.  7.  —  Monk  i 
Jonskloatret  25.  —  OlasOn.  706.  — 
Paske.  46.  —  FroYst  yed  Apottel- 
kirken  i  Beigen.  7.  —  p.  Skeid- 
brekke.89.  —  p.STalid.74a— S»ya. 
20.  —  ThordaaOn.  775. 

Erlendagaarden  i  Beigen.  128  f. 

Erling  Amnndssdn,  Lendermand.  82  ff. 
91.  —  ABkelsaön.  74.  —  p.  Blom.  25. 
~  Erling88ön(?)  186.  —  Frikr.  47. 
-<  Hallvardasön.  205.  —  HallTaids- 
Bon,  Hirdmand.  95.  —  JonMön.749. 
751.  —  Klip.  752.  —  p.  Lofthns.  68. 

—  PedersBön,  KannikiKidaioa.  718. 
742.  754.  771  f.  808  f.  806.  816.  829. 

—  Prest  Ted  Mariakirken  i  Beigen. 
5  f.  —  VidknnBBOn,  Drotaete.  65. 65  ff. 

Ernst,  .Hertng  af  LQnebnig.  485  f.  — 

Vreaze.  568. 

EiBgaard    (Eriksgaaid)    i    Fagabergs 

Sogn.  109.  246.  786  f. 
XIL 


EsbjOm,  se  AabjOm. 

Esens,  Baltasar,  Jnnker  af.  555. 

Esge  Bilde,  ae  B. 

Eskil,  se  Askel. 

Eapeseter,  Gaard  i  SOndQord.  20.  164. 
159.  202.  280. 

EspUand  (Aspeland),  Gaard  i  AaQord. 
154.  166.  232  f.  -  i  Gröningwnnd. 
154.  199.  229. 

EspUandsdal,  Gaard  i  DalsQoid  i  SOnd- 
Qord.  154.  165.  281. 

Espin,  Gaard  i  Ullensyang  SogniHar- 
danger.  68. 

Espiol  i  Aasene.  20a  227.  —  i  Ham- 
mer Sogn  p.  Kordhordland.  96  f. 
164. 

Espithyeit,  Gaard  p.  Herdia  i  Nord- 
hordland. 294. 

Essen,  Jakob  y.  472. 

Eatrid,  se  Astrid. 

Estrap.  779. 

Engenins  III,  Faye.  1  f. 

Eyert  Bild,  se  B.  —  Kampen.  205.  — 
Mekilman.  138.  —  yan  Rasen.  204. 

—  Sarbir.  204. 
Ey-,  se  0y-. 

Bylof  lyersdatter.  213. 
Eystein  Bagge.  204.  —  BeigthorssOn. 
68.  65.  748  f.  —  Gndbrandssön.  166. 

—  Gndthormssttn.  213.  —  Helgessön. 
190  —  Jonsson.  284.  — &lerk.81.  — 

.  Kringir..l86.  —  MagnosK^n,  Konge. 
10.  ~  Olssön.  745.  —  Bande.  22  f. 

—  Beillr.  2.  47. 
Eyolf  Simonss6n.  16a 
EynlÜBaas,  Gtaard  1  Hardanger.  196. 
Eynl&azen.  155. 

Eyyind  AslakssOn.   186  f.   —  Botolfii- 

sön.  219.  —  EysteinssOn.  180  £  — 

Eyyindssön.  748.  —  Gndthoimssltn. 

162.   —  KetUssttn.  106.   287  f.  — 

Faalssön.  172.   —  Sigordssön.  193. 
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—  ThonnodMOn.  174.  183.  —  Vika- 
rios  i  Yaimesyii.  73. 
Ezard,  Greve  af  Ostfrisland.  664. 

Fagabeig  (Faaberg)  i  Qadbrandsdalen. 

18  f.  107  flf.  116  f.  119  ff.  184. 178  f. 

246.  786  f. 
Fagerlid,  Qaard  i  Hoflands  Sogn.  186. 
Falentin^  Trad  UlfstandB  Svend.  724. 
Falster.  678. 
Fane  Frestegjeld  i  Nordhordland.  49. 

199. 
Fanne  Otting  i  Bomsdalen.  882. 
Fameite,  Gaard  i  Sogn.  203. 
Fanestad,  Gaard.  789. 
Fanon,  Peter.  712. 
Farannd.  177. 
Fartegn  FilippnsBön.  120« 
Fatten,  Gaard  i  Bergen,  7. 
Fedje,  Gaard  p.  Badö  i  Nordhordland. 

107.  164  f.  201. 
Feitabjame.  22. 
Feland  i  Spangereid.  836. 
Feleatad  (Falstad)  p.  YtterOen.  812. 
Felle  i  Threungen  i  Niasedal.  262. 
Fendler,  Albrekt.  678. 
Fennar  (Fenne),  Gaard  p.  Voss.  166. 

201.  226. 
Fensijord  i  Nordhordland.  164. 161. 166. 
Ferdinand,  Erkehertagaf08terrig.266. 

304  fL  310  f.  826  f.  829.  886  ff.  846. 

349.  856  fi^  860  f.  867.   872.  874. 

d8a  891.  478  ff.  479. 
Feröy  i  Anstad  Sogn.  827  f. 
Fike,  Gaard  i  Meldalen.  775. 
Fiksdal  i  Veatnes  Otting  i  Bomadalen. 

761.  789. 
FillinaO.  216  f. 
Findal.  170. 

Finmarken.  589.  641.  820  f. 
Finn  GantasOn,  Hr.  8  f.  —  Ogmonds- 

Bön.  70. 


Finneljkke.  60a 

Finnö.  268. 

Firirberg  (Fyreberg),  Gaard  i  Spind 
p.  Lister.  165.  196. 

Fisthamar  (Tisthamar),  Gaard  i  Utrik 
i  NordQord.  156. 

Fit  (Fat).  44.  786  f.  761.  884. 

Fitje.  28.  86. 

fjallanger,  Gaard  i  Hosanger  Preste- 
gjeld.  27.  29  f.  166. 

Fjelberg  Sogn  i  SOndhordland.  186  f. 
165. 

Fjoa,  Gaard  p.  Voss.  225. 

Flaa,  Gaard.  179  f. 

FladenaO  p.  SöndmOie.  789. 

Flage,  Gaard  p.  Voss.  226. 

Flandern.  477.  481. 

Flataton,  Gaard  i  Ganpne  i  Sogn.  82  f. 
156.  204.  282. 

Flateland,  Gaard  i  Vaile  Sogn  i  Se- 
tersdal.  176.  261. 

Flaks  Laxeyarp.  818  ff. 

Flekathyeit,  Gaard  i  Aasene  i  Nord- 
hordland. 156. 

Flenming,  Herman,  Bidder.  242. 

Flensborg.  266.  498  ff.  611.  607. 

Fiesberg.  172.  746.  770. 

Flokathveit,  Gaaid  p.  Aasene  i  Nord- 
hordland. 199.  227. 

Florents,  Fiorentinere.  626.  528.  530. 
664  f. 

Floris  y.  Egmont,  se  E. 

Flokesand  (Floisand;,  Gaard  i  Halsna. 
166.  200.  824.  227. 

FlOstad^  Gaard.  194. 

Fogn.  263, 

Folden  i  Nssro  Preategjeld.  748. 

Folkyard  Einarsson.  212. 

Follebn  i  GndbnndsdaL  188  f. 

FoUan  p.  Nordmöre.  696. 

FoUo.  188  f.  210. 

Folyik,  Gaard  p.  Bmnlagnes.   794. 
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Fonneland,  Gaaid  i  VikörSogn  i  Har- 

danger.  98.  165.  197. 
Fora,  Gaard.  223.  —  i  Hardanger.  66. 

155.  197.  —  i  Lygrisfjord.  154.  226. 
Forsdal,    Gaard    i  FensQoril   i  Nord- 

hordland.  154.  165, 
ForseK?).  117. 
Fosen.  509.  659.  661. 
FoflS  Thingiag.  245.  609.  835  f. 
Fossnm  (Fosse?),  Gaard  i  Alvidra  Sogn 

i  Nordhordland.  202. 
Fotsnes  (Fosnes)  i  Beitstaden.  880. 
FoTisteraa  og  Fonsteros.  832. 
Framnes  i  Söndhordland.  8.  21.  89  f. 

111.  156  f.  160.  199.  229. 
Francke,  Silveiter.  599  f. 
Franken.  266.  414. 
Frankfurt.  475.  479. 
Frankrigt  Kardinalen  af.  525. 
Frankrig,  Franskmand.  256.  266.  325. 

328.  344.  366.  360  f.   366.  389.  402. 

408  f.  422  f.   468  f.   471.   481.  491. 

519.  522.  524—30.  720  f. 
Frants,  Biakop  af  Minden.  523.   --  y. 

Halle.  434. 441  f.  —  Hertng  af  Brann- 

Bchweig-LOnebnig.  416.  —  Holste. 

481.  —  I,  Konge  af  Frankrig.  266. 

328.  368.   457.   471.   477.  482.  520. 

524.  527  f.  530.  582. 
Frat,  Jen»,  Baadmand  i  Oslo.  728. 
Franda  p.  Hjaltland.  163. 
Frannebygd  (Fron)  p.  Folio.  188  t 
Frederik  (Fridik)  Amesaön.  64.  66  f. 

82  f.  —  HertQgafLiegnitz.495f.  — 

I,  Konge.  255.  263  f.  270--81.  283. 

285 f.  288.  290 f.  293. 295—98.  d02ff. 

306—13.  820  f.   826  f.  329  f.  383  f. 

336  f.   343.  347.  352.  355.  357.  364. 

872—77.  379.  383  f.  386.  388.  391— 

96.    397.   403  ff.   406.  411  f.   417. 

428.  464  ff.  493  ff.   506.  512.  520  f. 

623  f.  626—30.  536  ff.  641  f.  550— 


53.  556—64.  566—96.  599  ff.  606—9. 

611-53.  655.   657.  659.  667.   696  f. 

715.  717.  —  II,  Konge.  766  f.  791  f. 

794.   818.   820  ff.   826.   834—39.  — 

Karfyrste  af  Sachsen.  261. 304  f.  336. 

337.  356.  369  ff.  376.  391.  399.  410  f. 

414.    —    Pfalzgreve.  683.  691.  703. 

720  f.  726  f.  —  Thun,  Ridder.  337. 
Frederiksborg.  826. 
Frederiksstad.  686. 
Fresje.  784  f.  788. 
Freajoseter  (FrOseter),   Gaard  i  Utyik 

i  Nordfjord.  156.  203.  222.  230. 
Fresver,  Gaard  i  Aardal.  155.  165. 
Frejm  (Freim),  Gaard  i  Odde  Sogn  i 

Hardanger.  69. 
Friis,  Dr.  Herman,  se  Snderhnsen.  — 

Jesper.  780  f.  784  f.  788.  —  Johan. 

465  f.   516  f.  670-73.  588  f.   695. 

733.  762.  781  ff.  —  Jörgen,  Biskop 

i  Viboig.  662  f.    —    Nils,  Prest  i 

Meldalen.  776. 
Frisland.  425  f.  490.  507. 
Frisland,   Greven  af.  448. 
Frogmnnd  Jonssön.  177. 
Frostathing.  61.  179  f. 
Frdysvik,  Gaard  i  Sogn.  233. 
Fornseter,   Gaard  i  Stafknger  Sogn  i 

SöndQord.  155.  202.  231. 
Fase  Sogn  i  Söndhordland.  136  f.  168. 

162. 
Fylberg.  162. 
Fyling,  Gaaid.  227.  —  i  Halsna.  224. 

—  i  Oster.  154.  200.  226.  —  i  Stein- 

darQord.  154. 
Fylkene,   Gaard  i  Slidre  Sogn  i  Val- 

dres.  204. 

Fjn.  686  f.  677.  741.  765. 

Fynbo  Landsthing.  264. 

Fynneninke(?).  508.  (jfr.  Finnelykke). 

Fyrifldal.  215.  801  f. 

FyrisiSord,  Gaard.  202. 
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Fytie  (Fike?),  Gaard  i  Meldal.  608. 
FsBTO.  16a  f.  204.  881.  641  f. 
Fseö  (Fsröy)  blandt  SolnndOdme.   12. 
166. 202. 230.  —  i  Stayanger  Amt.  118. 
Förrebeig,  0degaard  i  AnstadSogn.  836. 

Gaarman  (Gannann),  Madame Boel.  829. 
Gaas,  M.  Hans,  Saperintendent.  771. 

778.  781  f.   790.   796  f.  800.  802  ff. 

806   812-16.  819  ff.  828.  825. 886  ff. 

—  Kilian  (Kiel),  Kaonik  i  Nidaros. 

816.  829. 
Gaaseyad  i  Halland.  752  £. 
Oaastjern.  211. 
Gabriel  GyategaOn.  777. 
Gadebaach.  816. 
Galde,   Christopher.    754.  767.  776  f. 

782  f.  799.  —  Hr.  Gaate.  271.  280  f. 

283.  801  f.  380.  882.  611  f.  688  f.  — 

Hr.  Olal  271.  278—82.  290  f.  809  f. 

880.  408f.  640.  ~  Hr.  SyeiiL  218  f. 
Galgen,  Gaard  i  Bergen.  760  f. 
Gall  Klasaön.  712. 
Galt,  Per  EbbessOn.  762. 
Gamal  PaalssOo.  194  f.  —  Thorgein- 

sön.  24.  28. 
Gamper,  Hans.  266—70.  400. 
Gangolf,  Frihene  til  Geroltseck.  886  f. 

888. 
Gardsgaarden  i  Skiden.  183. 
Gärtner,  H.  C.  829. 
Gassegmnd  i  Bergen.  828. 
Ganldal.  180.  567  f.  681.642f.  778.778. 
Ganpne  i  Sogn.  82. 
Gansareid,  Gaard  i  LygrisQord.   156. 

166.  226. 
Gante    AmnndssOn.    207.    —    (Gnte) 

Bjömssön.  707.  —  Eriksson,  Lag- 

mand  i  SkidesysseL  18a  ^  Erkebi- 

skop  af  Nidaros.  773.  —  Galde,  se 

G.    —    Olafssön,  Prost  p.  Askim. 

234  f.  —  Signrdssön.  76.  —  Simons- 


s6n.  706.  —  TharaldssOn.  706.  708. 
712.  -  ThorgeirsBön.  246.  —  den 
nnge  af  Hatteberg,  Baron.  7  ff. 

Gebhard  y.  Jagaw,  Ridder.  888- 

Geble  Pederssön,  Mag.  120.  164.  672. 
708  f. 

Geirmnnd  Jonssön.  206  f.  —  Mnnk. 
421.  —  Ogmnndssön.  166  f. 

Geirskalgallir,  Gaard  i  Oystnsyn  Sogn. 
166. 

Geirthmd  Bjömsdatter.  240. 

Geisker,  Albrekt  y.  674.  678. 

Geitskaseter,  Gaard  i  Hardanger.  66. 
166.  197. 

Geldern.  472.  476.  480  ff.  486.  489  f. 

Gelleberg,  Gaard.  107  f. 

Gemblastad,  Gaard  i  Nordijord.  28. 
109.  122.  126.  165.  —  Skibrede.  97. 

Gemnes  p.  NordmOre.  696^ 

Gen^ye,  Greyen  af.  625. 

Gent  426. 

Genna.  457. 

Georg  Blnmenthal,  Biskop  til  Lebns, 
se  B.  •—  fiertng  af  Sachsen.  876.  — 
Holste.-  482.  485.  —  Markgreye  af 
Brandenburg.  495-600.  604  t  518. 
638  f.  542—47.  —  y.  Minckwits,  se 
M.  —  Olafssön,  Kannik  i  Nidaros. 
816.  —  (Jörgen)  PeterssOn  Sd^el- 
demp.  817.  — -  Spalatinns,  se  S.  — 
y.  Wittmersdorff.  406. 

Gera,  Holger  KarlssOn.  722.  780  f. 

Gerde,  Gaard  i  Elridal  i  Sogn.  166. 
166.  238.  —  p.  Sletta  i  Nordhord- 
land. 155.  201. 

Gerhard  y.  Holte.  889.  —  Stereke,  se  S. 

Gerit  (Gert)  Dlrcksson.  615.  —  Klas- 
son.  718. 

Gerken.  269. 

Geroltsedc,  Gangolf,  Friheiretil.  886  f. 
888. 

Gerpen  Sogn  i  Thelemarken.  267. 


Navne-Register. 


869 


Genrestad  (GjersUd).  Gaard.  831. 
Gesser  (Gessarf),  Gaard  i  Lom  i  Gnd- 

brandsdalen.  192. 
Gest,  Hr.  (Kolbjöm).  193. 
Gest  HaaTardaaön.  213.  —  Thoi;g;eir8- 

BÖD.  Id6. 
Gevald.  8  f. 
Geyedal  (Aakland  Sogn)  i  Raabygge- 

laget.  186  f. 
Geyeland.  186. 
QU,  Gaard  i  Aaijord.  281. 
Gildeberg  p.  Ytteroen.  812. 
Gm,  Gaard  i  Nordfjord.  283. 
GiUeaeter,  Gaard  i  Holtaalen.  221  f. 

777. 
Giriatad  (Geirastad)  Sogn  i  Nordhord- 

land.  224. 
Gisbrikt.  Biakop  af  Bergen.  80. 
Giske.  729.  736  f.  749—63.  764.  779. 
Giale  Steinsadn,  Underfoged.  218  f. 
Gisler.  Tile.  609  f. 
Gialeyaag  p.  Spangereid.  827  f. 
Gjellesten.  751. 

Gjeaaaaen  i  Aasnes  Sogn  i  Solör.  187  f. 
Gjord  (Gyrd)  OUsön  p.  Bodheim.  748. 

—  Boarsaön.  746. 
Gjordeberg-Beffil.  509. 
Gjordefjeld.  608. 

Glasöy  (GladsjO  i  Solbeig  Sogn).  831. 
Gleanes,  Gaard  p.  Sotr.  155.  199.  229. 
Glob,  Andrea,  ProTst  i  Odense.   509. 

663.  573. 
Glodaföyke  (Glof^k),  Gaard  i  Nordl^ord. 

222. 
GloppaQord  i  Nordford.    126. 
Gloppen  i  NordQord.  28. 31  f.  189.  280. 
GlOder  Hallyardaaön.  174. 
Godert  (Gotthart)  Brobeig.  490. 
Godike  Skriyer.  205, 
Godman  Hallyardasön.  167. 
Gotastad,  Gaard.  223.  ^ 

Ootland.  868.  379.  417.  465. 


Gotskaik  Alefeid,    Biskop  af  Slesvig. 

889.     —     ]Eirik886u    (Bosenkrantz), 

Kantaler.  306.  308  f.  311  f.  316.330. 

379.  386.  388.  898.  413.  416.  419  f. 

447.  457  f.  468.  474.  477.  482.  486  f. 

492.  507  f.  524.  526—30.  720  f. 
Gottorp.   306  f.   464  f.    512  f.   550  ff 

582  f.  783. 
Gonda  i  Holland.  472.  476.  480. 
Gondstad  (Gantestad)«  Gaard  i  Tinn. 

238. 
Graabrödre  -  Kloster  i  Bergen.   567  f. 

575.  672.  —  i  Halmstad.  722. 
Gräfe.  456.  553  f. 
Graff,  Hans,  269. 

Grafcaag,  Gaard  i  Aalens  Sogn.  777. 
Gramen,  Thomas.  260. 
Gran  p.  Hadeland.  800.  ~    p.  Inder- 

öen.  881. 
Granada.  451. 
Grande  i  Mosyik.  813. 
Grandshered  i  Thelemarken.  235  f. 
Grasgaarden  i  Bergen.  15. 
Graydal.  155.  227. 
Grayens  Sogn  i  Hardanger.  39.  49. 85* 

158.  166. 
Greager.  789. 
Gredgard,  se  Gijotgard. 
GrefBheim  p.  Hedemarken.  212.   649. 

719  f. 
Gregors,  Bnd.  425.    —    (Gregor)  den 

Store.  Paye.  210.  —  ülfstand,  ae  U. 
Gregoa  (Gregorios).  706. 
Grenin,  Gaard  i  Böken  Sogn.  771. 
Grenland.  218. 
Grim  (GrOn?),  Jakob.  69. 
Grim  Amessön.  174.  —  Audilssön.  186. 

—  i  Dale.  27.  —  Ogmnndf sön.  166. 

—  Ormssön,  Kannik  yed  Apostelkir- 
ken  i  Bergen.  39. 

Gripni,  Gaard  i  Jardarlag  i  SOndhord- 
land.  155.  165.  19a  229. 
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GriB,  Hr.  Joachim.  298.  295.  880. 

Grisen,  Tomt  i  Bergen.  110.  114  f. 
188  f   144. 

Gijotgard  (Gredgard)  GeirmandsgOn. 
254.  746. 

Gijotliden,  Gaard  i  Berg  p.  Hedemar- 
ken.  184  f. 

Gro  Amandsdatter.  746.  ~  BJOrnsdat- 
ter.  172.  —  p.  Brattethveit.  170.  — 
p.  Hegland.  170.  —  Nilsdatter.  267. 

Grof,  Gaard.  214.  —  (Groy)  i  Rödenes 
Sogn.  207  f. 

Gronaas,  Gaard.  226. 

Grong.  748. 

Grot,  Daniel,  VsBbner.  880.  611  f.  662. 

Groyen  i  Aamotsdal.  218  f. 

Gryten.  281. 

GnBkenland.  661. 

Grönbek,  Isak  (Coagins),  Biskop  i 
Throndlgem.  817. 

Gröney,  Gaard  p.  Hjaltland.  168  f. 

Gröningaannd  1  Nordhordland.  158  f. 
167  f.  199.  229. 

Gröningerland.  426.  489. 

Grönland.  80. 

Grdnseter  (GrOnset),  Gaard  i  Holtaalen. 
777. 

Grotmo,  Gaard.  881. 

Grötu  (Grötan  i  Kyams  Sogn).  881. 

Gndaker  i  Stange.  185  f. 

Gndbjörg  Klemetsdatter.  771. 

Gndbrand  Ameasön.  882.  —  Gest.  46. 
— JonssOn,  Raadmandi  Oslo.  765  f.  — 
Pederssön,  Sira  p.  Nannestad.  192  f. 

Gndbrandadalen.  179.  188  f.  191.  880. 
615. 

Gndim,  Gaard  i  Rakkestad.  209. 

Gndleik  Engelbrektasön.  764.  —  p.  Ha- 
sel. 775.  Ofr-  Qyllik). 

Gadmtmd  Baards&dn.  58.  —  Baards- 
B6n,  Kannik  1  Bergen.  64.  —  Eskileh 
80n.7O9.  —  HallyardssOn.  92  f.  221. 


—  Hr.  i  Stangyiken.  696.  —  Jons- 
son.  190  f.  —  Jaomte.  797. 

Gadmnndsthyeit  i  Jondal.  68. 

Gndrid,  se  Gyrid. 

Gndran  Amesdatter.  185.  —  Eilifs 
Hnstru.  6.  —  Erlandsdatter.  168.  — 
Eyyindsdatter.  116.  —  Gndthorms- 
datter.  102.  —  Hr.  lyar  Lodinasöns 
Hostra.  25  ff .  29  f.  —  Olafedatter. 
51  f.   187  f.   —  Thordsdatter.   106. 

—  ThorkeUdatter.  86.87.  —  p.Tuft. 
121  f. 

Gndseaas  i  Osmarkan.  882. 

Gudslnnd,  Gaard  i  Ingedala  Skibrede. 
174. 

Gndthorm  Gafe.  7  f.  —  Gndbrandsaön. 
189.  —  HaakonsBön.  166.  —  Hall- 
yardssdn.  14  f.  -^  Kolbjörnssön,  Lag- 
mand.  51.  —  Nikolaasön.  212  — 
Nilssön,  Lagmand  i  Beigen.  493. 
708  f.  736  f. 

Gndnlf  Andressön.  250.  ~  Ketilsaön. 
234. 

Gnlathing.  37..  41.  47.  50  f.  55.  59.  66. 
75  f.  94.  96.  744  f. 

GnldQerdings  Otting  p.  Voss.  786  f. 

GnldBmedstrsDdet  i  Bergen.  110. 

Gnledal  i  DalsQord.  281. 

Galland,  se  Gotland. 

Gallange  (Galling  1  Solbeig  Sogn) .  881 . 

Gannar  Alfason.  167.  —  p.  Andanes. 
28.  —  Bjömssön.  775.  —  Bjdmssün, 
Prior  i  Helgeseter  Kloster.  672  f.  — 
Bjömssdn,   Raadmand  i  Bergen.  92 

—  Brynjalfssdn,  Kannik  i  Hammer 
121.  —  EUifssdn.  771.  —  Eirikssdn 
118.  —  GadmandsBdn  258.  —  Gad 
thormssdn.  219.  —  Gnnnarssdn.  198f. 
--  Hallyardssdn.  92  f.  747.  ~  p 
Hereberg.  785.  —  Holk,  se  H.  — 
lyatssdn.  178.  —  Jonssdn.  218.  ~ 
Monssdn«  Kannik  yed  Mariakirken  i 
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Oslo.  947.  —  Ormss^n.  S84  f .  — 
Räude.  6.  —  SkriTer.  709.  —  Stei- 
nanatfn.  17Sf.  770.  ~  Tharaldssön, 
Ftest  i  Talle  169  f.  172.  175.  — 
Thorbjönissön.  745.  —  Thonteins- 
BOn.  190.  954. 

Gunnbjftig  Bjömsdatter.  185. 

Gonnliild,  Arnbjörn  Gnldsmeds  Hustro. 

63.  ^  Haraldsdattor.  179.  —  Olaf 
Da|{885]i8  Hnstm.  107  f.  —  Thor- 
laksdattar.  906. 

Gaimleik  Eyrindasön.  746.  —  Olven- 

B<lii(?).  190. 
Gonnlof  Amondsdattor.  945. 
Gimiisteiii  HaakonsBöQ'  991.  —  Thor- 

gilssön.  251. 
Gnimthjof  Frasse.  86. 
Ganniilf  Guimiilfiaöii.   179.    —    Hall- 

▼ardssdn.  914. 
Gunnvald  Amul£s85ii.  987.   --    Thor- 

laksaöB.  991. 
Gustav  Hallands&r.  707.  —  I,  Konge 

af  Syerige.  975.  281  f.  988.  809. 818. 

879.  417.  464.  595.  799.  799.  731.  — 

Trolle,  se  T. 
Gusthyet,  Gaard.  ^90. 
Güstrow.  486  f. 

Gjda  Hnsfim.  21.  —  Skegs  Hnstm.  29. 
Gyldenhom,  Erik  Eriksson,    Vsdbner. 

880. 
Gyldenlöve,  Eline  Niisdatter.  671.    — 

Fm  Maigrete.  281.  988.  641.  —  Hr. 

Nils  Henrik885n.  271.  494.  512  f. 
Gyldensparre,  Fm  Gorrild  Fadersdattor, 

719  f.  798.  798—89.  740  f.  753.  755— 

64.  778  f.  784—90. 
Gyldenstjeme,  Erik  Hak.  611  f.  618  f. 

688.  661  f.  676.  678.  —  Henrik 
Knntssön.  565.  —  Karl  Eriksson. 
799.  —  Knut  HenrikssOD,  Electnstil 
Odense.  565.  609  ff.  655. 669.  —  Hr. 
Knut  PederssOn.  565  ff.  669.  769.  — 


Hr.    Mogens.    591  f.  586  f.    544  f. 

584.  586.  588  f.  591  f.  595  f.  609  ff. 

762.  899  f.  —  Otte.  586. 
GylUk  (Gndleik)  Bjdrassön.  178. 
Gylten,  Gaard  i  Bergen.  760  f. 
Gynthersberg,  Aiel.  886  f. 
Gyrid  (Gndrid)  Annndsdattor.    191  f. 

185  f.  —  Andnn  Hestakoms  Hastra. 

5.  —  BratsdatteP.  21.  —  (Gudrid) 

Hallsdatter.   191  f.   185  f.   148.    — 

Signrdsdatter.  120  f.  —  Thorbergs- 

datter.  106. 
Gön,  Gaard  i  Bergens  Stift.  88.  45. 
Gdnalgöm.  45. 

Gorvild  Fadersdattor  Gyldensparre,  se  G. 
Göye,  Hr.  Henrik.  821. 894.  846  f.  852. 

—  Fro  Metto.  678  f.  —  Hr.  Mogens. 

464.  521.  578.  588.  595.  662.  684  ff. 
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Haaböl  Sogn.  188.  210.  220. 

Haaeim  i  Graren  i  Hardanger.  166  f. 
225. 

Haaeimsdal  i  Hardanger.  225. 

Haag.  472.  480. 

Haakon.  117.  —  Amnlfssön.  166.  — 
p.  Egge.  629.  688.  —  Gijotgards- 
sön,  Raadmand  i  Bergen.  129.  — 
Gnnnarssön.  71.  —  p.  Hereberg.  736. 
—  Ivarssön.  66.  —  Jonssön,  Fehirde. 
94.  —  Y,  Magnnssön,  Konge.  10. 16. 
20.  25 ff.  29  ff.  34—40.  42  ff..  54  f. 
79.  87.  —  VI,  Magmiss5n,  Konge. 
79-82.  84—87.  —  Mnnk.  90  f.  — 
Paalssön.  183  f.  —  PerssOn,  Raad- 
niattdiThrondfajem.680.  688.  —  Sol- 
▼eigs  Sön.  37  f.  —  Thorbjömssön.  178. 

Haarberg,  Gaard  i  Throndhjems  Stift. 
775. 

Haard,  Benkt,  Lagmand  p.  Oplandene. 
784  f. 
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Haastein  (Hastein),  Gaard  i  Steindar- 

Qord.  164.  156.  227. 
Haayard  Andvord.   192.  —  Askessön, 

Lagmand  i  Oslo.  192  f.  —  Haakons- 

sön.  190.  221.  —  p.  Haland.  14.  — 

HallTardsBön.  188 f.  —  NümOn,  Hr., 

Kapellan.  247  f.  —  p   Befskrida.  25. 

—  SigordsBöii.  75. 
Hadeland.  92.  f.  614.  646.  800.  827. 
Hadenlev.  674. 
Hadrian  VI,  Pave.  812  f. 
Hafharraag,  Gaard  p.Hjaltland.  168  f. 
Hafra,  Gaard  p.  Oater.  25.  27.  29  f. 
Hafikodiey  (Hafskogsey),     Gaard  p. 

Hjaltland.  168  f.  204. 
Hafstad,  Gaard  i  Thmme  Sogn.  194  f. 
Ha&teii,  Gaard  i  Grandahered.  235. 
Hafthor.  709.  ^  Berdorssön.  185. 
Haga,  Gaard.  202.   —  Gaard  i  SOnd- 

fjord.  231. 
Hagedal  i  Viiye  Sogn.  839. 
HagenskoT.  511  f.  566. 
Hainecken  i  Sachsen.  649  f. 
Hak,  Fm  Helle.  677. 
Haland  (Haaland),  Gaard  p.  HyitingsO. 

14.  156.  197.  (jfr.  Holand). 
Halberstadt,  Hans  y.  425  f.  434.  440. 

448.  472—76.  478.  480.  486.  489. 
Haldaasen  i  Beitstaden.  880. 
Halfdan  MagnnssOn.  114. 
Halfdansgaard  i  Bergen.  205. 
Halgheim,  Gaard  p.  Framnes.  156.  199. 

229. 
Hall  AmessOn.  185  f.  —  Frestp.  Fane. 

49.    (jfr.  Halle). 
Halland.  762. 
Halldor  Haayardssön.  92  f.  ~-  Jonssön. 

240.  —  Nilss5n.  744.  —  Ogmonds- 

Bön.  111.  ^  RoarssOn.  17a 
Halldora  Einarsdatter.  163. 
Halle  Gadnmssön.  85.    Qtr.  Hall). 
Halle,  Frans  y.  484.  441  f. 


Halleset  p.  NordmOre.  696. 

Hallingdal.  239.  408  f.  614. 

Hallingthorp  i  Herland  Sogn.  840. 

Hallkel  KetilssOn.  284. 

Hallstein  JonssOn.  109.  122. 

Hallyard.  708.  —  Amessön.  188.  -- 
Asbjömssön.  220  1  —  Asleiteön. 
244.  —  AsmnndBsOn.  65  ff.  — 
Baardssön.  195  f.  —  BoOe.  14  f.  — 
Borgarssön.  286  f.  —  Eriksson.  608. 

—  Gnnnarssön.  198.  195.  —  Hall- 
dorssön.  745.  —  Hallyardssön.  810. 

—  Helgessön.  254.  —  Helgeesön. 
Prest  i  üllensyang.  74.  —  Herdal. 
707.  —  Jonssdn.  166.  —  JOmnds- 
sön.  194  f.  —  Enat885n.  86.  118  f. 

—  Naserk.  20.  —  Olafesön.  253.  -- 

—  Rygir.  50.  —  Signrdssön.  207.  — 
Staffanssön.  800  f.  —  p.  Stenneböl. 
220.  —  Tharaldsson.  709.  —  Thoi^ 
bjömssön.  249.  —  Thordssön.  183.  — 
Thorgeirssön.  246(?).  706.  —  Tbor- 
geirssön,   Lensmand  i  Sigdal.   771. 

—  Thorlakssön.  178. 220  f.  —  Thnils- 
sön.  800.  —  Ulyers85n.  770. 

St.  Hallyards  Kirke  i  Oslo.  263. 

Halmstad.  722.  728  ff. 

Halrim,  Gaard  i  Oyerhalven.  748. 

Halseby  p.  Nordmöre.  696. 

Halsna.  78.  153  ff.   157  ff.   161.  200. 

224  f.  227. 
Halsne  Kloster.  16.  156.  164.  198. 
Hambnig.  292.  295.  804  f.  810  f.  821. 

825  f.  829  f.  885.  837.  860—64.  857. 

859  f.  862.  868—72.  378. 384  f.  888  f. 

891  ff.  397.  429.  641  f. 
Hammer.  270.  280.  283.  801  f.  684  f. 

646  t  786.  788.   —  Biskopper.  216. 

242.    270.   272.  280  f.    801  f.  880. 

882  ff.  404.   584  f.   616.   617.  685. 

646  f.  651  f.   661  f.  681  f.  688f.  — 

Domkirke.  238  £  786.  785.  —  Kan- 
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niker.  121.  216  f.  244.  662.  786.  — 

Stift.  645.  651. 
Hammer,   Qaard  p.  Hjaltlaod.  105  f. 

163.  204.   —   Sogn  1  Noidhordland. 

d3.  95  £  128.  160.  200.  226. 
Hämmeren,  Gfaard  i  Oye  Sogn  i  Val- 

dres.  205. 
Hammersnnd  i  Nordmöre.  711  f. 
Handingmand,  Mogens  ThralBSön.  404. 

647.  728. 
Hannart,  Johan,  Greve.  804  f.  310  f. 

821.  3231  885.  847.  354.  856.  862  f. 

367.  372.  378.  391.  396. 
Hannemo,  Qaard.  881. 
HannoTer.  459  f. 
Hans.  227.  517. -- Amondssön.  206.  ^ 

AnderB85n,  Kanniki  Nidaros.  809. 816. 

—  ArildsBön,  Chr.  II.s  Kapellan.  401. 
408  f.  —  Bagge,  se  B.  —  Barber. 
712.  —  V.  Bergen.  486.  —  v.  Be- 
senrade.  315  f.  —  Bilde,  se  B.  — 
Bisterfeldt,  se  B.  —  (Hanes)  y.  Bor- 
ken. 204  f.  —  (Hanis)  Borkvord.  180. 

—  Brock.  69.  —  Chr.  IIb  Sön. 321. 
323.  340.  345.  372.  375  ff.  894.  396f. 
486  f.  401.  549.  596.  621  f.  --  Chri- 
stopherssdn,  Lensmand.  72.  —  Dali. 
220.  —  y.  Darmstadt.  257.  —  Edler 
y.  d.  Plann.  416.  —  Eintwintig.  125. 
127.  —  Eriksson,  Befalingsroand. 
264.  266.  977  ff.  288.  290.  294.  803  f. 

—  (Hanis)  Forstander  i  Mnnkeliy. 
146.  —  Fynbo,  Baadmand  i  Oslo. 
728.   --  Gaas,  se  6.  —  Graff.  269. 

—  Greye  af  Oldenborg.  407.  —  y. 
Halberstadt,  se  H.  —  Hanssön.  708. 

—  Hanssdn,  Proyst  af  Assens.  824. 
326.  835.  837.  868. 498. 500.  —  Her- 
tng,  Frederik  I.s  Sön.  657  ff.  —  In- 
gjaldssön,  Mnnk.  180.  —  JyUand, 
Herold.  424  f.  446.  —  Knntssön, 
Degn  i  Bergen.  493.  511.    --  Kok. 


708.  —  Kongo.  273  f.  277  f.  298. 
348.  882  f.  480.  —  Kmckow,  Vnb- 
ner.  728.  —  Kröfwer.  204.  —  Bli- 
chels85n.  258.  260  f.  268.  284.  288. 
801.  825.  869.  871.  400.  408.  420— 
28.  425  f.  431.  445.  450.  454  f.  457— 
62.  468  ff.  475  f.  478  f.  482—86. 
488.  492.  504.  507.  580.  549.  — 
MonssOn.  706.  —  Mortenssön.  218  f. 

—  Mole,  se  M.  —  Mflller.  549  f.  — 
Myntmester,  Baadmand  i  Oslo.  728. 

—  Peck.  266—70.  —  Peterssön.  178. 

—  Peterssön,  Kannik  i  Hammer.  216  f. 

—  y.  Plannitz.  548.  —  p.  Bamsland. 
835.  —  Bebits,  se  R.  —  Beff,  seE. 

—  Rödekrans.  204.  —  SchOneberg. 
550.  —  Signrdssön,  Junker.  730.  — 
SimonssOn,  Kannik  i  Nidaros.  738. 
742.  —  Sira.  192.  —  Skriyer.  682. 

—  Stammel.  267.  —  (Hannes)  Tyde- 
kessön,  Prest  125.  —  (Hanis)  Tter- 
sil.  204.  —  Westhof.  102f.  112.  (jfir. 
Hansken). 

HansestsBdeme.  311  f.  861.  390.  895. 
465.  524.  546  f.  596.  686.  691.  700f. 

Hansken  Bneskytte.  712. 

Harald  Amessön.  169.  17a  —  Gnd- 
leikssön.  251.  —  Jonssön.  188.  — 
KolbjOmssön,  Lagmand  i  Oslo.  92. 

—  OrknOske.  25.  —  Salessön.  747. 
Hardanger.  21.  41  ff.  49.  51.  55.  57  f. 

62  f.  65  f.  68.  70.  72.  74f.  84f.  98. 

105.  152  f.  155  ff.  159  ff.  165  f.  197. 

225.  228. 
Hardenberg,  Jakob.  827. 
Harderwik  i  Geldern.  490. 
HardsjO  i  Borgens  Stift.  89  f. 
Harnes.  750  f. 

Harsthyeit,  Gaard  i  Geyedal.  186  f. 
Haröen  i  Bomsdalen.  750  f. 
Hasland,   Gaard  i    Geirastad  Sogn  i 

Nordhordland.  224. 
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Hasleviken.  774  f. 

Haipaar,  Gaard  i  Aaijord.  166.  166. 

Hasposeter,  Gaard  i  Vik.  166. 

Hasselt  i  Holland.  476.  480.  486. 

Hatlestrand  i  Söndhordlaiid.  80  f. 

Rhiteherg  i  KTindberred.  7. 

Hattem  i  Geldera.  488.  490. 

Hang  (Hanger)  p.  Framnes.  166.  199. 
929.  —  i  Haaböl  Sogn.  SSO.  —  i 
Lindaas.  SOS.  —  p.  Refnastarand.  166. 

198.  —  p.  Stord.  289. 
Hangaland  p.  Aasene.  156.  199.  284. 

—  i  Bö  Sogn  i  Nordhordland.  288. 

—  (Hoigaland)  p.  Framnes.  7  f.  166. 

199.  289.  —  i  Langedal.  887. 
Hangane.  724. 
Hange,  Gaard.  40.  111. 
Hangen  1  Bingebo.  811. 
Hangser  (Hangse),    Gaard    i    Kinser- 

vik.  78. 
Hank  ErlendssOn,  Lagmand.  88  ff.  69. 

68.  91.  —  Karlssön.  Frest.  97. 
Hankaas,  Gaard  i  Lindaas  Sogn.  801. 
'828.  —  i  Tinn.  172.  864. 
Haokadal,  Gaard  p.  Aasene.  884. 
Hankanes,    Gaard  i  Hnft  (Hoftom)  i 

Söndhordland.   166.  199.  889.  —  p. 

Sletta  1  Nordhordland.  166.  166.   — 

i  Varaldsöj.  80  f.  166.  19a 
Hankland,  Gaard  i  finkn  i  Ryfylke.  166. 
Hanidastrand  i  Ryfylke.  168. 
Hans,   Gaard  i  Hardanger.  166.   197. 

888.  —  Prestegjeld  p.  Oster.  84. 81  f. 

167.  886. 
Hause.  86. 
Havabrekka,  Gaard  i  Strandebarm.  34. 

166.  198.  828. 
Hedemarken.  169.  184.  212. 221.  280  ff. 

286.  290  f.  298.  801  f.  809.  880.  616. 

648.  728. 
Hef^n,  Gaard  i  Oyer.  176. 
Heflrisdal,  Gaard  i  Stranmahvarv.  166. 


Hefteda],  Gaard.  156. 

Heg,  Gaard  i  Vatsbjgden.  774. 

Hegdal,  Gaard  i  Indyik  i  NordQord. 
166.  208.  880. 

Hegennikke  (Hogenykke).  608  f. 

Heggebakke,  Gaard  i  Skodin  Sogn.  749 1. 
789. 

Heggen  i  Borgesyssel.  177.  860.  —  p. 
NordmOre.  696. 

Heggeset  (Hsgset),  Gaard  i  Aalens 
Sogn.  777. 

Heggim  i  Osmarken.  888. 

Hegland,  Gaard.  170. 

Hegrik,  Gaard.  808.  280. 

Hegnes  i  Fanne  Otting.  832. 

Hegthvet  i  Thelemarken.  889. 

Hegyik  i  Bmar  Sogn.  156.  165.  — 
(HdiTik)  i  Stafangs  Sogn.  156.  231. 

Heidenstads  Sogn  i  Sandsh^err.  1901 
246. 

Heine  Doberits.  496.  —  Henrikssön. 
185.  —  Kok.  709. 

Heir.  888. 

Heitne  (Henden  7),  Gaard  i  Gloppen.  28. 

HekkebOlle  i  Fyn.  766. 

Helffenstein,  Ulrik  v.,  Greye.  814. 888  ff. 
826.  829.  886  ff.  848.  845.  849.  856. 
868.  878  f.  888.  891  t  896. 

Helga.  81. 

Helgaland,  Gaard  p.  Rado  i  Nordhord- 
land. 165.  201.  228. 

Helge  Andnlfssön.  210.  —  Bjömssön. 
186  f.  —  BJömssön,  Borgermester  i 
Oslo.  242.  —  Eilifssön.  72.  --  Ger- 
mnndssön.  762.  —  Hallyardssön. 
211  f.  746.  —  Hvit.  17  f.  —  Ivars- 
sön.  66  ff.  ^  Jonssön.  106.  —  01s- 
sön.  746.  —  Peterssön.  851.  —  Prior 
i  Mnnkeliv.  8.  -^  Sira.  106  1  — 
ThorleifBsön.  170  f.  —  ThormodssOn. 
171.  —  Thorsteinssön.  78.  —  ÖWera- 
86n.  818  f. 
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Helgeijeld  i  Thjöllings  Sogn.  173. 

Helgeland.  831.  639  f. 

Ilelgeseter  Kirke.  815.  —  Kloster.  6721 

796  f. 
Hell,  Kynt  van  der.  71». 
Hellar  (Hellen)  i  Arneijord.   166.  165. 

988.  —  i  Steindarljord.  166.  . 
HeUe  Hak,  Fru.  677. 
Helle.  157.  289.  —  i  Hans.  296.  —  i 

Hosanger.  200.  —  i  StranmahTarr. 

156. 
Hellenes,  Gaard  i  Hvaranes  Segn.  246. 
Hellig  Legems  Gilde  i  Oslo.  247. 
Hellig  Losens  Alter  i  Mariakirken  i 

Oslo.  740. 
HellUand  (HeUand),  Gaard  i  Eldiidal 

i  Sogn.  166.  208.  288. 
HeUisthreit,  Gaard  i  Hardanger.   197. 
Helmen  i  Gran.  800. 
Helmnnt,  Dirik  y.  481. 
Helnar,  Hellar  (Henne),   Gaard  i  Bi^ 

kelands  Sogn.  199.  227. 
Helsing,  Morten.  708 
Helsingborg.  696  f. 
Helsingör.  695. 

HelTik  Thingsted  p.  Lister.  836. 
Heming,  Abbed  i  Munkelivs  Kloster. 

68—60.  68  f.  —  Kok.  706. 
Hemnes  Sogn  i  Holand.  258. 
Henike  Ulf.  113.  —  Ulfot.  127. 
Hennegan.  685. 
Henning  Gndthormssön.  191.  —  Kock, 

Borgermester  i  Oslo.  242.  —  Osthn- 

sen.  Dr.  889.  —  Timbermand.  204. 

—  Walckendorff.  616  f. 

Henrik.  206.  —  Aagessdn  Sparre,  Rid- 
der.  242. — Andressön,  Kannik  i  Nidar- 
08.  816.  —  Bergmeier,  Biskop,  seB. 

—  Biskop  afSt  Assapb.  826.888.372. 
878. 388.  —  ▼.  Delft.  712.  —  Ernst. 
204.  —  Fotersson.  714.  —  G5ye,  se  G. 

—  Henriksflön,  FtoYst  i  Oslo.  88.  — 


Hertng  af  Brannschweig.  405—8. 481. 
484.  441  ff.  489.  —  Hertng  af  Meoh- 
lenbnrg.  384.  886.  —  ▼.  Höpen.  206. 
•*-  Kjöbmand(?).  426.  —  Knntssim 
Gyldenstjeme.  566.  —  VHI,  Konge 
af  England.  268.  311. 822. 826  f.  829. 
385  ff.  339  f.  848.  849.  861—56.  859. 
861.  864.  368.  372.  874.  376.  888. 
391.  414.  416.  419.  447  ff.  471.  480. 
483  f.  528.  532.  596.  —  Kranz.  205. 

—  y.  Lit,  se  L.  —  Matssön.  709. 

—  Nilssön,  Kannik  i  Nldaros.  681 1 
691.  743.  764.  762.  778. 799.  808-6. 
809.  816.  819.  829.  —  Nilssön  Ro- 
senkrantz,  se  R.  —  OlafssOu,  Kan- 
nik i  Nldaros.  816.  —  Rantzan.  889. 
~  Salzburg.  889.  —  Skieping.  574. 
577.  —  Smit.  492»  —  Thoryaldssön, 
Hr.  168.  —  Tomekrants,  Abbed  i 
Sorö.  662  t  —  Tydsk.  708.  —  Vil- 
helmsBön.  718. 

Herborg.  Gndmnnd  Thyeits  Hnstm.  68. 
Herdis.  18. 

Herdia  i  Nordhordland.  2.  159.  223  f. 
Herdlnyer(Herlöy8Br),  Gaard  p.  Herdia. 

228. 
Hereberg  (Herberg),   Gaard  p.  Rings- 

aker.  735. 
Herekseid  Sogn  p.*  Grenland.  218.  261. 
Heifangsdal  p.  Oster.  69  f.  156. 200. 226. 
Herlandskroken  i  Eidsberg.  840. 
Herlang  (Herlog)  Germnndseön.  746.  — 

Perssdn,  Foged  i  Skideqrssel.  217. 

—  (Herlog)  Thoressön.  746. 
Herlnf,  Biskop  i  Oslo.  242. 
Herman  Baeskytte  712. 714.  —  Bntti- 

lier(?).  712.  —  Flemming,  Ridder. 
242.  —  Klostermand.  102  f.  —  Kok. 
712.  —  Lang.  124.—  Lange.  686.  — 
Matssön,  Vsebner.  728. 732.  —  Olde- 
kok.  713  f.  —  y.  Roden.  817  f.  — 
Snderfanseni  Dr.,  se  S. 
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Hermeling,  Klans.  406. 408.  4S5  f.  481. 

488.  485.  488  f.    441.  444  f.   469  f. 

486  f.  487.  489  ff.  606  f.  528  f. 
Hermod  AnvicUsön.  86.  —  BjamesBön. 

96  f. 
HerrO.  14.  748. 
Herslet  i  Vettehered.  811. 
Hertzogfenbnsch.  456.  471  t  475  f.  478. 

481.  485. 
Hesnisdal  i  S5ndQord.  930. 
HesB^V^^Tgen.  671. 
Hesselager  i  Fyn.  465  f.  616  f. 
Hestadal,  Gaard  p.  Halsna.   801.  824. 

887. 
Hetne(?).  886. 
Heyneke  Woldek,  se  W. 
HieronymüB  Borarius,  Dr.,  se  R. 
Hildesheim,  Biskoppen  af.  864. 
Hildin,  Gaard  i  Indvik  i  NordQord.  166. 

203.  229  f. 
Hildistad,  Gaard.   229.   —  p.  Halsna. 

225. 
Hille.  223.  282. 
Hillestad  ved  Halsne  Kloster.  156.198. 

—  Sogn  p.  Vestfoid.  806. 
Himberg  p.  Inderöen.  818. 
Hisingen.  608. 
Hiterdal.  851. 
Hiteren.  748. 
Hjalmaland  i  Kyindhered.  288.  —  (Hjol- 

mnland)  1  Seim.  228.  —  (Hjelme- 

land)  i  AaQord.  156. 165.  888.  881  f. 
Hjalparegaarden  i  Oslo.  92. 
Hjaltland.  16.  106  f.  123  f.  168.  804. 
Hjanrand  BeinteimssOn,    Baadmand  i 

Bergen.  98.  —  Tharaldssön.  66. 
Hjartaes,   Gaard  p.  Befiiastrand.  156. 

198.  888. 
Hjelde  i  Beitstaden.  880. 
Hjelmeseter,  Gaard  i  AaQord.  166.  882. 

288. 
HjertdalPrestegjeldi  Thelemarken.288f. 


Hjolen,  Gaard  i  Saude  Hered.  288. 
Hjordal,  Gaard  i  Odde  Sogn  i  Har- 

danger.  69.  74  f. 
Hjorteland,  Gaard  i  Söndhordland.  35. 

150.  156. 
Hochstetter,    Randelshns.   461.  468  f. 

474.  .477.  479.  488  ff.  486  f.  489.531. 

—  Ambrosios.  461.  479.  488.  488. 

—  Joachim.  468.  468  f.  474.  477  f. 
438  f.  486.  488  £ 

Hochstraten,  Herren  af,  se  Lalaing. 

Hof  Prestegjeld  p.  Vestfoid.  806.  — 
Sogn  p.  Thoten.  812. 

Hofliar  i  Sigdal.  771. 

Hofland,  Gaard  i  Dalsi^ord.  156. 164  f. 
881.  —  p.  Framnes.  81.  166.  199. 
229.  —  Sogn  i  Eggedal.  185.  884. 

Hofdn  (Hovindsholm)  i  Nea  p.  Hede- 
marken. 881.  788.  —  iNesp.  Home- 
rike.  244. 

Hofvinbygden  i  Thelemarken.  887  f. 

Hogenhns  i  Bergen.  760  f. 

Hogne,  Abbed  i  MonkeliTS  Kloster. 
60  f.  65—70.  73  f. 

Hohnsen,  Dideridh,  Borgermester  i  Ham- 
burg. 889. 

Holand,  Gaard  i  Dalaljord.  8.  166. 
(Jfr.  Haland). 

Holen,  Gaard  i  Fagaberg.  119  f. 

Holger  Karlssön  Gera.  782.  780  f.  — 
Gregerssön  XJl&tand,  se  U.  —  Fars- 
berg,  Landsdommer.  196.  —  Bösen- 
krantE,  se  B. 

Holi,  Gaard  i  0ye  Sogn  i  Yaldrea.  905. 

Holim  i  Mandat.  178. 

Holk,  Gnnnar,  Kantsler.   180  t  198  f. 

—  Peter  MiehelssGn,  Kannik  i  Thrond- 
Igem.  817. 

Holland,  Holleandere.":  886.  827.  368. 

881.  408  f.   448.  471  f.   476.  480  f. 

485.  490.  665.  599  l  661.  691. 
Hollen  i  Thelemarken.  217. 
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fioUfeld.  266.  957. 

Hollim,  Gaard.  789. 

Holman  p.  Lister.  161. 

Holmanes,  Holmenes,  Gaard  p.  Sletta 

i  Noidhordland.  166.  166.  201. 
Holmastad  (Holstad,  Hralstad)»  Gaard 

i  Yik.  156.  208.  283. 
Holmedal  i  SOndQord.  229  f. 
Holmedalen^  Gaard  i  Bergen  88. 
HolmheÜDB  Sogn  i  Sigdal.  171.  747. 
Holmoseter,  Gaard  i  AaiQord.  166. 
HolmsO.  608. 
Holst,  ChrUtopber.  709. 
Holate,  Frants.  481.  —  Qeorg.  482. 486. 

—  Thamas.  492  f.  497  f.  666. 
Holaten,  Holstenere.    266.    257.    266. 
.  296  ff.  836.  889.  848.  864.  878.  876  f. 

384—87.  892.  896  ff.  428.  429.  493. 

696.  667.  66a  686. 
Holt,  Peter,    Kanaik   i   Throndl\)em. 

809.  816. 
Holt,  Gaard  i  AaQord.  282.    -^    Ode- 

gaard  i  Yettehered.  811. 
Holtaalen.  221.  777  f. 
Holte  GumarssOiL  185.  —  Beidarssmi. 

217. 
Holte,  Gerhard  y.  389. 
Holter  Sogn  p.  Bomerike.  192. 
HolTiken  (HolmTik)  i  Beitstaden.  881. 
Homburg.  342. 
Homnea  i  Beitstaden.  880. 
Homathvet  i  Herlandakroken  iEidsberg. 

840. 
Hottboratad,  Gaard.  62. 
Hop.  160.  —  Gaard  i  Opdalfl  Sogn  i  Har- 

danger.  98. 150.  —  Gaard  i  Rezster.  198. 
Hoprestad  Sogn  i  Sogn.  110.  114  f. 

188  f.  144. 
Hordayik  (Horvik),  Gaard  p.  Aasene. 

224. 
Horlyden  (Hollen  iBjartnea  Sogn).  881. 
Hom,  Gaard  i  Nordhordland.  228. 


Hosanger  Sogn  i  Oster.  68.  200. 

Hoskuld,  se  Höskold. 

HoBthyeit,  Gaard  i  Sandshvery.  211  f. 

HoTodO  Kloster.  421. 

Hovindsbolm,  se  Hofvin. 

Hoya,  Jobst,  Greye  af.  606. 

Hubert  Leodins.  721.  —Skipmand.  714. 

Hndrom.  614 

Haft  (Hoftem)  i  Söndhordland.    166. 

160.  162.  199.  229. 
Hngo  Lanrentü,  Kannik  i  Nidaros.  816. 
Hoissen  i  Geldern.  472. 
Hnitfeldt,   Ghristopher.    725.  757—60. 

—    Klaus.  780.  801  f.    —    Pcder, 

Kantsler.  780. 
Huk  ...(?)  i  Sandshverv.  212.. 
Hundagerde,  Gaard  p.  Hjaltland.  168f. 

204. 
Hundere,  Gaard  i  Lerdal.  156.  208. 282. 
Huse  p.  Haröen  i  Romsdalen.  760  f. 
Huaeby.  827.  —  i  Thjolling  Sogn.  173. 
Husel,  Gaard  i  Meldalen.  776. 
Huskalsgaarden  (Huslegaarden)  lAas- 

nes  Sogn  i  Solttr.  187  f. 
Husö.  789. 

HTabazhagen(?)  i  Sandshvery.  212. 
Hval,  Gaard  i  Njos  i  Sogn.  166. 
Hvale  (Qyale),  Gaard  i  Sogn.  208. 
Hvalem  (Hvalheim),   Gaard  i  Badd  i 

Nordhordland.  166.  201.  228. 
Hvalsnes,  Gaard  i  üllensTanga  Sogn  i 

Hardanger.  69. 
Hyalöeme  i  Borgesyssel.  190. 
Hvam  (Quam),  Gaard.  202.  —  p.  BadO. 

228.  —  i  Sogn.  76  f.  156.  —  Sogn 

i  SdndQord.  222  f. 
Hvamme  i  Hyams6  Sogn  i  Sogn.   113. 
HTammen,  Gaard  i  Yeglid  Sogn  i  Na- 

medal.  211. 
Hvamsal  i  SandshTorv.  212. 
HvamsO  Sogn  i  Sogn.  76  t  113. 
Hyaranes  Segn  p.  Yestfold.  246. 
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Hverying  (Qvsrvinf?  i  Solbeig).  881. 
Hvestad  i  Thelemaiken.  801. 
HTitingBO.  18  f.  166.  168  f.  161  f.  107. 

924.  —  Qaard  p.  HvitiiigsO.  296. 
Hyitsteii.  220. 

Hylen  (HjlUn,  Qaaid  p.  Voss?).  296. 
Hyllenes  i  Romsdalen.  940. 
Hyllestad  (Hilstad),   Gaard  i  Meidal. 

608.  —  Sogn  i  Setersdalen.  170.   — 

Sogn  i  SöndQord.  228.  281. 
Hymen  i  Meldalen.  776. 
Hynnomar  (Hyunene).  609. 
HaBggeitil,    Holme  Ted  HvitingBö.  14. 
HsBlkne  Sogn  p.  Lister.  71. 
Hö£fre8tad  (Höyerstad),   Gaard  i  Yal- 

drea.  204. 
H6g,  Anden.  769  f.  —  NiU.  888. 
Högebro.  606. 
HöidalBQord.  980. 

Hoidalsmo  Sogn  i  Thelemarken.  288  f. 
HOilandets  Sogn  i  Oyerhalven.  748. 
Höivaag  Sogn  p.  Agder.  781. 
Höland,  Gaard  i  DalsQord  i  Söndfjord. 

165.  —  p.  Romerike.  258. 
HOpeni  Henrik  ▼.  205. 
Httskold,  Biakop  af  Stavanger.  271  ff. 

882.  698  f.  708  f. 
Hösvisdal,  Gaard  i  EikisQord.  226. 
Hören  i  Thelemarken.  801. 

Ide  Lagesdatter  Brock,  Fme,  765.786. 
Ihi  (Iden),  Gaard  i  Haisna.  155.  169. 

200.  294.  297. 
Inderöen.  742.  818.  881. 
Indreberg  i  Beitstaden.  881. 
Indreton  i  Eid  i  Hosanger  Sogn  i  Oster. 

68.  198. 
Indstiyn  i  Nordijord.   157  f.  160.  166. 
IndTiken  i  NordQoid.  166. 160. 169. 164. 

189.  980. 
Inga  AmbjOmBBön.  188  f.    —    Bilifs- 

datter.  944  f. 


Ingeberg,  Gaard  i  Ringsaker.  648. 

Ingebjörg  Amnndsdatter.  97.  —  Aadnu 
GadthormasOns  Hnstrn.  86.  -^  Ei- 
nandatter.  107.  —  Ganteadatter.  811. 

—  HaakonBdatter.  95  f.  —  Hall- 
▼ardadatter.  958.  —  Jonsdatter.  97. 
905  f.  —  Mnnansdatter.  76  £  — 
Olafsdatter.  951  f.  —  Boarsdatter.  213. 

Ingebret,  se  Engelbrekt. 

Ingedals  Skibrede  i  Borgeayssel.  174. 

181. 
Ingegerd  Lodinsdatter.  25  f.    —  (In- 

gerd)  Ottesdatter  Römer,  ae  R. 
Ingeleif  Ambjömsdatter.  16.  —  Gnd- 

brandsdatter.  746. 
Ingemund  Uthyrmssön.  90  f. 
Ingerid  Eiiiksdatter.  99  f.    —    Birik 

Sands  Hnatro.  785.   —  Elemetsdat- 

ter.  771.  ^  Thorsteinsdatter.  16  f. 
Ingjald  Thorgeirasön  919. 
Ingnlf  DagfinnsBön.  96.  —  Thoreaaön. 

940. 
Ingolfarad,  Gaard  i  Hiterdal.  961. 
Ingyar  Hanssön.  290. 
Inriton,  Gaard  i  Oster.  157.  —  i  Seim 

Sogn.  296.  —  i  Samnanger  i  Sönd- 

hordland.  157.  —  p.  Samney  i  Sönd- 

hordland.  157. 
Instaböi    Gaard  i  Sletta  i  NordQord. 

157.  201. 
Lra,  Gaard  i  Aardal  i  Sogn.  157. 
Irgens,  Ole,  Biskop.  190.  897. 
Isabag.  177. 
Isak  Grönbek  (Goagins),  Kannik  i  Ni- 

daros.  817.  —  Rande.  88. 
Island.  4.  57.  67.  112.  115.  204.  691  f. 
Issenes,  Gaard.  789. 
Italien.  468.  470  f.  477.  480. 486. 488  f. 

491.  525.  581. 
Ivar,    Abbed  i  Mankeliv.  45.  48—69. 

—  Andresaön.  75  f.  —  Andreasön, 
Gulathingslagmand.  66.  —  Ameasön, 
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Gnlathingslagmand.  47.  —  Audims- 
Bön.  56.  —  BaaidssOn.  S40.  —  BjOma- 
85n.  745.  —  p.  Bleidin.  68  f.  —  Hei- 
ge880n>  Kannik  i  Hammer.  S44.  — 
JenssOn  (Jemslgeg)  af  Hofyin  og 
Fresje,  YflBbner.  732.  784  f.  788.  — 
JonsBOn.  175.  181.  749.  —  Lodins- 
BOn,  Hr.  25-^.  —  p.  Lote.  98.  — 
Mnnek,  Biskop  til  lUbe.  662  f.  — 
Mank.  18.  --  i  Oppedal.  68  f.  — 
FaalBBün.  188  f.  ~  Prest  i  ObIo. 
192  f.  —  p.  Sandbn.  192.  —  Signrds- 
Bön.  84. 105.  174.  —  SkolesBön.  745. 

—  p.  Stokke.  696.  —  Straiun.  18. 31  ff. 

—  SveinsBOn,  Lagmand  i  Ryfylke. 
90.  ~  Tl^odol&Bdn.  206.  —  Thor- 
gUBB<m.  74  f.  -•  ThorBteiüBsAn.  708. 
~  ThrondBBön.  240.  —  p.  YikneB.  167. 

Jaaatad,  Gaard  i  Hardanger.  68.  78. 
Jagaw,  Gebkard,  Bidder.  888. 
Jakob  AnderBBdn.  737.  ^  Aniodt.450. 
457.  —  BiBkop  af  Beigen.  98.  100  f. 

—  BrockenhnB.  741  f.  —  Bandtma- 
ger.  578.  —  y.  fisBen.  472.  —  Fin- 
bo.  682.  --  GeorgBBÖn,  Kannik  i  Ni- 
daroB.  817.  ^  Grim  (GrOn?).  69.  — 
Hardenberg.  827«  —  Junker.  712.  — 
y,  Kongo  af  Skotland.  865.  596.  — 
MyntmeBter.  680.  688.  —  OIbbOu, 
888.  —  Skipper.  712.  —  Söndmöre.  709. 

Jamt,  Peter  OlBsOn»  Kannik  i  Nidaros. 

816. 
Jan  y.  Bree.  259.  *-  y.  Len.  712.  — 

y.  Mönickdam.  713.  —  y.  Nymwe- 

gen,  Goldamed.  449  t  —  Skipmand. 

718.    (Jfr.  Johan). 
Jardarlag  (naTjBnesö)  i  Söndhordland. 

152.  155.  228. 
Jarthrad.  22.  ^  lyar  StianmB  Hnstm. 

18.  33  t 
Jatnui  Gaard.  224. 


Jens  AndersBOn-  883.  —  AudersBOn, 
BiBkop  af  Odense.  564  f .  — -  p.  Bor- 
yik.  812.  —  OhriBtenss^^n,  FreBt  i 
FyriBdal.  215.  —  Frat,  Raadmand 
i  Oslo.  728.  -^  GonnarsBön.  247. 
^  Hallandafar,  Raadmaud  i  Beigen. 
496.  568.  —  HenrikBBön,  Preat  i  Un- 
dal.  245.  —  Herdal.  709.  —  Holgen- 
sOn  Ulfttand.  565.  —  JakobsBOn, 
Kannik  i  NidaroB.  773.  —  Jyde. 
749  f.  752.  —  KnntBBOtt  aftreBoBer, 
Be  R.  —  p.  Krakeby.  785  f.  —  Ni- 
kolaBBön,  Sira.  125.  —  Gla&Bön.  109. 
246  f.  —  OlafeBön  Brat,  ae  B.  — 
ProBt  p.  BO.  808.  —  Split,  bo  S.  — 
SöfßrenBBön.  69.  —  Teokeler.  586.  — 
ThiUofiMn  Bjelke.  807.  —  Tomee- 
Bön.  69.  --  Varde.  709. 

JenBon,  Nils>  Sorenakrlyer.  212. 

Jeppe  Skaaning,  Otte  HolgersBön  Ro- 
Benkrantz'B  Foged.  249. 

Jemskjeg,  lyer  JensBOntUFreiye.  782. 
784  f.  788. 

Jerpeetad  (JasrpBtad)  i  Moldalen.   775. 

JerBöen.  820  f. 

Jesper  Brochmann,  Be  B.  —  Folkgordt 
(Folkyard?).  678.  —  FrÜB,  Be  F.  — 
JOrgenBBOn.  650. 

Jeyer,  FrOkenen  af.  568  f. 

Joachim  Beck.  722.  —  GHb^  se  G.  -— 
Hochstetter,  ee  H.  —  KnrfyrBte  af 
Brandenbnrg.  255. 257.  268. 268.  287. 
819.  322.  329.  885.  387.  349.  872. 
874.  376.  388.  391.  488.  485.  450. 
454.  461.  475.  478.  482.  485.  495— 
501.  508.  548.  691.  —  Ronnow,  Bi- 
Bkop, boR  —  Strach.678.  —  Trolle. 
566. 

Johan  (John)  Baker,  se  B.  —  af  Ber- 
gen, se  B.  —  Björn,  se  B.  —  Bnd. 
346.  —  GarondeletoB,  bo  G.  —  Ftüb, 
Be  F.  —  Fyrste  af  Anhalt.  431  f.  — 
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Geritson.  &68.  666  f.  —  Geaser.  109. 
•—  Greve  af  Oldenbari;.  406  ff.  — 
Giere  af  OetMaland.  822.  —  Han- 
nart,  se  H.  —  JepssOn  (Ravenaberg). 
Biskop  af  RoBkilde.  242  f.  --  Jnnge, 
8kipper.  712.  —  Kraokow,  se  K.  •— 
EJuCpnte  af  Sachsen.  284. 806. 414  ff. 
419.  486.  462.  476.  479.  491.  497  f. 
500  ff.  6041  588f.  642-49.  —  Mol- 
teke.  126.  —  Ose,  se  0.  —  de  Qnode 
(Qoaade).  671  f.  —  Raatzaa,  se  R 

—  BeyffeDStem,  Mag.  819.  —  de  la 
Sanx.  480.  —  Schwertfeger,  Dr.  811  f. 

—  ThoiessOn  af  tre  Böser,  se  B.  — 
Urne,  se  ü.  —  Weae,  se  W. 

Johannes  Dantiscus,  Biskop  i  Gnlm. 
662  f.  —  Dionysitis  (Jean  Denis). 
477.  482.  —  JohannessOn,  Eaanik  i 
Nidaros.  816.  —  Magnus,  Brkebiskop 
af  Dpsala.  417.  —  Magnus  Ns.,  Kannik 
i  Nidaros.  816.  —  Morsing,  Hr. 
829.  —  Nicolai  101.  —  Nilssön, 
Kannik  i  Nidaros.  803. 816.  —  Olafs- 

.  sön,  Kannik  i  Nidaros.  742.  —  XXII, 
Paye.  210.  —  Peterssön,  Kannik  i 
Nidaros.  816.  —  Kgordssün,  Kannik 
i  Nidaros.  816.  —  Swan.  101.  — 
Söfrenssön,  Kannik  i  Nidaros.  817. 

St.  Johannis  Baptiste  Kiike  i  AaQor- 
den.  704. 

Jolid  p.  Hadeland.  827. 

Jon.  114. 181 1  818.  —  Abbedi  Halsne 
Kloster.  .16.  —  Abbed  i  Lyse  Kloster. 
8.  -  Abbed  i  Mnnkeliv.  88.  90  f. 
93.  100--8.  110.  114 1  138  f.  144.  — 
Abbed  i  Se^e  Kloster.  67.  —  Amnnds- 

.  sön.  117.  247.  —  Andorssön.  238.  -- 
AndorssOn  p.  Homnes.  830.  —  An- 
dressön.  706.  —  AndressOn  p.  Fike. 
776.  ^  AmessOn.  118.  174.  —  Ar- 
nessönp.  Aa.  776.  —  BaaidssOn.  240. 

—  p.Berkaker.  179  f.  —  Bjamessön. 


67.  —  BJömssön.  168. 736.  —  Bjdms- 
sOn  p.  Stokke.  776 1  —  p.  Blakstad. 
696.  —  BotolftsOn.  671.  —  Brygger. 
706  f.  —  Bnltat.  81.  —  Dngesyend. 
706.  —  Eirikss6n,  Kannik  i  Nidaros. 
4.  —  Erkebiskop  af  Nidaros.  4.  — 
BrlingssOn.  672.  —  Erlingssönt 
Lagmand  i  Bergen.  668.  —  £y- 
vindssOn.  109.  —  EyvindssOn,  Baad- 
mand  i  Beigen.  136.  —  Finnssön,  Hr. 
8 1  —  Gantessön.  709.  —  Geblessön, 
Kannik  i  Bergen.  96.  —  Geirmmids- 
sön,  Foged.  94  f.  —  Gerikss6n.  146. 

—  GestssOn.  244.  —  Gregnssön.  709. 

—  Gndthormssön.  778.  —  Gnlbrands- 
Bön.  706.  —  QnnnarBs6n.  192.  249  f. 

—  HallTardssOn.  118.  —  Heigir.  27. 

—  Hyit.  20.  25.  —  Ivarssön.  62.  — 
lyarssön,   Raadmand  i  Beigen«  186. 

—  i».  Jaastad.  73.  —  Joarssön, 
Sira.  112.  —  Kar.  16  f.  —  Keüls- 
sön.  92.  ia5.  —  Kok.  709.  —  Kopo- 
note.  114.  —  Krok.  15.  —  Lax.  85. 

—  LanritssOn,  Prest  i  Lom.  192.  — 
LodinssOn.  27—32.  —  Monk.  130.  — 
NeridssOn^  Prest  i  Thrykstad.  284. 
— NiklissOn,  Lagmand  i  Throndi^em. 
179  f.  —  NilsBÖn.  706  f.  —  Nota- 
rins.  19.  —  Oddssön.  24.  28.  181  f. 
p.  Odlang.  811.  —  OgmundasOn.  97. 

—  Oloissün,  Hr.  778  f.  —  Olufssön 
p.  Byssei.  776  f.  —  Paalssön,  Kants- 
1er.  242.  249  f.  —  Pakke,  Lagmand. 
743.  -*  Pefeerssön,  Baadmand  i  Ber- 
gen. 131. 135.  —  BafhssOn.  286  f.  — 
BagnvaldssOn  Smör.  20.  —  Boberts- 
sön.  163.  —  BolfiHiön.  706.  —  Sal- 
ve8s6n.  169  176.  —  Bimonssdn,  Lag- 
mand  p.   Agder.  827.  ■—  Sira.  18. 

—  Skomager.  708.  —  Bmed.  26.  — 
p.  Stayreseter.  776.  —  SteffenssOn. 
207  f.  —  StyrkarssOtt.  189.  —  Syarte. 
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17.  —  Teiste,  ae  T.  —  Thomaasön, 
Borgermester  i  Bergen.  757—60.  — 
ThorbjömssOu.  176  f.  —  ThordssOn, 
Klerk.  177.  —  Thorgeirssön.  46,  — 
ThorkelflBOn.  840.  —  ThrondssOn. 
180  f.  —  TofBSön.  287.  —  Tybo.  708. 

—  p.  Vaage.  886.  —  p.  Valle.  752. 

—  VidarssOn.  81. 

Jondalfl  Sogn  i  Hardanger.  41  f.  58. 
62  f.  68.  153  f.  160  f.  228. 

Jones  Kemhof.  205. 

Jonskirken  (St.  Johannes  Kloster  i  Ber- 
gen). 18.  18.  28  f.  30.  86.  48.  50.  55. 
57.  104.  124.  224. 

Joris  Konstabel.  712.  —  Bytter.  259. 

Joron,  Orm  i  Lofsöys  Hastm.  49  f.  — 
Thonnods  Hastra.  181. 

Jorongar,  Qaard  i  Sogn.  157.203.232. 

Jost  Blanckwalt.  269  f.  —  Greve  af 
Hoya.  606. 

JnUch.  480. 

Jülich,  Hertüginden  af.  426  if. 

JnlleTaadet  609. 

Jüterbogk.  284.  287  f.  311  f.  815—19. 
369  ff.  502.  604. 

Jylland.  420.  464.  586  f. 

Jssderen.  881. 

Jsmteland.  567—71.  574  ff.  641  f. 

Jödradal  (Bödal)  i  Gndbrandsdalen. 
117. 

Jönköping.  809  f. 

Jörgen.  672.  —  Bryske.  806  f.  —  Friis, 
Biskop  af  Yiborg.  662.  —  Hanssön, 
Abbed  i  ütstens  Kloster.  703  f.  — 
Hanssön,  Skriver.  476  f.  479.  482. 
484. 569.  607.  —  Henrikssön  (Tydsk)/ 
446f.  —  Hess.  671.  —  Jonssön.  706. 

—  ▼.  Minckwits,  se  M.  —  Peders- 

Bön.  668.  666.  707.  806.  —  Peders- 

sön,  Lagmand  i  Throndbjem.  836  f.  — 

Pederssön,  Vsabner.  715  f.  —  Schenck, 

se  S.  —  Stenisön,  Vtebner.  679  ff. 
XII. 


752  f.  —  Vinther.  668.  —  v.  d.  Wisch. 

267.  —  (Jfir.  Jömnd). 
St.  Jöigens  Hospital.  672. 
Jömnd  (Joren)AnderssöntilFet^  y»b- 

ner.  834.  —  Amessön.  108.  198. 

Kaare  (Ksre)  Olafi^on.  167.  —  Thor- 

steinssOn.  22. 
Kaareyik  Skibrede.  86.  89.  245  f. 
Kalberg  i  Beitotaden.  830. 
Ealfshage,   Gaard  i  AmeQoid  i  Sogn. 

167.  204. 
Kalftten  i  Hoivaags  Sogn  p.  Agder.  732. 
Kalipst  Olnf.  786.  788. 
Kailestod,   Gaard  i  DalsQord  i  Sönd- 

fjord.  157. 165.231.  —  i  Oster  (Hans 

Sogn).  24  f.  167.  226. 
Kailandborg.  686. 
Kalmar.  119.  417. 
Kalveland  (Kaayeland),  Gaard  i  Aastod 

Sogn.  809  f.  827  f.  836. 
Kampen,  Evert.  205. 
Kampen,  By  i  Holland.  471.  480.  490. 
Kannen,  Gaard  i  Martins  Eirkesogn  1 

Beigen.  103. 
Kappen,  Gaard  i  Bergen.  69. 
Karan,  Tomt  i  Beigen.  126. 
Karataft,  Tomt  i  Bergen.  106  f. 
St.  Karin  (Katharine)  Hospitol  i  Ber- 
gen. 672. 
Karine  Bilde^  Fm.  665.  —  Al&datter 

af  tre  Böser,  se  K.  —  Knatsdatter 

Skanke.  822. 
Karl  Egmont,  Hertag  af  Geldern.  266  f. 

356.  360  f.  468.  472.  476.  481.  490. 

665.     —     Eriksson    Gyldenstgeme. 

722.   —    V,  Keiser,  300.  310  f.  326. 

328  f.  836-42.  344.  346—61.  363  f. 

366  ff.  372.  f.   876.  886  f.   888.  390. 

392.  394—97.  402.  406.  409.  422  ff. 

431.  450  f.   470  ff.  474  ff.  478—81. 

483  f.  487  ff.  491.  619  f.  626  ff.  632. 
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562  f.  598.  596.  658.  657.  661.  691. 

—  KnatsBOo  af  tre  Roser,  se  R.  — 

Thoressöo.  827.  —  Thorleifssön.  287. 
Karlastad,  Oaard.  224. 
Karlsborg;.  584.  586.  648. 
Karlsgaarden  i  Skiden.  286. 
Earlstadt,    Dr.    (Andreas   Rudolf   ▼. 

Bodenstein).  899. 
Karlsö  i  Skjebei^.  785.  788. 
Karmsnnd.  578. 
Karsten  Beyer,  Dr.,  se  B. 
Kasimir,  Markgreve  af  Brandenbarg. 

305.  415. 
Kaspar  Bogbinder.  658. 
Kastelle  Kloster.  303.  579  f.  608.  752f. 
Katharina,  Tjenerinde.  458.  —  afBora. 

418.  415.  449. 
Katharina  Hospital  i  Bergen.  672.  — 

Kirke  1  Bergen-  125. 
Katlastad,  Gaard  i  Yik  i  Söndfjord.  281. 
Katle  (Ketil)  HallssOn.  65. 
Keiestad,  Gaard  i  DalsQord.  281. 
Kempe,  Panlns  Petms    398.  414. 
Eennk  (Kevik?),  Oaard.  229. 
Kemhof,  Jones.  205. 
Kethwigen,  Wolfgang  ,  Dr.   316.   837. 

863.  372. 
Ketil  195.    —    Amnndssön.   182.    — 

BeinktssOn,  Confessor.  216.  —  BjOms- 

sön.  179.  —  GudmundsBön.  185  f. — 

Onnnessön.  746.  —  HallkelssOn.  746. 

—  Jonssön.  747.  —  (Kjeld)  p.  Op- 

snnd.  801.    —    Onnssön.   284.     — 

(Kjeld)  Thordssön,  y8ebner.281.  283. 

380.  404.  648   —  ThoressOn.  193.  — 

Thorgrimssön.  211.    (Jfr.  Kilian). 
Kexiskor,  Gaard  i  Hardanger.  43  f.  157. 

198.  228. 
Kil,  Erik.  785.  788. 
Eilian  (Kjeld)  Gaas,  Kannik  i  Nidaros. 

816.  829.    —    Reytweiser,   Borger  i 

Leipzig.  461.  479. 


Kinn  Prestegjeld  i  Söndfjord.  20.  231* 
Kinnen  i  Rodenes  Sogn.  208. 
Kinservik  i  Hardanger.   72.   75  f.   84. 

166.  228. 
KirkebO  p.  YestmannO.  4. 
Kirkeeid,  Gaard  i  Indstryn  i  NordQord- 

97.  157.  203.  230. 
Kirkehns,  Gaard.  777. 
Kirkeyold,  Gaard  i  Singsaas  Sogn.  777. 
Kirstine,  se  Christine. 
Kjeld,  se  Eetil,  Eilian. 
Kjelyig.  290. 
Kjeserad  Roye.  840. 
Kjsryarpet  i  Logen.  116. 
Kjöbenbayn.     257  f.  264  f.   270.   273. 

285  290  ff.  296  f.   312  f.  820.   886. 

361  f.   372  f.   879  f.   383-88.    392. 

394--97.  420.  485.  444.  465.  609  f. 

520  f.  544.  557.  562.  570.  578  f.  582. 

587.  589.  591.   609  ff.  651  f.   662— 

66.  668  f.  686.  700  f.  717.  762.  764. 

779-83.    790—98.   807.   822  f.  885 

837  ff.  —  Uniyersitet.  826. 
Kjölsyik  p.  Ytteröen.  812. 
Klaus  Bilde,  se  B.  —  y.  Brandenbarg. 

481.  —  Brockenhns.  765.  —  Franzos. 

708.  —  Gjordssön,  Eantoler.  276  f. 

464  f.  511.  541  f.  550  ff.  562.  572  ff. 

578  f.  583.  595.  606.  —  Hermeling. 

se  H.  —  Haitfeldt,  se  H.  —  Enip- 

hoff.  400.  —  FedersBön,  Kantsler.  800. 

—  Podebnsk,  se  P.  —  (Klas)  Tromme- 

slager.  712.  —  Urne,  se  ü. 
Kleif,  Gaard  i  Stranmahyary.  157. 
Kleifar  (Kleiye),  Gaard  i  AaQord   232. 
Kleks  Grand  i  Bergen.  828. 
Klemens,  Klemet,  se  Clemens. 
Elencke,  Ladelef.   435.    —    Wilcken. 

405.  407.  528. 
Kiep,  Gaard  i  AaQord.  157.  165. 
Klet  i  Beitstaden.  830. 
Kleyen  i  Sillegjord.  801. 
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Klevenid,  Gaard  i  Rollag  Sogn.  173. 

Elnndenid,  Gaard  i  Aas  Sogn  p.  Folio. 
188  f. 

ElyÜA  (Klyve),  Gaard  p.  Framnes.  157. 
199. 

KIöYeatad,  Gaard  i  Sandshyerv.  S46. 

Enarravik.  922. 

Eniphoff,  Elaos.  400. 

Ennt  AlftsOn  af  tre  Roser,  se  R.  — 
Arbeidsdreng.  706.  —  Asgrimssön. 
838.  —  Baadsmand.  709.  —  Bilde, 
se  B.  —  Biskop  i  Hammer.  5)42.  — 
EiriksBön.  777.  —  Elrikssöti,  Dom- 
proTst  i  Vesteraas.  417.  —  p  Felle. 
262.  —  Fredrikssön.  169.  178.  — 
OannarssOn.  118.  —  Henrikssön, 
Erkedegn  i  Nidaros.  803  f.  809.  816. 
819.  829.  836  f.  —  Henrikssön  Gyl- 
denstjemei  se  G.  —  p.  Hjelmeland. 
232.  —  Johannesson  (Hanssön), 
Kannik  i  Nidaros.  816.  —  JonssOn. 
750  ff.  764  —  KnatssOn  Baat,  Rid- 
der.  242.  —  Nordmör.  709.  —  Pe- 
derssöo  Gyldenstjeme,  se  G.  —  Pe- 
derssOn  Skanke,  seS.  —  Ridesyend. 
511.  —  Ras,  se  R.  —  Sjnrdssön. 
708.  —  p.  Thveten.  839.  —  Thjö- 
steissön.  707.  -—  Osterdal.  707. 

Koch,  Thomas.  282. 

Kock,  Henning,  Borgermester  i  Oslo.  242. 

Eofarde,  Bemt  ▼.  568.  574  f. 

Kolaas,  Gaard  i  Lindaas  Sogn.  157. 
201.  228. 

Eolastad,  Gaard  i  Hosanger  Sogn.  200. 

Eolbein  Kalf,  Abbed  Eiriks  Svend. 
7  ff.  —  AndressOn.  66.  —  Bonde  i 
Mnnkeliv.  17. 20. 25.  —  ErlendssOn. 
183.  —  Jonssön,  Frostathingslag- 
mand.  51.  —  Mnsa.  84. 

Eolbjom  Gast,  Hr.  193.  —  Gnnnarssön. 
166.  —  Ogmnndssön.  118.  —  Orms- 
Bön.  284  f. 


Eolding.  818. 

Kolgray,  Gaard.  223. 

Kollaland,  Gaard  p.  Lister.  71. 157. 196. 

Kollastad  (Kolstad),   Gaard  p.  Radö  i 

Nordhordland   157.  201.  228. 
KoUnng  AmandssOn.  245. 
Eolsted,  Gaard  1  Eiden  Sogn.  881. 
Eongelf.  264.  (jfr.  Konghelle). 
Konghelle.  596—99.  602  f.  606. 
Konnaksmo  Sogn.  245. 
Kopanger.  833  f. 
Eopseng  1  Eggedal.  234. 
Kormt  (Earmöen).  6.  159.  161.  197. 
Eorsaltret  i  Mariekirken  i  Oslo.  247. 
Korskirken  i  Bergen.  149. 
Korskirke  Sogn  i  Bergen.  121  f.  128  f. 

135    148.  760  f. 
Kort  V.  Brenken.  506.  —  Kammg.  204. 

—  Pfenning,  se  P. 
EostrarQord  (OsterQord?).  226. 
Kraakstad  Sogn  p.  Folio.  210. 
Erabbe,  Morten,  Provst  i  Oslo.  656  f. 

681  f.  684-89    692.  728.  781  f.  740. 

743  f.  —  Tyge,  Hr.  380.  411  f.  666. 

573.  579  f.  582.  686  f.  595  f.  603  f. 

662  ff.  678. 
Krabbe  Kirke.  229. 
Krag,  Nils.  676.  679. 
Krakeby  (Kraby),  Gaard  p.  Thoten.  785  f. 
Kraköen  yed  Edrin  i  Lerdal.  154. 
Kranach,  Lnkas.  415. 
Erangöy,  Gaard  i  Sogn.  13.  50.  157. 164. 
Erantschart,  Bastian.  266, 
Kranz,  Henrik.  205. 
Kringlen,    Gaard  i  Peters  Kirkesogn  i 

Bergen.  105  f. 
Krog,  Gaard  i  Rodenea.  811. 
Krogen  (senere  Kronborg).  380  f.  686 

718. 

Krogholm  i  Skaane.  784  f.*  788. 

Erognos,  Fm  Pemille.  656  f. 

Erok,  Gaard.  17. . 
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Kroken  i  Sogn.  884. 

Krosnes,  Gaard  i  Odinsey.  168. 

KroBsow.  495—501.  504  f. 

Knickow,  Barbara  Johansdatter.  761. 

—  Hans,   Vabner.  728.    —    Johan. 

648.  664—68. 
Kmmmedige,  Erik.  662.  —  Hr.  Henrik. 

242.  248.  273-81.   286-04.  301—4. 

313.  379  f.   386  f.  411  f.   420.    611. 

520.  537  f.  541.  551.  553.  556.  559. 

561.  563.  580.  —  Sophie.  545.  642. 

714.  718  f. 
Kmmpen,  Otte.  662.  762.   —   Stygge, 

BiBkop  tu  Börglum.  662  f. 
Krofwer,  Hanes.  204. 
Krökedans,  Amnnd.  14. 
Kukedal  i  Beitstaden.  830. 
Kumblöyt  Gaard  i  Nordhordland.  223. 
Komrog,  Kort.  204. 
Knntz,  Ejökkenmester.  477. 
Kneagaard  1  Aal  i  Fagabergs  Sogn.  179. 
Kvemes  Sogn  p.  NordmOre.  240. 696. 742. 
Kyindhered  i  SOndhordland.  158.  228. 
Kvipner,  Gaard  p.  VoBsevangen.  225. 
Eynnastad,   Gaard  i  Solvom  i  Sogn. 

157.  203. 
Kynt  V.  d.  Hell.  713. 
Kyrvik,  KOmeyik,  Gaard  p.  Lister.  74. 

157.  196. 
Köyyik,  Gaard  p.  Stord.  198. 
Kök  V.  Delft.  712. 

Köln.  266.  691.  —  an  der  Spree  (Ber- 
lin). 319.  429  f. 
Königsberg.  538  f. 
Koppen,  Thomas^  kgl.  Secretaire.  541  f. 

Laagö,  (Lagen)  blandt  Solnndöeme. 
12.  150.  157.  202.  230. 

Laaland.  678. 

Lade,  Gaard  i  Sikiflep.Söudmöre.  750. 
789.  —  Gaard  p.  Thoten.  212.  — 
Kirke  p.  Strinden.  813.  815. 


Lafrans  Pederssöüi  Prest  p.  Hof.  206. 
(Jfr.  Laarentiüs,  Lanrits,  Lasse). 

Lage  Brade,  se  B.  —  (Lave),  Mogens 
Gyldenstjemes  Bad.  591.  595.  — 
ülfstand.  762  f.  —  Urne,  se  U. 

Lalaing,  Anthonios  y.,  Greve  af  Hoch- 
straten.  401  f.  422  f.  472.  480.  485. 
487. 

Lambert  AnderssOn,  Mag.  370.  452  f. 

Landrod,  Gaard  p.  Sotr  (Sartor).  81. 
167.  230. 

Landskrone.  411  f.  417.  587.  686. 

Landsem  i  Beitstaden.  830. 

Langaker,  Gaard  i  Gemlestads  Skibrede 
i  NordQord.  97.  158.  165. 

Langaland,  Gaard  i  Halsna.  157.  200 
224.  —  (1  Langedal).  227. 

Langedal  i  Nordhordland.  152.  158  f. 
199.  227. 

Langemyr  i  SandshTorv.  212. 

Langesnndsfjord.  599. 

Langseter  i  Gndbrandsdalen.  183  f. 

Langyin  i  Nord:Qord.  97  f. 

Lardal  i  Thelemarken.  801  f. 

Lars,  Larens,  se  Laorentias. 

Lasse  Bagge.  632.  —  Jonssdn.  744.  — 
Martinssön.  135.  —  Mogens  Gylden- 
stjemes Bnd.  588.  —  Skaaning.  676. 

—  Storm.  709.  —  Svenske.  707. 709. 

—  Thrnlssön.  800.  (Jfr.  Lanrentias, 
Lanrits). 

Lateran.  1  f.  98.  132. 

Lanfsund  i  Söndhordland.  228. 

Lanfvin,  Gaard  i  ThjöUings  Sogn.  173  f. 

Langarskard,  Gaard  i  Samnanger  i 
Söndhordland.  157.  229. 

Lanpdal  1  Bygland  i  Raabyggelaget. 
193. 

Lanrentins  (Laorens,  Lars),  Abbed  i 
Jonskirken.  124.— Eirikssön.  746. — 
Fredrikssön.  809  f.  827  f.  —  p.  Gjel- 
lesten.  751.  —  Gnnnarssön.  744.  — 
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Holgerssöii;  £aimik  i  Nidaros.  817. 

—  Hr.  222.  464.  829.  —  Elements- 
sön,  Eannik  i  Nidaros.  816.  — 
NilsBön,  Kannik  i  Nidaros.  816.  — 
Paaske,  Kannik  i  Nidaros.  816.  — 
Peterssdn  Lesso,  Kannik  i  Nidaros. 
816.  —  Thorsteinssön,  Lagmand. 
636.  728.  —  ThorsteinssOn,  VsBbner. 
281.  288.  380.  —  ThnressOn  af  tre 
Böser,  se  H. 

Lanrentins-Kirke  i  Bergen.  125. 
Lanrits  AudanssOn.  254.  —  Frederiks- 

sOn.   809.  827  f.  —  Helgessön.  752. 

--  Matssön,  Prest.  808.  —  Nilssön, 

Kapellan.  568. 
Laorriks  Sorenskriveri.  173. 
Lautrer,  fransk  Generalcapitain.  471. 
Lantim  (Langtnn)  i  Beitstaden.  830. 
Lazams  Tacker,  se  T. 
Lebus,  Biskoppen  ti],  se  Blnmenthal. 
Lech,  Arm  af  Bhinen.  472. 
Leikyang  i  Eidabeigs  Sogn.   177.    — 

i  Soknedal.  208  f 
Lein  i  Hofs  Sogn  p.  Thoten.  212. 
Leipzig.  461.  477.  479. 
Leirkin  i  SOndhordland.  165. 
Leith.  457  f. 
Leodias,  Hubertas.  721. 
Leomaland,  Gaard.  223. 
Lerdal  i  Sogn.  47  f.   154.   156.  158  f. 

744  f.  888.  —  Gaard  i  Aardal  i  Sogn. 

158.  —  (Leirdal)  Gaard  p.  Voss.  158. 

201.  233. 
Lerdalsören.  46  f.  150. 
Leryik,  Gaard  p.  Stord.  157. 
Lea,  Jan  t.  712. 
Leyden.  472.  480. 
Leyell,  Sander.  676.  679. 
Lid,  Gaard.  48.  789.  —  i  Beitstaden. 

880.  —  i  Eiden  Sogn.  831.  —  (lille 

Lid  eller  MidUd)  i  Fase  Sogn.  158. 

—  i  Haaböl.  188.   —  i  Oster.  157. 


200.  226.  —  i  Samnanger.  198.   —  i 

Straomahyarv.  157. 
Lidagaard  i  Eggedal.  284. 
Lidarhus,  Gaard  p.  Voss.  68. 
Lidarland,  Gaard  i  Gröningasand.  57  f. 

157.  199.  229. 
Lider.  166.  614. 

Lidken  Evertssön,  Höibaadsmand.  712. 
Lidvard  Gannessön.  746.  —  p.  Hvestad. 

801. 
Liegnitz,  Hertag  Frederik  y.  der.  495  f. 
Lienhardt  y.  Schwartzenbarg.  267. 
Lier  i  Nederlandene.  400  f.   405.  413. 

418.  423.  452.  455.  457  ff.  470.  474. 

478.  484.  487.  491  ff.  496-500.  502. 

505.  507.  519  f.   585.  545  ff.  552  f. 

720  f. 
Lif  Geinnundsdatter.  77] . 
Ligne,  Herren  af.  480. 
LUle.  720  f. 

Limyeien  i  ThjoUings  Sogn.  173. 
Lindaas  Sogn  i  Nordhordland.  78. 153. 

167.  160.  164.  201.  223. 
Lindem  yed  Wolfenbüttel.  466. 
Linderyg  i  Bamle.  218. 
Lindesnes.  830. 
Lister.  7.  14  f.  18.  32  f.  71.  73  f.  90. 

120  f.   151—55.    157.  159—62.   196. 

224.  509.  562.  574.  577.  809.  836. 
Lit,  Henrik  y.  400.  420  f.  457.  556. 
Litle,  Feder  Hanssön.   540.  571.  573. 

584  f.   619.   621—25.   661  f.    731  f. 

755  f.  769. 
I^'osne  (Losna),  Gaard  i  Sogn.  204. 
Lochaa.  284.  869  f.  414. 
Locken.  434. 

Loda  i  Nordfjord.  160  f.   230. 
Lodeseter,  Gaard  i  AaQord.  232. 
Lodin  Thorkelssön.  82.   —  p.  Yestre. 

751.  —  (Loden)  VikingssönC?).  186. 
Lodathyet,  Gaard.  6. 
Lodyid  Koller.  27. 
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Lofoten.  742. 

Loftheim,  Gaardi  DaUfjord.  281. 

Lofthns,  Oaard  i  Hardanger.  68.  73. 

Logen.  116. 

Lom  1  Gudbrandsdalen.  191  f. 

LomsneB,  Gaard  i  Urskog  p.  Romerike. 

254  f. 
London,  Biskoppen  af.  "Söd. 
London.  268. 

Lone  i  Geiratad  Sogn.  224. 
LcBtad  (Laastad)  i  Geirstad  Sogn. 224. 
Lote,  Gaard  i  Gloppen.  28. 
Lotrecht   (Lantrer),     fransk    General- 

capitain.  471. 
Louise  af  SayoyeU;  Regentinde  af  Frank- 

rige.  625  f. 
Lübeck,  Ltibeckere.  255  f.  265.  295- 

98.  307  f.  310  f.  314.  321.  326.  827. 

336.   839.  348  f.   347  f.    860.  862  f. 

855.  867.  864.  868.  370.  372  £f.   876. 

378.  384r-89.  391—97.  417.  429.  446. 

616.  546  f.  663.  674.  677.   667.  661. 

674.  686. 
Lneie  Sigurdsdatter  p.  Skedaker.  191. 
Ladelef  Elencke.  435. 
Lndvig  V.  Dnssell.  259-   —  II,  Konge 

af  Ungarn  og  Böhmen.  365. 
Lukas  Kranach.  415. 
Lund,  BaltsAT.  162. 
Lund,  By.  762  f.  —  ErkebispedOmme. 

464.  6^J2  f.   —    Gaard  p.  Hjaltland. 

163  f.  —  i  Lidstryn.  167.  165.  203. 

—  p.  Refhastrand.  198.  —  p.  Voss. 

201. 
Lunde.  121. 
Lundehered.  808. 
Lunder,  Gaard  i  Hofs  Sogn  p.  Thoten. 

212. 
Lune  (Loner),  Gaard  i  Hjertdal.  288. 
Lüneburg.  837.  342.  346.  360. 
Lunge,  Nils.  587.  690.  662.    —    Hr. 

Ove.  464.  662.  —  Hr.  Vincents.  232. 


264.  266.  830.  332  ff.  882.  465.  494  f. 

509  f.  612  f.  616.  620  f.  639  f.  567— 

70,   572.  674—78.   582.  606  f.    615. 

621.  623  ff.  627.  630-83.  636  f.  639. 

641  f.  648  f.  655  f.   671.  676.  680— 

90.  692  f.  726.  729  f.  744. 
Lungegaard.  282.    —    1  Bergen.   570. 

672.  574. 
Luther,  Martin.  398  f.   418-16.  419. 

447  ff. 
Lutter,  Peter.  713. 
Lüttich,  Kardinalen  af.  472.  481. 
Luttrum,  Gaard  i  Hardanger.  72. 
Lydin  (LOn),   Gaard  i  Sogn.  52.  158. 

203.  • 
Lydeke  Gudleikssön,   Lagmand  i  Ski- 

den.  249.  —  Mule,  se  M. 
Lygin,  Gaard  i  Sogn.  288. 
LygrisQord.  152.  154  f.  158.  .161.  223. 

225. 
Lykke,  Hr.  Nils.  324.  846  f.  852.  557. 

559.  561.    615.  621.  628—27.  680— 

33.    637.    639.    641.    648  f.    655  f. 

664—68.    672.    675.    683.    700.   702. 

774.   —  Hr.  Peder.  389.  665  f.  662. 

—  Fru  Sophie.  827. 
Lyngar,  Gaard.  227. 
Lyngder,  Gaard  i  SteindarQord.  157. 
Lyngsgaard  i  Skaane.  580  f. 
LyritUD,  Gaard  p-  Samney.  229. 
Lyse  Kloster.  8.  49.  53  f.  671. 
Lysedal  i  Thelemarken.  238  f. 
Lysholt  p,  Söndmöre.  789. 
Lysilo,  Gaard  i  Indvik.  230. 
Lystrup,  Nils,  Vaebner.  784  f.  788. 
Lsederöy,  Gaard  i  Gröningasund.  56  ff. 

167.  199.  229. 
LsBksBr  (Leik?)  Eriendssön.  184. 
Lodöse.  275. 
LofsOy,  Gaard.  45.  49  f. 
Loften  (Lauten),  Sogn  p.  Hedemarken. 

221. 
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Löken,  Gaard  i  Hillestad  Sogn.  206. 
LöDflet  i  Fanne  Otting.  832. 
Löyen,  Skib.  412  f. 
Ldvenbalk,  Hr.  Mogens  LanritaBön.  536. 
Löykyin,  Gaard  p.  Voss. 
LOyning,  Gaard  i  Qröningasand.  57  f. 
158.  199.  229. 

Maas.  481. 

Madrid.  582. 

Magdalene  Bagge.  672. 

Magdeburg.  304.  806.  319.  851.  891. 

Magne  p.  Oyre.  85. 

Magnhild  Hallkelsdatter.  9.  11.  — 
Thoraldadatter.  152. 

Magnus,  Biskop  af  Hammer.  270.  272. 
280  f.  288.  298.  801  f.  380.  882  ff. 
404.  584  f.  615.  617  ff.  685.  646  f. 
651  f.  661  f.  681  f.  688.  —  (Mons) 
Bösseskytte.  706.  -  Eirikssdn, 
Konge.  44.  46  ff.  60  f.  58-67.  71- 
79.  87.  —  (Mons)  Gnnnarssön.  247. 

—  (Mogens)  Gyldenstjeme,  se  G.  — 
(Mogens)  Göye,  se  G.  —  Haakons- 
sön,  Konge.  8.  79.  87.  222.  766.  786. 
--    JohannesBön,  Prest.  816  f.  829. 

—  JohannesBön  Natt  och  Dag,  Rid- 
der.  722.  —  (Mons)  Jaemte.  707.  — 
(Mons)  Kannik  i  Nidaros.  532.  ~ 
Laorentios  Jsemte,  Kannik  i  Nidaros. 
817.  —  LanritssönLövenbalk.  586.  — 
(Mogens)  Manck.  662.  ~  Nikolas- 
sOn.  195.  —  Olafssöu,  Kannik  i  Ni- 
daros. 808. 809.  —  Sakristan.  802.  — 
Sira.  206  f.  —  SöndmOr.  709.  ~ 
ThoTgersBön.  240.  —  ThmlssOn  Han- 
dingmand,  se  H. 

MagnnsYollir  (Magnusstad),    Gaard  i 

LysgrisQord.  158.  202.  226. 
Mailand.  471.  525. 
Mainz.  819.  489. 
Makedonien.  661. 


Malme  i  Beitstaden.  831. 

Malmö.  586.  686.  717. 

Malviker^  Gaard  i  Hammer  Sogn.  226. 

Mandat.  178.  574.  577. 

Maneaker,  Gaard  i  Odde  Sogn  i  Har- 

danger.  69. 
Manvik  (o:  Invik?),  230.    -  Gaard  i 

Bronlagnes.  724  f. 
Margrete  (Marit).  246.  —  Bilde.  567. 

—  Brade,  seB.  —  (Maritte)  Comelis- 

datter.  828.  —  Dronning  af  Nayarra. 

525.  —  p.  Eide.  68.  —  Ellilsdatter, 
Frue.  123  ff.  136.  —  Endridsdatter. 
95  f.  —  (Maritte)  Hermansdatter. 
750.  —  Hnstru.  63.  —  (Maritte) 
Jakob  Grims  (Gröns?)  Datter.  69.  — 
(Margit)  Klemetsdatter.  771.  —  Nils- 
datter  Gyldenlöve,  se  G.  —  Olafs- 
datter.  285  f.  —  Begentinde  af  Ne* 
deriandene.  258.  261  ff.  267  f.  800  f. 
326.  829.  885  f.  388.  844.  358.  860. 
877  f.  402  f.  422.  424  f.  468-72. 
474  f.  477  f.  481.  484  f.  487.  497  f. 

526.  529.  533-36.  —  Ste&isdatter, 
Hnstm.  64.  —  Valdemarsdatter,  Dron- 
ning. 264  f.  —  Viljamsdatter.  83. 
91  f. 

Maria,  Begentinde  af  Nederlaudeue. 
691.  720  f. 

Maria  Altar  i  Christkirken  i  Bergen. 
125.  —  Kirke  i  Bergen.  5  f.  125. 132. 
—  Kirke  i  Nidaros.  817.  —  Kirke  i 
Oslo.  88.  176.  181.  192  f.  242.  247  f. 
250.  408  f.  728.  732.  740.  744.  — 
Kirkesogn  i  Bergen  128  t  760  f.  — 
de  Portinncola,  Kirke  ved  Assisi. 
98-101. 

Maria  ogBirgitte  Kloster.  132  ff.  141  ff. 

Maribo  Kloster.  132  f.  141  ff. 

MarifjsBren  (Mareims  Skibrede)  i  Sogn. 
82  f.  232.  745. 

Marit,  Maritte,  se  Margrete. 
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Marker  i  Borgesyssel.  207  f. 

Markus,  Abbed  i  St.  Bernhards  Kloster 
i  Brabant.  872  f.  888.  —  i  EUevik. 
29.  —  Erlingssön.  189.  —  Meyer.  716. 

Marknsar,  Gaard  i  AaQord.  158.  2B1. 

Markyard  Bager.  136.  148. 

Marstrand.  248. 264.276-79.  290.  687  f. 
696  f. 

Martin  Andorssön.  220  f .  —  Baardssön. 
82.  —  Bjömssön,  Kannik  i  Nidaros. 
816.  829.  —  (Morien)  Engelbrekts- 
sön.  751 .  —  HaakonssOn  Djekn,  Raad- 
mand  i  Beigen.  127.  129.  187  f.  — 
Helsing.  708.  —  (Morten)  Krabbe, 
se  K.  —  Luther,  se  L.  —  (Morten) 
MortensBön.  705  f.  —  V,  Pave.  132. 
141.  149.  —  (Morten)  Prang.  653  f. 
671  f.  —  Syeinssön.  80. 

Martins  Kirkesogn  i  Bergen.  108. 110. 
112.  114  f.  138  f.  144. 

Martken  Skibsmand.  713. 

Massaa  (Massaas),  Gaard  i  Indstryn  i 
NordQord.  158.  203.  280. 

Masaaker,  Gaard  i  Valdres.  204. 

Matthis  (Mats)  Bilde,  se  B.  —  (Mat- 
this)  BöUe.  722.  —  EggertssOn, 
Kammersvend.  507.  617.  649.  —  p. 
Eidsten.  724.  —  (Mats)  Glasmester. 
709.  —  Gudthormssön.  706.  —  Hen- 
rikssOn,  Abbed  i  Tautra  Kloster. 
421.  446.  —  (Mats)  Klaussön,  Foged. 
881.  —  (Mats)  Nilssön.  Lagmand  i 
Yiken.  752.  —  OlssOn,  V8Bbner.242. 
—  (Mats)  Skriver.  541.  —  Störsson, 
Lagmand  i  Bergen.  744  f.  757—60. 
828. 

MatthsBus  Karlssön,  Prest  ved  Korskir- 
ken  i  Bergen.  149. 

Mauge  i  üllensvang.  74. 

Mauranger  i  Söndhordland.  35.  153. 
165. 

Maurekilen  i  ThjOlling  Sogn.   178. 


Maurits.  490.  —  (Moritz)  y.  Feylitz. 
256.  —  af  Oldenburg.  459  f. 

Maximilian  I,  Keiser.  864. 

Mecheln,  Wynolt  v.  472. 

Mecheln.  260-63.  266—70.  800  f. 
424  f.  462.  468. 473  f.  477.  482  f.  486. 
630-86. 

Medalheim,  Gaard  iAardal  i  Sogn.  36. 
158.  282.  —  i  Bijotheim  p.  Hede- 
marken. 169. 

Medalthyeit,  Gaard  i  Hardanger.  66. 
150.  158.  197. 

Mehlen,  Bernhard  t.  417. 

Meissen.  414.  691. 

Meland  i  Üllensyang.  69. 

Melchior  de  Germania.  304  f.  810  f. 
422.  424.  450  f.  469.  474.  482—85. 
487  f.  527.  530—86.  546. 

Meldal.  508  f.  775  f. 

Melstre  i  GulQerdings  Otting  p.  Voss. 
736  f. 

Melöen  i  Rödö.  737.  755. 

Memmesund  (MjOmensund).  713. 

Mentz,  Simon.  712. 

Mentzerus  Christophori  (Darre),  Kan- 
nik i  Nidaros.  817. 

Merden.  217  f. 

Mette  Göye,  Pru.  678  f. 

Metz,  Antonius  y.  800.  489.  523.  529. 
532.  —  Cornelius.  712. 

Meyer,  Markus.  716. 

Michael  (Michel).  712.  -  Hr.  707.  - 
AugustinussOn^  Prest  i  Beitstaden. 
882.  —  Blik,  se  B.  —  y.  Brunsbeig, 
se  B.  —  Domaw,  Student.  819.  — 
Eirikssön.  112.  —  Finne.  707.  — 
Haakonssön.  168.  —  Hallessön, 
Raadmand  i  Oslo.  755  f.  —  p.  Haug- 
ser.  73.  —  Jakobssön,  Prest  i  Holt- 
aalen.  777  f.  —  JenssOn,  Skriyer. 
806  f.  —  Jonssön,  Prest  i  Holtaalen. 
777 f.  —  Jute.  708.712.— Kok.  707. 
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—  Matsflön,   Prest  p.  Heggcn.  250. 

—  MogenssGn,  Prest  i  Haalöl.  220. 

—  Nilssön,  Degn.  765.  —  Olafssöo, 
Eannik  i  Nidaros.  803.  816.  829.  - 
PaalBSGn,   Baadmand  i  Bergen.  96. 

—  V.  Bottenburg.  a66r-70.  —  Sig- 
yardssön,  Kannik  i  Nidaros.  816.  — 
Wilhadii  Malmogina,  Eannik  i  Ni- 
daros  817. 

St.  Michaels  Altar  i  Mnnkeliy.    21. 

113.  —  Kloster  i  Bergen,  seMunkeliy. 
Midaas,  Gaard  i  Gravens  Sogn.  158.  — 

i  Hardanger.  197. 228.  —  i  Odde.  158. 
Midbrekke,  Gaard  i  Oye  Sogn  i  Val- 

dres.  205. 
Middal,  Gaard  i  Eggedal.  234. 
Midhns  i  Kvindhered.  158. 
Midlid,   Gaard  i  Fuse   Sogn  i   Sönd- 

hordland.  136  f.  158.  (jfir.  Lid.) 
Midling  (Meling),  Gaard  p.  Hyitingsö. 

14.   158.    197.   226.    —    p.  Sletta  i 

Nordbordland.  155.  158. 165. 201. 223. 
Midsyssel.  662.  574.  577.  614  f. 
Midtbön,   Gaard    i  Höidalsmo    Sogn. 

288  f. 
Midthveit  (eller  Valla),  Gaardp.  Halsna. 

158.  227.  —  1  Langedal.  227. 
Midtlenet.  218  f. 
MikjalsTollir,   Gaard  ved  LygrisQord. 

158.  202.  226. 
Miklebostad  i  Sövde  p.  Söndinöre.  764. 
Mikligardr  i  Bergen.  6. 
Milliostne  (Mjlrede),   Gaard  i  Nord- 

Qord.  13.  50.  150.  158.  203. 
Minckwitz,    Jörgen  v.    804  ff.   810  f. 

817.  371.  399.  411.  415  f.  452  f.  500. 

604.  548  f.  —  Nikolaus  v.  496  f. 
Minden.  427  ff. 
Minstavollir  (eller  Ystabd),  (raard  p. 

HvitingsO.  158. 
Mjelde  (Mjolde),   Gaard  i  Oster.   60. 

200.  226. 


Mjoldheim,  Gaard  i  Langedal.  227. 
Mjöddeland  (Mjelland),  Gaard  i  Grands- 

hered.  285  f. 
Mjöldar,  Gaard  i  Lerdal  i  Sogn.  158. 
Mjölvik  (Molyik),    Gaard  i  Stranma- 

hvarv.  158.  200. 
Mo  Gaard.  15  f.  —  i  Beitstaden.  831. 

—  i  Hardanger.  197.  —  i  Sogn.  208. 

—  Sogn  i  Eikanger  Skibrede.  86  f. 

—  Sogn  i  Thelemarken.  233. 
Modaberg  Gaard.  35. 
Modum.  614.  746. 

Mogens,  se  Magnus. 

Moland  i  Baahusleu.  677  ff.  —  i  Thele- 
marken. 215. 

Moldar,  Gaard  i  Sogn.  203.  232. 

Mollreide^  Gaard.  230. 

Molteke,  Johau.  126. 

Mons,  se  Magnns. 

Mor  (Mo),  Gaard  i  Vikör  Sogn.  158.  228. 

Morgedal  i  Thelemarken.  182. 

Moritz,  se  Mauritz. 

Mork,  Gaard  i  Aa^ord.  231. 

Morsing,  Hr.  Johannes.  829.  ~  Thor- 
sten Söfrenssön,  Prest.  811  f. 

Morten,  se  Martin. 

Mosvik,  Gaard  p.  Aasene.  224. 

Mossedal.  630. 

Moster  Sogn  i  Sdndhordland.  86.  88  f. 
120.  154   164.  198. 

Mosviken.  697.  813. 

Mühlhausen.  414. 

Mule,  H.  840.  —  M.  Hans.  277-83. 
285  f.  288—91.  293  f.  301  809  f. 
312  f.  320  f.  382.  404.  661  f.  —  Ly- 
deke.  281.  283.  286.  321.  403  f.  732. 

Mnle,  Gaard  p.  Voss.  68. 

Müller,  Hans.  549  f.  —  Valentin.  549. 

Munck,  Christen.  786—90.  836  f.  — 
Iver,  Biskop  til  Ribe.  662  f.  —  Mo- 
gens. 662.  —  Olnf,  Electns  tilBibe. 
663. 
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Maaes,  Gaard  p.  Hjaltland.  16B. 
Munkeliy  Kloster    i    Bergen.    1—37. 

89-67.  69  fif.  73  f.  76—90.  93.  96— 

108.  110-15.    117.   119  ff.    123-84. 

136—50.  152  f.   163.   196.  216.   223. 

227. 
Münster.  443.  490. 
Münzer,  Thomas.  414. 
Moredal.  831. 
MuB^  Hr.  Andres  (Provst   ved  Marie- 

kirken  i  Oslo?).    176.   —  Biskop  i 

Oslo.  312  f.  320.  661-64. 
Mosedal  i  Gadbrandsdalen.  183  f. 
Mydal  (Midal),  Qaard  p.  Aasene.  158. 

200. 
Myklabolstad,  Gaard.  202.  222.    —    i 

AaQord.  158.  232.    —    i  Söndijord. 

202. 
Myklathveit,  Gaard  p.  Halsna.  200. 
Mjklatnn,   Gaard  i  Dal  p.  Voss.  158. 

201. 
Myklayinja  (Myklavin),  Gaard  p.  Voss. 

158.  225.  283. 
Mylrede  (Milliostne))    Gaard   i   Nord- 

Qord.  158. 
Mylstre,  Gaard.  224. 
Myr,  Gaard  p.  Nes  p.  Hedemarken.  212. 
Myrdal,  Gaard  p.  Aasene.  224   227. 
Myrlanglr,  My langer  (Millang),  Gaard 

i  Yik  i  Sogn.  158.  165.  204.  238. 
Myrmsele,  Gaard  i  DalsQord.  202. 231. 
Myrthveit     (eller    Valla),     Gaard    p. 

HaUna.  161.  201. 
Myrom,  Gaard  i  Valle  Sogn  i  Seters- 

dal.  770. 
Mysbryn  (Mosbryn),   Gaard  i  Meldal. 

508.  775. 
Mystir,   Gaard  i  Straamahvarv.    158. 

200.  226. 
Myting,  Gaard  i  Ringebo  i  Gadbrands- 
dalen. 191  f. 
Mollen  i  Tydskland.  336  f. 


Monickdam,  Jan  t.  713. 
Monstersand  i  Varberg  Len.  587. 
Morkeseter.  749. 
Morkved  i  Beitstaden.  881. 
Momarkelde  p.  FserO.  164. 

• 
Na  (lia?),  Gaard  p.  Halsna.  200. 
Nannestad  p.  Bomerike.  192  f. 
Narem,  Gaard.  724. 
Nanre,  Biskop  af  Bergen.  6.   —  Uer- 

leikssOn.  211. 
Xassaa,  Herren  af.  423. 
Natt  och  Dag,   Magnas  JohannessOn, 

Ridder.  722. 
Natviken  i  Sogn.  834. 
Nangarten  (Nen-)-  256. 
Nans,  Gaard  1  Darlks  Skibrede  i  Nord- 

Qord.  97.  159. 
Nanstdal  Sogn  1  Sond^ord.  162.  222. 
NanstdalsQord  i  SondQord.  154.  231. 
Naval  p.  HvitingsO.  197. 
Neapel.  471. 

Nedenes.  193  f.  252.  614.  661  f.  732. 
Nederhiis,  Gaard  i  SOndQord.  53. 
Nederlandene.    261  ff.   336.   338.    856. 

362.    377.    424.   468.    471  f.   476  f. 

480  f.  487.  490.  492. 
Nedrebo,    Gaard    i   Aoatreim  Sogn   i 

Sogn.  117  f.  159. 
Nedrelid,  Gaard  p.  Voss.  225. 
Nedretnn,  Gaard  p.  Voss.  225. 
Nedstaoy,  Gaard  i  Sogn.  13.  159.  232. 
NedsteQord,  Gaard  p.  Solnndoeme.  159. 

230. 
Nedstryn  1  Nordfjord.  97. 
NedstOre,  Gaard  i  Lerdal.  47  f. 
Nerid  HallvardssOn.  254.  —  ThoressOn 

(ThorginlssOn  ?).  215. 
Neringskor,  Gaard  p.  Lister.  82  ff.  159. 

196. 
Nes.  789.   —  i  Bjugn.  704.    —   (eller 

Eirikstad)  p.  Bmlandet.  281.   —  p. 
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Hedemarken.   184.   212.  244  f.  —  i 

Kvindhered.  168.  —  iLangadal.  158. 
199.  227.  —  i  Lygrififjord.  158.  202. 

—  p.  Romerike.  243  f.  254  f.  —  i  Seim 
Sogn.   223.  225.  —  i  Skogii.81d.  — 

p.  Sletta.  201.  —   i  SOndQord.  20. 

202. 
Neset  (Byneset).  696. 
NessowC?).  294. 
NesO.  191. 

Neabrandenbnrg.  814.  351.  385. 
Nenmborg  (Naumburg?).  319. 
Nenmünster.  734. 
Nidames,  se  Nedenes. 
Nidaroa  Borgermestre.   769.   771.  798. 

806  f.  886  f.    —    Byfogeder.    680. 

688.    —    Gantorer.    629.   638.    654. 

778.    799.   808.    806.  817.   819.     — 

Degn.   629.   638.  654.  715  f.   718  f. 

727.  783  f.  736.  738   817.  —  Degne- 

gaard.  737  f.  771.  —  Domkirke.  517. 

600  f.  608.  738  f.  778.  781  ff.  790  fif. 

802—9.  815.  817.   826.    829.  834  f. 

839.  —  Erkebispedömme.  4.  80.  380. 

382.  417  f.    446  f.    508.  513.  515  ff. 

539  f.  553.  556-59.  600  f.  607.  615. 

618  f.    621—25.   627.   629.  632.  635. 

687  f.  642—45.  653.  656  f.  664-75. 

680-86.    688—92.   694.   715.   720  f. 

773  f.  —  Erkebiapegaard.  706  f.  — 

Erkedegn.  742.  754.  761  f.  778.  803. 

809.  816.  819.  836  f.  —  Gaarde.630. 

688.  -  Hospital.  773.  814.  —  Kau- 

niker.  112.  600  f.   629.   637  ff.   645. 

653   f.    668  ff.     681.    684.   686—89. 

691—96.  718.  715  f.  718.  725  f.  734. 

737  ff.  742.  747  f.  754.  761  f.  771- 

74.  781  f.  791.  799  f.  803-9.  818- 

17.  819.  828.  826.  829.  834  f.  —  Ki^ 

ker.  790.  817.   —  Klostre.  446.     — 

Lagmand.    179  f.   787  f.  762.  806. 

836  f.   —  Lektorer.  446.   —   Raad- 


msDnd.  630.  638.  640.  773  798. 836  f. 
(jfr.  Throndhjem.) 
Nikolaus  (Nikolas,  Niklis)  Djrekssön. 
206.  —  Gregerssön.  195.  —  Haralds- 
Bön.  208.  —  JdrgensBön,  Kannik  1 
Nidaros.  816.  —  Jörgenssön  fira 
Svendborg,  Kannik  i  Nidaros.  816. 

—  Lagmand  i  Bergen.  17. 19.  28. 27. 

—  y.  Minkwitz.  496  f.  —  Mnnk. 
117  f.  —  Ormssön.  178.  210.  — 
Paulssön.  178  f.  —  Peterssön  S(^hjel- 
demp.  817.  —  Plogpenning.  76  f.  — 
SigvardsBön,  Kaunik  i  Nidaros.  742. 
754.  803  f.  816.  —  Sybeth,  Notar. 
319.  —  Thorkelssön.  180  f. 

St.  Nikolaus  Kirke  p.  Herdia.  2.  —  p. 
Kirkebö.  4. 

Nils  Anderssdu.  709.  —  Anderssön, 
Lagmand  i  Skiden.  784  f.  —  Aren- 
feldt.  662.  —  Arnessön,  Baadmand 
i  Tlurondhjem.  630.  638.  —  Aslaks- 
sön.  748.  —  Benktssön.  709.  — 
Benktssön  p.  Follan.  696.  —  p.  Ber- 
ge. 724.  —  Hr.  i  Bergen.  671.  — 
Bertelssön.  708.  —  Brade.  650.  — 
Brock.  662.  —  Engelbrektssön,  Baad- 
mand i  Tbrondhjem.  680.  638.  ~ 
Brlaudssön.  626.  645.  745.  —  Friis, 
Prest  i  Meldalen.  776.  —  Fynbo, 
Foged.  288.  —  Gjordssön.  509  f.  — 
Haakonssön.  705.  —  p.  Hegthret. 
839.  —  HenrikssOn  Gyldenlöve,  se 
G.  —  HOg.  389.  —  Ibssön.  568. 
653  f.  —  Jenssön.  253.  —  (Nisse) 
Jonssön.  122.  707.  —  JonssOn,  Lag- 
mand i  Viken.  728.  —  Kapellan.  727. 

—  Keldssön.  293  f.  330  f.  —  Klaus- 
sOn,  Lagmand  i  Stavanger.  609.  703  f. 
737.  757—60.  —  Krag.  676.  679.  — 
LarenssOn,  Borgermester  i  Thrond- 
hjem. 762.  771.  —  Lauritssön.  702. 
713.      —     LauritsBön,    Byfoged    i 
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Tbrondhjem.  6S0.  638.  —  Lnnge,  se 
L.  —  Lykke,  se  L  —  Lystrnp,  Vseb- 
ner.  784  f.  788.  —  (Nigae)  Magnus- 
8ön,  Raadmand  i  Bergen.  181.  — 
NilsBön,  Hofpnedikant.  884  f.  — 
OlsBön.  289.  —  PedersBön.  719.  — 
(Nisse)  Pederssdn,  Vabner.  217.  — 
PoyelBsön,  Prest  i  Meldalen.  776  ff. 

—  Ravespön.  243.  —  Riis,  Soren- 
skriyer.  69. 72.  —  SjasUandsfar.  707. 

—  Skriver.  710.  —  Stenssön  (Sture), 
(cDaljunkeren«).  464  f.  —  Stnb, 
Raadmand  i  Oslo,  se  S.  —  Svens- 
Bön,  Befalingsmand  p.  Olsborg.  288  f. 

—  SyensBön,  Lagmand  i  Sarpsborg. 
785.  —  SöfrensBön.  709.  —  Tybo. 
677.  —  Ulfstand.  786  f.  —  p.  Val- 
ien. 696.  —  Vinther.  707. 

Nissedal  i  Thelemarken.  262. 

Njos  i  Sogn.  156. 

Nonneseter  Kloster  i  Bergen.  6.   165. 

—  i  Oslo.  247. 

Norby,  Severin,  Ridder.  368.  365.  367. 

417.  522.  564  f.  567.  689.  595. 
NordbO,  Gaard  p   HvitingsO.  159.  197. 

—  i  Tbelemarken.  801. 
NordenQeldske  Norge.  264.  271.  381  f. 

544.   557    559.   562.    612.  616.  618. 

621  ff.    626  f.    637.    639.    649.    674. 

677.  686.  688.  690.  699  f.   716.  734. 

747.  764.  759.  808  f.  820  f. 
Norderhof.  116. 
Nordey  (FsBröerne).  138.  163. 
Nordfjord.  17. 28. 97. 109.122. 126. 152— 

62. 165  189.  203.  222.  229.  230.  509. 
Nordgardsdalen  i  Sandsbyerv.  212. 
Nerdbordland.  75  f.  95  f.  165.  241.331. 
Nordland.  814. 

Nordmöre.  696.  709.  711.714.818.832. 
Nordnes  Ted  Bergen.  3.  46  f.  80. 
Nordresnnd,    Gaard    i    Gröningasund. 

199.  229. 


Nordretun,  Gaard  i  Alvidra  Sogn.  226. 

Nordsöen.  714. 

Nordtborp,    Gaard  i  Slidre  i  Valdres. 

241.  743. 
Nordyik  p.  Ytteröen.  812. 
Nordöeme.  727. 

Norge.  373.  375  f.  638.  649  ff.  665.667. 
Nothveit,   Gaard  i  Hammer  Sogn.  226. 

—  i  Hosanger  Sogn.  200.  —  p.  Radö 

i  Nordhordland.  158.  201.  228. 
Nnmedal  i  detnordenQeld8ke.331.  559. 

561  f.   748.    —  i  Skidesyssel.   172. 

211.  254.  562.  614.  746. 
Nürnberg.  256.  304  f.  310  f.  323  f.  347. 

354.  364.  378. 
Nyborg.  516.  668.  661.  826. 
Nyköping.  108.  494.  512  f.  520. 
Nylddöse.  603. 

Nymwegen,  Jan  y.,  Quldsmed.  449  f 
Nytle  (NötilsUd)  Sogn  i  Skaun.  244  f. 
Nytteland,  Gaard.  736  f. 
Nssrö  Ptestegjeld  i  Numedal.  748. 
NördstabO,  Oaard  p.  Hyitingsö.  14. 
Norrejylland.  264. 
Nötayad  i  Sandshyery.  212. 


0,  Gaard  p.  Radö  i  Nordhordlaud.  169. 

201.  223.  280. 
Occo,  PompejuB.  553  ff. 
Ochsen- Werder  yed  Eiben.  335. 
Ocker  y.  Amsterdam.  712. 
Odalen.  243. 
Odd  Hallessön.  72.    — -    Jorundssön  i 

öye.  18. 46  ff.  60.  —  Prest  i  Os.  24. 

28.  —  ThoryaldsBön,  Hr.  20. 
Odde  Sogn  i  Hardanger.  43.  61.   69. 

74  f.  158.  160  f.  164.  228. 
Oddeyald.  273  f. 
Odense.     609.  511.   609  f.    656.   662. 

741  f.  818.  820  f.   —  Bispedömme. 

133.  141.  564  f. 
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Odin  p.  Dollen,  Lensmand  i  Fyrisdal. 
801.  (jfr.  Andon). 

Odinsey  (OnsO).   168.  175  f. 

Odlang  i  Ringebo.  811. 

Odrin,  Gaard  p.  Lister.  14  f.  159.  196. 

Oer3tabe(?).  831. 

Og:mnnd  Bergulfeson.  67.  —  p.  Side. 
68.  —  Finnssön,  Drotsete.  80—87. 
89  f.  —  Kampir.  23.  —  Loflhns.  72.  — 
Ogmundssdn.  86.  88  ff.  177.  —  Thor- 
kelmön.  58.  —  ThonteinsBön.  31. 

Okland  (Ukland),  Gaard  i  Bakn.  159. 

Olaf.  11.  708.  ~  Aasulfssön.  73.  — 
i  Amle.  834.  —  Andreasön.  697. 708. 
752.  ~  AndresBön,  Kannik  i  Nidaros. 
754.  816.  —  Annndssön.  218.  —  Ar- 
nessOn.  238  f.    —    Amfinssön.  745. 

—  AslakaaOn.  184. 749.  —  ABmnnds- 
sdn.  709.  —  Aadnnssön.  254.  — 
BentasOn,  Borgennester  i  Tnnsbeig. 
728.  —  p.  Berge.  801.  —  p.  Bjnge. 
220.  —  Cabein.  63.  —  Christophers- 
sön,  Kannik  i  Nidaros.  817.  —  Dags- 
sön.  107.  —   p.  Eiriksgaard:  735  f. 

—  EirikBBön.  583.  708.  —  Endres- 
sön.  775.  —  Engelbrektssön.  750. 
752.  764.  779.  —  Engelbrektssön, 
Erkebiskop  af  Nidaros.  272  f.  380. 
882.  417  f.  446  f.  508  f.  513.  515  ff. 
539  f.  553.  656-60.  584.  600  f.  607. 
609.  616.  618  f.  621—25.  627.  629— 
82.  685.  637-45.  651.  653.  656— 
61.  664—78.  680—86.  688—92.  694. 
606,  698.  700-7.  710.  713—18. 
720  f.  756  f.  774.  813(?).  -  Erke- 
biskop af  Nidaros.  80.  —  Erlends- 
sön.  97.  —  Finbo.  708.  —  Galle,  se 
G.  —  QantesDreng.  709.  —  p.  Gan- 
testad.  238.  —  GevaldssOn.  163.  — 
Godte.  709.  —  Gndleikssön,  Foged. 
248.  —  GndmnndssOn.  706.  708.  — 
Ondthormssön.   243  f.   —  Haakons- 


s5n.  189.  —  Haakonssön,  Konge. 
87.  90.  —  Haakonssön  Stampe,Rid- 
der.  191.  -  Halldorssön.  103.  113. 
127.  131  f.  —  HallyardsBöQ.  215. 
835.  —  p.  Heggen.  696.  —  Herdal. 
705  f.  —  Isakssön,  Foged.  574.  576. 

—  lyerssön,  Prsebendatus  ved  Dom- 
kirkeniOslo.  253.  —  Jenssdn.  749  f. 

—  Jonssön.  194.  706.  708.  758.   — 
Jonssön,  Lensmand  i  Goldalen.  180. 

—  Jonssön,  Prsebendatns  yed  Maria 
Altar.  125.  —  Jonssön,  Baadmand  i 
Bergen.  95  f. — Jonssön  p.  Rykstad.  775. 

—  Jsemte.  709.  —  Jömndssön.  186  f. 
Jöstenssön.  508.  —  Xalips.  785.  78a 

—  Karlssön,  Kannik  i  Nidaros.  745. 

—  Ketilssön.  746.  —  i  Kjelvik,  Lens- 
mand. 288.  290.  —  Klanssön,  Prior 
i  Vame  Hospital.  209.  —  Xlemets 
sön.  220.  —  p.  Kleven,  Lensmand 
801.  — KseinmaagC?).  88.  —  Lafrana 
sön.  208.  —  Lang.  51.   —  Mogens 
sön,    Lagmand  i  Throndhjem.   629 
632.  638.  738.  762.  —  Mnnck,  Elec 
tos  tu  Bibe.  663.    —   Munk.  8.   — 
NiUessön.   218.    —    Nilssön,   Kan- 
nik i  Nidaros.  817.  —  Nilssön  Jamt, 
Brest  til  Beitstaden.  882.  —   Nils- 
sön,   Brest  til  Beitstaden.  832.    — 
Nilssön,  Baadmand  i  Oslo.    784  f. 

—  Nilssön  Hosenkrantz,  se  E.  —  p. 
Nordbö.  801.  —  Olafssön.  707.  748  f. 
811. 833.  —  Olafssön,  Skipper.  609f.  — 
Ormssön.  169.  —  Peterssön.  211. 706. 

—  Peterssön,  Kannik  i  Beigen.  127. 

—  Peterssön  Syenske.  706.  —  Prest. 
15.  —  Hafii,  Kannik  i  Nidaros.  742. 

—  Reidarssön,  Kannik  i  Nidaros. 
653  f.  754.  762.  —  Bomsdal.  709.  — 
p.  Sexin.  69.  —  Sigordssön,  Erke- 
degn  i  Nidaros.   742.  754.  762.  773. 

—  Signrdssön,  Baadmand  i  Bergen. 
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129.  —  Sira  p.  öyeatad.  196.  — 
Skriyer.  713  f.  -—  Solle,  Eannik  i 
Nidaros.  734.  742.  778.  808  f.  809. 
816.  829.  —  Solyessön.  764.  ~ 
Staifanssöa.  800 f.  ~  p.  Syinevik.  836. 

—  Svort,  Foged.  724.  —  Teiste,  ae 
T.  —  Thordssön.  198  —  Thordssön, 
Lenamand.  264.  —  Thoressön,  Raad- 
mand  i  Bergen.  129.  —  Thorgeira- 
aön.  709.712.  —  ThorgrimsaOn.  182. 

—  ThorkelaaGn,  Biakop  i  Bergen. 
272  f.  382.  540.  606  f.  609.  616  f. 
64t.  668.  655.  —  Thormodsaön   182. 

—  Thoreteinaaön.  195  f.  749.  — 
ThrondaaOn,  Prior  i  Helgeaeter  Klo- 
ster. 672.  —  Tonyaaön  (ThoTgilaaön). 
745.  —  ülfaaön.  251.  —  Villema- 
sön,  Kanniki  Nidaros.  738.  742.  754. 

—  öatenaaön.  743  f. 

St.  Olafa  Gaard  i  Nidaros  (Erkebiape- 

gaarden).  705  f.  —  Kloater  i  Tnna- 

berg.  668  f. 
Olberg,  Gaard  i  Askim  Sogn.  234  f.  — 

£irke.  260. 
Oldenburg.  406.  448.  655.    —    Herren 

af.  448. 
Olof  lyaradatter.  286  f. 
Olaborg  i  Viken.  288  ff.  292.  294. 
Ongdalen  (Ungdalen)  1  Sparbo.   830  f. 
Olvik,  Gaard  i  Hardanger.  66. 160. 169. 
St.  Omer  (i  Pas  de  Calaia).  720. 
Omlidgaardene  i  Skafaaabygd.  215. 
Onanea  i  Lindaaa  Sogn.  201.    —    p. 

Sletta  i  Nordhordland.  169. 
Oneimanes  p.  Haiana.  201.  227. 
GngnlsTik,  Gaard.  222. 
Opdala  Sogn  i  Hardanger.  93.  160. 
Opbeim,  Gaard  p.  Siniatrand  (Sygna- 

atrand?)  p.  Voaa.  169.  —  Gaard  p. 

Voaa.  169.  201.  225. 
Oplandene.  784  f. 
Oppedal,  Gaard  i  Hardanger.  68  f. 


Oppem,  Gaard  i  Skonevika  Sogn.  120. 

Oppen,  6.  M.  188. 

Opreatad  Sogn,  ae  Hopreatatf. 

Opannd  i  Thelemarken.  801. 

Ordaaeter  i  SöndQord.  154.  202.  231. 

Orkedal.  509.  776  f. 

Orkn0.  8.  61  f.  66. 

Orm,  Abbed  i  St.  Michaela  Kloater  i 
Bergen.  1.  —  Annndaaön.  186  f.  — 
Aake.  724.  —  Bjömaaön.  169  f.  — 
Bonde  i  Lofsöy.  49  f.  —  p.  Fitje. 
I  28.  —  GudbrandaaOn.  174.  —  Gunn- 
leikaaön.  288.  —  laakaaOn,  Baad- 
mand  i  Bergen.  106.  118  f.  —  Ke- 
tilaaOn.  234.  —  Ogmnndasdn.  69.  — 
Sigordaaön    75.   —   Sveinasön.   747. 

—  Tholfasön.  167. 
Os,  Gaard  i  Söndfjord.  280.  —  Preste 

gjeldiSöndhordland.  21.  24.  28.  229. 
Gaby  (Olaby),  Gaard  i  Balke  Sogn  p. 

Thoten.  207.  . 
Oae^  Gaard.  222. 
Oakrod,  ae  Aakrod. 
Oaio  Biapedömme.  192  f.  242.  622.640. 

692.  694.  611  ff.  634.  641.  644.   650. 

661-64.  670.  680-89.  692.  699.  730. 

—  Biapegaard.  692  f.  —  Borgerme- 
atre.  241  f.  719  728.  781  f.  780. 
784  f.  —  By.  109.  181.  192.  241  ff. 
245.  247.  249  f.  253  f.  277  ff.  286. 
404.  688.  640  689-92.  694  599— 
604.  606  ff.  611->19.  621—28.  630  f. 
633—86  640.  649-62.  656  f.  676. 
681.  684.  686-90.  694.  719  f.  722  f. 
726.  728  ff.  732.  740.744.  755  ff.  763. 
767.  779  ff.  784  f.  788.  796.  —  Dom- 
kirke.  286.  598. 785.  —  Gaarde.  92.  — 
Kanniker.  192.  218.  248  f.  247  f. 
4(^  f .  408  f .  816.  —  Kirker.  88 
176.  181.  192  f.  242.  247  f.  250. 
268  f.  408  f.  728.  782.  740.  744.  ~ 
Kloatre.  247.  ~  Lagmaend.  92. 192  f. 
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241  f.  719.  728.  781  f.  755  f.  784  f. 
788.  —  Prester.  192  f.  656  f.  — 
ProYBttr.  242.  250.  681  f.  684-^9. 
692.  740.  744.  —  Raadmsend.  719. 
728.  781  f.    755  f.   780.    784  f.  788. 

—  Stift.  650. 
OsloQord.  609  f. 

Osmarken  i  Ore  Annex  til  Thingyold. 

882. 
Osnabrück.  448. 
Ostabjörn.  46. 
Oater  i  Xordbordland.   24  f.  29  f.   55. 

60.   63  f.   69  f.    128.   158.    157.  160. 

162.  200. 
OsterQordC?).  226. 
Osterhns,  Gaard.  159. 
Ostftisland.  554  f.  —  Grevinden  af.  558. 
Osthosen,  Henning,  Dr.  889. 
Otaasen,  Gaard  i  Rendalen.  215  f. 
Ottar  AslakssOn.  188. 
Ottarsaas,  Gaard.  282 
Ottarseter    (eller  Ottaraas),    Gaard  i 

AaQord.  159. 
OtteBrockenhos,  se  B.  ~  Gyldenstjeme. 

536.  —  Holgerssön  Rosenkrants,  seR. 

—  Krampen,  se  K.  —  y.  Staveren. 
719.  —  StigssOn.  641. 

Otterholm.  832. 

Ottersgaarden  i  Bergen.  760  f. 

Otto,    Hertng  af  Braunschweig-Lüne- 

bnrg.  416. 
Oame,  Gaard.  225. 
Oye,  se  Aage. 

Oyerhalvens  Prestegjeld  iNumedal.748f. 
Owersticket  (Oweryssel?).  476. 
Oxe,  Hr.  Johan.  832.   662.  678. 

Paal  91.  —  Andressön.  178  f.  ~  Ar- 
nessOn.  85.  —  Anifinnssön,  Gnld- 
smed.  114  f.  144.  —  Asmnndssön. 
775.  —  Baardssöu,  Kantsler.  55.  — 
ErlingsBÖn  184.  —  Ha11dor880n.588. 


—  HallsteinssOn.  212.  —  Hjcelt. 
7  fif.  —  Jute.  707.  —  JKnntssön, 
Galatbingslagmand.  75  f.  —  p.  Lid. 
48.  —  Mörke.  88.  —  Skeif.  18. 22  f. 
32.  —  Steinarssön.  213.  —  Styrkars- 
sdn   60  f. 

Paaske,  Lanrentins,  Kannik  i  Nidaros. 

816. 
Pakke,  Jon,  Lagmand.  748. 
Paine  Lang  Syeinssön.  186. 
Parelins,  A.,  Proyst.  777. 
Parsberg,   Holger,  Landsdommer.  196. 
Patricias  Theodorici  (Patrik  Dirikssön), 

Kannik  i  Nidaros.  816. 
Pank,  Arent.  205. 
St.  Paul,  Greyen  af.  525. 
PaaluB  Bueskytte.  712.  —  Petras  Kem- 

pe.  889.  414. 
Peck,  Hans.  266-70. 
Peloponnes.  661. 
Pels  y.  d.  Bnsk,  se  B. 
Peltz  yed  Wittenberg.  370  f. 
Pemille  Krognos,  Frae.  655  f. 
Perus  (Petras?)  Kotkais  mägr.  88. 
Pescara.  488. 
Pessering  (Pridsring  i  Solbei^  Sogn). 

882. 
Peter.  218.  —  Hr.  222.  708.  —  Abbed 

i  Jonskirken.   28  f.   80.   86.   —  Al- 

brektssön.  241    —  y.   Ammesfordt. 

712.  —  AndersBön,  Lagmand  i  Tans- 

berg.  728.  784  f.  —  Aslakssön.  188. 

—  Audunssön.  188  f.  —  AudlefssOn, 
Kannik  i  Nidaros.  754.  771.  803  f. 
806   809.  816.  829.   —  Bagge.  709. 

—  BartskjfiBr.  700  f.  —  Biskop  af 
Bergen.  5  f.  —  Bonde.  81.  68,  — 
Botolfssön.  709.  —  Bredal,  Prest. 
817.  -  BrynjulflBsön.  75  f.  —  Chri- 
Btenssön.  885.  —  Ebbessön  Galt.  762. 

—  Hr.  p.  Eide.  14.  ^  EirikssOn. 
705.    —    Eirikssön,  Kantsler.  79.  — 
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Pawon.  712.  —  Fynbo.  986  f.  — 
Fynbo,  Bor^nneBter  i  Oslo.  728.  732. 

—  GantessöQ.  696.  —  p.  Gemnes. 
696.  —  GudleikBSön,  Hr.  17.  19.  — 
Haakonssön,  Eannik  i  Nidaros.  742. 

—  HansBön  Lille,  se  L.  —  Hans- 
sOn,  Skipper.  586.  —  Hr.  i  Hans. 
167.  —  HerlogssOn,  Lagmand  i  Oslo. 
728.732.  765  f.  —  Hogedorp,  Notar. 
100  f.  —  Holt,  Kannik  i  Nidaros. 
809.  816.  —  Hnitfeldt,  Eantsler. 
780.  —  p.  Höven.  801.  —  lyarssön 
Borrichins,  Eannik  i  Nidaros.  817. 

—  Jakobssön,  Prest  p.  Finnö.  253. 

—  Jakobssön  SannanTttder,  Biskop 
af  Vesteraas  417.  —  Jenssön.  706. 

—  JenssOn,  Baadmand  i  Bergen.  125. 

—  JensBön  Schjeldemp,  seS.  —  Jo- 
hannessOn,  Hr.  829.  —  JohannessOn, 
Kannik  i  Nidaros.  742. — Jonssdn.  705  f. 

—  Jonssön,  Baadmand  i  Bergen.  131. 
186.— Jate.708.  —  Ketilssön,  Baad- 
mand i  Bergen.  149.  —  Hr.  i  Kvemes. 
696.  —  fraEöln.  492.  —  Latter.  713. 

—  Lykke,  se  L.  —  Magister.  829.  — 
Mester.  697.  —  Michaelsen  Holk, 
Eannik  i  Nidaros.  817.  —  Monssön, 
Biskop  af  y esteraas.  417  f.  —  Mnnk. 
8.  18.  24.  102  f.    —   Nilssön.  705  f. 

—  NilssOn,  Lensmand  i  Nnmedal. 
746.  —  NilsBön,  Baadmand  i  Oslo. 
765  f.  -  Nilssdn  Skytte,  Prest  i 
Holtaalen.  777  f.  —  Ogmundssön. 
97.  —  OlafsBön.  168.  745.  838.  — 
Olafasön  IsogsBns,  Eannik  i  Nidaros. 
816.  —  OlafssOn,  Eannik  i  Nidaros. 
803.  806.  816.  829.  —  PetersBön. 
713  ff.  717  f.  —  Peterssön,  Kannik 
i  NidaroB.  742.  754.  773.  799.  803— 
6.  —  PeterssOn,  Hr.  p.  Spaanheim. 
41  f.  —   Pre8t(?)  p.  Skedaker.  191. 

—  BodmodssOn.  764.  —  Bosenkrantz. 


780  f.    —   Simonssön,  Notar.  149  f. 

—  Sjnrdssön.  749.  —  Sjaellandsfar. 
707.  •—  Skram,  se  S.  —  Sktiver.  566. 
700  f.  —  Störle,  Vabner.  752  f.  — 
Syenssön,  Lagmand.  537  f.  —  Tag- 
loner.  259.  —  Hr.  i  Tantra.  446.  — 
Thordssön.  745.  —  ThmlsBön.  609. 

—  Vannes.  268.  —  VillatssOn.  465 
Peter  van  Höll,  Skib.  422  f. 

Peters  Eirkesogn  i  Beigen.  102.  105  f. 

113.  127.  131.  139  f. 
Pfenning,  Kort.     475.  478.  486.   489. 

696-99.  605. 
Philip,  Antonius  v.  Metz's  Tjener.  532  f. 

—  (Phllpus)  FartegnsBön.  120.  — 
Hertug  af  Braanschweig-Lünebnrg. 
416.  — IIjEongeaf  Spanien.  491.  — 
Landgreve  af  Hessen.  454  f.  475. 
479.  487. 

Pikhangen.  832. 

Pitsenborg.  532. 

Plann,  Hans  Edler  y.  d.  416. 

Plannitz,  Hans  t.  548. 

Piettir,  Gaord  p.  Sletta  i  Nordhordland. 

159.  201. 
Podebnsk,  Elans.  662.  722.  —  Preben. 

662. 
Pogwisch,  Wolf.  389. 
Polen,  Polakker.  389.  485.  489. 
Pommern.  256  f. 
Pompejos  Occo.  563  ff. 
Prang,  Morten.  663  f.  671  f. 
Preben  Podebnsk.  662. 
Prenssen,  Preassere.  257.  889. 
PrsBdikebrödrenes  Eloster  i  Hambufg. 

338.  —  i  Throndhjem.  446. 
Pylle  y.  Ammesfordt.  466.  472. 
Pyt,  Gaard  i  Eidsbeig.  177. 

Qnadig,  Simon  yan.  713. 
Qaam    (Hyam),     Gaard    i  Meldalen. 
775  f. 
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Qnode  (Qaaade),  Johan  de.  671  f. 
QvelBted,  Gaard.  831. 

Raa.  Raar,   Gaard  i  Aardal.  166.  S04. 

232. 
Raabygge  Skibrede  p.  Vestfold.  218. 
Raabyggelaget.  169.  172. 175. 187. 193. 

251.  614.  625. 
Raade  Skibrede.  769. 
Raak  i  Utvik  i  NordQord.  160.  164. 
Radastad  (Raastad),  Gaard  i  Vanse  p. 

Lister.  120  f.  196. 
Radeke  KsBding.  113. 
RadO  i  Nordhordland.   154  f.   157  ff. 

161  f.  201.  223. 
Rafii  JonssOn.  57. 

Rafh,  Olaf,  Eannik  i  NidaroB.  742. 
Rafiienes.  183. 
Rafos  i  Kyinesdal.  221. 
Ragna  Jonsdatter.   136.   -^  Marteina- 

datter  p.  Jaastad.  68. 
Ragndid  Ogmundsdatter. .  117. 
Ragnhild  Alfsdatter.  192.  —  Annnds- 

datter.  121  f.  135  f.  —  Narreedatter. 

184.  —  Staffansdatter.  800  f.  —  Thor- 

kelsdatter.  148.  —  Thorkel  Ogmunda- 

8öns  Hnstru.  24  f. 
Rakar  (eller  Raaka),  Gaard  p.  Solund- 

5eme.  160.  230. 
Rake,  Gaard  i  NordQord.  160.  203.  280. 
Rakkeatad.  209. 
Raknea,  Gaard  i  Hammer  Sogn  i  Oster. 

128.  160.  200(?). 
Rambech,  A.  777. 
Ramneberg  i  Meldalen.  508  f. 
Ramsholmen    yed  Hardsjö  i  Beigens 

Stift.  89  f. 
Ramsland,  Gaard.  885. 
Ramstad  i  Uerlands  Sogn.  840. 
Ramstadfos.  840. 
Randerath.  479. 
Rane  gijotsmidr.  8  f. 


Raneim,  Gaard  1  Yaldres.  204. 
Rantzan,  Henrik.  889.  —  Hr.  Johan. 

573.  608. 
Raskland,  Gaard  i  Straumahvanr.  159, 

165. 
Randeberg.  509. 

Raudland  i  Thelemarken.  239.  839  f. 
Ravensbeig,  Christopher.  722.  —  Johan 

Jepssön,  Biskop  i  Roskilde.  242  f. 
Ravnholt.  805  ff. 

Rebitz,  Hans  v.  299. 319. 483. 506. 548. 
Reff^  Erik.  630.   —  Hans,  Biskop  af 

Oslo.  522.  540.  592.  594.  611  ff.  619. 

628—26.  630.  634.  641. 644.  650.  670. 

680—89.  692.  699.  730. 
Refnastrand  i  Söndhordland.  86.   156. 

159  f.  198.  228. 
Refskrida,  Gaard  p.  Oster.  25. 159. 165. 

200.  226. 
Regensborg.  621  f. 
Reidar  Aslofssön.   173.  —  BjOmssttn. 

215.  —  p.  Midling.  14.  —  GlaÜBattn. 

746.  —  Perssön.  245. 
ReidasToll  (Reidarsyold),  Gaar^  p.  Li- 
ster. 18.  82  ff.  39  f.  151.  160.  196. 
Reidseter,   Gaard  i  UUensrangi  Sogn. 

64.  68. 
Reidolf  Simonsson.  220. 
Reidulfsthyeit,  Gaard  i  Hardanger.  67. 

169.  197. 

Reinold  BOsseskytte.  709. 

Reitstad,  Gaard.  224. 

Remme  i  Spangereid.  835  f. 

Remon  (Rennemo  i  Bartnes  Sogn?).  831. 

Rendalen.  215  f. 

Rendsburg.  256. 

Rennebo  i  Orkedal.  179  f.  606  f. 

Rennenberg,  Greyen  af.  480. 

Rennesöy  i  Ryfyike.  53  f.  158. 

Rezter  (eller  Rexten).  198. 

Reyarseter  (Röseter),  Gaard  p.  Halsna. 

159.  201.  224. 

hl 
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Reydseter,  Gaard  i  Vikör  Sogn.  169. 
.Reyffenstein,  Joban,  Mag.  319. 
Beytweiseri  Eilian,  Borger  i  Leipsig. 

461.  479. 
Bhenen  i  Utrecht.  485.  490. 
Bhin.  267. 
Ribe.  596.  662  f. 
Rigesbem,  Oaard  i  Haabol.  210. 
Bus,  Nils,  Sorenskriyer.  69.  72. 
Riisen,  Evert  y.  204. 
Bikard  Adrianssön,   Kannik  i  Nidaros. 
816.  —  Biskop  af  Trier.  804.  —  p. 
Gemlastadir.  28. 
Bikin  (Rige),   Gaard  i  Valle  i  Seters- 

dalen.  170. 
Rikisheim,  Gaard.  222. 
Rindedal,  Gaard.  107. 
Ringebo  i  Gndbrandsdalen.  191.  811. 
Ringen.  276  f. 
Ringenes.  250. 
Ringerike.  614.  646. 
Ringsaker,    lille,  Gaard  i  Riugsaker. 

735.    —    Sogn.  169.  178.  219.  648. 

735  f. 
Ringstad  1  Vatne  Skibredep.  Sondmöre. 

753 
Ripill  (Riple)  i  Birkelandg  Sogn.  159. 

199.  227. 
Riflkland,  Gaard  p.  Halsna.  227. 
RisnaQord.  233. 
Rissen.  774. 

Rjupheim,  Gaard  i  Sogn.  232. 
Roald  AndersBön,    Prest  til  Ytteröeu. 

813.  —  Niklessön.  187  f.  —  Salves 

sOn.  770. 
Roar.  7.  —  Aslakssön.  120. 
Robert  y.  Arenborch.  481.  —  Barton, 

se  B.  —  JonssOni   Lektor.  446.  — 

Fresbyterkardinal.  2.  —  Skotte.  705. 
Roden,  Herman  y.  817  f. 
Rodbeim,  Gaard  i  Rannms  Sogn  i  Oyer- 

halyen.  748. 


Rodmod  JonssOn.  762.  779. 

Roed,  Thord.  567.  576.  713  ff.  717  f. 
744  f. 

RogOen  i  Onsö.  612  f. 

Roland  Tborkelasön.  138. 

Rolf  EngelbrektsBOn.  706.  —  i  Natyi- 
ken.  834.  —  Olssön,  Borgermester  i 
Oslo.  784  f.  —  SalyesBön.  211.  — 
SteinarssOn.  188  f.  —  TborsteinssOn. 

Rollags  Sogn  i  Nnmedal.  172.211.  254. 

Rolstad,  Gaard.  789. 

Rom.  1.   98.    100.    132.   134.  141.  144. 

153.   181  f.  312  f.    320  f.  342.  471. 

516  f.  529. 
Romareim,  Gaard  i  Mo  Sogn  i  Eikan- 

ger  Skibrede.  86  f.  159.  200. 
Romerike.  243  f.  254  f.  286.  615. 
Romerske  Rige,  det.  887.  353.  386. 889. 

393.  395  f. 
Romsdalen.  240.  509.  709.  760  f.  818. 

839. 
Rones  i  Beitstaden.  831. 
Ronnog  Alfsdatter.  166.   •  (Rannog) 

Larensdatter.  178  f. 
Ronolf,  AbbediMankeliy  Kloster.  19— 

26.  27  f.  30-33.  91. 
Rorarias,  Dr.  Hieronymus.  835  ff.  846. 

348  ff.  352.  370.  372.  378.  388. 
Rosaas,    Gaard  p.  Halsna.    159.  200. 

224.  227.  —  Gaard  p.  Refnastrand  i 

Söndhordiand.  35.  37.  151.  159. 198. 

228. 
Rosendal.  712. 
Rosenkrantz,  Erik.  757—60.  —  Henrik 

Nilssön.  511.   565.  —  Hr.  Holger. 

494.  512  f.  520  f  665  f.  -  Hr.  Olaf 

Nilssön.  565.  587.   589  f.   662.     — 

Otte  Holgerssön.  249. 803.  494.  655  f. 

—  Peder.  780  f.     (jfr.  Stygge). 
Roser,  af  tre,  AlfKnutosön.  212.722— 

25.  729  f.  732   744  f.  760  f.  -  Erik 
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EnatBSön.  741.  —   Erik  ThureBBön. 

375  f.  298.  295.   —    Jens  Kuatssön. 

722.  724.  729  f.  —  Johan  Thuressön. 

722-26.  728  f.  —  Karine  Alfadatter. 

648  f.   719  f.    722.   725.  729  f.   741. 

744  f.  -  Karl  Knutssön.  732.741.  — 

Hr.  Knnt  AlfssOn.   241  ff.   722.  741. 

744  f.  —  Lanrens  ThuresBön.  722  f. 

728—81.     —     Hr.    Thure  JenBSön. 

276-78.  296.  729  f.  741  f. 
RoBkilde.   242  f.  264.  266.  270.  272  f. 

420.  562.  586  f.  589  f.  662  f.  703. 
KosBanes  i  Bmar  Sogn.  160.  164  f.  — 

p.  Bremanger.  6  f.   20.   —  i  Lind- 

aaa  Sogn.  201.  —  p   Sletta  i  Nord- 

fiord.  159. 
Bo8s5,  Gaard  p.  Hvitingsö.  14.  197. 
BoBtnes  p.  Lister.  71. 
Bostnng,   Thorgils  SveinssOn.    114  f. 

138  f.  144.    (jfr.  Rnstong). 
Bottenburg,  Michel  y.  266-70. 
Rotterdam.  472. 
BotYold   709. 
Bnd  p.  Asmalöen  (Hyaloeme).  190.  — 

—  i  öystusyns  Sogn.  40.  42.  70. 159. 

198.  228   —  i  Haaböl  Sogn.  220.  — 

i  Samnanger.  160.   198.  229.   —  p. 

Voss.  225. 
Bnd,    Fm  Anne  Jörgensdatter.    551. 

562  ff.  —  Hr.  Knut.  587.  589  f.  662. 
BngBund  Sogn  i  Nordfjord.  222. 
Bnmstads  Sogn  (nn  Höilandet)  i  Over- 

halven.  748  f. 
Bonestad,   Gaard  i  Byfylke.  160.  197. 
BoBland,  BoBser.  323.  389.  821. 
Bostnng,  Christopher  Throndssön.  700  f. 

806  f.  822.  (jfr.  Bostong). 
Bntla,  Gaard  i  AaQord  232. 
Bntlayatn,  Gaard  i  Aafjord.  160.  202. 

232. 
Byaland,  Gaard  p.  Halsna.  200. 
Bydseter,  Gaard.  15.  151. 


Byfnestenen  i  TbjöllingB  Sogn.   173  f. 
Bjfylke.  46.  53  f.  67.  85  f.  90.  128  f 

153.  156.  160  ß.  197.  253.  330  f. 
Byg,  Gaard  i  Gloppen.  26  f.  31  f.  230. 

—  i  Indvik  i  Nordijord.  160. 
Byggjaland  (Bydland),  Gaard  p.  Halsna. 

159.  227. 
Bykmdstad,  Gaard  i  Musedal  i   Gud- 

brandsdalen.  188  f. 
Bykstad  (Bikstad),   Gaard  i  Meldal. 

508.  776 
Byssel  (Bessel?),    Gaard  i  Meldalen. 

775  f. 
Bsepp,  Erkebispens  Syend.  15. 
Böd,  Gaard.  220.  777.  —  Gaard  i  Beit- 

Btaden.  831. 
Bode^eld  i  Meldalen.  509. 
Bödenes  Sogn  i  Marker.  207  f.  811. 
Böd5  Sogn.  742. 
Bökehalsen,  Gaard.  194. 
BOken  i  Brandbo  p.  Hadeland.  827.  — 

Sogn.  614.  771. 
Bömer,  Ingerd  Ottesdatter.  494.  &12i. 

520  f.  539  f.  559  f.  641  f.  648  f.  655  f. 

671.  682.  730. 
Bömteland  i  Valle  Sogn.~809. 
Bönnow,  Eiler.  662.   —  Joachim,  Bi- 

skop  i  Boskilde.   586  f.    589.    592. 

662  f. 
Borland  (Böyrland),  Gaard  i  Langedal 

1  Nordhordland.  159.  199.  227. 
Börup  i  Fyn.  765. 
Böryiken.  811. 

Bös,  Herren  af.  476.  481.  485. 
Böseg  1  Beitstaden.  831. 
Böyne  (Bönne),  Kirke  i  Faaberg.  107  f. 
Böyseter,  Gaard  i  Langedal.  227. 
BOytin,  Gaard.  225. 

Saby  (SsBbö,  Gaard  p.  Bad5?).  223. 

Sachsen.   351.  391.  414.  419.  440.  549. 

Salder,  Borchart  y.  434.  441  f. 

57^ 
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Salem  y.  Dam.  718. 

Salmnnd^  se  Solmnnd. 

Salomon  Sigurdssön,  74  f. 

Saiten  (Saltödegaarden)  i  Bergen.  241. 
—  i  Nordland.  742. 

Salozzo,  Markgreyen  af.  471. 

Salye,  se  Solye. 

SalyiatiiB,  Kardinal.  626. 

Salzburg,  Henrik.  389. 

Salzwedel  i  Freussen.  467. 

Samnalandahered  i  Hardanger.  40. 

Samnanger  i  Söndhordland.  126.  156. 
160.  198.  229. 

Samney  i  Söndhordland.  157.  160.  198. 
^29. 

Samnel  LanrentssOn,  Kannik  i  Nidaros. 
816. 

Sandbn,  Gaard  i  Vaage.  192. 

Sande,  Gaard.  830.  —  i Bergens Stift.  14. 

Sander  Leyell   676.  679. 
Sander,  Gaärd.  724. 
Sandesnnd.  190. 
Sandjord,  Gaard  i  Sogn.  204. 
Satndshyery.  190  f.  211.  246.  746. 
Sandyik,  Gaard  i  Hnft  i  Söndhordland. 
160.   199.   229.   —  Gaard  p.  Hjalt- 
land.  168  f. 
Sandoen  i  Höiyaags  Sogn    p.  Agder. 

782. 
Sanenes  (o:  Sanenes  i  Bö).  223. 
Sannes,  Gaard  i  Yalle  i  Setersdal.  169  f. 
Sarpsborg.  291  f.  636.  —  Lagmand.  786. 
Sasker,  Volkert.  712. 
Sattekleyen  i  Fiesberg.  746. 
Sande.  238.  251.  808. 
Sander  Kok.  204 

Sanraas,    Gaard  i  Aasene  i  Nordhord- 
land. 35.  52.  151.  160.  200.  224.  227. 
Sanx,  Joban  de  la.  480. 
ceppe  r,  Cornelias.    378  420  f.   422  f. 

450  f.    474.  476  f.   479.   482.   484  f. 

4S7.  489.  619.  719  l 


Schenck,  Hr.  Jörgen,  Statholderaf  Fris- 
land.  471.  476.  480.  485.  490. 

Scbjeldemp,  Georg  Feterssön.  817.  — 
Nikolaus  Feterssön.  817.  —  Feder 
Jenssön,  Biskop.  777  f.  817. 

Schjoldborg,  Christian.  817. 

Schalenbarg.  822. 

Schwaben.  256. 

Schwartzenbnrg,  Lienhardt  y.  267. 

Schwarzwald.  256. 

Schwerin.  101. 

Schwertfeger,  Dr.  Johan.  311  f. 

Schönberg,  Antonius  y.  432  f.  549. 

Schöneberg,  Hans.  550. 

Segeberg.  257.  429  f. 

Seierstad,  Gaard  i  Borgesyssel.  636. 

Seim  (Sem),  Gaard  i  Sogn.  9. 11. 160  f. 
203.  233.  —  Sogn.  158.  161.  202. 
223.  226. 

Selje  (Seite  iLsBrdal).  164.  —  Grand  i 
Bergen.  828.  —  Kloster.  67.  —  Sogn 
i  Nord^ord.  222. 

Seljeseter.  0degaard.  231. 

Seljeyik,  Gaard  i  Aasene  (Hammer)  i 
Nordhordland.  93. 160. 227. 

Seljaaas,  Gaard  p.  Velong  i  Ringaaker. 
169.  178. 

Selyik  (Seleyik),  Gaard  i  AaQord  160. 
164.  231.  —  Gaard  i  Jondals  Sogn  i 
Hardanger.  160.  197.  228. 

Serk  Samssön.  31. 

Setersdalen.  169—72.  175.  251.  770. 

Setnai^al,  Odegaard  i  Haft  i  Söndhord- 
land. 160.  199.  229. 

Seyerin  (Söfren).  249.  —  Hr.  230.  667. 
—  Bartskjsdr.  708.  —  Blaas,  Sorenskri- 
yer.  609.  —  Bandtmager,  fiaadmand 
i  Oslo.  728.  755  f.  —  Jenssön,  Raad- 
mand  i  Oslo.  784.  —  Job.  Seyerinios, 
Prest.  817.  —  Jade.  271.  —  Mor- 
tenssön,  Slotsfoged  p.  Stenyiksholm. 
707.  715  f.  —  Norby,  te  N.  —  Over- 
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skjsDrer.  668.  —  Fedensön,  Lagmand 

i  Throndhjem.  806.  —  SJ8Bllandsfar.709. 
Sexin,  Oaard  i  üllensvangs  Sogn.  56. 

60  f.  69.  72.  98.  169  f.  198. 
Sicilien.  491. 
Sidsel,  86  Cecilie. 
Sigbrit.  270.  272. 
Sigdal  171.  747.  771. 
Sigfns  Hallessön.  74  f. 
Sighvat.  38.    —    Kolbeinssön.  36.  46. 

58.  —  KolbeinsBön,  Orknö-Laginand. 

51  f.  —  Sivordssön.  746. 
Sigismnnd,  KoDge  af  Polen.   365.  476. 

479.  486. 
Sigmand.  626.  —  i  Aasgaard.  46  fr.  — 

p.  Aste.  88. 
Sigrid.  21.  84  f.  —  Baard  Slatusyelns 

Hostni.  34.  —  Gndbrandsdatter  746. 

—  Halldorsdatter.  125.  -—  Jon  Baards- 
sOns  Hastru.  240.  —  Jon  Steffens- 
söns  Hastru.  207  f.  —  SaBbjörns- 
datter.  145  f.  —  Thorbergsdatter. 
106.  —  Thormodsdatter.  181  f.  — 
Throndsdatter.  244  f. 

Sigridseter,  Gaard  p.  Sletta  i  Nord- 
hordland.  16.  160.  202. 

Öigurd  (Sigvard;.  829.  —  <Sjurd)  Hr. 
697.  —  Abbed  i  Munkeliv.  80  f.  — 
p.  Agvaldsnes  16.  —  Amundssön, 
Xannik  i  NidaroB.  742.  803.  809. 
816.  819.  829.  —  AntmdssOn.  207.  — 
Baarddsön.  106.  —  Bjömssön.  144  f. 

—  BjörnssOn,  Raadmand  i  Bergen. 
110  f.  114  f.  138.  —  (Sivord)  Brog- 
land,  Lensmand  i  Nedenes.  262.  — 
Bratt.  20.  —  Dagssön.  167.  —  Dal. 
116.  121.  —  Devol8Bön(?).  62.  — 
EiudridsBön.  131.  139  f.  —  Eiriks- 
sOn.  117.  —  Erkedegn  p.  Hjaltland. 
16.  —  (Sigvard)  Eskilssön,  Kannik 
i  Nidarot.  742.  773.  799.  803.  816. 
829;  —  p.  Flaa.  179  f.  —  (Sjurd)  p. 


Folvik.  724.  —  Gautssön.  111.  — 
Greipssön.  81  f.  —  Halldorssöu.  86. 
210.  —  Hallgeirssön.  86.  —  Hall- 
vardssön.  176.  —  (Sivord)  p.  Hangen. 
811.  —  Ivarsflön.  811.  —  Ivarssön, 
Sira.  63.  —  (Syver)  p  Jerpestad. 
776.  —  Jonssön,  Raadmand  i  Oslo. 
776  f.  —  (Sjurd)  Kokkedreng.  706. 

—  iMikligardr.  6.  —  Ogmundssön. 
108.  —  Olafssön.  UV.  —  Orrassön. 
46.  —  (Sigvard)  Peterssön,  Kannik 
i  Nidaros.    742.  803.  809    816.  829. 

—  Prestsön.  28.  —  (?jard)  Pykker. 
710.  —  p.  Ringsaker.  735.  —  Roalds- 
sön.  705  f.  —  Serkverssön.  96.  — 
Sighvat88ön,  Lagmand  p.  Orknö. 
66  —  Simon8s6n(?).  176.  —  (Sjurd) 
Siinonssön,  Kannik  i  Nidaros.  803  f. 
809.  816.   —  Sira  p.  Vinreid    28  f. 

—  Staffanssön.  800f.  —  Stenhugger. 
706.  —  Stuttupp.  15.  23  f.  —  Tho- 
ressön.  169  178.  -  Thorgeirssön. 
118.  146  t  —  Thorkildssön.  216.  — 
Tborleifssön.  208  f.  —  Unassön.  91. 
(jfr.  Sivert). 

Sikifle  p.  Söndmöre.  750   789. 

Sill,  Sil,  Gaard  i  AaQord.  160.  164  f. 

Sillegjord.  801. 

Silvester  Francke.  699  f. 

Simon,  Hr.  224.  —  Abbed  Eiriks 
Svend.  7.  —  Eskilssön.  764.  — 
Glasemaker,  Skipper.  613  f.  —  Gnd- 
mundssön.  186  f.  —  Junker  260.  — 
Mentz  712.  —  Mester.  116.  —  Mnnk. 
26.  —  v.  Quadig.  713.  —  Sira,  ved 
Apostelkirken  i  Bergen.  14.  —  i 
Strutsgaarden.  630. 638.  —  Svenssön» 
Raadmand  i  Throndhjem.  773.  .— 
V.  Thesseil  (Texel?).  714. 

Sindre  Thorgilssön.  119. 

SireQord,  Gaard  i  AaQord.  164. 

Siver,  Sivord,  se  Sigurd. 
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Sivert  (Syrert)  GndthormBsön.  219.  — 

QnimarsBön,  Kannik  i  Oslo.  243  f. 

afr.  Sigurd). 
Siztein  SigurdssOn.  86. 
Sjnve,  Qaard  i  Haagjord  Sogn  p.  Yest- 

fold.  218. 
Sjselland.  264.  586  f.  678. 
Skaaladal  i  Birkelanda  Sogn.  75  f.  160. 
Skaalholt.  4.  20.  110.  112.  114  f. 
Skaane.  417.  586  f.  650.  763. 
Skadsem,  Gaard.  31. 
Skafle  (Skaufl)  i  Mosvik.  813. 
Skafsaabygd  i  Thelemarken.  215. 
Skagen.  Albrit  y.  713. 
Skallagaard  i  Bergen.  125. 
Skamadal,   Gaard  i  Byglands  Sogn  i 

Baabyggelaget.  Id3  f. 
Skanke,  Earine  Enatsdatter.  822.  — 

Hr.  Ennt  PederssOn,  Dekan  i  Thrond- 

hjem.  715  f.  718  f.  727.  733.  736  ff. 
Skappel  p.  Hedemarken.  169.  178. 
Skaptadal,  Gaard  iGravens  Sogn.  49. 228. 
Skapten,  Gaard  i  Bergen.  83  f.  91. 
Skaraas  i  Soknedal.  208  f. 
Skard  i  Flesbeig.  746. 
Skarde,  Gaard.  223. 
Skarfaland,  Gaard  p.  Kefhastrand.  198. 
Skarfstein,    Gaard   i  Nordfjord.    160. 

203.  230. 
Skatlandet  i  Thelemarken.  233. 
Skanfar,  Gaard  i  Lindaas  Sogn.  202. 
Skanmfarar  i  Rennebo.  179  f. 

Skann  p.  Hedemarken.   186.  243  f.  — 

* 

i  Nordre  Throndhjems  Amt.  697. 742. 

813.  817. 
Ske  Sogn  p.  Folio.  210. 
Skedaker  i  Gndbrandsdalen.  191. 
Skeftadal,  Gaard  i  Hardanger.  160. 
Skeggen,  Gaard  i  Bergen.  63. 
Skeid,  Gaard  p.  KarmOen.  6.  161.  197. 

—  (Sked)  i  Ongdalen.  830 f.  —Sogn 

i  Bamle.  183. 


Skeidbrekke,  Gaard  i  Vanse  p.  Lister. 

24.  27  f.  39  f.  161.  809.  836. 
Skeimin,  Gaard  p.  Lister.  71.  151.161. 

196. 
Skelmger     (Skjelanger),    Gaard    p. 

Halsna.  224. 
Skerfar,  Gaard  p.  Voss.  161.  201.  225. 
Skibdalen,  Gaard  i  Tinn.  237. 
Skidagaard  i  Bergen.  115. 
Skiden.  183.  236.  249.  279.  —  Gaarde. 

183.  236.    —    Lagmsend.   286.  249. 

784  f. 
Skidesyssel.  172.  183.  217  ff.  249.  614. 

801  f. 
Skieping,  Henrik.  574.  577. 
Skifnfjord  i  AaQord.  232. 
Skinnarastrs&det  i  Bergen.  103.  115. 
Skjalanes,  Gaard  i  Varaldsöy.  36. 
Skjeberg  i  Borgesyssel.  174. 
Skjolder,  Gaard  i  Seims  Sogn.  225. 
Skoddin,  Gaard  i  Nes  Sogn.  789. 
Skodin  Sogn  p.  SOndmOre.  749. 752.  789. 
Skodinyik  (Skonevik)    Sogn    i    Sönd- 

hordland.  68.  120.  123. 
Skordal,  Gaard  i  Aalens  Sogn.  777. 
Skore,  Gaard  p.  Voss.  58.  161. 
Skorre  GndthormssOn.  214. 
Skotland,  Skottere.  256.  258.  409.  458. 

478.  482—85.  488.  522. 
Skram,   Christian.   479.  481.  484.  486. 

—  Erik.  511.  —  Peder.  678.  762. 
,  Skytte,  Peder  Nilsson,  Brest  i  Holt- 

aalen.  777  f. 
Sledastenen  i  Flesbeig.  746. 
Slesvig.  265.  296  ff.  376.  389.  541  f. 
Sletto  i  Nordherdland.  153.  155.  157— 

60.  162.  164  f.  201. 
Slidre  Sogn  i  Yaldres.  204.  241.  743. 
Slora,  Gaard  p.  Lister.  161.  196. 
Slnmsag  i  Meldalen.  509. 
Slsepalangen,  Gaard  i  Bergen.  106. 126. 
Smid  ThorgeirssOn-  167. 
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Smidstad.Gaard.  214. 

Smit,  Henrik.  40ä. 

Smölvier  i  Solondöerne.  160. 909. 280  f. 

Sm5r,  Jon  BagnvaldssOn.  20. 

SmOrdai  (Smerdal),  Gaard  i   Alvidra 

Sogü.  926.  —  Gaard  i  Seim  Sogn  i 

Nordhordland.  202. 
Snare  AslakssOn,  Hr.  26. 
Snerteland  i  Moland.  215. 
Snorre  ThorbjOmssOn.  53. 
So  (Sjo?).  223. 
Soepios,  Amphion  OlafssOn^  Kannik  i 

Nidaros.  817. 
Sogn.  9.  11.  36.  44.  52.  76  f.  82.  102. 

110.  113  ff.  117.  139  f.  144.  152-62. 

165.  208.  232.  241.   381.   509.  567— 

71.  574  ff.  744  f.  888. 
Soknedal  i  Sogn   745.  —  i  Stavanger 

Amt.  208  f. 
Solbjoig    (Solbeig),    Gaard    i   Ulyiks 

S|ogn  i  Hardanger.  68. 
Soledal,   Solardal,  Gaard  i  Oystaeyns 

Sogn  i  Hardanger.  38.  160.  197.228. 
Soleim,  Gaard  i  DalsQord.  231. 
Solle,    Hr.  Olaf  AndressOn,   Kannik  i 

Nidaros.  734.  742.    793.   803  f.  809. 

816.  829. 
Solmnnd  (Salmond)   SigurdssOn.   181. 

—  Tofessön.  177. 
Sologh,  86  Solveig. 
Solnndöeme.  12.  155.  159  f.  230. 
SoWe  Annndssön.  747.  —  (Salve)  Berg- 

thonsön.  583.  —  Eirikasön,  Frest  i 

Moster.  119. 
Solveig  (Sologh)  Afleadatter.  146.  —  i 

Bngaarden.  37  f. 
Solvig,  Gaard  i  Slesvig.  511. 
Solvom  i  Sogn.  157.  745. 
SolOr.  187  f.  281.  283.  408  f.  615. 
Sonnewald  i  Tydskland.  496  f. 
Sophie  Knunmedigei  seK.  —  Lykke.827. 
Sorg>  Skipper.  712. 


Sorte  i  Beitstaden.  831. 

Sorte  Jagt^  den,  Skib.  655. 

SortebrOdre  Kloster  i  Bergen.  606. 

Sortehammer  iMeldalen.  508. 

Sorö.  662  f. 

Soteseter  i  Sandshverv.  211  f. 

Sotr  (Sartor)  i  Nordhordland.   152  f. 

155.  157.  159  f.  165.  199.  229. 
Sovndal  i  Stören.  508. 
Spaanheim,  Gaard.  42. 
Spalatinns,  Georg.   398  f.   410  f.  413. 

415  f.  418  f.  447.  449.  452. 
Spangereid.  827.  835  f. 
Spanien^  Spaniere.  255  f.  360.  450  f. 

476.  479.  481f.  485.491.525.  661.  691. 
Sparbo.  642  f. 

Sparre,  Henrik  AagessOn,  Ridder.  942. 
Speier.  498. 
Spertadal,  Gaard  i  Gravens  Sogn.  39. 

—  i  Odde.  160.  164. 
Spikkeseter,   Gaard  i   UUem   Sogn  i 

Odalen.  243  f. 
Spind  p.  Lister.  71.  155.  162. 
Splid,  Jens.    156  ff.    161.    166.    224. 

229  f.  575.  676.  678.  703.  713  f. 
Stadhem,  Gaard.  31. 
Stodt.  222.  557.  559. 
Stafanes  i  SöndQord.  5. 
Stafang  Sogn  i  SOndQord.  154  ff.  160. 

162.  231. 
SUfangQord  i  SOndi^ord.  231. 
Staffan,  se  Stephan. 
Stafnes  Sogn  i  Oster.  55.  224.  226. 
Stafseng  i  Lauten  Sogn  p.  Hedemarken. 

922. 
Stege,  Erik.  731. 
Stehamar  (Staf&nger),   Gaard  i  Sönd- 

Qord.  160. 
Stemmel^  Hans.  267. 
Stemnes  i  Beitateden.  831. 
Stange  p.  Hedemarken.  244  f, 
Stangviken  p.  NordmOre.  696. 
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Standlen  p.  Lister.  161. 

Stavanger.  90  f.  —  Biskopper.  208  f. 
271  IF.  882.  698  f.  703  f.  —  Eanni- 
ker.  208  f.  253.  —  Lagmeend.  609. 
703  f.  737.  757—60. 

Stave,  Gaard.  202. 

Staveren,  Otte  v.  712. 

Stavreieter,  Gaard  i  Hasleviken.  774  f. 

Stegen.  609.  736  f.  789. 

Stein,  Abbed  i  Monkeliv  Kloster.  110 f. 
113  ff.  123-32.  136—41.  143  ff.  - 
Berg.  205.  —  Bilde.  567.  —  Björns- 
85n.  206.  —  Gunnarssön.  170.  — 
Ivarssön.  253.  —  Monk.  114.  — 
Prest.  21.  —  p.  Sande.  830.  —  Thor- 
leifssOn,  Foged.  193. 

Steinar  Annndssön.  809  f.  827  f.  835  f. 
—  Aslakssdn,  Monk.  104.  —  Eynlfs- 
sön.  182.  —  GonnarsBOn.  172  f.  — 
p.  Sandbn.  192.  —  Sira  p.  Anster- 
heim.  28  f. 

Steinavaag.  222. 

SteindarQord  i  Nordhordland.  48. 152  ff. 
156  f.  159.  161.  165.  227. 

Steingrim  Lidvardssön.  211.  —  p.  Skja- 
lanes.  36  f. 

Steinsnnd  i  Sogn.  230.  713  f.  ^ 

Steinnlf  Bjömssöu.  236. 

Stein viksholm,  se  Stenvikshoim. 

Steinvor.  21  f.  153.  225.  —  Eysteins- 
datter.  97.  —  Gndronsdatter.  6.  — 
Hansdatter.  246  f. 

Stendel.  849.  351. 

Stennebol,  Gaard.  220. 

Stenset  i  Eggedal.  234. 

Stensgaard.  205. 

Stensland,  Gaard  i  Aarlands  Sogn  i 
Samnanger.  128.  160.  198.  229.  — 
Gaard  i  Anstad  Sogn.  809.  835  f. 

Stenyiksholm.  600  f.  627.  630—33. 
641  f.  653  f.  672  f.  675.  707.  715— 
19.  754.  767.  799.  806-8. 


Stephan  (Staffan,    Steffen)   Hallyarda- 

son.  800  f.    —    Olafssön,  Kannik  i 

Nidaros.  816.  —  Skriver.  481. 
Stercke,  Gerhard.  458.  462. 469. 472. 531. 
Stiklefjerdingen  i  Oyamark.  167. 
Stjemholm.  822  f. 
Stjördalen.  742. 

Stjoren  (Stjemeni  Solbergs  Sogn?).  880. 
Stockholm.  275.  281  f.  485. 
Stof  MattesBön.  218. 
Stokkassele,  Gaard  i  Bö  Sogn  i  Nord- 
hordland. 223. 
Stokke  i  Meldalen.  775  f .  —  p.  Nord- 

möre.  696. 
Stokkevand.  252. 
Stopper,  Gaard.  64. 
Stord  i  Söndhordland.  111.  118.  145  f. 

153    157.  160.  164.  198.  229. 
Stordal  Sogn  p.  Söndmöre.  778  f. 
Storm,  Lasse.  709. 
Stormam.  297  f.  376. 
Strach,  Joachim.  678. 
Strands   Gaard  ved  Sssyarbakke  i  By- 

fylke.  85  f.  161.  197. 
Strandebarm  i  Söndhordland.  34.  86  f. 

153.  156.  161.  198.  228. 
Strandens  Prestegjeld  p.  Söndmöre.  778. 
Strandevandet  i  Flesbeig.  746. 
Strandviks  Sogn  i   Söndhordland.  65. 

227  f. 
Stranmahvarv  i  Nordhordland.  16>  29  f. 

152-59.  161.  165.  223.  —   Gaard  i 

Stranmahvarr.  161. 
Stranme,  Gaard.  222.  —  i  Thveta  Sogn. 

220  f. 
Stranmsland,    Gaard  p.  Lister.    82  f. 

90  f.  151.  161.  196. 
Strelitz.  397  f. 
Strengereid  Skibrede.  194  f. 
Strinden.  697. 
Stijon  (Stryn)  i  NordQord.   19.    161. 

230. 
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Strome,  Gaard  i  Nordhordland.  341. 
Stmtsgaard    (Stntsgaard?)   i  Thrond- 

hjem.  630.  688. 
Stnb,   Nils,   Raadmand  i  Oslo.   756  f. 

784  f.  788. 
Stadna  i  Sogn  (o :  StöDJum  i  L»rdal). 203. 
Stafaijod,  Oaardp.Voss.  58.  151.  161. 

201.  225. 
Stampe,  Olaf  Haakonssön,  Eidder.  191. 
Stnre,  Nils  StenssOn  (•Daljunkeren«). 

464  f. 
Stortz,  Bastian.   317  f. 
Staverod,  Gaard  i  OdinsOy.  168. 
Styen  (Steigen  ?),  Gaardi  Meldalen.  775. 
Stygge  Krampen,  Biakop  af  BOrglnm. 

662  f. 
Stygge  (o :  Rosenkrantz),   Eiler,  Bid- 

der.  242.  —  TOmme,  Bidder.  242. 
Styrkar  Asbjömssön.  14. 
Stödl,  Gaard  i  Nordfjord.  222. 
Storle,  Peder,  Vsebner.  752  f. 
Störvold  i  Beitstaden.  881. 
St«yren  i  Sigdal.  771. 
Snbtisstad  (Syftestad?)  i  Thelemarken. 

801. 
Sndaland  i  Thelemarken.  238. 
Snderbö  i  Morgedal  i  Bninkebergs  Sogn. 

182. 
Suderhnsen  (eller  Friis),  Dr.  Herman. 

849.  372  t  888.  391  f. 
S«nd,  Gaard  p.  Sotr  (Sartor).  159 f.  — 

Gaard  i  SOndQord.  20.  160.  —  Grend 

p.  Grenland.   238.  —  Sogn  i  Nord- 
hordland. 229. 
Sondbö,  Gaard  p.  Fssrö.  164. 
Sandfjord,  Gaard  i  Sogn.  58. 
Sandheim,   Gaard  i  Ulnes  Sogn  i  Val- 

dres.  195  f. 
Sandyordenes.  233. 
Snnnes  ved  Bergen.  3. 
Snnniva,  Hastra.  205. 
Srafüsand  (Svaasand),   Gaard  i  Jondal 

Sogn  i  Hardanger.  197.  225.  228. 


Svalid,  Gaard  i  OverhaWen.  748. 

Swan,  Johannes.  101. 

Swan  van  Dam,  Skib.  618. 

Svardal,  Gaard  i  Vik  i  Sogn.  160.233 

Svartehette.  509. 

Syaryastad,  Gaard  i  Indstryn  i  Nord- 
fjord. 160.  203.  222.  230. 

STanre  i  Beitstaden.  830. 

Sveggesand  p.  NordmOre.  714. 

Svein  AndotssOn.  182.  —  Botol&sOn. 
85.  —  Brynjolfssön.  40.  42flf.51.  — 
EngelbrektsBön.  705  f.  —  Galde. 
218  f.  —  Gndthormssön.  74.  —  Hal- 
lessOn.  72.  —  JonssOn.  57.  177.  — 
Klerk.  40.  48.  —  p.  Narem.  724.  — 
OlafssOn.  254.  —  OrmssOn,  Lens- 
mand.  218  f.  —  Skyrta.  22.  —  Thor- 
leifsBOn.  251. 

Sveinang  AmondssOn.  809.  --  Andres- 
sOn,  Prest  p.  Holmheim.  747.  — 
AnandssOn.  810.  —  BolftsOn.  288. 
—  i  öy.  252. 

Svenegaard.  739. 

Sverige,  Syensker.  261.  264  ff.  271. 
277  ff.  282  f.  286.  288.  290.  292. 
294  f.  309  f.  820.  327.  864.  378. 
537  f.  557.  584  f.  603.  674.  678.  717. 
722.  724.  728  f.  732.  741.  884  f. 

Sviaslok,  Gaard  i  Lindaas  Sogn.  78. 
151.  164.  223. 

Syinaseter  i  Barmen  i  Selje  Sogn.  222. 

Svinaland  (Svenland),  Gaard  p.  Varals- 
öy.  59.  160.  198.  228. 

Svinevik,  Gaard.  835. 

Svorkjosö  i  Meldalen.  509. 

Svort,  Olaf,  Foged.  724. 

Sybeth,  Nikolaas,  Notar.  319. 

Syckinger.  364. 

SydrabO,  Gaard  i  Valdres.  204. 

Sydresand,  Gaard  iGrOningasond.  199. 
229. 

Sygnastrand.  159.  164. 

Hyngder  fonner.  27. 
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SynshoTde.  609. 

SyrisQord,  Gaaid  1  AaQord.   160.  981. 

Syrland,  Gaard,  S34. 

Systergaarden  i  Bergen.  128  t 

Syrer,  se  Signrd.  * 

Ssebjöm  Helgessön,  Hr.  81.  87.  —  Si- 

gordasOn,  Smed.  118  f. 
8ml  Gaard  i  Eldirdal  i  Sogn.  180.283. 
SsBlfal,  Gaard  p.  Stord  i  Söndhordland. 

111.  160.  164. 
SsBlte,  Gaard.  18.  60.  161.  161. 
SsBYaraas,  Gaard.  S28. 
SaBvarbakke,    Gaard  i  Ryfylke.   85  f. 

153.  161.  107. 
Seevik  i  KTemes  Sogn.  240. 
Södave  i  Hollen.  217  f. 
Sofren,  Sören,  se  Seyerin. 
Söndenfjeldeke  Norge.  270.  282.  288. 

290  ff.   301  f.    880.  882.   562.   590. 

592  f.    606  f.    612    614.    618.    622. 

688  f.   676  f.   680  f.    689  f.    699— 

702.  719  f.  780.  786. 
SöndQord.  5.    20.   78.    151—66.    157. 

169  f.  164  f.  202.  280.    —    Gaard  i 

Strandviks  Sogn.  66.  160.  198. 
,S6ndhordland.  80  f.  111.  186.  146. 151. 

166.  381. 
Söndm5re.  509.  709.  749  f.  762  f.  764. 

778  f.  788  f. 
Söndergaard  i  Fyn.  766. 
Sörkver  (Sorkver).  51  f.  —  Andreasön, 

Lendermand.  32  f.  91. 
Sörnm  p.  Romerike.  247. 
SOvde  p.  Sondmöre.  764. 

Tage  Thott.  762. 

TakhTam,  Gaard  IHana.  81  f.  161.200. 

226. 
Talhamer,  Yilhelm.  269. 
Tangermiinde.  441.  467. 
Tannagaard.  86. 
Tanom  Sogn  i  Yiken.  811. 


Tartarer.  328. 

Tanbenheim,  Chrietopher  y.t    Ridder. 

266.  416. 
Tang,  Gaard  i  Ryfyike.  161.  197. 
Tantra  Kloster.  446.  682.  774. 
Teckeler,  Jens.  686. 
Teigar«  Gaard  i  Aafjord.  161.  166.  202. 

232. 
Teige  i  Eggedal.  185. 
Teigland,  Gaard  i  Strandebann  i  S6nd- 

hordland.  161.  198.  228. 
Teißte,  Jon.  639  f.  744  f.  767—60.   — 

Olaf.  706.  708. 
Teiter,  Mnnk  i  MnnkeliTs  Kloster.  78. 
Tekseter  i  Beitstaden.  881. 
Tendö  i  Vatne  Sogn  p.  Söndmöre.  789. 
Temingen,  Gaard  i  Vatsbygden.  774. 
Tessem  (Teseim)  i  Beitstaden.  830. 
Thaklar,  Gaard  i  Brekke  Sogn  i  Ame- 

Qord.  161  f.  204.  288. 
Thale  Paalsdatter.  748. 
Tharald,  se  Thorald. 
Thelemarken.  217.  219.  238. 238.  801  f. 

oOo. 

Thesseil  (Tezel?),  Simon  ▼.714. 
Thingsmyren  i  Fiesberg.  746. 
ThingTold  p.  NordmOre.  742.  818. 888  f. 
Tbjodaflaar,  Gaard  i  Kinsernks  Sogn. 

84.  161.  197. 
Thjodilda  Helgesdatter.  105  f. 
Tlgodolf  AasnlfiBsOn.  9.  —  Botolfssön. 

24.  28.  —  i  Englagard.   13.  48.  50. 

—  Steinarssön.  809  f.  —  p.  Stens- 

land.  835  f. 
Thjostar  Ormssön.  81  f. 
Tbjostolf.  16.  —  BotoIfosOn.  176  f.   — 

p.  Sander.  724.  —  (Tysljolf)  S^gords- 

s6n.  186.  —  p.  Vatsende.  801. 
Tbjölling  Sogn.  178.  183. 
Thofe.  145.  —  (Tae)  Dehn.  819. 
Tholf  Bj  örnssOn.  216. — Ra&ssOn.  288.  — 

Salmnndssön.  214.  —  ThoressOn.  2U. 
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Thollef,  se  Thorleif. 

Thollefsrud,  Gaard.  194. 

Thomas  Buknam.  83  f.  91  f.  94  f.  — 
(Tammes)  Bosk,  Raadmand  i  Oslo. 
784  f.  —  Gramen.  260.  —  p.  Hille- 
stad.  223.  —  Holste,  se  H.  —  p. 
Jaastad.  73.  —  Jetmondssön.  136.  — 
Jonssön.  706.  —  Koch.  232.  —  (Tam- 
mis)  Korf.  831.  —  Koppen,  kgl. 
Secretair.  541  f.  —  Münzer.  414.»  — 
Skotte.  708.  —  Spir.94f.  —  Sveins- 
sOn,  Lensmand.  174.  —  ThorkelssOn. 
713.  —  y.  Wicken,  Boigermester  i 
Lübeck.  389.  —  Yilhelmssön  713.  — 
Wolsey,  se  W. 

Thora,  Haakon  Gonaresöns  Hnstrn  71. 

—  Styrkaais  Hastrn.  34. 

Thorald  Bjarkleif .  46  ff.  60  f.  -  (Tha- 
rald)  Gadthormssön.  827.  —  Hall- 
steinssOn,  Sira.  134.  ~  Hallvards- 
sOn.  173.  —  (Tharald)  KetilssOn. 
185.  746.  —  p.  Nördstabö.  14.  — 
Smed.  17.  —  Thorsteinssön.  173. 

Thorbjörn  Andenns(01afs8ön),  Mag.  815. 
825.  (jfr.  Brat).  —  Bilde,  seB.  -  i 
Bildö.126.  —  Gantssön.  119.  709.— 
Kannik  i  Beigen.  55  f.  —  Kiep.  15.  — 
Mogenssön.  752.  —  OlssOn.  832.  — 
Feterssön.  217.  238. 

Thorborg  (Thorbjörg)  Bjermodsdatter. 

245.  —  Sigurdsdatter.  181. 
Thorbrand  JonssOn.  190. 

Thord.  186.  —  Abbed  i  Jonsklostret.  48. 
67.  —  AmessOn.  169.  —  Amfinns- 
Bön.  109.  247.   —  BaardssOn.  195  f. 

—  Botolfssön.  219.  -  Engelbrekts- 
Bön.  707.  —  Eyiteinssön.  754.  — 
EyrindssOn.  211  f.    —    OautessOn. 

246.  —  Gadbrandssön.  235.  —  Pe- 
derssön.  168.  —  Roed,  se  R.  — 
Throndssön.  106. 

Thordis  Thorkelsdatter.  105, 


Thore  Brynjalfissön.  117.  —  Eyrinds- 
s5n.  181.  —  p.  Fillinsö.  216  f.  — 
Flik,  Lagmand  i  Bergen.  73.  —  Gnd- 
brandssOn.  771.  —  QannarssOn.  183. 

—  HogessOn.  245.  —  Jonssi^n,  Raad- 
mand i  Bergen.  136.  —  KarlssOn. 
82  f.  —  Ketilssön.  182.  —  KolbjOms- 
sOn.  68. '-  Nilssön.  214.  —  Pederssön. 
167.  —  p.  Rafiienes.  188.  —  Sjnrds- 
sön.  190.  —  SubtiUs.  107.  —  So- 
firenssön.  800.  —  Hr.  p  Sönim.247. 

—  i  Tannagaard,  35.  —  Tharaldssi^n. 
188.  —  Thordssön.  183.  -  Thor- 
kelssön.  35.  —  Thorsteinssön,  Raad- 
mand i  Bergen.  131. 

Thorfinn,  Hr.  707.  —  OlafssUn,  Kan- 
nik i  Nidaros.  715  f  742. 

Thorgard,  Kjeldersvend.  705.  —  Tho- 
ressön.  186. 

Thorgant  BenktssOn,  Ridder.  191. 

Thorgeir  AmessOn.  169  f.  —  Gnd- 
thormssön.  117.  —  HaakonssOn.  20. 

—  KetilbjOmssön,  Raadmand  1  Ber- 
gen. 128.  —  Lidvordssön.  187.  — 
OlafssOn.  172.  —  Ormssön,  Prest. 
49.  —  Pilz.  39.  —  SignrdssOn.  207. 

—  Sveinssön.  706.  —  Tharaldssdn. 
170.  —  Thorsteinssön.  78. 

Thorgercl  Bjömsdatter.  835  f.  —  Gon- 

narsdatter.  169  f. 
Thorgils  Blanda.  17.  —  Erlingssön.  82. 

—  HallsteinsBön..  120.  —  Herbjöms- 
sön.251.  —  Kaaressön.  83.  —  (Thor- 
giols)  Lednlfssön.  215.  —  Monk. 
820.  —  (Thoigjns)  p.  Randland.  839 f. 

—  Sveinssön  Rostnng.  114  f.  138  f. 
144.  —  Tholfssön.  288  f.  —  Thor- 
leifssön,  Prest.  217.  (jfr.  Thörris  og 
Thnüs). 

Thoigrim  p.  Berge.  801.  —  Gnnnarssön. 
808.  —  Olafssön.  770.  —  Thorgeirs- 
sön.  219.  —  Thorleikssön.  172. 
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Thorkel  p.  JLalangli,  Lensmand  i  Lar- 
dal.  801.  —  Audnnssön.  251 746.  — 
BergalfssOn.  67  f.  —  Hallgrimssön. 
185  f.  148.  ~  Hermanssön.  140.  — 
KolbjOmsön,  Baadmand  i  Beiden.  92. 

—  OgmnndssOn.  24  f.  —  BolfssOn. 
254.  —  SigurdssOn.  82  f.  —  Simons- 
BOn.  285  f.  —  TOmmermand.  126. 

Therlak  p.  Bardiskard.  801.  —  BjOma- 
Bön.  198  f. 

Thorleif  AmessOn.  812.  —  BjOmssOn. 
216.  —  Eysteinssön.  195  f.  —  Gnn- 
narsBOn,  Prest.  208 f.  —  iHolmedal. 
88.  —  LidTordsBöD.  187.  —  Ljotolfa- 
BOn  (BotolfsBöQ?).  24.  27  f.  —  Odds- 

.  BOn.  58.  —  BolfsBön.  175  f.  —  Thjo- 
BtolfsBOn.  840.  —  ThorleikBBOn.  172. 

Thorleik  ThorleifBsön.  172. 

Thorlof  Jonsdatter.  192  f. 

Thormod.  181.  —  EyyindBBön.  181.  — 
HallTardBBOn.  90  f.  —  JonssOn,  Lag- 
mand  iTanBberg.242.  —  StenBB5n.215. 

ThomBey,  Thorsey^  TonsO,  Gaard.  5  f. 
160  f.  202.  280. 

Thorolf  ThorsteinBBön   177. 

Thorpe  Kirke  i  Hallingdal.  239. 

Thorsland  i  LygriBfjord.  161.  225.  -- 
i  Steindarfjord.  161.  228.  227. 

Thoratein  AmondsBöiL  54.  —  AnondB- 
Bön.  245.  —  AmbjOrnBBön.  746.  — 
BjOmBBön.  746.  811.  —  ErlingBBöii. 
205  f.  —  Eyenssftn.  185.  —  Finna- 
B5n.  58.  64.  —  FrodesBön.  192  f.  — 
GunneBBön.  287-  —  p.  Haarbeig.  775. 

—  LenBmand  i  OdiiuOy.  168.  -- 
OlBBön.  744.  —  Prest  38.  —  Prest  i 
Skaalholt.  20.  —  PreatBaOn.  57.  ~ 
ProTBt.  80.  —  SignrdBBOii.  207.  — 
Skarf.  68  f.  —  SOfrenBBön  Moraing, 
PreBt.  811  f.  —  ThordBBOn.  264  f.  — 
ThorkelBBön.  69.  —  TorryBBOn.  745. 

—  Ulftaon.  212. 


Thorvald  HenriksBön.  168.  —  Thorea- 

bOh,   Hr.  34. 
Thorril  StaalessOn.  172  f. 
Thoten.   121.  207.  212.  286.  380.   614. 

646.  735. 
Thotland,    Gaard  i  Seim  Sogn  i  Nord- 

hordland.  202.  —   Gaard  i  Steindar- 

Qord  i  Nordhordland.  161.  199. 
Thott,  Tage.  762. 
TUVandeby  Sogn  i  Lider.  166. 
Thrand,   Gaard  i  Jondal  i  Hardanger. 

161.  228. 
Threnngen  i  Thelemarken.  252. 
Throdheim,  Gaard  i  Sogn.  161. 
Thrond.  85.  708.  —  AslakaBön.  709.  — 

Benkestok,  BeB.  —  ErlandssOn.  707. 

—  HallvardBsOn,  Gulathingslagmand. 

87.  41.  51.  —  HalWardBBön.  764.   — 

HerbrandsROn.  82    —  lyarssOn,  Be- 

falingsmand  p.  Utstein  Kloster.  757— 

60.  —JonBBön.  31. 214.8301  ~  Kra- 

keasön,  Lagmand  i  Bergen.  59  ff.  98. 
Throndelagen.  557  f.  631    642  f.  814. 
Throndenea.  718  f.  727.  790  f. 
Throndhjem.  382.  446  f.  613  f.  516  f. 

540  f.  557.  584.  607  f.  619.  622.  627. 

629  f.   637-45.  673  f.    677.     680  f. 

683— 96. 698  ff.  702  f.  705.  707.  711  ff. 

725.   727.   784.  786--39.   742.  747  f. 

754.  761  f.   771.   778  f.   776.   781  f. 

791.  798  ff.  802-9.  816.  819  ff.  823. 

829.  —  Kongsgaard.  886  ff.   —  Len. 

766.  814.    —    Skole.  818.  887  f.   — 

Stift.  773.  790-97.  800.  805.  818  ff. 

838.  —  Snperintendenter.  771.  773. 

781  f.   790  ff.   802  ff.   806.  812-16. 

819  ff.  886  ff.    (jfr.  NidaroB.) 
ThrolB.  225.  —  Jude.   567.  570.  718. 

788.  771.  afr.  ThorgilB.) 
Thmme  Sogn  i  Strengereid  Skibrede. 

194  f. 
.  Thrykatada  Sogn  i  Borgesysael.  214, 284. 


Nayne-Bef^Bter. 
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Thnfdal  i  Thelemarken.  179. 

Thnn,  Frederik,  Bidder.  837. 

Thare  Jenssön  af  tre  Roser,  Hr.  se  B. 

—  TroUe.  722. 

Thnrid  Drengsdatter.  286  f.    —    Bei- 

darsdatter.  190  f. 
Thüringen.  416. 
Thyeismin,  Gaard  i  Anger  i  Hardanger. 

161.  197. 
Thveit  i  Alvidra  Sogn.  202.  228.  326. 

—  i  Hardanger.  197.  —  p.  Herdia.  224. 

—  i  Jondals  Sogn.  68.  —  i  Lange- 
dal.  227.  ~  i  Odde  Sogn.  43.  61  f. 
161.  228.  —  p.  Ead6.  161.  201.  — 
iVikeyjarSogn.  68.  —  (Thvet)Sogn. 
220  f.  (jfr.  Thveten.) 

Thveitardal,  Gaard  i  Jondal  i  Hardan- 
ger. 161.  228. 

Thverberg,  Gaard  iFjensQord  i  Nordhord- 
land. 161.  —  Gaard  i  Hosanger.  200. 

Thveten  i  Lardal.  801  f.  —  i  Valle 
Sogn.  809. 836.  —  i  Viiye  Sogn.  839. 
(jfr.  Thveit.) 

Thyfvin  (Thuven),  Gaard  i  Loda  i 
NordQord.  161.  203.  230. 

Thyreby,  Gaard  i  Baahnslen.  762  f. 

Thyrin  (Thyre),  Gaard  i  Elridal  i  Sogn. 
161.  203.  233. 

Thymevik  (Tunneviken)  p.  Sotr.  161. 
165.  199.  229. 

ThOrris  (Thorris)  GunnarssOn.  744.  — 
(Thorris)  p.  Halseby.  696.  —  He- 
mingsson.  708.  —  p.  Bykstad.  506. 
(jfr.  Thorgils.) 

Tideke  Nikolassön.  80. 

Tidoholmen  i  Flesberg.  746. 

Tijle  (Tiel)  i  Holland.  490. 

Tildre  (Tüler).  697. 

Tile  Gisler.  609  f. 

Tinn.  172.  237  f.  254. 

Tisthamar,  Gaard  i  Utvik  1  NordQord. 
155.  168.  203.  222.  230. 


Tjeld,  Binar.  7Ö7. 

Ijerne  p.  Bingsaker.  219.  648. 

l^sBldstnd,  Gaard  i  Hardanger.  198. 

Tjosaas,  Gaard  i  Hardanger.  105. 

Ijovanes,  Gaard.  222. 

To,  Gaard  1  Veglid  Sogn  i  Nnmedal. 

211. 
Togneng  (Toning),  Gaard  i  NordQord.* 

223. 
Tokemd,  Gaard  i  Eidsberg.  177  f. 
ToUethorp,  Gaard  i  Baahoslen.  752  f. 
Torf blar  (Torblaa)  i  Ulviks  Sogn  i  Har- 
danger. 68. 
Torgan.  310  f.  413.  415.  419.  473.477. 

603  f.  543-48. 
Tomekrantz,    Henrik,  Abbed  i  Sorö. 

662  f. 
Torsken.  671. 

Trebostad  i  Eiden  Sogn.  831. 
Tremten,  Slot  i  Nederlandene.  489. 
Tribsee(?)  i  Schwerins  BispedOmme.  101. 
Trinke  BenediktssOn.  177. 
Trod  i  Samnalands  Hered.  40.  42. 197. 
Trodaas  p.   Bastaasskoven.  86.    88  f. 

151.  161.  164. 
Trogsstad  p.  Thoten.  207. 
Trolle,  Byrge.  762.  —  Gustav,  Brke- 

biskop.  457.  531. 533.  563.  556.  564— 

67.  579  ff.  584  f.  605.    —  Joachim, 

Hr.  665.  —  Thure.  722. 
TromsO.  331.  509.  559  f.  790  f.  814. 
Tmd  .Ulfstand,  se  U. 
Trygge  Engelbrektssön.  746. 
Tryggevelde  i  Sjselland.  822. 
Tacker,  Lazarus.  468  f.  474.  477.  484. 

531. 
Tue,  se  Thofe. 
Tuft,  Gaard  og  Tomt  i  Korskirke  Sogn 

i  Bergen.  121  f.  135  f.   148.    —    i 

Sandshverv.  212. 
Tundra.  211. 
Tunneviken,  se  Thymevik. 
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Tansberg.  292.  294  f.  465.  614  661— 

64.  728.  743.  —  BorgermeBtre.  728. 

—  Kloatre.  663  f.  —  Lagmsnd.  241  f. 

728.  748.  784  f.  —  Len.  614.  731  f. 

786.  788.  —  Priorer.  663  f.  —  Raad- 

msend.  728.  —  Baadstne.  212. 
Tansberghus.  128  f. 
Tonö,  Gaard.  789. 

Tarnholt  (Tarnhout  i  Belgien).  489. 
Tntnren,  Gaard  i  Eidsberg,  177  f. 
TverangersQord,  Gaard.  280. 
Tverberg,  ae  Th. 
Tyerdalen.  250. 
Tydskland,    Tydskere.  262.   268.   286. 

831—34.    839.   341.   348.    354.   356. 

381.  387.    395.   417.   448.   489.   573 

595.  610  f.  650.  661 
Tyge  Krabbe,  se  K. 
Tylo  (Tile)  Denen.  452. 
Tyrines,   Gaard  1  Herekseid  Sogn  p. 

Grenland.  218. 
Tyrker.  823.  325.  356.  360  f.  366.  389. 

653.  657.  661. 
Teersil,  Hanes.  204. 
Tömme  (Timme)  Stygge  (Rosenkrantz), 

Ridder.  242. 
Tonjam  Sogn  i  Lerdal.  833. 
TOnstad,  Gaard  i  Sogn.  232. 

Üdager  p.  Refnastrand.  198. 
tJdland  i  Valle  Sogn.  809.  836. 
Ufsavik,  Gaard  i  Odinsöy.  168. 
Ugerup  (Ump),  Axel.  662.    —    Erik. 

465.    663  f.   678.    686.    731   f.    780. 

784  f.  788. 
.Uglalid,  Gaard  i  Ryfylke.  162.  197. 
Ugleberg,  Gaard  i  Holmheims  Sogn  i 

Sigdal.  171. 
ükland  (Okland?),  Gaard  iBukn.  159. 

197. 
Ulf  AmondssOn.   167.    —    Einarssön. 

187  f.  —  LidyardBBÖn.  746.  —  Nilß- 


sOn  p.  Södave.  217.    —    Peterssön« 

Sira.  134  f.  —  TharaldsBÖn.  177.  — 

Thorkelssön.  175. 
Ulfadal.  231. 
Uifavatn  (Ulvatne),    Gaard  p.  Radö  i 

Nordhordland.  162.  201. 
Ulfhild  Alfsdatter.  243  f .  —  Brynjalfs- 

datter,  Hustm.   177.    —    Gtint  den 

nnges  SOster.   7  f.  —  Odd  Jorons- 

Böns  Hnstm.  13.  46  ff.  50. 
Ulfos,  Gaard  i  Thelemarken.  238. 
Ulfstand,  Erved  (Arvid).   662.  —  Eli- 
sabeth. 566.  —  Gregers.  762f.779ff. 

—  Hr.  Holger  Gregerssön.  464.  662. 

677.  781  f.  —  Hr.  Jens  Holgerssön. 

565.  —  Pru  Kirstine.  677.  —  Lage. 

762  f.  —  Nüs.  786  f.   —  Hr.  Trad. 

602   ff.   611  ff.   619.    623—26.    630. 

634.  641.  644.  670  f.  677.  686.  719  f. 

722-26.    728-33.   736  f.   740.   745. 

749-52.  755.  757-60.  780.  785—88. 

795. 
Ulfnk,  Gaard  i  Aa^ord.  231.  —  Sogn 

i  Hardanger.  41.  68.  166  f. 
Ullen  p.  SOndmöre.  789. 
Uilenshofs  (Nes)  Sogn  p.  Hedemarken. 

212. 
UUenshofsvangen  p.  Hedemarken.  184. 
UUensvang  i  Hardanger.  55.  64   68  f. 

72—75.  106.  159. 
UUem  Sogn  i  Odalen.  243. 
Ulnes  Sogn  i  Yaldres.  195. 
ülrik,  Greve  af  Ostfrisland.  554.  —  y. 

Helffenstein,  se  H. 
Ulyin,  Gaard  p.  Ringsaker.  169. 178.  735. 
Ulvestad  p.  Inderöen.  813. 
Umod  JonssÖn.  184. 
Und  p.  Eng.  167. 
Undal.  245. 
Ungarn.  326. 
Unnarseter,  Gaard  i  Stafanes  1  SOnd- 

Qord.  5.  162.  203.  231. 
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ünnedal,  Gaard  i  Mo  Sogn.  238. 
Upaker,  Gaard  p.  Voss.  SOI. 
Upper,  Gaard.  Id8. 
üpsal,  Gaard.  222.  —  i  Aarlands  Sogn. 

162.  229.  —  i  Fase  Sogn.  162.   —  i 

Thrandeby  Sogn.  166. 
Urban  Bud.  4d2. 
Urne,  Hr.  Johan.  568.  587.  590.  662  f. 

—  Klans.  722. 762  f.  —  Lage»  Biskop 

af  Roskilde.  270  ff.  880.  420. 
ürskog  p.  Romerike.  254  f. 
Utegne  (Uthegne)  i  Gloppen.  26  f.  31  f.  162. 
Utenhof,   Wol^g^ang  y.,  Kantsler.  844. 

864.  389  f.  898.  464. 
Uthyrm.  21. 
Utrecht.   456.  471  f.  476.   480  f.  485. 

489  f.  554. 
Utrecht,  Biakoppen  af.  472.  476.  480. 
Utstein  Kloster.  16. 164.  703  f.  757—60. 
Utvik  Sogn  i   NordQord.    22  f.   158. 

155.  160.  162.  164.  222.  230. 

Yaag  p.  Norderöeme  (Feeröeme).  188. 

168  f. 
Yaaganes,  Gaard  p.  fUdö  i  Nordhord- 
land. 201. 
Vaage  i  Gudbrandsdalen.   192.  217.  — 

p.  Lister.  71.  151.  835. 
Yaale,   Gaard  i  Nytle  Sogn  i  Skaan. 

244  f.  —  Skibrede  i  Vestfold.  206. 
Vaar,  Gaard  i*  Oster.  162.  (jfr.  Var). 
Yadeland,  Gaard  i  Konnaksmo  Sogn.  245. 
Yadsel,  Gaard.  162.  200.  224.  226. 
Yagnberg.  789. 
Yalaker,   Gaard  i  Utvik  i  Nordfjord. 

97.  162.  203.  230. 
Yalastrand,  Gaard  p.  Oster.  162.  226. 
Walckendorff,  Erik,  Erkebiskop.  516  f. 

646.  773.  —  Henning.  516  f. 
Waldkirch,  Provsten  af.  423.  476. 479. 

489.  497  f. 
Yaldres.  195.  204  ff  614.  748. 


YaldsTik,  Gaard  i  Sogn.  908. 

Yaleberg,  Gaard  p.  Nes.  244  f. 

Yalenciennes.  481. 

Yalentln  Müller.  549. 

Yalla    (eller    MyrthTeit,    Midthveit), 

Gaard  p.  Halsna.  158.  161.  201.  227. 
Yalladolid.  450  f. 
Yallastad,  Gaard  i  DalsQord.  231. 
Yalle  i  Setersdalen,  169-78.  176.  187. 

251.  770.  —  i  Skodin  Sogn.  752. 789. 

—  i  Undal.  245.  809.  885. 
Yallen  i  Hailand.    276.    —    p.  Nord- 

more.  696. 
Yalvik,  Gaard  i  AmeQord.  988. 
Yambe(?)  iRoUagsSogniNamedal.  211. 
Yambheim,    Gaard  i  Ulfviks   Sogn  i 

Hardanger.  41. 
Yanberg,  Gaard  i  Indyik  i  NordQord. 

162.  164. 
Yanebn  i  Beitstaden.  881. 
Yang,  Gaard  i  Hoprestads  Sogn  iSogn. 

110.   114  f.   138  f.   144.   —  1  Sogn. 

203.    —  i  Yaldres.  906.  —  i  Yik  i 

Sogn.  162.  288. 
Yanifle  p.  SöndmOre.  764. 
Yannes,  Peter.  258. 
Yannesyn  (YansO)  Sogn  p.  Lister.  71. 

73.  90.  120.  809.  885  f. 
Yar  (Yare),    Gaard  i  Hosanger  Sogn. 

200.  (jfr.  Yaar.) 
Yaralsoy    i  Söndhordland.    49  f.    59. 

80  f.  152.  156.  198.  228. 
Yarbeig.  586  f.  602  ff.   618.  644.  670. 

679.  686.  7001  717.  719  f.  722.  728. 

762  f. 
Yardöhns.   830.  567  f.   574.  576.  606. 

677.  814. 
Yame    ( Yeme)    Johanniter  -  Hospital . 

209  f.  652. 
Yames,  Gaard  i  Yatsbygden.  774. 
Wassener,  Herren  af.  480. 
Yatne  Skibrede  p.  SOndmöre.  758.  789. 
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Vatnsvik  (Vandsvik)  p.  Ytteröen.  812. 

Vatsbygden.  774. 

Vatsende  i  Lardal.  801. 

Vatsland,  Gaard  i  Ryfylke.  46.  162. 

Yazdal,  Gkuird  p.  Oster.  162.  200.  226. 

Ye,   Gaard  i  Aardal  Skibrede.  888.  — 

Skibrede.  220  f. 
Year  (Yeiar),  Gaard  i  Stafnea  Sogn  i 

Oster.  55.  162.  200. 
Yederaaa,  Gaard.  16. 152. 162. 164.  201. 
Yedö  Prestegjeld  i  Romsdalen.  818. 
Yeere  i  Holland.  257  f.  455.  521  f. 
Yeere,  Herren  af,  se  Adolf  afBorgund. 
YeMng^  Gaard  i  Nanstdal  Sogn  i  Sönd- 

fjord.  162.  202.  281. 
Yegholm  i  Skaane.  668  f. 
Yeglid  Sogn  i  Numedal.  211. 
Yegqö  Stift.  149  f. 
Weimar.  487.  497  f.  505. 
Yelde  i  Beitstaden.  831. 
Yelong  i  Ringsaker.  169.  178. 
Yelskland.  856. 
Yendiske  Stssder.  265.  813. 
Yenedig,  Yenetianere.  457.  471.  525. 

528.  580. 
Yeraas  p.  Ytteröen.  812. 
Yerdalen.  697.  742. 
Yerden.  466  f. 
Yerende  p.  InderOen.  818. 
Yemd,   Odegaard  i  Hnft  i  Söndhord- 

land.  162.  199. 
Yerp,  Gaard  i  Heidenstad  Sogn  i  Sands- 

hverv.  190  f. 
Yervik,  Gaard  1   Bonster  (Yormster) 

Sogn  i  Byfylke.  67.  162. 
Weser.  485. 
Yesteraalen.  742.  747. 
Yesteraas.  417  f. 
YesterhoB  i  Beitstaden.  830  f. 
Westfalen.  440. 
Yestfold.  218. 
Westhof,  Hanes.  102  f.  112. 


YestmannO  Ted  Island.  4.  204. 
Yestnes  i  Romsdalen.  751. 
Yestre.  751. 
Yetteaa.  882. 
Yettehered.  811. 
Yenm,  Gaard  i  Oster.  162. 
Weze,   Johan,  Electas  til  Lnnd.  268. 
821-26.  846  f.  849.  852.  367  f.  370  f. 
422  f.  488  f.  439.  442  f.   455  f.  458. 
468  f.  478  ff.  477  f.  482-87.  488  ff. 
507  f.  538.  552  f. 
Yiborg.  264.  662  f. 
Wicken,  Thomas  v.,    Borgermeater  i 

Lübeck.  389. 
Yidar  GislessOn.  747. 
Yidrin,  Gaard.  224. 
Yigdis,  Ods(?)  Hnstm.  88. 
Yigeland,  Gaard.  836. 
Yigfas,  Sira  yed  Apostelkirken  i  Bergen. 

24.  28. 
Wiik  i  Holland.  472. 
Yik.  162.  202.   —  i  Findal.  170.  — 
Fjelbei«:  Sogn.  186  f.  151.  166.  — 
Hardanger.  21.    105.   162.  197.  228 
—  p.  Refiiastrand.  198.   —   i  Sogn 
11.  114  f.  118.  138  f.  144.  153.  156 
158.   160  ff.    165.  233.    —    B^d  i 
Söndfjord.  162.  164  f.  231.  —  Gaard 
i  Söndfiord.  78.  151.  162.  164  f.   — 
i  ThjöUings  Sogn.  174. 
Yike  i  Beitstaden.  830. 
Yiken.    288  f.   293  f.   537.   579.   581. 

692.  648.  728.  752.  811. 
Yiker,  Gaard  i  Lom  i  Gudbrandsdalen. 

191  f. 
Yikgarsteden  i  Thjöllings  Sogn.  178. 
Yiking  Erlendssön.  117  f. 
Yiknes,   Gaard  i  Ulfviks  Sogn  i  Har> 

danger.  166  f. 
YikOr.  68.  93.  105.  154  f.  158  f.  228. 
Yilborglnten  i  Amegaard  i  Bergen.  104. 
Wiloken  Klencke.  405.  407.  523. 
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Vilhelm  (Viyalm),  Hr.  11.  -  (VHjam) 

de  Bares.  471.  ~  (Viljam)  Borawat- 

ter.  666.   721.    —    (Viljam)  Hau- 

yardsBöa.  184.  ^   Klaasön.  712.  — 

Kok.  712.   --   Talhamer.  369.  —  y. 

ZwoUe^  se  Z. 
YUixi.  Gaard  p.  Voss.  37  f.  168.  201. 

226.  233. 
Villicliiniis,  Prest.  149. 
Yilreid  i  Gemiestads  Skibrede  i  Nord- 

Qord.  97.  152. 168.  (jtt.  Vinieid). 
Vilyistad  (Vistad)  i  Spind  p.  LiBter. 

71.  161.  162.  196. 
Vimboldayik.  Gaard.  224.  226. 
Vinberg,  Bertel.  204. 
Vincents  Lnnge,  se  L. 
Vindoygardal,  Gaard  iSogn.  44. 162. 288. 
Viige  Sogn  i  Thelemarken.  839. 
Vinreid  Sogn  i  NordQord.   28  f. 
Vinsnes,  Gaard.  777. 
Vinter,   Ghristiem.    321.    326  f.  329. 

386.  344.  368  f. 
Vinther,  Jörgen.  668.  —  Nils.  707. 
Visborg.  379. 
Wisch,  Benedikt  y.  d.  434.  473.  496  f. 

606.633.  —  Clemens.  444.  -^  Jörgen 

y.  d.  267. 
Wismar.  308  f.  316.  686. 
Visnr  i  Borge  Sogn  i  Borgesyssel.  181 . 
Vitsköl.  762  f.  778  flf. 
Wittenberg.   296.  299.  312.  317.  319. 

326.  336.  346.  349  f.  371  f.  378.  399. 

410  f.  413—16.  419.  425  f.  462.  454. 
Vittersyn  i  Thjöllings  Sogn.  173. 
Wittmersdorff,  Georg  y.  405. 
Viyestads  Sogn  p.  Vestfold.  213. 
Vogsnes,  Gaard  i  Sogn.  241. 
Woldek,  Heyneke.  433  ff.  438  f.  459. 
Volen  i  Öyamark  Sogn.  167. 
Wolf  y.  Bomberg.  266-70.  426.  434. 

439.  456.  472.  476.  478.  486.  489.  — 

Pogwisch.  389. 
XU. 


Wolfenbüttel.  846.  443.  466. 
Wolfgang  Kethwigen.  Dr.,  to  K.    — 

y.  Utenhof,  se  ü. 
Volkert  Sasker.  712. 
Vollnryik,  Gaard  i  Amefjord  i  Sogn. 

162.  164.  288. 
Wolsey,  Thomas,  Kardinal.  326  f.  448. 

471. 
Wolter  Albertssön.  712. 
Vordnland  (Vorland),  Gaard  p.  Sotr. 

199.  229. 
Vorfme  Alter  i  Monkeliy  Kloster.  76  f. 

128.  —  Kloster  i  Roskilde.  662. 
VorhuÄ,  Gaard.  777. 
Voss.   37  f.   68.  68  f..  158.  156.  168— 

62.  201.  225.  233.  786  f. 
Vosseyaagen.  72.  226. 
Woymont  ( Vandemont  ?),  Monsieur.  471. 
Vresze,  Ernst.  668. 
Würzbarg.  415. 
Veermeland.  281  f. 
VsBrmkom,  Gaard  i  Ryfylke.   197. 
VaBm,  Gaard  i  Rexster.  198. 
VsBmik  Diakn.  205. 
Wynolt  y.  Mecheln.   472. 

Yrmen  i  Odinsöy  Skibrede.  175  f. 

Ysselstein,  Herren  af,  se  Egmont. 

Ystaas,  Gaard  i  Grayens  Sogn  i  Har- 
danger.  85. 

Ystabö,  Gaard  p.  Hyitingsö.  14.  158. 
162.  197.  —  Gaard  p.  Sietta  i  Nord- 
hordland. 162.  201. 

Ytratnn,  Gaard  i  Samnanger.  167.  198. 
229. 

Ytteröen.  697.  812. 

Zeeland.  279.  423.  477.  481.  683  f. 

Zinna.  311  f. 

Zwolle.  480.  490. 

ZwoUe,  Vilhelm  y .  349. 449  f.  458  ff.  492. 

Zwynaerde.  421. 

58 
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iBndeTin,  Gaard  i  Seim  Sogn.  296. 
iBflkerifl.  617. 

Odebeig,  GMurd  i  Flesbeig.  746. 

Oier.  176. 

Olye  Amimdssöii.  S86  f.  —  (OWer)  H6^ 

leikBsOn.  S46.  --  Nilssön.  288. 
OWik,  Gaard  i  Hardanger.  197. 
Ore  Annex  til  Thingvold.  882. 
Oien,  Gaard  i  Sogn.  204. 
Oreannd.  868.  568.  687. 
Orlandet.  704  742. 

Orakogs  Preategjeld  p.  SOndmOre.  778  f. 
Osten  (Ostnes  p.  Harham?).  789. 
Osterdalen.  880.  408  f.  615.  707. 
Osterrige.  825.  860. 
Ostersden.  827.  879. 
Oitraat.  641  f. 
Oyerakogen  (£yam  Sogn  i  Stod).  881. 


Ovragrande,  Gaard  p.  Vosa.  225. 
OyreboBtad  i  Stordals  Sogn  p.  SOnd- 
mOre. 778  t 
Orreton,  Gaard  i  Alvidra  Sogn.  226. 

—  p.  Haiana.  227. 
Orrevik,  Gaard  i  Hardanger.  196. 
Oy  i  Aamlid.  252. 
Oyamark.  167. 
Oyarhofda  (Oykord),  Gaard  p.  Lister. 

169.  196. 
Oye.  Gaard.  46  ff.  150.  —  i  Romatadi 

Sogn  i  Oyerhalyen.  748  f.  —  Sogn  i 

Yaldres.  205  f. 
Oyestad  i  Nedenea.  194.  —  i  Thrykatai 

Sogn.  214. 
Oyre.  85.  —  p.  F»r6.  164. 
Oyatoasms  Sogn  i  Hardanger.  88.  40. 

105.  165.  158  ff.  228. 


( 


RETTELSER. 


I  farste  Sämling. 

Side  446,  Lin.  IS  nedente :  oo las:   oor  r^syna  (efter  Aftkr.  i  et 

Brey  af  11  Septbr.  1687  i  Rigsarkivet). 


I  anden  Sämling. 

Side    69,   Lin.  14  nedenfra :  flon  Isbb  :  Flora  (FlorOen) 

—  186,      -     IS  oyenfra:    Lavta  Ibm:  Bayta 

—  860,      -     14       —        B[oniliitanom]  Iss :  B[aiita]lata[nom] 


I  tredie  Sämling. 

Side  141,  Lin.  8  oyenite:    Fardons-Thondagen  er  Christi  Himmelfartsdag  (med- 

delt  af  Proyst  J.  Fritiner).     Breyets  Datering  akal 
altsaa  ynre:  IS  Mai  1828. 
—  886,     -    4       —       .  .  .  Ue  tos :  [ßf]ftm  Ue 


I  sjette  Sämling. 

Side  451,  Lin   18  oyenfra:  (Stne)  Ubs:  (BjeUand),  jfr.  Dipl.Nory.XI  No.168. 
—  688,  12     —         BninndssBon  tos:  Omnndasson 


916  Rettelser. 

I  syvende  Sämling. 

Side  117,  Lin.  10  nedenfra:    skiotlegar'^  ntg^efdezst  Tida  bOr  laraes:  skiotleg^a 

ntgefiiezst  Yida(ra)  etc.    (J.  Fiitzner). 
—  441,      -     1-9   ovenfra    jfr.   P.  A.  Munch,    Det  norske  Folks  Hist.   IIl 

S.  127,  hvorefter  enkelte  Ord  knnne  rettes. 


I  niende  Sämling. 

Side  448,  Lin  6  ovenfra  efter  Bigge  tilföies:    (o:  Bingen),  se  Bbkop  Eysteina 

Jordebog  S.  251. 
—  685  i  Breyet  No.  672  er  Hoyedbreyet  yistnok  snarere  fra  1470—80  og  knn 

Vidissen  af  1531. 


I  tiende  Sämling. 

Side  117,  No   149  bör  Dateringen  vaere:   9  Mai  1428,   idet  afgiptnvika  er  det 

samme  som  gangdagavika    (J.  Fritcner).. 


I  ellevte  Sämling. 

Side  150 :   No.  169  er  tildels  trykt  i  Willes  Beskr.  oyer  Sillejords  PrsBstegield 

S.  284. 

—  452,  Lin.  5  nedenfra:   xx  Ises:  z 

—  488  8taar  nrigtigt  SideUl  884  for  488. 

—  743,  Lin.  17  ovenfra :  Ehud  I»8 :  Klaus 

—  826,     -       2       -  solg  l«s:  BOlgt 


BattelBer.  917 

I  tolvte  Sämling. 

Side  16,  Lin.  12  ovenfra:  4  laBs:  nemlig  3 

—  19,      -     18        —  Stf^on  i  Eid  Isbs  ;  Eide  i  Stryn 

—  20,      •      8       —  RoBsanes  ligger  i  Bremanger. 

—  20,      -    17  nedenfra:  flora  laes:   Flora  (Floröe^. 

—  23,-8      —  flo  1»b:  Flo  (i  Opstryn?) 

—  24,     -    11  .   —         HauB  l8B8:  firavik 

—  27,-6  oyenfira:   Utegne  Ises :  Uthegne  (Henden  i  Gloppen). 

—  29,     •     9       —        StraomahTery  las:  StraumahTerre 

—  81,     -    4  nedenfra:  Uteigne  Isbs:  Utheigne  (Utheidne) 

—  34,     -  11    oyenfra:   Havebrekke  Isbs:  Haavabrekke 

—  53,-10       —         Nedenhns  i  SOndQord  Isbb:  den  nedre  Gaard  i  Sund- 

fjord  (Strandyik  Sogn,  Fase) 

—  63  (hvor  der  origtigt  staar:  93)  Lin.  12  ovenfira  og  S.  64,  Lin.  13  neden- 

fra:  Eid  Isbs:  Eide 

—  76,  Lin.  6  nedenfra:  Alvisaker  Ises:  Almsaker  (Alsaker),  jfr.  Dipl.  Korr. 

n  S.  70. 

—  76,     •  16  ovenfra:    Alnisakir  Isbs:  Almakir 

—  77,     -  19  nedenfra:   PrestegjsBld  Isbs:  Sogn 

—  81,-5       —         Thjoste  Isbs  :  Thjostar 

—  97,-8       —         Aualakir  Feil  for:  a  Ualaklr  (Valaker  i  Utviken), 

hTorefter  Oyerskriften  rettes. 

—  138,     -    2—3  oTenfra:  i  nardre  Ey  i  Vaage  (Gudbrandsdalen)  Isbs:  i  Vaag 

paa  NorderOeme  (Fssröeme) 

—  —      .  10         —        nordhir  Eyom  Isbs  :  Nordhir  eyom 

—  154,-8         —       Eidhartwn  er  Feil  for:  Edhar  inritwn  (jfr.  S.  63) 

—  155,-6  nedenfra :  Heftdalir  er  Feil  for :  Hestdalir  (i  MsBland). 

—  156,-2         —       Hankland  (d.  e.  Ankland). 

—  157,     -    1  og  20  nedenfra:  Listrion  Feil  for:  Nidstrion. 

—  159,     -  19  nedenfra:    Sinistrand  Feil  for  Sygnastrand. 

—  164,-8         —       Selia  FeU  for :  Selta  (i  LsBrdal). 

—  166,     -    7         —       (Gravea).  Isbs  :  (ülvik). 

—  175,     -     9         —       kjört  Isbs:  drevet  Kyeg 

—  176,     -    6    OTenfra:   klastradh  Isbs:  kioftradh 

—  198,     -  17        —         Stemslande  Feil  for:  Steinslande. 

—  199,     -     9  nedenfra:  Langadall  skal  vsere:  Langadall(LangedaleniHaas). 

—  —      -    4         —        Blindemire  skal  vsere :  Blindemne. 

—  201,     -    4  OTenfra:   OnssnnesnsBss  Feil  for  Onanes. 

—  208,     -  17  nedenfra:  Yagne  Feil  fer:   Vange. 

—  —     -  16         —       Fanreite  —    -     Fimreite. 


918  Bettelser. 

Side908,  Lin.  19  nedanfra:  Hnndiede  Feil  for:  Handttre. 

—  —      •    10       —       StQdhna      —     •     Stonüiiin  (Stöqjvm  i  Lnrdal). 

—  909,     •     6   OTenflra :  modlzriig  U» :    medlxyiij 

—  992,     -    18        —       Heil     fonnodl.  Feil  for :  Heis  (Hessen  ved  Aalesimd). 

—  998,     -     6       —       Sanenes  —    •       Sanenes    (Seagenes  1  Bo 

--  995,    -    17        —       0ffiragnuid«r  fonnodl.  Feil  for  0fbragrandar  (Omode 

i  Voss). 

—  999,     -    11       —       If^Tiitnn  —     -    Inritnn« 

—  980,    •      1       —       Steins  nnd         -  —     •    Steinsnnd  (i  Solen). 

—  981,     -    19nedenfrn:  Hr.  Ghrates  las:  Hr.  Ok^  OaUe$^ 

1)  Bettalsem«  tU  ISt«  JM.  hidnpro  for  den  stonto  D«l  fira  Vwftmot  0.  Byifa. 


